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บทคัดย่อ 

  
วิทยานิพนธ์เรื่องนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำ

สอนอีสานและศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน  โดย
ผู้วิจัยได้คัดเลือกวรรณกรรมคำสอนอีสานที่เป็นหนังสือหรือเอกสารปริวรรตซึ่งมีการตีพิมพ์เผยแพร่
เป็นอักษรปัจจุบันสำนวนภาษาถิ่นอีสาน ประพันธ์ขึ้นด้วยเจตนาเพ่ือสอนโดยกวีชาวอีสานและ
จัดพิมพ์ในภูมิภาคอีสาน แบ่งประเภทข้อมูลโดยพิจารณาจากการเล่าเรื่องที่ปรากฏในวรรณกรรม 
ออกเป็น 2 ประเภท คือ วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า  จำนวน 32 เรื่อง และ
วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า จำนวน 20 เรื่อง รวมจำนวนข้อมูลทั้งหมด 52 เรื่อง 

ผลการศึกษาพบว่า วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้หลายมิติ ได้แก่ ความรู้ในมิติของ
พุทธศาสนา ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา และความรู้ในมิติของภูมิปัญญาซึ่งความรู้
ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้หลากวิธี วรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะเป็นเรื่องเล่า มีการประกอบสร้างความรู้ที่โดดเด่น 3 วิธี ได้แก่ การประกอบสร้างความรู้จาก
การเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรม การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ 
และการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาคตัวละคร วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็น
เรื่องเล่า มีการประกอบสร้างความรู้ที่น่าสนใจ 3 วิธี ได้แก่ การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทาง
วรรณศิลป์ การประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา และการประกอบสร้างความรู้จากวาท
กรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ กลวิธีการประกอบสร้างความรู้ทั้งหมดเป็นการนำเสนอความรู้ผ่านพ้ืนที่
ทางวรรณกรรมกระทั่งนำไปสู่วาทกรรมการประกอบสร้างทางสังคมในที่สุด  ความรู้ที่เกิดจากการ
ประกอบสร้างขึ้นนี้ยังมีที่มาจากความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ทั้งความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมพุทธศาสนา ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย 
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ และความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย เมื่อพิจารณา
ความสัมพันธ์แล้ว พบว่าวรรณกรรมคำสอนมีความสัมพันธ์ทั้งในด้านลักษณะร่วม ความเหมือนคล้าย

 



 

 

 
 จ 

และการรับ-ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประเภทอ่ืน ซึ่งลักษณะความสัมพันธ์ดังกล่าวเป็นการปฏิสังสรรค์
ของตัวบททางวัฒนธรรมในบริบทท้องถิ่นที่นำไปสู่ความเข้าใจความหมายความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมที่ยึดโยงอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ให้เห็นมิติของความสัมพันธ์แบบเครือญาติ และขับเน้นให้
วรรณกรรมคำสอนอีสานเป็นปัญญาสร้างสรรค์ของคนท้องถิ่นได้อย่างคมชัด 

 
คำสำคัญ : วรรณกรรมคำสอน, การประกอบสร้างความจริง, ความรู้, ความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรม 
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ABSTRACT 

  
The purposes of this thesis were to study knowledge construction in Isan 

didactic literature and to study the relationship between Isan didactic literature and 
other types of literature.  The researcher selected printed books and transliterated 
texts that contained Isan didactic expressions written by Isan poets with the intent to 
instruct and published in the Northeastern region. The data were classified according 
to the narrative styles appearing in the literature. Fifty-two pieces of didactic 
literature were used as the main information in this study which could be divided 
into two types : 32 narrative pieces of literature and 20 non-narrative pieces of 
literature. 

The results showed that Isan didactic literature educated in several 
dimensions of knowledge including Buddhism, socilogy and anthropology, and local 
wisdom. Various methods of knowledge construction were found in the didactic 
literature. In terms of the narrative form, there were three distinctive methods of 
knowledge construction: imparting knowledge through elements of literature, poetry, 
and motifs.  According to the non-narrative form, there were three interesting 
methods of knowledge construction: imparting knowledge through literary strategies, 
language identity, and critical discourse analysis.  All the knowledge construction 
strategies were used to present the didactic knowledge through literary spaces and 
eventually leading to social knowledge-building discourse. This constructive 
knowledge also originated in relation to other types of literature including 
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relationship with Buddhist literature, relationship with fables in literature, relationship 
with legal literature, relationship with historical literature, and relationship with 
contemporary literature.  When considering the relationships, it could be seen that 
the didactic literature was related in terms of common characteristics, similarity, and 
concept of the transmission on other types of literature.  The nature of such 
relationships was the interaction of cultural texts in the local context, leading to an 
understanding of the meaning of the relationships among the literature attaching to 
ethnic identity to reflect the dimension of kinship, and highlighting the Isan didactic 
literature as the obviously creative wisdom of the local people. 

 
Keyword : didactic literature, construction of reality, knowledge, relationship to 
literature 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สำเร็จลงได้ด้วยความเมตตาจากศาสตราจารย์  ดร.ปฐม หงษ์สุวรรณ ครูผู้
ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู้ให้แก่ศิษย์นับจากเริ่มเป็นนิสิตหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาภาษาไทย 
และกรุณาเมตตาเป็นอาจารย์ที่คำปรึกษาวิทยานิพนธ์ แนะนำและจุดประกายให้ผู้วิจัยได้ศึกษาหัวข้อ
วิทยานิพนธ์อันทรงคุณค่านี้ ตลอดจนกรุณาสละเวลาตรวจแก้วิทยานิพนธ์กระทั่งสำเร็จเป็นรูปเล่มที่
สมบูรณ์ อีกทั้งยังสนับสนุนให้ผู้วิจัยได้มีโอกาสนำเสนอบทความวิชาการทั้งในระดับชาติและระดับ
นานาชาติอันมีประโยชน์ล้ำค่าต่อการนำมาต่อยอดเติมเต็มงานวิทยานิพนธ์ ผู้วิจัยรู้สึกซาบซึ้ง และขอ
กราบขอบพระคุณมา ณ โอกาสนี้ 

ขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร.พิสิทธิ์ กอบบุญ ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ที่กรุณา
เมตตาเสนอแนะแนวทางปรับแก้วิทยานิพนธ์ให้มีความกระชับ หนักแน่น และสมบูรณ์คมชัดมากยิ่งขึ้น 
ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร.นิตยา วรรณกิตร์ ครูผู้เมตตาผลักดัน ให้กำลังใจ และกรุณาสละ
เวลาเป็นกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิสอบวิทยานิพนธ์และเสนอแนะแนวทางปรับแก้จนสำเร็จลงด้วยดี   
ขอขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กีรติ ธนะไชย และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ราชันย์ นิลวรรณาภา 
ครูผู้ขัดเกลาความรู้ แนะนำแนวทางปรับแก้อันเป็นประโยชน์ สร้างสรรค์ และทันสมัยกรุณาสละเวลา
เป็นกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิและชี้ข้อบกพร่องอันมีค่าต่อวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณมา 
ณ โอกาสนี้ 

ขอขอบพระคุณคณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย  คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยมหาสารคามทุกท่าน  ที่กรุณาเติมเต็มเอ้ือเฟ้ือความรู้อันเป็นประโยชน์ต่อการเขียน
วิทยานิพนธ์ ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร. ทวีศิลป์ สืบวัฒนะ ที่มีเมตตาเกื้อกูลแนวคิดทาง
วิชาการแก่ผู้วิจัยขอขอบพระคุณ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สมัย วรรณอุดร ที่กรุณาอนุเคราะห์ข้อมูล
วรรณกรรมเพ่ือใช้ศึกษาวิทยานิพนธ์และกรุณาแนะนำช่วยเหลือทุกสิ่งทุกอย่างระหว่างศึกษาเล่าเรียน 
พร้อมกันนี้ผู้วิจัยขอขอบคุณทุกกำลังใจและความช่วยเหลือระหว่างเขียนวิทยานิพนธ์จากจากพ่ี ๆ น้อง ๆ 
กลุ่มสตรีศรีปร.ด. พ่ีเพชร พ่ีนุช และนิสิตหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิตสาขาวิชาภาษาไทยทุกคน 

ขอขอบคุณมหาวิทยาลัยราชภัฏเลยที่สนับสนุนทุนการศึกษาตลอดหลักสูตร ขอขอบพระคุณ 
รองศาสตราจารย์กัญญรัตน์ เวชชศาสตร์ ครูผู้ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู้เมตตาให้กำลังใจศิษย์เสมอ 
ขอขอบคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์จารุรัตน์ ธรรมวงศ์ ปิยมิตร ผู้ให้กำลังใจอนุเคราะห์ตรวจทานบทคัดย่อ
ภาษาอังกฤษ ตลอดจนหมู่มวลมิตรทุกท่านที่คอยส่งกำลังใจมาจากทั่วทุกสารทิศซึ่งไม่อาจจารึกนามได้
หมดเพียงหนึ่งหน้ากระดาษนี้ 

ท้ายที่สุดนี้ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ดร .สุทิน สุขคง บิดาสุดที่รักที่มอบ
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ต้นทุนชีวิตที่ดีให้แก่ลูก คอยอยู่เคียงข้างให้กำลังใจสนับสนุนการเรียน และการทำวิทยานิพนธ์จนสำเร็จ
ลุล่วง ขอกราบขอบพระคุณคุณแม่อรุณรัศมี สุขคง มารดาสุดที่รักท่ีอุทิศตนสนับสนุนทุกเรื่องราวในชีวิต
เพ่ือให้ลูกมีเวลาทำวิทยานิพนธ์และให้กำลังใจเสมอมา ขอขอบคุณกำลังใจที่มีให้อย่างไม่สิ้นสุดจากคุณ  
ภูชิชญ์ ศรีศุภร และด.ญ.อรเณศ ศรีศุภร สามีและบุตรสุดที่รักของข้าพเจ้า 

อนึ่ ง วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ได้รับทุนสนับสนุนจากเงินทุนอุดหนุนการวิจัยสำหรับนิสิต
บัณฑิตศึกษา (ระดับปริญญาเอก) จากงบประมาณเงินรายได้ประจำปี2565 คณะมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์มหาวิทยาลัยมหาสารคาม ผู้วิจัยขอขอบคุณเป็นอย่างสูงมา ณ โอกาสนี้ ความดีงามและ
คุณค่าจากวิทยานิพนธ์ฉบับนี้หากจะมีอยู่บ้าง ผู้วิจัยขอมอบบูชาแด่พระคุณบิดามารดา พระคุณครูบา
อาจารย์ตลอดจนบูรพาจารย์ทุกท่านที่สร้างสรรค์งานวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
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บทที่ 1 
 

บทนำ 
 
1.1 ภูมิหลัง 
 ก่อนที่มนุษยชาติจะเรียนรู้แนวทางการดำเนินชีวิตให้ดำรงอยู่อย่างปกติสุข ย่อมต้องประสบ
กับประสบการณ์จริงที่มีทั้งถูกต้องและผิดพลาด เนื่องจากมนุษย์ทุกผู้ทุกนามไม่อาจล่วงรู้ถูกผิดก่อน
จะผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเอง เพราะยังไม่มีใครชี้แนวทางประพฤติปฏิบัติให้ทราบมาก่อน กระทั่งมีผู้
เคยผ่านประสบการณ์มากขึ้น เมื่อจำเป็นต้องประสบกับเหตุการณ์ต่าง ๆ ในชีวิต หรือเปลี่ยนบทบาท
สถานภาพของตนเองในสังคม เช่น การเข้าสู่ระบบการศึกษาเป็นนักเรียนนักศึกษา การแต่งงานสร้าง
ครอบครัวเป็นสามีภรรยา การมีลูกและเป็นพ่อแม่ในเวลาต่อมา การทำงานที่ปรับเปลี่ยนตำแหน่งตาม
โอกาส ประสบการณ์ชีวิตเหล่านี้จึงถูกถ่ายทอดเป็นคำสอนเพ่ือให้เราระมัดระวังในการใช้ชีวิตมาก
ยิ่งขึ้น และจากคำสอนด้วยวาจาก็มีการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรถ่ายทอดด้วยกลวิธีทางภาษาอย่าง
สร้างสรรค์ หรือที่เรียกว่า “วรรณกรรมคำสอน” 
 แม้ในแต่ละสังคมจะมีศาสนาเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ และมีคัมภีร์บรรจุหลักธรรมคำสอน
ของพระศาสดาให้ศึกษาหลักการปฏิบัติตัวไว้มากมาย แต่มนุษย์ เราก็ยังต้องการคำตอบของชีวิตที่
เข้าถึงได้โดยง่าย เฉกเช่น วรรณกรรมคำสอนที่นำเสนอแนวคิด ความรู้ และประสบการณ์จากการลอง
ผิดลองถูกในชีวิตจริงของแต่ละบุคคลแล้วกลั่นกรองออกมาเป็นแนวทางท่ีเหมาะสม โดยที่มนุษย์เราไม่
จำเป็นต้องไปประสบด้วยตัวเอง แต่เรียนรู้โดยอ้อมจากการอ่านวรรณกรรมคำสอน ดังนั้น วรรณกรรม
คำสอนจึงมีความจำเป็นและสำคัญต่อผู้คนในสังคม  
 วรรณกรรมคำสอน (Didactic Literature) เป็นงานเขียนประเภทหนึ่งที่ถูกสร้างขึ้นจาก
แนวคิดและประสบการณ์ของมนุษย์ โดยมีเจตนาเพ่ือสั่งสอน คำว่า “สั่ง” ตามพจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตปี พ.ศ. 2554 หมายถึง บอกไว้เพ่ือให้ทำหรือให้ปฏิบัติ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 1198) ส่วน
คำว่า “สอน” หมายถึง บอกวิชาความรู้ให้ แสดงให้เข้าใจ ให้รู้ดีรู้ชั่ว เริ่มฝึกหัด (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2556: 1189) และสั่งสอน หมายถึง ชี้แจงให้เข้าใจ และบอกให้ทำ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 1198) 
การบอกให้ทำ หรือชี้แจงให้เข้าใจเกี่ยวกับเนื้อคำสอนย่อมประกอบไปด้วยเจตนาที่ดี วรรณกรรมคำ
สอนจึงเป็นงานเขียนที่มีวัตถุประสงค์การแต่งเพ่ืออบรมสั่งสอน ให้ความรู้ทางจริยธรรม และขัดเกลา
จิตใจ ดังที่ สิทธา พินิจภูวดล และรื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2524: 392) อธิบายถึงวรรณกรรมคำสอนว่ามี
จุดมุ่งหมายให้ความรู้ในเชิงจริยธรรม  มีบทบาทสำคัญทางการศึกษาอบรมจิตใจ และนำทางไปสู่
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อุดมการณ์อันสูงของชีวิต โดยระยะแรกอาจเป็นแนวทางการใช้ชีวิตในสังคมเดียวกัน ต่อมาได้พัฒนา
เป็นระบบการดำเนินชีวิตที่ชัดเจนยิ่งขึ้น และปรับเปลี่ยนตามวิถีการดำรงชีวิตของผู้คนแต่ละท้องถิ่น 
  วรรณกรรมคำสอนอีสาน คือวรรณกรรมที่ถูกสร้างขึ้นจากกวีชาวอีสานด้วยสำนวนภาษา
ถิ่นอีสานในพ้ืนที่ภูมิภาคอีสาน อาจถูกสร้างขึ้นโดยการปริวรรตเรียบเรียงจากใบลานที่บรรพบุรุษ
คิดค้นขึ้น หรือผลิตซ้ำตีพิมพ์เผยแพร่ในรูปแบบหนังสือเล่มเป็นอักษรไทยปัจจุบัน หรือประพันธ์เนื้อ
เรื่องขึ้นใหม่โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสอนด้วยกลวิธีทางภาษาอันแยบยล น่าอ่าน แฝงแง่คิดคำสอนที่
สอดคล้องกับวิถีชีวิต ความคิด และความเชื่อของคนในท้องถิ่น วรรณกรรมคำสอนของอีสานจึงมี
ลักษณะเฉพาะถิ่น ดังที่ ธวัช ปุณโณทก (2525: 174) กล่าวไว้ว่าวรรณกรรมอีสานเป็นวรรณกรรมที่
เจริญรุ่งเรืองในหมู่ชาวบ้าน ดังนั้น วรรณกรรมอีสานจึงมีรูปแบบ เนื้อหา ภาษาสำนวนโวหาร คุณค่า  
ความเชื่อและอุดมการณ์ของสังคมเป็นเฉพาะของชาวท้องถิ่นอีสาน นอกจากนี้วรรณกรรมคำสอน
อีสานยังมีบทบาทหน้าที่สำคัญคือให้ความรู้ บอกข่าวสาร และสร้างระบบการดำเนินชีวิตให้แก่คนใน
ท้องถิ่น แนวคิดนี้สอดคล้องกับทัศนะของ สิทธา พินิจภูวดล และรื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2524: 392)  
ที่อธิบายไว้ว่า ก่อนหน้าที่ระบบการศึกษาในโรงเรียนยังไม่มี วรรณกรรมคำสอนได้ทำหน้าที่เผยแพร่
ความรู้ในด้านต่าง ๆ ให้แก่ประชาชน ผู้ที่นำเผยแพร่คือพระสงฆ์ซึ่งเป็นที่เคารพเชื่อฟังของประชาชน 
รวมถึงคณะหมอลำที่เดินทางไปตามเมืองต่าง ๆ โดยนำวรรณกรรมไปร้องรำประกอบการแสดง  
ในขณะเดียวกันก็ทำหน้าที่เป็นผู้สื่อข่าวสารจากเมืองหนึ่งไปยังอีกเมืองหนึ่งด้วย จึงเป็นที่ยอมรับว่า
วรรณกรรมคำสอนมีส่วนสร้างระบบความเป็นอยู่ของคนในสังคม โดยปลูกฝังอุดมการณ์สูงส่งที่ทุกคน
ในสังคมยึดได้ ถือได้ และพ่ึงได้ คนอีสานที่ฉลาดมักจะพูดจาด้วยถ้อยคำคมคาย มีลักษณะเจ้าบท  
เจ้ากลอน มีภาษิตท่ีเฉียบแหลม (ผญา) ไว้อ้างอิง วรรณกรรมคำสอนจึงมีอิทธิพลต่อชีวิตประจำวันของ
คนอีสาน และเป็นข้อมูลที่น่าศึกษามาจนถึงทุกวันนี้ 
 จากการสำรวจการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานเบื้องต้น พบว่ามีผู้สนใจศึกษาวรรณกรรม
คำสอนอีสานโดยนำวรรณกรรมจากในเอกสารโบราณมาปริวรรต รวบรวม เรียบเรียงเผยแพร่ และ
ศึกษาเชิงปริทัศน์ เช่น วรรณกรรมคำสอนอีสาน กาพย์ปู่สอนหลาน กาพย์หลานสอนปู่ ปริวรรตโดย 
พระพุทธโฆษาจารย์ (2524) รายงานการวิจัยตามโครงการปริวรรตวรรณกรรมอีสานจากหนังสือผูก 
ศึกษาอีสานจากวรรณกรรมคำสอน โดย จารุวรรณ ธรรมวัตร และ "คำกลอนสอนโลก" โดย  
จารุวรรณ ธรรมวัตรและพระอาริยานุวัตรเขมจารี (2528) วรรณกรรมอีสานเรื่องท้าวคำสอน : จาร
ปริวรรตจากอักษรธรรมโบราณอีสานเป็นอักษรไทย โดยมนัส สุขสาย (2542) วรรณกรรมคำสอนจาก
คัมภีร์ใบลานอีสานเรื่องอินทิยานสอนลูก ปริวรรตคัดลอกโดยนภาพร พิมพ์วรเมธากุล (2548) 
วรรณกรรมคำสอนอีสาน ปริวรรตโดย พระครูสุเทพสารคุณ (2549) พระยาสอนไพร่ วรรณกรรม 
คำสอนอีสานปริวรรตจากใบลาน ปริวรรตโดย สุนทร แพงพุทธ และประมวล พิมพ์เสน (2557) 
นอกจากนี้ยังมีการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานเฉพาะเรื่อง และศึกษาเป็นประเภทในมุมมองต่าง ๆ 
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นักวิชาการคนแรก ๆ ที่นำวรรณกรรมคำสอนอีสานมาศึกษา คือสิทธา พินิจภูวดล พันธุ์ (2524) 
ศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานเรื่องกาพย์ปู่สอนหลาน จารุวรรณ ธรรมวัตร (2537) ศึกษาวรรณกรรม
ท้องถิ่นกรณีอีสานล้านช้าง นอกจากนี้ ยังมีการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานบางประเด็นในลักษณะ
บทความที่น่าสนใจ และรวบรวมไว้ในหนังสือวรรณคดีท้องถิ่นพินิจ คือการศึกษาจริยธรรมในวรรณคดี
อีสานของปรีชา อุยตระกูล  (2543) รวมถึงมีผู้นำวรรณกรรมคำสอนอีสานมาศึกษาเป็นงาน
วิทยานิพนธ์ และงานวิจัยอย่างแพร่หลาย เช่น ชัยณรงค์ โคตะนนท์ (2533) ศึกษาอุดมคติเกี่ยวกับ
ผู้นำในวรรณกรรมอีสานประเภทวรรณกรรมคำสอน จรูญรัตน์ รัตนากร (2535) ศึกษาโลกทัศน์ของ
ชาวอีสานจากวรรณกรรมคำสอน เกวลิน ภูมิภาค (2543) ศึกษาความเชื่อทางศาสนาและลัทธิที่
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนของชาวอีสาน ประยงค์ แสนบุราณ เทพพร มังธานี และภคนิตย์ 
เพชรปาณีวงศ์ (2548) ศึกษาการตีความผญาอีสานเชิงปรัชญาและเสน่ห์ ทันอินทรอาจ (2552) ศึกษา
วิเคราะห์วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน 
 การศึกษาของนักวิชาการหลายท่านดังกล่าวข้างต้น พบว่าประเด็นหลักของการศึกษาล้วน
มาจากการศึกษาแนวคิดคำสอน ไม่ว่าจะเป็น การศึกษาจริยธรรม การศึกษาโลกทัศน์ อุดมคติ
เกี่ยวกับผู้นำ การตีความเชิงปรัชญา หรือความเชื่อทางศาสนาและลัทธิที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอน 
รวมถึงการศึกษาเฉพาะเรื่องและการศึกษาเป็นประเภทเชิงปริทัศน์ ต่างก็ทำให้ค้นพบคุณค่าของ
วรรณกรรมคำสอนทั้งสิ้น แนวคิดคำสอนจึงนับเป็นองค์ประกอบสำคัญที่สุดในวรรณกรรมที่ ไม่อาจ
มองข้าม เพราะนอกจากทำให้เห็นคุณค่าของการศึกษาดังกล่าวแล้ว ในแง่มุมของวรรณกรรม แนวคิด
คำสอนยังเป็นสารัตถะ (Theme) ของเรื่องที่ผู้เขียนกำหนดเพ่ือสร้างวรรณกรรมขึ้น และเจตนาให้
ผู้อ่านได้เข้าถึงกระทั่งเกิดพุทธิปัญญา (Congnitive) หรือการรู้แจ้งจนสามารถนำไปใช้ในชีวิตได้จริง 
แนวคิดคำสอนจึงเปรียบได้กับ “ความรู้” ประเภทหนึ่งที่นำไปใช้สอนให้ทุกคนรู้หลักปฏิบัติตนที่ดี   
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ตอนที่ปู่สอนหลานให้รู้จักใช้ชีวิตอย่างไม่ประมาท อย่าใช้
จ่ายฟุ่มเฟือย อย่าคิดว่าตัวเองเก่งสามารถหาเงินได้ เพราะวันหนึ่งอาจไม่มีเหลือใช้ ตัวอย่างเช่น 

 
     เป็นนักปราชญเป็นราชเมธี เป็นเศรษฐีใจบุญล้ำยิ่ง 
    มีทุกสิ่งแนวที่ต้องการ  ให้ลูกหลานจงคิดให้ถี่ 
    สมบัตินี้มันผลัดกันชม  ผู้นิยมโตเองว่าเก่ง 
    ทั้งฮีบเฮ่งหาเงินหาทอง  ได้เป็นกองบ่เหลือจักบาท 
    บ่ประมาทแต่มันบ่ยัง  มันเป็นหยังหลานคึดเบิ่งอีก  
                                                     (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป.:65) 
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 นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอนยังเป็นความรู้ที่ใช้สืบทอดอุดมการณ์ท้องถิ่น ดังที่ จารุวรรณ 
ธรรมวัตร (2528: 14) ได้แสดงทัศนะไว้ว่า วรรณกรรมคำสอนมีจุดมุ่งหมายเบื้องปลายคือมุ่งให้เกิดผล
ทางปฏิบัติเพ่ือให้เกิดผลดีแก่ผู้อ่าน แก่วงศ์ตระกูลและสังคม หลักคำสอนจึงเป็นเกณฑ์กำหนดว่าอะไร
คือสิ่งที่ควรทำและไม่ควรทำ เกณฑ์ที่กำหนดมีทั้งที่เป็นจริงและเป็นอุดมคติ หลักคำสอนเหล่านั้นมี
บทบาทในการกำหนดบุคลิกภาพ และลักษณะพฤติกรรมหลายด้านของผู้คนด้วยกัน ซึ่งอุดมการณ์
ที่มาจากแนวคิดเชิงอุดมคติในคำสอนนี้เป็นเครื่องมือสำคัญที่คนท้องถิ่นใช้ประกอบสร้างสังคมให้
เป็น ไปตามที่ สั งคมปรารถนาอันสัมพันธ์ กับแนวคิดการประกอบสร้างทางสั งคม (Social 
Construction) ซึ่งเป็นแนวคิดทางด้านสังคมศาสตร์ที่ได้รับความนิยมนำมาใช้เป็นกรอบทฤษฎีในการ
วิเคราะห์ข้อมูลทางสังคมและวัฒนธรรมทางปัจจุบันอย่างแพร่หลาย (ปฐม หงษ์สุวรรณ, 2561: 513) 
วรรณกรรมคำสอนในฐานะที่เป็นความรู้อันเป็นผลผลิตจากสังคมและวัฒนธรรมที่มีความสัมพันธ์
เกี่ยวข้องกับการดำเนินชีวิตของผู้คนในสังคมจึงถูกประกอบสร้างขึ้นจากแนวคิดการประกอบสร้าง
สังคม 
 ในขณะเดียวกัน เมื่อเรามองความรู้ในมิติของอำนาจซึ่งความรู้เป็นเครื่องมือประกอบสร้าง
สังคมของกลุ่มผู้มีความรู้ หรือมีอำนาจในสังคมตามแนวคิดของมิเชล ฟูโกต์ (Michel Foucault)  
ที่นิยามว่า เราใช้อำนาจในรูปแบบของความรู้ หรือใช้ความรู้เป็นอำนาจ (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา 
วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 25) ดังจะเห็นได้จากแนวคิดคำสอนบางตอนเป็นวาทกรรมที่ใช้เป็น
เครื่องมือในการประกอบสร้างสังคม โดยที่ผู้มีอำนาจหรือความรู้เป็นคนชี้ขาดความถูกผิดในสังคม 
ทว่า กลับเป็นความจริงที่คนส่วนใหญ่ในสังคมยอมรับ เช่น การสอนให้ผู้หญิงเป็นแม่ศรีเรือนตามแบบ
เฮือนสามน้ำสี่ หรือการสอนให้ผู้ชายเป็นผู้นำ ขยันทำงาน และรู้จักแสวงหาความรู้ ความรู้ที่ฝากแฝง
ไว้ด้วยอำนาจบางประการจึงไม่ใช่ความจริงที่มีอยู่แล้ว ทว่า เกิดจากการประกอบสร้างขึ้นในภายหลัง
เพ่ือใช้เป็นเครื่องมือควบคุมคนในสังคมอันสอดคล้องกับแนวคิดของสตีฟ บรูซ (Steve Bruce)  
ที่อธิบายว่า ความเป็นจริง (Reality) เป็นสิ่งที่สังคมประกอบสร้างขึ้น พฤติกรรมของเรามีสาเหตุทาง
สังคม (Social cause) ซ่อนอยู่เบื้องหลัง และชีวิตทางสังคมมักจะสวนทางกับความคาดหมายเป็น
ส่วนใหญ่ (บรูซ, สตีฟ.จันทนี เจริญศรี (ผู้แปล), 2559: 42) ทั้งยังสอดคล้องกับแนวคิดของสจวร์ต 
ฮอลล์ (Stuart Hall) ที่อธิบายว่า แท้จริงแล้วไม่เคยมีสิ่งที่เรียกว่า ความเป็นจริงเกิดขึ้นจนกว่าจะมีผู้ที่
ประกอบสร้างความจริงนั้นขึ้นมา ( Hall,1980 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2560: 668) 
 ความรู้หรือความจริงที่ถูกประกอบสร้างขึ้นจึงไม่ใช่สิ่งที่เกิดขึ้นเอง หรือมีอยู่มาก่อน ทว่า
มนุษย์เป็นผู้สร้างความหมายให้เกิดขึ้นเพ่ือใช้เป็นเครื่องมือประกอบสร้างทางสังคม โดยกุญแจสำคัญ
ของแนวคิดการประกอบสร้างทางสังคม คือ “กระบวนการ” การศึกษาแนวนี้เน้นการพิจารณาว่า 
ผู้กระทำ และกระบวนการสร้าง “ความรู้” หรือแบบแผนความคิดที่คนในสังคมมองว่า “เป็นเรื่อง
ปกติธรรมดา” แท้จริงแล้วเป็น “ความรู้” ที่มาจากผลผลิตของสังคม และบางครั้งเก่ียวข้องกับอำนาจ
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และความไม่เท่าเทียม โดยมีภาษาเป็นองค์ประกอบสำคัญในกระบวนการประกอบสร้างทางสังคม  
( Irwin, 2011 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 14) การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานจึงนับเป็นกระบวนการที่ประกอบสร้างความหมายอย่างมีนัยสำคัญทางสังคม   
 นัยยะทางสังคมดังกล่าวย่อมแฝงฝังอยู่ในกระบวนการที่มีกลวิธีการนำเสนอและแนวคิด
หลักของการประกอบสร้างวรรณกรรมเป็นส่วนสำคัญ เพราะวรรณกรรมคำสอนแต่ละเรื่องมีแนวคิด
คำสอนที่แตกต่างกันตามภูมิรู้ และแรงบันดาลใจของกวีผู้สร้างผลงาน อีกทั้งจำเป็นต้องมีกลวิธีการ
นำเสนอที่สร้างสรรค์ ดังที่ พัชรินทร์ สิรสุนทร (2558: 41) อธิบายการสร้างความรู้ไว้ว่าต้องอาศัย
ความคิดสร้างสรรค์ซึ่งครอบคลุมถึงการคิดดี การคิดเพ่ือประกอบสร้างสิ่งที่ดี การคิดแบบอเนกนัย 
(Divergent Thinking) หรือการคิดกว้างไกลหลายทิศทาง การคิดยืดหยุ่น มีจินตนาการ คิดอย่าง
ละเอียด (Elaborative Thinking) และการคิดเพ่ือสร้างสิ่งใหม่ หรือนวัตกรรมที่ไม่เคยมีผู้ ใดคิด
สร้างสรรค์มาก่อน (Innovation Thinking) และที่สำคัญที่สุดคือ ความใหม่หรือการเป็นต้นแบบ 
(New. Original) การใช้งานได้ (Workable) และเหมาะสมกับบริบท (Appropriate) ซึ่งกระบวนการ
สร้างความรู้ดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า แนวคิดหลักของเรื่องและกลวิธีการนำเสนอคำสอนในวรรณกรรม
คำสอนอีสานมีที่มาจากวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันอย่างใกล้ชิดอันเป็นส่วน
หนึ่งของกระบวนประกอบสร้างความรู้ แนวคิดคำสอนบางเรื่องมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องโดยปริยายใน
เชิงกล่าวอ้างถึงเพ่ือยกตัวอย่างประกอบการสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ตอนย่า
สอนให้หลานหมั่นความดีไว้ เพราะความดีจะช่วยเกื้อหนุนให้ประสบแต่ความสุขความเจริญภายหลัง 
แต่หากทำบาปไว้ กรรมก็จะตามทัน โดยย่าได้อ้างถึงพฤติกรรมตัวละครจากวรรณกรรมนิทานที่เป็นที่
รู้จักแพร่หลายเพ่ือยกตัวอย่างประกอบการสอนคือจากเรื่องพญาคันคาก สินไชย และสังข์ทอง 
ตัวอย่างเช่น  
      ไผผู่ทำดีไว่  ควมดีกะดึงจ่อง 

     ไผผู่ส่างบาบไว่  กำสิใซ่เม่ือลุน 
     ตั้งแตค่ันคากน่อย ยังได่ฮบพะยาแถน 
     ยังได่คองนะคอนขวง นั่งปองเป็นเจ้า 
     อันว่าสินไซท่าว  ตกไกแสนยาก 
     ยังได่กับถ่าวขึ่น  เป็นเจ้านั่งเมือง 
     ตั้งแต่เงาะฮูบฮ่าย ยังได้นั่งเป็นพระยา 
     ยังได้นั่งเป็นลาซา ซ่าลือทังค่าย  
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 76-77) 
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 วรรณกรรมคำสอนยังมีกลวิธีการนำเสนอรูปแบบที่สัมพันธ์เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมประเภท
อ่ืนด้านการสร้างสรรค์เรื่องเล่าแบบชาดก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน  
ที่เปิดเรื่องโดยการกล่าวถึงพญาปัสเสน กษัตริย์เมืองสาวัตถีปฏิบัติตนไม่อยู่ในฮีตคอง พระอินทร์จึงดล
ใจให้พญาปัสเสน มเหสี นางสนมและข้าราชบริพารเสด็จไปฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า ซึ่งพระพุทธเจ้า
ได้แสดงธรรมเทศนาโดยยกนิทานเรื่องชนะสันทะกษัตริย์เมืองพาราณสีผู้ตั้งอยู่ในศีลธรรมทำให้
บ้านเมืองร่มเย็นเป็นสุข ตัวอย่างเช่น 

   ....แต่นั้นสิลาเจ้าพระอินทราไหวหวั่น เลยกระด้างเข้าต่างเก่าบ่คือหลัง 
พระอินทร์จึงหลิงแลเยี่ยมในโลกชมภูพ้ี ก็จึงเห็นสัพพัญญูผู้ทรงศีลแก้ว เห็นทั้งปัส
เสนเจ้าผู้มีใจสาโหด ทำบาปทุกค่ำเช้ากินเหล้าสู่วัน อินทร์ก็อีดูเจ้าปัสเสนพระยา
ใหญ่ อยากให้บังเกิดให้ใจตั้งต่อบุญแท้แล่ว บ่ให้เสียศีลเจ้าบุญหลังแต่ชาติก่อน ใจ
หากเป็นบาปกล้าพาสร้างแต่เวร อินทร์จึงบันดลให้หัวใจพระยาคร้านเมื่อย หลิงดู
เมืองมิ่งบ้านสูญเศร้าหม่นหมอง...แต่นั้นปัสเสนเจ้าราชาพระยาใหญ่ ก้มกราบไหว้
ทูลเจ้าพระยอดคุณ...พระยากล่าวแล้วพุทธบาทเทศนา ว่าดูราพระยาปัสเสนเอยจง
ค่อยฟังเฮาต้าน.... 

                         (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, (ม.ป.ป.): 4-5) 
  
 หากเรามองวรรณกรรมคำสอนอีสานผ่านแนวคิดอุปลักษณ์ (Metaphor) หรือตัวแทนของ
ความจริง (Representation of truth) และในฐานะของเวทีหรือพ้ืนที่ทางกายภาพหรือพ้ืนที่ใน
จินตนาการที่มีการนำเสนอความจริงเกิดขึ้น (พัฒนา กิตติอาษา, 2546: 23) พ้ืนที่ภูมิภาคอีสานตาม
สายตาของนักทฤษฎีสายวิพากษ์อย่างอองรี เลอแฟบร์ (Henri Lefebvre, 1992 สุภีร์ สมอนา, 2559: 
79) เป็นสิ่งที่ถูกประกอบสร้างขึ้นเพ่ือเงื่อนไขต่าง ๆ ซึ่งเป็นประดิษฐกรรมทางวัฒนธรรมที่ มีคุณค่า
และความหมาย ภูมิภาคอีสานจึงไม่ใช่พ้ืนที่ว่างเปล่าหรือมีความหมายตามรูปเรขาคณิตอย่างที่เรา
เข้าใจ ทว่า กลับเป็นพ้ืนที่ที่น่าศึกษา (สุภีร์ สมอนา, 2559: 79) วรรณกรรมคำสอนของอีสานในฐานะ
ที่เป็น “พ้ืนที่ชุมชนประสบการณ์” ที่สืบทอดความรู้ของคนรุ่นเก่าสู่คนรุ่นใหม่ ความรู้เหล่านั้นย่อมมี
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่ถูกสร้างขึ้นอย่างมีความหมาย การศึกษาในแง่ของ
ความสัมพันธ์ย่อมทำให้เห็นความใกล้ชิดของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน และแสดง
ให้เห็นความแพร่หลายของวรรณกรรมคำสอนที่มีบทบาทต่อคนในสังคมอย่างกว้างขวาง  
 การที่กวีได้สร้างสรรค์วรรณกรรมคำสอนอีสานขึ้นล้วนมีความรู้และนัยยะแฝงไว้เพ่ือท้าทาย
ให้ค้นพบ ซึ่งเชื่อมโยงกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสานอันเป็นที่มาของ
กระบวนการประกอบสร้างความรู้ที่ตอกย้ำคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะ
ศึกษาการประกอบสร้างความรู้ ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง
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วรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน โดยประยุกต์แนวคิดการประกอบสร้างความรู้  
อันประกอบไปด้วย การเล่าเรื่อง กลวิธีประพันธศิลป์ อนุภาคของตัวละคร กลวิธีทางวาทศิลป์  
อัตลักษณ์ทางภาษา วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ และแนวคิดความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมมาใช้
ในการศึกษาเพ่ือนำไปสู่ความรู้ความเข้าใจวรรณกรรมคำสอนอีสานในฐานะประดิฐกรรมทางปัญญา
ของคนท้องถิ่นได้ดียิ่งขึ้น  
 
1.2 ความมุ่งหมายของการวิจัย 
 1.2.1 เพื่อศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 1.2.2 เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน  
1.3 คำถามหลักของการวิจัย 
 1.3.1 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีการประกอบสร้าง และนำเสนอความรู้ผ่านพ้ืนที่ทาง
วรรณกรรม โดยใช้กลวิธีทางภาษาวรรณศิลป์ในการเล่าเรื่องอย่างไร และนำไปสู่วาทกรรมการ
ประกอบสร้างทางสังคมอย่างไรบ้าง 
 1.3.2 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ทั้งในด้านที่
สอดคล้องสัมพันธ์ และการรับการส่งอิทธิพลต่อวรรณกรรมประเภทอ่ืนอย่างไร  เช่น วรรณกรรม
ประเภทนิทาน วรรณกรรมพุทธศาสนา วรรณกรรมประวัติศาสตร์  
 
1.4 ความสำคัญของการวิจัย 
 1.4.1 ทำให้เห็นองค์ความรู้ใหม่จากการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 1.4.2 ทำให้เห็นและเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน  
 1.4.3 ทำให้เห็นคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสานในแง่มุมใหม่ 
 
1.5 ขอบเขตของการวิจัย 
 การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยคัดเลือกข้อมูลหลักคือวรรณกรรมคำสอนอีสานที่เป็นหนังสือหรือ
เอกสารปริวรรตที่มีการตีพิมพ์เผยแพร่เป็นอักษรปัจจุบันที่ประพันธ์ด้วยสำนวนภาษาถิ่นอีสาน โดยกวี
ชาวอีสานที่จัดพิมพ์ในภาคอีสาน โดยระบุชื่อเรื่อง/จุดประสงค์การแต่งในชื่อเรื่อง/หรือมีเนื้อหา
เกี่ยวกับการสั่งสอนเป็นองค์ประกอบหลักของเรื่อง กวีมีเจตนาประพันธ์ขึ้นเพ่ือใช้สอนทั้งโดยตรง และ
มีเจตนาใช้สอนโดยอ้อมโดยกลวิธีการเล่าเรื่องหรือสอดแทรกเนื้อหาคำสอนไว้ในนิทาน รวมถึงจงใจสื่อ
ทัศนะของกวีอย่างจริงจังให้ผู้อ่านได้ทราบในลักษณะข้อคิด ข้อชี้นำ หรือข้อแนะนำ ทั้งนี้ผู้วิจัยจะขอ
แบ่งประเภทของข้อมูลโดยพิจารณาจากการเล่าเรื่องที่ปรากฏในวรรณกรรม ออกเป็น 2 ประเภท คือ 
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วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และวรรณกรรมคำสอนที่ไม่ได้มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า  
รวมจำนวนข้อมูลทั้งหมด 52 เรื่อง ดังนี ้
  1.5.1 วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า หมายถึง วรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะการนำเสนอเนื้อหาคำสอนโดยอ้อมด้วยนิทานหรือเรื่องเล่า เนื้อหาคำสอนอาจสอดแทรกผ่าน
การเล่าเรื่อง หรือแทรกอยู่ในองค์ประกอบต่าง ๆ ของเรื่อง เช่น โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนาของ
ตัวละคร ความขัดแย้งหรือแนวคิดที่นำไปสู่การสั่งสอน หรือแทรกอยู่ในนิทานซ้อนนิทานเพ่ือ
ยกตัวอย่างประกอบการสอนของกวี วรรณกรรมคำสอนประเภทนี้มีทั้งหมด 32  ดังนี้  
  1) หนังสือหรือเอกสารปริวรรต ที่มีการตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน สำนวน
ภาษาท้องถิ่นอีสาน จำนวน 15 เรื่อง ได้แก่ 
   1.1) กาพย์พระมุนี ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ จัดพิมพ์เป็น
บรรณาการสมโพชเนื่องในงานทำบุญฉลองอายุครบ 75 ปี ดร.พระอริยานุวัตร รองเจ้าคณะจังหวัด
มหาสารคาม เจ้าอาวาสวัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2533  
   1.2) ท้าวคำสอน ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดี
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จัดพิมพ์โดยมูลนิธิอาเซีย อุปถัมภ์ เมื่อปี 
พ.ศ. 2513 (โคลงสาร หรือกลอนอ่าน) 
   1.3) ธรรมดาสอนโลก ปริวรรตโดยพระครูสุเทพสารคุณ จัดพิมพ์โดยมหาวิทยามหา
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น เฉลิมพระเกียรติในวโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 
60 ปี เมื่อปี พ.ศ. 2547  
   1.4) อินทิญาณสอนโลก ปริวรรตโดยพระพุทธิสารนี จัดพิมพ์โดยมหาวิทยามหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น เฉลิมพระเกียรติในวโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ปี 
เมื่อปี พ.ศ. 2547  
   1.5) พระอุปคุตผาบมาร ชำระโดยพระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ วัดมหาชัย จังหวัด
มหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2513 จัดพิมพ์โดยมูลนิธิอาเชียอุปถัมภ์  
   1.6) ศรีสวัสดิ์วัด ปริวรรตโดยภูมิจิต เรืองเดช ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ 
จัดพิมพ์โดยศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดบุรีรัมย์ วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ จังหวัดบุรีรัมย์ เมื่อปี พ.ศ. 2524 
   1.7) สีหราชสอนลูก ปริวรรตโดยดนุพล ไชยสินธุ์ ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครู
ร้อยเอ็ด จัดพิมพ์โดยรัตนกิจการพิมพ์ จังหวัดร้อยเอ็ด เมื่อปี พ.ศ. 2523  
   1.8) เสียวสวาด ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดี
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกเรื่องในโอกาส
พระราชทานปริญญาบัตร ศิลปศาสตร์ ดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
มหาสารคาม ถวายแด่พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ เมื่อปี พ.ศ. 2523  
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   1.9) คำสอนโลก ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ หนังสือผูกใบลานจาร
ด้วยอักษรไทน้อย วัดท่าตูม ตำบลท่าตูม จังหวัดมหาสารคาม จากรายงานการวิจัยเรื่อง ศึกษาอีสาน
จากวรรณกรรมพ้ืนบ้านประเภทคำสอน ของจารุวรรณ ธรรมวัตร ปี พ.ศ. 2527  
   1.10) ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ชำระโดยพระครูคัมภีรนิเทศ ป.6 จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.)  
   1.11) ปู่สอนหลาน ชำระโดยสวิง บุญเจิม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.)  
   1.12) หลานสอนปู่ ชำระโดยสวิง บุญเจิม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.)  
   1.13) พญาคำกอง (สอนไพร่) ชำระโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์
วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2513 
   1.14) มะไลหมื่นมะไลแสน รวบรวมโดยน้อย อุ่นตูม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2547  
   1.15) ย่าสอนหลาน รวบรวมและเรียบเรียงโดยบุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร 
พิมพ์วรเมธากุล จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
 2) หนังสือที่ตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน ประพันธ์ด้วยสำนวนภาษาท้องถิ่นอีสาน 
จำนวน 17 เรื่อง ได้แก่ 
   2.1) คดีโลกคดีธรรม สำนวนของศิลา คานแก้ว ก.กิ่งแก้ว ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544   
   2.2) ท้าวกำพร้าคำสอน สำนวนของน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัดจังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544  
   2.3) เทวดาสอนโลก สำนวนของน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัดจังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.)  
   2.4) แทนน้ำนมแม่ สำนวนของกัณหา (บ.ช.ย.) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัดจังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544  
   2.5) นางวิสาขาแต่งงาน สำนวนของล. นาสวัสดิ์ เปรียญ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548  
   2.6) นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ เรียบเรียงโดยก. กิ่งแก้ว ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2549  
   2.7) นิทานท้าวนกคุ่ม สำนวนของ ก.กิ่งแก้ว ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548   
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   2.8) ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณ
พระราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี 
พ.ศ.2545  
   2.9) ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณ
พระราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี 
พ.ศ.2545  
   2.10) ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณ
พระราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี 
พ.ศ.2545  
   2.11) พระอินทร์ใช้ชาติ สำนวนของบุญศรี สุวรรณไตรย์ เมื่อปี จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2545  
   2.12) สิริจันโทวาทคำสอน สำนวนของโดยปรีชา พิณทอง จัดพิมพ์โดยโรงพิมพ์ศิริ
ธรรมออฟเซ็ท จังหวัดอุบลราชธานี เมื่อปี พ.ศ. 2527  
   2.13) สุภาษิตสอนลูก สำนวนของพระครูภาวนานุศิษย์ (หลวงปู่คำสิงห์ สุภทฺโท) 
แก้ไขและปรับปรุงโดยกัมมะสุทโธ ภิกขุ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น 
เมื่อปี พ.ศ.2545  
   2.14) แสงมณีแยงโลก เรียบเรียงโดย พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก จากโลกประทีป 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ. 2549   
   2.15) นานาสุภาษิตคำกลอน สำนวนของโดยพระทองสุข สุภาจาโร จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) 
   2.16) คำสอนลูกสะใภ้ สำนวนของกัมพล สมรัตน์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ. 2544  
   2.17) นิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก สำนวนของบุญจันทร์ บัวจันทร์ จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548    
 1.5.2 วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า หมายถึง วรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะการนำเสนอเนื้อหาคำสอนโดยตรง โดยมิได้ใช้นิทานหรือเรื่องเล่ามาเป็นองค์ประกอบในกลวิธี
การสอน อาจมีกลวิธีการสอนแบบตรงไปตรงมา เช่น การบอกให้ทำ การห้ามไม่ให้ทำ หรือใช้โวหาร 
ภาพพจน์ หรือภาษาวรรณศิลป์เพื่อโน้มน้าวใจผู้อ่าน มีทั้งหมด 20 เรื่อง ได้แก่  
  1) หนังสือหรือเอกสารปริวรรต ที่มีการตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน สำนวน
ภาษาท้องถิ่นอีสาน จำนวน 1 เรื่อง ได้แก่ 
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   1.1) ลุงสอนหลาน สำนวนของทอง กัมมะสุทโธ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  2) หนังสือที่ตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน ประพันธ์ด้วยสำนวนภาษาท้องถิ่น
อีสาน จำนวน 19 เรื่อง ได้แก่ 
   2.1) คำกลอนนักเทศน์ สำนวนของพระมหาสายทอง จนฺทโสภณ เปรียญโท ตรวจ
ชำระโดยพระครูบุญชยากร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.
2548  
   2.2) คำสอนญาติโยมอีสาน แต่งโดยเตชวโร ภิกขุ (อินตา กวีวงศ์) ตรวจชำระโดย
พระครูบุญชยากร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544  
   2.3) แหล่เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยม สำนวนภาคอีสาน สำนวนของพระสัมมา 
คัมภีรปัญโญ น.ธ. เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548 
   2.4) คำเว่าสุภาษิตอิสาณ ชุดบาลีโคก สำนวนของ บ.ธัมมทาส. ป.ธ.๕ จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2549 
   2.5) โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว แต่งโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545  
   2.6) นานาปัญหา เรียบเรียงโดยจันทา (ใหม่) ตรวจเพ่ิมเติมโดยเตชวโรภิกขุ 
(อาจารย์อินตา กวีวงศ์) น.ธ.เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี 
พ.ศ.2544  
   2.7) บุญนำกรรมแต่ง สำนวนของบุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.)  
   2.8) ประชุมกลอนคติธรรม สำนวนของพระอธิการสมนึก ทินฺนยโส จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปีพ.ศ.2545  
   2.9) ผญาร่วมสมัย เรียบเรียงโดยสำลี รักสุทธี จัดพิมพ์โดยบริษัทสำนักพิมพ์ พ.ศ.
พัฒนา จำกัด กรุงเทพมหานคร เมื่อปีพ.ศ.2540  
   2.10) ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง เรียบเรียงโดยบุญเกิด 
พิมพ์วรเมธากุล จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปีพ.ศ.2544   
   2.11) ยอดผญาก้อม สำนวนของ ช.ศิษย์นักประพันธ์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 
   2.12) สู่ขวัญอีสานร่วมสมัย รวบรวมโดย อ.กวีวงศ์ ตรวจชำระโดย พระครูบุญชยา
กร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2546   
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   2.13) คำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) สำนวนของพระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร) 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
   2.14) ประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลกธรรม สำนวนของโอภาส 
ไพโรจน์-มนูญ เตชปุญฺโญ ส. พูลศักดิ์ เกษมศิลป์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัด
ขอนแก่น ปีพ.ศ.2548  
   2.15) ยาบส่วงนักเทศน์ สำนวนของน้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2549 
   2.16) ปริศนานานาคำสอน สำนวนของหลวงตา ทองเพชร วีรธมฺโม (พ.กวี) จัดพิมพ์
โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
   2.17) ประมวลกลอนแหล่อีสาน เรียบเรียงโดยพระมหาบุญตา ถิรจิตโต จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
   2.18) แหล่เทศน์ประชันกลอน สำนวนของพระสมศรี ฐานทตฺโต จัดพิมพ์โดยบริษัท
คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
   2.19) ปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ สำนวนของน้อย ผิวผัน 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
 นอกจากนี้ผู้วิจัยยังได้คัดเลือกข้อมูลรองที่นำมาใช้ศึกษาประเด็นความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมเป็นวรรณกรรมประเภทอ่ืนจำนวน 50 เรื่อง โดยแบ่งตามประเภทของวรรณกรรม ดังนี้ 
 1) วรรณกรรมพุทธศาสนา จำนวน 14 เรื่อง ได้แก่ 
  1.1) ไตรโลกวิตถาร เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.2) เทศนาปฐมสังคายนา ปุจฉาวิสัชนา 3 ธรรมาสน์ เรียบเรียงโดยพระครูคัมภีร
นิเทศ ป.6 จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2548 
  1.3) เทศน์สังกาชมาลัยหมื่นมาลัยแสนฉลอง เรียบเรียงโดยเตชวโร ภิกขุ (อินตา กวี
วงศ์) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2541  
  1.4) ธรรมธาตุ 7 ประการ เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.5) นิทานท้าวขุนทึง เรียบเรียงโดยเตชวโร ภิกขุ (อินตา กวีวงศ์) จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2542 
  1.6) นิรยกถามหาวิบาก เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
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  1.7) ปฐมกัปป์ เรียบเรียงโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด 
จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.8) เปิดโลกเปิดสวรรค์ สำนวนของพระปลัดเสงี่ยม อินฺโท. จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.9) ปุจฉาพยากรณ์ เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.10) พุทธทำนาย เรียบเรียงโดยจินดา ดวงใจ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2549 
  1.11) พระปรมัตถ์ย่อ เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.12) ลำมหาชาติ เรียบเรียงโดยอินตา กวีวงศ์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2549 
  1.13) ศีละสาระสูตร เรียบเรียงโดยพระครูศิริปัญญามุนี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
  1.14) ศีลธรรมชาวพุทธ เรียบเรียงโดยธวัช เฟ่ืองประภัสสร์ และประยูร พิศนาคะ 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
 2) วรรณกรรมนิทาน จำนวน 12 เรื่อง ได้แก่  
  2.1) ผาแดงนางไอ่ สำนวนของปรีชา พิณทอง จัดพิมพ์โดยโรงพิมพ์ศิริธรรมออฟเซ็ท 
จังหวัดอุบลราชธานี ปีพ.ศ.2536 
  2.2) ขูลูนางอ้ัว สำนวนของปรีชา พิณทอง จัดพิมพ์โดยโรงพิมพ์ศิริธรรม จังหวัด
อุบลราชธานี ปีพ.ศ.2524 
  2.3) จักรษินพรหมริน สำนวนของกัณหา (บ.ช.ย). กะบากวิทยาและก. กิ่งแก้ว ป. 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
  2.4) จำปาสี่ต้น สำนวนของกัมพล สมรัตน์ และน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544  
  2.5) ท้าวกำพร้าไก่แก้ว สำนวนของกัมพล สมรัตน์ และน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
  2.6) ท้าวกำพร้าผีน้อย สำนวนของจินดา ดวงใจ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
  2.7) ท้าวคำสอนเลือกสาว สำนวนของกัณหา (บ.ช.ย). กะบากวิทยาและก. กิ่งแก้ว 
ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 
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  2.8) ท้าวหมาหยุย สำนวนของจินดา ดวงใจ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544  
  2.9) นิทานนางผมหอม สำนวนของเตชวโร ภิกขุ (อินตา กวีวงศ์) จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2547 
  2.10) นางแตงอ่อน สำนวนของพระอาจารย์ประมวล ธมฺมเสโน (พิมพ์เสน) จัดพิมพ์
โดยศูนย์การถ่ายทอดภูมิปัญญาไทย ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2547 
  2.11) พญาคันคาก ปริวรรตโดยนิพล สายศรี จัดพิมพ์โดยหจก.อภิชาติการพิมพ์ 
จังหวัดมหาสารคาม ปีพ.ศ. 2555 
  2.12) สังข์ศิลป์ชัย สำนวนของจินดา ดวงใจ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ. 2544 
 3) วรรณกรรมกฎหมาย จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่  
  3.1) กฎหมายโบราณ จากเอกสารโบราณในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (จำนวน 18 
ฉบับ)  
  3.2) ประเวณีปาลกะธรรม สำนวนของอุดม บัวศรี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2556 
  3.3) โยธายุตรกิจ สำนวนของอุดม บัวศรี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2556 
  3.4) สัตวารักษกิจ สำนวนของอุดม บัวศรี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2556 
  3.5) โสกต่าง ๆ สำนวนของสวิง บุญเจิม จัดพิมพ์โดยมรดกอีสาน อุบลราชธานี  
ปีพ.ศ.2554  
  3.6) ฮีต คอง คะลำ วิถีชีวิตของคนล้านช้างและไทอีสาน สำนวนของบุญเกิด พิมพ์
วรเมธากุลจัดพิมพ์โดยบริษัทเพ็ญพริ้นติ้ง จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2539 
  3.7) เฮือนสามน้ำสี่ สำนวนของมนัส สุขสาย จัดพิมพ์โดยมูลมังไทยอีสาน จังหวัด
อุบลราชธานี ปีพ.ศ.2542 
 4) วรรณกรรมประวัติศาสตร์ จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่  
  4.1) กาพย์เซิ้งบั้งไฟ สำนวนของทองพูล พรสวัสดิ์ ป. และพงษ์ไทย เพชรดี จัดพิมพ์
โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์ 
  4.2) ท้าวยี่-บาเจือง ปริวรรตโดยดนุพล ไชยสินธุ์ และทองสุข จารุเมธีชน โครงการ
วัฒนธรรมท้องถิ่นศูนย์ศิลปวัฒนธรรมวิทยาลัยครูเลยร่วมกับหน่วยศึกษานิเทศก์กรมการฝึกหัดครู  
จังหวัดเลย ปีพ.ศ.2528 
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  4.3) นิทานขุนบรม ปริวรรตโดยดนุพล ไชยสินธุ์ จัดพิมพ์โดยสาขาวิชาภาษาไทย 
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ วิทยาลัยครูเลย (เอกสารอัดสำเนา) จังหวัดเลย ปีพ.ศ.2535 
  4.4) ปฐมกัป : ปู่สังคะสา ย่าสังคะสี ปริวรรตโดยดนุพล ไชยสินธุ์ จัดพิมพ์โดยรุ่งแสง
การพิมพ์ จังหวัดเลย ปีพ.ศ.2537 
  4.5) กลอนลำนิทานประวัติตำนานธาตุพนม อาจารย์มหาสำราญ จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ. 2544  
  4.6) พระเจ้าเลียบโลก สำนวนของพระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์
วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม ปีพ.ศ.2553  
  4.7) พ้ืนเวียง ปริวรรตโดยจารุวรรณ เรืองสุวรรณ จัดพิมพ์โดยสมาคมประวัติศาสตร์
ในพระราชอุปถัมภ์สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา กรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2525 
 5) วรรณกรรมร่วมสมัย จำนวน 11 เรื่อง ได้แก่  
  5.1) กลอนลำสภาพการยามฝนตกใหม่ สำนวนของพิมพ์ รัตนคุณสาสน์  จัดพิมพ์
โดยมหาวิทยาลัยขอนแก่น ขอนแก่น ปีพ.ศ. 2540 
  5.2) นิทานคนกับแถน แต่งโดยอังคาร จันทาทิพย์ จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์ผจญภัย
กรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2556 
  5.3) คำกลอนสอนใจ สำนวนของประมวล พิมพ์เสน และคณะ จัดพิมพ์โดยศูนย์
วัฒนธรรมเฉลิมราช ปีพ.ศ. 2556 
  5.4) นาค : ตำนานแม่น้ำโขงอีกร้อยปีถัดไป แต่งโดยอังคาร จันทาทิพย์ จัดพิมพ์โดย
สำนักพิมพ์ผจญภัยกรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2556 
  5.5) ผญาเรื่องความเห็นแก่ตั ว  แต่ งโดยพิมพ์  รัตนคุณสาสน์  จัด พิมพ์ โดย
มหาวิทยาลัยขอนแก่น ขอนแก่น ปีพ.ศ. 2540 
  5.6) ม้าก้านกล้วย แต่งโดยไพวรินทร์ ขาวงาม จัดพิมพ์โดยแพรวสำนักพิมพ์ 
กรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2540 
  5.7) รุ้งนิทานและเรื่องเล่าวันวานของแม่ แต่งโดยอังคาร จันทาทิพย์ จัดพิมพ์โดย
สำนักพิมพ์ผจญภัยกรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2556 
  5.8) หนาวดอกจาน แต่งโดยไพวรินทร์ ขาวงาม จัดพิมพ์โดยแพรวสำนักพิมพ์ 
กรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2540 
  5.9) หมู่บ้านในเสียงตอกเสาเข็ม แต่งโดยอังคาร จันทาทิพย์ จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์
ผจญภัยกรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2556 
  5.10) ไหมแท้ที่แม่ทอ แต่งโดยไพวรินทร์ ขาวงาม จัดพิมพ์โดยแพรวสำนักพิมพ์ 
กรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2540 
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  5.11) สีโห สังข์ สินไซในตัวเรา แต่งโดยอังคาร จันทาทิพย์ จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์
ผจญภัยกรุงเทพมหานคร ปีพ.ศ.2556 
 
1.6 วิธีดำเนินการวิจัย    
 การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยใช้วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) และการวิจัยเชิง
เอกสาร (Documentary Research) โดยมีขั้นตอนดำเนินการ ดังนี้ 
  1.6.1 ขั้นสำรวจ รวบรวม และจัดประเภทข้อมูล 
   1.6.1.1 สำรวจ รวบรวม และจัดประเภทข้อมูลตามลักษณะการนำเสนอเนื้อหา หรือ
ลักษณะการเล่าเรื่อง 
   1.6.1.2 สำรวจ รวบรวมเอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องในประเด็นต่อไปนี้ 
    1) เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวกับวรรณกรรมคำสอน  
    2) เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับความรู้  
    3) เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวกับการประกอบสร้าง 
    4) เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม  
   1.6.2 การวิเคราะห์ข้อมูล  
    วิเคราะห์ข้อมูลวรรณกรรมคำสอนของอีสานตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เพ่ือตอบ
โจทย์วิจัย โดยการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis)  ดังนี้ 
    1.6.2.1 วิเคราะห์การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานโดยใช้
แนวคิดการประกอบสร้างความรู้ (Knowledge Construction) อันมาจากการประยุกต์แนวคิด
เกี่ยวกับความรู้ (Knowledge) และการประกอบสร้างทางสังคม (Social Construction) มาปรับใช้
ในส่วนของกระบวนการประกอบสร้าง ซึ่งจะนำมาวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนที่แบ่งออกเป็น  2 
ประเภท และใช้ร่วมกับแนวอ่ืน ดังนี้ 
    1) วรรณกรรมคำสอนประเภทที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า ใช้แนวคิดการเล่าเรื่อง 
(Storytelling) ผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรม แนวคิดประพันธศิลป์ (Poetics) และแนวคิด
อนุภาค (Motif) ในการวิเคราะห์ซึ่งเป็นกลวิธีสำคัญในการประกอบสร้างความรู้  
    2) วรรณกรรมคำสอนประเภทที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า ใช้แนวคิดวาทศิลป์ 
(Rhetoric) อัตลักษณ์ทางภาษา (Language Identity) และวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (Critical 
Discourse Analysis) มาวิเคราะห์การประกอบสร้างความรู้ 
    1.6.2.2 วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน โดยใช้แนวคิดความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน (The relation to Other 
Literatures) เพ่ือดูความสัมพันธ์เกี่ยวข้องในด้านต่าง ๆ อาทิ เนื้อหา โครงเรื่อง แนวคิด ตัวละคร 
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เหตุการณ์ หรือกลวิธีการเล่าเรื่องซึ่งความสัมพันธ์ในด้านต่าง ๆ กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนจะทำให้เรา
ทราบที่มาของแนวคิดในการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานได้กระจ่างยิ่งขึ้น อีกทั้ง
ยังแสดงให้เห็นถึงการส่งอิทธิพลของวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีการสืบทอดค่านิยม และภูมิปัญญา
จนทำให้เป็นที่รู้จักอย่างแพร่หลาย รวมถึงการรับอิทธิพลด้านต่าง ๆ ที่ทำให้เห็นอัจฉริยภาพของกวี
ท้องถิ่นในการสร้างสรรค์วรรณกรรม 
   1.6.3. ขั้นนำเสนอผลการวิจัย 
    ขั้นตอนการนำเสนอผลการวิจัย โดยผู้วิจัยนำเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนา
วิเคราะห์ 
   1.6.4 ขั้นสรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

1.7 นิยามศัพท์เฉพาะ 
 1.7.1 วรรณกรรมคำสอนอีสาน ( Isan Didactic Literature) หมายถึงวรรณกรรมที่
ประพันธ์ขึ้นจากกวีท้องถิ่นชาวอีสานโดยใช้สำนวนภาษาถิ่นอันมีเจตนาเพ่ือสั่งสอน ไม่ว่าจะเป็นการ
สอนโดยตรงโดยนำเสนอเนื้อหาให้ทราบแบบตรงไปตรงมา หรือการสอนโดยอ้อมโดยกลวิธีการเล่า
เรื่องหรือสอดแทรกเนื้อหาคำสอนไว้ในนิทาน รวมถึงจงใจสื่อทัศนะของกวีอย่างจริงจังให้ผู้อ่านได้
ทราบในลักษณะข้อคิด ข้อชี้นำ หรือข้อแนะนำ โดยถูกสร้างขึ้นด้วยการปริวรรตเรียบเรียงจากใบลาน
ที่บรรพบุรุษคิดขึ้น หรือผลิตซ้ำในรูปแบบหนังสือเล่ม หรือประพันธ์ขึ้นใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน 
 1.7.2 ความรู้ (Knowledge) หมายถึง แนวคิด หรือหลักการอันถูกประกอบสร้างขึ้นด้วย
กลไกทางภาษาที่สามารถนำไปใช้ประโยชน์เพ่ือการอยู่ร่วมกันในสังคมมนุษย์ หรือนำมาใช้เพ่ิมพูน
สติปัญญาเพ่ือพัฒนาศักยภาพ และความสามารถของมนุษย์ในการดำเนินชีวิตด้านต่าง ๆ และอีกนัย
หนึ่งอาจเป็นเครื่องมือของผู้มีความรู้ในการควบคุมพฤติกรรม หรือปลูกฝังทัศนคติของคนในสังคมให้
เป็นไปตามบรรทัดฐานที่คนส่วนใหญ่ยอมรับ หรือตามท่ีสังคมพึงปรารถนา   
 1.7.3 การประกอบสร้างความรู้ (Knowledge Construction) หมายถึง การผลิตสร้าง
สาระ ข้อมูล หรือแนวคิดอันมีประโยชน์ และมีความหมายต่อโลกโดยผ่านกลไกทางภาษา อันได้แก่ 
กลวิธีทางภาษาวรรณศิลป์ การเล่าเรื่อง และวาทกรรม ผนวกกับแนวคิด และประสบการณ์ของผู้มี
ความรู้หรือผู้มีอำนาจประกอบกันขึ้นเป็นความจริงทางสังคมที่ยอมรับร่วมกัน  
 1.7.4 วรรณกรรมประเภทอ่ืน (The Other Literatures) หมายถึง วรรณกรรมที่ประพันธ์
ขึ้นโดยมิได้มีเจตตนาเพ่ือสอนเป็นจุดประสงค์หลัง โดยแนวคิดของเรื่องอาจเป็นการสอนโดยอ้อมโดย
ที่ผู้อ่านจำเป็นต้องตีความแล้วนำไปปรับใช้ด้วยตนเอง เช่น วรรณกรรมนิทาน ประพันธ์ขึ้นเพ่ือความ
เพลิดเพลินแต่เมื่ออ่านจบแล้วผู้อ่านอาจได้แง่คิดจากประสบการณ์ในเรื่อง วรรณกรรมพุทธศาสนาที่
ประพันธ์ขึ้นเพ่ืออธิบายความรู้ทางศาสนา และหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า กฎหมายโบราณที่
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บัญญัติข้อบังคับกฎเกณฑ์เพ่ือให้ประชาชนยึดถือปฏิบัติ หรือวรรณกรรมประวัติศาสตร์ที่มุ่งบันทึก
เหตุการณ์ในอดีตที่น่าจดจำ วรรณกรรมร่วมสมัยที่ประพันธ์ขึ้นใหม่โดยมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับแนวคิดที่
เคยยึดถือปฏิบัติมาในยุคสมัยใกล้เคียงกัน 
1.8 กรอบแนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 
 แนวคิด ทฤษฎีหลักที่ใช้ในการวิจัยเรื่องการประกอบสร้างความรู้และความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืนในวรรณกรรมคำสอนอีสาน ประกอบไปด้วย แนวคิดหลัก และแนวคิดรอง 
ดังนี้ 
 แนวคิดหลัก ได้แก่ 
  1.8.1 แนวคิดเก่ียวกับวรรณกรรมคำสอน 
  1.8.2 แนวคิดเก่ียวกับความรู้ และการประกอบสร้าง 
  1.8.3 แนวคิดเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 
 แนวคิดรอง ได้แก่ 
  1.8.4 แนวคิดเก่ียวกับเรื่องเล่า และการเล่าเรื่อง  
  1.8.5 แนวคิดอนุภาคของตัวละคร 
  1.8.6 แนวคิดเก่ียวกับวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์  
  1.8.7 แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ์   
  1.8.8 แนวคิดเกี่ยวกับประพันธศิลป์  
 1.8.9 แนวคิดเกี่ยวกับวาทศิลป์  
  

1.8.1 แนวคิดเก่ียวกับวรรณกรรมคำสอน 
 ทรงศักดิ์  ปรางค์วัฒนากุล  (2559) อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับคำสอนไว้ในการศึกษา
วรรณกรรมคำสอนล้านนา ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา และคุณค่าไว้ว่า วรรณกรรมคำสอนเป็นเครื่องมือ
กล่อมเกลาให้คนในสังคมมีคุณภาพทั้งในด้านสติปัญญาและคุณธรรมทำให้อยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข 
สังคมล้านนามีการถ่ายทอดความคิดในด้านจริยธรรมและศีลธรรม วรรณกรรมคำสอนประเภทลาย
ลักษณ์ของล้านนาแสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาที่ใช้วรรณศิลป์ถ่ายทอดคติธรรมสำหรับคนทุกระดับ โดยมี
ขอบเขตเป็นวรรณกรรมที่มีการนำเสนอเนื้อหาเป็นคำสอนด้านคติธรรม หรือจริยศาสตร์โดยตรง 
วรรณกรรมคำสอนจึงมีบทบาทที่ชัดเจน คือทำหน้าที่สอนให้คนในท้องถิ่นมีความรู้ และคุณธรรมอัน
จะนำไปสู่สังคมที่สงบสุข อีกทั้งยังมีลักษณะที่คมชัดคือมีการนำเสนอเนื้ อหาคำสอนโดยตรง ไม่ใช่
นิทานคติธรรมที่มีลักษณะสอนโดยอ้อม และอาจประยุกต์ใช้หลักธรรมทางศาสนามาใช้สอนเรื่องการ
ใช้ชีวิตประจำวันโดยไม่มุ่งสอนหลักธรรมทางศาสนา ซึ่งทำให้เราเข้าใจลักษณะวรรณกรรมคำสอนได้
อย่างแจ่มชัด 
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 พัชลินจ์ จีนนุ่น (2555: 360) ได้ศึกษาวรรณกรรมคำสอนภาคใต้ “ฉบับพิมพ์เล่มเล็ก” โดย
อธิบายบทบาทของวรรณกรรมคำสอนว่ามีบทบาททางสังคมที่เข้มข้นกว่าวรรณกรรมคำสอนภาคใต้
สมัยโบราณ เพราะมีรายละเอียดเกี่ยวกับสังคมภาคใต้เด่นชัด คำสอนเหล่านี้แทรกซึมอยู่ในวิถีชีวิต
ของชาวใต้ได้ง่ายและมีประสิทธิภาพ เพราะสอนควบคู่ไปกับการให้ความบันเทิง เช่น สอนผ่านการ
สวดหนังสือ หรือสอนผ่านการขับร้องที่ใช้ทำนองหนังตะลุง มีทั้งการสืบทอดจากแนวเดิมและสร้างขึ้น
ใหม่ แสดงให้เห็นว่าวัฒนธรรมมุขปาฐะยังมีความสำคัญต่อวิถีชีวิตชาวบ้าน อีกทั้งยังมีบทบาทในการ
ให้ความรู้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งความรู้ทางพุทธศาสนา เนื่องจากระบบทุนนิยมทำให้ชาวภาคใต้ห่างเหิน
พุทธศาสนา วรรณกรรมคำสอนเหล่านี้จึงช่วยขัดเกลาจิตใจของคนในชมชน รวมถึงเป็นเครื่องมือทาง
สังคมและการเมืองของคนภาคใต้อีกด้วย (พัชลินจ์ จีนนุ่น, (2555: 360) การศึกษานี้จึงช่วยให้เห็น
บทบาทของวรรณกรรมคำสอนที่มีต่อท้องถิ่นอย่างเข้มแข็ง 
 จิรภัทร แก้วกู่ (2549: 7-8) อธิบายถึงลักษณะของวรรณกรรมคำสอนไว้ว่ามี 2 ลักษณะ คือ 
คุณสมบัติส่วนบุคคล ได้แก่ คุณลักษณะอันพึงประสงค์หรือที่สังคมอีสานยอมรับว่าเป็นสิ่งที่มีคุณค่า
การเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ เช่น ความกตัญญู ความซื่อสัตย์ ความขยันหมั่นเพียร และความอ่อนน้อม
ถ่อมตน และบทบาทความสัมพันธ์ ได้แก่ บทบาท หน้าที่ อันเป็นสิ่งที่มนุษย์แต่ละคนจะพึงประพฤติ
ปฏิบัติตามลักษณะความสัมพันธ์ ไม่ว่าจะเป็น ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ ความสัมพันธ์
ระหว่างมนุษย์กับสังคม ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งแวดล้อม หรือความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์
กับธรรมชาติ ซึ่งบทบาทที่พึงประสงค์เหล่านี้ เรียกว่า จริยธรรม หรือหลักเกณฑ์ ข้อควรประพฤติอัน
มาจากประสบการณ์เชิงประจักษ์ที่สั่งสมเป็นภูมิปัญญาจากรุ่นสู่รุ่น ลักษณะของวรรณกรรมคำสอน
ดังกล่าวที่อธิบายมานั้นทำให้ทราบถึงที่มาของคำสอนว่ามาจากความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสิ่งที่อยู่
รอบตัวในการดำเนินชีวิตของมนุษย์เอง และมนุษย์เป็นผู้สืบทอดโดยส่งต่อมาเป็นในรูปแบบ
วรรณกรรม 
 สุจิตรา จงสถิตวัฒนา (2543) แสดงทัศนะเกี่ยวกับคำสอนไว้ในพุทธธรรมในกวีนิพนธ์ไทย
สมัยใหม่ว่า คำสอนเป็นสารที่กวีต้องการจะสื่อ และแฝงไว้ในบทประพันธ์โดยไม่ปรากฏอย่างชัดเจน 
ผู้อ่านอาจไม่ได้ตั้งใจอ่านกวีนิพนธ์สมัยใหม่เพ่ือรับทราบคำสอน แต่เมื่อได้อ่านและรับทราบสารที่กวี
ต้องการจะสื่อแล้วจะเข้าใจได้อย่างแจ่มชัดว่าคือข้อแนะนำ ข้อคิด ข้อชี้นำ หรือทัศนคติ ของกวีที่
ต้องการส่งผ่านไปยังผู้อ่านอย่างจริงจัง ความจงใจหรือความตั้งใจที่กวีต้องการเสนอความคิดผ่านกวี
นิพนธ์สมัยใหม่คือลักษณะสำคัญของวรรณกรรมคำสอน โดยที่กวีอาจจะไม่ได้ปรารถนาให้เป็นเช่นนั้น 
ดังนั้น วรรณกรรมคำสอนจึงมีลักษณะสำคัญคือสารที่กวีต้องการจะสื่อนั้นย่อมเจตนาให้เป็นข้อคิดที่
ชี้นำให้ผู้อ่านเข้าใจชีวิตตามทัศนคติของกวี แล้วอาจนำไปสู่การปรับเปลี่ยนความคิดพฤติกรรมตาม
ข้อแนะนำของกวี แม้ว่าจะไม่ได้มุ่งประพันธ์กวีนิพนธ์ขึ้นเพื่อเป็นวรรณกรรมคำสอนก็ตาม  
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 นิยะดา เหล่าสุนทร (2542) แสดงทัศนะเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนไว้ในการศึกษาภูมิ
ปัญญาของคนไทย : ศึกษาจากวรรณกรรมคำสอน ว่าวรรณกรรมคำสอนเป็นเครื่องมือสร้างสรรค์
พลเมืองให้มีคุณภาพ สติปัญญา และคุณธรรมอันนำไปสู่สังคมสงบสุข วรรณกรรมคำสอนจึ งเป็น
เครื่องบ่งชี้คุณภาพคนในสังคม เป็นเครื่องมือในการถ่ายทอดสั่งสอน และปลูกฝังประสบการณ์ความรู้
ต่าง ๆ เพ่ือสร้างคนและสร้างชาติในลักษณะที่พึงปรารถนาภายใต้กรอบแห่งพุทธศาสนา แม้ว่า
ปัจจุบันบทบาทของวรรณกรรมจะไม่โดดเด่นเท่าอดีต แต่ก็สะท้อนให้เกิดความเข้าใจในวิธี การสร้าง
คน สร้างชาติให้มีคุณภาพ ก่อให้เกิดความรู้ในอดีตอันสืบเนื่องมาถึงปัจจุบัน และอนาคต นับเป็น
พ้ืนฐานในการพัฒนาศักยภาพและพลังปัญญาของคนในชาติต่อไป แนวคิดเกี่ยววรรณกรรมคำสอน
เบื้องต้นจึงมีบทบาทหน้าที่สำคัญต่อประเทศชาติในหลายด้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านการพัฒนาคน
ให้มีคุณภาพ  
 ลมูล จันทน์หอม (2538 : 133-236) ได้อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนไว้ว่าเป็น
วรรณกรรมประเภทที่มีจุดหมายในการสั่งสอนประชาชน ให้คติธรรม ชี้ให้เห็นบาปบุญคุณโทษ และ
ข้อประพฤติปฏิบัติของคนทุกระดับตามฐานะ และชนชั้นของตน นับจากกษัตริย์ ขุนนาง เศรษฐี ผู้ดี 
ไพร่ ตลอดจนถึงทาส นอกจากนี้ยังแยกการสั่งสอนเพศชายและเพศหญิงให้รู้ถึงหลักที่ควรปฏิบัติและ
พึงงดเว้น เช่น ในสังคมล้านนาวรรณกรรมเรื่องคำสอนพระยามังรายมีการสอนผู้ชายโดยการ
ยกตัวอย่างผู้ชายที่ไม่ดี เช่น เกียจคร้าน ไม่อ่อนน้อมต่อผู้สูงอายุหรือผู้มียศศักดิ์ ดูแคลนไม่เอ้ือเฟ้ือ
ญาติพ่ีน้อง เจ้าชู้ ไปยุ่งเกี่ยวกับแม่หม้าย เช่นเดียวกับคำสอนผู้หญิงก็ยกตัวอย่างผู้หญิงไม่ดี เช่น ขาด
คุณสมบัติแม่บ้านแม่เรือน ปฏิบัติตัวไม่ดีต่อสามี พูดไม่สุภาพ สามีไปรบไม่รักนวลสงวนตัว นุ่งห่มไม่
เรียบร้อย วรรณกรรมคำสอนเหล่านี้เป็นเครื่องมือในการปกครองอย่างหนึ่งที่นักปราชญ์ชาวล้านนาได้
คิดขึ้นมาสั่งสอน และควบคุมความประพฤติของประชาชนมาแต่โบราณ นับว่าวรรณกรรมคำสอนมี
ส่วนทำให้สังคมล้านนาสงบสุข แสดงให้เห็นถึงบทบาทของวรรณกรรมคำสอนที่มีต่อสังคมท้องถิ่น
อย่างใกล้ชิด 
 จารุวรรณ ธรรมวัตร (2528: 3-4) อธิบายลักษณะวรรณกรรมคำสอนไว้ ในการศึกษา
วรรณกรรมอีสานประเภทคำสอนว่า วรรณกรรมคำสอนที่มีผู้จดจำสาระคติมากมักระบุจุดมุ่งหมายว่า
แต่งเพ่ือสอนชัดเจน วรรณกรรมคำสอนอีสานแม้จะไม่ระบุชื่อผู้แต่งชัดเจน แต่ก็มักจะกำหนด
กลุ่มเป้าหมายชัดเจนว่าสอนใคร เช่น วรรณกรรมที่ใช้สอนผู้สูงอายุ คือกาพย์หลานสอนปู่ หลานสอน
ย่า วรรณกรรมที่ใช้สอนเยาวชน เช่น กาพย์ปู่สอนหลานและกาพย์ย่าสอนหลาน วรรณกรรมที่ใช้สอน
สตรี คืออินทิญาณสอนลูก วรรณกรรมที่ใช้สอนคนทั่วไป คือ พระยาคำกองสอนไพร่ และเทพพระมา
ไลยคำกลอน นอกจากนี้ยังมักจะมีธรรมเนียมนิยมอ้างว่าเป็นคำสอนของบุคคลที่ควรเชื่อถือศรัทธา 
เช่น เป็นคำสอนของวีรบุรุษในประวัติศาสตร์โบราณ เช่น ขุนบรมหรือพระวอพระตา หรือท้าวพระยา
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ผู้เป็นเจ้าบ้านผ่านเมือง เช่น พระยาคำกอง หรือคำสอนของพระพุทธองค์ พระมาลัยและพระโพธิสัตว์
ในชาติต่าง ๆ ทำให้เห็นลักษณะเฉพาะของวรรณกรรมคำสอนอีสานได้ดียิ่งขึ้น 
 จากที่กล่าวมาทั้งหมด สามารถสรุปแนวคิดเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนได้ว่า เป็น
วรรณกรรมที่มีเนื้อหาคำสอนเป็นองค์ประกอบหลักในเรื่อง โดยกวีมีเจตนาสื่อทัศนะอย่างจริงจัง
เพ่ือให้ผู้อ่านเข้าถึงข้อคิดคำแนะนำได้อย่างลึกซึ้ง อีกทั้งวรรณกรรมคำสอนยังเป็นเครื่องมือควบคุม
พฤติกรรมของผู้คนให้เป็นไปตามที่สังคมปรารถนา และสืบทอดภูมิปัญญาที่สั่งสมมาให้ดำรงอยู่ใน
ลักษณะสั่งสอนให้บุคคลประพฤติปฏิบัติตามแนวทางที่ถูกที่ควรส่งผลให้มีความมั่นใจในการใช้ชีวิตใน
ระดับปัจเจกชนยิ่งขึ้น ทั้งยังรักษาบรรทัดฐานทางสังคมให้เป็นไปตามทิศทางที่สังคมและวัฒนธรรม
กำหนดอันเป็นทีย่อมรับของคนส่วนใหญ่ส่งผลให้เกิดความสงสุขขึ้นในระดับสังคม  

1.8.2 แนวคิดเก่ียวกับความรู้ และการประกอบสร้าง  
 ในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยได้สังเคราะห์แนวคิดเกี่ยวกับความรู้ และแนวคิดเกี่ยวกับการประกอบ
สร้างมาผสานกันเป็นกรอบความคิดการประกอบสร้างความรู้เพ่ือเป็นแนวทางศึกษาวรรณกรรมคำ
สอนอีสาน ดังนั้น จึงขอแบ่งประเด็นการศึกษาแนวคิดดังกล่าวเป็น 2 ประเด็นย่อยเพื่อแสดงให้เห็นถึง
ที่มาที่ไปของแนวคิดหลักท่ีนำมาประยุกต์ศึกษา ดังนี้ 
 1.8.2.1 แนวคิดเก่ียวกับความรู้ (Knowledge)  
  แนวคิดเกี่ยวกับความรู้มีผู้แสดงทัศนะไว้หลายท่าน พระยาอนุมานราชธน (2532: 2) 
อธิบายเรื่องเกี่ยวกับความรู้ไว้ว่า ความรู้มี 2 อย่างคือ ความรู้เรื่องตนเอง รวมทั้งสิ่งที่คนผลิตสร้างขึ้น 
เช่น วัฒนธรรม และความรู้เรื่องสิ่งธรรมชาติที่แวดล้อมตนอยู่ เช่น เรื่องวิทยาศาสตร์ ความรู้ทั้งสอง
อย่างนี้ เรียกว่า ระบบความรู้ หมายถึง รวมส่วนต่าง ๆ ของความรู้เข้าด้วยกันอย่างมีระเบียบ ตำรา
วิทยาหรือศาสตร์แบ่งความรู้ได้เป็น 3 แดนแห่งความรู้ คือ แดนวิทยาศาสตร์ แดนสังคมศาสตร์ และ
มนุษยศาสตร์ นอกจากนี้ความรู้ยังมีหลายสาขาและแยกย่อยเป็นแขนงวิชา ในสถาบันการศึกษาจึงมี
คณะศิลปศาสตร์ ซึ่งเป็นความรู้ความเป็นอยู่ของคน ความรู้สามัญแยกออกเป็นหมวดวิทยาศาสตร์
และศิลปะ หากเป็นระดับมหาวิทยาลัยก็คือ คณะอักษรศาสตร์  
  ในขณเดียวกันความรู้ก็เป็นโฉมหน้าที่สำคัญของสังคม โดยเชื่อมโยงปัจเจกบุคคลและ
กลุ่มต่าง ๆ ในสังคมเข้าไว้ด้วยกัน ในขณะเดียวกันความรู้ก็เป็นกลไกสำคัญในการแบ่งแยกคนในกลุ่ม
และระหว่างกลุ่มในสังคม ดังที่ ศิวรักษ์ ศิวารมย์ (2551: 81-82) อธิบายไว้ว่าความรู้ที่ซ่อนอยู่ในการ
ปฏิบัติทางสังคมและขนบประเพณีทำให้เห็นว่ากลุ่มแต่ละกลุ่มมีความแตกต่างกัน ความรู้จึงเป็นส่วนที่
รวมและแบ่งกลุ่มคน และเป็นมิติของชีวิตมนุษย์ที่เข้ามาเกี่ยวพันกับการเห็นด้วยและการไม่เห็นด้วย 
ความรู้ที่คนเห็นด้วยจะทำให้คิดคล้อยตาม ในขณะที่ความรู้ของคนที่ไม่เห็นด้วยเราจะมีอคติและไม่
เชื่อ ความรู้จึงเป็นการแปลความหมายของความสัมพันธ์ระหว่างความจริงที่มีอยู่แบบนามธรรมที่เป็น
ตัวแทนเหมือนจริงของโลกประสบการณ์มนุษย์ มนุษย์ใช้ความรู้ทั้งในลักษณะที่เข้าใจประสบการณ์
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ของโลกและชี้นำการกระทำของมนุษย์เอง ซ่ึงเป็นความรู้ประเภทวัฒนธรรมที่มนุษย์สร้างขึ้นภายหลัง
เพ่ือต้องการควบคุมธรรมชาติ รวมถึงธรรมชาติของตัวมนุษย์เองด้วย    
  มิเชล ฟูโกต์ (Foucault,1991: 55 อ้างถึงในอานันท์ กาญจนพันธุ์, 2562: 49 - 50) 
อธิบายว่าความรู้มี 3 กรอบ ยุคฟ้ืนฟูศิลปะวิทยาการ มองความรู้บนพ้ืนฐานของความเชื่อพระผู้เป็น
เจ้า ยุคคลาสสิก มองความเหมือนภาษาที่สร้างภาพเป็นฐานของความเข้าใจธรรมชาติและความมั่นคั่ง 
และยุคสมัยใหม่ มองความรู้ผ่านการนิยามมนุษย์เป็นประเด็นหลักของความรู้ กรอบของความรู้จึงเป็น
กรอบที่มองว่าเราให้ความสำคัญกับอะไรเป็นหลักเกณฑ์ กรอบความรู้ของช่วงเวลาหนึ่งไม่ใช่ผลรวม
ของความรู้ และไม่ใช่แบบแผนทั่วไปของการวิจัย แต่เป็นการผันแปร การแยกห่างออกจากกัน การ
ต่อต้าน ความแตกต่าง ความรู้ไม่ใช่ทฤษฎีที่อยู่เบื้องหลังภาพใหญ่ แต่เป็นพ้ืนที่ของการกระจายตัว
คล้ายกบัสนามความสัมพันธ์ที่เปิดกว้างและบรรยายอย่างไม่รู้จบอันนำไปสู่ความเข้าใจความหมายของ
ความรู้ที่เกิดขึ้นในวรรณกรรมคำสอนอีสานได้อย่างลึกซึ้งถึงแก่น เพราะวรรณกรรมคำสอนเสมือน
ความรู้ชุดหนึ่งที่มีท่ีมาจากความสัมพันธ์ของมนุษย์ที่ซับซ้อนอันตกผลึกจากประสบการณ์เป็นหลักการ
ดำเนินชีวิต  
  พัชรินทร์ สิรสุนทร (2558: 41-53) อธิบายว่าความรู้เป็นกลไกสำคัญที่สุดในการสร้าง
ความจริงให้ปรากฏแก่สังคม แต่ความรู้จำนวนมากที่ถูกนำมากล่าวถึงและใช้ในการพัฒนาเป็นวาท
กรรมที่ถูกนิยามและกล่าวซ้ำตามมโนทัศน์ของการให้ความสำคัญ และนำไปกำหนดนโยบายตลอดจน
แนวทางปฏิบัติ จนกลายเป็นสิ่งที่สังคมยอมรับว่าเป็นความจริงแท้ ความรู้แบ่งออกเป็น 3 ประเภท
หลัก คือกลุ่มมนุษยศาสตร์ มุ่งศึกษาผลความสำเร็จของมนุษย์ คุณค่าความเป็นมนุษย์ ความสวยงาม
ตลอดจนผลผลิตของวัฒนธรรม อาทิ ภาษาศาสตร์ ปรัชญา ตรรกวิทยา ดนตรี ศิลปะศาสตร์ กลุ่ม
สังคมศาสตร์ ได้แก่ วิชาที่พรรณนาถึงการอยู่รวมกันเป็นสังคม พฤติกรรมทางสังคมของมนุษย์ และ
ปรากฏการณ์สังคม อาทิ รัฐศาสตร์ สังคมวิทยา จิตวิทยา กฎหมาย ประวัติศาสตร์ เศรษฐศาสตร์ 
และกลุ่มวิทยาศาสตร์ธรรมชาติ ศึกษาธรรมชาติและปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ ประกอบด้วยฟิสิกส์ 
ดาราศาสตร์ ชีววิทยา พฤกษศาสตร์ และเคมี  
   การจัดประเภทความรู้ ในมุมมองของจอห์น  ล็ อก (John Locke 1632-1704)  
มีลักษณะที่ต่างออกไปเพราะจอห์นใช้ต้นกำเนิดของความรู้เป็นแนวทางในการจำแนก และแบ่งความรู้
ออกเป็ น  5 ประเภท ได้ แก่  ความรู้ท างประสาทสัมผั ส  (Sensitive Knowledge) เกิดจาก
ประสบการณ์ที่ไม่สัมพันธ์กัน เป็นความจริงที่ไม่ต้องพิสูจน์ แต่สามารถใช้ความรู้พ้ืนฐานสำหรับการ
พิสูจน์ได้ ความรู้ที่เป็นไปได้ (Probable Knowledge) เป็นมโนคติเชิงเดี่ยวที่ใช้เป็นมูลบทแต่ผลสรุป
เป็นเพียงสิ่งที่เป็นไปได้เท่านั้น ความรู้ปรีชาญาณ (Intuitive Knowledge) เป็นมโนคติเชิงซ้อนที่เกิด
จากความเข้าใจความสัมพันธ์ของมโนคติเชิงเดี่ยวมากกว่า 2 หน่วย เป็นความรู้ที่เชื่อว่าจริงโดยไม่เป็น
อ่ืน ความรู้จากการแสดง (Demonstrative Knowledge) เกิดจากการใช้หลักตรรกวิทยาและมโนคติ
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ที่มีอยู่ก่อน แต่ผลที่ได้เป็นเพียง “ความเป็นไปได้” (Probable) เท่านั้น และความรู้จากวิวรณ์ 
(Revelation Knowledge) หมายถึงความรู้ที่บุคคลไม่สามารถรู้ได้เอง ต้องให้พระเจ้าเป็นผู้เปิดเผย 
เช่น ความรู้ทางศาสนาและศีลธรรม ( Bilton.et al., 2002 อ้างถึงใน พัชรินทร์ สิรสุนทร, 2558: 52) 
 จากแนวคิดของนักวิชาการทั้งหมดดังกล่าวข้างต้นจึงได้ข้อสรุปว่า แนวคิดคำสอนใน
วรรณกรรมคำสอน ก็นับว่าเป็นความรู้ประเภทหนึ่งที่สังคมประกอบสร้างข้ึนเพื่อยังประโยชน์แก่คนใน
สังคมในรูปแบบของวรรณกรรม ดังนั้น ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงเป็นความรู้ที่น่าศึกษาถึง
การประกอบสร้างขึ้นเพ่ือนำไปสู่ความเข้าใจความชาญฉลาดของกวีท้องถิ่น 
 1.8.2.2 แนวคิดเก่ียวกับการประกอบสร้าง (Construction)  
  การประกอบสร้างความจริงยังมีความหมายตรงกับ “Social Construction”  ที่หมายถึง
การสร้างความจริงทางสังคม ซึ่งกาญจนา แก้วเทพ (2560: 627) อธิบายไว้ว่าด้วยอิทธิพลของ
ทฤษฎีสัญวิทยาและทฤษฎีสังคมศาสตร์สายปรากฏการณ์วิทยาเห็นว่า ภาษาไม่ใช่การสะท้อนภาพ
ของจริงหรือความหมาย แต่ภาษาทำหน้าที่ประกอบสร้างความจริงกับความหมายขึ้นมา เช่น เมื่อ
ภาษาสร้างความเป็นเพศ ความจริงดังกล่าวก็จะเป็นส่วนหนึ่งในการผลิตอัตลักษณ์ของเพศหญิงและ
เพศชายด้วย โดยภาษาจะทำหน้าที่กำหนดให้ผู้หญิงหรือผู้ชายรับรู้ว่าตนเองคือใคร เหมือนหรือต่าง
จากคนอ่ืนอย่างไร บทบาททางเพศระหว่างเพศหญิงกับเพศชายพึงเป็นเช่นไร และพัฒนาประกอบ
สร้างข้ึนเป็นตัวตนทางสังคม (Subjectivity) ได้อย่างไร   
  กำจร หลุยยะพงศ์ (2556: 33-34) อธิบายความหมายของการประกอบสร้างตาม
แนวคิดของนักภาษาศาสตร์ เฟอร์ดินัน เดอ โซซูร์ (Ferdinand de Saussure) ที่ให้ความสนใจศึกษา
สัญญะ ในทัศนะของโซซูร์ สัญญะประกอบไปด้วย 2 ส่วน คือตัวหมายหรือรูปสัญญะ (Singnifer) 
และตัวหมายถึงหรือความหมายสัญญะ (Singnified) ในขณะที่  Singnifer เป็นส่วนที่ เป็นรูป 
Singnified จะเป็นส่วนที่เป็นนามหรือความคิด  เช่น ความหมายของคำว่า “กุหลาบ” จะเป็น  

Singnifer เมื่อเราเห็นคำนี้อาจเกิดความคิดในใจที่เป็น Singnified ว่า ดอกไม้ประเภทหนึ่ง และใน
บางคนหรือบางสังคมอาจมีความหมายที่ลึกลงไปอีกเป็น “ความรัก” Singnifer และ Singnified 
ไม่ได้เกี่ยวโยงกันจริง แต่สังคมวัฒนธรรมกำหนดขึ้น ดังนั้น ความรู้จากเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมจึง
เป็นสิ่งที่สังคมและวัฒนธรรมนั้น ๆ กำหนดขึ้นจากภาษาเพ่ือประกอบสร้างความหมายบางประการ 
และสืบทอดอุดมการณ์บางอย่างให้แก่สมาชิกในสังคม 
  นอกจากนี้ ปฐม หงษ์สุวรรณ (2561: 521) ยังได้อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างสังคม
ผ่านแนวคิดของสตีเฟน ดับเบิลยู ลิทเทิร์น โจฮ์น ( Stephen W. Littlejohn) แนวคิดนี้ยังสัมพันธ์กับ
การสื่อสาร ผู้คนสื่อสารเพ่ือตีความเหตุการณ์และเพ่ือแลกเปลี่ยนความหมายซึ่งกันและกัน ซึ่งทฤษฎี
สัมพันธ์มีแนวคิดว่าความจริง (Reality) ได้ถูกสร้างจากผลผลิตของการสื่อสารและการแลกเปลี่ยน
ความหมายระหว่างกันของคนในสังคม แนวคิดการประกอบสร้างความจริงทางสังคมเริ่มต้นจากคำพูด
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ของ อัลเฟรด ชืทซ์ (Alfred Schtuz) นักปรัชญาชาวออสเตรียที่อธิบายว่าคำพูดที่ใช้ในชีวิตประจำวัน
มิได้มีความหมายในโลกส่วนตัวแต่เป็นความหมายที่เกิดจากการมีปฏิสัมพันธ์กับอีกคน จึงเป็นโลกที่
เรามีประสบการณ์ร่วมกันและตีความในสิ่งเดียวกันกลายเป็นความจริงที่ฝังแน่นในสังคม และเป็น
ความคิดหลักของคนในสังคมด้วย  
  แนวคิดนี้ยังสอดคล้องกับแนวคิดการสร้างความหมายและภาษาของสจ๊อวร์ต  ฮอลล์ 
(Hall. 1997: 24-25 อ้างถึงในปฐม หงษ์สุวรรณ, 2561: 521) ได้สรุปว่าความหมายกับภาษาทำงาน
ร่วมกัน 3 ประการ ประการแรกคือภาษาเป็นภาพสะท้อนโลกความจริงที่เชื่อว่าความหมายดำรงอยู่ใน
ทุกสิ่ง จึงเลียนแบบความจริง และสามารถจำลองโลกได้ ประการที่สอง ภาษาเป็นการแสดงถึงความ
ตั้งใจของผู้ส่งสารโดยมีความเชื่อว่าผู้ส่งสารกำหนดความหมายต่อโลกความจริงผ่านการใช้ภาษา และ
ประการสุดท้ายเป็นประเด็นที่สำคัญสอดคล้องกับแนวคิดการประกอบสร้างคือ ภาษาเป็นการ
ประกอบสร้างความหมาย (Constructionist Approach) ซึ่งผู้ส่งสารสามารถกำหนดความหมายของ
ภาษา แต่มีความเชื่อว่า  สิ่งต่าง ๆ จะมีความหมายก็ต่อเมื่อเรากำหนดขึ้น  
  กล่าวโดยสรุป การประกอบสร้าง คือกระบวนการสร้างความหมายให้เกิดขึ้นแก่บุคคล
แบะสังคมตามบริบทที่ผู้สื่อความหมายต้องการสร้างความจริงให้เกิดขึ้น ความจริงนั้นอาจไม่ใช่ความ
จริงเสมอไป แต่มีนัยยะบางอย่างที่มีความหมายต่อตัวเอง ต่อโลกและต่อสังคม และประกอบสร้างขึ้น
เพ่ือผลประโยชน์บางอย่าง ไม่ว่าจะเป็น ผลประโยชน์ในระดับปัจเจกชน หรือในระดับกลุ่มคน หรือใน
สังคมประเทศก็ตาม การประกอบสร้างจึงต้องอาศัยการตีความ และการอธิบายเพ่ือความเข้าใจใน
ความหมายนั้น  
  จากแนวคิด และนิยามความหมายของความรู้และการประกอบสร้างทั้งหมดที่กล่าวมา 
จึงได้แนวคิดของการประกอบสร้างความรู้ (Knowledge Construction) ว่าเป็นกระบวนการผลิต
สร้างความรู้ที่โดยผ่านกลไกทางภาษา อาทิ การเล่าเรื่อง กลวิธีทางภาษาและวรรณศิลป์ และวาท
กรรม ประกอบกับวัตถุดิบทางความคิด ประสบการณ์หรือความจริง เช่น ภูมิปัญญา ความคิดของ
ผู้เขียน ข้อมูลทางคติชนวิทยา ประกอบกันขึ้นเป็นความจริงที่คนในสังคมยอมรับ กล่าวโดยสรุป การ
ประกอบสร้างความรู้ คือกระบวนการสร้างความหมายให้แก่ความรู้ซึ่ งงานวิจัยนี้หมายถึงเนื้อหาคำ
สอนอันมีบทบาทต่อผู้คนในสังคม และประกอบสร้างขึ้นอย่างมีความหมาย   
         1.8.3 แนวคิดความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม  
 สมพร สิงโต (2520) อธิบายแนวคิดการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมไว้ใน
การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างรามายณะของวาลมีกิ และรามเกียรติ์พระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 1 ว่า
เป็นการศึกษาตามลำดับของโครงเรื่อง และการลำดับเรื่องราวที่ เหมือนกันแต่แตกต่างกันใน
รายละเอียด เช่น เรื่องแทรกในรามเกียรติ์และรามายณะ ตัวละครที่อาจมีรายละเอียดต่างหรือ
เหมือนกันด้านชื่อ ประวัติ บทบาทและบุคลิกลักษณะ อิทธิพลของรามเกียรติ์และรามายณะที่มีต่อ
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สังคมและวัฒนธรรมไทยทำให้เห็นความเหมือน และความต่างบางประการของโครงเรื่อง เช่น การ
เรียงลำดับเรื่อง บทบาทของตัวละคร และสาระสำคัญของเนื้อหาบางตอนที่อาจมาจากสังคม
วัฒนธรรม และความเชื่อทางศาสนาที่แตกต่างกันระหว่างศาสนาฮินดูกับศาสนาพุทธ การศึกษา
ดังกล่าวนำมาสู่ความสัมพันธ์ทีเ่กี่ยวข้องกันระหว่างวรรณกรรม  
 สายวรุณ น้อยนิมิตร (2542: 216) ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างคำสอนในอรรถกถาชาดกกับ
สาระคำสอนในวรรณคดีคำสอนของไทย โดยกล่าวถึงความสัมพันธ์ของสาระคำสอนในอรรถกถาชาดก
กับสาระคำสอนในวรรณคดีคำสอนของไทยเพ่ือแสดงให้เห็นแนวคิดเกี่ยวกับปรัชญาชีวิตในวรรณคดี
คำสอนของไทย ซึ่งอาจมีความสัมพันธ์สอดคล้องกับที่ปรากฏในอรรถกถาชาดกที่ทำให้เห็น
ความสัมพันธ์กันในด้านของความคล้ายคลึงของเนื้อหาคำสอน และการรับอิทธิพลแนวคิดจากอรรถ
กถาชาดกไปประกอบการสอนในวรรณคดีคำสอนเรื่องอ่ืน โดยจำแนกตามเนื้อหาคำสอน ซึ่งทำให้เห็น
ว่าอรรถกถาชาดกเป็นต้นแบบของวรรณคดีที่แต่งในประเทศไทยทั้งรูปแบบ องค์ประกอบ และเนื้อหา 
การศึกษาดังกล่าวทำให้เข้าใจกรอบของการศึกษาในแง่ของความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมว่าควร
พิจารณาความคล้ายคลึง หรือความสอดคล้องในด้านต่าง ๆ ตามองค์ประกอบของวรรณกรรมจึงทำให้
ทราบว่าวรรณกรรมเรื่องใดคือวรรณกรรมต้นแบบที่ส่งอิทธิพลต่อวรรณกรรมเรื่องอ่ืน  
 อนันต์ เหล่าเลิศวรกุล (2546) ศึกษาปฐมสมโพธิกถาภาษาไทยฉบับสมเด็จพระมหาสมณ
เจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส : ความสัมพันธ์ด้านสารัตถะกับวรรณกรรมพุทธประวัติอ่ืน โดยดู
ความสัมพันธ์ระหว่างปฐมสมโพธิสำนวนต่าง ๆ ทั้งในกลุ่มโพธิสัตวประวัติ กลุ่มพุทธชีวประวัติ และ
กลุ่มพุทธศาสนประวัติ พิจารณาอายุของต้นฉบับว่าฉบับใดเก่าแก่กว่า และเปรียบเทียบข้อความ
เดียวกันในแต่ละสำนวนเพ่ือดูที่มาของสำนวนว่ามีการแปลมาจากภาษาบาลีหรือไม่อย่างไร หรือมีการ
เรียบเรียงจากอีกฉบับหนึ่งอย่างไร ฉบับใดมีอิทธิพลต่อฉบับอื่น อย่างไร เป็นความสัมพันธ์โดยตรงหรือ
มีอีกฉบับเชื่อมโยงกันอยู่ หรือมีการแทรกข้อความหรือไม่อย่างไร นอกจากนี้ยังอาจดูถึงความ
คล้ายคลึงหรือความแตกต่างด้านเนื้อหาของแต่ละสำนวน  โดยเปรียบเทียบสำนวนภาษาประกอบการ
พิจารณาความสัมพันธ์ด้านต่าง ๆ ซึ่งทำให้ได้แนวคิดของการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
ว่าควรพิจารณาอย่างรอบด้าน ทั้งรายละเอียดด้านที่มา เนื้อหาที่อาจมีความเชื่อมโยง หรือแทรกอยู่ใน
บางฉบับ สำนวนการประพันธ์ และศึกษาเชิงเปรียบเทียบเพ่ือให้เห็นความคล้ายและความแตกต่าง
ด้านเนื้อหา  
 ธานีรัตน์ จัตุทะศรี (2554: 29-115) ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างอินเหนาฉบับลาวกับ
อิเหนาฉบับไทย โดยดูความสัมพันธ์ด้านความเหมือนคล้าย ซึ่งความสัมพันธ์ด้านเนื้อหาพิจารณาจาก
เหตุการณ์ในโครงเรื่อง หากเหตุการณ์สำคัญที่แสดงปมขัดแย้งมีความเหมือนคล้ายกันจึงอธิบายได้ว่า
อินเหนาฉบับลาวมีความสัมพันธ์กับอิเหนาฉบับไทยในฐานะที่สืบทอดเนื้อหาจากฉบับของไทย ส่วน
ความสัมพันธ์ด้านลักษณะตัวละครศึกษาจากลักษณะสอดคล้องของตัวละครทั้งสองเรื่อง ซึ่งตัวละคร
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หลายตัวจากอินเหนาฉบับลาวกับอิเหนาฉบับไทยมีลักษณะที่สอดคล้องกัน มีเพียงบางตัวละครที่มีการ
ดัดแปลงเสียงหรือมีอักขรวิธีต่างไปจากฉบับไทยบ้าง ด้านกลวิธีการพรรณนาและด้านถ้อยคำสำนวน 
มีความสัมพันธ์สอดคล้องกันทั้งสองฉบับ สรุปได้ว่าอินเหนาฉบับลาวมีที่มาจากอิเหนาฉบับไทย ได้แก่ 
การเรียกชื่อตัวละครและชื่อเมืองตรงกัน การใช้คำศัพท์ชวามลายูตรงกัน การใช้ถ้อยคำตรงกันใน
บริบทเดียวกัน และการใช้สำนวนความเปรียบตรงกันในบริบทเดียวกัน การศึกษาดั งกล่าวจึงได้
บทสรุปของการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมอีกแง่หนึ่งคือ ศึกษาความคล้ายคลึงตาม
องค์ประกอบของวรรณกรรม ซึ่งจะนำไปสู่ความสัมพันธ์ที่อธิบายได้ชัดเจนว่าวรรณกรรมเรื่องใดส่ง
อิทธิพลต่อวรรณกรรมเรื่องใด 
 การศึกษาความสัมพันธ์ของวรรณกรรมจึงเป็นการศึกษาความสอดคล้องสัมพันธ์ หรือความ
เชื่อมโยงบางประการ หรือความเหมือนคล้ายในด้านต่าง ๆ ได้แก่ ด้านเนื้อหา ด้านตัวละคร ด้านการ
พรรณนา และด้านการใช้ถ้อยคำสำนวน หรือศึกษาเชิงเปรียบเทียบเพื่อให้เห็นลักษณะความคล้างคลึง
อย่างชัดเจนที่อาจทำให้ทราบถึงการรับและการส่งอิทธิพลของวรรณกรรมประเภทหนึ่งต่อวรรณกรรม
อีกประเภทหนึ่ง 
 จากแนวคิดและทฤษฎีดังกล่าวทั้งหมด สามารถสังเคราะห์วิธีการศึกษาความสัมพันธ์
ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนได้ ดังนี้ 
  1) ศึกษาความสัมพันธ์เกี่ยวข้องของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนใน
ด้านแนวคิด เนื้อหา และรูปแบบการนำเสนอ เช่น การสร้างสรรค์งานวรรณกรรมประเภทอ่ืน โดยนำ
โครงเรื่อง หรือคำสอนบางแนวคิดมาประพันธ์เรื่องข้ึนใหม่  
  2) ศึกษาความเหมือนคล้าย และลักษณะร่วมของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน ทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ เช่น มีการนำเสนอแนวคิดเนื้ อหาที่คล้ายคลึงกัน และมี
รูปแบบการนำเสนอท่ีคล้ายคลึงกัน ตลอดจนมีลักษณะด้านเนื้อหาและรูปแบบที่ร่วมกัน 
  3) ศึกษาความเชื่อมโยงบางประการที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน อาทิ การอ้างถึงวรรณกรรมประเภทอ่ืน หรือตัวละครในวรรณกรรมประเภทอ่ืนโดยแทรก
อยู่ในคำสอนเพ่ือเน้นย้ำคำสอน  
 การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมในงานวิจัยนี้จึงเป็นการศึกษาความเชื่อมโยง
เกี่ยวข้องกันของวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่นำไปสู่การอธิบายที่มาของ
แนวคิดในการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอน และทำให้ทราบว่าที่มาของการสร้างสรรค์
วรรณกรรมคำสอนมีที่มาจากความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนในด้านใดบ้าง  
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1.8.4 แนวคิดเก่ียวกับเรื่องเล่า และการเล่าเรื่อง  
 แนวคิดเกี่ยวกับเรื่องเล่าและการเล่าเรื่องเป็นแนวคิดที่สำคัญในศึกษาวรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะเป็นเรื่องเล่า เพราะการนำเสนอเรื่องราวเป็นกลวิธีที่โดดเด่นในการประกอบสร้างความรู้ 
ผู้วิจัยจึงแยกประเด็นการศึกษาออกเป็น 2 ประเด็นย่อย ดังนี้  
 1.8.4.1 แนวคิดเก่ียวกับเรื่องเล่า (Narrative)  
  “เรื่องเล่า” แปลมาจากคำภาษาอังกฤษว่า Narrative ซึ่งมีรากศัพท์จากภาษาละตินว่า 
“gnarus” มีความหมายว่า “รู้” ฌ็อง ฟรองซัวส์  เลียวตารด์ (Jean-Francois Lyotard) เป็น 
“ความรู้” ลักษณะหนึ่งที่สามารถใช้สื่อสารกันในสังคม การสร้างเรื่องเล่าจึงเป็นการส่งผ่านความรู้และ
มีพฤติกรรม เรื่องเล่ามีความหมายตามยุคสมัย คือการที่ผู้เล่าหนึ่งคนหรือมากกว่าเล่าเหตุการณ์ที่เกิด
จริงหรือจินตนาการขึ้นมาให้ผู้ฟังหรือผู้อ่าน เรื่องเล่าเป็นเรื่องที่เกิดขึ้นในอดีต เมื่อนักโครงสร้างนิยม
เสนอว่าเรื่องเล่าต้องแยก “ตัวเรื่อง” (Story) ออกจากโครงเรื่อง (Plot) เพราะตัวเรื่องหมายถึงลำดับ
เหตุการณ์ตามเวลา และโครงเรื่องหมายถึงวิธีการในการนำเสนอตัวเรื่อง ( Mcquillan, 2000: 323 
อ้างถึงใน สรณัฐ ไตลังคะ, 2560: 8) ประเด็นที่น่าสนใจไม่ใช่ตัวเรื่อง แต่เป็นโครงเรื่อง หรือวิธีการเล่า
เรื่อง ตัวเรื่องหนึ่งอาจมีวิธีการเล่าที่หลากหลาย ซึ่งก็คือศิลปะในการเล่าเรื่อง และวิธีการเล่าเรื่องที่
ต่างกันทำให้ตีความต่างกัน อริสโตเติล (Aristotle) แบ่งองค์ประกอบของเรื่องเล่าออกเป็น 6 ประเภท 
คือโครงเรื่อง ตัวละคร แนวคิด ถ้อยคำ เพลง และฉาก องค์ประกอบที่เขาให้ความสำคัญที่สุดคือโครง
เรื่อง (สรณัฐ ไตลังคะ, 2560: 9)  
  เรื่องเล่าอาจเป็นเขียนประเภทอัตชีวประวัติที่ที่เล่าย้อนอดีตที่ผ่านมานาน โดยถูก
เลือกสรร ตัดทิ้ง หรือละเลยที่จะเขียนถึง หรือเลือกสรรเฉพาะเรื่องราวที่ผู้เขียนเชื่อว่าเป็น “เหตุ” 
ของ “ผล” ที่เป็นตัวตนของผู้เขียนในปัจจุบัน อัตชีวประวัติจึงมีทั้งส่วนที่เป็นประวัติศาสตร์และ
บันเทิงคดี เมื่อเวลาผ่านไปและผู้เขียนเห็น “ผล” ที่เกิดขึ้นเมื่อตอนเล่าเรื่องจึงอาจเชื่อมโยงเหตุการณ์
ใหม่ ในแง่ของวรรณกรรมในฐานะที่เป็นเรื่องเล่าประเภทหนึ่ง เราสามารถศึกษาได้จากแนวคิด
การศึกษาวรรณกรรมแนวใหม่คือรูปแบบนิยม  ซึ่งได้รับอิทธิพลมาจากรัสเซีย สิ่งที่รูปแบบนิยมสนใจ
ศึกษาคือการสร้างโครงเรื่อง โดยแบ่งเรื่องเล่าออกเป็นสองส่วน คือ ตัวเรื่อง และโครงเรื่อง ตัวเรื่อง
เป็นเหตุการณ์ตามลำดับเวลา ส่วนโครงเรื่องเป็นผลลัพธ์ หรือเรื่องท่ีเราอ่านที่เกิดจากการใช้ศิลปะการ
เล่า “เลือก” และ “จัดลำดับ” ตัวเรื่องใหม่ ดังนั้น การจัดการเรื่องเวลา ไม่ว่าจะเป็น การสลับลำดับ 
ตัด ยืด หรือย่อเวลาในเหตุการณ์จึงส่งผลต่อเรื่อง ( Scholes, 1974: 80 อ้างถึงใน สรณัฐ ไตลังคะ, 
2560: 13)  
  ทฤษฎีเกี่ยวกับเรื่องเล่า (“ศาสตร์แห่งเรื่องเล่า” หรือ Narratology) โจนาธาน คัลเลอร์ 
(Jonathan Culler)  อธิบายว่าเรื่องเล่าเป็นรูปแบบพ้ืนฐานของความรู้ หรือเป็นโครงสร้างวาทศิลป์ที่
ทั้งบิดเบือนและเปิดเผย เรื่องเล่านำเสนอความรู้และมายา เราจึงจำเป็นต้องมีความรู้จากโลกที่เป็น
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อิสระจากเรื่องเล่า และมีหลักคิดพ้ืนฐานในการตัดสิน รวมถึงตระหนักรู้ว่าเรื่องเล่าเป็นโครงสร้าง
วาทศิลป์ที่สร้างมายาสลับกับเรื่องเล่าในฐานะที่สร้างความหมายหลักให้แก่เรา โดยองค์ประกอบที่
จำเป็นต้องมี ได้แก่ โครงเรื่อง การนำเสนอ มุมมอง และเรื่องราว (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณ
สินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 148-163)  
  นพพร ประชากุล  (2552: 357) อธิบายว่าเรื่องเล่าเป็นการประกอบสร้าง หรือ 
Construction ไม่ใช่การเลียบแบบความจริง แต่เป็นการประกอบสร้างเพ่ือสื่อความหมายบางอย่าง 
เรื่องเล่าสามารถจัดระเบียบ จัดรูปทรง และสร้างนัยให้แก่บางสิ่งที่จับต้องความหมายไม่ได้ หรือบาง
สิ่งบางอย่างที่หาจุดเริ่มต้นและจุดสิ้นสุดไม่ได้ โดยช่วยจัดจุดเริ่มต้น จุดจบ รวมถึงช่วยทำให้ เห็นว่ามี
การคลี่คลาย ความหมายในชีวิตเราล้วนมาจากเรื่องเล่าทั้งสิ้น ดังคำกล่าวของนักวิจารณ์ชาวฝรั่งเศส
ชื่อ Thibaudet ที่ว่า “คุณูปการของเรื่องเล่าคือหลอกให้เราคิดไปว่าชีวิตมีความหมาย” คนแต่ละคน
ต้องสร้างเรื่องเล่าอย่างน้อยหนึ่งเรื่องเพ่ือให้รู้ว่าความหมายของชีวิตคืออะไร  
  นอกจากนี้นพพร ยังได้อธิบายวิธีการศึกษาเรื่องเล่าว่ามี 2 ระดับ คือเรื่องเล่าระดับ
เนื้อความ (Text) และเรื่องเล่าระดับโครงสร้าง (Fabula) การศึกษาเรื่องเล่าระดับเนื้อความต้องทราบ
ว่าเรื่องเล่าประกอบสร้างอย่างไร มีแบบแผนตรรกะภายในอย่างไร และการเดินเรื่อง หรือ
องค์ประกอบของเรื่องถูกกำหนดด้วยขนบ หรือกติกาอะไรบ้าง กล่าวคือจำเป็นต้องดูองค์ประกอบ
และกลวิธีการนำเสนอ ซึ่งได้แก่ ตัวละคร สถานที่ เวลา โครงเรื่อง กลวิธีการเล่าที่ต้องมีผู้เล่าเรื่องที่
อาจปรากฏตัวหรือไม่ปรากฏตัว และวิธีเล่า คือการลำดับเหตุการณ์  และมุมมองที่ใช้ในการเล่า ส่วน
การศึกษาเรื่องเล่าระดับโครงสร้าง คือการหาไวยากรณ์ของเรื่องเล่ามาอธิบายซึ่งได้รับอิทธิพลจาก
โครงสร้างนิยม โดยมองความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยความหมายต่าง ๆ ว่ามีอยู่เพียงสองแบบใหญ่ ๆ 
คือ แบบ Syntagmatic หรือแนวนอน และแบบ Paradigmatic คือหน่วยสัมพันธ์มาแทนที่กันได้
อย่างไรในระบบของเรื่องเล่า เป็นต้น (นพพร ประชากุล, 2552: 338-345)  
  จากแนวคิดดังกล่าว เรื่องเล่าในงานวิจัยนี้อาจหมายถึงความรู้จากคำสอนที่ประกอบ
สร้างขึ้นเพ่ือสื่อความหมาย และในแง่นี้วรรณกรรมคำสอนที่มีตัวเรื่องในการนำเสนอเนื้อหาคำสอนก็
นับว่ามีลักษณะของเรื่องเล่าแบบวรรณกรรมที่มีการดำเนินเรื่องโดยใช้โครงเรื่องเป็นหลัก ซึ่งมี
องค์ประกอบเหมือนวรรณกรรมที่นำเสนอเรื่องราว เราจึงอาจนำวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็น
เรื่องเล่ามาศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในฐานะที่ เป็นเรื่องเล่าประเภทหนึ่งได้ โดยใช้หลัก
การศึกษาจากการเล่าเรื่องดังจะขอกล่าวต่อไปนี้ 
 1.8.4.2 แนวคิดเก่ียวกับการเล่าเรื่อง  
  ศาสตร์แห่งการเล่าเรื่องได้รับความนิยมนำมาใช้วิเคราะห์กับวิทยาการอ่ืนมากมาย 
สรณัฐ ไตลังคะ (2560: 15) ยกตัวอย่างการนำศาสตร์ของการเล่าเรื่องมาใช้กับวรรณกรรม และ
ภาพยนตร์ จากบทความเรื่อง “Ideology and Ideological State Apparatuses” ของหลุยส์ อัล
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ตูสแซร์ ที่ชี้ให้เห็นว่าวรรณกรรมมีบทบาทสำคัญในการประกอบสร้างประธาน ในที่นี้คือปัจเจกบุคคล
ที่ด้านหนึ่งตกอยู่ใต้อำนาจรัฐ แต่อีกด้านถูกประกอบสร้างด้วยมายาคติว่าตนมีเสรีภาพ ความขัดแย้งนี้
ทำงานผ่านกลวิธีการใช้มุมมอง (Point of View) หรือที่เรียกว่าการนิทัศน์ (Focalization) ทำให้
ผู้อ่านมองว่าตัวเองอยู่ในสถานการณ์เดียวกับตัวละครตัวนั้น ( Currie, 1998: 29 อ้างถึงในสรณัฐ  
ไตลังคะ, 2560: 16)  
  คัลเลอร์,โจนาธาน (สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล) 2561: 156-159) อธิบายว่าการ
เล่าเรื่องเป็นกระบวนการที่สัมพันธ์กับมุมมองของผู้เล่า ซึ่งมีตัวแปรหลายตัว ได้แก่ ตัวแปรด้านเวลา 
ตัวแปรด้านระยะห่างและความเร็ว และข้อจำกัดของความรู้ ในด้านเวลา การเล่าอาจนำเสนอ
เหตุการณ์ขณะที่เกิดขึ้น หรือหลังเกิดเหตุการณ์ไม่นาน หรือทิ้งช่วงไปนานหลังเหตุการณ์ โดยมุ่งไปยัง
สิ่งที่ผู้มองรู้หรือคิดขณะเกิดเหตุการณ์ หรือความเห็นหลังจากทราบเรื่อง การเลือกมุมมองที่แปรตาม
เวลาทำให้เกิดความแตกต่างต่อผลของเรื่องเล่า ส่วนตัวแปรด้านระยะห่างและความเร็ว เรื่องเล่าอาจ
มองผ่านกล้องขยายระยะใกล้หรือไกล ดำเนินไปช้า ๆ และแจกแจงรายละเอียดหรืออาจเล่าอย่าง
รวดเร็วว่าเกิดอะไรขึ้น ลักษณะโดดเด่นที่สุดของการเล่าคือสิ่งที่เฌราด์ เฌอเน็ตต์ (Gérard Jeanette) 
เรียกว่า การกล่าวซ้ำแบบหลอก ๆ หมายถึง สิ่งที่พิเศษเฉพาะมากจนไม่สามารถเกิดขึ้นซ้ำแล้วซ้ำอีกได้ 
แต่กลับถูกนำเสนอว่าเกิดขึ้นเป็นประจำ และตัวแปรสุดท้ายคือข้อจำกัดของความรู้ การเล่าเรื่องจึง
กลายเป็นเหตุการณ์หนึ่งในเรื่อง และเป็นเหตุการณ์ที่ผลลัพธ์และนัยสำคัญกลายเป็นประเด็นหลักเป็น
เรื่องราวซ้อนเรื่องราวซ้อนเรื่องราวนั่นเอง 
  จากแนวคิดดังกล่าว จึงสรุปการเล่าเรื่อง (Storytelling) คือกระบวนการเรียบเรียง
เหตุการณ์มากกว่าสองเหตุการณ์ด้วยกลไกทางภาษาที่สร้างสรรค์ โดยผู้เล่าเรื่องจะพรรณนาสิ่งที่ตน
เห็น มีประสบการณ์ หรือจินตนาการ นำไปสู่ความรู้ และความตระหนักรู้ ได้อย่างน่าสนใจ อาจกล่าว
ได้ว่า การศึกษาการเล่าเรื่องก็คือวิธีการที่เราพยายามศึกษาเรื่องเล่า หรือความรู้ที่ถูกประกอบสร้างขึ้น
จากวรรณกรรมคำสอนนั่นเอง 

1.8.5 แนวคิดอนุภาคของตัวละคร 
 Thompson. Stith (1977: 415 - 416) อธิบายความหมายของคำว่าอนุภาค (Motif) ไว้ว่า 
อนุภาคเป็นองค์ประกอบที่เล็กที่สุดในนิทาน ซึ่งมีลักษณะที่ไม่ธรรมดา แปลกใหม่ โดดเด่น และมีพลัง
ต่อผู้อ่านจนเป็นเรื่องเล่าที่สืบทอดอยู่ในขนบธรรมเนียมประเพณี อนุภาคอาจจำแนกได้ 3 ประเภท 
ได้แก่ 1) ตัวละครในเทพนิยาย หรือสัตว์แปลก ๆ หรือสิ่งมีชีวิตที่น่าอัศจรรย์  เช่น แม่มด ยักษ์ หรือ
นางฟ้า หรือแม้แต่ตัวละครมนุษย์ตามแบบแผน เช่น ลูกคนสุดท้อง หรือแม่เลี้ยงที่โหดร้าย 2) วัตถุ
สิ่งของที่แปลกประหลาด เช่น วัตถุเวทย์มนตร์ ธรรมเนียมที่ไม่ธรรมดา หรือความเชื่อที่แปลก
ประหลาด และ 3) เหตุการณ์ หรือพฤติกรรมที่มีลักษณะเด่นพิเศษ เราจึงสามารถศึกษาหน่วยที่เล็ก
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ที่สุดของวรรณกรรมโดยดูตามแนวคิดดังกล่าวของสติธได้ ไม่ว่าจะเป็น ตัวละคร วัตถุสิ่งของ หรือ
เหตุการณ์ที่มีลักษณะพิเศษไม่ธรรมดา 
 ประคอง นิมมานเหมินท์ (2543: 39) อธิบายว่าองค์ประกอบที่ถือว่าเป็นอนุภาคจึงควรเป็น
องค์ประกอบที่มีลักษณะเด่น ไม่ใช่เรื่องธรรมดาสามัญ เช่น ตัวละครที่เป็นพ่อแม่ เด็กชาย เด็กหญิง 
คนแก่ สุนัข แมว ไม่ถือว่าเป็นอนุภาค แต่แม่เลี้ยงใจร้าย เด็กผู้หญิงผิวขาวเหมือนหิมะ แมวหรือสุนัข
พูดได้เป็นอนุภาคได้ ถ้าเล่าว่า “ชายหนุ่มสวมหมวกวิเศษซึ่งทำให้หายตัวได้ ขึ้นพรมวิเศษแล้วไปยัง
ดินแดนซึ่งอยู่ทางทิศตะวันออกของพระอาทิตย์และทิศตะวันตกของพระจันทร์” ข้อความความนี้
ประกอบด้วยอนุภาค 3 อนุภาค คือหมวกวิเศษ พรมวิเศษ และดินแดนมหัศจรรย์ ซึ่งเป็นแนวคิดที่
สอดคล้องกับสติธ ทอมป์สัน ซึ่งเป็นแนวคิดที่แสดงให้เห็นลักษณะพิเศษขององค์ประกอบใน
วรรณกรรมที่โดดเด่นสามารถนำมาประยุกต์เพ่ือศึกษาตัวละครซึ่งเป็นองค์ประกอบที่น่าสนใจใน
วรรณกรรมได้ดี 
 ศิราพร ณ ถลาง (2557: 40-57) ที่อธิบายว่าอนุภาค เป็นหน่วยย่อยในนิทานที่ได้รับการสืบ
ทอดและดำรงอยู่ในสังคมหนึ่ง ๆ และเหตุผลที่ได้รับการสืบทอดก็เพราะมีความไม่ธรรมดา มีความ
น่าสนใจ อาจเป็นตัวละคร วัตถุสิ่งของ พฤติกรรมหรือเหตุการณ์ เช่น แมงมุมสร้างโลก ม้าเหาะได้ 
การศึกษาอนุภาคจึงเป็นการศึกษาความคิดและจินตนาการของมนุษย์ที่มีเสรีและสามารถคิดถึงเรื่องที่
แปลกประหลาดมหัศจรรย์ได้มากมาย ทั้งที่ไม่มีอยู่จริง และมนุษย์ในซีกโลกใดวัฒนธรรมใดอาจคิดถึง
สิ่งที่ไม่ธรรมดา ศิราพร ณ ถลางยังเสนอแนวคิดการศึกษาอนุภาคไว้ 2 แบบคือ วิธีวิทยาในการศึกษา
อนุภาคกับความคิดเชิงวัฒนธรรม และวิธีวิทยาในการศึกษาความคิดท่ีเป็นสากลของมนุษย์ ซึ่งสามารถ
ศึกษาได้ 3 วิธี ได้แก่ เลือกกลุ่มความคิดที่น่าสนใจจากหมวดย่อยในหมวดใหญ่ เลือกคำบางคำจาก
ดัชนีอนุภาคฯ เล่มที่ 6 และเลือกอนุภาคในนิทานไทยที่คิดว่าน่าสนใจแล้วลองสืบค้นในดัชนีอนุภาค 
จากแนวคิดการศึกษาวิธีวิทยาดังกล่าว ผู้วิจัยได้นำวิธีวิทยาในการศึกษาความคิดที่เป็นสากลของมนุษย์
มาประยุกต์ศึกษาอนุภาคของตัวละครในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะพิเศษน่าจดจำ 
 ปฐม หงษ์สุวรรณ (2561: 332) แสดงทัศนะว่าแนวคิดเรื่องอนุภาคถือเป็นความคิดสำคัญที่
นักคติชนวิทยาทั่วโลกสนใจนำไปศึกษานิทานพ้ืนบ้านในประเทศต่าง ๆ เช่น A Type and Motif-
Index of Japanese Folk Literature พิมพ์ในปีค.ศ. 1971 หรือ Motif-Index of Early Icelandic 
Literature พิมพ์ปีค.ศ. 1956 หรือ Motif and Type Index of the Qral Tales of India และในวง
วิชาการไทยมีงานวิจัยที่ใช้ประเด็นเรื่องอนุภาคมาเป็นกรอบแนวคิดสำคัญในการศึกษาวิเคราะห์ เช่น
วิทยานิพนธ์อักษรศาสตรมหาบัณฑิตของเอ้ือนทิพย์ พีระเสถียร (2529) เรื่องการศึกษาเชิงวิเคราะห์
แบบเรื่องและอนุภาคในปัญญาสชาดก โดยใช้ดัชนีอนุภาคและแบบเรื่องของนิทานเป็นแนวทางในการ
เปรียบเทียบ และวิทยานิพนธ์อักษรศาสตรมหาบัณฑิตของปรียารัตน์ เชาวลิตประพันธ์ (2549) เรื่อง
อนุภาคสมพาสที่ผิดธรรมชาติที่พบในนิทานไทยภาคต่าง ๆ 154 เรื่องแล้วนำมาจัดระบบโดยใช้ดัชนี
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อนุภาคพ้ืนบ้าน ตัวอย่างการศึกษาดังกล่าวเป็นการศึกษาตามแบบวิธีวิทยาในการศึกษาความคิดที่เป็น
สากลของมนุษย์อย่างชัดเจน ซึ่งอาจเป็นแนวทางการประยุกต์ใช้แนวคิดอนุภาคมาศึกษาในวรรณกรรม
คำสอนอีสานได้ด ี
 นิตยา วรรณกิตร์  (2563: 132) แสดงทัศนะเกี่ยวกับการศึกษาอนุภาคตามวิธีวิทยา
การศึกษาอนุภาคกับความคิดเชิงวัฒนธรรมว่าการปรากฏของอนุภาคในนิทานได้สะท้อนความคิดหรือ
ความเชื่อทางวัฒนธรรมของผู้เป็นเจ้าของ ตัวอย่างการศึกษาตามแนวคิดนี้ เช่น วัชราภรณ์ ดิษฐป้าน 
(2544) เรื่องอนุภาคน้ำเต้าในตำนานน้ำท่วมโลกและตำนานกำเนิดมนุษย์ ข้อสังเกตเชิงวัฒนธรรมที่
สะท้อนผ่านบริบทสังคมและวัฒนธรรม เช่น ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีความเชื่อร่วมกันใน
ชาติพันธุ์หลายกลุ่มว่ามนุษย์เกิดมาจากน้ำเต้า และบทความของนิตยา วรรณกิตร์ (2555) เรื่องอนุภาค
การกำเนิดธรรมชาติในชาดก ตำนาน และนิทานพ้ืนบ้านไทย ข้อค้นพบทางวัฒนธรรมที่น่าสนใจคือ
อนุภาคการกำเนิดเหนือธรรมชาติทั้งสองลักษณะเป็นการสื่อสารความคิดเชิงสัญลักษณ์ที่สะท้อน
จินตนาการและความคิดสร้างสรรค์ที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมกลายลักษณะ 
การศึกษาอนุภาคตามตามวิธีวิทยาความคิดเชิงวัฒนธรรมสามารถนำมาประยุกต์ตีความอนุภาคของตัว
ละครของวรรณกรรมคำสอนอีสานในบริบทสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่นได้ในลำดับต่อไป 
  กล่าวโดยสรุป แนวคิดอนุภาคเป็นหน่วยที่เล็ก และพิเศษที่สุดในวรรณกรรมซึ่งผู้อ่าน
สามารถสังเกตเห็นอย่างโดดเด่น สืบทอด และจดจำได้ดี ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีอนุภาคของตัว
ละครที่น่าสนใจผู้วิจัยจึงนำแนวคิดอนุภาคตัวละครมาประยุกต์ศึกษาตัวละครในวรรณกรรมคำสอน
อีสานตามบริบทวัฒนธรรมท้องถิ่น 

1.8.6 แนวคิดวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์    
 แนวคิดเรื่องวาทกรรม หรือ Discourse เป็นมุมมองตามแนวคิดของมิเชล ฟูโกต์ (Michel 
Foucault) ที่เห็นว่า วาทกรรมหมายรวมถึงวิธีการสื่อสารด้วยภาษาแบบต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นภาษาพูด 
ภาษาเขียน ภาษาภาพ หรือภาษากิริยาท่าทางอันอยู่ในกรอบของโครงสร้างภาษาที่ถูกสถาปนาเป็นตัว
บุคคล ชุดความรู้ ระบบความสัมพันธ์ และความหมายของสรรพสิ่ง เนื่องจากวาทกรรมเป็นนามธรรม
ธรรมจึงต้องแสดงออกมาในแบบรูปธรรม และกระบวนการทำงานของวาทกรรมที่เรียกว่าปฏิบัติการ
เชิงวาทกรรม หรือ Discursive Practice จะเกิดจากการนำเอาวาทกรรมที่มีอยู่มาปะทะสังสรรค์กัน 
(กาญจนา แก้วเทพ, 2560: 490) 
 ฟูโกต์มองว่าวาทกรรมคือ “Practices which Systematically from the Objects of 
which they speak” (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2556: 6 อ้างอิงมาจาก Foucault 1972: 49 อ้างถึงใน 
Baker and Ellece 2011: 31) หรือวิถีปฏิบัติที่สร้างสิ่งที่พูดถึง หรือกระบวนการสร้างความหมาย
ให้แก่สิ่งต่าง ๆ อย่างเป็นระบบ (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2556: 6) วาทกรรมเป็นกลไกประกอบสร้าง
ความหมาย และความหมายที่ประกอบสร้างโดยวาทกรรมนั้นมีลักษณะเป็นความรู้ หรือชุดความรู้ที่
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สถาปนาความจริงขึ้นมาเพ่ือใช้กำหนดความสัมพันธ์ระหว่างสิ่งต่าง ๆ และบุคคล (ศิริพร ภักดีผาสุข, 
2561: 103) วาทกรรมจึงหมายถึงเนื้อหาของการแสดงออกที่แลกเปลี่ยนกันในบริบททางสังคมโดย
ความตั้งใจของผู้แสดงออก ขณะเดียวกันก็ได้รับการปฏิบัติโดยความตั้งใจของผู้มีส่วนร่วมคนอ่ืน การ
แลกเปลี่ยนในฐานะความหมายเป็นสมบัติทางโครงสร้างของวาทกรรม (ศิวรักษ์ ศิวารมย์, 2551: 85) 
 วาทกรรมจึงเป็นมากกว่าภาษา หรือคำพูด และมีภาคปฏิบัติการจริงของวาทกรรม 

(Discursive Practice) ซึ่งรวมถึงจารีตปฏิบัติ ความคิด ความเชื่อ คุณค่า และสถาบันต่าง ๆ ในสังคม
ที่เกี่ยวข้องกับเรื่องนั้น มิเชล ฟูโกต์กล่าวไว้อย่างชัดเจนว่าวาทกรรมถูกสร้างขึ้นมาจากความแตกต่าง
ระหว่างสิ่งที่สามารถพูดได้อย่างถูกต้องในช่วงเวลาหนึ่ง กับสิ่งที่ถูกพูดอย่างแท้จริง วาทกรรมจึง
สร้างสรรพสิ่งขึ้นมาภายใต้กฎเกณฑ์ที่ชัดเจนและกฎเกณฑ์เป็นตัวกำหนดการดำรงอยู่  การ
เปลี่ยนแปลงหรือการหายไปของสรรพสิ่งที่มีการสร้างและเปลี่ยนแปลงสิ่งที่ถูกพูดถึงโดยวาทกรรม 
(ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2560: 21)   
 แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องกับ ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 107) ที่อธิบายแนวคิดวาทกรรม
วิเคราะห์ เชิงวิพากษ์  (Critical Discourse Analysis) ว่าเป็นแนวทางการศึกษาภาษาในฐานะ
องค์ประกอบของวาทกรรม โดยมุ่งวิเคราะห์บทบาทของวาทกรรมในแง่การสื่ออุดมการณ์ซึ่งมีอิทธิพล
ต่อความคิดและพฤติกรรมของคนในสังคม หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งคือวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์เป็น
การศึกษาภาษาในแง่มุมภาษาสัมพันธ์กับอำนาจและอุดมการณ์ โดยนอร์มัน แฟร์คลัฟ (Fairclough) 
และได้เสนอกรอบการวิเคราะห์วาทกรรมไว้ 3 มิติ ดังนี้ 
  1) ตัวบท (Text) หมายถึง ภาษาเขียนที่สร้างข้อความต่อเนื่องกัน โดยวิเคราะห์และ
บรรยายให้เห็นองค์ประกอบต่าง ๆ พร้อมทั้งอุดมการณ์ที่สื่อในตัวบท ตัวบทประกอบด้วยวัจนภาษา
และสิ่งต่าง ๆ ที่สื่อความหมายมีหน้าที่ 3 ประการตามแนวคิดเรื่องหน้าที่ของภาษาที่ ฮัลลิเดย์ 
(Halliday, 1978) เสนอ ได้แก่ หน้าที่ด้านการถ่ายทอดความคิด (Ideational Function) หน้าที่ด้าน
บุคคลสัมพันธ์ (Interpersonal Function) และหน้าที่ด้านการเรียบเรียงความ (Textual Function) 
หน้าที่ด้านการถ่ายทอดความคิดของตัวบทคือหน้าที่ในการสร้างและตอกย้ำภาพแทนของสิ่งรอบตัว
เรา หน้าที่ด้านบุคคลสัมพันธ์ของตัวบทหมายรวมถึงการสร้าง ตอกย้ำ และดำรงอัตลักษณ์และ
ความสัมพันธ์ในสังคม ส่วนหน้าที่ด้านการเรียบเรียงคือการประกอบตัวบทที่มี เอกภาพและ
สัมพนัธภาพขึ้นจากประโยคหรืออนุภาค (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2556: 9) 
  2) วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discursive Practice) หมายถึงกระบวนการผลิตและ
กระจายตัวบท โดยอาศัยการตีความว่าตัวบทมีความสัมพันธ์กับองค์ประกอบของวิถีปฏิบัติทางวาท
กรรมหรือการปฏิสัมพันธ์ในบริบทการสื่อสารตามทฤษฎีชาติพันธ ุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร ได้แก่ 
ชุมชนการสื่อสาร (Speech Community) หมายถึง กลุ่มคนซึ่งใช้ภาษา รับรู้เข้าใจกฎเกณฑ์ การ
ตีความภาษาและการสื่อสารร่วมกัน สถานการณ์การสื่อสาร (Communicative Situation) หมายถึง
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เหตุการณ์ทางสังคมซึ่งเกิดการสื่อสาร เหตุการณ์การสื่อสาร (Communicative Event) หมายถึงชุด
การปฏิสัมพันธ์ด้วยการสื่อสารซึ่งมีวัตถุประสงค์หลัก หัวข้อเรื่อง จุดสนใจหลัก และฉากเดียวกัน  
ผู้ ร่ วมการสื่ อสารกลุ่ ม เดี ยวกันและใช้ รูปแบบภาษาแบบเดียวกัน  วัจนกรรมการสื่ อสาร 
(Communicative Act) หมายถึงรูปภาษาที่สื่อเจตนาของผู้สื่อสาร ( Duranti 1988 : 216-217, 
Saville-Troike 1982 : 28-29 และJ. L. Austin 1962; J. R. Searle 1965 and 1969 อ้างถึงใน 
ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553: 19) 
  3) วิ ถี ป ฏิ บั ติ ท างสั งค มและวัฒ น ธรรม  (Socio-cultural Practice) ห มายถึ ง 
สถานการณ์หรือปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับการผลิตและบริโภคตัวบท และอิทธิพลที่
ตัวบทมีต่อสังคมและวัฒนธรรม โดยอธิบายว่าอุดมการณ์ที่สื่อผ่านตัวบทได้รับอิทธิพลหรือเป็นผลมา
จากองค์ประกอบส่วนใดของบริบททางสังคมวัฒนธรรมและตัวบทส่งผลหรือมีอิทธิพลในการประกอบ
สร้างความหมายหรือกำหนดอัตลักษณ์ให้แก่สิ่งใดในบริบททางสังคม ดังแผนผังกรอบการวิเคราะห์
วาทกรรมตามแนวคิดของแฟร์คลัฟ ( Fairclough, 1992,1995 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553: 
14-15) ต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 1 กรอบการวิเคราะห์วาทกรรมตามแนวคิดของแฟร์คลัฟ 
 
 จากแนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์วาทกรรมดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจะนำมาศึกษาวรรณกรรม
คำสอนอีสานที่มีลักษณะไมเ่ป็นเรื่องเล่า เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า
มีการใช้ภาษาในลักษณะวาทกรรมเพ่ือประกอบสร้างความรู้อย่างโดดเด่น โดยขั้นตอนแรก พิจารณา

วิถีปฏิบัติทางสังคม  (Socio-Cultural Practice) 

วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discursive Practice) 
              การผลิตและกระจายตัวบท 

ตัวบท (Text) 

การบริโภคและการตีความตัวบท 

การอธิบาย 
Explanation 

 
การตีความ 
Interpretation 
       

การบรรยาย 
Description 
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จากตัวบท คือเนื้อหาคำสอนที่มีลักษณะเป็นวาทกรรมเพ่ือบรรยาย ตีความและอธิบายว่าวาทกรรม 
จากนั้นขั้นตอนที่สอง พิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทหรือวาทกรรมนั้น ๆ ว่าสื่ออุดมการณ์ทาง
สังคมอย่างไร โดยดูกระบวนการผลิตและกระจายตัวบทตามทฤษฎีชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร 
และบริบทของการสื่อสาร และข้ันตอนสุดท้าย พิจารณาวิถีปฏิบัติทางสังคมและวัฒนธรรมซึ่งหมายถึง 
สถานการณ์หรือปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับการผลิตและบริโภคตัวบทเพ่ือแสดงให้
เห็นว่าวาทกรรมที่สื่ออุดมการณ์ทางสังคมนั้นส่งผลต่อพฤติกรรมและความคิดของผู้คน  

1.8.7 แนวคิดอัตลักษณ์ทางภาษา 
 อภิญญา เฟื่องฟูสกุล (2559: 48) อธิบายว่าอัตลักษณ์เป็นมโนทัศน์ที่คาบเกี่ยวกับวิชาหลาย
แขนงทางสังคมวิทยา มานุษยวิทยา จิตวิทยา และปรัชญา ทั้งยังเกี่ยวเนื่องกับคำหลายคำ เช่น 1) 
Subject Subjective Subjectivism 2) Individual Individualism 3) Personality 4) Self และ 
5) Agency คำว่า “Subject”มาจากภาษาลาติน  แปลว่า “โยนไว้ข้างใต้” ในภาษาอังกฤษ  
มีความหมายว่าคนที่อยู่ใต้อำนาจของผู้ปกครอง หรือหมายถึงสิ่งที่เป็นส่วนหรือคุณสมบัติรากฐานที่
สำคัญที่สุดของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง และหมายถึงสิ่งที่ เป็นเนื้อหาของการศึกษาค้นคว้าหรือการผลิต 
(Williams, 1983 : 308-312 อ้างถึงใน อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล, 2559: 48) ส่วนคำว่า Individual  
มีรากศัพท์มาจากภาษาลาติน หมายถึงสิ่งที่แบ่งแยกไม่ได้ มโนทัศน์ Self จึงประกอบด้วยความรู้สึกที่
เรามีต่อตัวเราเอง และเราคิดว่าคนอ่ืนมีต่อเรา ในกระบวนการปฏิสัมพันธ์กับผู้ อ่ืนและคำว่า 
Personality หมายถึงโครงสร้างหรือการจัดระเบียบของพลังหลายอย่างในตัวมนุษย์ บุคลิกภาพฝังอยู่
ข้างในพฤติกรรมคือสิ่งที่แสดงออกมาด้านนอก บุคลิกภาพไม่ใช่การตอบสนองต่อสิ่งเร้าข้างนอก  
แต่เป็นความพร้อม หรือแนวโน้มที่จะตอบสนองมากกว่า (Edwin Hollander, 1971: 10 อ้างถึงใน 
อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล, 2559: 50)  
 อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล (2559: 59-60) ยังอธิบายว่าอัตลักษณ์จึงปริมณฑลที่เชื่อมระหว่างขั้ว
ทั้งสอง ในด้านหนึ่งอัตลักษณ์คือ “ความเป็นปัจเจก” ที่เชื่อมต่อสัมพันธ์กับสังคม สังคมกำหนด
บทบาทหน้าที่และระบบคุณค่าที่ติดมากับความเป็นพ่อความเป็นเพ่ือน ความเป็นสามี -ภรรยา ความ
เป็นศิษย์ -อาจารย์  ในมิตินี้ อัตลักษณ์จึงเป็นเรื่องของการใช้สัญลักษณ์  เพราะแสดงออกซึ่ ง
ความสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกับมิติภายใน อัตลักษณ์แบ่งออกเป็นสองระดับ คืออัตลักษณ์บุคคล และ 
อัตลักษณ์ทางสังคม อัตลักษณ์ช่วยให้เราเห็นความละเอียดอ่อนของอำนาจในการนิยามความหมาย
กระบวนการสร้างทั้งในแง่กลไกการทำงานและระดับที่ปรากฏในสังคม การศึกษาอัตลักษณ์ในมิติของ
สังคมวิทยาช่วยให้เห็นความละเอียดอ่อนของอำนาจในการนิยามความหมายในกระบวนการสร้างอัต
ลักษณ์ทั้งแง่กลไกการทำงานและระดับต่าง ๆ ที่ปรากฏ ในระดับสังคมความเข้าใจเรื่องอัตลักษณ์ช่วย
ให้เรารู้เท่าทันและเข้าใจถึงที่มาของความรุนแรงทางสังคม อีกทั้งยังช่วยให้เราอยู่ในสังคมพหุลักษณ์
อย่างเข้าใจ  
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 ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 5-9) อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ์ว่าเกี่ยวข้องกับการต่อรอง
ความหมายเกี่ยวกับตัวตนของคนในสังคมและเป็นกระบวนการที่มีลักษณะ “สหสัมพันธ์” คือขึ้นอยู่
กับการต่อรองระหว่างตัวเราและสังคม ความหมายของตัวตนขึ้นอยู่กับการต่อรองระหว่างตัวเราและ
สังคม อัตลักษณ์จึงเก่ียวข้องกับความสำนึกรู้และเข้าใจตัวตนว่า “เราเป็นใคร” และนิยามว่า “เราเป็น
ใคร” โดยพิจารณาความเหมือนและความแตกต่างระหว่างเรากับผู้ อ่ืน  อีกทั้งยังเกี่ยวข้องกับ
กระบวนการประกอบสร้างความหมายให้แก่ตัวตนซึ่งมีการปรับเปลี่ยนได้และมีความหมาย
หลากหลาย รวมถึงเกี่ยวข้องกับการจำแนกหมวดหมู่หรือกลุ่มทางสังคม และการเลือกตัวเลือกทาง
สังคมว่าเราจะจัดตนเองในกลุ่มทางสังคมใด เมื่ออัตลักษณ์เกี่ยวข้องกับชีวิตทางสังคม อัตลักษณ์จึง
เป็นสิ่งที่เรานำเสนอในการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม แนวคิดทฤษฎีในการศึกษาอัตลักษณ์อาจแบ่งเป็น 3 
กลุ่ม คือ 1) การศึกษาอัตลักษณ์ในฐานะการสร้างตัวตนของบุคคล 2) การศึกษาอัตลักษณ์ในฐานะ
ผลผลิตของสังคม และ 3) การศึกษาอัตลักษณ์ในมุมมองภาษาและวาทกรรม  
 ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยจะนำแนวคิดการศึกษาอัตลักษณ์ในมุมมองภาษาและวาทกรรมเพียง
ประเด็นเดียวมาศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า 
เนื่องจากในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่ามักจะนำเสนอภาษาการประกอบสร้าง
ความรู้ที่แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของความเป็นอีสาน และแนวคิดคำสอนก็มีลักษณะเป็นวาทกรรมที่
วิพากษ์ให้เห็นอำนาจแฝงในความรู้บางประการ ซึ่งในมุมมองนี้อัตลักษณ์เป็นผลผลิตที่ไม่มีที่สิ้นสุด
ของกระบวนการประกอบสร้างความหมายที่เรียกว่า “วาทกรรม” มิเชล ฟูโกต์ (Michel Foucault) 
เสนอแนวคิดว่า อัตลักษณ์ เป็นผลผลิตของวาทกรรม วาทกรรมมีอิทธิพลต่อมนุษย์ได้เพราะวาทกรรม
สร้างสิ่งที่เรียกว่าความรู้ และกลไกหรือสถาบันทางสังคมที่ทำให้ความรู้ส่งผลต่อการกำหนดความคิด 
ความเชื่อ และการกระทำของคนในสังคม (Foucault, 1965 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 18) 
ดี ฟินา และคณะ (De Fina et al, 2006อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข , 2561: 27) สรุปทิศทาง
การศึกษาภาษากับอัตลักษณ์ไว้ ได้แก่ การศึกษาอัตลักษณ์ในฐานะการประกอบสร้างทางสังคม 
การศึกษาอัตลักษณ์ในฐานะกระบวนการจัดจำแนกกลุ่มและการนิยามความหมายของการเป็นสมาชิก
กลุ่ม การศึกษาอัตลักษณ์จากมุมมองต่อต้านสารัตถนิยม การศึกษาบทบาทของการเป็นดรรชนีบ่งชี้ใน
การนำเสนออัตลักษณ์  
 ลา เบลล์ (La Belle, 2011: 174, 177) อธิบายเรื่องการต่อรองอัตลักษณ์ไว้ว่า “วิถีที่คน
ทั้งหลายนำเสนอตนเองสู่โลก และวิถีที่พวกเขาเป็นที่รับรู้และถูกประเมินจากผู้ อ่ืนล้วนแล้วแต่
เกี่ยวข้องกับแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ เราควบคุมอัตลักษณ์ของเราได้บางส่วนเท่านั้น ระดับที่ปัจเจก
บุคคลจะสามารถเป็นผูกระทำหรือควบคุมการนำเสนอตนเองสู่ผู้อ่ืนในโลกนั้นแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับ
สังคมที่เขาอาศัยอยู่และวิถีที่ภาษาสื่อนัยเกี่ยวกับการจัดหมวดหมู่ทางสังคม และสิ่งเหล่านี้อาจจะ
เปลี่ยนแปลงได้เมื่อเวลาผ่านไป” จากแนวคิดของลา เบลล์ จะเห็นว่าภาษามีบทบาทสำคัญในการ
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ประกอบสร้างและนำเสนออัตลักษณ์ นักวิชาการได้กล่าวถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอัตลักษณ์
ไว้หลายมุม เช่น ภาษาเป็นป้ายฉลากระบุอัตลักษณ์ ภาษาเป็นดรรชนีบงชี้อัตลักษณ์ ภาษาเป็น
เครื่องมือในการสื่อและนำเสนออัตลักษณ์ในการปฏิสัมพันธ์ และภาษาเป็นเครื่องมือในการนำเสนอ
ภาพตัวแทนและอุดมการณ์ในการประกอบสร้างความหมายเก่ียวกับตัวตน  
 จากแนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ์ข้างต้นทั้งหมด ผู้วิจัยจะนำมาประยุกต์ใช้เพ่ือศึกษาการ
ประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณ์ไม่เป็นเรื่องเล่า โดยศึกษาตัวบทในแง่ท่ีเป็น
ตัวแทนภาษาที่ใช้ในการประกอบสร้างความรู้  
         1.8.8 แนวคิดเก่ียวกับประพันธศิลป์  
 คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล) (2561: 127) อธิบายความหมายของ
ประพันธศิลป์ไว้ว่า หมายถึงคำในภาษาอังกฤษใช้ว่า Poetics หรือPoetry คือความพยายามที่จะ
อธิบายผลลัพธ์ของวรรณคดีโดยการบรรยายถึงขนบ และกระบวนการอ่านที่ทำให้เกิดผลลัพธ์นั้น 
นิยามนี้สัมพันธ์ใกล้ชิดกับวาทศิลป์ซึ่งเป็นกลวิธีทางภาษาและความคิดซึ่งอาจใช้สร้างวาทกรรมที่ทรง
ประสิทธิผล คัลเลอร์ยังได้อธิบายว่าอริสโตเติลแยกวาทศิลป์ออกจากประพันธศิลป์ โดยมองว่า
วาทศิลป์เป็นศิลปะแห่งการโน้มน้าว ส่วนประพันธศิลป์เป็นศิลปะแห่งการลอกเลียนแบบหรือสร้าง
ตัวแทน ประพันธศิลป์พยายามสั่งสอน ให้ความสำราญ และกระตุ้นอารมณ์ ประพันธศิลป์นับเป็น
คำอธิบายแหล่งที่มาและกลวิธีของวรรณคดี ซึ่งไม่สามารถลดทอนให้กลายเป็นภาพพจน์วาทศิลป์  
ประพันธศิลป์จึงเป็นกลวิธีหรือชั้นเชิงทางภาษาที่ทำให้เกิดเรื่องราวสร้างสรรค์ในงานวรรณกรรม และ
มักจะมีความสัมพันธ์กับการเล่าเรื่องในวรรณกรรมอย่างมีจุดมุ่งหมายชัดเจน เช่น วรรณกรรมคำสอน
จำเป็นต้องใช้ประพันธศิลป์ในการเล่าเรื่องเพ่ือนำเสนอคำสอนให้ผู้อ่านเข้าถึงได้โดยง่าย  
 ราชบัณฑิตยสถาน (2545: 334) นิยามความหมายศัพท์คำว่า Poetry ไว้ในพจนานุกรม
ศัพท์วรรณกรรม อังกฤษ-ภาษาไทยว่า ลักษณะเฉพาะของกวีนิพนธ์ในแง่รูปแบบ คือการมีจังหวะ 
แม้ว่าร้อยแก้วที่ดีก็มีจังหวะเช่นกัน แต่จังหวะของกวีนิพนธ์มีความสม่ำเสมอกว่า อีกประการหนึ่งคือ
การเรียบเรียงและการจัดลำดับตามความจำเป็นของรูปแบบกวีนิพนธ์ และจุดประสงค์สำคัญของการ
ใช้ภาษากวีนิพนธ์คือการให้ความพอใจ เร้าประสาทสัมผัสให้เห็นภาพ ได้ยินเสียง หรือเห็นสีต่าง ๆ เร้า
ให้เกิดความซาบซึ้งถึงความนั้น ประพันธศิลป์จึงเป็นกลวิธีศิลปะทางภาษาที่ทำให้เกิดความงดงาม 
และนำผู้อ่านไปเห็นภาพตามท่ีกวีได้รังสรรค์ขึ้น  
 กอบกุล อิงคุทานนท์ (2556: 102) อธิบายว่า Poetry คือรูปแบบการประพันธ์มีจังหวะ 
การสัมผัสมาตราฉันทลักษณ์ หรือการใช้คำก่อให้เกิดจินตภาพ ภาพพจน์ โดยเนื้อหาจะต้องก่อให้เกิด
อารมณ์ ความรู้สึก และจินตนาการ เรามักจะพบเนื้อหาสาระในบทกวี และความงามจะต้องมีอยู่ในกวี
นิพนธ์เสมอ กวีนิพนธ์ที่จะต้องมีความอลังการ สมภูมิ และมีพลังในตัวของมันเอง 
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 กล่าวโดยสรุป ประพันธศิลป์คือศิลปะแห่งการลอกเลียนแบบหรือสร้างตัวแทน หรือจำลอง
โลกด้วยภาษาอย่างมีศิลปะ ประพันธศิลป์พยายามสั่งสอน ให้ความสำราญและกระตุ้นอารมณ์ ซึ่งเป็น
แหล่งที่มาและกลวิธีของวรรณกรรมที่นำเสนอแนวคิดอย่างสร้างสรรค์ เกิดจากการผสมผสานระหว่าง
การเล่าเรื่องกับกลวิธีทางวาทศิลป์ เช่น การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร ผู้วิจัยจึงนำแนวคิดเกี่ยวกับ
ประพันธศิลป์มาใช้ศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า เนื่องจากมีองค์ประกอบ
สำคัญคือการเล่าเรื่องท่ีต้องมีกลวิธีการเล่าอย่างสร้างสรรค์ 
        1.8.9 แนวคิดเก่ียวกับวาทศิลป์  
 นพพร ประชากุล (2552: 446-448) อธิบายคำว่าวาทศิลป์ว่ามีความหมายตรงกับคำใน
ภาษาอังกฤษใช้ว่า Rhetoric หมายถึงกลวิธีการประกอบสร้างวาทะที่เป็นคำพูด หรือข้อเขียน โดยมี
เป้าหมายโน้มน้าวใจผู้รับสารให้คล้อยตาม รวมถึงสร้างรสชาติสีสันให้คำพูดหรือข้อเขียนเพ่ือให้ผู้รับ
สารรู้สึกสะดุดตาประทับใจ วาทศิลป์จึงเป็นสิ่งที่ดำรงอยู่คู่กับภาษา ในขณะที่เราเรียนรู้ภาษา เราก็ได้
เรียนรู้วาทศิลป์ไปโดยไม่รู้ตัว วาทศิลป์แทรกซึมทุกอณูของสังคม เพราะการสื่อสารของมนุษย์เป็นการ
กระทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อผู้อ่ืนเสมอ การกระทำผ่านคำพูดหรือข้อเขียนนี้เรียกว่า วาทกิจ (Speech act) 
ส่วนนักวิชาการที่ศึกษาวาทศิลป์ เรียกว่า นักวาทศาสตร์ คือผู้ที่รวบรวมจัดระเบียบกลวิธีต่าง ๆ ที่พบ
ในการใช้วาทศิลป์ของผู้คน ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 ระดับ คือ ระดับผูกประเด็นเป็นการออกแบบก้อน
ความคิดท่ีเชื่อมโยงกัน และระดับเลือกเฟ้นถ้อยคำ หรือที่เรียกว่าโวหาร  
 นพพร ประชากุล ยังได้อธิบายต่อว่า วาทศิลป์มีความสัมพันธ์กับวาทกรรม เพราะวาทกิจ
ถือเป็นปฏิบัติการทางสังคมอย่างหนึ่ง เรียกว่า ปฏิบัติการทางวาทกรรม (Discursive Practice) ในแง่
หนึ่งวาทศิลป์อิงอยู่กับสาธารณคติ หรือ Doxa ส่วนวาทกรรมอิงกับ Episteme หรือกรอบความรู้ 
ดังนั้น การศึกษาวาทศิลป์กับวาทกรรมจึงควรกระทำอย่างเชื่อมโยงกัน (นพพร ประชากุล, 2552: 
446-448) 
 คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล) (2561: 127) อธิบายว่าในศตวรรษที่ 
19 วาทศิลป์ถูกมองว่าเป็นลูกเล่นที่ตัดขาดจากกิจกรรมทางความคิดหรือจินตนาการทางประพันธ
ศิลป์ กระทั่งปลายศตวรรษที่ 20 วาทศิลป์จึงฟ้ืนฟูขึ้นในฐานะโครงสร้างอำนาจของวาทกรรม กวี
นิพนธ์สัมพันธ์กับวาทศิลป์ เพราะกวีนิพนธ์เป็นลักษณะของภาษาที่ใช้ภาพพจน์มากมาย ทฤษฎี
ภาษาศาสตร์เกี่ยวเนื่องกับวาทศิลป์ หรือที่เรียกว่า ภาพพจน์วาทศิลป์ (Rhetorical figure) หมายถึง
การแยกหรือเบนออกจากการใช้ภาษาแบบธรรมดาอย่างเฉียบพลัน หรือที่เรียกว่า โวหารภาพพจน์ 
 ในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยจึงนำแนวคิดวาทศิลป์มาศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่
เป็นเรื่องเล่า เพราะมีกลวิธีการนำเสนอความรู้ด้วยภาษาที่โดดเด่นกระทั่งนำไปสู่การประกอบสร้าง
วาทกรรมที่นำไปสู่วิถีปฏิบัติของคนในท้องถิ่น กล่าวโดยสรุป กลวิธีทางวาทศิลป์ หมายถึงกลวิธีการ
ประกอบสร้างวรรณกรรม โดยมีเป้าหมายโน้มน้าวใจผู้รับสารให้คล้อยตาม รวมถึงสร้างอรรถรสเพ่ือให้
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ผู้อ่านรู้สึกสะดุดตาประทับใจ ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 ระดับ คือ ระดับผูกประเด็นเป็นการออกแบบก้อน
ความคิดที่เชื่อมโยงกันและระดับเลือกเฟ้นถ้อยคำหรือที่เรียกว่า โวหารภาพพจน์ เช่น อุปมาโวหาร 
การเล่นคำ 
 จากแนวคิดดังกล่าวมาข้างต้น ผู้วิจัยได้นำมาบูรณาการและประยุกต์ใช้เป็นกรอบคิดแนวคิด
ในการศึกษาการประกอบสร้างความรู้และความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน ดังนี้ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                
 
           
 

           
 
 
 
      
           

 
 
 

ภาพประกอบ 2 แผนภูมิกรอบแนวคิด 

วรรณกรรมคำสอนอีสาน 

การประกอบสร้างความรู้ 

 

ความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืน 

 

กลวิธีการเล่าเรื่อง 
กลวิธีทางประพันธศิลป์ 
อนุภาคตัวละคร 
กลวิธีทางวาทศิลป์ 
อัตลักษณ์ทางภาษา 
วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์                                          

 

วรรณกรรมพุทธศาสนา 
วรรณกรรมนิทาน 
วรรณกรรมกฎหมาย 
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ 
วรรณกรรมร่วมสมัย 
 

 

การประกอบสร้าง+
ความรู้ 

 

วรรณกรรมคำสอนและ
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 



 

 

 
 39 

บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 

 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสาน : การประกอบสร้าง
ความรู้และความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ค้นคว้าข้อมูลทั้งจากเอกสาร 
ตำราวิชาการ และงานวิจัย รวมถึงวิทยานิพนธ์เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการศึกษา โดยแบ่งออกเป็น 4 
กลุ่ม ดังนี้ 
 
  2.1 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอน  
  2.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความรู้  
  2.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้าง 
  2.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 
 

2.1 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอน  
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนมีการศึกษาไว้อย่างกว้างขวาง ผู้วิจัย
ได้จำแนกประเด็นการศึกษาเพ่ือให้เห็นภาพรวมของการศึกษาวรรณกรรมคำสอนตามประเด็นที่ตั้งไว้ 
5 ประเด็น ได้แก่  เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความหมายและประเภทของวรรณกรรมคำสอน เอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับวรรณกรรมคำ
สอนของไทย เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนไทยร่วมสมัย และเอกสารและงานวิจัย
ที่เก่ียวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน ดังจะขอกล่าวตามลำดับต่อไปนี้ 

2.1.1 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความหมายและประเภทของวรรณกรรมคำสอน 
 คำว่า “วรรณกรรมคำสอน” หรือตรงกับศัพท์ภาษาอังกฤษว่า Ditactic Literature มาจาก
คำว่า Ditactic หรือ Ditactical ใน Merriam-Webster’s Encyclopedia of Literature อธิบายว่า
เป็นคำที่มักใช้วรรณกรรม หรือศิลปะ ขึ้นอยู่กับว่าจะถ่ายทอดโดยการสอน หรือชี้แนะ หรือข่าวสาร
ข้อมูลต่าง ๆ คำนี้ใช้บ่อยเมื่อต้องการอ้างถึงตัวบทที่หนักไปทางออกคำสั่ง หรือสั่งสอน หรือตาม
เหตุผลความเป็นจริง โดยเฉพาะอย่างยิ่งรายละเอียดที่น่าพึงพอใจเพ่ือพัฒนาความรู้ให้สูงขึ้น วรรณคดี
คำสอนบางเรื่องมีทั้งความรู้และความบันเทิง เช่น สำนวน คำพังเพย หรือคติพจน์  (Merriam-
Webster, 1995: 326) เมื่ อน ำมาผนวกกั บคำว่ า  Literature เป็ น  Ditactic Literature จะมี
ความหมายในภาษาไทยว่า วรรณกรรมคำสอน ซึ่งสอดคล้องกับหนังสืออธิบายศัพท์วรรณคดี A 
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Glossary of Literature Terms ของ (Abrams, M.H, 1985: 78) ที่อธิบายไว้ว่า วรรณกรรมคำสอน 
คือวรรณกรรมที่มุ่งอธิบายความรู้สาขาต่าง ๆ ในด้านทฤษฎี ศีลธรรม และด้านปฏิบัติ วรรณกรรม
ประเภทนี้ส่วนใหญ่อธิบายวิทยาการหรือศิลปะสาขาใดสาขาหนึ่ง หรือเหตุผลที่เกี่ยวกับลัทธิโดยยกข้อ
พิสูจน์หรืออุทาหรณ์มาอ้าง และอาจนำหลักเกณฑ์และวิธีการของวรรณกรรมประเภทจินตนาการมา
ใช้ในรูปแบบของการเล่าเรื่องหรือแบบบทละครเพ่ือให้เกิดความเพลิดเพลิน เช่น นิทานเทียบ หรือ
วรรณกรรมเสียดสีในรูปแบบต่าง ๆ ที่แต่งขึ้นด้วยวิธีการต่าง ๆ สำหรับเยาะเย้ยเพ่ือเปลี่ยนทัศนคติ
ของผู้อ่านที่มีต่อบุคคลบางกลุ่ม  
 นอกจากนี้ ยังมีนิยามที่สัมพันธ์กับความหมายตามพจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมอังกฤษ-
ภาษาไทย ของราชบัณฑิตยสถาน (2545: 132-133) ที่อธิบายว่า Didactic Literature แปลว่า 
วรรณกรรมคำสอน หมายถึง งานเขียนที่มีจุดประสงค์เพ่ือสอน ให้ความรู้ ให้คำแนะนำ เผยแพร่
หลักธรรมจริยา ลัทธิหรือปรัชญา วรรณกรรมโบราณส่วนมากที่ตกทอดมาถึงปัจจุบันมีลักษณะเป็น
วรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมคำสอนเล่มแรกๆ เป็นของกรีกซึ่งกล่าวถึงการทำนา ส่วนวรรณกรรม
คำสอนของประเทศแถบตะวันออกมีหลายเล่ม เล่มที่มีชื่อเสียงเป็นภาษาสันสฤตคือ ปัญจตันตระของ
วิษณุศรมัน และหิโตปเทศของนารายณะ รวมถึงวรรณกรรมคำสอนของไทย เช่น สุภาษิตพระร่วง 
สุภาษิตสอนหญิง และเพลงยาวถวายโอวาท  
 นิยามความหมายเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนในต่างประเทศยังมีความหมายที่สอดคล้อง
สัมพันธ์กันอีกหลายภาษา วรรณกรรมคำสอนในเยอรมัน ปรากฏหลักฐานใน The Book of the 
Gospels (Evangelienbuch) เป็นมหากาพย์ที่มีความยาวถึง 15,000 บรรทัด เล่าเรื่องชีวิตของพระ
เยซูคริสต์ซึ่งเป็นวรรณกรรมศาสนาคริสเตียน แนวการเขียนหนักไปทางวิชาการความรู้ และให้คติคำ
สอน มีลักษณะเป็นวรรณกรรมคำสอน (Didactic Literature) (สิทธา พินิจภูวดล และรื่นฤทัย สัจจ
พันธุ์, 2524: 103) มหากาพย์หรือเอโพส (Epos) คือเรื่องเล่าขนาดยาวในรูปร้อยกรองในสมัยที่ชน
ชาติในยุโรปยังเร่ร่อนกันอยู่ วิวัฒนาการมาจากการร้องและเล่าด้วยปาก ส่วนมากเกี่ยวกับชีวิตวีรบุรุษ
ที่น่าทึ่ง สะท้อนให้เห็นชะตากรรมของชนชาติทั้งหมู่ ภาษาที่ใช้เป็นภาษาสูง (อำภา โอตระกูล, 2552: 
172) นอกจากนี้ยังมีเรื่องเล่าย่อยประเภทนิทาน นิยาย ตำนานและเรื่องเล่าพ้ืนบ้านชนิดต่าง ๆ ที่มี
ข้อคิดเป็นการสอนในตอนท้าย และเทพนิยาย หรือ แมร์เซ็น (Märchen) ในภาษาเยอรมันซึ่งหมายถึง
นิยายสั้น ประเภทหนึ่งหนังสือรวมนิทานพ้ืนบ้านเล่มสำคัญของยาคอบและวิลเฮล์ม กริม (Jacob-
Wilhelm Grimm) ที่ชื่อ Die Kinder-und Hausmärchen (1812) ที่ ได้รับความนิยมอ่านอย่าง
แพร่หลาย (อำภา โอตระกูล, 2552: 191) 

ในส่วนของประเทศแถบตะวันออก อินเดียถือว่าวรรณกรรมเรื่องรามายณะเป็นคัมภีร์
ศักดิ์สิทธิ์ที่ประกอบด้วยคุณวิเศษ และมีความสำคัญในฐานะกาพย์สอนศีลธรรมจรรยา (Didactic 
Poem) ด้วย ตัวละครเอกในเรื่องเป็นแบบอย่างของบุคคลผู้ได้รับการยกย่อง และธรรมที่ปรากฏใน
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เรื่อง คือ “ธรรมย่อมชนะอธรรม” ย่อมแสดงว่าเป็นเครื่องจรรโลงสันติสุขในสังคม (สิทธา พินิจภูวดล 
และรื่นฤทัย สัจจพันธุ์, 2524: 193) และในพม่ามีคำว่า วรรณกรรมคำสอน ที่ตรงกับคำศัพท์ในภาษา

พม่าว่า            /hsoŋ-má-zà/ /โซง-มะ-ส่า/ มีความหมายว่า วรรณกรรมท่ี สั่งสอนให้ “เป็นคนดี”  
ซึ่งคำว่า “เป็นคนดี” ในภาษาพม่าใช้คำว่า            /lèin-mà/ /เหล่ง์-หม่า/ (Department of the 
Myanmar Language Commission, 1979: 37) ซึ่งคำว่า          นี้ เป็นคำคุณศัพท์ตรงกับศัพท์
ภาษาอังกฤษว่า Polite; well-bred  และ Clever; Skillful;Well-trained (Department of the 
Myanmar Language Commission, 2011: 124) แปลเป็นภาษาไทยว่า ที่มีปฏิสัมพันธ์กับบุคคล
อย่างสุภาพ .ที่รู้จักเข้าสังคมได้ดี และที่ชำนาญ .ที่ เชี่ยวชาญ ตามลำดับ (Department of the 
Myanmar Language Commission, 1979: 458) กล่าวโดยสรุป การทำให้เป็นคนดีในภาษาพม่า
จำเป็นต้องอาศัยวรรณกรรมท่ีใช้สั่งสอนให้เป็นคนดี หรือวรรณกรรมคำสอน นั่นเอง 

ความหมายเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนในไทยได้รับความนิยมในฐานะอ่านเพ่ือประเทือง
ปัญญาไปพร้อม ๆ กับให้ความเพลิดเพลินด้วยกลวิธีทางวรรณศิลป์ที่น่าอ่านซึ่งสอดคล้ องกับ
ความหมายที่สิทธา พินิจภูวดล และรื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2524: 380) อธิบายไว้ว่า วรรณกรรมคำสอน 
คือหนังสือดีที่สร้างสรรค์ความบันเทิงสุข ความรอบรู้และสิ่งดีงามพร้อม ๆ กัน ตามภาษาของวิชา
วรรณคดีเรียกว่า วรรณกรรมคำสอน (Ditactic Literature) และนับว่ามีจำนวนมากที่สุดเมื่อ
เปรียบเทียบกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ได้แก่ ตำราวิชาการที่แต่งเป็นร้อยกรอง เช่น ฤคเวท ตำรา
เลี้ยงสัตว์ ภาพของโลก เรื่องดอกกุหลาบ คำเทต่าง ๆ เช่น มหาชาติคำหลวง เวสสันดรชาดก สุภาษิต
ต่าง ๆ เช่น สุภาษิตพระร่วง หิโตปเทศ โคลงโลกนิติ  

ปัญญา บริสุทธิ์ (2542: 7-22) อธิบายว่าวรรณกรรมคำสอนอาจมีลักษณะเป็นหนังสือสั่งสอน
โดยตรง หรือสั่งสอนโดยอ้อมก็ได้ วรรณคดีคำสอนที่มีลักษณะเป็นหนังสือสั่งสอนโดยตรง ได้แก่ 
หนังสือสุภาษิตต่าง ๆ เช่น สุภาษิตพระร่วงสมัยกรุงสุโขทัย โคลงพาลีสอนน้องและโคลทศรถสอน
พระรามแต่งในสมัยกรุงศรีอยุธยา โคลงโลกนิติ กฤษณาสอนน้องคำฉันท์ อิศริญาณภาษิต สุภาษิต
สอนสตรี ราชสวัสดิ์ เพลงยาวถวายโอวาท สุภาษิตนฤทุมนาการ ฯลฯ ซึ่งแต่งในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 
บางทีอาจจะเขียนในแบบร้อยแก้วก็ได้ เช่น พระบรมราโชวาทต่าง ๆ ในรัชกาลที่ 5 รัชกาลที่ 6 และ
จดหมายจางวางหร่ำของ น.ม.ส. ส่วนวรรณคดีคำสอนที่แทรกอยู่ในหนังสือเรื่องใดเรื่องหนึ่งเป็นตอนๆ 
มิได้มีจุดประสงค์จะสั่งสอนโดยตรง เพียงแต่จะยกมาประกอบเรื่องราวสำคัญในหนังสือเท่านั้น เช่น 
เรื่องพระอภัยมณีซึ่งเป็นวรรณคดีนิทาน แต่ก็มีคำสอนแทรกอยู่หลายตอนด้วยกันเป็นสุภาษิตที่ไพเราะ
กินใจ  

 
 



 

 

 
 42 

ในมิติความหมายของวรรณกรรมคำสอนในไทย สรุปได้ว่าวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะแสดง
ความรอบรู้เช่นตำรา หรือมีเนื้อหาคำสอนเพ่ือสอนโดยตรง และเป็นแทรกอยู่ในวรรณกรรมประเภท
อ่ืน เช่น นิทานซึ่งไม่ได้มีวัตถุประสงค์เพ่ือสอนโดยตรง แต่เป็นการสอนโดยอ้อมโดยหยิบยกมา
ประกอบเรื่องราวให้สมบูรณ์ยิ่งข้ึน 

ในขณะที่นักวรรณคดีท้องถิ่นนิยามว่าวรรณกรรมสอนมีจุดประสงค์ในการประพันธ์เพ่ือใช้
สอนโดยตรง และยังต้องสัมพันธ์กับสังคมท้องถิ่น ดังที่ ธวัช ปุณโณทก (2525: 138) อธิบายไว้ว่า
วรรณกรรมคำสอน (Ditactic Literature) มีเนื้อหาที่มุ่งสอนจริยธรรมโดยยึดแนวคิดทางด้านปรัชญา
ของสังคม ปรัชญาทางด้านศาสนาที่สังคมยอมรับนับถือกัน สอดคล้องกับนิยามความหมายของ 
ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล (2559) ที่อธิบายจากนิยามการให้ความหมายของนักวิชาการวรรณกรรม
ไทยหลายท่านว่าวรรณกรรมคำสอนเป็นวรรณกรรมที่ผู้แต่งมีจุดประสงค์แสดงคำสอน คติธรรม 
ปรัชญา หรือหลักการจริยศาสตร์ (Ethics) โดยคำสอนในวรรณกรรมถูกรวบรวมมาจากคำสั่งสอนใน
ศาสนา ลัทธิความเชื่อ ปรัชญา คติธรรม หรือสุภาษิตที่สืบทอดกันมาในมุขปาฐะ และแสดงทัศนะของ
ผู้แต่งเอง ในความหมายนี้ไม่รวมตำราที่มุ่งสอนให้ความรู้หรือศาสตร์ด้านใดด้านหนึ่ง เช่น ตำรา
โหราศาสตร์ ตำราการประกอบพิธีกรรม ตำราการประกอบอาชีพต่าง ๆ วรรณกรรมคำสอนจึงมีชื่อ
เรียกในภาษาไทยหลายคำ เช่น “วรรณกรรมสุภาษิต” หรือ “วรรณกรรมสุภาษิตและคำสั่งสอน”  

นอกจากนี้ จารุวรรณ ธรรมวัตร (2528: 3) ยังนิยามเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนว่ามีลักษณะ
โดดเด่นคือระบุวัตถุประสงค์เพ่ือสอนชัดเจนตั้งแต่ชื่อเรื่อง วรรณกรรมอีสานที่มีลักษณะดังกล่าว เช่น 
กาพย์ปู่สอนหลาน กาพย์หลานสอนปู่ กาพย์ย่าสอนหลาน อินทิญาณสอนลูก พระยา คำกองสอนไพร่ 
และชนะสันธยอดคำสอน จารุวรรณ ธรรมวัตร (2528: 3) เช่นเดียวกับวรรณกรรมคำสอนในภูมิภาค
อ่ืน เช่น สุภาษิตสอนหญิงของภาคกลาง ลุงสอนหลานของภาคใต้ และพระลอสอนโลกของภาคเหนือ  

เมื่อพิจารณาจากนิยามความหมายดังกล่าวทั้งหมดจึงสรุปได้ว่า วรรณกรรมคำสอน (Ditactic 
Literature) คือวรรณกรรมที่มีเนื้อหาคำสอนที่ใช้สอนโดยมีเจตนาเพื่อใช้สั่งสอนโดยตรง หรือสอนโดย
แทรกเนื้อหาคำสอนไว้ในเนื้อเรื่องอย่างนิทานหรือนิยายเพ่ือสอนโดยอ้อม ทั้งนี้ ไม่ว่าจะสอนโดยตรง 
หรือโดยอ้อม วรรณกรรมคำสอนย่อมมีกลวิธีทางภาษาแบบวรรณศิลป์เพ่ือโน้มน้าวใจและเข้าถึงจิตใจ
ผู้คนอันเป็นองค์ประกอบสำคัญ  

เกณฑ์การจัดประเภทดังกล่าวยังสอดคล้องกับเกณฑ์การจัดประเภทของตรีศิลป์ บุญขจร 
(2547: 147-209) ที่จัดประเภทของกลอนสวดในฐานะวรรณกรรมคำสอนตามกลวิธีการสอนเป็น 2 
ประเภทใหญ่ คือกลอนสวดประเภทสอนคติธรรมโดยตรง และกลอนสวดประเภทสอนคติธรรมโดย
อ้อม กลอนสวดประเภทสอนคติธรรมโดยตรง หมายถึงกลอนสวดที่ไม่ได้ใช้ชาดกหรือนิทานมาเป็น
อุทาหรณ์เพ่ือสอนคติธรรม วิธีการเสนอข้อธรรมะจะใช้เทศนาโวหารเป็นหลักหรืออาจใช้โวหารอ่ืน
ประกอบ เช่น พรรณนาโวหาร อุปมาโวหาร และสาธกโวหาร ส่วนกลอนสวดประเภทสอนคติธรรม
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โดยอ้อม หมายถึงกลอนสวดที่มีเนื้อเรื่องเป็นชาดกหรือเรื่องที่แต่งเลียนแบบชาดก การสอนคติธรรม
ใช้วิธีการยกเนื้อเรื่องเป็นอุทาหรณ์และอาจสอดแทรกคติธรรมในระหว่างดำเนินเรื่ององค์ประกอบ  
ต่าง ๆ นำไปสู่คติธรรมทางศาสนาที่จะมุ่งสั่งสอน ผู้ฟังจึงได้รับทั้งคติธรรมคำสอนและความบันเทิงใจ
ไปพร้อมกัน  

จากหลักเกณฑ์ดังกล่าว แสดงให้เห็นภาพรวมของประเภทวรรณกรรมคำสอนที่แบ่งตาม
กลวิธีการสอนได้ 2 ประเภท คือ วรรณกรรมคำสอนประเภทสอนโดยตรง และวรรณกรรมคำสอน
ประเภทสอนโดยอ้อม วรรณกรรมคำสอนประเภทสอนโดยตรง คือวรรณกรรมคำสอนที่นำเสนอ
เนื้อหาคำสอนโดยการบรรยายเพื่อสอนแบบตรงไปตรงมาหรือประพันธ์ด้วยร้อยกรองตามฉันทลักษณ์
ประเภทต่าง ๆ โดยนำเสนอสารัตถะหรือแนวคิดของเนื้อหาคำสอนชัดเจน โดยมิได้ผ่านเรื่องราว หรือ
ตัวละคร หรือแทรกอยู่ในบทสนทนาของตัวละครและเหตุการณ์ใด กล่าวคือ ไม่ได้มีลักษณะเป็นเรื่อง
เล่า ส่วนวรรณกรรมคำสอนประเภทสอนโดยอ้อม คือวรรณกรรมคำสอนที่นำเสนอเนื้อหาคำสอนผ่าน
เนื้อเรื่องอย่างนิทานหรือนิยาย หรือแทรกอยู่ตามองค์ประกอบของวรรณกรรม เช่น บทสนทนาของ
ตัวละคร ความรู้สึกนึกคิดของตัวละคร เหตุการณ์ในเรื่อง ฯลฯ ประกอบเพ่ือให้เนื้อเรื่องสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
และเป็นกลวิธีที่ทำให้เนื้อหาคำสอนเข้าถึงผู้อ่านได้ดียิ่งขึ้น จากภาพรวมดังกล่าว ผู้วิจัยได้นำมาเป็น
แนวทางเลือกเอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอน และจัดประเภทตามเนื้อหาของ
วรรณกรรม ดังจะอธิบายตามประเด็นต่อไปนี้ 

2.1.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ 
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ ผู้วิจัยได้แบ่งการศึกษา
ออกเป็น 2 กลุ่ม คือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ
วรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ  ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ  
  ผู้ที่ศึกษาเอกสารข้อมูลเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศไว้มีทั้งในลักษณะเฉพาะ
เรื่องที่ทำให้เห็นข้อคิดคำสอนสำคัญ และกลวิธีการสอนในแต่ละเรื่องแตกต่างกันออกไป กุสุมา 
รักษมณี และคณะ (2529) ศึกษานิทานลาวเรื่องนางตันไต ซึ่งเป็นนิทานพ้ืนบ้านที่เรียกชื่อตามตัว
ละครเอกเล่าสืบกันมาและบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรในสมุดลานดังที่พบตามวัดในหลวงพระบาง 
เวียงจันทน์ และจำปาศักดิ์ สันนิษฐานว่าน่าจะได้ต้นเค้ามาจากปัญจตันตระ เพราะมีนิทานซ้อนนิทาน
อุทาหรณ์ที่มุ่งสอนหลักการดำเนินชีวิตและการปกครอง ตัวละครส่วนใหญ่มักเป็นสัตว์ หรือไม่ก็เป็น
บุคคลที่มีลักษณะหรือพฤติกรรมผิดแผกจากปกติชน อากัปกิริยาความรู้สึกนึกคิด หรือคำพูดของตัว
ละครเปรียบให้เห็นภาพของคนบางประเภทได้ เจตนามุ่งสอนคติธรรม และเตือนสติผู้อยู่สูงกว่าตน
มากกว่าจะสอนกว้าง ๆ ทั่วไป  
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 วิรัช นิยมธรรม (2551: 8) ศึกษาวรรณกรรมเมียนมาร์เรื่องร่มของนักเขียนหญิงชื่อมะซันดา 
ที่สะท้อนแนวคิดเรื่องจารีตประเพณีแบบดั้งเดิมของประเทศเมียนมาร์ซึ่งมองว่าสามีประดุจร่มคอย
ปกป้องภรรยาและครอบครัว ผู้หญิงชาวเมียนมาร์มีทางเลือกอ่ืนนอกจากการแต่งงานเพ่ือหาคู่ชีวิตมา
ปกป้องคุ้มครอง เรื่องนี้จึงสอนให้ผู้หญิงตระหนักถึงเหตุผลที่ต้องจำทนอยู่ในสภาพที่ ไร้ทางออกด้วย
การยอมรับชะตากรรม และพยายามมอหาสังที่ดสำหรับตนให้พบภายใต้กรอบของประเพณี ข้อคิดคำ
สอนที่แทรกอยู่ในวรรณกรรมเมียนมาร์จึงแสดงให้เห็นค่านิยมแบบดั้งเดิมที่ยังดำรงอยู่อย่างเข้มแข็ง
อันนำไปสู่แนวคิดคำสอนที่สัมพันธ์กับบริบททางสังคมวัฒนธรรมแต่ละประเทศที่แตกต่างกัน 
 ประยูร ทรงศิลป์ (2553) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนเขมรจาก “จุบาบ่เผฺสงๆ” จำนวน 14 
เรื่องที่นักปราชญราชบัณฑิตเขมรโบราณในสมัยกรุงอุตดงค์เป็นราชธานีได้แต่งขึ้นสำหรับอบรมสั่ง
สอนลูกหลานในสังคมเขมร ซึ่งวรรณกรรมคำสอนในภาษาเขมร เรียกว่า “จฺบาบ่” อ่านว่า ชฺบับ ตรง
กับคำในภาษาไทยว่า “ฉบับ” คำว่า “ฉบับ” จึงหมายถึงคำสอนที่นักปราชญ์เขมรโบราณได้เรียบเรียง
ไว้สำหรับอบรมสั่งสอนคนทั้งกาย วาจา และใจให้ประพฤติปฏิบัติดีงามตามขนบธรรมเนียมประเพณี
ของชาติ แบ่งประเภทตามเนื้อหาคำสอนเป็น 5 ประเภท ได้แก่ วรรณกรรมสำหรับใช้สอนสามเณร 
วรรณกรรมสำหรับใช้สอนคนที่อายุน้อย วรรณกรรมคำสอนชายหญิง วรรณกรรมคำสอนกษัตริย์และ
ขุนนาง และวรรณกรรมคำสอนตนเอง โดยใช้กลวิธีหลายลักษณะ เช่น สอนด้วยการห้าม มักใช้คำว่า 
“อย่า” กำกับ สอนด้วยการสั่งให้ปฏิบัติตาม มักใช้คำว่า “จง.ให้” สอนด้วยวิธีแนะหรือบอกให้ปฏิบัติ
ตาม มักใช้คำว่า “ถ้า.ควร.ยาก” สอนด้วยวิธีชี้ให้เห็นประโยชน์การประพฤติ สอนด้วยวิธีชี้ให้โทษของ
การประพฤติที่ไม่ดี สอนด้วยวิธีการประณามว่าเป็นการประพฤติที่เลวร้าย สอนด้วยสุภาษิต การ
เปรียบเทียบพฤติกรรมบุคคลกับสัตว์  
  นอกจากนี้ ชาญชัย คงเพียรธรรม (ม.ป.ป. : 97-100) ยังได้ศึกษาผู้หญิงในนวนิยายเขมร
ซึ่งมีนวนิยายที่มุ่งสอนชายคือเรื่อง “แหนะ ! พ่ีอย่าหาเรื่องมาให้” โดยชื่อเรื่องมีลักษณะต่อว่าผู้ชาย 
แต่เนื้อหากลับต่อว่าผู้หญิง ผู้เขียนแสดงทัศนะว่าแม้เรื่องจะเริ่มต้นด้วยหญิงร้าย ชายเลว เหมือนกัน
แต่บทสรุปของเรื่องกลับไม่เหมือน เพราะสังคมได้ให้โอกาสผู้ชายกลับตัวเป็นคนดีได้ ในขณะที่ผู้หญิง
ไม่ได้รับโอกาส และถูกบริภาษด้วยถ้อยคำรุนแรง เช่น อีผู้หญิงจังไร คำบริภาษนี้แสดงให้เห็นความไม่
เท่าเทียมระหว่างผู้หญิงผู้ชาย รวมถึงแสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมกัมพูชามุ่งสอนผู้หญิงมากกว่าผู้ชาย 
จึงเป็นลักษณะแบบปิตาธิปไตย  
  ณภัทร เชาว์นวม (2565) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนเขมร ฉบับเกรกาล สู่ ฉบับเกรกาล
ใหม่ โดยมุ่งศึกษาวรรณกรรมคำสอนเรื่องฉบับเกรกาล และฉบับเกรกาลใหม่ เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบ
ลักษณะร่วมและความสัมพันธ์ของวรรณกรรมทั้งสองเรื่อง ฉบับเกรกาลแต่งขึ้นในพุทธศตวรรษที่ 22 
โดยไม่ปรากฏผู้แต่ง ส่วนเรื่องฉบับเกรกาลใหม่ มีการระบุปีที่แต่งและผู้แต่ง ฉันลักษณ์ เป็นประเภท
เดียวกันคือบทพรหมคีติ ซึ่งพบในวรรณกรรมคำสอนบางเรื่องเท่านั้น การดำเนินเนื้อหา ฉบับเกรกาล 
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ส่วนนำกล่าวถึงวัตถุประสงค์การแต่งแต่ไม่ได้ระบุช่วงเวลาการแต่งและไม่ได้ระบุว่าใครคือผู้แต่ง และ
เริ่มต้นคำสอนด้วยการแนะนำที่เป็นรูปธรรมแล้วจึงแสดงคำสอนเนื้อหาส่วนท้ายกล่าวเน้นย้ำให้บุตร
หลานจดจำคำสอน ส่วน ฉบับเกรกาลใหม่ เนื้อหาส่วนนำปรากฏวัตถุประสงค์การแต่ง ช่วงเวลาที่แต่ง
และระบุว่านำต้นเค้ามาจากฉบับเกรกาล และเริ่มต้นข้อคำสอนด้วยการกล่าวถึงสิ่งที่เป็นนามธรรม 
ส่วนท้ายตัวบทผู้แต่งเน้นย้ำให้ลูกหลานจดจำและนำข้อคำสอนไปใช้ ระบุผู้แต่งโดยจบเนื้อหาด้วยการ
ตั้งจิตอธิษฐานของผู้แต่ง การใช้คำบ่ง ‘ไม่ให้ทำ’ และ ‘ให้ทำ’ พบว่าใช้คำว่า อย่า มากกว่าคำว่า ควร 
เป็นสิ่งสะท้อนขนบการใช้คำบ่ง ‘ไม่ให้ทำ’ มากกว่า ‘ให้ทำ’ จาก ฉบับเกรกาล สู่ ฉบับเกรกาลใหม่ 
ปรากฏใช้คำว่า ควร ในสัดส่วนที่มากขึ้น แสดงถึงพลวัตทางภาษา  
 การศึกษาเอกสารเกี่ยวกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศดังกล่าวข้างต้นทำให้เห็นแนวคิด
เกี่ยวกับการสอน กลวิธี และลักษณะร่วมทางสังคมวัฒนธรรมของแต่ละประเทศซึ่งสามารถนำมาเป็น
ตัวอย่างการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานได้ในลำดับต่อไป 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ  
  งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศมีผู้ศึกษาไว้ทั้งในลักษณะเฉพาะ
เรื่อง และศึกษาในลักษณะเปรียบเทียบกับวรรณกรรมคำสอนไทย พรกฤษณ์ ช่วงแสงอุทัย (2527) 
ศึกษาวิเคราะห์คำสอนในหิโตปเทศซึ่งเป็นวรรณกรรมสันสกฤตที่ได้เค้าโครงเรื่องมาจากคัมภีร์ปัญจ
ตันตระ โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาและวิเคราะห์เนื้อหาในด้านคำสอน คตินิยม และแนวทางในการ
ดำรงชีวิตของคนอินเดีย และเพ่ือประเมินค่าคำสอนในหิโตปเทศว่าเป็นคำสอนสากลที่สามารถนำมา
ประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวันได้ เนื้อเรื่องมีเนื้อหาคำสอนรวบรวมไว้อย่างเป็นระบบโดยมีขอบข่าย
กว้างตั้งแต่นโยบายการปกครองที่กษัตริย์ควรพิจารณาใช้จนถึงมาตรฐานทางศีลธรรมจรรยาสำหรับ
คนทั่วไป  
  ศานติ ภักดีคำ (2550) ศึกษาศาสตราแลบง : วัฒนธรรมทางวรรณศิลป์ พัฒนาการ และ
ความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมเขมร ศาสตราแลบงเป็นวรรณกรรมเขมรประเภทหนึ่งที่มุ่งให้ความบันเทิง
ควบคู่กับการสั่งสอนหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา แบ่งเป็น 2 ประเภท คือศาสตราแลบงที่มีที่มา
จากวรรณกรรมชาดก และศาสตราแลบงที่มีที่มาจากนิทานพ้ืนบ้านและที่มาอ่ืน โครงเรื่องนำเสนอ
ความขัดแย้ง 3 ระดับ คือ ความขัดแย้งในระดับครอบครัว ระดับสังคม และระดับศีลธรรม มีการ
กล่าวถึงสุบิน-นิมิต หรือวิถีชีวิตที่ถูกกำหนดล่วงหน้า ตัวละครมีที่เป็นมนุษย์ อมนุษย์ และสัตว์ รวมทั้ง
มีบทคร่ำครวญที่เกิดจากการพลัดพรากของตัวละคร วัฒนธรรมทางวรรณศิลป์ในศาสตราแลบง เช่น 
บทกากคติ บทพรหมคีติ บทพํโนล บทภุชงค์ลีลา บทบนโทลกาก ขนบวรรณศิลป์จำแนกเป็นบทชม
เมือง บทชมธรรมชาติ และบทอัศจรรย์ พัฒนาการของศาสตราแลบง ยุคแรกจากศาสตราเทศน์สู่
ศาสตราแลบง ยุคที่สองความบันเทิง ควบคู่คติธรรม ยุคที่สามจากชาดกสู่เรื่องประโลมโลก ยุคที่สี่จาก
วรรณกรรมสำหรับสวดสู่วรรณกรรมสำหรับอ่าน ซึ่งเป็นยุคสุดท้ายของศาสตราแลบง   
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 งานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศมักมีการศึกษาในลักษณะ
เปรียบเทียบกับวรรณกรรมคำสอนไทยซึ่งทำให้เห็นลักษณะร่วมและลักษณะต่างด้านความคิด ความ
เชื่อ และค่านิยมทางสังคมวัฒนธรรมอันเป็นภูมิหลังของเนื้อหาคำสอน  

2.1.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนในไทย 
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทย ผู้วิจัยได้นำวรรณกรรมคำ
สอนที่ปรากฏในไทยและท้องถิ่นไทยในแต่ละภูมิภาคมาศึกษา โดยแบ่งการศึกษาออกเป็น 2 กลุ่ม คือ
เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทย และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของ
ไทย ดังนี้  
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทย 
  อุดม รุ่งเรืองศรี (2546: 355, 359-360) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนไว้ว่าเป็นคำสอนที่ผู้มี
ประสบการณ์ประสงค์จะสื่อไปยังผู้อ่ืน อาจปรากฏในรูปของกฎหมาย หรือในแง่ของคำสอนที่แทรก
อยู่ในวรรณกรรมอื่น ๆ เช่น ชาดก หรือกวีนิพนธ์ และอาจปรากฏในแง่ของประมวลคำสอนที่แทรกอยู่
ในวรรณกรรม เช่น วรรณกรรมเรื่องโลกนัยชาดก เจ้าวิฑูรสอนหลาน และพระโลกสอนโลก 
นอกจากนี้ยังมีวรรณกรรมคำโคลงที่เป็นคำสอนล้วน ๆ ได้แก่ โคลงคำสอนราชครูองมงคำ โคลงคติคำ
สอน โคลงชรา โคลงศีลห้า โคลงเช็ดจังไร โคลงบาปธรรม 10 หมู่ โคลง 5000 วัสสา ซึ่งมุ่งสอน
จริยธรรมแก่บุคคลในระดับต่าง ๆ โดยมีแนวการสอนการประพฤติตนให้ดีเหมาะกับสภาวะ แนะนำ
การเลือกสตรีเป็นคู่ครอง การครองเรือน และให้แนวคิดเชิงพุทธศาสนา ส่วนกลวิธีในการสอนพบว่ามี
อยู่ 5 วิธี คือ สอนอย่างตรงไปตรงมา สอนโดยยกตัวอย่างเปรียบเทียบ สอนโดยแนะให้คิด สอนโดย
ยกนิทานหรืออุทาหรณ์ประกอบ สอนโดยอ้างสิ่งที่ชาวบ้านเชื่อถือศรัทธาตามหลักพุทธศาสนา 
  ประทีป ชุมพล (2546: 174-199) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนภาคใต้ซึ่งสามารถแบ่งได้
เป็น 2 ประเภท คือ วรรณกรรมคำสอนที่ได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรมศาสนา และวรรณกรรมที่ได้รับ
อิทธิพลคำสอนในพุทธศาสนา แบ่งย่อยได้เป็นวรรณกรรมคำสอนเด็ก ได้แก่ เรื่อง ก. ข้อ ก. กา 
สุภาษิต ลุงสอนหลาน วรรณกรรมคำสอนชาย-หญิง ลักษณะเมียเจ็ดสถาน และวรรณกรรมคำสอน
ทั่วไป ได้แก่ เรื่องไตรโลกวิถาน ธรรมะคำกาพย์ สุภาษิตสอนใจ โคลงสุภาษิต สุภาษิตคำโคลง สุภาษิต
ร้อยแปด และสมุดสุภาษิต วรรณกรรมคำสอนประเภทที่น่าสนใจคือ วรรณกรรมคำสอนประเภท
นิทานที่ส่วนใหญ่มักมีแนวการสอนให้คนเป็นคนดี และมีลักษณะเด่นคือเป็นนิทานจงใจสอนโดยตรง 
มิใช่เป็นลักษณะแทรก เช่น เรื่องพระมาลัย เน้นการสอนเรื่องนรกและสวรรค์ เรื่องกายนคร สอนถึง
ความเป็นอนิจจังของชีวิต เรื่องกาขาวสอนให้ศรัทธาในกำเนิดของพระพุทธเจ้าในอดีตถึงปัจจุบัน 
เรื่องโภคาวดีสอนให้รู้คุณค่าของแผ่นดิน เนื้อหาคำสอนที่โดดเด่นของวรรณกรรมคำสอนภาคใต้คือ
การสอนสตรีเน้นให้ผู้หญิงแสวงหาความรู้และสนใจในอาชีพการงาน ท่ามกลางกฎกติกา และบรรทัด
ฐานของสังคมท่ีค่อนข้างจะเข้มงวด 
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  กตัญญู ชูชื่น (2550: 168-176) ศึกษาวรรณกรรมเรื่องกฤษณาสอนน้องคำฉันท์ฉบับ ซึ่ง
ปริวรรตโดยธนู บุนยรัตพันธุ์ พบว่าเนื้อหาคำสอนแตกต่างจากฉบับของภาคกลางที่มุ่งสอนหญิงวัยรุ่น
เป็นสำคัญ มีจิตวิทยาในการสั่งสอน ตามสภาพการณ์ท่ีเกิดข้ึนในชีวิตประจำวัน โดยยึดสาเหตุที่เกิดขึ้น
เป็นหลัก พร้อมทั้งสอนซ้ำในสิ่งที่ยังบกพร่องและสิ่งที่ควรจะเพ่ิมเติม ซึ่งตรงกับจิตวิทยาในการสอน
ตามหลักสูตรประถมศึกษา พ.ศ. 2521 ตัวอย่างเนื้อหาคำสอนครั้งที่ 1 เช่น การรับประทานอาหาร 
อย่าส่งเสียงดัง อย่าเปิบคำใหญ่ เนื้อหาคำสอนครั้งที่ 2 เช่น การเดิน อย่าดัดจริตกรีดเดิน ผู้ชายมอง
อย่ายิ้มให้ท่า การใส่เสื้อผ้าเมื่อไปไหนมาแล้วควรรีบผลัดเสื้อผ้า ซึ่งเป็นการสอนที่สอดคล้องกับ
หลักการสอนของคนปัจจุบัน คือสอนแบบนุ่มนวลชวนให้ทำตาม ไม่มีลักษณะของการบังคับใจและมี
วรรณศิลป์ที่บริสุทธิ์แบบชาวบ้าน ใช้ถ้อยคำธรรมดาสามัญ  
  วรรณนะ หนูหมื่น (2553) ศึกษากามนิต พากย์ภาษาไทย : วรรณกรรมคำสอนเชิง
มนุษยนิยมตามคติพุทธ โดยศึกษาวัจนลีลาในคุณภาพการแปล ซึ่งเป็นฉบับพากย์ภาษาไทยในปี พ.ศ. 
2473 ของเสถียรโกเศศและนาคประทีปที่ถอดความภาษาอังกฤษจาก Pilgrim Kamanita ของ John 
E. Logie ทีแ่ปลจากต้นฉบับเยอรมันของ Karl Adolph Gjellerup นักเขียนชาวเดนมาร์ก และศึกษา
คำสอนในฐานะที่กามนิตเป็นวรรณกรรมพุทธศาสนาที่ให้แง่คิดเชิงสอน โดยผูกเรื่องให้ตัวละครทั้งสอง
คือกามนิตและวาสิฏฐีเป็นคู่เปรียบที่ขับเน้นศักยภาพของวาสิฏฐีตามแนวมนุษยนิยม ในฐานะ
วรรณกรรมคำสอน มีการประสานของปริศนาธรรมอย่างกลมกลืนกับหลักคิดที่แสดงผ่านเส้นทางชีวิต
ทางปุถุชนว่า แม้ประสบการณ์ทางอารมณ์โดยเฉพาะความรักความเมตตาจะช่วยชี้นำปัญญาได้ แต่
การค้นพบสัจธรรมย่อมต้องเพ่งพินิจด้วยตนเอง และการบรรลุอิสระก็ต้องพ้นจากอำนาจแห่งกาม 
กลวิธีดังกล่าวทำให้เห็นคำสอนที่แทรกอยู่ในบทสนทนา และพฤติกรรมของตัวละครที่สามารถนำมา
ปรับใช้ศึกษาวรรณกรรมคำสอนของอีสานได้อีกด้วย  
  ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล (2559: 151-152) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนล้านนาในแง่
ลักษณะเด่น ภูมิปัญญา และคุณค่าจากต้นฉบับตัวเขียนและที่ปริวรรตแล้ว พบว่าวรรณกรรมคำสอนมี
ภูมิปัญญาในการจัดระบบความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 สถานภาพ คือ 
มนุษย์ในฐานะปัจเจกบุคคล และมนุษย์ในฐานะสมาชิกของสังคม อีกทั้งยังมีคุณค่าในด้านการเป็ น
แหล่งรวบรวมคำสอนชี้แนะแนวทางการพระพฤติปฏิบัติของชาวล้านนา คุณค่าในด้านกลวิธีการสอน
หรือการนำเสนอด้วยศิลปะการประพันธ์ และคุณค่าในด้านที่เป็นเครื่องมือในการส่งทอดแนวประพฤติ
ปฏิบัติจากรุ่นสู่รุ่น ในด้านรูปแบบมีกลวิธีนำเสนอ คือการตั้งชื่อเรื่อง การระบุผู้รับสาร หรือ
กลุ่มเป้าหมายในการสอน การบอกให้กระทำ-การห้ามไม่ให้กระทำ การอุปมาอุปมัย การยกอุทาหรณ์ 
การใช้คำปริศนาหรือคำผูกให้แก้และการใช้ภาษาแบบเรียบง่าย ส่วนใหญ่มีกลวิธีในการนำเสนอแบบ
โดยตรง มีเพียงบางกลวิธีที่เป็นการสอนแบบอ้อม เช่น การยกอุทาหรณ์ การใช้คำปริศนาหรือคำผูกให้
แก้  
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  ประพนธ์ เรืองณรงค์  (2559: 163-166) ศึกษาวรรณกรรมและภาษาถิ่นใต้  โดย
วรรณกรรมลายลักษณ์ประเภทคำสอนของภาคใต้มีลักษณะการสอนหลายแบบ เช่น สอนโดยตรง 
สอนแบบการอ้างอิง สอนแบบยกตัวอย่างเปรียบเทียบ และสอนแบบประชดประชัน คำสอนแต่ละ
แบบล้วนมุ่งสอนให้เป็นคนดี มีคุณธรรม และกวีกลั่นกรองถ้อยคำมีคารมคมคายและกินใจ เช่น 
วรรณกรรมเรื่องสุทธิกรรมคำกาพย์ บิดาสุทธิกรรมสอนบุตรให้รู้จักเลือกคบมิตร ไม่ว่าจะเป็นมิตรแท้ 
มิตรเทียม หญิงแท้ หญิงแส้ (หญิงแส่) แม่หม้าย (ผัวตาย) แม่แหม้ (ผัวทิ้ง หรือผัวหย่า) หญิงสามผัว 
ชายสามโบสถ์ ศิษย์ร่ายครู ผู้มีอำนาจหรือผู้ปกครองหูเบา รวมทั้งเมืองเดียวมีผู้ปกครองเมืองสองคน 
บุคคลเหล่านี้สุทธิกรรมใช้เวลาพิจารณาและพิสูจน์จึงสรุปผลได้ว่าผู้ใดบ้างคบได้หรือคบไม่ได้ นับเป็น
วรรณกรรมคำสอนที่น่าสนใจ ซึ่งการสอนดังกล่าวมีลักษณะแบบวิทยาศาสตร์ที่สามารถพิสูจน์คำสอน
ได้   
  นอกจากนี้พัชลินจ์ จีนนุ่น (2560) ยังได้ศึกษาภูมิปัญญาของคนไทยจากวรรณกรรมคำ
สอนภาคกลางยุคการพิมพ์ (พ.ศ. 2459-2493) ซึ่งพิมพ์ในสมัยรัชกาลที่ 6 เป็นต้นมา มีลักษณะรูปเล่ม
เป็นขนาดเล็ก คล้ายหนังสือ “วัดเกาะ” หรือหนังสือท่ีมาจากโรงพิมพ์ราษฎร์เจริญ หรือโรงพิมพ์อ่ืนใน
ย่านเดียวกัน จำนวน 16 เรื่อง เช่น สุภาษิตสอนแม่ยาย พ.ศ. 2559 ปกีรโณวาท สุภาษิตสอนเด็กชาย 
พ.ศ. 2467 คำสอนขี้เท่อ พ.ศ. 2467 สมบัติเม็ดมะขาม พ.ศ. 2469 กลฉ้อ พ.ศ. 2469 โลภนักมักเสีย
ลูกสาว พ.ศ. 2469 ฯลฯ ซึ่งผู้แต่งต่างแนะนำหลักคำสอนที่มีประโยชน์ เช่น หลักคำสอนเรื่องการ
ครองตนของหญิงโสด หลักคำสอนเรื่องการเลือกคู่ครองของชายหนุ่มหญิงสาว หลักคำสอนเรื่องการ
วางตนของแม่ยายต่อลูกเขย โดยผู้แต่งแสดงภูมิปัญญาด้านด้านกลวิธีการสอนที่ช่วยเน้นย้ำหลักคำ
สอน เช่น การสอนอย่างตรงไปตรงมาเพ่ือเน้นย้ำสิ่งที่ควรปฏิบัติและไม่ควรปฏิบัติ การสอนผ่านเรื่อง
เล่า เพ่ือสร้างความเพลิดเพลินควบคู่กับการได้รับคติคำสอน การสอนโดยท้าพิสูจน์และทดลองผล
เพ่ือให้เห็นเชิงประจักษ์ ซึ่งเป็นกลวิธีในการสอนที่ที่เหมาะกับผู้คนทุกกลุ่มในสังคม  
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทย  
  ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล (2519) ศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมล้านนาไทยเรื่องเจ้า 
วิฑูรสอนหลาน และพระลอสอนโลก ซึ่งลักษณะคำประพันธ์ คือร่ายและโคลงของล้านนาไทย ซึ่งมี
ลักษณะคล้ายคลึงกับของไทยภาคกลางในประชุมโคลงโลกนิติ เนื้อหาของวรรณกรรมทั้งสองเรื่องมี
ส่วนที่เหมือนกัน และมีเนื้อหาบางส่วนที่ในวรรณกรรมเรื่องเจ้าวิฑูรสอนหลานมีมากกว่าในโคลง
พระลอสอนโลก ด้านศิลปะการประพันธ์แบ่งออกเป็น 3 ลักษณะ คือการใช้คำที่สร้างภาพและ
ความรู้สึกแบบตรงไปตรงมา คำศัพท์ส่วนใหญ่เป็นภาษาล้านนา การใช้ความเปรียบแบบอุปมา 
ปรพากย์ อุปลักษณ์ ซึ่งเป็นกลวิธีนำเสนอเนื้อหาคำสอนแบบโดยตรง และเปรียบเทียบโดยการยก
อุทาหรณ์ ซึ่งเป็นกลวิธีนำเสนอเนื้อหาคำสอนแบบโดยอ้อม 
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  อิราวดี ไตลังคะ (2525) ศึกษาเชิงวิเคราะห์คำสอนพระยามังรายซึ่งเป็นวรรณกรรมคำ
สอนล้านนาไทยเรื่องหนึ่งที่จารึกไว้ในสมุดข่อย ตอนต้นของเรื่องระบุว่าแต่งโดยพระสงฆ์องค์หนึ่งที่
อ้างว่าแต่งตามคำสอนของพระมหาติสเถระ ซึ่งได้ทรงสอนแก่พระยามังราย ประสงค์ให้พระยามังราย
นำไปสั่งสอนพระราชวงศ์ ขุนนาง และไพร่อีกชั้นหนึ่ง การอ้างเช่นนี้น่ าจะเป็นการอ้างชื่อเพ่ือสร้าง
ความเชื่อถือมากข้ึน ฉบับที่สืบทอดกันมานี้ไม่ทราบเวลาเขียนที่แน่นอน กลวิธีการนำเสนอมีลักษณะที่
แปลกจากวรรณกรรมคำสอนเรื่องอ่ืน คือส่วนแรกมีลักษณะที่อาจเรียกว่า “คำปริศนา” หลายวรรค
มาร้อยเป็นร่าย แต่ละวรรคเป็นการใช้ความเปรียบ ซึ่งไม่อาจเข้าใจความหมายได้ เมื่อจบร่ายแล้วจึง
ต้องมีร้อยแก้วอธิบายร่ายแต่ละวรรคอีกครั้ง ส่วนที่สองเป็นร่ายล้วน ๆ ที่สามารถเข้าใจความหมายได้ 
ซึ่งมีลักษณะการนำเสนอเนื้อหาคำสอนที่ซับซ้อนไม่ตรงไปตรงมา มีกลวิธีดึงดูดความสนใจเสนอ
ปริศนาให้ขบคิดก่อนจะได้รู้คำตอบ จึงนับว่าเป็นวรรณกรรมคำสอนประเภทสอนโดยอ้อม 
  อุดม หนูทอง (2528) ได้ศึกษาวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ประเภทคำสอน 10 เรื่อง  
ในด้านกลวิธีสอนจริยธรรม พบว่ามีลักษณะการสอนอย่างตรงไปตรงมา สอนโดยยกนิทานประกอบ 
สอนโดยอ้างสิ่งที่ชาวบ้านเชื่อถือศรัทธา สอนโดยแสดงผลตอบแทนการกระทำ สอนโดยวิธีหนามยอก
เอาหนามบ่ง และโดยแสดงโวหารให้ตีความเอาเอง ซึ่งเป็นวิธีที่เหมาะกับคนบางจำพวกเท่านั้น กลวิธี
ในการสอนในวรรณกรรมคำสอนภาคใต้มีลักษณะที่หลากหลาย ทั้งประเภทสอนโดยตรง เช่น กล่าว
สอนเนื้อหาคำสอนแบบตรงไปตรงมา สอนโดยแสดงผลตอบแทนการกระทำ สอนโดยวิธีหนามยอก
เอาหนามบ่ง สอนโดยแสดงโวหารให้ตีความเอาเอง และประเภทสอนโดยอ้อม เช่น สอนโดยยกนิทาน
ประกอบ สอนโดยอ้างสิ่งที่ชาวบ้านเชื่อถือศรัทธา  
  นันทา ขุนภักดี (2529) ศึกษาวิเคราะห์ความเชื่อของชายไทยในสวัสดิรักษาจำนวน 5 
ฉบับ ได้แก่ สวัสดิรักษาคำฉันท์ สวัสดิรักษาคำกลอน ฉบับสุนทรภู่ สวัสดิรักษาคำกลอนฉบับเมือง
เพชร สวัสดิรักษาฉบับหอสมุดวชิรญาณ และสวัสดิรักษาฉบับนครปฐม สวัสดิรักษาเป็นวรรณกรรมคำ
สอนที่แต่งขึ้นเพ่ือชายโดยเฉพาะ มีเนื้อหาที่เป็นทั้งข้อห้าม และข้อปฏิบัติเกี่ยวกับทิศ คำสอนของ
ศาสนา ลัทธิประเพณี และค่านิยมของสังคม ซึ่งเปลี่ยนไปตามยุคสมัยที่แต่ง ผู้แต่งส่วนใหญ่นิยมใช้
ภาษาที่มีลักษณะเป็นอภิสิทธิ์ของกวี หรือกวีอนุโลม คุณค่าที่ได้รับจากสวัสดิรักษาคือ การสอนที่ให้
รู้จักปฏิบัติตนเป็นคนดีเพ่ือความเป็นสิริมงคล และเมื่อเปรียบเทียบการปฏิบัติตนตามความเชื่อใน
สวัสดิรักษาของคนไทยปัจจุบัน คนไทยอายุ 61 ปีขึ้นไป ถือปฏิบัติมากกว่าคนไทยอายุ 20–40 ปี คนที่
เป็นหม้ายถือปฏิบัติมากกว่าคนที่แต่งงานแล้ว และเป็นโสด และคนที่แต่งงานถือปฏิบัติมากกว่าคน
โสด คนที่มีอาชีพเกษตรกรรมถือปฏิบัติมากกว่าคนที่มีอาชีพรับราชการ กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ได้รับ
การถ่ายทอดความเชื่อมาจากบิดามารดา การศึกษาตำราพรหมชาติ และหนังสือสวัสดิรักษา  
 



 

 

 
 50 

  ศิริมา เจนจิตมั่น (2529) ศึกษาเชิงวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนประเภทกลอนเพลงยาว
ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งแต่งด้วยกลอนเพลงยาวมากที่สุดแต่ง กลวิธีการ
ประพันธ์ช่วยให้วรรณกรรมคำสอนมีคติธรรมที่น่าอ่าน และเข้าใจง่าย การขึ้นต้นเรื่องสอนด้วยการ
กล่าวอารัมภาบทถึงประวัติของเรื่อง ทำให้ผู้อ่านทราบเกี่ยวกับประวัติความเป็นมา กล่าวแสดงความ
ในใจ ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจภูมิหลังของวรรณกรรมคำสอน ดำเนินเรื่องด้วยการใช้ความเรียงแบบเทศนา
โวหาร รูปแบบการเล่านิทาน และรูปแบบของจดหมาย นอกจากนี้ผู้แต่งยังใช้กลวิธีการสอนโดยอ้างว่า
เป็นคำสอนที่มีมาแต่โบราณ มีการสอนโดยวิธีเปรียบเทียบ และโดยบอกผลของการกระทำ ตอนท้าย
ของเรื่องกล่าวสอนย้ำเพ่ือเน้นความสำคัญการสอนเหล่านั้นอีกครั้ง ทั้งยังบอกประวัติของเรื่อง และ
กล่าวแสดงความในใจของผู้เขียนประกอบไว้  
  ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล และหทัยวรรณ ไชยะกุล (2542) ศึกษาวรรณกรรมล้านนาใน
ลักษณะเป็นประเภท จำนวน 10 เรื่อง ได้แก่ โคลงวิฑูรสอนหลาน โคลงวิธูรสอนโลก โคลง
พระลอสอนโลก โคลงคำสอนราชครูองมงคำ โคลงคติคำสอน โคลงชรา โคลงสีลห้า (ศีลห้า) โคลงเช็ด
จังไร (จัญไร) โคลงบาปธรรม 10 หมู่ และโคลง 5000 วัสสา โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาด้านเนื้อหา 
กลวิธีสอนจริยธรรม เปรียบเทียบความคล้ายคลึงและความแตกต่างของสำนวนโวหารในโคลงเจ้าวิฑู
รสอนหลานฉบับพระยาราชกาวี และโคลงวิธูรสอนโลกฉบับวัดดวงดี เนื้อหาคำสอนมีการสอนตั้งแต่
กษัตริย์ หรือเจ้าผู้ครองนคร บุคคลในวงราชการ สตรีในราชสำนัก และบุคคลทั่วไป ตลอดจนมี
ข้อแนะนำในการเลือกคู่ และการใช้ชีวิตครองเรือน ด้วยกลวิธีการสอนอย่างตรงไปตรงมา สอนโดย
ยกตัวอย่างเปรียบเทียบ สอนโดยแนะให้คิด สอนโดยยกนิทานหรืออุทาหรณ์ประกอบ สอนโดยอ้างสิ่ง
ที่ชาวบ้านเชื่อถือศรัทธาตามหลักพุทธศาสนา  
  นิยะดา เหล่าสุนทร (2542) ศึกษาธนัญชัยบัณฑิตชาดก : ภาพสะท้อนภูมิปัญญาของ
ชาวอยุธยา การศึกษาเชิงประวัติพบว่าธนัญชัยบัณฑิตชาดก หรืออีกชื่อหนึ่งว่า โลกนัยชาดก เป็นที่
รู้จักกันดีในหมู่นักปราชญ์อยุธยา สำนวนดั้งเดิมหลายบทเชื่อว่าแต่งในสมัยอยุธยา และเป็นต้นแบบให้
กรมสมเด็จพระเดชาดิศรได้ทรงแต่งตามโดยปรับปรุงแก้ไขจากสำนวนเดิม โดยมีปริศนาธรรมและ
นิทานเป็นองค์ประกอบที่สำคัญของเรื่อง สั่งสอนโดยใช้นิทานหรือเรื่องเล่ามาเปรียบเทียบเพ่ือขยาย
ความในธรรมะหรือคำสอนอันสอดคล้องกับสติปัญญาที่แตกต่างกันของผู้เขียนหรือผู้ฟังนับเป็นกลวิธีที่
พระศาสดาใช้สั่งสอนคนที่ง่ายที่สุด เนื้อเรื่องเกี่ยวกับพระโพธิสัตว์ผู้มีบุญ ปัญญาฉลาดมาแต่วัยเด็ก 
และแสดงปัญญาบารมีอันเลิศล้ำแก่มหาชน โครงเรื่องเลียนแบบมโหสถชาดก ซึ่งเป็นนิทานซ้อนนิทาน
ที่สลับซับซ้อนร้อยโครงเรื่องย่อยให้เข้าเป็นหนึ่งเดียว 
  อรอุษา สุวรรณประเทศ (2544) ศึกษาวรรณกรรมเรื่องจดหมายจางวางหร่ำ พระนิพนธ์
ในกรมหมื่นพิทยาลงกรณ ในด้านที่มา รูปแบบ กลวิธีการแปลและดัดแปลง และประเภทของ
วรรณกรรมเพ่ือจะพิจารณาคุณค่าและความสำคัญของจดหมายจางวางหร่ำที่มีต่อพัฒนาการ
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วรรณกรรมไทย จดหมายจางวางหร่ำแปลและดัดแปลงมาจากวรรณกรรมอเมริกันเรื่อง Letters 
from a Self-Made Merchant to His Son ของ จอร์จ  ฮอ เรซ  ลอริ เมอร์  (George Horace 
Lorimer) โดยยังคงรูปแบบเป็นนวนิยายรูปแบบจดหมายเช่นเดียวกับวรรณกรรมต้นฉบับ จึงทำให้
จดหมายจางวางหร่ำเป็นนวนิยายรูปแบบจดหมายเรื่องแรกของไทย และเป็นนวนิยายไทยเรื่องแรกที่
มีที่มาจากวรรณกรรมอเมริกัน ผู้ประพันธ์ได้ดัดแปลงองค์ประกอบต่าง ๆ ทางวรรณกรรมทั้งเนื้อเรื่อง 
ตัวละคร และฉากให้มีความเป็นไทยได้อย่างกลมกลืน การดัดแปลงที่สำคัญที่สุดอยู่ที่การใช้ภาษา 
แสดงให้เห็นลีลาเฉพาะของกรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ จดหมายจางวางหร่ำจัดเป็นทั้งวรรณกรรมคำสอน
และวรรณกรรมแนวขบขัน มีคำสอนเกี่ยวกับการดำเนินชีวิตในสังคมไทยช่วงที่เริ่มรับอารยธรรม
ตะวันตกถูกเสนอผ่านการใช้ภาษาและเหตุการณ์ขบขัน จึงมีคุณค่าในฐานะวรรณกรรมคำสอนแนว
ใหม่ ที่นำคำสอนมาถ่ายทอดผ่านอารมณ์ขันได้ดียิ่ง  
  วัชราภรณ์ กิตตยานุกิตติ์ (2547) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนเรื่องวรรณโสตรฉบับจังหวัด
นครศรีธรรมราช ซึ่งเป็นวรรณกรรมคำสอนที่ผู้แต่งรวบรวมคำสอนสำคัญในพุทธศาสนาไว้ ได้แก่ ศีล 
5 กุศลกรรมบถ 10 มรรค 8 ขันธ์ 5 และไตรลักษณ์ มาเป็นประเด็นหลักในการนำเรื่อง โดยมุ่งเน้น
การสั่งสอนธรรมะแก่ผู้อ่านผู้ฟัง และถวายเป็นกุศลแด่พระศาสนารวมถึงตัวผู้แต่งในภพหน้า บทไหว้
ครูแต่งด้วยคำประพันธ์ประเภทกาพย์สุรางคนางค์ 28 นอกนั้นเป็นคำประพันธ์ประเภทร้อยแก้วตลอด
ทั้งเรื่อง มีการใช้โวหารที่ทำให้ผู้อ่านเห็นภาพและเกิดความรู้สึกคล้อยตาม อีกทั้งมีการยกนิทาน
อุทาหรณ์ อ้างถึงสิ่งที่ชาวบ้านเชื่อถือศรัทธา และแสดงผลตอบแทนการกระทำประกอบคำสอนอีก
ด้วย วรรณกรรมเรื่องนี้จึงมีลักษณะการสอนแบบโดยอ้อม ยกนิทานประกอบ หรือเรื่องราวความเชื่อท่ี
ชาวบ้านศรัทธามาอธิบายคำสอนเพ่ือให้เข้าถึงจิตใจผู้ที่ถูกสอนได้ดี  
  พัชลินจ์ จีนนุ่น (2555) ศึกษาลักษณะเด่นและบทบาททางสังคมของวรรณกรรมคำสอน
ภาคใต้ "ฉบับพิมพ์เล่มเล็ก" จากข้อมูลวรรณกรรมคำสอนภาคใต้ “ฉบับพิมพ์เล่มเล็ก” ตั้งแต่ พ.ศ. 
2470 - พ.ศ. 2519 ที่พบบริเวณจังหวัดนครศรีธรรมราช สงขลาและพัทลุง มีลักษณะเด่นด้านรูปเล่ม
ที่เลียนแบบหนังสือวัดเกาะของภาคกลาง ลักษณะเด่นด้านเนื้อหาคำสอนมักอิงกับวิถีชีวิตของ
ชาวบ้านภาคใต้และมีกลวิธีการสอนที่แปลกใหม่ เช่น สอนในรูปแบบนวนิยาย สอนผ่านบทสนทนา
ของตัวละคร สอนแทรกในอัตชีวประวัติของบุคคล และสอนแทรกในคำอธิบายพิธีกรรมของภาคใต้ 
ผู้สร้าง นอกจากเป็นพระสงฆ์และข้าราชการตามแบบที่มีมาแต่เดิมแล้ว ยังเป็นชาวนา พ่อค้า ศิลปิน
พ้ืนบ้าน และผู้หญิงจำนวนไม่น้อย เนื้อหาคำสอนสามารถนำไปใช้เพ่ือพัฒนาตนเอง สถาบันครอบครัว 
ชุมชน และประเทศชาติได้ดี  
 เกศนี นุชทองม่วง (2556) ศึกษาอรรถกถาธรรมบทในฐานะวรรณกรรมคำสอน อรรถกถา
ธรรมบทมีระเบียบการเล่าเรื่องที่ประกอบไปด้วยส่วนสำคัญ 3 ส่วน ได้แก่ ส่วนเปิดเรื่อง ส่วนดำเนิน
เรื่อง และส่วนปิดเรื่อง ส่วนเปิดเรื่อง ได้แก่ สถานที่ที่พระพุทธเจ้าประทับ การนำเข้าสู่เรื่อง และพระ
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ธรรมเทศนาที่จะทรงแสดง โดยระเบียบการเล่าเรื่องของส่วนเปิดเรื่องมี 2 แบบ คือ ส่วนเปิดเรื่องที่
ประกอบด้วยส่วนสำคัญครบทั้ง 3 ส่วน และส่วนเปิดเรื่องที่ประกอบด้วยส่วนสำคัญไม่ครบทั้ง 3 ส่วน 
ระเบียบการเล่าเรื่องของส่วนเปิดเรื่องเป็นส่วนที่มีระบบชัดเจนทำให้มีความสมจริงว่าอรรถกถาธรรม
บทเป็นคำสอนที่มาจากพุทธวจนะโดยแท้ ส่วนระเบียบการเล่าเรื่องของส่วนดำเนินเรื่องประกอบด้วย 
ความเป็นมา การเลื่อมใส การบวช การเกิดปัญหา การแก้ปัญหา การรับผลของการกระทำ การฟัง
ธรรม การบรรลุธรรม การเกิดข้อสงสัย และการแสดงธรรม เรื่องเล่าทุกกลุ่มให้ความสำคัญกับ 
“ธรรมะ” ของพระพุทธเจ้า โดยทุกเรื่องจะต้องจบด้วยการแสดงธรรมของพระพุทธเจ้าเพราะสิ่ง
สำคัญของเรื่องในอรรถกถาธรรมบทคือไม่ว่าจะเกิดปัญหาหรือข้อสงสัยใดจะใช้ธรรมะของ
พระพุทธเจ้าเป็นแนวทางในการแก้ปัญหา  
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมไทยดังกล่าวข้างต้นเป็นตัวอย่างที่ดีใน
การศึกษาวรรณกรรมคำสอน ทั้งด้านที่มา เนื้อหาคำสอน กลวิธีการสอน และกลวิธีการเล่าเรื่อง  
ซึ่งผู้วิจัยจะนำมาเป็นแนวทางการศึกษาในลำดับถัดไป 
 2.1.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย  
  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย ผู้วิจัยได้แบ่ง
ประเด็นการศึกษาออกเป็น 2 กลุ่ม คือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย และ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย  ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย 
  เก๋ แดงสกุล (2558) ศึกษาเรื่องแก้วจอมแก่น แก้วจอมซน : วรรณกรรมคำสอนเด็กร่วม
สมัย คำสอนที่ปรากฏมีความเหมาะสมกับเยาวชนในทุกยุคทุกสมัย และยังสอดคล้องกับวุฒิภาวะของ
เด็ก การปลูกฝังจิตสำนึกทางด้านคุณธรรมจริยธรรม รวมไปถึงการอบรมสั่งสอนอย่างมีเหตุผลตาม
หลักการวิทยาศาสตร์ ส่วนด้านกลวิธีการนำเสนอคำสอนมี 3 กลวิธี คือ กลวิธีการสอนโดยการเรียนรู้
ผ่านประสบการณ์ของตัวละครเอง กลวิธีการสอนโดยผ่านการอบรมสั่งสอนของผู้ใหญ่ ซึ่ง จะปรากฏ
ทั้งการอบรมสั่งสอนด้วยการให้เหตุผลตามหลักคิดทางวิทยาศาสตร์ และการอบรมสั่งสอนด้วยการให้
เหตุผลตามหลักความเชื่อและกลวิธีการสอนโดยผ่านบุคคลต้นแบบ ซึ่งกลวิธีการนำเสนอคำสอนทั้ง 3 
กลวิธีได้ส่งเสริมให้ผู้อ่านเข้าใจคำสอนที่ได้ดี อันเป็นประโยชน์ต่อการดำเนินชีวิต ทั้งยังแสดงให้เห็น
กลวิธีการสอนทั้งแบบทางตรง และแบบทางอ้อม 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัย 
  งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของไทยร่วมสมัยเป็นการศึกษาที่สามารถ
นำมาปรับใช้ในการศึกษาวรรณกรรมคำสอนด้วยวิธีวิทยาใหม่ ๆ ได้อย่างมีพลวัต มีผู้ศึกษาไว้ทั้งใน
ลักษณะเฉพาะเรื่อง และศึกษาเป็นประเภทของวรรณกรรม ดังจะกล่าวตามลำดับต่อไปนี้ 
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  วัฒนา มุลเมืองแสน (2539) ศึกษานวนิยายอิงพุทธศาสนาของไทยในฐานะวรรณกรรม
คำสอนร่วมสมัย ข้อมูลที่นำมาศึกษาเป็นของนักเขียนนวนิยาย 4 คน คือ สุชีพ ปุญญานุภาพ " ธรรม
โฆษ" ทวี วรคุณ และวศิน อินทสระ มีผลงานที่เป็นนวนิยายอิงพุทธศาสนาจำนวน 22 เรื่อง คือ ใต้ร่ม
กาสาวพัสตร์ ลุ่มน้ำนัมมทา กองทัพธรรม เชิงผาหิมพานต์ นันทะ-ปชาบดี อาทิตย์ขึ้นทางตะวันตก 
ลีลาวดี ธรรมธาราตะวันออกตะวันตก แสงเทียน ภาพจำลองชีวิต ชีวิตนี้มีอะไร พระอานนท์พุทธ
อนุชา จอมจักรพรรดิอโศก พุทธจริยา ร่มธรรม อันชนกชนนีนี้รักเจ้า จากวราถึงนภาพร พ่อผมเป็น
มหา แม่พริ้งผู้ใจบุญ หลวงพ่อทองวัดโบสถ์ และ วัดดอนบุญ พบว่าหลักพุทธปรัชญามีอิทธิพลต่อนว
นิยายอิงพุทธศาสนา นักเขียนใช้พุทธปรัชญาเป็นแนวทางในการดำเนินเรื่อง หลักธรรมที่เป็นพุทธ
ปรัชญาเหล่านี้ ได้แก่ ความเป็นอนิจจังของชีวิต การแสวงหาวิธีการคลายความทุกข์ สัมมาทิฏฐิ กฎ
แห่งกรรม และความสันโดษ นอกจากนี้นักเขียนยังแทรกการสอนจริยธรรมหรือหลักธรรมที่ควร
ประพฤติและควรละ แบ่งออกเป็น 3 ส่วนคือ ส่วนที่ควรประพฤติ คือความกตัญญู ความเพียรเพ่ือ
ความสำเร็จ ความเมตตาและการให้อภัย ความเสียสละ และความเป็นกัลยาณมิตร ส่วนที่ควรระวัง 
คือ ความรัก ส่วนที่ควรละ คือ อบายมุข 
  ฆัณฏานาท สังขประดิษฐ์ (2542) ศึกษาเรื่องคอลัมน์ตอบปัญหาชีวิต : การศึกษาใน
ฐานะวรรณกรรมคำสอนร่วมสมัย องค์ประกอบสำคัญของคอลัมน์ตอบปัญหาชีวิตมี 3 ส่วน ได้แก่
รูปแบบ เนื้อหา และปัจจัยที่สัมพันธ์กับเนื้อหา ในส่วนรูปแบบของคอลัมน์ปรากฏ 2 ลักษณะ ได้แก่ 
รูปแบบการถาม-ตอบและรูปแบบการเล่าเรื่อง ด้านศิลปะการใช้ภาษาและกลวิธีการสอน มีการใช้
ถ้อยคำสำนวนโวหารลักษณะต่าง ๆ ที่เหมาะสมกับเนื้อหาและวัตถุประสงค์ของวรรณกรรม และมีการ
ใช้กลวิธีการสอนโดยการใช้ภาพพจน์ การยกอุทาหรณ์ และการใช้ความรู้ที่ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจคำสอน
ได้อย่างแจ่มชัด ทำให้คำสอนมีเหตุผล ชวนให้เชื่อถือ และปฏิบัติตาม การศึกษานี้จึงทำให้เห็น
องค์ประกอบของคอลัมน์ที่เปรียบเสมือนวรรณกรรมคำสอน คือรูปแบบ เนื้อหา และปัจจัยที่สัมพันธ์
กับเนื้อหา ที่สามารถนำมาปรับใช้ในการวิเคราะห์กระบวนการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานได้ อีกทั้งยังได้เห็นเนื้อหาคำสอนที่ร่วมสมัยอันเป็นแนวทางในการคัดเลือกคำสอนที่ใช้ได้
จริงมาศึกษาวิเคราะห์ 
  อรรถวุฒิ มุขมา (2552) ศึกษารายงานการวิจัยเรื่องบทความเก่ียวกับปรัชญาการดำเนิน
ชีวิตของจิตรา ก่อนันทเกียรติ : การศึกษาในฐานะวรรณกรรมคำสอนร่วมสมัย คำสอนส่วนใหญ่ใน
บทความของจิตรา ก่อนันทเกียรติมีรากฐานมาจากพุทธปรัชญาและชี้นำปัญญาแก่สังคม กลวิธีการ
นำเสนอคำสอนประกอบด้วย 5 กลวิธี ได้แก่ การเล่าประสบการณ์ช่วงวัยต่าง ๆ การเปรียบเทียบ
ดอกไม้และธรรมชาติกับการดำเนินชีวิต การยกตัวอย่างจากเหตุการณ์ การอ้างอิงความรู้เกี่ยวกับเรื่อง
ของจีน และการแสดงทัศนะส่วนตัวของผู้เขียนในหลากหลายแง่มุม ส่วนกลวิธีการสอนมีหลายวิธีการ 
และมีการนำเสนอคำสอนในแบบโดยตรง เช่น การเปรียบเทียบดอกไม้และธรรมชาติกับการดำเนิน
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ชีวิต การอ้างอิงความรู้เกี่ยวกับเรื่องของจีน และการแสดงทัศนะส่วนตัวของผู้เขียนในหลากหลาย
แง่มุม และการนำเสนอคำสอนโดยอ้อม ได้แก่ การเล่าประสบการณ์ช่วงวัยต่าง ๆ และการยกตัวอย่าง
จากเหตุการณ์ ซึ่งมีลักษณะเป็นเรื่องเล่าที่มีเหตุการณ์ตามองค์ประกอบของวรรณกรรม 
 การศึกษาวรรณกรรมคำสอนร่วมสมัยจึงเป็นประเด็นที่น่าสนใจและสามารถเชื่อมโยงกับ
ความคิดของคนในปัจจุบัน ทำให้เห็นวิธีการนำเสนอคำสอนที่ในวรรณกรรมแต่ละเรื่องได้อย่างแจ่มชัด  
        2.1.5 เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน ผู้วิจัยได้นำวรรณกรรมคำสอน
อีสานมาศึกษา โดยแบ่งการศึกษาออกเป็น 2 กลุ่ม คือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
  เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสานค่อนข้างแพร่หลายมานาน มีการนำ
วรรณกรรมคำสอนอีสานจากในเอกสารโบราณมาปริวรรต รวบรวม และเรียบเรียงเผยแพร่มากมาย 
เช่น พระยาสอนไพร่ วรรณกรรมคำสอนอีสานปริวรรตจากใบลาน ปริวรรตโดย สุนทร แพงพุทธ และ
ประมวล พิมพ์เสน (2557) วรรณกรรมคำสอนอีสาน ปริวรรตโดย พระครูสุเทพสารคุณ  (2549) 
วรรณกรรมคำสอนอีสาน กาพย์ปู่สอนหลาน กาพย์หลานสอนปู่ ปริวรรตโดย พระพุทธโฆษาจารย์ 
(2524) วรรณกรรมคำสอนจากคัมภีร์ใบลานอีสานเรื่องอินทิยานสอนลูก ปริวรรตคัดลอกโดยนภาพร 
พิมพ์วรเมธากุล (2548) วรรณกรรมอีสานเรื่องท้าวคำสอน : จารปริวรรตจากอักษรธรรมโบราณอีสาน
เป็นอักษรไทย โดยมนัส สุขสาย (2542) รวมถึงการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานเชิงปริทัศน์และ
รวมรวบวรรณกรรมคำสอนที่ปริวรรตแล้ว เช่น "คำกลอนสอนโลก" โดยจารุวรรณ ธรรมวัตร และพระ
อริยานุวัตรเขมจารี (2528) เป็นต้น 
  หลังจากนั้นได้มีการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานเฉพาะเรื่อง และเป็นประเภทใน
มุมมองต่าง ๆ นักวิชาการคนแรก ๆ ที่นำวรรณกรรมคำสอนอีสานมาศึกษา คือ สิทธา พินิจภูวดล 
(2524) ศึกษาวรรณกรรมเรื่อง “กาพย์ปู่สอนหลาน” ในแนวทางสังเขปของวิชาวรรณคดีเปรียบเทียบ 
โดยมุ่งศึกษาบ่อเกิด อิทธิพล สัมพันธภาพ และศาสตร์ ในด้านบ่อเกิดวรรณกรรมซึ่งหมายถึงที่มา
ดั้งเดิม หรือต้นกำเนิดวรรณกรรมแต่ละชิ้น แต่ละประเภทของวรรณกรรมประเทศใดประเทศหนึ่ง 
หรือกลุ่มประเทศที่มีวัฒนธรรมอย่างเดียวกัน วรรณกรรมอีสานเรื่องกาพย์ปู่สอนหลาน” จัดอยู่ในกลุ่ม
วัฒนธรรมอินเดียโบราณ ที่ผู้แต่งคือ พุทธโฆษาจารย์ ได้รวบรวมภาษิตคนลาวโบราณที่ยึดถือกันมา
และถ่ายทอดด้วยปากต่อปาก เดิมเขียนด้วยอักษรลาว ท่านเจ้าคุณพระอุบาลีคุณูปมาจารย์ (สิริจันโท 
จันทร์ศุภสร) ชำระแก้ไขเพ่ิมเติมแล้วจัดพิมพ์ขึ้น ต่อมาขุนพรหมประศาสน์ได้นำมาเขียนด้วยตัว
อักษรไทยกลางและเสียงอ่านภาษาไทยอีสานแล้วนำลงพิมพ์ในวารสารประชาศึกษา อาจารย์นิคม  
วงเวียน ได้นำมาอธิบายศัพท์ และถอดความเป็นภาษาไทยกลางแพร่หลายจนถึงปัจจุบัน   
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  จากนั้น จารุวรรณ ธรรมวัตร (2537) ศึกษาวรรณกรรมท้องถิ่นกรณีอีสานล้านช้าง  
โดยประเภทคำสอนศึกษาวรรณกรรมประเภทลายลักษณ์ส่วนใหญ่สืบทอดมาจากวรรณกรรมล้านช้าง 
เรียกว่าวรรณกรรมอีสานล้านช้าง วรรณกรรมคำสอนอีสาน ได้แก่ กาพย์ปู่สอนหลาน กาพย์หลาน
สอนปู่ ลุงสอนหลาน สีหราชสอนลูก อินทิญาณสอนลูก สิริจันโทวาทยอดคำสอน ธรรมดาสอนโลก 
พญาคำกองสอนไพร่และท้าวคำสอน การนำเสนอเนื้อหา ของวรรณกรรมคำสอนอีสานส่วนใหญ่เริ่ม
ด้วยประณามบทผู้แต่งรำลึกถึงคุณพระรัตนไตรและอำนาจศักดิ์สิทธิ์ จากนั้นจึงแถลงจุดมุ่งหมายใน
การแต่งว่าสอนใคร ดำเนินเนื้อเรื่องไปจนจบ ส่วนวิธีสอน มีทั้งสอนโดยตรงเป็นการบอกอย่าง
ตรงไปตรงมาตามลำดับความ และสอนโดยอ้อมเป็นการสอนด้วยอุปมาอุปมัยและสาธกนิทานมา
ประกอบให้เป็นรูปธรรม แบบแผนฉันทลักษณ์นั้นมีสองลักษณะ คือกาพย์และกลอนอ่านหรือโคลงสาร 
วรรณกรรมคำสอนที่แต่งด้วยกาพย์ ได้แก่ กาพย์ปู่สอนหลาน กาพย์หลานสอนปู่ กาพย์พระมุนี ส่วน
วรรณกรรมที่แต่งด้วยกลอนอ่าน ได้แก่ อินทิญาณสอนลูก ธรรมดาสอนโลก ชนะสันทะยอดคำสอน 
บางเรื่องเป็นการรวมผญาภาษิตท่ีสั่งสมมานาน เช่น เรื่องลุงสอนหลาน  
  นอกจากนี้ ยังมีการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานบางประเด็นในลักษณะบทความที่
น่าสนใจ และรวบรวมไว้ในหนังสือวรรณคดีท้องถิ่นพินิจ คือการศึกษาจริยธรรมในวรรณคดีอีสานของ
ปรีชา อุยตระกูล (2543) มีการนำวรรณคดีอีสานหลายประเภทมาพิจารณาในประเด็นจริยธรรมและ
ปรากฏในวรรณกรรมประเภทคำสอนเป็นส่วนใหญ่ เช่น จริยธรรมสำหรับผู้ปกครอง ผู้ชาย และบุคคล
ทั่วไป วรรณคดีที่กล่าวถึง ได้แก่ ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ลักษณะหลวงคำสอน พญาคำกองสอน
ไพร่ สิริจันโทวาทยอดคำสอน ปู่สอนหลาน พ่ีสอนน้อง และย่าสอนหลาน โดยมีเนื้อหาคำสอนผู้ชาย
ควรมีหน้าที่สร้างและตกแต่งบ้านเรือน ยุ้งข้าว สร้างไร่สร้างสวน ตลอดจนเครื่องมือในการทำมาหากิน 
ควรมีปัญญาเก่งกล้า สนใจกิจการบ้านเมือง ยึดมั่นในศีลธรรม ส่วนผู้หญิงก็ควรปรนนิบัติบิดามารดา 
ไม่นอกใจสามี นอนทีหลังและตื่นก่อนสามี ซึ่งเหตุผลเชิงจริยธรรมที่กวีใช้อ้างเพ่ืออธิบายคำสอนมีอยู่ 
4 ประการ ได้แก่ การอ้างผลของการประทำที่สามารถมองเห็นได้ชัดเจน การอ้างว่าเป็นฮีตคลองเดิม
แต่โบราณ การอ้างนรกสวรรค์ และการยอมรับทางสังคม จริยธรรมของชาวอีสานทำให้เข้าใจบุคลิก
และทัศนคติของชาวอีสานต่อผู้คนและสิ่งแวดล้อมในสังคมปัจจุบันมากขึ้น 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
  งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนอีสานมีผู้ศึกษาไว้อย่างแพร่หลาย ซึ่งทำให้เห็น
ภูมิปัญญาด้านการสอนของกวีอีสานอย่างแจ่มชัด และสามารถนำมาศึกษาความรู้ในวรรณกรรมคำ
สอนได้เป็นอย่างดี ดังนี้ 
  จารุวรรณ ธรรมวัตร (2528) ศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานและนำเสนอเป็นรายงาน
วิจัยตามโครงการปริวรรตวรรณกรรมอีสานจากหนังสือผูกใชเชิงปริทัศน์ ประยงค์ แสนบุราณ เทพพร 
มังธานี และภคนิตย์ เพชรปาณีวงศ์ (2548) ศึกษาการตีความผญาอีสานเชิงปรัชญา ซ่ึงผญาของอีสาน
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มีเนื้อหาครอบคลุมทั้งปรัชญาบริสุทธิ์และปรัชญาประยุกต์ เพราะทำหน้าที่แสดงโลกทัศน์เหมือนกับ
ปรัชญา ทัศนะเรื่องความจริง ชาวอีสานมีความเชื่อว่าการรักษาศีล ทำสมาธิ และฟังธรรมด้วยความ
ตั้งใจจริงจะทำให้บุคคลนั้นไปสู่สุขคติ ผญาเชิงอภิปรัชญา อีสานมีลักษณะแบบจินตนิยม โดยมีความ
เชื่อว่ามนุษย์มาจากพญาแถน และมีความเชื่อในเรื่อง ผี สาง เทวดา ที่สิงสถิตอยู่ในธรรมชาติแบบ
วิญญาณนิยม ต่อมาเมื่อรับอิทธิพลจากพุทธศาสนาและลัทธิพราหมณ์ทำให้อีสานมีความเชื่อว่า
วิญญาณมนุษย์เวียนว่ายตายเกิดในวัฏสงสารตามอำนาจบุญและบาป ชาวอีสานมีทัศนะเรื่องความรู้ว่า
เป็นสิ่งล้ำค่าเสมือนเสื้อผ้าอาภรณ์ประดับร่างกายให้สวยงาม ผญาเชิงญาณวิทยาของชาวอีสาน 
ปัญญาคือกุญแจไขไปหาความสุข และปัญญาที่ถูกต้องที่สุดคือการภาวนา ดังนั้น ผญาอีสานจึงกว้าง
และลึกกว่าญาณวิทยาแบบตะวันตก  
  เสน่ห์ ทันอินทรอาจ (2552) ศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน พบว่า
วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอนมีลักษณะเป็นชาดกนอกนิบาต มีจุดมุ่งหมายเพ่ือแนะนำสั่งสอนคนทั่วไป
ให้ปฏิบัติตามจารีตประเพณีและศีลธรรม และเพ่ือให้ความบันเทิง ลักษณะคำประพันธ์เป็นโคลงสาร 
ใช้ตัวอักษรไทยภาคกลาง และอักษรธรรมอีสาน ด้านเนื้อหาแก่นเรื่องได้เสนอหลักการครองเรือน คือ 
ฆราวาส 4 มีการดำเนินเรื่องตามปฏิทิน ตัวละครเอกเป็นตัวละครหลายลักษณะ มีฉากสะท้อนภาพวิถี
ชีวิตของชาวอีสาน ตัวละครเป็นตัวละครหลายลักษณะ มีฉากสะท้อนภาพวิถีชีวิตของชาวอีสาน คือ
การประกอบอาชีพเกษตรกรรม ความเชื่อในเรื่องโฉลกของผู้หญิงที่เลือกเป็นคู่ครองและกฎแห่งกรรม 
นอกจากนี้ยังมีคุณค่าในการสอนให้รู้จักความกตัญญูกตเวที ยึดมั่นในจารีตอันดีงาม หมั่นทำบุญให้
ทาน รักษาศีลเพื่อให้เกิดผลดีทั้งในชาตินี้และชาติหน้า  
  พุทธรักษ์ ปราบนอก (2557) ศึกษาแนวคิดพุทธธรรมในวรรณกรรมคำสอนอีสานมี
เนื้อหาเชิงจริยธรรมมากกว่าหลักคำสอนที่เป็นสัจธรรม เป็นหลักปฏิบัติของบุคคลในสังคมในเชิงคติ
ธรรมในการครองชีวิตทั้งชีวิตส่วนตัวและสังคมตามหลักการทางพระพุทธศาสนา จะเห็นได้จากคำ
สอนเรื่องฮีตสิบสองที่กล่าวถึงการทำบุญทั้งสิบสองเดือนของชาวอีสานอันได้รับอิทธิพลมาจากคำสอน
ของพระพุทธศาสนา โดยแบ่งออกเป็น 2 ประเด็น คือ พุทธจริยธรรมของสังคม ได้แก่ คำสอนเรื่องศีล
ห้า การทำบุญ ความเคารพและการบูชา และพุทธจริยธรรมของปัจเจกบุคคล ได้แก่ หลักปฏิบัติของ
ผู้ปกครอง หลักปฏิบัติของสตรีและบุรุษ หลักปฏิบัติของภรรยา รวมทั้งยังปรากฏหลักคำสอนเรื่อง
พุทธทำนายซึ่งเป็นการพยากรณ์เหตุการณ์ต่าง ๆ ที่จะเกิดขึ้นในสังคมในอนาคต ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องสึปสูญที่นำเสนอคำสอนที่มีในพระไตรปิฎก อันแสดงถึงสภาวการณ์ของโลกที่
เปลี่ยนไปในทางที่แย่ลงภายหลังพุทธศาสนามีอายุก้าวล่วง 2500 ปี นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอน
อีสานยังมีบทบาทต่อวิถีชีวิตของชาวอีสาน 3 ประการด้วยกัน คือ บทบาทในการควบคุมสังคม 
บทบาทในการรักษาแบบแผนประเพณี และบทบาทในฐานะเป็นแบบแผนความประพฤติท่ีดี  
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  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนของอีสานส่วนใหญ่เป็นการนำ
เนื้อหาคำสอนมาศึกษาตามแนวคิดต่าง ๆ เช่น ปรัชญา พุทธศาสนา โลกทัศน์ ฯลฯ สะท้อนให้เห็นว่า
เนื้อหาคำสอนของวรรณกรรมคำสอนแต่ละเรื่องมีความน่าสนในสาระคำสอน โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
ส่วนแง่มุมที่เป็น“ความรู้” ที่นำมาศึกษาในวิธีวิทยาใหม่ อีกทั้งการศึกษาวรรณกรรมคำสอนทั้งหมดที่
กล่าวมานั้นยังเน้นการศึกษาในฐานะวรรณกรรมคำสอน และปลูกฝังจริยธรรมคุณธรรมอันเป็นพื้นฐาน
ของการสร้างคนสร้างชาติ อันมีลักษณะโดดเด่นด้านภาษา โวหาร และกลวิธีการสอน รวมถึงมีคุณค่า
ในการมีบทบาทพัฒนาศักยภาพของผู้คนให้อยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข ตลอดจนทิ้งทุนปัญญาไว้ให้ศึกษา
ในประเด็นใหม่ พร้อมทั้งสามารถนำมาศึกษาร่วมกับวรรณกรรมคำสอนอีสานประเภทอ่ืนเพ่ือให้เห็น
ความสัมพันธ์ในแง่ของวรรณกรรมประเภทคำสอน ดังจะขอกล่าวอย่างละเอียดในบทที่ศึกษาเกี่ยวกับ
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนของอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนต่อไป 
 
2.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดเรื่องความรู้  
 ในประเด็นแนวคิดเรื่องความรู้นี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาเบื้องต้นพบว่าไม่มีผู้วิจัยหัวข้อเกี่ยวกับ
ความรู้ไว้ ดังนั้น ผู้วิจัยจึงมุ่งศึกษาเฉพาะเอกสารที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดเรื่องความรู้มีเนื้อหาที่
กว้างขวางหลากหลายมุมมอง หากจะศึกษาแนวคิดเรื่องความรู้จึงมีความจำเป็นต้องศึกษาใน
หลากหลายมิติเพ่ือให้เห็นองค์ความรู้รอบด้านและเข้าใจนิยามได้ครอบคลุมตามมุมมองความคิดของ
นักวิชาการที่แตกต่างกันไปในแต่ละสาขาวิชา ในที่นี้จะศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ
แนวคิดเรื่องความรู้ให้เห็นเป็นประเด็นตามศาสตร์สาขาวิชา โดยแบ่งแนวคิดเกี่ยวความรู้ออกเป็น 5 
ประเด็น ได้แก่ ความรู้ในมิติของการศึกษา ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา ความรู้ใน
มิติของพุทธศาสนาและปรัชญา ความรู้ในมิติของภูมิปัญญา และความรู้ในมิติของวรรณกรรม ดังนี้ 

2.2.1 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของการศึกษา  
 คำว่ า  “ค ว าม รู้ ”  ห รื อ  Knowledge ใน พ จน านุ ก รม ศั พ ท์ ศึ ก ษ าศ าสต ร์  ฉบั บ
ราชบัณฑิตยสถาน หมายถึง สาระ ข้อมูล แนวคิด หลักการที่บุคคลรวบรวมได้จากประสบการณ์ในวิถี
ชีวิต ความรู้เป็นผลที่เกิดขึ้นจากการปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติ สังคม และเทคโนโลยี 
แล้วเรียนรู้จากประสบการณ์ การศึกษา รับการถ่ายทอดทางวัฒนธรรม การรับรู้ การคิด และการฝึก
ปฏิบัติ จนสามารถนำไปใช้ประโยชน์ได้หรือพัฒนาไปสู่ระดับที่สูงขึ้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2555: 317) 
ซึ่งมีความหมายใกล้เคียงกับในพจนานุกรมศัพท์การศึกษาคือผลแห่งประสบการณ์ หรือผลของการ
ปะทะระหว่างตัวเด็กกับสิ่งแวดล้อม เมื่อเด็กมีประสบการณ์ ย่อมมีความรู้เรื่องนั้น และสามารถ
แก้ปัญหาต่าง ๆ ได้ (สุวิทย์ หิรัณยกาณฑ์ และคณะ, 2542: 139) 
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 ความรู้ในมิติของการศึกษายังหมายถึง การเรียนรู้ในระบบการศึกษาสมัยใหม่ที่มาควบคู่กับ
รัฐ ได้แก่ โรงเรียนเป็นศูนย์กลางจัดการเรียนการสอน หลักสูตรชาติเป็นแกนกลางของแบบแผนการ
เรียนรู้ทั้งระบบ รัฐเป็นผู้มีอำนาจจัดการศึกษาให้แก่พลเมือง และในทางทฤษฎีรัฐจะเป็นผู้สนับสนุน
งบประมาณ (นงเยาว์ เนาวรัตน์, 2551: 74) เราจึงต้องแสวงหาความรู้ในสถาบันตามการควบคุมของ
รัฐ ดังนั้น ความรู้ในมุมมองของการศึกษาจึงเป็นความรู้ที่อยู่ในระบบการศึกษา ซึ่งอาจประกอบไป
ด้วยหลายสาขาวิชาด้วยกัน 
 แนวคิดความรู้ในมิติทางการศึกษาจากกรอบทฤษฎีการศึกษาเชิงวิพากษ์เรื่อง Official 
Knowledge ของไมเคิล แอปเปิ้ล  (Michael Apple) ว่าคือความรู้ที่ถ่ายทอดกันในสถานศึกษาอย่าง
เป็นทางการ (Official Knowledge) และเป็นการเมืองของความรู้ (Politic of Knowledge) เวที
การศึกษาทำให้การเมืองเรื่องความรู้เป็นเรื่องประนีประนอม มองไม่เห็นการยื้อแย่งกัน ทั้ง รูปแบบ
เนื้อหาหลักสูตร การสอน และการประเมินการเรียนการสอน โดยที่รัฐพยายามสร้างความ
ประนีประนอมใหม่ด้วยการบูรณาการมุมมองต่าง ๆ และรูปแบบใหม่ที่สำคัญคือการสร้างหลักสูตรใน
โรงเรียน และตำรา (Apple, 1993: 9-10 อ้างถึงใน ศิวรักษ์ ศิวารมย์, 2551: 90)  
 นอกจากนี้ ศิวรักษ์ ศิวารมย์ ยังได้อธิบายแนวคิดความรู้ที่มีความสัมพันธ์กับอำนาจและ
ปฏิบัติการผ่านโครงสร้างอำนาจตามแนวคิดของมิเชล ฟูโก (Michel Foucault) ว่าสถานศึกษาเป็นที่
จัดระเบียบทางความคิดการปฏิบัติที่เป็นระบบ มีวาทกรรม บรรทัดฐานและกิจวัตร เช่น การบริหาร
การศึกษา การจัดวางหลักสูตร หรือการจัดการเรียนการสอนที่บ่งชี้ว่าการปฏิบัติทางวาทกรรมคือการ
มีเหตุผล สถาบันสังคมสมัยใหม่เป็นหน่วยกระจายการปฏิบัติผ่านวิชาที่สอน หรือเรียกว่า School 
subject กับระเบียบวินัยที่ผ่านตัวนักเรียน ครู และผู้เกี่ยวข้อง หรือที่เรียกว่า Human Subject โดย
มีระเบียบวิธีคิด และส่งเสริมรูปแบบความเป็นเหตุเป็นผลที่เอ้ือต่อการควบคุม และการอบรมสั่งสอน
พฤติกรรมต่าง ๆ หรือท่ีเรียกว่าสร้างสำนึก (ศิวรักษ์ ศิวารมย์, 2551: 96-100)   
 ทิศนา แขมมณี (2552: 475) อธิบายปรัชญาการศึกษาไว้ว่า หมายถึงความคิดหรือระบบ
ของความคิดที่เกี่ยวกับการศึกษาที่ตั้งอยู่บนรากฐานของปรัชญาแม่บทปรัชญาใดปรัชญาหนึ่ง ปรัชญา
การศึกษาเป็นปรัชญาที่แตกหน่อมาจากปรัชญาทั่วไปอันเป็นปรัชญาว่าด้วยความรู้ความจริงของชีวิต 
ปรัชญาการศึกษาเป็นความเชื่อ ความศรัทธา การเห็นคุณค่าในความคิดทางการศึกษาซึ่งผลักดันให้
บุคคลคิดและกระทำการจัดการศึกษาให้สอดคล้องกับความเชื่อนั้น ๆ นอกจากนี้ยังต้องเข้าใจ
ความหมายของทฤษฎีการเรียนรู้ ซึ่งหมายถึงข้อความรู้ที่พรรณนา อธิบายปรากฏการณ์เกี่ยวกับการ
เรียนรู้ที่ได้รับการพิสูจน์ทดสอบตามกระบวนการทางวิทยาศาสตร์  การแสวงหาความรู้ที่เหมาะกับ
ศาสตร์แต่ละสาขาที่เชื่อถือได้ และสามารถนำไปใช้เป็นหลักจัดกระบวนการเรียนรู้ให้แก่ผู้เรียน 
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 ปรัชญาการศึกษาดังกล่าวสัมพันธ์กับความรู้ในการศึกษาสมัยหลัยใหม่นิยมตามที่ อภิภา 
ปรัชญพฤทธิ์ (2545: 285) ได้ให้นิยามไว้ว่า ความรู้ หรือความจริงอยู่ในตัวตนของคนทุกคนหรือคนแต่
ละคนมีส่วนร่วมประกอบสร้างความจริงขึ้นมา หรือที่เรียกว่า Knowledge/reality is socially 
constructed นอกจากนี้ ในมุมมองของสมัยใหม่นิยมยังเน้นว่าความรู้ความจริงมีอยู่ตามธรรมชาติ
หรืออยู่นอกตัวคน ดังนั้น หน้าที่ของนักวิชาการก็คือต้องค้นหาความรู้ เราจึงจำเป็นต้องเข้าใจศาสตร์
ของการเรียนรู้ และปรัชญาการศึกษา 
 ความรู้ในมุมมองของการศึกษาเป็นการเรียนรู้อย่างเป็นระบบโดยมีสถาบันต่าง ๆ เป็น
หน่วยงานกระจายหลักการและวิธีการ ตลอดจนหลักเกณฑ์วัดและประเมินความรู้อันมีความสัมพันธ์
เชื่อมโยงตั้งแต่ระดับปัจเจกชน ระดับองค์กร ระดับสังคม และระดับประเทศ  

2.2.2 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของพุทธศาสนาและปรัชญา 
 ความรู้ในมิติของศาสนาและปรัชญามีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันอย่างลึกซึ้ง ปรัชญาเป็น
เรื่องของการคิดหาเหตุผลเป็นสำคัญที่นำไปสู่หลักปฏิบัติสำคัญในพุทธศาสนา ดังนั้น ผู้วิจัยจึงนำมา
ศึกษาสังเคราะห์ร่วมกันเพ่ือให้เห็นมิติความรู้อย่างมีมิติ  พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต) (2546: 3) 
อธิบายว่าศาสนาเป็นการปฏิบัติ การดำเนินชีวิต และการนำมาใช้ประโยชน์ในชีวิตจริง ซึ่งการปฏิบัติ
นั้นต้องมีหลักการแน่นอนที่ยอมรับว่าเป็นจริง โดยมีจุดหมายที่แสดงไว้อย่างชัดเจน ผู้ปฏิบัติคือ
พุทธศาสนิกชนจึงต้องยอมรับปฏิบัติตามหลักการของศาสนาที่องค์ศาสดาได้แสดงไว้ซึ่งก็คือ คำสอนที่
รวบรวมไว้ในคัมภีร์  
 ทัศนะดังกล่าวสอดรับกับความรู้ทางพุทธศาสนาอย่างร่วมสมัย และเป็นแนวทางใน
การศึกษาความรู้ หรือธรรมะในปัจจุบัน ดังที่พระไพศาล วิสาโล (2553: 23 - 26) ได้นำพุทธพจน์ที่ว่า 
“ตนนั้นแลเป็นที่พ่ึงแห่งตน” มาปรับใช้ในการแสดงธรรมว่า สมัยก่อนเราพยายามไม่ไปพ่ึงพาคนอ่ืน 
หรือคล้อยตามสังคมแวดล้อมแต่ฝ่ายเดียวมีสติวิจารณญาณของตัวเอง แต่สมัยนี้พยายามขีดวงไม่ให้
คนอ่ืนมาเกี่ยวข้องกับตัวเอง เราจึงสนใจกันมากว่าทำอย่างไรคนภายนอกจะมีอิทธิพลต่อเราน้อยลง 
การเลือกคบมิตรที่ดีจะนำเราไปสู่โยนิโสมนสิการ คือการพัฒนาชีวิตได้โดยอาศัยความสามารถและ
ปัญญาของตนเอง เพราะมิตรที่ดีจะนำทางเราไปสู่การพึ่งพาตนเองเป็นหลัก ปัญญาที่จะเป็นเหตุปัจจัย
ให้เป็นตัวของตัวเองก็คือมีเกณฑ์วินิจฉัยที่ใช้พิจารณาตัดสิน หรือเป็นแนวทางดำเนินชีวิตได้  
 ว.วชิรเมธี (2558: 15-17) ยังได้นำความรู้ทางพระพุทธศาสนาเกี่ยวกับพระพุทธประวัติของ
พระพุทธเจ้า พระสาวกมาใช้เป็นกลวิธีในการแสดงธรรมในหัวข้อ “มองลึก” เพ่ือสอนว่า ถ้าเรามอง
อะไรลึก ๆ เราจะกลายเป็นคนที่มีเนื้อหาสาระในการดำเนินชีวิต มีความเป็นตัวของตัวเองสูงเพราะทำ
อะไรก็มองไปที่แก่น รูปแบบหนึ่งของการมองลึกที่คือการมองคน ถ้าเรามองคนไม่ลึกก็จะพลาดโอกาส
ได้เจอคนดี ยกตัวอย่างจากครั้งแรกพระพุทธเจ้าทรงพบพระมหากัสสปะไม่ทรงทราบว่ามาขอบวช 
ทันทีที่เจอพระมหากัสสปะโน้มตัวลงกราบพระพุทธเจ้าทั้งที่ไม่รู้ว่าเป็นพระองค์ แต่ทันทีที่นั่งคุยกัน
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แล้วชอบพออัธยาศัยซึ่งกันและกัน พระองค์ได้ทรงปลดสังฆาฏิแล้วนำไปพาดบนบ่าของพระมหา 
กัสสปะ พระพุทธเจ้าทรงมองลึก เห็นกันแค่แวบแรกทรงมีพุทธวินิจฉัยว่าสืบไปเบื้องหน้าพระรูปนี้จะ
เป็นกำลังสำคัญ การมองลึกจึงเป็นการสัมผัสคนได้ด้วยปัญญา 
 แหล่งกำเนิดความรู้ตามแนวพุทธศาสนานั้นมีบ่อเกิดจาก 3 แหล่งด้วยกัน ได้แก่ สุตมย
ปัญญา คือปัญญาหรือความรู้ที่เกิดจากการฟังท่านผู้รู้พูดบอกเล่าชี้แจงให้ได้ยินได้ฟัง หรืออ่านจาก
ตำรับตำรา และสื่อต่าง ๆ ภายนอกตัว จินตมยปัญญา คือปัญญาหรือความรู้ที่เกิดจากการคิด
ใคร่ครวญ ไตร่ตรอง ทบทวน ความรู้ประเภทนี้ต้องอาศัยการนำเอาประสบการณ์จากความรู้ที่ได้จาก
การฟังไปคิดพิจารณา ใคร่ครวญ ทบทวนจนได้ความรู้ใหม่ในระดับเหตุผลที่เกิดขึ้นจากภายในใจ และ
ภาวนามยปัญญา คือปัญญาหรือความรู้ที่เกิดจากการปฏิบัติบำเพ็ญเป็นความรู้ที่ได้จากการอบรม
จิตใจ โดยนำความรู้ที่ได้จากการฟังอ่าน สนทนาหรือการคิดไปทำให้เกิดมีจริง (วรากรณ์ พูลสวัสดิ์, 
2559: 172) ดังนั้น ความรู้ทางพุทธศาสนาจะเกิดขึ้นได้จำเป็นต้องแสวงหาโดยการรับฟัง นำไปคิดใคร่
ครวญหาเหตุผล และนำไปสู่การปฏิบัติให้เกิดผล   
 ความรู้ในมิติของพุทธศาสนาจะเกิดขึ้นได้ส่วนหนึ่งมาจากความรู้ทางปรัชญา ส.ศิวรักษ์ 
(2545: 37) อธิบายคำว่า “ปรัชญา” หรือที่ เรียกว่า “ญาณวิทยา” หรือหลักแห่ งความรู้  
Epistemology ไว้ว่า ความรู้แบ่งเป็นหลายประเภท ได้แก่ วิวรติ (Revealed) ความรู้ที่ได้โดยการ
เปิดเผยความลับอันซ่อนเร้นให้เป็นที่ปรากฏ สำนึก ( Intuitive) ความรู้ด้วยตนของตนเอง ความรู้
ประเภทนี้ขึ้นอยู่กับความคิด ความฝัน และประสบการณ์ส่วนตัว ซึ่งมักแสดงออกทางศิลปกรรม กวี
นิพนธ์ และผลงานของศาสดาที่ฝึกหัดอบรมจิตอยู่เสมอ วิตรรก (Ration) ความรู้โดยอาศัยเหตุผล
อย่างเดียว โดยไม่นำเอาการสังเกตพฤติกรรมมาประกอบ เช่น ตรรกวิทยาและคณิตศาสตร์ ประจักษ์ 
(Emperical) ความรู้ที่รับรู้ได้โดยอาตยะทั้ง 5 คือตาเห็น หูได้ยิน จมูกได้กลิ่น ลิ้นลิ้มรส และกาย
สัมผัส และคัมภีร์ (Authoritative) คือความรู้ที่เราเชื่อตามกันมา เช่น เชื่อตามประเพณี เชื่อเพราะ
อ้างตำรา การที่เราเชื่อตามตำรา แสดงว่าข้อเท็จจริงอันนั้นอาจผิดก็ได้  
 Osho (2007) อธิบายความหมายของความรู้ไว้ว่า ความรู้อันสูงสุด คือปัญญาญาณ หรือ
การรู้แจ้ง ที่ศูนย์กลางของจิตใต้สำนึก คือ สัญชาตญาณ ที่ศูนย์กลางของจิตสำนึกคือ ปรีชาญาณ และ
ที่ศูนย์กลางของจิตเหนือสำนึก คือปัญญาญาณที่อาจดูคล้ายปรีชาญาณ เพราะเป็นเรื่องความเฉลียว
ฉลาด คนที่มีการศึกษาสูง หรือ ปัญญาชน อาจจะไม่มีเชาว์ปัญญาเสมอไป และคนที่มีเชาว์ปัญญาก็ไม่
จำเป็นต้องมีการศึกษาสูงเสมอไป เชาว์ปัญญาจึงมีลักษณะเหมือนภูมิปัญญาที่ทุกคนสามารถมีได้เมื่อรู้
เชี่ยวชาญในเรื่องใด ส่วนผู้ที่มีปัญญาญาณจะสามารถมองเห็นสิ่งต่าง ๆ ได้ เช่น ความรัก ความไว้เนื้อ
เชื่อใจ ปัญญาญาณมาจากปรีชาญาณที่ถูกเติมเต็มด้วยพลังต่าง ๆ ที่แปรเปลี่ยนเป็นเชาว์ปัญญา แล้ว
พลังเหล่านี้ก็จะเคลื่อนที่สูงขึ้นไปเปิดประตูสู่สิ่งที่เรียกว่าปัญญาญาณ  
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 ความรู้ในมิติของปรัชญาจึงเป็นความรู้ที่ได้มาจากการเข้าถึงอย่างลึกซึ้ง เป็นความรู้ด้วยเหตุ
และผลอันนำไปสู่การพัฒนาสติปัญญา และคุณภาพชีวิตได้ ส่วนความรู้เกี่ยวกับพุทธศาสนาคือความรู้
ที่เน้นการปฏิบัติตามธรรมะของพระพุทธเจ้า ซึ่งพุทธศาสนิกชนจำเป็นต้องศึกษาให้ลึกซ้ึงเพ่ือให้เข้าถึง
หลักธรรมคำสอนอันเป็นความรู้นั้นจึงจะเข้าใจและนำไปปฏิบัติได้ ความรู้ ในมิติพุทธศาสนาปรัชญา
เหล่านี้อาจแทรกอยู่ในวรรณกรรมคำสอนในฐานะที่เป็นรากฐานของหลักคำสอน ซึ่งจะไปแนวคิดเป็น
กรอบในการศึกษาในลำดับถัดไป 

2.2.3 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา 
 ผู้วิจัยได้สังเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของสังคมศาสตร์และมานุษยวิทยา
ตามลำดับ โดยเรียงจากนิยามความหมายของสังคมวิทยา และมานุษยวิทยาซึ่งเป็นศาสตร์ที่สัมพันธ์
ใกล้ชิดกัน จากนั้นจึงอธิบายให้เห็นความรู้ในมิติของศาสตร์ดังกล่าว ดังนี้ 
  จากนิยามของราชบัณฑิตยสถาน (2542: 1073-1075) คำว่า “วิทยา” นอกจากจะหมายถึง 
วิชา อาจหมายถึง ความรู้ หมายถึง ความรู้ที่ได้ด้วยการเล่าเรียนหรือฝึกฝน คำว่า วิทยา มักใช้
ประกอบกับคำอ่ืน เช่น วิทยากร จิตวิทยา สังคมวิทยา ดังนั้น สังคมวิทยาจึงเป็นการศึกษาโครงสร้าง
และสถาบันทางสังคมที่แบ่งออกเป็นหลายลักษณะ เช่น โครงสร้างชนชั้นของสังคมสมัยใหม่ สถาบัน
ครอบครัว และพฤติกรรมเบี่ยงเบนศาสนา  
 การแสวงหาความรู้ในสังคมศาสตร์นั้นจำเป็นต้องมีความเข้าใจพ้ืนฐานทางปรัชญาของ
ศาสตร์เพ่ือทำให้ผู้ศึกษาเกิดความตระหนักรู้ว่าสิ่งที่กำลังศึกษาอยู่ภายใต้กระบวนทัศน์แบบใด 
กระบวนทัศน์เชิงปรัชญาที่นักสังคมศาสตร์ใช้เป็นกรอบในการมองปัญหา กำหนดแนวทาง และวิธีการ
ศึกษามีอย่างน้อย 3 ประบวนทัศน์หลัก คือ 1) ธรรมชาตินิยมซึ่งมีจุดยืนแบบภววิทยา แบบสัจจนิยม 
ญาณวิทยา และแบบปฏิฐานนิยม โดยมุ่งแสวงหาความรู้เพ่ืออธิบาย ทำนาย และควบคุม  2) การ
ตีความซึ่งมีจุดยืนทางภววิทยาแบบสัมพัทนิยมและญาณวิทยาแบบทัศนพิสัยนิยมและสัมพัทธ์นิยม
เน้นการทำความเข้าใจปรากฏการณ์ทางสังคม และ 3) การวิพากษ์ซึ่งมีจุดยืนทางภววิทยาแบบสัจจ
นิยมเชิงวิพากษ์และประวัติศาสตร์ และญาณวิทยาแบบทัศนพิสัยกับสัมพัทนิยมและเน้นการอธิบาย 
การทำความเข้าใจ และการเปลี่ยนปรากฏการณ์ทางสังคม (พิชัย รัตนดิลก ณ ภูเก็ต, 2557: 39) 
 ความรู้ในมิติของสังคมศาสตร์คือการศึกษาเพ่ือรู้สังคม ศิวรักษ์ ศิวารมย์ (2551: 90) 
อธิบายว่า ความรู้เป็นโฉมหน้าที่สำคัญของสังคม โดยสัมพันธ์กับตัวเองและกลุ่มคนในสังคม ความรู้จะ
เชื่อมคนแต่ละคนที่มาแบ่งปันและเข้ามามีส่วนร่วมในสังคมและวัฒนธรรม ในขณะเดียวกันก็เป็นกลไก
สำคัญในการแบ่งแยกคนในกลุ่มและระหว่างกลุ่ม ความแตกต่างที่ผู้คนแบ่งปันกันในฐานะเป็นความรู้ 
ไม่เพียงแต่ในเทอมของความเชื่อ แต่รวมในเทอมของความรู้ที่ไม่อาจจะพูดออกมาได้ ความรู้ที่ซ่อนอยู่
ในการปฏิบัติทางสังคมและขนบประเพณีท่ีทำให้เห็นว่าแต่ละกลุ่มมีความแตกต่างกัน  
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 ผู้บัญญัติคำว่า “สังคมวิทยา” ขึ้นมาเป็นคนแรกในวงการวิชาการคือ ออกุสต์ ก้องต์ 
(Auguste Comte) ผู้ได้รับการขนานนามว่า “บิดาแห่งสังคมวิทยา” สังคมวิทยาหมายถึงศาสตร์แห่ง
ความสามารถที่จะเข้าใจสังคม มนุษย์ไม่อาจเข้าใจสังคมได้ด้วยการพิจารณาตัวเอง หรือด้วยการ
วิเคราะห์ครุ่นคิด แต่มนุษย์ต้องใช้วิธีสังเกตดูกิจกรรมที่มนุษย์กระทำและผลงานทั้งหลายที่เกิดขึ้นใน
อดีตในสังคม (Aron, 1967: 120-121 อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช, 2552) ก้องต์คิดว่าระเบียบวิธี
แสวงหาความรู้มีไว้เพ่ือรับใช้มนุษย์ (สุภางค์ จันทวานิช, 2552: 36) ความรู้ในมิติของสังคมศาสตร์จึง
เป็นความจริง (Reality) ที่สังคมประกอบสร้างขึ้นและพฤติกรรมของมนุษย์มีสาเหตุทางสังคม (Social 
Cause) อยู่เบื้องหลัง (บรูซ, สตีฟ., 2559: 41-42) 
 กาญจนา แก้วเทพ (2560: 321) ได้นำแนวคิดของนอร์เบิร์ต เอเลียส (Norbert Elias) ทีใ่ห้
คำจำกัดความของ “สังคมวิทยาแห่งความรู้” ว่า ความรู้เป็นสิ่งที่มีประโยชน์ต่อชีวิต แท้จริงแล้ว 
ความรู้ก็เหมือนสิ่งอ่ืน ๆ ที่เกิดขึ้นในสังคมมนุษย์ คือล้วนแล้วแต่มีรากเหง้าความเป็นมาทางสังคม 
(Sociogenesis) และมีความเป็นมาของปัจเจกบุคคล(Psychogenesis) ทั้ งสิ้ น  แนวคิด เรื่อง 
“รากเหง้าความเป็นมาทางสังคม” ในชั้นต่อมาได้พัฒนามาเป็นสาขาย่อยสาขาหนึ่งคือ “สังคมวิทยา
แห่งความรู้” (Sociology of knowledge) ลักษณะสำคัญของสาขาวิชานี้คือ การตั้งคำถามกับ
ข้อตกลงเบื้องต้นของสาขาวิชาความรู้ที่ไม่เคยถามตัวเองและยอมรับกันโดยปริยาย สังคมวิทยาแห่ง
ความรู้จะเริ่มต้นตั้งคำถามหารากเหง้าความเป็นมาของความรู้ในเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างบริบททาง
สังคมกับความรู้นั้น ๆ  
 แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องกับฮาเบอร์มาส (Jurgen Habermas) ( Habermas. Jurgen, 
1988 อ้างถึงใน กาญจนา แก้วเทพ, 2560: 359) นักทฤษฎีสังคมศาสตร์แสดงแนวคิดเรื่องความรู้ 
(Knowledge) ไว้ว่าความรู้มีคุณสมบัติที่สำคัญ 2 ประการ คือ สิ่งใดจะถูกกำหนดว่าเป็นความรู้ที่
จำเป็นและมีค่าย่อมขึ้นอยู่กับบริบททางประวัติศาสตร์ และความรู้นั้นจะเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับ
ผลประโยชน์ เมื่อผลประโยชน์มีหลายประเภท ความรู้ก็ต้องมีหลายแบบเช่นกัน ฮาเบอร์มาสอาศัย
แนวคิดจากนักปรัชญาสายปฏิบัตินิยมชื่อชาร์ล เพร์ซ แบ่งประเภทของความรู้ออกเป็น 3 ประเภท คือ 
ความรู้ เชิงประจักษ์ -เชิงวิเคราะห์  (Empirical-analytical knowledge) ความรู้ เชิงการตีความ 
(Hermeneutic knowledge) แ ล ะค ว าม รู้ เ พ่ื อ ป ล ด ป ล่ อ ย ต น เอ งอ อก จ าก ก ารค รอ บ งำ
(Emancipatory Knowledge) เกิดจากการผสมผสานความรู้จาก 2 ประเภทแรก ซึ่งทำให้มนุษย์เป็น
อิสระจากเงื่อนไขบีบรัดทางธรรมชาติและสังคม  (Habermas, Jurgen. 1988 อ้างถึงใน กาญจนา 
แก้วเทพ, 2560: 360)  
 ความรู้ ในมิติของสังคมศาสตร์จึงมีกระบวนการที่แน่นอน ซึ่ งจะนำไปสู่การเข้าใจ
ปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคมได้อย่างดียิ่งขึ้นอันสัมพันธ์ใกล้ชิดกับความรู้ในมิติของมานุษยวิทยา 
ฉลาดชาย รมิตานนท์ อธิบายความหมายของมานุษยวิทยาไว้ในหนังสือรวมบทความพลวัตสังคมผ่าน
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สายตานักวิชาการไทย : หกสิบปีฉลาดชาย รมิตานนท์ ว่า ในภาษาอังกฤษคือ Anthropology มีราก
ศัพท์มาจากภาษากรีกสองคำคือ Anthropos มีความหมายว่ามนุษย์ (Humankind) และ Logos 
แปลว่า คำ (Word) หรือการศึกษา (Study) ในความหมายกว้าง มานุษยวิทยา หมายถึง การศึกษา
มนุษย์ทั้งหลาย (Human Beings) และสังคมทั้งปวง (Societies) ทั้งที่ยังมีชีวิตอยู่และที่ตายไปแล้วยัง
เจริญรุ่งเรืองอยู่หรือสูญพันธุ์ล้มสลายไปแล้วก็ตาม (วิระดา สมสวัสดิ์ (บรรณาธิการ), 2545: 399)  
 ยศ สันตสมบัติ (2556: 3-5) อธิบายว่าความรู้เกี่ยวกับมานุษยวิทยาคาบเกี่ยวสัมพันธ์กับ
สาขาวิชาอ่ืน ๆ มากมาย จึงมีการแบ่งมานุษยวิทยาออกเป็น 2 สาขา คือ มานุษยวิทยากายภาพ 
(Physical Anthropology) และมานุษยวิทยาวัฒนธรรม (Culture Anthropology) มานุษยวิทยา
กายภาพสนใจศึกษามนุษย์ในแง่ของชีววิทยา โดยนำเอาความรู้และทฤษฎีทางด้านพันธุกรรม 
ชีววิทยา เคมี และฟิสิกส์มาใช้ศึกษาและอธิบายความแตกต่างและวิวัฒนาการของมนุษย์จากอดีตถึง
ปัจจุบัน ส่วนมานุษยวิทยาวัฒนธรรมแบ่งแยกย่อยออกเป็น 3 สาขา คือ โบราณคดี ภาษาศาสตร์ และ
ชาติพันธุ์ ซึ่งในการเก็บข้อมูลด้านวัฒนธรรมเพ่ือนำมาใช้อธิบายแบบแผนพฤติกรรมและแนวทางที่
สังคมวัฒนธรรมต่าง ๆ ทั่วโลกได้พัฒนาปรับตัวและเปลี่ยนแปลงตามยุคสมัย  
 ความรู้ในมิติมานุษยวิทยาจึงมาจากพ้ืนฐานของวิชามานุษยวิทยา นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ 
(2562: 275) อธิบายว่ามานุษยวิทยาในฐานะเป็น “ศาสตร์” ที่ศึกษามนุษย์ในมิติสังคมและวัฒนธรรม 
เติบโตมาพร้อมกับความรู้วิทยาศาสตร์สมัยใหม่ของตะวันตกในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 19 ซึ่งนำเอา
ระบบเหตุผลเชิงวัตถุวิสัยมาเป็นตรรกะพิสูจน์และอธิบายความจริงเพ่ือนำไปสู่การสร้างทฤษฎีสากล
เกี่ยวกับสิ่งต่าง ๆ ในโลก วิชามานุษยวิทยาจึงยึดโยงกับกระบวนทัศน์แบบเหตุผลนิยมอย่างแนบแน่น
โดยมองเห็นตัวตนของ “มนุษย์” คือผู้ที่มีศักยภาพทางความคิดและมีสติปัญญาในการพัฒนาตัวเองให้
ดีขึ้น ความรู้ในมิติของมานุษยวิทยาก็คือการพยายามเรียนรู้ เข้าใจ และตั้งคำถามกับ “ความเป็น
มนุษย์” อันรอบด้านหลากมิติ   
 นักคิดคนสำคัญที่นิยามแนวคิดเกี่ยวกับความรู้ในมิติของมานุษยวิทยา คือมิเชล ฟูโกต์ 
(Michel Foucault) นักมานุษยวิทยาชาวฝรั่งเศสที่นิยามว่าความรู้เป็นสิ่งเชื่อมโยงกับอำนาจ ความรู้
ทำให้มีอำนาจ เช่น ความรู้เกี่ยวกับความเป็นไปของนักโทษทำให้ผู้คุมมีอำนาจคุกเป็นเครื่องมือในการ
สร้างความรู้ มิเชล คิดว่าความรู้ที่ปรากฏในรูปแบบต่าง ๆ และปฏิบัติการของความรู้ถูกกำหนดโดย
ระบบความรู้ที่เรียกว่า Episteme (เอพิสเตแม) ผู้แปลเป็นไทยว่า “กรอบความรู้” (เดอครอป และ
คณะ, 2545: 408 อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช, 2552) เอพิสเตแมมาจากคำศัพท์ภาษากรีกโบราณ 
(Episteme) หมายถึงวิชาการหรือความรู้ทั้งหมดที่จัดประมวลไว้ เช่น ความคิดเกี่ยวกับโลกซึ่งเป็น
กลุ่มสังคมกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งในยุคสมัยหนึ่ง ๆ เช่น กรอบความรู้ของศตวรรษที่ 19 นอกจากจะแปลว่า 
กรอบความรู้แล้ว ยังแปลว่าองค์ความรู้ หรือประมวลความรู้ (สุภางค์ จันทวานิช, 2552: 282)  
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 การนิยามความรู้จาก Episteme หรือกรอบความรู้ ในแบบของมิเชลทำหน้าที่เป็นกรอบ
หรือเป็นขอบฟ้าทางความคิดและทางการรับรู้ หรือการให้ความหมาย รูปแบบการแสดงออกของ
กรอบความรู้ในแต่ละยุคสมัยจะมีรูปแบบการแสดงออกในปฏิบัติการต่าง ๆ เช่น ปฏิบัติการด้านศิลปะ 
กรอบความรู้ในแต่ละยุคจะเป็นตัวบงการว่าจะเขียนรูปให้เหมือนจริง จะเขียนรูปตามที่ศิลปินรับรู้ 
หรือเขียนรูปตามที่ศิลปินรู้สึกแล้วต้องการแสดงออก โดยแนวคิดพ้ืนฐานของมิเชล ได้แก่ อำนาจ และ
ความรู้ อำนาจ (Power) มีอยู่ทุกแห่งหน แสดงตัวออกในความแตกต่างขัดแย้งระหว่างสิ่งต่าง ๆ หรือ
อาจกล่าวได้ว่า ความสัมพันธ์ทางสังคมทุกชนิดเป็นความสัมพันธ์เชิงอำนาจ หากไม่เป็นผู้ใช้อำนาจ ก็
ต้องเป็นผู้ถูกใช้อำนาจ (อานันท์ กาญจนพันธุ์, 2562: 47-48) ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและ
มานุษยวิทยาเป็นความรู้ที่นิยามเกี่ยวข้องกับความเป็นมนุษย์ที่ดำรงอยู่ในสังคม ซึ่งอาจปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนเพื่อใช้ประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรม 

2.2.4 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของภูมิปัญญา  
 ผู้วิจัยได้สังเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของภูมิปัญญาเพ่ือนิยามความหมาย 
และอธิบายความหมายเกี่ยวกับความรู้ในมิติของภูมิปัญญาอย่างแจ่มชัด โดยเรียงลำดับตามปีที่มีผู้
ศึกษาไว้ ดังนี้  
 นิธิ เอียวศรีวงศ์ (2539: 236-238) อธิบายว่าภูมิปัญญาประกอบด้วยลักษณะสำคัญ 4 
อย่าง คือ 1) ความรู้และระบบความรู้ ภูมิปัญญาคือระบบความรู้ของชาวบ้านหรือคนในท้องถิ่น 2) 
เกิดจากการสั่งสมกระจายความรู้และการเข้าถึงความรู้หรือการบริการความรู้ 3) การถ่ายทอดความรู้
และระบบความรู้ด้วยกระบวนการที่ซับซ้อน 4) การสร้างสรรค์และการปรับปรุงภูมิปัญญาความรู้ 
หรือระบบความรู้ของชาวบ้านไม่หยุดนิ่ง ปรับเปลี่ยนตลอดเวลาโดยอาศัยประสบการณ์ของชาวบ้าน 
ซึ่งภูมิปัญญาของชาวบ้านนำมาใช้โดยผ่านการตั้งกฎเกณฑ์หรือองค์กรที่ชัดเจนตายตัว โดยผ่าน
พิธีกรรมความเชื่อมารองรับ และการมอบหน้าที่ให้แก่สิ่งต่าง ๆ เช่น หน้าที่เชิงจักรวาล เช่น เราไม่กิน
ปลาบู่ในสมัยหนึ่งเพราะปลาบู่เป็นตัวแทนของนางเอกในนิทานพ้ืนบ้านปลาบู่ทอง  
 ความรู้ในมิติของภูมิปัญญาจึงหมายถึงความรู้เรื่องหนึ่งเรื่องใดของกลุ่มชนหนึ่งที่สามารถ
แก้ปัญหา หรือนำมาซึ่งผลประโยชน์ในการดำรงชีวิต ซึ่งอาจมีการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น ดังที่ เอกวิทย์ 
ณ ถลาง (2540: 11) ได้ให้ความหมายเกี่ยวกับภูมิปัญญาไว้ว่า หมายถึง ความรู้ ความคิด ความเชื่อ 
ความสามารถ ความจัดเจนที่กลุ่มชนได้จากประสบการณ์ที่สั่งสมไว้ในการปรับตัวและดำรงชีพใน
ระบบนิเวศน์ และสิ่งแวดล้อมทางสังคมวัฒนธรรมที่พัฒนาสืบสานกันมา อันเป็นผลของการใช้
สติปัญญาปรับตัวกับสภาวะต่าง ๆ และได้แลกเปลี่ยนสังสรรคท์างวัฒนธรรมกับกลุ่มชนอ่ืน ภูมิปัญญา
จึงมีทั้งที่เกิดจากประสบการณ์ในพ้ืนที่ และภูมิปัญญาที่ผลิตใหม่ หรือผลิตซ้ำเพ่ือแก้ปัญหาและ
ปรับตัวให้สอดคล้องกับความจำเป็น เอกวิทย์ ณ ถลาง (2540: 11) ความรู้ในมิติของภูมิปัญญาเป็นผล
ของการใช้สติปัญญาปรับตัวเข้ากับสภาวการณ์ ซึ่งต้องผ่านกระบวนการเรียนรู้อันหมายถึงการ
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สร้างสรรค์และสั่งสม แนวคิดนี้สอดคล้องกับ คำว่า ภูมิปัญญา ในพจนานุกรมไทย-อังกฤษ ฉบับใหม่ 
ตรงกับคำว่า Knowledge Learning Intellect Ability เช่น A Man of Intellect หมายถึงบุคคลที่มี
ภูมิปัญญาแห่งยุค (เธียรชัย เอี่ยมวรเมธ, 2543: 730)  
 สุทธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ และชวน เพชรแก้ว (2547: 59 - 60) อธิบายถึงคำว่าต้นทุนของภูมิ
ปัญญาเกิดจากทุนทรัพย์อย่างน้อย 2 อย่าง ได้แก่ ทุนทรัพย์ที่เป็นทรัพยากรธรรมชาติ และทุนทรัพย์ที่
เป็นทรัพยากรทางวัฒนธรรม ความหลากหลายของทรัพยากรธรรมชาติจะนำไปสู่ความมีและความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม กระทั่งนำไปสู่ภูมิปัญญาใหม่ แล้วพัฒนาเป็นทฤษฎีและแผ่กระจายเป็น 
“องค์ความรู้” ของสังคมนำไปสู่ความหลากหลายทางภูมิปัญญาและทางเลือก ภูมิปัญญาใหม่ของ
ชุมชนจึงเป็นนวัตกรรมชาวบ้านที่ถูกนำไปถือปฏิบัติในกลุ่มชนจนพัฒนาเป็นทฤษฎีชาวบ้านและตก
ผลึกเป็นศาสตร์ชาวบ้าน เช่น ภูมิปัญญาของทักษิณมีทั้งภูมิปัญญาของผู้เขียนเอง และนำเอา 
ภูมิปัญญาของผู้อ่ืนมาเสริมแต่งใหม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกฤษณาสอนน้องคำฉันท์ฉบับ
นครศรีธรรมราชที่ยกย่องนางกฤษณาว่าสามารถครองใจสามีทั้ง 5 คนให้อยู่ร่วมกันได้ โดยไม่มีปัญหา
หึงหวง  
 มนตรา พงษ์นิล (2548 : 8) อธิบายว่าภูมิปัญญาในสังคมไทยได้รับการส่งเสริมสนับสนุน
จากรัฐบาลในช่วงที่เกิดวิกฤตเศรษฐกิจ แต่แนวคิดนี้อยู่ในวงวิชาการไทยมานานแล้วในรูปของคำศัพท์
อ่ืน ๆ เช่น องค์ความรู้ (Body of Knowledge) วิถีชาวบ้าน (Folklore) ซึ่งทำให้ความหมายลักษณะ
และเป้าหมายของภูมิปัญญาเริ่มมีการใช้แตกต่างกันในแต่ละกลุ่มหรือองค์กรที่มีบทบาททางสังคม
ต่างกัน โดยเฉพาะภูมิปัญญาที่ใช้โดยภาครัฐกับองค์กรพัฒนาเอกชน นักวิชาการ และองค์กรชาวบ้าน 
ขณะเดียวกันการให้ความหมาย ลักษณะและเป้าหมายในการใช้ภูมิปัญญาที่แตกต่างกันดังกล่าว  
แม้จะเกิดจากอิทธิพลเดียวกัน คือโลกาภิวัตน์ แต่ก็ทำให้ภูมิปัญญาต่าง ๆ เข้ามาปะทะสังสรรค์กันได้
ทั้งกลมกลืนและขัดแย้งกันเองในปริมณฑลที่ภูมิปัญญาแบบต่าง ๆ ดำรงอยู่ร่วมกัน  
 นอกจากนี้คำศัพท์ที่ใช้กันอย่างแพร่หลายและเป็นที่ยอมรับในวงกว้าง คือคำว่า Wisdom 
ซ่ึงภาณุวัฒน์ ภักดีวงศ์ (2552 : 12-18) อธิบายความหมายของภูมิปัญญา หรือ Wisdom ว่าเป็นสิ่งที่
ถูกสังคมไทยซ่อนเร้นมาเป็นเวลานานนับแต่สังคมไทยได้รับการพัฒนาคุณภาพชีวิตตามแนวคิดของ
ตะวันตก และได้รับการกระตุ้นให้กลับคืนสู่สังคมไทยในบทบาทของการพัฒนาคุณภาพชีวิตของ
ประชาชนชาวไทยในหลายรูปแบบและหลากมิติทางสังคม ในสังคมไทยจำแนกภูมิปัญญาตามแหล่ง
เกิดภูมิปัญญา ได้แก่ ภูมิปัญญาท้องถิ่น เกิดจากตัวบุคคล และมีการยอมรับและนำไปใช้อย่าง
แพร่หลายในระดับท้องถิ่น เช่น การสานกระบุง ตะกร้า ภูมิปัญญาที่เกิดจากวัดหรือชุมชนและเป็นที่
แพร่หลายไปในต่างชุมชนจนเป็นที่ยอมรับในวงกว้าง เช่น การเกิดประเพณี เพ่ือใช้การแก้ไขและ
พัฒนาคุณภาพชีวิตแต่ละบริบทของชุมชน และภูมิปัญญาหลวง ที่มีจุดกำเนิดจากชนชั้นนำแพร่หลาย
ไปจากศูนย์อำนาจการปกครองจนกลายเป็นที่ยอมรับจากชนชั้นถูกปกครอง เช่น ศิลปะการร่ายรำ 
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ศิลปะการร้อง นอกจากนี้ยังมีภูมิปัญญาของชนกลุ่มน้อยที่ เช่น ม้ง กะเหรี่ยง คนกลุ่มนี้มีผลผลิตทาง
ปัญญาที่ยังชีพกลุ่มชนให้ดำรงอยู่คู่กับธรรมชาติ เช่น คำสอนที่เรียกว่า “ปกากะญอ” ของชนเผ่า
กะเหรี่ยงมาใช้เพ่ือให้คนอยู่รวมกับป่าได้อย่างมีความสุข  
 นิยามดังกล่าวสัมพันธ์กับความหมายภูมิปัญญาที่ปฐม หงษ์สุวรรณ (2555: 42) อธิบายไว้
ในงานวิจัยตำนานพุทธรูปล้านนนา : พลังปัญญาทางความเชื่อและความสัมพันธ์กับท้องถิ่น ว่า
หมายถึงพ้ืนความรู้อันเป็นแบบแผนในการดำเนินชีวิตที่มีคุณค่าซึ่งมีอยู่ในท้องถิ่น อีกทั้งยังเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะที่อาจจะมีลักษณะสากลร่วมอยู่ด้วย มีความคล้ายกับท้องถิ่นอ่ืน ๆ ก็ได้ ภูมิปัญญานี้
เกิดจากการแสวงหาความรู้เพ่ือเอาชนะอุปสรรคทางธรรมชาติและทางสังคมที่จำเป็นต่อการดำเนิน
ชีวิตของกลุ่มชน   
 ความรู้ที่ได้จากภูมิปัญญาจึงเป็นวิธีการพยายามแก้ปัญหาทุกเรื่องในวิถีชีวิตให้ดำเนินชีวิตไป
อย่างเรียบร้อย ภูมิปัญญาจึงเป็นความรู้ชุดหนึ่งที่ผ่านประสบการณ์ การเรียนรู้ การสืบทอด สั่งสมเป็น
แนวทางในการปฏิบัติจากรุ่นสู่รุ่น เราสามารถแสวงหาภูมิปัญญาได้หลายทาง อาจเรียนรู้จากชีวิตจริง 
หรือความรู้ในตำรา และเลือกแนวคิดมาปรับใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุด  

2.2.5 เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของวรรณกรรม 
 ผู้วิจัยได้สังเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในมิติของวรรณกรรมเพ่ือนิยามความหมาย 
และอธิบายความรู้ในมิติของวรรณกรรมอย่างลุ่มลึก โดยเรียงลำดับตามปีที่มีผู้ศึกษามาก่อนไว้ ดังนี้  
 สิทธา พินิจภูวดล (2524: 393) อธิบายความรู้ในมุมมองของวรรณกรรมว่า คือศาสตร์ที่
แทรกซ่อนอยู่ในวรรณกรรม หรือวิทยาการที่ผู้แต่งใช้เป็นพ้ืนฐานหรือใช้เป็นแกนสำคัญของการแต่ง 
เช่น จริยศาสตร์ สังคมศาสตร์ ยุทธศาสตร์ รัฐศาสตร์ จิตวิทยา หากเป็นวรรณกรรมคำสอน ความรู้ที่
แทรกซ่อนอยู่นั้นย่อมเป็นจริยธรรมอันประกอบด้วยความรู้ ความเข้าใจในสิ่งที่ดีและไม่ดี สิ่งที่เป็น
ประโยชน์ สิ่งที่ควรทำและไม่ควรทำ รู้จักหลักธรรมการมีมารยาทและความประพฤติเบ็ดเตล็ด เช่น 
การทำงาน การพูดจา การแสวงหาความรู้ การปฏิบัติตนต่อผู้อ่ืน  
 แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องสัมพันธ์กับวิทย์ ศิวะศริยานนท์ (2541: 228-230) ที่อธิบายว่า
วรรณกรรมคือชีวิตตามอารมณ์ และในสายตาของกวี การอ่านและการเรียนวรรณคดี นอกจากเป็น
การขยายวงแห่งความจัดเจน (Experience) โดยนำผู้อ่านเข้าสู่ชีวิตอันกว้างขวางหลากหลายยิ่งกว่า
ชีวิตของเรา ยังทำให้ผู้อ่านมีความสัมพันธ์ทางจิตใจกับเพ่ือนมนุษย์เกินกว่าที่หวังจะได้รับ เช่น สามก๊ก 
ขุนช้างขุนแผน La Comedie Humaine ของบัลซัค แม้เพียงเรื่องหรือสองเรื่อง บทละครของเชกส
เปียร์ War and Peace ของตอลสตอย และ The Forsyte Saga ของกอสสเวอธี ความรอบรู้ที่ได้
จากวรรณกรรมโดยนัยนี้ นอกจากจะให้ประโยชน์เฉพาะหน้าแก่ผู้อ่านคือช่วยให้ขบปัญหาแห่งชีวิต 
และช่วยให้รู้เล่ห์เหลี่ยมและความคิดความรู้สึกของบุคคล ชั้น วรรณะ วัย และชาติต่าง ๆ แล้ว ยังช่วย
ให้ผู้อ่านเข้าใจตัวเราเองดีขึ้นด้วย เพราะตามปกติมนุษย์เรามักจะเข้าใจตัวเองผิด เพราะไม่รู้จะไป
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เปรียบเทียบกับใคร จะหันหน้าไปปรึกษาหารือผู้อ่ืนก็เป็นการยากที่จะบอกความจริง แต่ความลับที่
ไม่ได้ยินจากปากใครเหล่านี้เราจะพบในวรรณกรรม เพราะกวีย่อมไม่ละอายที่จะแย้มพรายออกมาใน
นามของตัวละคร ความรู้ที่ได้จากการอ่านวรรณกรรมจึงเกิดจากประสบการณ์โดยอ้อมของกวีนำมา
ถ่ายทอดและแลกเปลี่ยนกับผู้อ่าน 
 รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2544: 20) อธิบายความหมายของความรู้ในวรรณกรรมว่า คือมรดกทาง
ปัญญาอย่างหนึ่งที่บรรพบุรุษมอบไว้ให้เราอันผ่านการขัดเกลาและการประเมินค่าด้วยกาลเวลา 
วรรณกรรมคือหนังสือดีที่แสดงภูมิปัญญาของคนโบราณที่แม้หลายสิ่งจะล้าสมัยไปแล้วในโลกยุค
ปัจจุบัน แต่ก็ทำให้เราสามารถเรียนรู้ความรุ่งเรืองทางปัญญาของมนุษย์ในสมัยก่อนได้ ดังนั้น ความรู้
ในวรรณกรรมตามมุมมองของรื่นฤทัยจึงเป็นการสืบทอดความรู้มาเป็นหนังสือดี  
 นพพร ประชากุล (2552: 161) ได้นำแนวคิดของโรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes)  
นักคิดชาวฝรั่งเศส มาอธิบายว่าวรรณกรรมเป็นวาทกรรมที่สามารถจะตั้งคำถามกับ “ความรู้” บาร์ตส์
ยกตัวอย่างนวนิยายเรื่องโรบินสัน ครูโซ (Robinson Crusoe) ว่าบรรจุความรู้ไว้มากมายทั้งในด้าน
ประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ พฤกษศาสตร์ และ มานุษยวิทยา วรรณกรรมมิได้มีฐานะเป็น “วาทกรรม
ความรู้” หรือที่เรียกว่าศาสตร์ หรือวิชาการ เพราะเป็นวาทกรรมประเภทที่ถือกันว่าถ่ายทอดเรื่องราว
สมมติ (Fictional Discourse) กระนั้น วรรณกรรมก็ประกอบสร้างขึ้นโดยใช้ความรู้ทั่วไปเป็นวัตถุดิบ 
วรรณกรรมจึงเป็นประมวลความรู้ที่อยู่นอกระบบอำนาจของ “วาทกรรมความรู้” และด้วยเหตุนี้จึงมี
อิสรภาพที่จะ “เล่น” กับความรู้และตั้งคำถามกับอำนาจ ไม่ว่าจะด้วยการจัดฉากให้ความรู้จาก
มุมมองหลากหลายมาปะทะสังสรรค์กัน การแฝงนัยที่กระตุ้นให้ผู้อ่านต้องทบทวนและวิพากษ์ความรู้
ที่ตนมี หรือแม้แต่การเปิดช่องให้เกิดความรู้แบบใหม่ที่สังคมคาดไม่ถึง  
 แนวคิดดังกล่าวข้างต้นสัมพันธ์กับคำกล่าวของ ซัตเทอร์แลนด์, จอห์น. (สุรเดช โชติอุดม
พันธ์ (ผู้แปล), 2561: 15) ที่ว่า เราเรียนรู้สิ่งต่าง ๆ มากมายที่บ้าน ที่โรงเรียน จากเพ่ือนฝูง และจาก
ถ้อยคำของผู้มีปัญญาที่เฉลียวฉลาดกว่าเรา แต่ในบรรดาสิ่งทรงคุณค่าทั้งหลายที่เรารู้ มีไม่น้อยที่ได้มา
จากวรรณกรรมที่เราอ่าน ความรู้ในมิติของวรรณกรรมจึงเป็นความรู้ที่ผ่านกลวิธีชั้นเชิงทางภาษาที่
ประกอบสร้างโดยวรรณศิลป์ของกวี เราอาจแสวงหาความรู้ทางวรรณกรรมได้มากมายมหาศาล แต่
ไม่ได้อธิบายอย่างตรงไปตรงมาเช่นเดียวตำราเรียน เพราะวรรณกรรมมักแทรกความรู้ไว้ไปพร้อม ๆ 
กับความบันเทิง ขึ้นอยู่กับว่าผู้อ่านจะสามารถถอดความรู้จากบทประพันธ์เหล่านั้นมาใช้ได้มากน้อย
แค่ไหน ทั้งทางตรง และทางอ้อม  
 นักวิชาการคนสำคัญที่ชี้ให้เห็นความรู้ในมิติของวรรณกรรมอีกท่านคือ กุสุมา รักษมณี 
(2559: 355) ศึกษาวรรณคดีไทย : การเรียนรู้และสร้างสรรค์จากสังคมไทยสู่สังคมโลก โดยศึกษาการ
เรียนรู้และสร้างสรรค์วรรณกรรมไทยและวรรณกรรมประเทศอ่ืนอันมีแนวคิดพ้ืนฐานว่าวรรณกรรม
เป็นภาษาสากลที่ก้าวพ้ืนพรมแดนเรื่องภาษาที่แตกต่างในแต่ละเชื้อชาติเพราะเมื่อถอดรหัสภาษาแล้ว
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วรรณกรรมทำให้เห็นเนื้อแท้ของมนุษย์ซึ่งเป็นสากล คนแต่ละชาติหรือกี่ชาติก็มีส่วนที่เหมือนกัน
เพราะมีธาตุแท้เหมือนกัน เมื่อรู้เรื่องวัฒนธรรม เราก็จะสามารถเข้าใจวิธีคิด พฤติกรรม ค่านิยม และ
ความเชื่อที่ทำให้เข้าถึงความเป็นมนุษย์ได้ การอ่านการศึกษาวรรณกรรมต่างวัฒนธรรมเพ่ือเป็นสีสัน
และรสชาติที่ต่างไปทำให้เรารู้จักเพื่อนมนุษย์มากข้ึน  
 ความรู้ในมิติของวรรณกรรมเป็นความรู้ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นอย่างมีนัยที่ลุ่มลึก และเป็น
แหล่งรวมหลายศาสตร์ที่ผ่านการกลั่นกรองจากผู้ประพันธ์แล้วแทรกซ่อนอยู่ในระหว่างบรรทัดให้
ผู้อ่านได้ตีความ มีทั้งความรู้ที่เผยให้เห็นตรงไปตรงมาประกอบเรื่องให้สมจริง และความรู้ที่จำเป็นต้อง
ผ่านการตกผลึกหรือที่เรียกว่า “ข้อคิดคุณค่า” ที่ได้จากวรรณกรรม ความรู้เหล่านี้เราอาจหาไม่ได้ใน
ตำรา แต่หาได้ในวรรณกรรมทั้งยังขึ้นอยู่กับความสามารถและประสบการณ์ของผู้อ่านที่จะค้นพบ
หรือไม่อีกนัยหนึ่ง 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดเรื่องความรู้ทั้งหมดที่กล่าวมานั้น สามารถสรุป
แนวคิดได้ตามประเด็น ได้แก่ ประเด็นที่หนึ่ง ความรู้ในมิติของการศึกษา คือความรู้ที่เกิดจากการ
เรียนรู้อย่างเป็นระบบ ทั้งจากการแสวงหาความรู้ทั่วไป และในกระบวนการศึกษาอย่างเป็นรูปธรรม 
สามารถนำไปต่อยอดในการเพ่ิมพูนความรู้และความสามารถต่อไปได้ ประเด็นที่สอง ความรู้ในมิติของ
พุทธศาสนาและปรัชญา คือ ความรู้ที่มุ่งเน้นการปฏิบัติมาจากหลักคำสอนของพระพุทธเจ้า หรือพระ
ธรรมที่สามารถนำมาปรับใช้ในชีวิตจริง เป็นความรู้ในระดับสูงที่ผ่านกระบวนการคิดอย่างมีเหตุผล 
ประเด็นที่สาม ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา หมายถึงข้อมูลอันเป็นกลไกสำคัญใน
อธิบายความจริงที่เกิดในสังคมและความหมายเกี่ยวกับมนุษย์และใช้เป็นมาตรฐานแบ่งแยกคนในกลุ่ม
สังคม และมักจะมีข้อค้นพบใหม่ ประเด็นที่สี่ ความรู้ในมิติของภูมิปัญญา หมายถึงสารประโยชน์ที่เกิด
จากประสบการณ์ ความพยายามแก้ไขปัญหาในการดำรงชีวิตของมนุษย์ในเรื่องต่าง ๆ และมีการสืบ
ทอดจากบรรพบุรุษ สามารถนำมาใช้ได้ ในชีวิตประจำวัน และประเด็นที่ห้า ความรู้ในมิติของ
วรรณกรรม คือความรู้ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นจากกลวิธีทางวรรณศิลป์อันรวมถึงแง่คิดความรู้ที่
สอดแทรกอยู่ในภาษาวรรณศิลป์อย่างกลมกลืนด้วย การศึกษาทั้งหมดทำให้เห็นถึงมุมมองความรู้ใน
มิติของสาขาต่าง ๆ อันจะนำไปสู่ความเข้าใจความหมายของความรู้ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอน
อีสานได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 
 
2.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดการประกอบสร้าง 
 แนวคิดทางสังคมวิทยาที่มีการนำมาใช้ศึกษาอย่างแพร่หลายในสาขาวิชาคือ “การประกอบ
สร้าง” ซึ่งในวงวิชาการมีการใช้คำที่หลากหลายออกไป เช่น การประกอบสร้างความหมาย (Meaning 
Construction) การประกอบสร้างสังคม (Social Construction) และการประกอบสร้างความจริง 
(Construction of Reality) ซึ่งมีความหมายเกี่ยวข้องสัมพันธ์และคล้ายคลึงกันอย่างมีนัยสำคัญ และ
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บางครั้งใช้ร่วมกันในบริบทเดียวกัน แพร่หลายทั้งในสาขามานุษยวิทยา นิเทศศาสตร์ ศิลปะ และ
วรรณกรรม ดังนั้น ผู้วิจัยจึงขอแยกประเด็นการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดการ
ประกอบสร้างตามศาสตร์สาขาวิชา ทั้งหมด 4 ประเด็น ได้แก่ เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการ
ประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์ เอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทาง
มานุษยวิทยาและสังคมวิทยา เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยา 
และเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม ดังจะกล่าวตามลำดับ
ต่อไปนี้ 
 2.3.1 เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์ 
  ผู้วิจัยได้สังเคราะห์งานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์เพ่ืออธิบาย
แนวคิดการประกอบสร้างให้เห็นอย่างชัดเจน และแยกประเด็นการศึกษาเป็น 2 ประเด็น คือ เอกสาร
ที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์ เและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทาง
ภาษาศาสตร์ ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์  
  จุดเริ่มต้นของการศึกษาแนวคิดการประกอบสร้างความหมายเริ่มที่คำว่า “การประกอบ
สร้าง” ซึ่งมาจากรากศัพท์คำว่า Construct อันหมายถึง ภาพสร้าง หรือสิ่งสร้างมโนภาพหรือภาพที่
มนุษย์สังเกตเห็น หรือสร้างขึ้นในใจเกี่ยวกับสิ่งรอบตัว คำว่า “ภาพสร้าง” ใช้เพ่ือชี้ให้เห็นว่ามนุษย์
เลือกเฉพาะข้อมูลบางอย่างในสิ่งแวดล้อมของตนที่อยู่ในโลกของความสังเกต และโลกของความคิด 
มนุษย์จะสังเกตและสร้างความคิดขึ้นมา ถ้อยคำในภาษาล้วนเป็นภาพสร้างเพราะถ้อยคำทำให้เกิด
ภาพความคิด มนุษย์สามารถสร้างภาพความคิดจากภาษาได้ ในวิชาการได้พยายามสร้างมโนภาพหรือ
ศัพท์ขึ้นมาเพ่ือให้ตรงกับข้อเท็จจริงบางอย่างที่สังเกตเห็น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2532: 83) แนวคิด
การประกอบสร้างความหมายจึงขึ้นอยู่กับว่าเราต้องการประกอบสร้างความหมายผ่านภาษา 
  ในพจนานุกรมศัพท์ภาษาศาสตร์ประยุกต์  มีการให้คำจำกัดความของคำว่า 
“Construct” ซึ่งหมายถึงภาพสร้าง เป็นมโนทัศน์ที่ไม่สามารถสังเกตได้โดยตรง แต่สรุปได้จาก
ปรากฏการณ์ที่สังเกตได้ และสามารถนำมาใช้ในการวิเคราะห์และเข้าใจเหตุการณ์และปรากฏการณ์
ต่าง ๆ ตัวอย่างของภาพสร้างที่ใช้ในการศึกษาภาษาคือ บทบาท (Role) และสถานภาพ (Status) 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2553: 95) ภาพสร้างในทางภาษาศาสตร์นั้นจึงเป็นภาษาที่ถูกประกอบสร้างขึ้น 
(Construction) เพ่ืออธิบายบางสิ่งบางอย่าง  
  แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 13) ที่อธิบายว่าการประกอบสร้าง
สังคม (Social Construction) นำเสนอโดยเบอร์เจอร์และลักแมน (Berger and Luckmann,1967) 
ที่สนใจศึกษาสังคมวิทยาว่าด้วยความรู้ และเสนอแนวคิดเรื่องการประกอบสร้างสังคมเพ่ืออธิบาย
กระบวนการที่สิ่งใดสิ่งหนึ่งจะกลายมาเป็น “ความรู้” (Knowledge) ซึ่งคนในสังคมใช้ในการอธิบาย
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หรือสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับ “ความเป็นจริง” สังคมกำหนดแบบแผนวิถีชีวิตและมีการจัดหมวดหมู่
ทางสังคมอยู่ก่อนที่ปัจเจกบุคคลจะเกิดมา ปัจเจกบุคคลรับแผนดังกล่าวมาใช้ในชีวิตแต่ก็สามารถ
ต่อรองและสร้างแบบแผนใหม่ขึ้นได้ คำสำคัญของแนวคิดนี้คือ “กระบวนการ” การศึกษาแนวนี้ไม่
เน้นการพิจารณา “สิ่งต่าง ๆ” (Entities) หรือ “สภาพต่าง ๆ” (States) แต่สนใจศึกษาเหตุปัจจัย 
ผู้กระทำ กระบวนการสร้างความรู้ หรือแบบแผนความคิดที่คนในสังคมมองว่าเป็น “เรื่องปกติ
ธรรมดา” หรือ “เป็นธรรมชาติ” แท้จริงแล้ว “ความรู้” และสิ่งต่างที่เกี่ยวข้องเป็นผลผลิตจากสังคม
และอำนาจความไม่เท่าเทียมกัน ภาษาจึงเป็นองค์ประกอบสำคัญในกระบวนการประกอบสร้างสังคม
ให้เป็นไปตามที่สังคมวัฒนธรรมกำหนด การประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์จึงช่วยให้เห็นกระบวนการ
ใช้ภาษาเป็นเครื่องมือจัดการสังคม 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางภาษาศาสตร์ 
  ณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2550) ศึกษากลวิธีในการประกอบสร้างอัตลักษณ์ในบทความ
เรื่อง จาก “เจ้าพ่ออ่างทองคำ” สู่ “คนชนชั้นธรรมดาที่กล้าแฉ” : กลวิธีทางภาษากับการนำเสนออัต
ลักษณ์ของชูวิทย์ กมลวิศิษฏ์ในวาทกรรมการหาเสียงเลือกตั้ง โดยศึกษาการนำอัตลักษณ์บุคคลในวาท
กรรมการเมืองและใช้แนวคิดด้านวัจนปฏิบัติศาสตร์ วิเคราะห์อัตลักษณ์ของชูวิทย์ กมลวิศิษฏ์ ผู้สมัคร
รับเลือกตั้งผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานครซึ่งมีภาพด้านลบคือเป็นเจ้าของสถานบริการอาบอบนวดถึง
หกแห่ง และเป็นมาเฟีย กรณีเหตุการณ์รื้อบาร์เบียร์ย่านสุขุมวิท โดยศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการ
นำเสนออัตลักษณ์ใหม่ของชูวิทย์ กมลวิศิษฎ์ในระหว่างหาเสียงเลือกตั้งพ.ศ.2547 ชูวิทย์ใช้ภาษา
ประกอบสร้างอัตลักษณ์ ได้แก่ การใช้การทิ้งเหตุผล การถามกลับด้วยคำถามท่ีไม่ต้องการคำตอบ การ
ยอมรับความผิดของตนเพื่อจัดการขภาพลบของตน การใช้คำกล่าวซ้ำ การใช้ภาษาดันเอง การวิจารณ์
ด้วยกลวิธีตรงไปตรงมา และการใช้กลุ่มคำกริยาสื่อบุคลิกดุดัน กลวิธีเหล่านี้ประกอบสร้างและ
นำเสนออัตลักษณ์ใหม่ในฐานะคนชนชั้นธรรมดาที่กล้าแฉเพ่ือนำเสนอตนเองว่าเป็นทางเลือกใหม่  
  ศิริพร ภักดีผาสุก (2553) ศึกษางานวิจัยเรื่องวาทกรรม “ความเป็นผู้หญิง” ในนิตยสาร
สุขภาพและความงามภาษาไทย โดยใช้มุมมองวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์เพ่ือวิเคราะห์อุดมการณ์ 
(Ideology) เกี่ยวกับ “ความเป็นหญิง” ในบทความแนะนำวิธีการ (How to) และโฆษณาสินค้าและ
บริการในนิตยสารสุขภาพและความงามภาษาไทย และวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในการสื่อ
อุดมการณ์เก่ียวกับ “ความเป็นผู้หญิง” ในกลุ่มข้อมูลจากนิตยสารสุขภาพและความงาม บทความและ
โฆษณาเหล่านี้ถ่ายทอดอุดมการณ์หลักเกี่ยวกับผู้หญิง 3 ประการ คือ 1) รูปลักษณ์บ่งบอกว่าเป็นคน
สวยสุขภาพดี เช่น อ่อนเยาว์ เรือนร่างผอมเพรียว ผิวขาว กระจ่างใส 2) รูปลักษณ์ตรงข้ามคือความ
ชราและความอ้วนเป็นศัตรูของผู้หญิงทำให้ขาดความมั่นใจ 3) การปรับเปลี่ยนร่างกายตามคำแนะนำ
ของผู้เชี่ยวชาญจะทำให้รูปลักษณ์ดูดี โดยมีกลวิธีทางภาษาเลือกใช้คำศัพท์แบบต่าง ๆ การใช้มูลบท 
การใช้อุปลักษณ์ การกล่าวอ้างว่าเป็นความจริง การกล่าวเกินจริง และการสร้างสหบท ภาษาใน
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นิตยสารเหล่านี้ประกอบสร้างและสื่อชุดความคิดว่าอัตลักษณ์ที่พึงประสงค์ของผู้หญิงคือ การเป็น
ผู้หญิงสวยแบบสุขภาพดี งานวิจัยของศิริพรจึงทำให้เห็นกระบวนการสร้างวาทกรรมที่มีอำนาจต่อ
พฤติกรรมของคนในสังคมได้ดี 
  ธีระ บุษบกแก้ว (2553) ศึกษากลวิธีทางภาษากับการนำเสนออัตลักษณ์ของตนเองโดย
กลุ่ม “เกย์ออนไลน์” โดยมุ่งศึกษาอัตลักษณ์ของตนเองที่นำเสนอผ่านวาทกรรมของกลุ่ม “เกย์
ออนไลน์” และกลวิธีทางภาษาที่ใช้สื่ออัตลักษณ์จากบทความและคอลัมน์ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับเกย์และ
ผู้เขียนเป็นเกย์ซึ่งสืบค้นข้อมูลจากเว็บไซต์ กูเกิ้ล (www.google.co.th) กลวิธีทางภาษาที่กลุ่ม “เกย์
ออนไลน์” ใช้สื่ออัตลักษณ์ของตนเอง เช่น การเลือกใช้คำศัพท์ การใช้มูลบท การปฏิเสธสื่อมูลบท 
การใช้อุปลักษณ์ และการใช้คำถามวาทศิลป์ กลวิธีนำเสนออัตลักษณ์ของเกย์ต่อสาธารณชน เช่น เกย์
ไม่ใช่ผู้ป่วยโรคหรืออาการทางจิต แต่เป็นความรู้สึกหรือตัวตนที่แท้จริงที่เกิดขึ้นตามธรรมชาติ เกย์ผู้
ยอมรับและเปิดเผยตนเองเป็นผู้ที่มีความกล้า เกย์เป็นคนที่อบอุ่นมีน้ำใจต่อผู้อ่ืน โดยเฉพาะต่อเกย์
ด้วยกัน เกย์คือ “ของปลอม” เกย์เป็นคนที่มีความผิด และเกย์หมกมุ่นเรื่องเพศ” สิ่งสำคัญที่คือ อัต
ลักษณ์เกย์ที่นำเสนอในบทความดังกล่าวเป็นภาพด้านบวกเกี่ยวกับตนเอง กลวิธีทางภาษาที่กลุ่มเกย์
ออนไลน์ใช้ก็แสดงให้เห็นว่าเกย์ยังมีความคิดด้านลบต่อตนเองแฝงอยู่ แสดงนัยว่าการสร้างอัตลักษณ์
ของเกย์ยังคงได้รับอิทธิพลจากสังคม  
  ชุณพฤทธิ์กร จิรบวรกิจ (2559) ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับภาพแทนของผู้ให้
สัมภาษณ์ที่เรียกว่า "เซเลบริตี้" ที่สื่อผ่านบทสัมภาษณ์ในนิตยสารภาษาไทย ความหมายระดับมหภาค
ที่สื่อผ่านบทสัมภาษณ์ท่ีปรากฏซ้ำ ๆ เช่น บทนำที่คอลัมนิสต์นำเสนอข้อมูลเกี่ยวกับผู้ให้สัมภาษณ์ด้วย
น้ำเสียงชื่นชม หรือสื่อความหมายที่มีนัยด้านบวก การวิเคราะห์ถ้อยคำของคอลัมนิสต์ เช่น การใช้คำ
อ้างถึงแบบจัดกลุ่มบุคคลในสังคม การใช้คำแสดงความชื่นชม การใช้คำเพ่ิมน้ำหนัก และการใช้สหวา
ทกรรม วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมทำให้เห็นว่าการคัดเลือกประเด็นบทสัมภาษณ์ที่นำเสนอและการใช้
ภาษาวาทกรรมในตัวบทต่างก็ถูกควบคุมตามเงื่อนไขขององค์กรสื่อมวลชน วิถีปฏิบัติทางสังคม
วัฒนธรรม แนวคิดที่เกี่ยวข้องกับสังคมไทย ประกอบด้วยแนวคิดเรื่องทุนสะสมในบุคคลและทุนทาง
วัฒนธรรม และแนวคิดเรื่องวัฒนธรรมบริโภค และสถานการณ์และเหตุการณ์สำคัญที่เกิดขึ้นขณะที่
ผลิตตัวบท ประกอบด้วยสถานการณ์ความนิยม “เซเลบริตี้” และการนำเสนอภาพของ “เซเลบริตี้” 
ในฐานะผู้นำเสนอสินค้า จากมุมมองวาทกรรมเชิงวิพากษ์ภาพแทนเหล่านี้ดูเหมือนภาพแทนที่สมบูรณ์
เกินจริงและขัดแย้งกับภาพที่ปรากฏในวาทกรรมอื่น  
  ดารินทร์ ประดิษฐทัศนีย์ (2559 : 354) ศึกษาวาทกรรมการประกอบสร้างความจริงทาง
สิ่งแวดล้อม และการนำเสนอประเด็นสิ่งมีชีวิตดัดแปลงพันธุกรรมใน All Over Creation ของรุท 
โอะเซะกิ ในหนังสือพินิจปัญหาสิ่งแวดล้อมผ่านมุมมองวรรณกรรมอเมริกันร่วมสมัย โดยอ้างทฤษฎี
ของจอห์น แฮนนิกัน (John Hannigan)ที่อธิบายถึงพัฒนาการของแนวทางการศึกษาประเด็นปัญหา
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ทางสิ่งแวดล้อมในสาขาสังคมศาสตร์ ว่าวาทกรรมวิเคราะห์ (Discourse Analysis) เป็นวิธีการสำคัญ
ในการศึกษากระบวนการผลิต การับรู้และยุทธวิธีการสร้างและนำเสนองานเขียน ภาพและความคิด
ทางสิ่งแวดล้อม หรือเป็นชุดของ “เรื่องเล่า” ที่เชื่อมโยงกัน ซึ่งตีความและให้ความหมายกับโลก
รอบตัวเราและฝังแฝงหยั่งรากลึกสังคม นโยบาย และข้อมูลเป็นองค์ความรู้ ภาษาและเรื่องเล่าจึงเป็น
องค์ประกอบสำคัญในการประกอบสร้างความจริงหรือการให้ความหมายกับสิ่งต่าง ๆ เมื่อนำมา
แนวคิดดังกล่าวมาศึกษาวรรณกรรมเรื่อง All Over Creation จึงแสดงให้เห็นพลังของภาษา เรื่องเล่า
และวาทศิลป์ในการประกอบสร้างความจริงทางสิ่งแวดล้อม การวิเคราะห์วาทกรรมสนับสนุนและ
ต่อต้านจีเอ็มโอสะท้อนให้เห็นว่าภาษาและเรื่องเล่ามีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งยวดในการกำหนดความ
เข้าใจและการรับรู้ของผู้คน  
  ธีระยุทธ สุริยะ (2560) ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างกลวิธีทางภาษากับภาพตัวแทนของ
ชาวโรฮิงญาในสื่อออนไลน์ภาษาไทย: การศึกษาตามแนววาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ วาทกรรมของ
รัฐบาลเน้นนำเสนอภาพตัวแทนด้านลบของโรฮิงญา ขณะที่วาทกรรมของกลุ่มสิทธิมนุษยชนซึ่งเป็น
ชาวมุสลิมเน้นการนำเสนอว่าโรฮิงญาน่าสงสาร ส่วนวาทกรรมหนังสือพิมพ์ออนไลน์นำเสนอไปใน
ทิศทางเดียวกับรัฐบาลไทย ภาพตัวแทนที่ถูกผลิตซ้ำมากที่สุด คือผู้ทำผิดกฎหมายและเป็นปัญหาของ
สังคมไทย การวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมหนังสือพิมพ์และสื่อของรัฐบาลไทยแพร่กระจายไปใน
วงกว้างกว่าสื่อของกลุ่มสิทธิมนุษยชน ด้านการวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางสังคมวัฒนธรรม ปัจจัยทาง
สังคมมีอิทธิพลต่อการผลิตตัวบท เช่น สถานการณ์การค้ามนุษย์ในประเทศไทย สถานการณ์ความ
ขัดแย้งในพม่า การบังคับใช้กฎหมายและนโยบายทางการเมืองของรัฐบาลไทย แนวคิดเกี่ยวกับสิทธิ
มนุษยชนสากล เผยให้เห็นว่าผู้ผลิตตัวบทได้เลือกเฟ้นภาพตัวแทนบางภาพมานำเสนอให้โดดเด่น  
  การศึกษาวิจัยโดยนำแนวคิดการประกอบสร้างมาประยุกต์ใช้ในมิติของภาษาศาสตร์นี้
ทำให้เห็นกลวิธีทางภาษาที่นำมาประกอบสร้างความหมาย และนำไปสู่การอธิบายวิธีการประกอบ
สร้างสังคมได้อีกชั้นหนึ่ง 

2.3.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา  
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา 
ผู้วิจัยได้สังเคราะห์งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยาเพ่ือ
อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างให้เห็นอย่างชัดเจน และแยกประเด็นการศึกษาเป็น 2 ประเด็น คือ 
เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา และงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับ
การประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา 
  กำจร หลุยยะพงศ์ (2556: 29-31) อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างความหมายและ
อุดมการณ์ว่า เป็นแนวคิดที่มาจากหลุยส์ อันธูแซร์ (Louis Althusser) ที่มองว่าอุดมการณ์เป็นกรอบ
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การรับรู้ของมนุษย์ซึ่งแฝงอยู่ในภาษา และฝังลึกลงในจิตไร้สำนึกของคนโดยไม่รู้ตัว ในด้านแรก อันธู
แซร์ได้รับอิทธิพลจากโคลด เลวี-สเตราส์ (Claude Le´vi-Strauss) ที่สนใจโครงสร้างภาษาของการ
เล่าเรื่องในตำนานตามแนวสัญวิทยา เลวี-สเตราส์อธิบายว่าเรื่องเล่าทั้งหมดมิได้เกิดขึ้นตามธรรมชาติ 
แต่มีโครงสร้างบางอย่างกำหนดอย่างเป็นระเบียบ โดยวางอยู่บนพ้ืนฐานคู่สัมพันธ์แบบคู่ตรงข้าม 
(binary oppositions) คู่ตรงข้ามก็จะสร้างเป็นเรื่องเล่า เช่น นางเอกผู้แสนดีกว่าจะพบรักต้องต่อสู้
กับยักษ์และนางมาร ซึ่งทำให้ดูเป็นธรรมชาติแต่มีกฎเกณฑ์บางอย่างกำหนด ส่วนในด้านที่สอง อันธู
แซร์ประยุกต์แนวคิดของสำนักจิตวิเคราะห์ของ ฌาคส์ ลากอง (Jacques Lacan) ที่สนใจสัญญะใน
จิตไร้สำนึกว่ามีระบบเป็นโครงสร้างคล้ายภาษา มนุษย์จึงสามารถหยิบยกสัญญะที่เห็นเข้าสู่จิตไร้สำนึก
ของผู้ชมได้โดยไม่รู้ตัว 
  บรูซ, สตีฟ (2559: 60) อธิบายความหมายของการประกอบสร้างทางสังคมไว้ว่า การ
ประกอบสร้างทางสังคมต้องเกิดจากความเชื่อร่วมกัน หากทุกคนเชื่อเหมือนกันแนวคิดนั้นจะกลายเป็น 
“วิถีที่สิ่งต่าง ๆ เป็น” การกระทำของเราเป็นผลผลิตจากวัฒนธรรม สังคมสถาปนาให้มีอยู่จริง ในทาง
ปฏิบัติเรามีเครื่องมือมากมายที่จะสถาปนาสังคมที่เราสร้างขึ้นมาให้กลายเป็นสิ่งที่ไม่อาจควบคุมได้
และหลงคิดว่าเป็นสิ่งที่มีอยู่จริง และในระดับที่ใหญ่ขึ้นสังคมส่วนมากพยายามสร้างความชอบธรรม
ให้กับสถาบันต่าง ๆ ฉะนั้น การที่เกือบทุกสังคมสถาปนาระเบียบทางสังคมให้ผู้คนคิดไปว่าเป็นสิ่งที่มี
อยู่จริงและเปลี่ยนแปลงไม่ได้เป็นการรับใช้จุดประสงค์ที่สำคัญมากกว่าแค่การหนุนผู้มีอำนาจ บทบาท
ทางสังคมที่กำหนดพฤติกรรมของเราและสร้างความคาดหวังที่คนอ่ืนมีต่อเรามีมาก่อนที่ เราจะเกิด 
และคงอยู่เมื่อเราตายไป สังคมจึงอาจประกอบสร้างความจริงขึ้น 
  ปฐม หงษ์สุวรรณ (2561: 515) อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างทางสังคมไว้ว่าเป็นการ
กระทำที่มีความหมาย (Meaningful Action) โดยอ้างอิงถึงทัศนะของแมกซ์ เวเบอร์ (Max Weber, 
1864-1920 อ้างถึงใน ปฐม หงษ์สุวรรณ, 2561: 151) เพ่ืออธิบายว่าการกระทำที่มีความหมายหาใช่
พฤติกรรมที่เกิดขึ้นเพ่ือตอบสนองสิ่งเร้าตามธรรมชาติ แต่เป็นการกระทำที่ผู้กระทำให้ความหมาย
ตามที่ตนต้องการหรือที่เรียกว่าการกระทำทางสังคม ซึ่งแบ่งออกเป็น 4 ประเภท คือ การกระทำที่มุ่ง
ให้เป็นเครื่องมือ (Instrumental) การกระทำที่มุ่งแสดงคุณค่า (Value-ration) การกระทำที่มุ่งแสดง
อารมณ์ (Effectual) และการกระทำตามจารีตประเพณี (Tradition) การเน้นความสำคัญของการ
กระทำที่มีความหมายในสังคมศาสตร์สะท้อนแนวคิด 2 กระแส คือ มุ่งการกระทำที่มีจุดมุ่งหมาย หรือ
เป้าหมาย โดยกำหนดเป้าหมายให้แก่การกระทำของตนและมุ่งประเด็นที่ว่าการกระทำตามที่ตั้งใจ
จำเป็นต้องมีความรู้ทั้งในเรื่องความเชื่อ เจตคติ แรงจูงใจ เจตจำนง ค่านิยม และอ่ืน ๆ ของผู้กระทำ 
รวมทั้งความหมาย หรือค่านิยมท่ีคนส่วนมากยึดถือร่วมกัน และมีอิทธิพลต่อความคิดของผู้กระทำด้วย 
 
 



 

 

 
 74 

  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยา 
  เบญจพร ดีขุนทด (2553) ศึกษาลิเกวิก คนจนเมือง และการประกอบสรางชุมชนทามก
ลางชีวิตรวมสมัยในกรุงเทพมหานคร โดยมีวิธีการศึกษาแบบชาติพันธุวรรณนาหลากพ้ืนที่ (Multi-
sited Ethnography)  และกรอบการวิเคราะห์ที่พัฒนาจากแนวคิดชีวิตสังคมคือละคร  (Social life 
as drama) ของกอฟแมน (Goffman, 1959) แนวคิดชุมชนจินตกรรม (Imagining Community) 
ของทานาเบ (Tanabe, 2008) และแนวคิดความทรงจำทางสังคม (Social Memory) ของคายส์และ
ทานาเบ (Keyes and Tanabe, 2002) พบว่าโลกของศิลปะหรือลิเกทำให้เห็นการรวมตัวเป็นชุมชน
อีกรูปแบบหนึ่งของชนชั้นกลางระดับล่างในกรุงเทพฯ ที่กำลังเผชิญวิกฤตทางวัฒนธรรม นำไปสู่ความ
เข้าใจว่าโลกศิลปะต้องอาศัย “คนธรรมดา” หลายฝ่ายรวมกิจกรรมที่แต่ละคนเกี่ยวข้องมาช่วยสร้าง
เครือข่ายทางสังคม การนำเสนอความจริงและการเข้าถึงความจริงผ่านการแสดงทำให้ได้มุมมองที่
ยอกย้อนและล้อกับทฤษฎีของกอฟแมนที่ว่าความจริงของโลกทางสังคมที่ชนระดับล่างกำลังเผชิญต่าง
เข้าร่วมเล่นละครนี้ด้วย และยังขยายพรมแดนความรู้ด้านศิลปะการละคร และวรรณกรรมศึกษามาสู่
วัฒนธรรมศึกษาอีกด้วย 
  นรา พราหมหันต์ (2560) ศึกษาเรื่องทายาทความรุนแรง: แนวคิดการประกอบสร้าง
ทางสังคมต่อการจัดการประสบการณ์ความรุนแรง กรอบแนวคิดทายาทความรุนแรงอธิบายปัจเจก
บุคคลที่มีประสบการณ์ความรุนแรงในครอบครัวซึ่งเป็นผู้ที่ได้รับ “พิษ” “ความรุนแรง” หรือ 
“ผลกระทบในเชิงลบ”อันเนื่องมาจากประสบการณ์ดังกล่าว สะท้อนผ่านทัศนคติที่รุนแรง อารมณ์ที่
รุนแรง จนอาจนำไปสู่พฤติกรรมที่รุนแรงต่อไปได้ แนวคิดการประกอบสร้างทางสังคมได้อธิบายกลไก
ทางสังคม 4 ระดับ ประกอบด้วย ความรุนแรงที่แฝงอยู่ในระดับความคิดความเชื่อหรือวัฒนธรรมที่
รุนแรง (Toxic Root) สภาพแวดล้อมทางสังคมที่รุนแรง (Toxic Environment) ความสัมพันธ์ที่
รุนแรง (Toxic Relationships) และปัจเจกบุคคลในฐานะทายาทความรุนแรง (Toxic Fruits) 
ทายาทความรุนแรงสามารถเลือกจัดการกับประสบการณ์ความรุนแรงได้ 2 แนวทาง คือ การจัดการ
ด้วยวิถีทางที่รุนแรง และการจัดการด้วยวิถีทางที่ไม่รุนแรง ปัจเจกบุคคลที่เติบโตมาจากพ้ืนฐาน
ครอบครัวตั้งต้นที่รุนแรงมีแนวโน้มที่จะสืบทอดหรือผลิตซ้ำความรุนแรงต่อไป  
  ลภัสรินทร์ ฉัตรวังคีรี (2561) ศึกษาการประกอบสร้างอัตลักษณ์ล้านนาไว้ในบทความ
ชุมชนทางชาติพันธุและศูนย์กลางแลกเปลี่ยนสินคากับการประกอบสรางอัตลักษณลานนาใน
วรรณกรรมของมาลา คําจันทร และพิบูลศักดิ์ ละครพล นักเขียนทั้งสองคนไดประกอบสรางอัตลักษณ
ลานนาโดยนําเสนอผาน 3 ประเด็น คือ คนเมืองลานนากับการเชื่อมโยงตัวตนเข้ากับชุมชนทางชาติ
พันธุ คนเมืองลานนากับการเปนศูนยกลางแลกเปลี่ยนสินคา และคนเมืองลานนากับความเปนอ่ืนทาง
ชาติพันธุ ซึ่งทําใหผลงานของนักเขียนทั้งสองมีความโดดเดนในการนิยามความเป็นตัวตนของคน 
ลานนาไดอยางชัดเจน ซึ่งขับเนนอัตลักษณลานนาใหเดนชัดยิ่งขึ้นบนพ้ืนฐานของความสัมพันธเชิง



 

 

 
 75 

อํานาจที่ลานนามีเหนือกว่ากลุมชาติพันธุอ่ืน ทั้งในมิติการเมือง สังคม และวัฒนธรรม การนิยามและ
ประกอบสรางอัตลักษณดังกลาวไดสะทอนใหเห็นถึงลักษณะการเป็นสังคมพหุวัฒนธรรมในลานนา  
ในแองอารยธรรมเชียงใหม - ลําพูน และในเขตพ้ืนที่ลาน ไมวาจะเปน ชาวตระกูลไทดวยกันหรือตางก
ลุมชาติพันธุ เชน ลัวะ ปกาเกอญอ แตก็ยังแสดงให้เห็นมายาคติของความเปนคนลานนาที่ยังยึดโยงอยู
กับวัฒนธรรมกระแสหลักในสังคมลานนาที่สรางสมและสืบทอดความภาคภูมิใจในฐานะอาณาจักรที่
ยิ่งใหญ  
   Chantaruphan, Pradhana., (2019) ศึกษาการนำเสนอภาพตัวแทนของผู้หญิงอาข่าที่
แต่งงานกับชาวต่างชาติในบทความการประกอบสร้างตัวตนของผู้หญิงอาข่าที่แต่งงานข้ามวัฒนธรรม 
(Constructing the Self-image of Akha women in Cross-Cultural Marriage) โดยศึกษาการ
ประกอบสร้างจากการนำเสนอภาพตัวแทนของผู้หญิงอาข่าที่แต่งงานกับคนต่างชาติ และไปใช้ชีวิตใน
ต่างแดน โดยมีปัจจัยสําคัญ 2 ประการ คือ อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ หรือราก (Root) ทางวัฒนธรรม
และเส้นทางชีวิต (Route) อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์เป็นทุนทางวัฒนธรรมที่สะสมในตัวและถูกหยิบ
ออกมาใช้เมื่อข้ามแดน ขณะที่เส้นทางชีวิตสร้างตัวตนใหม่ที่ทําให้หลุดจากการกดทับของอัตลักษณ์
ทางชาติพันธุ์ แต่ก็มีภาพตัวตนบางส่วนที่ติดฝัง ตัวตนข้ามวัฒนธรรมจึงเป็นตัวตนลูกผสม ยืดหยุ่นและ
ต่อรองได้ เพราะมีความเป็นผู้กระทําการซึ่งไม่ติดกับวาทกรรมอัตลักษณ์ชาติพันธุ์เป็นลักษณะของ
พลเมืองที่ยืดหยุ่นหรือตัวตนในกระแสโลกาภิวัตน์ที่สามารถเลือกหยิบจับปรับใช้ตัวตนที่หลากหลาย 
ทั้งตัวตนในโลกชาติพันธุ์อันเป็นทุนเดิมที่ยึดโยงให้ผู้หญิงมีรากความสัมพันธ์กับครอบครัวเก่าและ
จินตนาการถึงต้นทางชีวิตที่จากมาตัวตนสมัยใหม่ที่เกิดจากเส้นทางชีวิตในต่างแดนที่ช่วยให้ผู้หญิงมี
เสรีภาพแบบที่ในวิถีอาข่าไม่สามารถมีได ้
 แนวคิดการประกอบสร้างทางมานุษยวิทยาและสังคมวิทยาจึงทำให้เราเข้าใจมิติของความ
เป็นมนุษย์ที่ทับซ้อนอยู่บนโลกอันเต็มไปด้วยเรื่องราวมากมายที่น่าศึกษาอย่างไม่รู้จบ 

2.3.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยา 
  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยา ผู้วิจัยได้สังเคราะห์
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยาเพ่ืออธิบายแนวคิดการประกอบ
สร้างให้เห็นอย่างชัดเจน และแยกการศึกษาเป็น 2 ประเด็น เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้าง
ทางคติชนวิทยา และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยาดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยา 
  แนวคิดการประกอบสร้างสังคมสามารถนำมาใช้ศึกษาข้อมูลทางคติชนวิทยา  
ดังปรากฏในผลงานของปฐม หงษ์สุวรรณ (2561: 513-515) อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างสังคม
เพ่ือนำมาปรับใช้ศึกษาข้อมูลทางคติชนวิทยาในฐานะที่เป็นข้อมูลทางสังคมข้อมูลหนึ่งไว้ว่า คำว่า 
“Social Construction” เป็นแนวคิดทางด้านสังคมศาสตร์ที่ได้รับความนิยมนำมาใช้เป็นกรอบทฤษฎี
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ในการวิเคราะห์ข้อมูลทางสังคมและวัฒนธรรมในปัจจุบัน และจำเป็นต้องอาศัยมุมมองทางด้าน
สัญญะอันเป็นภาษาเข้ามาสัมพันธ์ร่วมด้วย แนวคิดการประกอบสร้างสังคมผ่านข้อมูลทางคติชนวิทยา
เป็นกรอบแนวคิดที่มุ่งมองว่าบทบาทของข้อมูลทางคติชน ไม่ว่าจะเป็นตำนานและความเชื่อประเพณี
ล้วนสามารถประกอบสร้างความหมายขึ้นได้โดยสังคมนั้น ๆ เป็นผู้กำหนดสร้างขึ้นมา เช่น เรื่องเล่า
ตำนานพ้ืนเมืองจะสร้างภาพของวิถีชีวิตประเพณีและวัฒนธรรม ตลอดจนความเชื่อต่าง ๆ ในสังคม
เพ่ือให้ผู้คนยึดถือร่วมกัน เสมือนเป็น “กฎบัตร” ทางสังคม และสามารถสื่อให้เห็นอำนาจของข้อมูล
คติชนที่มีนัยสำคัญในการกำหนดสร้างกฎเกณฑ์และวิถีชีวิตวัฒนธรรมได้โดยอ้อม  
 ปฐม หงษ์สุวรรณยังได้อธิบายอีกว่าความหมายทางสังคมอาจมีการเปลี่ยนแปลงไปจาก
บริบทดั้งเดิมข้ึนอยู่กับว่าความหมายของคำนั้นถูกถ่ายทอดไปอย่างไร และขึ้นอยู่กับระบบสัญญะหรือ
ภาษาที่สังคมเป็นผู้สร้างขึ้นอย่างมีกฎเกณฑ์ แนวคิดที่เรียกว่า “ความเป็นจริง” (Reality) มิใช่สิ่งที่มี
อยู่แล้ว แต่นักวัฒนธรรมศึกษาเชื่อว่า “ความเป็นจริงนั้นเป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นมา” (Construction) ซึ่ง
แนวคิดการประกอบสร้างสังคมมีความสัมพันธ์กับการนำเสนอภาพแทนหรือการสร้างภาพตัวแทนอัน
เป็นกระบวนการที่ให้ความหมายเป็นภาพ เมื่อนำมาปรับใช้กับข้อมูลทางคติชนวิทยา เช่น กลอง
มโหระทึก เป็นสัญญะหรืออนุภาคอย่างหนึ่งที่แสดงให้เห็นความหมายเชิงสังคมวัฒนธรรมที่หมายถึง
ความมั่งคั่ง หรือใช้ประกอบในพิธีกรรมเกี่ยวกับความตาย หรือใช้เป็นสัญญาณในสงคราม หรือใช้ตี
ประกอบในพิธีกรรมขอฝน และใช้ตีเพ่ือบำบัดรักษาโรคทางไสยศาสตร์ (ปฐม หงษ์สุวรรณ, 2561: 
530-535)  
 ปฐม หงษ์สุวรรณ (2561) ศึกษาการประกอบสร้างสังคมมาตาธิปไตยจากผู้หญิงในเรื่องเล่า
ตำนาน ในบทความผู้หญิงในเรื่องเล่าตำนานพ้ืนเมืองเวียดนามกับการประกอบสร้างสังคมมาตาธิป
ไตย โดยมุ่งศึกษาการนำเสนอภาพผู้หญิงในเรื่องเล่าตำนานพ้ืนเมืองเวียดนามที่มีแนวคิดเกี่ยวข้องกับ
การประกอบสร้างความเป็นสังคมมาตาธิปไตย ตำนานพ้ืนเมืองเวียดนามมีการนำเสนอภาพผู้หญิง
อันมีส่วนสร้างความคิดทางสังคมมาตาธิปไตยให้เกิดขึ้นในความคิดความเชื่อของชาวเวียดนาม เพราะ
เรื่องเล่าตำนานเหล่านี้ช่วยเน้นย้ำให้ชาวเวียดนามมองเห็นสังคมเวียดนามในอดีตที่เคยให้ความสำคัญ
และยกย่องผู้หญิงมาก่อน ก่อนจะได้รับอิทธิพลมาจากจีนและพระพุทธศาสนาอันเป็นความเชื่อดั้งเดิม 
ภาพแทนของผู้หญิงในตำนานพ้ืนเมืองเวียดนามจึงมีหลายลักษณะและหลายสถานะ เช่น ผู้หญิงใน
ฐานะวีรสตรี ผู้นำบ้านเมือง เทพเทวี แม่ นางกษัตรี และผู้ให้กำเนิดจารีตประเพณี การนำเสนอผู้หญิง
ในเรื่องเล่าตำนานพ้ืนเมืองยังแสดงให้เห็นความหมายที่สัมพันธ์กับสังคมวัฒนธรรมโดยนำเสนอ
ความหมายผ่านพฤติกรรมของตัวละคร และความสำคัญของตัวละครหญิงในตำนานฯ แสดงให้เห็น
บทบาทและความหมายที่ปรากฏในข้อมูลคติชนวิทยาและเห็นตัวอย่างการศึกษาข้อมูลคติชนใน
แนวคิดการประกอบสร้างสังคม  
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  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางคติชนวิทยา 
  งานวิจัยที่นำแนวคิดการประกอบสร้างสังคมมาใช้กับข้อมูลคติชน เช่น การศึกษาของ 
สารภี ขาวดี (2559) ศึกษาประเพณีแซนโฎนตาบูชาบรรพบุรุษ จังหวัดสุรินทร์: การประกอบสร้าง
และบทบาทของประเพณีประดิษฐ์ ตลอดงานบุญไม่ได้มีเฉพาะพิธีเกี่ยวกับผีบรรพบุรุษ แต่ยังมี
กิจกรรมและพิธีกรรมที่สัมพันธ์กับพุทธศาสนา และญาติผู้ใหญ่ที่ยังมีชีวิต เช่น พิธีโซดดารเบ็ณฑ์ตูจ 
พิธีกันซ็อง พิธีฉลองซ็อง พิธีแซนโฎนตา อันสืบทอดตามแบบดั้งเดิม บางส่วนปรับประยุกต์เพ่ือความ
เหมาะสมกับสังคมปัจจุบัน ส่วนประเพณีที่องค์การบริหารส่วนจังหวัดสุรินทร์จัดขึ้นใหม่ มีลักษณะ
การผลิตซ้ำงานบุญประเพณีและนำเสนอใหม่ เพ่ือปรับพ้ืนที่อนุรักษ์แบบปรับประยุกต์งานบุญดั้งเดิม
ของจังหวัด ตั้งชื่อเพ่ือสื่อความใหม่ภายใต้วิธีคิดแบบเก่า โดยใช้คำว่า “ประเพณี” แทนคำว่า “บุญ” 
และมีการสืบทอดพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์โดยเลือกเฉพาะ “หัวใจ” ของงานบุญที่เกี่ยวข้องกับมนุษย์ พุทธ
ศาสนา และดวงวิญญาณ ได้แก่ “พิธีจูน แซน โซด จะ” มาปรับประยุกต์ให้เข้ากับบริบทที่เปลี่ยนไป 
การเป็นพ้ืนที่หลอมรวมชาวสุรินทร์ ภาครัฐเล็งเห็นว่าชาวเขมร ส่วย ลาว จีน ในจังหวัด ต่างมีพิธีกรรม
ที่แสดงออกถึงความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพบุรุษของกลุ่ม และมีพระยาสุรินทรภักดีศรีณรงค์จางวาง
เป็น จึงชูจุดร่วม 2 ข้อนี้ดึงชาวสุรินทร์เข้ามาร่วมขับเคลื่อนประเพณี และช่วยสลาย “ความเป็นอ่ืน” 
ที่ว่า แซนโฎนตาเป็นพิธีเฉพาะกลุ่มเขมรให้หมดไป  
  นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยที่นำแนวคิดการประกอบสร้างสังคมมาอธิบายความหมายการ
ประกอบสร้างทางวัฒนธรรม เช่น สุทธินันท์ ศรีอ่อน (2560) ศึกษาพระโพธิสัตว์ในชาดกพ้ืนบ้าน
อีสาน : ภาพตัวแทนและการประกอบสร้างทางวัฒนธรรม พบว่ามีการประกอบสร้างใน 4 มิติ ได้แก่ 
มิติวัฒนธรรมครอบครัว ความสัมพันธ์ดั้งเดิมแบบอีสาน ตัวละครพระโพธิสัตว์ในชาดกนิยมออกตาม
หาญาติในครอบครัวไม่ใช่ตัวละครเอกหญิง มิติวัฒนธรรมข้าว ในการประกอบสร้างความหมายให้
อนุภาคเรื่องสัมพันธ์กับวิถีวัฒนธรรมข้าวในชุมชนอีสาน มิติภูมินิเวศวัฒนธรรม โดยชื่อของพระ
โพธิสัตว์และตัวละครแวดล้อมมีบทบาทต่อการประกอบสร้างภูมินาม ชื่อบ้านนามเมืองและภูมินิเวศ
เชื่อมโยงกับเรื่องราวของพระโพธิสัตว์ ในชาดกพ้ืนบ้านอีสาน และมิติวัฒนธรรมการเมือง  
พระโพธิสัตว์เป็นผู้มีบุญญาธิการการเหนือกว่าคนทั่วไป และสื่อให้เห็นการประกอบสร้างความหมาย
ชาติพันธุ์นิยมและอุดมการณ์แบบอีสาน ทั้งยังเป็นภาพตัวแทนของวีรบุรุษอีสานที่เชื่อมโยงถึงข้อมูล
ทางวัฒนธรรมอีสานที่ได้รับการประกอบสร้างให้มีความหมายในวัฒนธรรมระดับชาวบ้าน เสนอภาพ
ตัวแทนชาวอีสานในมิติต่าง ๆ มีบทบาทในการประกอบสร้างตัวละครให้มีความหมายทาง 
 การประกอบสร้างทางคติชนวิทยาเป็นการศึกษาอีกมุมมองหนึ่งที่เข้าถึงข้อมูลอันมีที่มาจาก
ภูมิปัญญาของมนุษย์ที่สั่งสมมาและทิ้งปริศนาไว้ให้ค้นหาความหมายเหล่านั้นตามบริบทสังคมแห่งยุค
สมัย 
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 2.3.4 เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม 
  เอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม  ผู้วิจัยได้
สังเคราะห์เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรมเพ่ืออธิบายแนวคิด
การประกอบสร้างให้เห็นอย่างชัดเจน และแยกการศึกษาเป็น 2 ประเด็น คือ เอกสารที่เกี่ยวข้องกับ
การประกอบสร้างทางวรรณกรรม และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม 
  นพพร ประชากุล  (2552: 97-98) อธิบายแนวคิดการประกอบสร้างในมิติของ
วรรณกรรมซึ่งมีความหมายสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับทฤษฎีแบบตะวันตกเป็นสำคัญ คือทฤษฎีสัญศาสตร์ 
(Literary Semiotics) หรือศาสตร์ที่ศึกษากระบวนการสื่อความหมายในงานวรรณกรรมซึ่งถูกคิดค้น
ขึ้นโดยโรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes) บาร์ตอธิบายว่าสัญศาสตร์ยืนยันว่างานวรรณกรรมมี
ลักษณะของการประกอบสร้าง (Construction) ซึ่งไม่ได้อิงกับตรรกะในโลกภายนอก หากแต่มีตรรกะ
ภายในของตัวมันเอง ภาพลวงตาของความเสมือนจริงที่เกิดขึ้นในการอ่านตัวบทวรรณกรรมเป็นผล
จากการใช้สัญนิยม (Convention) หรือกติกาประเภทต่าง ๆ ที่ทำหน้าที่เหมือนรหัสอันรับรู้ร่วมกัน
โดยนัยระหว่างผู้สร้างกับผู้ เสพ ภารกิจของสัญศาสตร์วรรณกรรม คือศึกษากระบวนการสื่อ
ความหมายที่อิงอยู่กับความสัมพันธ์อันหลากหลายและซับซ้อนขององค์ประกอบต่าง ๆ ในตัวบทและ
ยังรวมไปถึงการที่ตัวบทสื่อถึงสถานะความเป็นวรรณกรรมของตัวมันเองด้วย  
 ในแวดวงวรรณกรรมจึงได้รับอิทธิพลจากทฤษฎีสัญศาสตร์วรรณกรรม และแนวคิดการ
ประกอบสร้างก็มีผู้ศึกษาเกี่ยวกับการประกอบสร้างความหมายไว้ค่อนข้างมาก เช่น ก่อร่าง สร้างเรื่อง 
เรื่องเล่า อัตลักษณ์ และชุมชนในวรรณกรรมสตรีชายขอบ ของชุติมา ประกาศวุฒิสาร (2554) ที่
ศึกษาวรรณกรรมสตรีชายขอบทั้งปรัชญาแนวคิดและการเคลื่อนไหวทางสังคมการเมืองที่วิพากษ์
วัฒนธรรมปิตาธิปไตยหรือระบบคิดที่ให้ชายเป็นใหญ่ โดยบทที่ 5 ตำรา ตำรับ ทัพพี : อิสตรีกับการ
สร้างประวัติศาสตร์ ได้นำเสนอแนวคิดผู้หญิงกับการทำครัว “ความรู้” กับ “ความลับ” ในนวนิยาย
เรื่อง Like Water for Chocolate ของเลาร่า เอสกีเบล ตัวละครเอกในเรื่องคือตีตาถูกมอบหมายให้
ทำหน้าปรุงอาหารและใช้ชีวิตส่วนใหญ่ภายในครัว “ครัว” กลายเป็นพ้ืนที่ของการเรียนรู้ การทำครัว
จึงเป็นการเรียนรู้ของปัจเจกบุคคลในการจัดการกับขนบประเพณี การทำครัวเป็นกิจกรรมที่แสดงให้
เห็นการต่อรองของผู้หญิงกับจารีตประเพณีที่กดขี่ดังเห็นได้จากบทบาทของผู้หญิงในการถ่ายทอด 
“ความรู้” และ “ความลับ” ในการปรุงอาหารไปพร้อม ๆ กัน (ชุติมา ประกาศวุฒิสาร, 2554: 153-
169)  
  แนวคิดการประกอบสร้างยังนำมาใช้ศึกษาวรรณศิลป์ไทยได้อย่างลุ่มลึก ธัญญา สังข
พันธานนท์ (2556: 164-188) อธิบายแนวคิดธรรมชาติกับการประกอบสร้างวรรณศิลป์ไว้ในหนังสือ
ผู้หญิงยิงเรือ : ผู้หญิง ธรรมชาติ อำนาจ และวัฒนธรรมกำหนดสตรีนิยมเชิงนิเวศในวรรณคดีไทย ซึ่ง
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ขนบของการประกอบสร้างทางวรรณศิลป์ของกวีในราชสำนักอยุธยาและรัตนโกสินทร์มีลักษณะของ
การเชื่อมโยงธรรมชาติกับผู้หญิง หากนำแนวคิดเรื่องสัญญะมาพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่าง
ธรรมชาติกับความเป็นหญิงในบทชมธรรมชาติและบทชมนาง ธรรมชาติน่าจะหมายถึงชื่อต้นไม้ 
ดอกไม้ สัตว์บางชนิดที่อยู่ในตำแหน่งของรูปสัญญะ (Signifier) ส่วน “ความเป็นหญิง” นั้นอยู่ใน
ตำแหน่งของความหมายสัญญะ (Signifed) การใช้ธรรมชาติเพ่ือสื่อความหมายทางเพศ บทชมนางใน
ฐานะที่เป็นตัวบทชนิดหนึ่งพบว่าบทชมนางในวรรณคดีเป็นตัวบทที่มีโครงสร้างชัดเจน บทอัศจรรย์กับ
ธรรมชาติเชิงวิจิตรกามา คือธรรมชาติในบทอัศจรรย์ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นภายใต้วาทกรรมขนบนิยม 
เป็นการนำธรรมชาติมาทำให้มีเพศเพ่ือเป็นภาพแทนของการแสดงออกทางเพศ แบบแผนและ
โครงสร้างดังกล่าวคือกลวิธีการประกอบสร้างวรรณศิลป์อันประกอบสร้างความหมายให้แก่วรรณคดี
ไทย 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการประกอบสร้างทางวรรณกรรม 
  การประกอบสร้างความหมายของผู้หญิงปรากฏในงานของจินดา ศรีรัตนสมบุญ (2555) 
ที่ศึกษาการประกอบสร้างหญิงไทยให้เป็นวัตถุแห่งความปรารถนาในงานเขียนเยอรมันร่วมสมัย ภาพ
แทนหญิงไทยส่วนใหญ่ในงานเขียนเยอรมันร่วมสมัยถูกประกอบสร้างข้ึนบนพ้ืนฐานของมโนทัศน์หลัก 
ได้แก่ แนวคิดตามระบอบปิตาธิปไตยซึ่งหมายถึงหลักการและแนวทางปฏิบัติที่อยู่ภายใต้การครอบงำ
ของความคิดแบบชายเป็นใหญ่ ความเป็นหญิงภายใต้ระบอบปิตาธิปไตยจึงถูกนิยามขึ้นตามบรรทัด
ฐานที่ฝ่ายชายเป็นผู้กำหนดและเอ้ือประโยชน์ให้แก่เพศชายมากกว่าที่จะคำนึงถึงความต้องการเพศ
หญิง มโนทัศน์ที่สอง ได้แก่ แนวคิดวาทกรรมอาณานิคมซึ่งเน้นแนวคิดเรื่องการนำเสนอตะวันออกโดย
ตะวันตก ตะวันตกได้นำเสนอผลผลิตของความฝันและจินตนาการที่ตะวันตกมีต่อตะวันออก โดยใช้
ขบวนการประกอบสร้างภาพแทนตะวันออกผ่านเครื่องมือสำคัญของวาทกรรมอาณานิคม ได้แก่ การ
สร้างคู่ตรงข้าม และการสร้างภาพเหมารวม แล้วนำเครื่องมือทั้งสองนี้มาใช้ในการประกอบสร้างความ
ปรารถนาด้วยภาพเหมารวมของความงามแบบตะวันออก การประกอบสร้างความน่าปรารถนาผ่าน
สายตาที่จับจ้องและมุมมองแบบต่าง ๆ ซึ่งขบวนการประกอบสร้างหญิงไทยให้เป็นวัตถุแห่งความ
ปรารถนาในงานเขียนเยอรมันร่วมสมัยนับเป็นกลวิธีอันแยบยลและเลื่อนไหลไม่หยุดนิ่ง 
 นอกจากการประกอบสร้างความหมายของผู้หญิงแล้ว ยังพบงานวิจัยที่ศึกษาการประกอบ
สร้างความหมายของนรกสมัยใหม่ : การประกอบสร้างใหม่ของภาพนรกแบบคลาสสิค ของสโรชยา  
จิรรุ่งเรืองวงศ์ (2555) โดยศึกษาจากวรรณกรรมร่วมสมัย 3 เรื่อง ได้แก่ นวนิยายสั้นเรื่อง Heart of 
Darkness ของโจเซฟ คอนราด บทละครเรื่อง No Exit ของฉอง-ปอล ซาร์ตร์ และนวนิยายเรื่อง Job 
: A comedy of Justice ของโรเบิร์ต ไฮน์ไลน์ ภาพของนรกสมัยใหม่ที่ปรากฏในวรรณกรรมแสดงให้
เห็นว่าอิทธิพลของสังคมและวัฒนธรรมตลอดจนประสบการณ์ของผู้ประพันธ์ส่งผลต่อความหมายและ
ลักษณะของนรก การตีความและการประกอบสร้างภาพนรกที่ปรากฏในแต่ละคำประพันธ์มีลักษณะ
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แตกต่างกันไป และเป็นภาพนรกที่เปลี่ยนไปจากภาพนรกแบบคลาสสิก เช่น นรกไม่ใช่โลกหลังความ
ตายเสมอไป ไม่จำเป็นต้องมีไฟ หรือการทรมานตามคติทางศาสนา แต่ เป็นการลงโทษทางจิตใจ 
นอกจากนี้ตำนานความเชื่อเกี่ยวกับนรกยังเป็นสากล สามารถนำไปใช้ได้ในการประพันธ์วรรณกรรม
ทุกยุคทุกสมัยทุกชาติทุกภาษา แก่นของนรกก็คือความทุกข์ นรกจึงสามารถใช้เป็นเครื่องมือควบคุม
ความประพฤติของคนในสังคม และเพ่ือนำเสนอสิ่งที่ไม่พึงปรารถนาให้แก่คนในสังคมอีกด้วย  
 แนวคิดการประกอบสร้างยังนำมาใช้อธิบายการประกอบสร้างอัตลักษณ์ที่บุคคลพยายาม
ประกอบสร้างเพ่ือนิยามตัวตน ดังที่ดาราพร ศรีม่วง (2556) ศึกษาการประกอบสร้างอัตลักษณ์ของ
นักเขียน : กรณีศึกษาเรื่องเล่าจากประสบการณ์ชีวิตของเสกสรรค์ ประเสริฐกุล ซึ่งอัตลักษณ์ของ
เสกสรรค์ที่ปรากฏผ่านภาพตัวแทนในเรื่องเล่าจากประสบการณ์ชีวิตมีความขัดแย้งกันเอง กล่าวคือ 
เป็นการจงใจ “กลบ” บางด้านเพ่ือทําให้อัตลักษณ์ด้านที่ต้องการนําเสนอนั้นโดดเด่นขึ้นมา ภาพ
ตัวแทนหนึ่งของเสกสรรที่มักจะนําเสนอ คือภาพของคนที่เจ็บปวดและมีความทุกข์สาหัส ขณะที่อีก
ด้านเมื่อพิจารณาจากเนื้อหาของเรื่องเล่าที่เสกสรรค์นําเสนอจะพบว่าเสกสรรค์ได้รับโอกาสดีมากมาย 
แต่เสกสรรกลับเลือกนําเสนอภาพตัวแทนในด้านที่เป็นคนทุกข์และโชคร้ายกับชะตาชีวิตให้มีความโดด
เด่น อันแสดงให้เห็นถึงการเลือกประกอบสร้างและนําเสนออัตลักษณ์ให้เป็นไปตามที่ตนเองต้องการ 
ปรับเปลี่ยน และนําเสนออัตลักษณ์ของตนเองผ่านพ้ืนที่ทางวรรณกรรม เมื่อเรื่องเล่าเป็นพ้ืนที่ให้
ประกอบสร้างและนําเสนออัตลักษณ์ได้อย่างสมบูรณ์ ดังนั้น เรื่องเล่าของเสกสรรค์จึงมีสถานะเป็นสื่อ
ประชาสัมพันธ์ตนเองทําให้สังคมรับรู้เกี่ยวกับ “เสกสรรค์ ประเสริฐกุล” อย่างถูกต้องตรงกัน 
  ปัจจุบันแนวคิดการประกอบสร้างนิยมนำมาศึกษาวรรณกรรมโดยอธิบายผ่านการเล่า
เรื่อง ดังปรากฏในบทความของน้ำผึ้ง ปัทมะลางคุล (2560) ศึกษาความฝันและจินตนาการในรำพัน
พิลาป: สุนทรภู่กับการประกอบสร้าง “เรื่องเล่า” ในวรรณคดีนิราศ โดยนำแนวคิดศาสตร์แห่งการเล่า
เรื่องจากทฤษฎีวรรณคดีวิจารณ์ตะวันตกมาใช้ประยุกต์ใช้เป็นแนวทางการวิเคราะห์องค์ประกอบของ
การเล่าที่ปรากฏในรำพันพิลาป ในส่วนขององค์ประกอบด้านเรื่องราวมีความฝันและจินตนาการเป็น
องค์ประกอบหลัก อีกทั้ งยังมีการนำเสนอฉากที่ เป็นทั้งความฝัน ความจริง และจิ นตนาการ 
องค์ประกอบทางด้านกลวิธีถ่ายทอดเหตุการณ์โดยการผสมผสานกับการครวญตามขนบนิราศ สร้าง
ความเชื่อมโยงของเหตุการณ์ด้วยความสัมพันธ์ของเหตุการณ์มากกว่าจะเป็นการสร้างความต่อเนื่อง
ด้วยกรอบของเวลาและเส้นทางการเดินทาง มีการสร้างเสียงผู้เล่าหลายเสียง และมีการสร้างผู้ฟังใน
เรื่องเพ่ือกลบเกลื่อนสารรักของตัวบท รวมทั้งยังมีการสร้างฉากที่สัมพันธ์กับการเล่นกับเวลา รำพัน
พิลาปจึงเป็นเรื่องเล่าที่มีความซับซ้อน มีความเป็นเอกภาพในการเป็นสารรักที่มุ่งสื่อใจของกวี และมี
ความประณีตในการประกอบสร้างที่ผสมผสานความเป็นเรื่องเล่ากับขนบนิราศได้อย่างกลมกลืน 
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  ในแง่ของการนำแนวคิดการประกอบสร้างมาพิจารณาการเล่าเรื่องยังปรากฏใน
การศึกษาของ น้ำทิพย์ เมธเศรษฐ (2556) ที่ศึกษาเรื่องเล่ายะมะดะ นะงะมะซะ : การประกอบ
สร้างอัตลักษณ์ญี่ปุ่นกับภาพแทนความสัมพันธ์ญี่ปุ่น-ไทย ด้านรูปแบบและเนื้อหา มีการนำเรื่องเล่ายะ
มะดะ นะงะมะซะ มาดัดแปลงและผลิตซ้ำในหลากหลายรูปแบบและเนื้อหามีความเปลี่ยนแปลงจาก
ข้อมูลองค์ความรู้เกี่ยวกับสยามเพ่ิมมากขึ้น จากการสร้างเสริมโดยจินตนาการของผู้ประพันธ์ ทั้งยัง
เกี่ยวพันกับวาทกรรมความคิดในสังคมร่วมยุคสมัยของการสร้างงาน ในด้านบทบาทการประกอบ
สร้างอัตลักษณ์ญี่ปุ่นนั้นมีการนำเรื่องเล่ามาใช้เป็นเครื่องมือในการประกอบสร้างและปลูกฝังอัตลักษณ์
ญี่ปุ่นโดยผ่านการนำเสนอภาพความสัมพันธ์เชิงอำนาจระหว่างญี่ปุ่น–ไทยในตัวบท แบ่งได้เป็น 3 ช่วง
คือ ช่วงที่ 1 ช่วงการก่อตัวของจิตสำนึกความเป็นชาติที่มีญี่ปุ่นเป็นศูนย์กลางอารยธรรมในสมัยปิด
ประเทศ ภาพแทนไทยจึงเป็นอนารยะซึ่งขับเน้นความเป็นชาติอารยะของญี่ปุ่น ช่วงที่ 2 ช่วงการ
ประกอบสร้างอัตลักษณ์ที่ซับซ้อนและขัดแย้งระหว่างการมุ่งเป็นตะวันตกกับการเชิดชูความเป็น
ตะวันออกตั้งแต่ญี่ปุ่นเปิดประเทศจนถึงสงครามโลกครั้งที่ 2 ช่วงที่ 3 ช่วงการแสวงหาอัตลักษณ์ที่
หลากหลายผ่านการนำเสนอภาพแทนความสัมพันธ์ญี่ปุ่น-ไทยในโลกระบบทุนนิยมโลกาภิวัตน์และพหุ
วัฒนธรรมตั้งแต่ช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ถึงปัจจุบัน  
  นอกจากนี้ศรัณย์ภัทร์ บุญฮก (2558) ยังศึกษาการประกอบสร้างนวนิยายของพงศกร
โดยใช้ข้อมูลเชิงคติชนเป็นฐานแล้วจินตนาการต่อยอดอย่างสมจริงและนำเสนอเป็นเรื่องเล่าเชิงคติชน
ที่แทรกอยู่ในนวนิยาย เรื่องเล่าเหล่านั้นมีเนื้อหาสัมพันธ์กับการลงโทษที่มาจากการกระทำผิดของ
มนุษย์ การบ่งบอกความเป็นมาของคนและชุมชน และการอยู่ร่วมกับธรรมชาติอย่างกลมกลืน  
ซ่ึงพงศกรนำเอาข้อมูลเชิงคติชนมาเป็นองค์ประกอบสำคัญในการประกอบสร้างนวนิยาย ทั้งในด้าน
การสร้างโครงเรื่อง ตัวละคร และฉาก นวนิยายของพงศกรมีโครงเรื่องหลักที่เน้นการเดินทางเพ่ือหา
คำตอบของชีวิต โดยความขัดแย้งในเรื่องเล่าเชิงคติชนที่แทรกอยู่ในนวนิยายเป็นส่วนสำคัญต่อการ
สร้างความขัดแย้งในโครงเรื่องหลักด้านการประกอบสร้างตัวละคร การเดินทางทำให้ตัวละครได้
เรียนรู้คำตอบจากปฏิสัมพันธ์กับผู้อาศัยในพ้ืนที่มักกลับชาติมาเกิดจากตัวละครในเรื่องเล่าเชิงคติชน 
มักนำเสนอฉากที่สร้างจากเรื่องเล่าเชิงคติชนที่แทรกอยู่เพ่ือเป็นพ้ืนที่ให้ตัวละครเกิดการเรียนรู้เป็น
จุดเชื่อมต่อโลกปัจจุบันกับโลกในเรื่องเล่าเชิงคติชนเข้าด้วยกัน นอกจากนี้การประกอบสร้างนวนิยาย
ของพงศกรยังสัมพันธ์กับการนำเสนอคำสอนทางพุทธศาสนา ภูมิปัญญาของกลุ่มชาติพันธุ์ และสภาพ
สังคมปัจจุบันกับการเสนอทางออกของปัญหา ซึ่งพงศกรใช้นัยยะของข้อมูลเชิงคติชนแสดงรากทาง
วัฒนธรรมมาสนองต่อกระแสโหยหาอดีตในยุคโลกาภิวัตน์ 
 รวมถึงการศึกษาของอรวรรณ ฤทธิ์ศรธร (2562) ที่ศึกษาภาพแทนและการประกอบสร้าง
ความจริงเรื่องธรรมชาติในนวนิยายแนวจินตนิมิตของไทย การประกอบสร้างความจริงเรื่องธรรมชาติ
ผ่านภาษา ผ่านคำสาป ผ่านธรรมชาตินฤมิต ผ่านพ้ืนที่ธรรมชาติ และผ่านพ้ืนที่อุดมคติเชิงนิเวศ โดย
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สรุปแล้วนวนิยายแนวจินตนิมิตที่นำมาศึกษาถูกนำไปใช้ในการประกอบสร้างความจริงเรื่องธรรมชาติ
หลายชุดความจริง ซึ่งมีทั้งการสถาปนาให้ธรรมชาติเหนือกว่ามนุษย์และการนิยามความหมายให้
มนุษย์มีอำนาจเหนือกว่าธรรมชาติการศึกษาครั้งนี้ยังทำให้เห็นว่าอำนาจของมนุษย์และอำนาจของ
ธรรมชาติต่างก็ไม่ได้ มาซึ่งชัยชนะต่อกันและกันอย่างเบ็ดเสร็จ แม้ธรรมชาติจะมีอำนาจในการบงการ
ชีวิตมนุษย์ แต่มนุษย์ก็มักสามารถเอาชนะได้ ทั้งนี้ไม่ได้หมายความว่ามนุษย์มีอำนาจเหนือธรรมชาติ
เสียทีเดียว เนื่องจากมนุษย์อาจต้องยอมให้ธรรมชาติเข้ามามีอำนาจเหนือตนก่อนจึงสามารถกำจัด
ธรรมชาติได้ นวนิยายแนวจินตนิมิตนำไปสู่การชี้ให้เห็นถึงวิธีที่มนุษย์ปฏิบัติต่อธรรมชาติตามภาพแทน 
 จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดการประกอบสร้างที่กล่าวมาทั้งหมดสามารถ
นำมาเป็นกรอบศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนของอีสาน ในฐานะที่เป็นข้อมูล
ความรู้ที่ผ่านกระบวนการทางภาษาเพ่ือผลิตสร้างความหมายให้แก่สังคม และสังคมก็ใช้ความรู้จาก
วรรณกรรมคำสอนที่ประกอบสร้างความหมายขึ้นมาเพ่ือประกอบสร้างสังคม ซึ่งความรู้ที่ประกอบ
สร้างข้ึนนั้นอาจเป็นการประกอบสร้างความจริงในโลกสัญญะท่ีต้องอาศัยการตีความ  
 แนวคิดทั้งหมดสามารถสรุปได้ว่า แนวคิดการประกอบสร้างความหมาย (Meaning 
Construction) หมายถึงกระบวนการสร้างความหมายให้แก่โลกด้วยกลไกทางภาษา และความคิด 
เพ่ือบอกเล่าความหมายตามวัตถุประสงค์ของผู้สื่อสร้างนิยาม เช่น การประกอบสร้างความเป็นหญิง 
การประกอบสร้างอัตลักษณ์ การประกอบสร้างความเป็นลาว แนวคิดการประกอบสร้างสังคม 
(Social Construction)  หมายถึงกระบวนการที่สังคมสร้างความจริงบางอย่างขึ้นมาเพ่ือเป็นกรอบให้
คนส่วนใหญ่ในสังคมยอมรับ และใช้เป็นแนวทางในการกำหนดบทบาทของคนในสังคม ความจริงที่
สังคมสร้างขึ้นมานั้นอาจจะไม่ใช่ความจริง แต่ถูกสร้างขึ้นเพ่ือให้คนเชื่อว่าจริง และแนวคิดการ
ประกอบสร้างความจริง (Construction of Reality) หมายถึง กระบวนการสร้างความจริงที่เสมือน
จริงแต่ไม่ใช่ความจริงเพ่ืออธิบายปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคมผ่านมุมมองของผู้สื่อสาร หรือเพ่ือ
อธิบายความจริงบางอย่างที่เกิดจากสัญญะที่จำเป็นต้องตีความอีกชั้นหนึ่ง ซึ่งแนวคิดการประกอบ
สร้างทางสังคมนับเป็นพ้ืนฐานของแนวคิดการประกอบสร้างความหมายก็ดี การประกอบสร้างความ
จริงก็ดี และยังอาจนำไปใช้เป็นแนวทางในการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมได้อีกด้วย 
 กล่าวโดยสรุป การประกอบสร้างคือกระบวนการสร้างความหมายให้เกิดขึ้นในสังคมตาม
บริบทที่ผู้สื่อความหมายต้องการสร้างความจริงให้เกิดขึ้น ความจริงนั้นอาจไม่ใช่ความจริงเสมอไป แต่
มีนัยยะบางอย่างที่มีความหมายต่อโลกและต่อสังคม และประกอบสร้างขึ้นเพ่ือผลประโยชน์บางอย่าง 
ไม่ว่าจะเป็น ผลประโยชน์ในระดับปัจเจกชน หรือในระดับกลุ่มคน หรือในสังคมประเทศ ก็ตาม การ
ประกอบสร้างจึงต้องอาศัยการตีความ และการอธิบายเพ่ือความเข้าใจในความหมายนั้น ๆ ดังจะขอ
อธิบายตามศาสตร์สาขาวิชาเป็นลำดับถัดไป 
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2.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 
 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมมีผู้ศึกษาไว้
หลายท่าน เนื่องจากการศึกษาด้านความสัมพันธ์ทำให้เห็นความเกี่ยวข้องกันระหว่างวรรณกรรมแต่ละ
เรื่อง แต่ละประเภท หรือแต่ละกลุ่มที่สะท้อนให้เห็นถึงค่านิยม แนวคิด หรือวิถีชีวิตในแต่ละสังคมได้
อย่างมีมิติ การศึกษาประเด็นนี้จึงมีผู้ริเริ่มศึกษานับตั้งวรรณกรรมไทยได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรม
ต่างประเทศ เช่น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชวินิจฉัยเกี่ยวกับการรับ
อิทธิพลจากวรรณกรรมอินเดียของวรรณกรรมเรื่องกฤษณาสอนน้องคำฉันท์ พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์เรื่องบ่อเกิดรามเกียรติ์เพ่ือศึกษาด้านที่มาของเรื่องจากอินเดีย 
หลังจากนั้นก็มีนักวิชาการศึกษาวรรณคดีในประเด็นดังกล่าวอีกหลายท่าน สามารถแบ่งเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมออกเป็น 2 หัวข้อใหญ่คือ เอกสาร
และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืน และเอกสารและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอน ดังนี้ 

2.4.1 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
 คำว่า “วรรณกรรมประเภทอ่ืน” ในงานวิจัยนี้หมายถึงวรรณกรรมที่ไม่ได้มีเจตนานำเสนอ
เนื้อหาคำสอนเป็นหลัก หรือไม่ได้แทรกเนื้อหาคำสอนไว้ในบางตอนของเรื่องโดยโครงสร้างของเรื่องมี
วัตถุประสงค์อ่ืนในการสื่อเนื้อเรื่อง เช่น วรรณกรรมนิทาน วรรณกรรมพุทธศาสนา ผู้วิจัยนำมาศึกษา
เพ่ือให้เห็นกรอบแนวคิดการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม โดยแบ่งประเด็นการศึกษา
ออกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมต่างประเทศ เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมท้องถิ่น และเอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์ ดังนี้ 
 2.4.1.1 เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ต่างประเทศ 
  ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศ มีนักวิชาการ
สนใจศึกษาหลายท่าน เนื่องจากทำให้เห็นลักษณะร่วม และลักษณะต่างของวรรณกรรมประเภทอ่ืน
กับวรรณกรรมต่างประเทศที่นำบางทฤษฎีมาศึกษาร่วมกันได้อย่างน่าสนใจ ในที่นี้จะขอกล่าว
ตามลำดับปีที่ศึกษาเรื่องนั้น ๆ เพ่ือให้เห็นวิวัฒนาการของการศึกษาดังกล่าว และแบ่งประเด็น
การศึกษาออกเป็น 2 ประเด็น คือ เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ต่างประเทศ และงานวิจัยที่เกี่ยวของกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศ ดังนี้ 
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  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศ 
  การศึกษาโดยการนำทฤษฎีมาประยุกต์ใช้ร่วมกันระหว่างวรรณกรรมต่างประเทศกับ
วรรณกรรมไทย และศึกษาเปรียบเทียบในประเด็นในแง่ของความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
ต่างประเทศของวรรณกรรมไทย เช่น รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2553 : 100-107)) ศึกษาวรรณคดีไทยสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้นที่ได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรมต่างประเทศ โดยยกตัวอย่าง บทละครเรื่อง
รามเกียรติ์ พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ซึ่งเป็นวรรณกรรม
อินเดียที่แพร่มาตั้งแต่สมัยสุโขทัย พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์บ่อเกิด
รามเกียรติ์ขึ้นใน พ.ศ.2456 โดยทรงศึกษารามายณะภาษาสันสฤตของวาลมีกิ ฉบับอุตรนิกายและรา
มายณะ ภาษาฮินดีของตุลสิทาส และทรงเปรียบเทียบสองเล่มกับรามเกียรติไทย บ่อเกิดรามเกียรติ์
ไทยมี 3 แหล่งคือ รามยณะฉบับสันสกฤต วิษณุปุราณ และหนุมานนาฏกะ ทำให้เห็นว่าไทยรับโครง
เรื่องจากอินเดียในลักษณะวรรณกรรมมุขปาฐะก่อน และอาจเข้ามาพร้อมกับการเชิดหนัง ส่วน
รามายณะที่เป็นลายลักษณ์เข้ามาในสมัยรัชกาลที่ 6 พระราชนิพนธ์เรื่องรามเกียรติ์ตามฉบับวาลมีกี 
รามเกียรติ์ไม่ได้เหมือนรามายณะทั้งหมด กวีไทยปรับเปลี่ยนองค์ประกอบให้สอดคล้องกับรสนิยม 
ค่านิยม ความเชื่อ และขนบทางวรรณศิลป์ของไทย  
  รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2558: 133-168) ยังได้ศึกษาวิเคราะห์ความสัมพันธ์ของวรรณกรรม
ต่างประเทศกับนิทานคำกลอนเรื่องพระอภัยมณี โดยมุ่งแสดงให้เห็นว่าวรรณคดีเรื่องพระอภัยมณี
ได้รับแนวคิดจากวรรณคดีอ่ืน และเรื่องราวความ “แปลก” และความ “พิเศษ” อยู่ที่สุนทรภู่ได้
ผสมผสานสิ่งที่ได้พบได้ยินได้ฟังกับจินตนาการของตน แล้วสร้างสรรค์เป็นวรรณกรรมที่สนุกสนาน 
ด้านโครงเรื่องและเนื้อเรื่อง พระอภัยมณีน่าจะมีเค้าที่มาจากวรรณกรรมจีนที่แปลเป็นไทย 3 เรื่อง 
ได้แก่ สามก๊ก ไซฮ่ัน และเลียดก๊ก ซึ่งสุนทรภู่นำเรื่องราวจากสามก๊กมาแต่งไว้หลายตอน เช่น อุบาย
เผาเรือ ปรากฏในตอนนางละเวงวัณฬาทำอุบายเผากองทัพเรือของพระอภัยมณีที่ยกไปตีเมืองใหม่จน
กองทัพของพระอภัยมณีต้องถอยไม่เป็นขบวนอันมีลักษณะเหมือนตอนโจโฉแตกทัพเรือเพราะอุบาย
ของจิวยี่และขงเบ้ง หรือสุนทรภู่สร้างศรีสุวรรณให้มีความสามารถในการใช้กระบี่กระบองน่าจะได้รับ
แนวคิดมาจากเรื่องไซฮ่ัน เพราะในเรื่องไซฮ่ันมีตัวละครตัวหนึ่งชื่อฌ้อปาอ๋องเป็นนักรบที่มีฝีมือในการ
ใช้กระบี่กระบองเช่นกัน หรือการได้รับแนวคิดจากเรื่องเลียดก๊กที่มีตัวละครชื่อนางจงลีฉุนที่มี
สติปัญญาเฉียบแหลมแต่รูปลักษณ์อัปลักษณ์ก็มีลักษณะที่เหมือนนางวาลีในเรื่องพระอภัยมณี  
  นอกจากนี้ รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2558: 270-308) ยังศึกษาเปรียบเทียบนิทานทองอินกับ
เชอร์ล็อก โฮล์มส์ ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวได้เค้าเรื่องมาจากนิยายสื บสวน
สอบสวนเรื่องเชอร์ล็อกโฮล์มส์ ของเซอร์ อาร์เธอร์ อิกเนเชียส โคเนิ่น ดอยล์ นักสืบชาวอังกฤษจึงเป็น
แรงบันดาลพระทัยในการพระราชนิพนธ์นิทานทองอิน ในนิทานนายทองอินถูกกำหนดให้นายทองอิน
เป็นตัวเอกทำงานเป็นผู้สืบข่าว และช่วยราชการกองตระเวนลับ (ตำรวจ) เช่นเดียวกับเชอร์ล็อก โฮล์ม
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ได้เคยช่วยหน่วยสก็อตแลนด์ยาร์ดของอังกฤษ เซอร์ อาร์เธอร์ อิกเนเชียส โคเนิ่น ดอยล์ ได้แสดง
เขียนถึง “ศาสตร์แห่งการอนุมาน” ซึ่งเป็นความสามารถของเชอร์ล็อกโฮล์มส์ไว้ 1 บท ในขณะที่ใน
นิทานนายทองอิน พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแสดงเพียงนิสัยช่างสังเกตของนาย
ทองอิน และอาศัยขอสังเกตนั้นเป็นแนวทางการคลี่คลายคดี ส่วนวิธีการที่โฮล์มส์ใช้สืบคดีนั้นคือการ
ปลอมตัวเช่นเดียวกับนายทองอินที่สามารถปลอมตัวได้ผิดไปจากบุคลิกเดิมได้อย่างดี ลักษณะเด่นข้อ
หนึ่งที่ผิดไปจากเชอร์ล็อก โฮล์มคือพระองค์ทรงแทรกข้อความยั่วล้อบุคคลไว้ด้วย บุคคลที่พระองค์
ท่านนำมาล้อเลียนคือเจ้ากรมกองตระเวนซึ่งเป็นฝรั่งและยั่วล้อการทำงานของกองพลตระเวนซึ่งมักจะ
ใช้อำนาจตามใจชอบและไม่ถูกกับทหาร ทำให้เห็นลักษณะเด่นของนิทานนายทองอินที่ต่างออกไป  
  การศึกษาวรรณกรรมไทยโดยนำทฤษฎีแบบตะวันตกมาใช้ทำให้ได้มุมมองการศึกษา
มุมมองใหม่ และแสดงให้เห็นคุณค่าของกวีไทยที่มีวิวัฒนาการอย่างสร้างสรรค์ ดังที่ สุรเดช โชติอุดม
พันธ์ (2560: 74) ศึกษาทฤษฎีวรรณคดีวิจารณ์ตะวันตกในคริสต์ศตวรรษที่ 20 โดยหนึ่งในทฤษฎีใน
ศตวรรษใหม่นี้มีทฤษฎีที่ได้รับแนวคิดมาจากประเทศรัสเซีย และนำไปสู่พัฒนาการของโครงสร้างนิยม
และหลังโครงสร้างนิยมที่เน้นการศึกษารูปแบบของวรรณกรรมหรือกลวิธีที่นักประพันธ์ใช้ในการ
นำเสนอเป็นหลักเมื่อนำกวีนิพนธ์เรื่องพาราสาวัตถี ของคมทวน คันธนู มาประยุกต์ใช้รูปแบบนิยม
รัสเซีย พาราสาวัตถีแสดงให้เห็นถึงการจงใจใช้ภาษาที่ทำให้แปลกไปจากภาษาพูด หรือเป็นการใช้
ภาษากวีที่ปรากฏในกวีนิพนธ์อ่ืน ความแปลกนี้เกิดขึ้นมาจากความจงใจใช้ภาษาในศิลาจารึกของพ่อ
ขุนรามคำแหง กวีจงใจใช้คำและโครงสร้างประโยคที่คล้ายคลึงกับศิลาจารึกเพ่ือให้ผู้อ่านสะดุด อาทิ 
พ่อกูชื่อศรี อยู่ถนนพระอาทิตย์ ผลที่ได้คือการทำให้ผู้อ่านสนใจกวีนิพนธ์บทดังกล่าวและตั้งคำถามกับ
ภาษากวีที่ผู้ประพันธ์ใช้ การใช้ภาษาตามแบบของศิลาจารึกหลักที่หนึ่งนั้นจึงเป็นการทำให้แปลกและ
เป็นการขับให้ตัวเน้นมาอยู่ที่ภาษาและการนำเสนอมากกว่าอยู่ที่ความสมจริงของภาพสังคมร่วมสมัย 
การศึกษาวรรณกรรมควรลดทอนบริบทสังคมวัฒนธรรมของโลกภายนอก และเชื่อมโยงหรือ
เปรียบเทียบองค์ประกอบระหว่างวรรณกรรมในแต่ละยุคสมัย  
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวของกับวรรณกรรมประเภทอื่นกับวรรณกรรมต่างประเทศ 
  ในระยะแรกเป็นการศึกษาของเกษม ขนาบแก้ว (2539: 17-19) ศึกษาวรรณกรรม
อาหรับที่ปรากฏในวรรณกรรมไทยในแง่ความสัมพันธ์ นิทานอิหร่านราชธรรม ปรากฏหลักฐานว่าขุน
กัลยาบดี ขุนนางเปอร์เซียได้แต่งถวายพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ เมื่อปี พ.ศ.2295 เป็นเรื่องเกี่ยวกับ
ราชธรรมของพระเจ้าแผ่นดิน ต่อมานายมนตรี ตราโมทได้นำมาแต่งเป็นลิลิต เรียกว่า ลิลิตอิหร่าน
ราชธรรม เช่นเดียวกับเรื่องนิทราชาคริต พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ทรงพระราชนิพนธ์
ขึ้นจากอาหรับราตรี ฉบับภาษาอังกฤษเรื่อง The Sheeper Awakened แล้วทรงใช้ชื่อภาษาไทยว่า 
นิทราชาคริต นอกจากนี้ยังมีเรื่องแปลจากอาหรับคือรุไบยาต ที่กรมพระยราธิปพันธ์พงศ์ ทรงแปล
จาก รุไบยาต (กาพย์โลกิยะทิฏฐกรรม) ของฮะกิม โอมาร์คัยยาม ชาวไนชาปุระ มหากวีโหราจาริย์กรุง
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เปอร์เซีย แปลเป็นโคลงสุภาพภาษาไทย และทรงแปลงมาจากฉบับภาษาอังกฤษของเอ็ดเวิร์ด ฟิตช์เย
อรรัลด์ (Edward Fitzgerald) จะเห็นได้ว่าความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมไทยกับวรรณกรรม
อาหรับนั้นกวีไทยรับโครงเรื่องจากวรรณกรรมอาหรับแล้วนำมาแต่งใหม่ โดยมีความสัมพันธ์ใน
ลักษณะการแปลและแปลงเป็นภาษาไทย  
  ศานติ ภักดีคำ (2550: 237-238) ศึกษาความสัมพันธ์วรรณกรรมไทย-เขมร พบ
หลักฐานวรรณกรรมประเภทจารึกของสุโขทัยซึ่งน่าจะมีความสัมพันธ์กับขนบการสร้างศิลาจารึกของ
อาณาจักรกัมพูชาสมัยพระนคร และปรากฏความสัมพันธ์ในด้านรูปแบบคำประพันธ์เป็นแบบบท
พากย์และภาษาที่มีการใช้คำเขมรในวรรณกรรมสมัยอยุธยาตอนต้น เช่น กำสรวลสมุทร ทวาทศมาศ 
สมุทรโฆษคำฉันท์ อนิรุทธคำฉันท์ ดุษฎีสังเวยกล่อมช้าง ส่วนวรรณกรรมศาสนามีการแปลเป็นภาษา
เขมร เช่น ไตรภูมิพระร่วง ไตรโลกภูมิวินิจฉันกถาและปฐมสมโพธิกถา รวมถึงร่ายยาวมหาเวสสันดร
ชาดกกับภาษาเขมร ในด้านกลอนสวด-กลอนอ่าน กวีเขมรได้นิพนธ์วรรณกรรมประเภทศาสตราแลบง
ซึ่งมีลักษณะคล้ายกับวรรณกรรมกลอนสวด-กลอนอ่านของไทยเป็นจำนวนมาก และนิทานพ้ืนบ้าน
เขมรมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมไทยโดยผ่านการแปล เช่น เรื่องกากี ด้านวรรณกรรมการแสดงมี
การแปลบทละครไทยเป็นภาษาเขมรเพ่ือใช้ประกอบการแสดงละครในราชสำนักกัมพูชา คือเรื่อง
รามเกียรติ์เขมรภาคหลัง และบทละครเรื่องอิเหนาคำเขมรที่มีต้นฉบับในหอพระสมุดวชิรญาณ อีกทั้ง
ยังมีความสัมพันธ์กับเพลงยาวกับบทพากย์กาพย์สังวาสของเขมร แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ทางขนบ
การประพันธ์วรรณคดีไทยกับกัมพูชาได้ 
  หลังจากนั้นได้มีผู้ ศึกษากลวิธีสร้างตัวละครในวรรณ กรรมไทยกับวรรณกรรม
ต่างประเทศ คือธานีรัตน์ จัตุทะศรี (2554: 183-184)) ศึกษาอินเหนาฉบับลาว : ลักษณะเด่นด้านการ
สร้างตัวละครจากเรื่องอิเหนาฉบับไทย อินเหนาฉบับลาวมีที่มาจากเรื่องอิเหนาพระราชนิพนธ์ใน
รัชกาลที่ 2 ของไทย ขณะเดียวกันก็มีความแตกต่างจากเรื่องอิเหนาฉบับไทยหลายประการ ลักษณะ
เด่นของอินเหนาฉบับลาวที่คือลักษณะตัวละครที่ย้ำเน้นและเพ่ิมเติมรายละเอียดบางประการจนมี
ความโดดเด่นและมีชีวิตชีวา เช่น จรกา อินเหนาฉบับลาวมิได้เน้นนำเสนอความอัปลักษณ์และความ
ต่ำต้อยของจรกา ทว่านำเสนอภาพของจรกาให้โดดเด่นทั้งมิติความเป็นกษัตริย์ที่ยิ่งใหญ่และมิติด้าน
อารมณ์รักที่มีต่อบุดสะบาอย่างลึกซึ้ง ซึ่งต่างจากอิเหนาฉบับไทยที่นำเสนอความอัปลักษณ์และฐานะ
ต่ำต้อยของจรกาเพ่ือเน้นความยิ่งใหญ่ของตัวละครเอกซึ่งอยู่ในวงศ์เทวาเพ่ือเป็นการเฉลิมพระเกียรติ
สถาบันพระมหากษัตริย์ผู้ทรงเป็นองค์อุปถัมภ์วรรณคดีและการแสดงละครใน การศึกษากลวิธีการ
สร้างตัวละครอินเหนาฉบับลาวเปรียบเทียบกับตัวละครในเรื่องอิเหนาพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 2 จึง
ทำให้เห็นการรับอทิธิพลของวรรณกรรมลาวจากวรรณกรรมไทยทีม่ีความสัมพันธ์กันตลอดทั้งเรื่อง  
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  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณคดีกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศมี
ปรากฏชัดเจนด้านการรับโครงเรื่องที่มีลักษณะคล้ายกันมากในแถบประเทศเพ่ือนอาเซียน  จาก
การศึกษาศึกษานิทานซินเดอเรลลาฟอร์มูลาอาเซียน ของเจือง ถิ หั่ง (2561) โดยเปรียบเทียบ
โครงสร้างของนิทานซินเดอเรลลาฟอร์มูลาอาเซียนสามฉบับ ประกอบด้วยนิทานไทยเรื่อง “นาง
อุทรา” นิทานเวียดนามเรื่อง “นางเติ๊ม-นางก๊าม” และนิทานพม่าเรื่อง “เต่าใหญ่” และเปรียบเทียบ
วิถีชีวิตประชาชนอาเซียน ประกอบด้วยไทย เวียดนาม และพม่าที่ปรากฏในนิทานซินเดอเรลลาฟอร์
มูลาอาเซียนสามฉบับ โครงเรื่องใหญ่เกี่ยวกับนางอุทราในนิทานไทยเรื่อง “อุทธรา” นางเติ้มในนิทาน
เวียดนามเรื่อง “นางเติ้ม-นางก๊าม” และสาวน้อยในนิทานพม่าเรื่อง “เต่าใหญ่” มีโครงสร้างที่สมบูรณ์ 
แนวคิดการประพฤติ “ทำดีได้ดี ทำชั่วได้ชั่ว” และแนวคิดเรื่องความรักสอดคล้องต้องกันทั้งสามฉบับ 
วิถีชีวิตเกี่ยวพันกับการเกษตร ความเชื่อเรื่องการเวียนว่ายตายเกิด และอิทธิพลของพุทธศาสนา แต่ก็
มีส่วนที่ต่างกันคือชาวเวียดนามให้ความสำคัญกับบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว ชาวไทยมีความเชื่อเรื่ อง
ผีและประเพณีการทำขวัญที่สืบทอดกันมาช้านาน ส่วนชาวพม่านิยมใช้เหตุผลในการตัดสินปัญหาและ
เคารพกฎหมายแห่งอาณาประชาราษฎร์ 
 การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศ 
นอกจากจะแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ด้านการรับโครงเรื่อง กลวิธีสร้างตัวละคร แง่คิดคำสอน ยังทำให้
เห็นลักษณะร่วมอันเป็นสากลคืออรรถรสแห่งอักษราที่สื่อผ่านเป็นวรรณคดี ซึ่งอาจนำทฤษฎีแบบ
เดียวกันมาประยุกต์ใช้ได้  
 2.4.1.2 เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ท้องถิ่น 
  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมอ่ืนกับวรรณกรรมท้องถิ่นเป็นประเด็นที่
นักวิชาการสนใจอย่างแพร่หลาย ผู้วิจัยได้ศึกษาเรียงลำดับตามปีที่ศึกษา และแบ่งประเด็นการศึกษา
เป็น 2 ประเด็น คือ เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ท้องถิ่น และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ท้องถิ่น ดังนี้ 
  1) เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ท้องถิ่น 
  ผู้วิจัยได้สังเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืน
กับวรรณกรรมท้องถิ่นเพ่ือดูวิธีการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม โดยเรียงลำดับตามปีที่
ศึกษา ดังนี้ 
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  ชวน เพชรแก้ว (2543: 105-108) ศึกษาวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ที่ปรับเปลี่ยนมาจาก
ท้องถิ่นอ่ืน โดยนำวรรณกรรมบางเรื่องที่มีการปรับเปลี่ยนจนเป็นวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้มากล่าว
โดยสังเขป อาทิ โคบุด ที่รับเค้าเรื่องมาจากโคบุตรของสุนทรภู่ และเพ่ิมเติมอนุภาคของเรื่องให้มากขึ้น
โดยเลือกเฟ้นคำประพันธ์ประเภทกาพย์เพ่ือให้เหมาะกับเนื้อหาและความนิยมของภาคใต้ วรรณกรรม
ภาคใต้มักจะเปลี่ยนแปลงลักษณะคำประพันธ์ คือเปลี่ยนจากคำประพันธ์เดิมมาแต่งกาพย์ยานี กาพย์
ฉบัง และกาพย์สุรางคนางค์เป็นส่วนใหญ่ ผู้แต่งมักจะแต่งเรื่องต่อไปจากเดิมให้ยาวขึ้นอีก และมักเพ่ิม
อนุภาคเนื้อเรื่องหรือไม่ก็เปลี่ยนแปลงอนุภาคให้ต่างไปจากของเดิม และอาจจะมีชื่อตัวละครที่แปลก
ไปจากเดิม  เช่น พระสุธน-มโนห์รา มีเนื้อหาพ้องกับบทละครครั้งกรุงเก่าและอนุภาคที่น่าสนใจคือ 
ก่อนที่พระสุธนจะอภิเษกกับนางมโนห์รา พระสุธนมีชายาคือนางกาหนมอยู่ก่อนแล้ว และเลิกรา
เพราะมีนางมโนห์รามาเกี่ยวข้อง และเพราะนางกาหนมมีกิริยามารยาทหยาบคาย มักจะได้รับอิทธิพล
จากนิทานชาวบ้าน และการเสริมแต่งข้ึนเพื่อใช้สวด หรือใช้แสดงหนังตะลุงและมโนห์รา  
  นอกจากนี้ยังมีการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมท้องถิ่นอีสานกับถิ่นอ่ืน เช่น  
สุกัญญา ภัทราชัย (2543: 133-134) ศึกษาการปรับเปลี่ยนวรรณกรรมท้องถิ่นที่รับมาจากถิ่นอ่ืน : 
ท้าวจันทะโครพและท้าวโสวัตรของอีสาน มุ่งศึกษากระบวนการปรับเปลี่ยนวรรณกรรม โดยใช้
วรรณกรรมอีสานเป็นหลักในการศึกษา เมื่อวรรณกรรมจากท้องถิ่นหนึ่งส่งทอดมาสู่อีกท้องถิ่นหนึ่ง 
การปรับเปลี่ยนสำคัญที่กวีต้องคำนึง ได้แก่ 1) วัตถุประสงค์ กวีต้องการเสนอสารใด ก็ต้องปรับ
บุคลิกภาพของตัวละครให้สอดคล้อง 2) จารีตนิยมของวรรณคดีท้องถิ่น ย่อมมีแบบแผน กฎเกณฑ์ 
และความนิยมที่แตกต่างกัน เมื่อนำเรื่องจากถิ่นอ่ืนเข้ามากวีย่อมดัดแปลงเรื่องนั้น ๆ ให้เข้ากับกรอบ
แบบแผนที่นิยมในท้องถิ่น ได้แก่ รูปแบบคำประพันธ์ของท้องถิ่น การดำเนินเรื่อง อนุภาคที่เป็นแบบ
แผน ลีลาโวหารความเปรียบ ค่านิยมต่าง ๆ 3) สังคมและวัฒนธรรม กวีต้องปรับรายละเอียดในการ
พรรณนาภาพสังคมวัฒนธรรมให้สอดคล้องและเข้ากับท้องถิ่น เช่นเรื่องจันทโครบสำนวนภาคกลาง
ประเพณีต่าง ๆ ที่พรรณนาในเรื่องเมื่อแปลงเป็นสำนวนอีสานพิธีกรรมบางอย่าง เช่นการรับขวัญต้อง
ปรับตามประเพณีชาวบ้าน  
  การศึกษาในแง่การรับอิทธิพลจากวรรณกรรมประเภทอ่ืน เช่น พิฑูร มลิวัลย์ (2543 : 
50-76) ศึกษาอิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณกรรมท้องถิ่นภาคอีสาน ซึ่งวรรณกรรมอีสานมี
โครงสร้างหรือรูปแบบเหมือนชาดก เช่น สินไซ กาละเกด เสียวสวาด มักอ้างว่าเป็นชาดกและมักบอก
ว่ามีในเรื่องพระเจ้าห้าสิบชาติ วรรณกรรมท้องถิ่นอีสานจึงนิยมแบ่งเป็น 2 แบบ ได้แก่ ทางโลกและ
ทางธรรม เรื่องที่เก่ียวกับศาสนาหรือแปลหรือเก็บมาจากภาษิตคำสอนทางศาสนาเรียกว่า วรรณกรรม
ทางธรรม ส่วนวรรณกรรมที่เกี่ยวกับชาวบ้านชาวเมือง ประวัติศาสตร์ นิทานโบราณคดี เรียกว่า 
วรรณกรรมทางโลก เป็นวรรณกรรมที่ ได้รับอิทธิพลจากพุทธศาสนาทั้งสิ้น ดังจะเห็นได้จาก
วรรณกรรมอีสานที่รับอิทธิพลจากวรรณคดีบาลีมีลักษณะ 2 ประการ ประการแรกคือ อิทธิพลทาง
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ระเบียบนิยมในการแต่ง ถ้าเป็นไตรปิฎกไม่มีบทไหว้ครูเหมือนอรรถกถาจะตั้งนะโมเท่านั้น แล้วต่อ
ด้วยเนื้อเรื่อง บางช่วงตั้งนะโม ก่อน แล้วแปลตาม บางทีใช้คำย่อเช่น นะโม ตัสสะถ บางทีก็ นะโม 
รนัดตะยะสะ หรือเป็นคำบาลีไว้ก่อน ต่อมาแต่งเป็นคำประพันธ์ภาษาท้องถิ่น เช่น สินไซ อิทธิพล
ประการที่ 2 คืออิทธิพลทางหลักธรรม วรรณคดีอีสานมักมีคติธรรมแทรกอยู่ในหลายเรื่อง และหลาย
ประเภท  
  การศึกษาอิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณกรรมท้องถิ่นยังมีผู้สนใจศึกษา เช่น 
การศึกษาของสุทธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ (2543) ศึกษาอิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณกรรม
ท้องถิ่นภาคใต้จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีที่ยืนยันว่าบริเวณคาบสมุทรภาคใต้เป็น
ดินแดนที่พุทธศาสนาแบบมหายานอันเน้นการเผยแพร่มากกว่าการปฏิบัติธรรมเฉพาะตน ปราชญ์ทาง
ใต้ได้รับการยกย่องว่าเรียนจบปิฎกไตรยไว้ในศิลาจารึกหลักท่ี 1 วรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้จึงใช้อักษร
ขอมแต่มักเป็นภาษาบาลี สารัตถะส่วนใหญ่เป็นพระอภิธรรม พระสูตร และพระวินัย มีสมุดดำ หรือ
หนังสือดำไว้เผยแพร่พระธรรมและเป็นพุทธบูชา วรรณกรรมภาคใต้ก็นิยมสร้างเป็นพุทธบูชาอย่าง
แพร่หลาย เช่น เรื่องพระมาลัย พุทธทำนาย มหาเวสสันดรชาดก มีปัญญาสชาดก เช่น มโนห์รานิบาต 
และหอยสังข์ วรรณกรรมที่มีเนื้อหาพุทธธรรมโดยตรงคือเรื่องสวัสดิรักษาคำกาพย์ วรรณกรรม
ประโลมโลกที่สอดแทรกกฎแห่งกรรมและคติทางพุทธศาสนา เช่น เรื่องนายดั่น หนังสือดูโชคลาง 
เรียกว่า หนังสือศาสตรา และหนังสือดูฤกษ์ยาม เรียกว่า หนังสือห้วง รวมถึงตำรายาต่าง ๆ อีกด้วย 
การสร้างวรรณคดีพุทธศาสนาของภาคใต้ยังส่งอิทธิพลต่อวัฒนธรรมแห่งวรรณกรรมหลายประการ 
ความศรัทธาเรื่องอานิสงส์จากการสร้างหนังสือ เป็นอาท ิ
  การศึกษาอิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณกรรมท้องถิ่นล้านนา เช่น การศึกษา
ของ ฮารัลด์ ฮุนดีฮุส (2543: 46-52) ศึกษาอิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณคดีล้านนา การรับ
พุทธศาสนาเข้ามาในล้านนาเป็นขบวนการที่ยิ่งใหญ่และมีความกลมกลืน เพราะผู้สื่อพุทธศาสนาเข้า
มาเป็นภิกษุเช่นเดียวกับบาทหลวงในยุโรปโบราณ ล้านนารับพระไตรปิฎกที่เป็นภาษาบาลีมาก่อนแล้ว
มีขบวนการแปล ขบวนการให้คำอธิบายจำพวกอรรถกถา จากนั้นชาวล้านนาก็สร้างวรรณกรรมตัวเอง
ขึ้นมาทั้งที่ เป็นภาษาบาลีภาษาพ้ืนเมือง โดยเฉพาะปัญญาสชาดกที่มีประมาณ 200 กว่าเรื่อง 
แพร่หลายทั้งเขมร พม่า ลาว และเชียงตุง ตัวอย่างในนิทานชาวบ้านเรื่องปู่แถน -ย่าแถน แถนก็คือ
เทวดาของคนไทยสมัยก่อน แต่ในนิทานเรื่องปู่แถนย่าแถนของล้านนามีลักษณะการลดอำนาจของ
เทวดาของคนไทยกลุ่มหนึ่ง คือแถน โดยการให้แถนเป็นตัวร้ายที่ชาวบ้านยำเกรงแต่ไม่นับถือซึ่งเป็น
ผลมาจากพุทธศาสนาไม่ทางตรงก็ทางอ้อม พุทธศาสนาได้เข้ามาเป็นหลักทางจริยธรรมครอบคลุม
จิตใจของคนในสังคมล้านนา นอกจากนี้ยังพบตัวอย่างลักษณะเดียวกันนี้สะท้อนให้เห็นการเน้นว่ า
พุทธศาสนามีส่วนในการสร้างจริยธรรมอิสระขึ้นมา โดยเน้นว่าความยุติธรรมไม่ขึ้นอยู่กับชนชั้นใด ตัว
ละครทุกตัวมีสิทธิ์เรียกร้องความยุติธรรม  
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  จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมท้องถิ่น พบว่ามีผู้สนใจศึกษาในแง่อิทธิพลวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อวรรณกรรมท้องถิ่น
ค่อนข้างมาก แสดงให้เห็นว่าแนวคิดเกี่ยวกับพุทธศาสนาได้ส่งอิทธิพลผ่านวรรณกรรมพุทธศาสนาต่อ
วรรณกรรมท้องถิ่น เนื่องจากศาสนาพุทธเป็นศาสนาประจำชาติ และเป็นแนวคิดหลักอันเป็นเอกภาพ
ของประเทศจึงแฝงฝังอยู่ในวรรณกรรมท้องถิ่น และอยู่ในวิถีชีวิตของคนทุกถิ่น ความนิยมเนื้อหาของ
วรรณกรรมท้องถิ่นจึงข้ึนอยู่กับการรับอิทธิพลของวรรณกรรมสำคัญอีกประการหนึ่งด้วย 
  2) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ท้องถิ่น 
  นักวิชาการคนแรก ๆ ที่ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมท้องถิ่น คือเอมอร ชิตตะโสภณ (2533) ศึกษาวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
ล้านนากับวรรณกรรมประจำชาติประเภทต่าง ๆ โดยวิเคราะห์ตามประเภทของวรรณกรรม 
วรรณกรรมพุทธศาสนาในวรรณกรรมล้านนาได้รับอิทธิพลจากศาสนาพราหมณ์น้อยกว่าวรรณกรรม
ประจำชาติซึ่งได้รับอิทธิพลจากอินเดีย วรรณกรรมพุทธศาสนาล้านนาจึงบริสุทธ์กว่า ในด้านความ
คล้ายคลึง วรรณกรรมล้านนาและวรรณกรรมประจำชาติต่างสะท้อนสภาพสังคมและวัฒนธรรมอัน
เป็นลักษณะที่เห็นชัดว่า ในฐานะที่เป็นสมาชิกในสังคมกวีก็ได้รับความคิดความเชื่อจากสังคมแล้ว
สะท้อนออกมาเป็นลายลักษณ์ เอกลักษณ์ของวรรณกรรมล้านนา คือการริเริ่มบทชมโฉมตัวละครฝ่าย
ชาย ทั้งชมความงามโดยภาพรวมและชมความงามทีละส่วน และตัวละครเอกฝ่ายหญิงมีสิทธิต่อรอง 
หรือตั้งเงื่อนไขกับฝ่ายชาย โดยมิจำเป็นต้องเป็นช้างเท้าหลัง ไม่เน้นบทอัศจรรย์และมีลักษณะการ
ยอมรับสภาพความเป็นจริง ลักษณะเด่นอีกประการคือเน้นสัจธรรม โดยการนำความเชื่อทางพุทธ
ศาสนามาอธิบาย  
  หลังจากนั้นมีนักวิชาการสนใจศึกษาในแง่ของความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภท
อ่ืนกับวรรณกรรมท้องถิ่น คือ อุดม หนูทอง (2543: 85-88) ศึกษาวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ : 
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมท้องถิ่นอ่ืนเพ่ือดูความสัมพันธ์ของวรรณกรรมภาคใต้กับวรรณกรรมภาค
ภาคอ่ืน โดยเอาวรรณกรรมภาคใต้เป็นตัวตั้งและสำรวจวรรณกรรมทั้ง 4 ภาคเพ่ือดูเรื่องที่พ้องกัน 
วรรณกรรมภาคใต้มีเนื้อเรื่องพ้องกับวรรณกรรมภาคกลางมากท่ีสุด เรื่องที่พ้องกันมีตั้งแต่สมัยสุโขทัย
คือวรรณกรรมเรื่องไตรภูมิ สมัยอยุธยามีเรื่องที่พ้องกันคือ บทละครนอก สมัยธนบุรี คือวรรณกรรม
เรื่องกฤษณาสอนน้อง ส่วนสมัยรัตนโกสินทร์มีวรรณกรรมทุกประเภทที่พ้องกัน เพราะภาคใต้กับภาค
กลางมีการติดต่อสัมพันธ์กันมานานตั้งแต่สมัยทวารวดี ในสมัยสุโขทัยจึงสัมพันธ์กันมากขึ้น ในสมัย
รัตนโกสินทร์ความสัมพันธ์ด้านวรรณกรรมระหว่างภาคใต้กับภาคกลางก็ยิ่งเข้มข้นขึ้นเมื่อกวีภาคใต้มี
ผลงานในภาคกลาง เช่น พระยาตรัง รวมถึงกวีที่มาศึกษาเล่าเรียนแล้วกลับไปแต่งวรรณกรรมอยู่ทาง
ใต้ เช่น พระอุดมปิฎก แต่งสุทธกรรมคำกาพย์ กวีภาคกลางที่มีผลงานลือเลื่องไปถึงภาคใต้ เช่น สุนทร
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ภู่ หรือที่วัดมหาธาตุแต่เดิมเคยสวดมนต์จากหนังสือบุดก็หันมาสวดหนังสือจากโรงพิมพ์วัดเกาะ 
ความสัมพันธ์ทางวรรณกรรมของภาคใต้และภาคกลางจึงสืบทอดเรื่อยมา  
  การศึกษาแง่ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมท้องถิ่นที่
น่าสนใจอีกเรื่องคือศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมนิทานภาคใต้กับวรรณกรรมสุนทรภู่ และ
ภาพสะท้อนของวัฒนธรรมท้องถิ่น ของศิรินทิพย์ สุขีรัตน์ (2547) ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมนิทานภาคใต้กับวรรณกรรมสุนทรภู่ และภาพสะท้อนของวัฒนธรรมท้องถิ่นโดยมี
จุดมุ่งหมายเพ่ือศึกษาวรรณกรรมนิทานภาคใต้เรื่องโคบุตร ลักษณวงศ์ สิงหไกรภพ และพระอภัยมณี 
ในด้านเนื้อหา กลวิธีการแต่ง สำนวนโวหารและภาพสะท้อนของวัฒนธรรมท้องถิ่นภาคใต้ วรรณกรรม
ท้องถิ่นภาคใต้ได้รับอิทธิพลทางด้านเนื้อหาจากวรรณกรรมของสุนทรภู่ แบ่งได้สองลักษณะ คือ 
ลักษณะแรกเป็นการนำนิทานของสุนทรภู่มาจารขึ้นใหม่ ฉันทลักษณ์และเนื้อเรื่องตรงตามต้นฉบับ 
ลักษณะที่สองเป็นการนำเค้าเรื่องของวรรณกรรมสุนทรภู่มาแต่งเป็นสำนวนท้องถิ่นภาคใต้ มีการ
ขยายความ ละความ สับลำดับความ และเปลี่ยนรายละเอียดของเรื่อง แม้ว่าวรรณกรรมนิทานภาคใต้
จะรับอิทธิพลเนื้อหาและกลวิธีการแต่งจากวรรณกรรมสุนทรภู่ แต่ในขณะเดียวกันก็มีกลวิธีการแต่งที่
สอดคล้องกับค่านิยมท้องถิ่นภาคใต้ และสะท้อนภาพวัฒนธรรมท้องถิ่นภาคใต้หลายประการ  
  จากที่กล่าวมาทั้งหมดนั้น แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืน
กับวรรณกรรมท้องถิ่นที่เห็นภาพกว้างขวาง ไม่ว่าจะเป็น ในแง่ของความสัมพันธ์เกี่ยวข้ องด้านโครง
เรื่อง เนื้อหา หรือกลวิธีการแต่ง สะท้อนความเป็นลักษณะร่วมของวรรณกรรมของไทยและท้องถิ่น 
อีกทั้งยังสะท้อนเอกลักษณ์ความเป็นเฉพาะถิ่นให้ปรากฏ และเป็นแนวทางศึกษาความสัมพันธ์
ระหว่างวรรณกรรมต่อไป 
 2.4.1.2 เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
กลุ่มชาติพันธุ์  
  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์  
ผู้วิจัยแบ่งประเด็นศึกษาเป็น 2 ประเด็น คือเอกสารความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับ
วรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์ และงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
กลุ่มชาติพันธุ์ ดังนี้ 
  1) เอกสารความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์ 
  การศึกษาที่ทำให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับกลุ่มชาติพันธุ์
อย่างชัดเจนคือการศึกษาของศิราพร ณ ถลาง (2542: 200-211) ที่ศึกษาตำนานการสร้างโลกของคน
ชนชาติไท : ตัวอย่างการศึกษาวัฒนธรรมจากตำนาน โดยรวบรวมตำนานการสร้างโลกทั้งสำนวนที่
เป็นลายลักษณ์และสำนวนมุขปาฐะที่กระจายอยู่ในชุมชนของคนไทที่อาศัยในแคว้นอัสสัม อินเดีย สิบ
สองปันนา ประเทศจีน เชียงตุง รัฐฉาน ประเทศพม่า ล้านช้าง ประเทศลาว เรื่อยมาถึงล้านนาและ
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อีสานประเทศไทย จำนวน 50 สำนวน แล้วนำมาวิเคราะห์ในทางคติชนวิทยาเพ่ือให้เห็นความสัมพันธ์
ของตำนานดังกล่าวด้านโครงเรื่อง อนุภาค ตัวละคร และเนื้อเรื่องของตำนาน ตำนานการสร้างโลกใน
ฐานะเป็นเครื่องบอกความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนชาติไทนั้น การวิเคราะห์เชิงคติชนช่วยให้
เห็นเหตุการณ์ของเรื่องที่เป็นแก่นของตำนานสร้างโลกของคนไทกลุ่มต่าง ๆ ความหลากหลายและ
ความคล้ายของบางอนุภาค บางเหตุการณ์ ตลอดจนบางแบบเรื่องที่ช่วยชี้ให้เห็นความสัมพันธ์อัน
ใกล้ชิดของคนไทบางกลุ่ม เช่น คนไทที่อยู่นอกประเทศ คือ ไทอาหม ไทลื้อ ไทเขิน ลาว และล้านนา 
อีสานในประเทศไทยเป็นกลุ่มชนชาติไทที่ยังคงมีความเชื่อดั้งเดิมเรื่องมีผู้สร้างโลก สร้างมนุษย์  
ซึ่งความเชื่อเรื่องปู่-ย่าสร้างโลกไม่อยู่ในการรับรู้ของคนไทยภาคกลางและภาคใต้ ในแง่นี้จึงเห็นว่าคน
ไทตอนเหนือของประเทศไทยมีความสัมพันธ์กับกลุ่มคนไทตอนใต้ของจีนและตอนเหนือของพม่า
มากกว่า โดยไม่มีพรมแดนทางวัฒนธรรม และชนชาติไททั้งหลายล้วนมีความเชื่อดั้งเดิมเรื่องผู้ สร้าง
โลก-สร้างมนุษย์ ซึ่งนับว่าเป็นความเชื่อดั้งเดิมก่อนรับพุทธศาสนา  
  2) งานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์ 
  การศึกษาที่แสดงความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติ
พันธุ์อ่ืนที่เห็นได้ชัดอีกเรื่องหนึ่ง คือการศึกษาของอนันต์ เหล่าเลิศวรกุล (2545) ศึกษาปฐมสมโพธิ
กถาฉบับล้านช้าง โดยมุ่งให้ผู้สนใจรู้จักปฐมสมโพธิกถาฉบับล้านช้างซึ่งมี 2 สำนวน สำนวนหนึ่งเป็น
สำนวนแปลนิสสัย หรือสำนวนแปลยกศัพท์ภาษาบาลี กับสำนวนที่เป็นภาษาลาวล้วน ๆ สำนวนแรก
แต่งเป็นร้อยแก้ว ส่วนสำนวนหลังแต่งเป็นร้อยกรอง นักวิชาการชาวตะวันตกที่ กล่าวถึงสมโพธิกถา
สำนวนล้านช้างมี 4 คน คือ หลุยส์ ฟิโนต์ ปิแอร์-แบร์นาร์ด ลาฟงด์ ฌากเกอลีน ฟิลลิโอซาต์ และเอช. 
สัทธาติสสะ ส่วนงานของนักวิชาการลาวล้วนเป็นฉบับตัวเขียน ในอาณาจักรล้านช้างมีวรรณกรรมชื่อ
ปฐมสมโพธิกถามากกว่า 100 ฉบับ บางส่วนเป็นฉบับภาษาลาว แต่ส่วนมากเป็นฉบับแปลนิสสัยบาลี-
ลาว ลักษณะการแปลแบบนิสสัยหรือแปลยกศัพท์ภาษาบาลีสามารถใช้เป็นหลักฐานเชื่อมโยง
ความสัมพันธ์กับสมโพธิกถาภาษาบาลีซึ่งเก่ากว่าที่พบในอาณาจักรล้านนา ปฐมสมโพธิกถาสำนวน
ล้านช้างฉบับแปลนิสสัยมีอายุต่างกัน สำนวนล้านช้างเก่าแก่ที่สุดพบในประเทศไทยแต่เป็นฉบับที่ไม่
สมบูรณ์ ส่วนฉบับใหม่ที่สุดพบที่วัดโพไซสีบุนเรือง ชื่อปถมสมโผด ส่วนที่ได้มาจากวัดสุวัณณภูมาราม
ใช้คือปฐมสมโพธิ มาจากภาษาบาลีว่า ปฐมสมฺโพธิ ซึ่งเป็นคำที่ประสมกันระหว่าง ปฐม กับสมฺโพธิ 
แปลว่าการตรัสรู้ของพระพุทธเจ้าที่เพ่ิงจะบังเกิดขึ้น เนื้อเรื่องในปฐมสมโพธิกถาสำนวนล้านช้างและ
ความสอดคล้องระหว่างชื่อเรื่องกับเนื้อเรื่องแสดงว่าสมโพธิกถาเป็นวรรณกรรมโพธิสัตว์ประวัติไม่ใช่
วรรณกรรมพุทธประวัติ เพราะปฐมสมโพธิ 2 ฉบับที่พบในอาณาจักรล้านช้างใช้ชื่อเรื่องว่า ปฐม
สมโพธิชาดก ซึ่งเป็นหลักฐานว่าแต่เดิมเป็นวรรณกรรมโพธิสัตวประวัติ  
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  นอกจากนี้ วัชราภรณ์ ดิษฐป้าน (2545) ยังได้ศึกษาแบบเรื่องนิทานสังข์ทอง : ความ
แพร่หลายและการแตกเรื่อง แบบเรื่องนิทานสังข์ทองเป็นแบบเรื่องที่แพร่หลายมากในกลุ่มชนชาติไท 
เพราะปรากฎทั้งในนิทานของไทยภาคต่าง ๆ ในกลุ่มชนชาติไททั้งในและนอกประเทศ และมีความ
รับรู้เรื่องสังข์ทองและนิทานในแบบเรื่องนิทานสังข์ทองที่คล้ายคลึงกัน สามารถจำแนกโครงสร้างใน
แบบเรื่องนิทานสังข์ทองได้เป็น 3 แบบ ได้แก่ แบบเรื่อง ก สังข์ทอง แบบเรื่อง ข ก่ำกาดำ แบบเรื่อง 
ขก ท้าวแบ้ การแตกเรื่องของนิทานพบว่าความแพร่หลายของนิทานสังข์ทองทำให้เกิดนิทานเรื่องใหม่
อีกหลายเรื่อง นิทานเรื่องใหม่ที่เกิดขึ้นนี้จะมีการเปลี่ยนแปลงในลักษณะต่าง ๆ ทั้งในระดับพฤติกรรม
และโครงเรื่อง ลักษณะการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในการแตกเรื่องของนิทานสามารถสรุปได้ 8 ลักษณะ 
คือ การเปลี่ยนแปลงลำดับของพฤติกรรมหลัก การตัดเนื้อหาบางตอนหรือตัดบางพฤติกรรมหลักออก
จากโครงเรื่อง การนำโครงเรื่องบางตอนไปแต่งเป็นนิทานเรื่องใหม่ การเพ่ิมจำนวนครั้งในบาง
พฤติกรรมหลักเพ่ือเน้นพฤติกรรมหลักในบางตอน การเพ่ิมพฤติกรรมใหม่และเหตุการณ์บางตอน
แทรกในโครงเรื่องเดิม การเพ่ิมโครงเรื่องย่อย การผนวกเรื่องและการคงโครงสร้างเดิมแต่เปลี่ยน
รายละเอียดในพฤติกรรม ทำให้นิทานเรื่องใหม่ที่เกิดขึ้นในกระบวนการแตกเรื่องมีความแตกต่างจาก
นิทานต้นฉบับแม้ว่าจะยังคงมีโครงสร้างหลักร่วมกัน  
  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์นี้ทำ
ให้เห็นความสัมพันธ์อันหลากหลายที่ดำรงอยู่ร่วมกันบนพ้ืนฐานของวรรณกรรมที่สื่อถึงความเป็นชาติ
พันธุ์นั้น ซึ่งอาจมีลักษณะที่แตกต่าง และลักษณะร่วมที่น่าศึกษา 
 
 2.4.2 เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอน 
  วรรณกรรมคำสอนในงานวิจัยนี้ หมายถึงวรรณกรรมที่มี เจตนาเพ่ือสอนโดยตรงใน
เนื้อหาคำสอน มีกลวิธีการนำเสนอคำสอนแบบโดยตรง (ไม่เป็นเรื่องเล่า) และแบบสอนโดยอ้อม (เป็น
เรื่องเล่า) เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอน มีประเด็นทีค่วร
ศึกษา 2 ประเด็น คือ ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ 
และความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ดังจะอธิบายตามลำดับ
ต่อไปนี้  
 2.4.2.1 เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์วรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอน
ต่างประเทศ  
  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอน
ต่างประเทศ ผู้วิจัยแบ่งประเด็นการศึกษาเป็น 2 ประเด็น คือ เอกสารความสัมพันธ์วรรณกรรมคำ
สอนไทยกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ และงานวิจัยความสัมพันธ์วรรณกรรมคำสอนไทยกับ
วรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ ดังนี้ 
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  1) เอกสารความสัมพันธ์วรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ 
  รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2553: 108-114) ศึกษาวรรณกรรมที่รับอิทธิพลจากอินเดีย คือ
กฤษณาสอนน้องคำฉันท์ พระนิพนธ์สมเด็จฯ กรมพระปรมานุชิตชิโนรส พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระราชวินิจฉัยว่าน่าจะมาจากชาดกเรื่องใดเรื่องหนึ่ง แต่สืบค้นไปมาก็
พบว่าพระพุทธเจ้าทรงติเตียนนางกฤษณาว่าเป็นตัวอย่างของหญิงที่มีความปรารถนามากในกามคุณมี
สามีถึง 5 คนแล้วยังเป็นชู้กับบุรุษพิการ เรื่องกฤษณาจึงน่าจะมาจากพราหมณ์มากกว่า เพราะอาจมา
จากมหาภารตะซึ่งเป็นนิทานเก่าและลัทธิต่าง ๆ ถือกันอยู่ในมัชฌิมประเทศ จากเนื้อความที่ทรงแปล
สรุปความจากต้นฉบับภาษาอังกฤษของประตัปจันทร รอย และเปรียบเทียบกับฉบับของไทย จะเห็น
ว่าฉบับของไทยรักษาแก่นเรื่องสำคัญคือการสอนให้รู้หน้าที่ของภรรยาที่มีต่อสามี แต่กวีไทยละทิ้ง
เนื้อความส่วนที่เป็นวัฒนธรรมความเชื่อของศาสนาฮินดู เช่น การบูชาพราหมณ์ด้วยอาหารและ
เครื่องดื่ม กวีไทยกลับเติมส่วนที่กล่าวถึงขนบประเพณีไทย เช่น ผู้หญิงต้องไม่เดินทัดดอกไม้ เสยผม 
ขยับชายพก กรีดกรายสไบ ลูบแก้ม แอ่นอก เหตุที่เรารับวรรณกรรมคำสอนเรื่องนี้มาจากอินเดีย
โดยง่ายเพราะคำสอนนั้นไม่ขัดต่อค่านิยมเดิมในสังคมไทย การศึกษาด้านการรับอิทธิพลจาก
วรรณกรรมอินเดียทำให้เราเห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมไทยกับวรรณกรรมต่างประเทศที่มี
มิติของสังคมวัฒนธรรมมาเกี่ยวข้อง แม้ว่าวรรณกรรมไทยจะรับอิทธิพลจากวรรณคดีอินเดียมาอย่าง
แจ่มชัดทั้งโครงเรื่องและตัวละคร แต่การรับมาของวรรณกรรมไทยก็มีการปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับ
วัฒนธรรมไทยอันมีลักษณะเฉพาะที่ไม่เหมือนชาติใดในโลก 
  2) งานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอน
ต่างประเทศ 
  คึน เฮ ซิน (2543) ศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและเกาหลี  4 
เรื่อง ได้แก่ กฤษณาสอนน้องคำฉันท์ พระนิพนธ์ของสมเด็จพระสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส
สุภาษิตสอนสตรี ของสุนทรภู่ แนฮุน (内訓 แปลว่าคำสอนสตรี) พระราชนิพนธ์ของพระราชินีโซเฮ 昭
惠王后) และ เกเปียซอ (戒女書 แปลว่าตำราสอนกุลธิดา) ของ ชง ซี ยอล (宋時烈) เพ่ือศึกษา
เปรียบเทียบในแง่ที่มาของเรื่อง เนื้อหา กลวิธีการประพันธ์ วิเคราะห์ภาพลักษณ์สตรี คำนิยมเกี่ยวกับ
สตรี และสตรีในอุดมคติที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนสตรี พบว่าภาพลักษณ์ของสตรีในอุดมคติของ
ไทยในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นกับภาพลักษณ์ของสตรีในอุดมคติของเกาหลีในสมัยราชวงศ์โซซอนมี
ลักษณะร่วมของค่านิยมเกี่ยวกับสตรีในอุดมคติ 4 ประการ คือ ความเป็นช้างเท้าหลัง ความเป็นกุล
สตรี ความรักเดียวใจเดียว และความเป็นแม่ศรีเรือน แม้ว่าเน้นบทบาทของสตรีต่างกันเล็กน้อย และ
การแสดงออกที่ไม่เหมือนกันบ้าง เนื่องจากแตกต่างกันด้านภูมิหลังสังคมและวัฒนธรรม แต่ความ
คาดหมายของทั้งสองลังคมท่ีมีต่อสตรีเหมือนกัน  
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  บัวพร มาลัยคำ (2544) ศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและลาว 
ด้านที่มา ลักษณะคำประพันธ์ เนื้อหาคำสอน กลวิธีการสอน และภาพสะท้อนทางคติชนวิทยาที่
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนของไทย 3 เรื่อง ได้แก่ กฤษณาสอนน้องคำฉันท์พระนิพนธ์สมเด็จพระ
มหาสมณเจ้ากรมพระปรมานุชิตชิโนรส สุภาษิตสอนสตรี และกฤษณาสอนน้องคำฉันท์คำกลอนฉบับ
ชาวบ้านเมืองเพชรบุรี วรรณกรรมคำสอนลาวและยอดคำสอนโบราณฉบับหอสมุดแห่งชาติลาว พบว่า 
วรณกรรมสอนไทยและลาวมีที่มาคล้ายกันคือไทราบชื่อผู้แต่งแน่ชัด แนวคิดสำคัญของหญิงสาวและ
หญิงครองเรือนคือ มีความทั้งกายและใจ สุภาพเรียบร้อย ผูกใจสามีได้ เป็นแม่บ้านแม่เรือนที่ดี มีการ
ดำเนินเรื่องโดยให้ตัวละครเป็นผู้สอน และผู้แต่งเป็นผู้สอน  
  ภูมิจิต เรืองเดช (2550) ยังได้ศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนของไทย กัมพูชา 
และลาว วรรณกรรมคำสอนทั้งสามชาติมีรากฐานที่มาจากความเชื่อถือศรัทธาในพระพุทธศาสนาแบบ
เถรวาท เป็นสังคมที่ยึดมั่นในหลักคำสอนทางพุทธศาสนาที่นำมาจากต้นเค้าคำสอนเดียวกัน คือจาก
พระไตรปิฎก ต้นแบบในลัทธิลังกาวงศ์ การประยุกต์หลักคำสอนมาใช้ในชีวิตประจำวัน โดยมีหลักคำ
สอนที่เป็นแกนกลางคือหลักพุทธธรรมเดียวกัน บทร้อยกรองที่ใช้แต่งวรรณกรรมคำสอนของไทยและ
กัมพูชาเหมือนกันแต่มีชื่อเรียกต่างกัน ส่วนของลาวใช้บทร้อยกรองที่แตกต่างกับไทยและกัมพูชา 
กลวิธีทางวรรณศิลป์ใช้ในลักษณะที่ ใกล้เคียงกัน สำนวนคำเลือกใช้ที่ง่ายตรงไปตรงมา ด้าน
ความสำคัญและคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนทั้งสามชาติได้สะท้อนให้เห็นคุณค่าภูมิปัญญาทางสังคม
ในการประยุกต์หลักคำสอนทางศาสนามาใช้ในชีวิตประจำวัน ได้แก่ การรักษาเกียรติของตน การ
เลือกคบคน เลือกภรรยา เลือกสามี และที่อยู่อาศัย นอกจากนี้วรรณกรรมคำสอนไทยยังแสดงอัต
ลักษณ์คือ แยกเป็นวรรณกรรมราชสำนักและวรรณกรรมท้องถิ่น วรรณกรรมคำสอนกัมพูชาแสดงอัต
ลักษณ์คำสอนที่เป็นแบบแผน ส่วนวรรณกรรมคำสอนลาวเน้น “ฮีตคอง” เป็นพิเศษสะท้อนถึงการ
ดำเนินชีวิตของชาวบ้านที่ให้ความสำคัญกับความสัมพันธ์ระหว่างเพื่อนบ้านในสังคม 
  ศานติ ภักดีคำ (2555: 96) ยังศึกษาเปรียบเทียบประชุมสุภาษิตเขมรฉบับหอพระสมุดว
ชิรญาณกับฉบับกัมพูชา พบว่าหนังสือประชุมสุภาษิตเขมร ฉบับหอพระสมุดวชิรญาณ เป็นหนังสือ
รวมรวมสุภาษิตเขมร จํานวน 3 เรื่อง คือ สุภาษิตโบราณ สุภาษิตสอนเด็ก และสุภาษิตสอนบุตร 
สุภาษิตเขมรทั้ง 3 เรื่องนี้พระองค์ภานุวงศ์ พระราชบุตรสมเด็จพระนโรดมได้ถวายสมเด็จฯ กรมพระ
ยาดำรงราชานุภาพ ครั้งเสด็จไปพระนครวัด จึงโปรดให้แปลจากต้นฉบับภาษาเขมร ส่วนสุภาษิต 
(ฉบับ/จฺบาบ่) เป็นวรรณกรรมเขมรที่ได้รับความนิยมแพร่หลาย ซึ่งฉบับที่แพร่หลายที่สุด คือฉบับ
พิมพ์ของพุทธศาสนบัณฑิตย์ และหนังสือประชุมฉบับ (กมฺรงจฺบาบ่) เป็นผลงานที่สาวรส เพา 
ตรวจสอบชาระ และแปลเป็นภาษาฝรั่งเศส จัดพิมพ์ที่กรุงปารีส โดยแบ่่งเป็น 2 ภาค ภาคที่ 1 แปล
เป็นภาษาฝรั่งเศส และภาคที่ 2 เป็นตัวบทภาษาเขมร บางเรื่องไม่ปรากฏในฉบับของพุทธศาสน
บัณฑิตย์ ซึ่งประชุมสุภาษิตเขมร ฉบับหอพระสมุดวชิรญาณกับฉบับที่เผยแพร่ในกัมพูชาเป็นฉบับของ
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พุทธศาสนบัณฑิตย์ และฉบับของสาวรส เพา เพราะเนื้อหาส่วนใหญ่มีความใกล้เคียงกัน แต่เนื่องจาก
การคัดลอกจึงทำให้มีข้อความและเนื้อหาบางส่วนแตกต่างไป ซึ่งทำให้การตีความตัวบทแตกต่างไป
บ้าง ทั้งยังมีความแตกต่างด้านเนื้อหา การเปรียบเทียบประชุมสุภาษิตทั้งสองฉบับนี้ทำให้เห็นความ
ต่างด้านเนื้อหาที่อาจสัมพันธ์กับบริบททางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน ดังจะเห็นได้จากฉบับหอพระสมุดว
ชิรญาณมีข้อความที่ไม่ปรากฏในฉบับกัมพูชา เช่น สุภาษิตสอนหญิง เป็นต้น 
  กฤตพร มานุรัตนวงศ์ (2560) ศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของจีนเรื่อง 

Nù jiē, Niè xún, Nù lúnyǔ, Nùfàn jièlù กับวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยในลักษณะเดียวกัน 

โดยมุ่งศึกษาวรรณกรรมคำสอนสตรีของจีน ได้แก่ (Nù jiē), ( Niè xún), (Nù lúnyǔ) และ (Nùfàn 
jièlù) เปรียบเทียบกับวรรณกรรมคำสอนสตรีในลักษณะเดียวกันของไทย เพ่ือวิเคราะห์ความเหมือน
และความต่างของเนื้อหาคำสอนในด้านต่าง ๆ รวมทั้งเปรียบเทียบให้เห็นถึงความแตกต่างในเรื่อง
สถานภาพแนวทางประพฤติปฏิบัติ บทบาทหน้าที่ ตลอดจนแง่มุมทางความคิด ความเชื่อ ประเพณี
ค่านิยมที่ผู้คนมีต่อสตรีทั้งในสังคมจีนและสังคมไทย วรรณกรรมคำสอนสตรีทั้งของจีนและไทยต่างมี
ส่วนของเนื้อหาที่เน้นสอนให้ผู้หญิงใส่ใจเรื่องรูปลักษณ์ภายนอกของสตรีซึ่งสอดคล้องกับอุดมคติในแต่
ละสังคม ส่วนเนื้อหาด้านคุณธรรมจริยธรรมพบว่า สังคมจีนและสังคมไทยส่วนใหญ่จะมีการสอนที่
คล้ายคลึงกัน และมีเอกลักษณ์เฉพาะเนื่องจากอิทธิพลทางความคิด ความเชื่อ ประเพณีค่านิยม และ
บริบททางสังคมวัฒนธรรมที่แตกต่างกันไป เช่น วรรณกรรมคำสอนจีนมักมีหลักคำสอนของลัทธิขงจื๊อ
ที่เป็นพ้ืนฐานวรรณกรรมคำสอนไทยมักมีหลักคำสอนทางพุทธศาสนา  
  การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอน
ต่างประเทศส่วนใหญ่จะเป็นการศึกษาเชิงปริวรรต รวบรวม เรียบเรียงเป็นภาษาไทยและศึกษาเชิง
ปริทัศน์ให้เห็นภาพรวมในด้านต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น ด้านที่มา ลักษณะคำประพันธ์ เนื้อหาคำสอน 
กลวิธีการสอน คุณค่า หรือภาพสะท้อนสังคม  การศึกษาวรรณกรรมคำสอนในแง่ของการเปรียบเทียบ
แสดงให้เห็นความสัมพันธ์เกี่ยวข้องระหว่างวรรณกรรมในด้านต่าง ๆ ทั้งความเหมือน และความต่าง 
ซึ่งจะทำให้เราเห็นภูมิปัญญาด้านการสอนตามบริบทของสังคมประเทศนั้น และเห็นความคล้ายคลึง
ของวัตถุประสงค์การสอนที่อาจมีแนวคิดท่ีเป็นสากลได้ 
 2.4.2.2 เอกสารและงานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน  
  ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนนับเป็นแนวทางที่ดี
ของการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนได้ดี จากการศึกษาพบว่ายังไม่มีผู้
ศึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนไว้ ส่วนใหญ่
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เป็นงานวิจัย และมีจำนวนไม่มากนัก ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจึงศึกษาเฉพาะงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอื่น ดังนี้ 
  1) งานวิจัยความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
  จารีต เชาว์ขุนทด (2529) ศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมของหลวงธรรมาภิมณฑ์ พบว่า
วรรณกรรมนิทานของหลวงธรรมาภิมณฑ์ มีทั้งที่นำเค้าโครงเรื่องมาจากชาดก จากบทละครของเชกส
เปียร์ และท่ีแต่งขึ้นเอง วรรณกรรมนิทานบางเรื่อง หลวงธรรมาภิมณฑ์สามารถดำเนินเรื่องให้มองเห็น
ความขัดแย้งที่เด่นชัด อันมีต่อผลการดำเนินเหตุการณ์ในเรื่องอย่างสมเหตุสมผล และสามารถดำเนิน
เรื่องไปสู่จุดคลี่คลายในตอนจบได้อย่างสมจริง ส่วนวรรณกรรมประเภทที่ไม่มีตัวละครมีสาระสำคัญ
ของเนื้อหาตรงตามวัตถุประสงค์ในการแต่ง เช่น วรรณกรรมนิราศ วรรณกรรมตำรา วรรณกรรมสดุดี 
วรรณกรรมที่ใช้ในพิธีการและวรรณกรรมคำสอน นอกจากนี้วรรณกรรมของหลวงธรรมาภิมณฑ์ยังมี
ลักษณะเด่นในด้านศิลปะการประพันธ์ในการแต่งบทพรรณนา โดยเฉพาะบทพรรณนาธรรมชาติได้
อย่างน่าประทับใจด้วยศิลปะการเลือกใช้ถ้อยคำ ความเปรียบและลักษณะคำประพันธ์ที่เหมาะสมมี
ความสอดคล้องกลมกลืนกัน มีคุณค่าทั้งในด้านเนื้อหา และเชิงวรรณศิลป์  
  สายวรุณ น้อยนิมิตร (2542) ศึกษาอรรถกถาชาดกในฐานะวรรณกรรมคำสอน และ
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน อรรถกถาชาดกมีสาระคำสอนที่มุ่งสอนคนทั่วไปทุกระดับ
ตั้งแต่ชนชั้นปกครองจนถึงทาสและมีเนื้อหาคำสอนครอบคลุมถึงการปฏิบัติตนและการปฏิบัติต่อผู้อ่ืน 
อีกยังมีคุณค่าและความสำคัญต่อวรรณกรรมไทยหลายด้าน ทั้งเป็นวรรณกรรมคำสอนและเป็น
ต้นแบบของวรรณกรรมชาดกที่แต่งในประเทศไทย รวมทั้งชาดกพ้ืนบ้านในท้องถิ่นต่าง ๆ ที่มีอิทธิพล
ต่อองค์ประกอบของวรรณกรรมไทย โดยเฉพาะเนื้อเรื่อง อนุภาคและตัวละครให้แก่การสร้างสรรค์
วรรณกรรม ส่วนความสัมพันธ์ด้านสาระคำสอนแสดงให้เห็นความคล้ายคลึงของเนื้อหาคำสอน และ
การได้รับอิทธิพลแนวคิดจากอรรถกถาชาดกไปประกอบการสอนในวรรณคดีเรื่องอ่ืน ๆ จากการ
เปรียบเทียบสาระคำสอนในอรรถกถาชาดกกับวรรณกรรมคำสอนของไทย พบว่าคำสอนในอรรถกถา
ชาดกตรงกับคำสอนในวรรณกรรมคำสอนของไทย โดยเฉพาะเรื่องหน้าที่และจริยธรรมชนชั้นปกครอง 
มีวรรณกรรมคำสอนของไทยที่รับสาระคำสอนจากอรรถกถาชาดกอยู่ไม่น้อย โดยเฉพาะการยกนิทาน
มาเป็นอุทาหรณ์ประกอบการสอน เนื่องจากรับพุทธศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรม
มาจากอินเดีย จากสาระคำสอนที่ตรงกัน การศึกษานี้ทำให้เห็นความสัมพันธ์ด้านต่าง ๆ ระหว่างอรรถ
กถาชาดกกับวรรณกรรมคำสอนไทย 
  นอกจากนี้ สริยกานต์ ยี่เก็งเอ่ียม (2553) ยังได้ศึกษาวรรณกรรมคำสอนที่ได้รับอิทธิพล
จากรามเกียรติ์ การศึกษาด้านความสัมพันธ์วรรณกรรมต้นเรื่อง ผู้แต่งมีวิธีการแต่งวรรณกรรมคำสอน
ที่ได้รับอิทธิพลจากเรื่องรามเกียรติ์ 2 วิธี คือ วิธีแรก คือ เหตุการณ์ในวรรณกรรมต้นเรื่องนั้นมีการสั่ง
สอนอยู่แล้ว ผู้แต่งวรรณกรรมคำสอนได้นำมาแต่งขยายความหรือแต่งเพ่ิมเติม ได้แก่เรื่อง ทศรถสอน
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พระราม และพาลีสอนน้อง กับ วิธีสอง เหตุการณ์ในวรรณกรรมต้นเรื่องไม่ปรากฏว่ามีการสั่งสอน แต่
ผู้แต่งวรรณกรรมคำสอนได้สร้างคำสอนขึ้นมาเอง ได้แก่ เรื่องพิเภกสอนเบญจกายและทศกัณฐ์สอน
บุตร ซึ่งการศึกษานี้ทำให้เราเห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน
อย่างแจ่มชัด โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลวิธีการสอนที่มีลักษณะสอนโดยอ้อม 2 แบบ คือนำคำสอนจากใน
เหตุการณ์ของเรื่องมาขยายเป็นคำสอน และสร้างคำสอนขึ้นมาเองเพ่ือแทรกในตอนสำคัญ นับเป็น
กลวิธีที่น่าศึกษาอันเกิดจากความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
  จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมทั้งหมดดังกล่าว สรุปแนวคิดที่สามารถนำมาปรับใช้กับการศึกษาวรรณกรรมคำสอนอีสาน
ในแง่ของความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนได้ ประเด็นแรกคือ แนวคิดความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมประเภทอ่ืน เป็นการศึกษาความสัมพันธ์เกี่ยวข้องระหว่างประเภทอ่ืนกับวรรณกรรม
ต่างประเทศ วรรณกรรมท้องถิ่น และวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์ โดยศึกษาเชิงเปรียบเทียบตาม
องค์ประกอบของวรรณกรรม อาทิ โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และกลวิธีการดำเนินเรื่อง ค่านิยม และ
ความเชื่อ ตลอดจนภาพสะท้อนทางคติชนวิทยาเพ่ือแสดงให้เห็นความเหมือน และความต่างระหว่าง
วรรณกรรมอ่ืนกับวรรณกรรมต่างประเทศ สามารถศึกษาจากตัวบทประเทศละหนึ่งเรื่อง หรือศึกษา
มากกว่าหนึ่งเรื่องตามประเภทของวรรณกรรม หรือศึกษาอนุภาคของวรรณกรรมบางเรื่องจากหลาย
ประเทศเพ่ือดูความสมบูรณ์ หรือการรับการส่งอิทธิพลของเนื้อเรื่อง  
  อีกทั้งความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมท้องถิ่นยังเป็น
การศึกษาความสัมพันธ์เกี่ยวข้องระหว่างวรรณกรรมไทยประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมท้องถิ่น โดยศึกษา
การส่งอิทธิพลของเนื้อเรื่อง โครงเรื่อง หรือตัวละครของวรรณกรรมไทยที่มีต่อวรรณกรรมท้องถิ่น 
หรือการปรับเปลี่ยนรายละเอียดหลังการรับอิทธิพลเพ่ือคงลักษณะเฉพาะถิ่น สะท้อนคุณค่าและ
ลักษณะเด่นของวรรณกรรมในแต่ละท้องถิ่นในแต่ละถิ่นอย่างเด่นชัด ส่วนแนวคิดความสัมพันธ์
ระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมกลุ่มชาติพันธุ์  คือการศึกษาความความสัมพันธ์
เกี่ยวข้องระหว่างวรรณกรรมประเภทอ่ืนกับวรรณกรรมในกลุ่มชาติพันธุ์ที่ทำให้เห็นโลกทัศน์ของชน
กลุ่มน้อยที่แตกต่างออกไป  
  ประเด็นที่สุดท้ายคือความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
ทำให้เห็นแนวคิดการศึกษาความสัมพันธ์เกี่ยวข้องระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภท 
ทั้งในแง่มุมความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนไทยกับวรรณกรรมคำสอนต่างประเทศ และ
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน การศึกษาทั้งหมดทำให้เห็นความชัดเจนของวิธี
การศึกษาในแง่ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม ไม่ว่าจะเป็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน หรือความสัมพันธ์อันจะนำไปสู่การอธิบายที่มาของแนวคิดการนำเสนอแนวคิดคำสอนใน
วรรณกรรมที่เชื่อมโยงกับกระบวนการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานได้  
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  การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอน ความรู้ การประกอบ
สร้าง และความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม สามารถนำมาเป็นกรอบในการประยุกต์ใช้ศึกษาการ
ประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสาน
กับวรรณกรรมประเภทอื่นได้อย่างละเอียดลึกซึ้ง ดังจะกล่าวอย่างละเอียดในบทต่อไป 
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บทที่ 3 
 

ลักษณะเด่นและคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 

 ในบทนี้ผู้วิจัยจะศึกษาลักษณะเด่นของวรรณกรรมคำสอนอีสานเพ่ือแสดงให้เห็นภูมิปัญญา
ที่โดดเด่นในการสรรสร้างงานวรรณกรรมคำสอนของคนอีสานที่ดำรงอยู่อย่างมีความหมายในบริบท
สังคมท้องถิ่น และศึกษาคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสานในประเด็นสำคัญที่นำไปสู่ความเข้าใจ
สังคม วัฒนธรรม และวิถีชีวิตของคนอีสานอย่างลุ่มลึกเพ่ือเป็นพ้ืนฐานของการศึกษาวิเคราะห์ในบท
ต่อไป ผู้วิจัยจึงแยกประเด็นพิจารณาเป็น 2 ประเด็นใหญ่ คือ ลักษณะเด่นของวรรณกรรมคำสอน
อีสาน และคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ทั้งนี้ สามารถแยกประเด็นการวิเคราะห์เป็นประเด็น
ย่อยเพ่ือศึกษาตามลำดับ ดังนี้  
  3.1. ลักษณะเด่นของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   3.1.1 ลักษณะเด่นด้านผู้สร้างและผู้เสพ  
    1) ผู้สร้างงานวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
    2) ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   3.1.2 ลักษณะเด่นด้านรูปแบบ 
    1) ลักษณะคำประพันธ์ 
    2) กลวิธีการนำเสนอ 
    3) การใช้สำนวนภาษาแบบท้องถิ่น 
   3.1.3 ลักษณะเด่นด้านเนื้อหา 
    1) คำสอนทางโลก 
    2) คำสอนทางธรรม 
  3.2. คุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   3.2.1 คุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิต 
   3.2.2 คุณค่าในฐานะสื่อสืบทอดครรลองอันดีงาม   
   3.2.3 คุณค่าในฐานะคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่น 
   3.2.4 คุณค่าในฐานะเครื่องมือจัดระเบียบ เสริมสร้าง และป้องกันสังคมโดยอ้อม 
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3.1. ลักษณะเด่นของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเด่นอันสำคัญที่สามารถนำมาพิจารณาได้ 3 ประเด็น
ใหญ่ ได้แก่ ลักษณะเด่นด้านผู้สร้างและผู้เสพ ลักษณะเด่นด้านรูปแบบ และลักษณะเด่นด้านเนื้อหา 
ดังนี้ 
 3.1.1 ลักษณะเด่นด้านผู้สร้างและผู้เสพงานวรรณกรรม  
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเด่นด้านผู้สร้างและผู้เสพ โดยแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 
2 ประการ คือ ผู้สร้างสรรค์งานวรรณกรรมคำสอนอีสาน ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนอีสาน ดังนี้ 
  1) ผู้สร้างงานวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
  วรรณกรรมคำสอนมีลักษณะการถ่ายทอดเป็นลายลักษณ์ 2 แบบ คือวรรณกรรมคำสอน
อีสานที่ปริวรรตจากใบลาน และวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน  ซึ่งผู้
สร้างสรรค์งานมักเป็นพระครู ปราชญ์ท้องถิ่น และครูบาอาจารย์ที่มีความรู้เรื่องการปริวรรตตัวอักษร
โบราณจากใบลาน ทำให้เห็นลักษณะเด่นด้านผู้สร้าง 2 ประการ ในที่นี้จึงขอแบ่งการพิจารณาตาม
ลักษณะการถ่ายทอดเป็นลายลักษณ์ข้างต้น ดังนี้ 
   1.1) ผู้สร้างงานวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ปริวรรตจากใบลาน  
   วรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่องมีการถ่ายทอดจากใบลาน ซึ่งเป็นลักษณะดั้งเดิม
ที่กวีชาวอีสานได้บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรแล้วสืบทอดมา จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 10) อธิบาย
ว่าในสมัยโบราณมีการบันทึกเรื่องราวต่าง ๆ ลงไว้ที่เรียกว่าการจารหนังสือโดยใช้เหล็กแหลมจารลงไป
แทนกระดาษ แบ่งออกเป็น 2 ขนาด คือใบลานขนาดสั้น ชาวอีสานเรียกว่า หนังสือก้อม และใบลานข
นาดยาว เรียกว่า หนังสือผูก วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องถูกจารไว้ในใบลานหรือหนังสือผูก และมีผู้
ปริวรรตเรียบเรียงเป็นภาษาไทยปัจจุบันสืบทอดมา บางเรื่องมีการชำระใหม่จากต้นฉบับที่มีผู้ปริวรรต
ไว้แล้ว หรือตีพิมพ์ในลักษณะรวบรวมและเรียบเรียงใหม่ เมื่อพิจารณาวรรณกรรมคำสอนอีสาน
ทั้งหมดที่ได้รวบรวมมาศึกษาวิเคราะห์พบว่ามีวรรณกรรมที่มาจากหนังสือผูกหรือใบลาน จำนวน 16 
เรื่อง ได้แก่ กาพย์พระมุนี ท้าวคำสอน ธรรมดาสอนโลก อินทิญาณสอนลูก พระอุปคุตผาบมาร ศรี
สวัสดิ์วัด สีหราชสอนลูก เสียวสวาด คำสอนโลก ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ปู่สอนหลาน หลานสอน
ปู ่ย่าสอนหลาน ลุงสอนหลาน พญาคำกอง (สอนไพร่) และมะไลหมื่นมะไลแสน  
   ลักษณะเด่นด้านผู้สร้างสรรค์งานวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ปริวรรตจากใบลาน 
ประการแรก คือ ผู้แต่งเป็นพระครูที่มีความรู้เรื่องการปริวรรตใบลาน และมักมีชื่อเสียงด้านการ
ปริวรรตเรียบเรียงวรรณกรรมคำสอนไว้หลายเรื่อง เช่น พระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ผู้ปริวรรต
วรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ท้าวคำสอน พระอุปคุตผาบมาร เสียวสวาด คำสอนโลก และพญาคำ
กอง (สอนไพร่) พระครูสุเทพสารคุณ ผู้ปริวรรตวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก พระพุทธิสารนี  
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ผู้ปริวรรตวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูก หรือชำระใหม่เป็นสำนวนของตนเอง เช่น พระครูคัมภีร
นิเทศ ป.6 ชำระวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน 
   ประการที่สอง ผู้แต่งเป็นปราชญ์ท้องถิ่นที่มีความรู้กว้างขวางและความคิด
สร้างสรรค์ชำระ รวบรวม และเรียบเรียงใหม่เป็นสำนวนของตนเอง เช่น สวิง บุญเจิม ชำระ
วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน หลานสอนปู่ บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล 
รวบรวมและเรียบเรียงวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน กัมมะสุทโธ รวบรวมและเรียบเรียงวรรณกรรม
เรื่องลุงสอนหลาน น้อย อุ่นตูม รวบรวมและเรียบเรียงวรรณกรรมเรื่องมะไลหมื่นมะไลแสน  
   ประการที่สาม ผู้แต่งเป็นครูอาจารย์ที่มีความรู้เรื่องการปริวรรตอักษรโบราณเป็น
อย่างดี ปริวรรตและตีพิมพ์เผยแพร่ในวงกว้าง เช่น ภูมิจิต เรืองเดช ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครู
บุรีรัมย์ ปริวรรตวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ดนุพล ไชยสินธุ์ ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครูร้อยเอ็ด 
ปริวรรตวรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูก 
   จากที่กล่าวมาทั้งหมดวรรณกรรมส่วนใหญ่มักไม่ระบุชื่อกวีหรือผู้แต่งไว้ในหนังสือที่
แต่ง งานวิจัยเรื่องนี้จึงจำเป็นต้องนำผู้ปริวรรต ชำระ รวบรวมและเรียบเรียงมาพิจารณาในมุมมองของ
ผู้สร้างงานวรรณกรรมเพ่ือแสดงให้เห็นว่าผู้ที่ปริวรรต ชำระ รวบรวมและเรียบเรียงใหม่นั้นย่อมเห็น
คุณค่าบางประการของเรื่องที่เลือกมาสร้างสรรค์เป็นผลงาน กระนั้น ก็สามารถพิจารณาถึงความ
คลุมเครือในประเด็นของผู้แต่งได้จากทัศนะของนักวิชาการที่ศึกษาวรรณกรรมคำสอนมาก่อนหน้านี้ 
จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 15) สันนิษฐานว่าผู้แต่งน่าจะเป็นชนชั้นกลางที่ได้รับการศึกษาจากวัด
เป็นอย่างดี หรือเป็นผู้รู้ภาษาบาลี มิใช่คนชั้นสูงระดับเจ้าฟ้าพระมหากษัตริย์เพราะตำแหน่งสูงสุดของ
ภาคอีสานในสมัยนั้นคือ เจ้าเมือง ซึ่งบรรดาศักดิ์เป็นแค่เจ้า มิใช่พระยาหรือเจ้าฟ้าอย่างภาคกลาง 
และมักจะเก็บวรรณกรรมไว้ตามหอไตรในวัดต่าง ๆ ส่วนใหญ่จารึกด้วยอักษรธรรมและไทยน้อยที่
เรียกว่า อักษรลาว คนโบราณมักเรียกว่า หนังสือผูก หรือหนังสือหนังหา ต่อมามีผู้สนใจศึกษาหนังสือ
ผูก นำมาชำระพิมพ์เป็นเล่ม แล้วรวบรวมและเรียบเรียงตีพิมพ์เผยแพร่ 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีที่มาจากใบลานจึงมักไม่ระบุชื่อผู้แต่งชัดเจน มีเพียงผู้
ปริวรรต ชำระ รวบรวมและเรียบเรียงใหม่ และบางเรื่องก็ไม่ระบุปีที่แต่ง หรือจุดมุ่งหมายในการแต่ง
ชัดเจน ทั้งนี้เนื่องจากเป็นขนบอย่างหนึ่งของความเป็นท้องถิ่น ดังที่ธวัช ปุณโณทก (2525: 237) ได้ให้
ความเห็นไว้ว่าวรรณกรรมอีสานส่วนใหญ่จะไม่ปรากฏชื่อผู้ประพันธ์ มีบางเรื่องเท่านั้นที่ระบุชื่อ
ผู้ประพันธ์และการระบุชื่อนี้ก็ไม่อาจทราบแน่ชัดได้ว่าเป็นผู้ประพันธ์ ผู้คัดลอก หรือผู้จ้างวานคัดลอก 
การไม่นิยมระบุชื่อผู้ประพันธ์นี้เป็นเพราะจุดมุ่งหมายของการประพันธ์ คือหมายเพ่ือให้เป็นพุทธบูชา 
กวีชาวอีสานมักสร้างสรรค์วรรณกรรมขึ้นมาด้วยแรงศรัทธาต่อพระพุทธศาสนา จึงไม่จำเป็นจะต้อง
บอกชื่อเพราะเป็นการผิดมารยาททำบุญ หรือสร้างกุศลเพื่อเป็นการเอาหน้า  



 

 

 
 103 

   ต่อมาภายหลังเมื่อได้รับความนิยมในการอ่าน หรือมีเนื้อเรื่องที่เป็นที่รู้จักมากขึ้นจึงมี
การปริวรรตเป็นภาษาไทยปัจจุบันเพ่ือเผยแพร่ และตีพิมพ์โดยสำนักพิมพ์จัดจำหน่ายแพร่หลายมาก
ขึ้น แต่มักไม่มีการตีพิมพ์ซ้ำ การเผยแพร่ยังจำกัดอยู่เฉพาะผู้ที่สนใจศึกษาวรรณกรรมท้องถิ่นเท่านั้น 
บางเล่มแม้จะได้รับการจัดพิมพ์จากสำนักพิมพ์ที่มีชื่อเสียง และจัดจำหน่ายแต่ก็ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์ ดัง
ปรากฏตามข้อมูลดังกล่าวข้างต้นที่มีการปริวรรตวรรณกรรม และจัดพิมพ์อยู่ระหว่างในปี พ.ศ.2513-
2547 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่ผ่านมานานพอสมควรเมื่อเทียบเคียงกับช่วงเวลาในปัจจุบัน  
   กล่าวโดยสรุป วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ปริวรรตจากใบลานมีลักษณะเด่นด้าน
ผู้สร้าง คือไม่ระบุชื่อกวีหรือผู้แต่ง เนื้อเรื่องเป็นเรื่องเก่าที่มีมานาน เมื่อเป็นที่รู้จัก และผู้คนจดจำเนื้อ
เรื่องได้ดีจึงมีการนำมาเรียบเรียงตีพิมพ์เผยแพร่ บางเรื่องมีการตีพิมพ์ซ้ำโดยมีผู้ชำระใหม่จึงมีหลาย
สำนวน เช่น วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน หลานสอนปู่ และย่าสอนหลาน เกือบทุกเรื่องมีการระบุชื่อ
ผู้ปริวรรต ผู้เรียบเรียง ชำระใหม่ ปีที่ปริวรรต และแจ้งเจตนาของการปริวรรตไว้ในคำนำชัดเจน เช่น 
วรรณกรรมเรื่อง กาพย์พระมุนี ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ จัดพิมพ์เป็นบรรณาการ
สมโพชเนื่องในงานทำบุญฉลองอายุครบ 75 ปี ดร.พระอริยานุวัตร รองเจ้าคณะจังหวัดมหาสารคาม 
เจ้าอาวาสวัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2533 
   1.2) ผู้สร้างงานวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่  
   วรรณกรรมคำสอนอีสานจำนวนมากที่มีการประพันธ์ขึ้นใหม่ แสดงให้เห็นถึงการสืบ
ทอดภูมิปัญญาด้านการสอนของคนท้องถิ่นที่ยังคงมีความสำคัญต่อความคิด และการดำเนินชีวิตของ
คนในปัจจุบัน โดยถ่ายทอดผ่านภูมิปัญญาทางภาษาแบบภาษาไทยปัจจุบันเพ่ือให้ผู้อ่านในยุคสมัยได้
เข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้ดียิ่งขึ้น เมื่อพิจารณาวรรณกรรมคำสอนอีสานทั้งหมดที่ได้รวบรวมมาศึกษา
วิเคราะห์พบว่าวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบันมีจำนวน 36 เรื่อง เช่น คดี
โลกคดีธรรม คำสอนลูกสะใภ้ ท้าวกำพร้าคำสอน เทวดาสอนโลก แทนน้ำนมแม่ นางวิสาขาแต่งงาน 
นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ นิทานท้าวนกคุ่ม นิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก สิริจันโทวาทคำสอน สิริจัน
โทวาทคำสอน สุภาษิตสอนลูก แสงมณีแยงโลก คำกลอนนักเทศน์ คำสอนญาติโยมอีสาน คำกลอน
สอนโลก (เปิดโลก) ปริศนานานาคำสอน ยาบส่วงนักเทศน์ ปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ด
แปลก ๆ แหล่เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยม ผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ผะหยา
ภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลก
ธรรม 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ขึ้นใหม่นี้มีลักษณะเด่นด้านผู้สร้าง คือ
วรรณกรรมแต่ละเรื่องมักระบุชื่อกวีหรือผู้แต่งไว้ชัดเจน กวีมักเป็นพระครู หรือปราชญ์ท้องถิ่น เกือบ
ทุกเรื่องมีการระบุปีที่พิมพ์ และสำนักพิมพ์ไว้ตามระบบของการพิมพ์หนังสือในปัจจุบัน มีเพียงบาง
เรื่องที่ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์ เช่น วรรณกรรมเรื่องนานาสุภาษิตคำกลอน และวรรณกรรมเรื่องบุญนำ



 

 

 
 104 

กรรมแต่ง อีกทั้งยังมีการระบุเจตนาในการประพันธ์ไว้ในคำนำ ซึ่งมีที่มาของการประพันธ์ 3 ประการ 
ได้แก่ 1) ประพันธ์เนื้อหาขึ้นใหม่ เช่น คำสอนลูกสะใภ้ แทนน้ำนมแม่ ผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอัน
ล้ำค่าของชาวอีสาน 2) นำโครงเรื่องเดิมมาประพันธ์ใหม่ เช่น โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว 
เทวดาสอนโลก พระอินทร์ใช้ชาติ และ 3) เรียบเรียง หรือรวบรวมเนื้อหาขึ้นใหม่จากเดิมโดยให้ผู้รู้
ชำระความ เช่น คำกลอนนักเทศน์ สุภาษิตสอนลูก  
   ลักษณะเด่นด้านผู้สร้างสรรค์งานในวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์เป็นภาษาไทย
ปัจจุบันนี้เกิดจากวัฒนธรรมการสืบทอดวรรณกรรมลายลักษณ์ของสังคมท้องถิ่นให้คงอยู่อย่าง
สร้างสรรค์ ดังที่ประคอง นิมมานเหมินท์ (2554: 409) อธิบายว่า การสืบทอดความรู้จากวรรณกรรม
ตัวเขียนหรือลายลักษณ์มีความสำคัญต่อการนำไปประยุกต์ใช้ในการสร้างสรรค์งานใหม่ เช่น อังคาร 
กัลป์ยาณพงศ์ เนาวรัตน์ พงศ์ไพบูลย์ มาลา คำจันทร์ และจรัล มโนเพชร ล้วนแสดงให้เห็นว่ามีพ้ืน
ความรู้เกี่ยวกับวรรณกรรมโบราณมาก่อน เช่นเดียวกับนักแต่งเพลงเชื้อสายปะกาเกอะญาที่มีชื่อเสียง
ชื่อ สุวิชาญ (ชิ) พัฒนาไพรวัลย์ ก็ชี้แจงว่า ผลงานเพลงปะกาเกอะญอของตนสร้างสรรค์ขึ้นโดยต่อ
ยอดจากสำนวนภาษาและภาษิตคำสอนที่บรรพบุรุษของตนสืบทอดมา เช่นเดียวกับวรรณกรรมคำ
สอนอีสานที่มีการสืบทอดมาถึงปัจจุบันจึงส่งอิทธิพลไปสู่กวีอีสานยุคใหม่ให้ประพันธ์วรรณกรรมคำ
สอนขึ้นใหม่ด้วยภาษาของกวีเองเป็นภาษาไทยปัจจุบัน  
  2) ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
  ลักษณะเด่นด้านผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนนี้ ผู้วิจัยมีทัศนะว่าสามารถมองผ่านมิติ
ของยุคสมัยโดยภาพกว้าง โดยดูจากลักษณะการถ่ายทอดลายลักษณ์ คือ วรรณกรรมคำสอนอีสานที่
ปริวรรตจากใบลาน และวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน  จะทำให้เห็น
ลักษณะเด่นด้านผู้เสพงานวรรณกรรม ดังนี้ 
    2.1) ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ปริวรรตจากใบลาน เป็นวัฒนธรรมการสืบ
ทอดวรรณกรรมแบบลายลักษณ์ที่ค่อนข้างเก่าแก่ แม้ในมุมมองของสร้างสรรค์งานจะไม่มีการระบุชื่อ
ชัดเจน ทว่า ในมุมมองของผู้เสพวรรณกรรม กวีมักระบุผู้รับคำสอนชัดเจน ทั้งระบุตามเพศและ
สถานภาพทางสังคม เช่น ระบุผู้รับคำสอนเป็นหญิง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนโลก 
ที่ระบุผู้รับคำสอนไว้ว่าคือลูกสาวชื่อนันทา ตัวอย่างเช่น 
 
      บัดนี้ พ่อจักสอนนางน้อย นันทาให้เจ้าจื่อ เอาเนอ 
     ให้เจ้าจำคำสอน   จื่อเอาเมือหน้า 
     พ่อหากจุตติแล้ว  ตายไปลดชั่ว 
     ศรีแจ่มเจ้า   เอาแข้วขอดแหวน พ่อเนอฯ  
            (พระพุทธสารมุนี, 2549: 359) 
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   การระบุผู้รับคำสอนเป็นชาย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ที่กล่าวถึง
ตั้งแต่เริ่มเรื่องว่าท้าวคำสอนดูแลปรนนิบัติพระอาจารย์อย่างดี จนวันหนึ่งต้องการมีคู่ชีวิตจึงขอให้พระ
อาจารย์กล่าวสอน ตัวอย่างเช่น 
 
     บัดนี้  จักกล่าวเถิงบาบ่าวท้าว จอมประเสริฐ “คำสอน” 
  ท้าว  ก็แปะตีนมือ   อยู่ดอมเถรเจ้า 
     บัวระบัติไหว้   ฟืนไฟทุกเช้าค่ำ 
     ตั้งน้ำอุ่นน้ำฮ้อน   แลงเช้าบ่ได้ไล่  แท้แล้ว 
               (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 1)  
 
   การระบุผู้รับคำสอนเป็นเครือญาติ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ที่ระบุ
ผู้รับคำสอนไว้ในตอนต้นเรื่องว่าวรรณกรรมเรื่องนี้ประพันธ์ขึ้นเพ่ือเป็นคำสอนไว้สอนหลานให้
ประพฤติตนตามครรลองที่เหมาะสม หากเชื่อฟังคำสอนของปู่ชีวิตก็จะเจริญรุ่งเรื่อง ตัวอย่างเช่น 
 
     ปู่นำมาคำสอนบอกไว้  หลานแก่นไท้ฟังแล้วเฮ็ดนำ 
     ปู่สิทำคำสอนเป็นข้อ  ปู่สิย่อให้เป็นตอน ๆ  
     เป็นคำสอนคำคมของปู่  หลานฮู้แล้วสอนต่อกันไป 
     หลานสงสัยตอนใด๋ถามปู่  อย่าสู่หลู่หน้ายู้หน้าหด 
            (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป. : 13) 
 
   การระบุผู้รับคำสอนเป็นไพร่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ที่
ระบุผู้รับคำสอนไว้ตอนต้นเรื่องว่าพญาคำกองผู้เป็นกษัตริย์ได้เชิญอำมาตย์ไพร่พลมาฟังคำสอน 
ตัวอย่างเช่น 
 
      ยังมีจอมราชา  นั่งเมืองคองสร้าง 
   ชื่อว่า  “พญาคำกองเจ้า”  ทงนครตุ้มไพร่ ปางนั้น 
      ทศราชล้ำ   คองสร้างนั่งเมือง 
      ฮีดเก่าเบื้อง   ทศราชคองกษัตริย์ 
      พระได้เตินเสนามุนตรี อำมาตย์ขุนทั้งค้าย 
      เตินให้มาฟังแจ้ง  คองเมืองตั้งแต่ง 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 5)  
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   การระบุผู้รับคำสอนเป็นศิษย์วัด ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด โดยระบุผู้
รับคำสอนไว้ตอนต้นเรื่องของวรรณกรรมว่าศิษย์วัด สามเณร และคฤหัสถ์ ควรจดจำคำสอนของครูบา
อาจารย์ เพราะอายุยังน้อยอาจไม่รู้ว่าอะไรควรทำหรือไม่ควรทำ ตัวอย่างเช่น 
 
   ดูราศิษย์วัด    สามเณรคฤหัสถ์  หมดสิ้นทั้งมวล 
 เจ้ายังเด็กอยู่   บ่รู้ที่ควร  มาจำคำนวณ  แต่ล้วนคำครู 
   จำไว้ให้แน่   อย่าเบือนเชือนแช เกลื่อนกลบลบหลู่ 
 เร่งพิจารณา   ปากว่าตาดู อย่าทำพร่ำพร ู หูฟังตั้งใจ 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 2) 
 
  จากประเด็นตัวอย่างวรรณกรรมคำสอนข้างต้น แสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสาน
ที่ปริวรรตจากใบลานมีลักษณะโดดเด่นด้านผู้เสพวรรณกรรม คือระบุผู้รับคำสอนไว้เพ่ือให้ผู้เสพ
วรรณกรรมได้รับประโยชน์จากคำสอนสอดคล้องกับ เพศ วัยและสถานภาพของตนเอง นับเป็น
วัฒนธรรมการสอนที่ทำให้เห็นผู้เสพชัดเจนว่าคือต้องเป็นใคร ใครอ่านหรือรับคำสอนจึงจะสามารถ
นำไปปรับใช้ได้  
   2.2) ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่ 
   วรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ใหม่มีลักษณะการสืบทอดขนบการเขียนแบบ
วรรณกรรมที่ปริวรรตจากใบลาน คือระบุผู้รับคำสอนไว้ชัดเจนเพ่ือให้เป็นประโยชน์โดยตรง แต่เป็น
การระบุไว้ในคำนำของกวี ซึ่งส่วนใหญ่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ตัวอย่างเช่น 
 

     ...บาดสอนหญิงสะใภ้หัวใจเอ้าอ่ัง มันบ่ไหลหลั่งล้นเหมือน
ข้อยแต่งสาร เป็นเพราะปัญญาข้อยเรียนมาได้หน่อย เรียนเล็ก ๆ น้อย ๆ จับ
หน้าใส่หลัง ผมหากหวังบุญยู้บุญชูบุญส่ง จึงประสงค์อยากสร้างตางได้ฮ่ำ
เฮียน จึงได้เพียรปุนแก้แปลธรรมจากแม่ แปลมาเป็นภาคพ้ืนลาวให้หมื่นหู 
เพ่ือคนดูจำได้เบาใจเฮียนง่าย จึงขยายกล่าวแก้แปลเข้าใส่กลอน เป็นคำสอน
หญิงแท้แปลกลอนเว้าอ่อร สอนทั้งลูกสะใภ้และสาวแส้แม่เฮือน.... 

               (กัมพล สมรัตน์, 2544: คำนำ)  
 
  การระบุผู้รับคำสอนไว้ในคำนำของผู้เขียนนั้น เนื่องมาจากการจัดพิมพ์หนังสือใน
ปัจจุบันมีลิขสิทธิ์ของผู้เขียนชัดเจน ผู้เขียนจึงสามารถสื่อสารสร้างความเข้าใจกับผู้อ่านได้โดยตรง ไม่
เหมือนวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ขึ้นในอดีตที่วรรณกรรมยังเป็นของสาธารณะที่ผู้อ่านที่มีวิชา



 

 

 
 107 

สามารถแก้กลอนได้โดยไม่จำเป็นต้องขออนุญาตกวีก่อน และถึงแม้ว่าจะเป็นวรรณกรรมคำสอนที่
ประพันธ์ขึ้นใหม่ แต่วรรณกรรมบางเรื่องกวีก็ยังคงขนบการไหว้ครูแบบโบราณไว้ โดยการอัญเชิญ
บูรพาจารย์มาแก้เกลากลอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก ตัวอย่างเช่น 
 

      บัดนี้ ข้อจักยอมือไหว้วันทาพุทธบาท ขอให้บุฯหุ่นเกล้าเสถียร
มั่น หมื่นปีแด่ท่อน ขอให้บารมีล้นล้างบาปเวรหลังแด่แม ฝูงหมูอนตายสังอย่าได้มี
มาต้อง เทื่อนี้ข้าจักปองปุนแต้มเทวดาสอนโลก ไว้ให้ฝูงลูกเต้าหลานหล่อนอ่านฟัง
ก่อนแหล่ว เชิญทั้งคุณครูพร้อมพงศ์พันธุ์พ่อแม่ ขอให้มาช่วยแก้กลอนให้คล่องใจ
แด่ท่อน.... 

               (น้อย ผิวผัน, 2494: 1) 
 
   นอกจากนี้ยังมีลักษณะการระบุผู้รับคำสอนแบบไม่เจาะจง กล่าวคือ สอนคนทั่วไป 
ไม่ระบุเพศ หรือสถานภาพทางสังคมของผู้รับคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรม ที่
ระบุผู้รับคำสอนแบบไม่เจาะจงไว้ในตอนต้นเรื่องว่าเป็นคำสอนตามแนวทางพุทธศาสนาที่สามารถฟัง
แล้วจดจำไปบอกต่อใครก็ได้ สามารถใช้สอนบุคคลได้ทุกกลุ่ม การไม่ระบุผู้รับคำสอนจึงเป็นกุสโลบาย
หนึ่งของกวีที่ทำให้ผู้อ่านสามารถเข้าถึงวรรณกรรมคำสอนได้อย่างหลากหลาย ตัวอย่างเช่น 
 

     บัดนี้ฉันจักแขไขชี้คดีธรรมแจ้งจ่างป่าง พอเป็นทางฮีตเค้าพุท
โธเจ้ากล่าวสอน ว่าเป็นกลอนเทศน์แหล่ให้โยมแลหูเหงี่ยง ฟังฉันเทศน์เรื่องนี้
สิดีฮ้ายอย่างใด อย่าเข้าใจแต่ว่าเหล่นมัวโฮปีบโฮ่ อย่าโสกันพวกเจ้าฟังแล้ว
ให้จื่อจำ ฟังแล้วนำเอาข้อคำกลอนอันฉันเทศน์ไปบอกเหตุเรื่องแก่ลุงป้าผู้บ่
มา บ่มา...น่า ผู้ไปนาไปฮั้วสอนมอนสอนป่าน ผู้เอาหลานเฝ้าบ้านสานต้าใส่
มอน ทั้งผู้นอนเจ็บไข้ในเฮือนฮ้องฮ่ำ ให้นำไปสู่เว้าคนเฒ่าหมู่ได้ฟัง... 

            (ศิลา คานแก้ว, 2544: 1) 
       
   วรรณกรรมคำสอนส่วนใหญ่ที่ระบุผู้รับคำสอนแบบไม่เจาะจงมักนำเสนอเนื้อหาคำ
สอนไว้ในเนื้อเรื่อง โดยกล่าวสอนคนทั่วไปไม่ระบุเพศ หรือสถานภาพทางสังคมตลอดทั้งเรื่อง ซึ่ง
บุคคลทั่วไปสามารถนำไปปรับใช้ได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนนักเทศน์ ตัวอย่างเช่น 
 

    ทำเฮือนก็ได้อยู่ ทำอู่ก็ได้นอน ทำหมอนก็ได้หมูน ทำคุณได้
ประโยชน์ ทำโทษฉิบหาย ทำหลายก็ได้มาก ทำบาปมันบ่ดี ไผอยากมีให้ทำ
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ให้สร้าง ไผอยากช่างให้ทำดุดัน ไผอยากขึ้นสวรรค์ให้รักษาศีล ฟังเทศน์
ตลอดภาวนา  

              (พระมหาสายทอง จนฺทโสภโณ เปรียญโท, 2548: 4)  
 
   การระบุผู้รับคำสอนแบบไม่เจาะจงนับเป็นอัจฉริยภาพอย่างหนึ่งของกวีที่สามารถ
ประพันธ์วรรณกรรมคำสอนที่มีเนื้อหาครอบคลุมบุคคลทุกเพศ ทุกวัย และทุกสถานภาพในสังคมใน
เรื่องเดียว โดยไม่จำเป็นต้องแยกสอนเฉพาะเรื่อง หากผู้ใดอ่านก็ย่อมสามารถนำคำสอนเหล่านั้นไปใช้
ให้เกิดประโยชน์ได้ตามประสบการณ์ของแต่ละบุคคล 
   ในประเด็นลักษณะเด่นด้านผู้เสพงานวรรณกรรมนี้ จะเห็นว่าผู้เสพงานวรรณกรรม
ในอดีตที่มาจากการปริวรรตในใบลานมีทิศทางในการเสพงานวรรณกรรมได้ชัดเจนกว่าผู้เสพงาน
วรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ในปัจจุบัน เนื่องจากมีการระบุผู้รับคำสอนสอนว่าสอนใคร เพศใด 
สถานภาพใด ในขณะที่ผู้เสพงานวรรณกรรมคำสอนในปัจจุบันไม่มีทิศทางชัดเจนในการเลือกเสพหรือ
เลือกอ่าน เพราะเนื้อหาคำสอนเขียนขึ้นเพื่อสอนคนทั่วไปแบบกว้าง ๆ ทว่าก็นับว่ามีข้อดีที่ทำให้ผู้อ่าน
ได้รู้เรื่องคำสอนที่หลากหลายกว้างขวางยิ่งขึ้น หรืออีกมุมมองหนึ่งผู้เสพงานมีความชาญฉลาดที่จะ
เลือกอ่านงานที่เหมาะสมกับตนเองโดยไม่จำเป็นต้องให้กวีเป็นผู้ชี้แนะกะเกณฑ์ 

3.1.2 ลักษณะเด่นด้านรูปแบบ  
 ในประเด็นนี้ผู้วิจัยได้แบ่งประเด็นการวิเคราะห์ออกเป็น 3 ประเด็น คือ ลักษณะคำ
ประพันธ์ กลวิธีการนำเสนอ และการใช้สำนวนภาษาแบบท้องถิ่น ดังนี้ 
 1) ลักษณะคำประพันธ์ ลักษณะคำประพันธ์ที่นิยมใช้แต่งวรรณกรรมลายลักษณ์อีสานมี 3 
แบบ คือ โคลงสาร (กลอนอ่าน หรือกอน) กาพย์ (กาบ) และร่าย (ฮ่าย) ซึ่งได้รับอิทธิพลมาจาก
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (กตัญญู ชูชื่น, 2550: 89) ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีการ
ประพันธ์ไว้เป็นลายลักษณ์จึงมีลักษณะคำประพันธ์ดังที่กล่าวมา และมีลักษณะคำประพันธ์แบบกลอน
เจ็ดรวมถึงกลอนย่อย หรือผญาในบางเรื่อง เมื่อวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนอีสานที่รวบรวมมาศึกษา
ในงานวิจัยนี้พบว่าสามารถแบ่งประเภทของฉันทลักษณ์ออกเป็น 4 แบบ ได้แก่ กลอน (กอน) กาพย์ 
(กาบ) ร่าย (ฮ่าย) และผญา โดยเรียงลำดับการอภิปรายตามคำประพันธ์ที่ใช้แต่งมากที่สุดไปหาน้อย
ที่สุด ดังนี้ 
  1.1) กลอน (กอน) ในงานวิจัยนี้พบว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกลอน 
หรือกอนในภาษาอีสานมีประเภทย่อยที่แตกต่างกัน ความหมายของคำว่า “กอน” นั้น สุภาพร มาก
แจ้ง (2530: 623-625) ให้ความหมายไว้ว่า หมายถึงคำประพันธ์ชนิดหนึ่งของภาคอีสาน ใช้แต่งเพ่ือ
ขับร้อง และเพ่ืออ่าน กลอนที่ใช้ขับร้องเรียกว่า “กลอนลำ” ผู้ขับกลอนลำเรียกว่า “หมอลำ” กลอนที่
แต่งเพ่ืออ่านเรียกว่า “กลอนอ่าน” ลักษณะเด่นของกลอนคือ เป็นคำประพันธ์ที่บังคับเสียงวรรณยุกต์ 
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จึงมีชื่อเรียกอีกอย่างว่า “โคลงสาร” อีกด้วย ในงานวิจัยนี้จึงขอแยกประเภทของกลอนอ่าน กับกลอน
ลำออกจากกันเพ่ือให้ง่ายต่อการศึกษาวิเคราะห์ นอกจากนี้ยังมีวรรณกรรมที่ประพันธ์ด้วยกลอนเจ็ด
เพ่ิมเข้ามาอีกด้วย จึงศึกษาวิเคราะห์ได้ ดังนี้ 
   กลอนลำ ลักษณะคำประพันธ์ของกลอนลำ จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 33) 
อธิบายว่าหมายถึง กลอนที่หมอลำใช้ร้อยกรองนิทานหรือนิยายเพ่ือนำไปขับลำนำ บางทีก็มีการนำ
วรรณกรรมเรื่องยาวไปแสดงหมอลำ แต่ต้องแต่งให้คล้องจองตามลักษณะกลอนลำไม่ใช่กลอนอ่านไป
ขับลำนำ มิเช่นนั้นจะไม่ได้เสียงไพเราะ ข้อแตกต่างระหว่างกลอนลำกับกลอนอ่านที่ชัดเจนที่สุดคือ 
กลอนลำไม่นิยมคำเสริม และคำสร้อย ที่สำคัญคือกลอนลำเคร่งครัดในเรื่องสัมผัสระหว่างวรรคต้อง
เป็นสัมผัสเกาะเกี่ยวกันไปตั้งแต่ต้นจนจบ กลอนลำที่ไพเราะที่สุดจะต้องเล่นสัมผัสใน และสัมผัสนอก 
ส่วนจำนวนคำ สุพรรณ ทองคล้อย  (2524: 14) อธิบายว่าแต่ละวรรคมักไม่ตายตัวขึ้นอยู่กับ
ท่วงทำนองในการร้องของหมอลำ ดังแผนผัง 
 
       0  0  0  0  0  0  0 

       0  0  0  0  0  0  0 

       0  0  0  0  0  0  0 

       0  0  0  0  0  0  0 

       .......................... 

   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกลอนลำ เช่น วรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิต
พ่อสอนลูก ตัวอย่างเช่น  
 
     ฟังเยอปวงปราชญเจ้าเมธีชนทุกหมู่   
    ที่เคยฮู้เหตุเบื้องธรรมเจ้าหน่อพุทโธ 
    พวกท่ีเอาโตพ้นหนีไปม้มฝั่ง 
    พวกท่ียังอยู่ค้างในพื้นแผ่นไตร 
          (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 1) 
 
   ถึงแม้ว่านักวิชาการที่ศึกษาลักษณะคำประพันธ์กลอนลำหลายท่านจะอธิบายว่า
กลอนลำมักมีลักษณะโดดเด่นคือเน้นสัมผัสทั้งใน และสัมผัสนอก แต่ก็มีวรรณกรรมคำสอนอีกหลาย
เรื่องที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ไม่เน้นสัมผัส เพียงแต่จัดวางวรรคจัดวางคำให้เป็นระบบเรียบเรียงเป็นเรื่องราว
ที่เหมาะแก่การอ่านและการฟัง เช่น วรรณกรรมเรื่องแสงมณีแยงโลก ตัวอย่างเช่น 
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      ขอให้มีสาวใช้แสนนางอุปัฏฐาก 
     ให้มีนกฮ่ำฮ่องแพนเล่นแอ่นถวาย  
     ทุกค่ำเช้าให้ขับเสพนันเนือง 
     อย่าได้มีคำขุ่นเคืองแคลนไฮ่ 
          (พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก, 2549: 6)  
 
   ลักษณะคำประพันธ์ของกลอนลำอีสานจึงมีทั้งแบบที่สัมผัสกันต่อเนื่องและไม่มี
สัมผัส ทั้งนี้เพราะกวีจำเป็นต้องเรียบเรียงเรื่องราวค่อนข้างยาว บางช่วงอาจไม่มีสัมผัสเพ่ือให้ง่ายต่อ
การเล่าเรื่องให้เป็นไปตามโครงเรื่องโดยไม่ต้องกังวลกับการสรรคำ   
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกลอนลำมี จำนวนมากส่วนใหญ่ เป็น
วรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ มีจำนวน 25 เรื่อง ได้แก่ ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ท้าวกำพร้าคำ
สอน เทวดาสอนโลก แทนน้ำนมแม่ นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ นิทานท้าวนกคุ่ม นิยายสุภาษิตพ่อ
สอนลูก พระอินทร์ใช้ชาติ มะไลหมื่นมะไลแสน แสงมณีแยงโลก คำกลอนนักเทศน์ คำสอนญาติโยม
อีสาน โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว นานาสุภาษิตคำกลอน บุญนำกรรมแต่ง ประชุมกลอน
คติธรรม คดีโลกคดีธรรม คำสอนลูกสะใภ้ นานาปัญหาธรรม คำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) ประมวล
โตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลกธรรม ยาบส่วงนักเทศน์ ประมวลกลอนแหล่อีสาน แหล่
เทศน์ประชันกลอน แหล่เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยมและปริศนานานาคำกลอน  
   เหตุที่วรรณกรรมคำสอนอีสานมักประพันธ์ด้วยกลอนลำน่าจะมาจากอิทธิพลของ
หมอลำที่มีวิวัฒนาการมาจากการเล่านิทาน สมัยก่อนชาวอีสานเมื่อมีงานบุญต่าง ๆ หรือกิจกรรมก็
มักจะเล่านิทานสู่กันฟัง สมัยแรก ๆ เล่าธรรมดา ต่อมาเล่าเป็นคำกลอน โดยนิทานคำกลอนต่าง ๆ นี้
จะมีบันทึกไว้ในใบลานที่เรียกว่า การอ่านหนังสือผูก ต่อมาได้เอาแคนเข้ามาประกอบและปรับทำนอง
การร้องให้ไพเราะยิ่งขึ้น จึงกลายมาเป็นหมอลำพ้ืน กลอนลำพ้ืนที่ดีจึงเน้นการดำเนินเรื่องหรือการ
เดินเรื่อง แต่ต้องมีการสัมผัสตามลักษณะกลอนอีสาน (ประมวล พิมพ์เสน, 2552: 110-111) ในสมัย
ปัจจุบันหากมีการประพันธ์วรรณกรรมคำสอนขึ้นใหม่จึงนิยมประพันธ์แบบกลอนลำเพ่ือให้ง่ายแก่การ
สื่อสารของกวี สามารถนำไปใช้ร้องลำ และอ่านได้ดี 
   กลอนอ่าน หรือโคลงสาร เป็นคำประพันธ์ที่นิยมใช้แต่งวรรณกรรมท้องถิ่นอีสานที่
แพร่หลายมากที่สุดมาจนถึงปัจจุบัน เรียกตามภาษาถิ่นว่า กลอนลำ (กตัญญู ชูชื่น , 2550: 113) 
ลักษณะคำประพันธ์ของกลอนอ่าน กตัญญู ชูชื่น (2550: 89) อธิบายว่าหนึ่งบทมีสองบาท เรียกบาท
เอกบาทโท แต่ละบาทมี 2 วรรค วรรคละ 7 คำ แต่ละวรรคยังมีคำสร้อยหน้าหรือหลังได้อีก 2-4 คำ  
มีกำหนดเสียงวรรณยุกต์เอก-โท แต่ไม่นิยมสัมผัสสระ ดังแผนผัง  
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  (๐๐)    ๐ ๐  o  ๐ ๐ ๐ ๐  บาทเอก 
         บทเอก (๐๐)   ๐ ๐ ๐  ๐ ๐ ๐ o (๐๐) บาทโท 
            (๐๐)    ๐ ๐ o  ๐ ๐ ๐ ๐  (๐๐) บาทเอก 
         บทโท  (๐๐)      ๐ ๐ o  ๐ o ๐  ๐    (๐๐) บาทโท 
 
   บทเอก หมายถึงบทที่มีเสียงเอกกำกับ 3 ตำแหน่ง โท 2 ตำแหน่ง และเสียงเอก
อนุญาตให้ใช้เป็นคำตายแทนได้ ส่วนบทโท หมายถึงบทที่มีวรรณยุกต์โทกำกับ 3 ตำแหน่ง และมี
วรรณยุกต์เอก 3 ตำแหน่งเท่ากัน แต่ระดับเสียงโทข้ึนก่อน เมื่อนำไปแต่งเป็นเรื่องยาวอาจจะแต่งแบบ
บทคู่คือ ให้บทเอก บทโทสลับกันเป็นคู่ ๆ ไปตั้งแต่ต้นจนจบ หรือจะแต่งแบบบทเดี่ยวคือ แต่งบทใด
บทหนึ่งอย่างเดียวไปจนจบก็ได้ (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 30-31) วรรณกรรมคำสอนอีสานที่
ประพันธ์ด้วยกลอนอ่าน หรือโคลงสาร เช่น วรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ตัวอย่างเช่น 
 
  ก็หาก    ขนซู่ม้ือ   ยูใส่เต็มเกวียน 
       เอาไปเสีย  ที่คูสองชั้น 
  เมื่อนั้น    บาฮามท้าว  แถลงกลอนกอยกล่าว 
  คืนนี้    ไผบ่ได้   ตายแท้อยู่ดี เจ้าเฮย 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 28) 
 
   การวางรูปของกลอนเป็นแบบเดียวกับกาพย์ คือวางบรรทัดละ 1 บาท หรือบรรทัด
ละ 2 บาท ก็ได้ กลอนที่วางรูปบรรทัดละ 2 บาท จะมีลักษณะเหมือนกลอนแบบฉบับ แต่จำนวนคำ
ในแต่ละวรรคไม่สม่ำเสมอ มีตั้งแต่ 7 คำ และไม่มีสัมผัสที่แน่นอน นอกจากนี้ในแต่ละบทยังมีจำนวน
บาทไม่สม่ำเสมอ อาจมีสาม หรือสี่บาทก็ได้ (สุภาพร มากแจ้ง, 2530: 623-625) วรรณกรรมคำสอนที่
แต่งด้วยคำประพันธ์ลักษณะดังกล่าว เช่น วรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูก ตัวอย่างเช่น 
 
  อันว่า     ของตัวนี้   ก็ยังแพงถนัดยิ่ง 
     ของเพ่ือนนั้น   ยังอยากได้ง่ายดาย 
     ผู้หกนั้น   แวนแข็งสุดขนาด เร็วนา 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 5) 
 
 



 

 

 
 112 

   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกลอนอ่าน เช่น วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน 
คำสอนโลก ธรรมดาสอนโลก อินทิญาณสอนลูก พญาคำกอง (สอนไพร่) สีหราชสอนลูก เสียวสวาด 
ลุงสอนหลานและสุภาษิตสอนลูก ซึ่งมีทั้งวรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ และวรรณกรรมที่ปริวรรตจาก
ใบลานเป็นเรื่องเก่าที่ได้ยินได้ฟังมานานเป็นที่รู้จักในท้องถิ่นจึงเป็นวรรณกรรมอีสานแบบคลาสสิกที่
ส่วนใหญ่มักประพันธ์ด้วยกลอนอ่าน หรือโคลงสาร รวมถึงวรรณกรรมคำสอนที่นิยมประพันธ์ด้วยฉันท
ลักษณ์นี้เพราะมีลีลากระชับ เร้าอารมณ์ สามารถสร้างแรงจูงใจ และมีผลทางด้านจิตวิทยามากกว่า
รูปแบบอื่น (จิรภัทร แก้วกู่, 2549: 11) ผู้อ่านจึงสามารถเข้าถึงเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมเรื่องนั้น ๆ 
ได้ดี ตลอดจนทำให้เนื้อหาคำสอนต่าง ๆ ที่สอดแทรกอยู่ในวรรณกรรมเป็นไปตามพันธกิจหลักของ
วรรณกรรมคำสอนได้ดี นั่นคือการอบรมสั่งสอนคนในท้องถิ่น 
    กลอนเจ็ด ประมวล พิมพ์เสน (2552: 42-44) อธิบายว่ามีทั้งแบบเก่าที่ไม่นิยม
สัมผัสแต่มีการเล่นคำเล่นสระล่นอักษร แบ่งเป็นวรรคหน้า 3 คำ วรรคหลัง 4 คำ แต่บางครั้งจะเติมคำ
เสริมวรรคหน้าเพ่ือเน้นหรือชี้ให้ทราบที่มาของคำยิ่งขึ้น และกลอนเจ็ดแบบมีสัมผัส วรรคหน้า 3 คำ 
วรรคหลัง 4 คำ มักสัมผัสคำที่ 3 ของวรรคถัดไป คำข้างหน้า 2 คำ อาจใส่เพ่ือเน้นความหมายให้
ชัดเจนยิ่งขึ้น ดังแผนผัง 
 
    (00)  0  0  0   0  0  0  0 

    (00)  0  0  0  0  0  0  0 

    (00)  0  0  0  0  0  0  0 

    (00)  0  0  0  0  0  0  0 

 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกลอนเจ็ดมีเพียงเรื่องเดียวคือ วรรณกรรม
เรื่องสิริจันโทวาทยอดคำสอน ซึ่งมีลักษณะคำประพันธ์เป็นกลอนเจ็ดแบบเก่า ไม่เน้นสัมผัส 
ตัวอย่างเช่น  
   
     ใผผู้จำศีลสร้าง  กินทางตักบาตร ก็ด ี
     เพลจังหันบ่ขาดเว้น ประสงค์ตั้งต่อบุญ ดั่งนั้น 
     คนก็โมทนาย้อง  เทวาก็ชมชื่น 
     บ่ห่อนตกต่ำค้อย เป็นข้อยคอบให้ทาน เจ้าเอย 
     เถิงแม่นพากันสร้าง กระทำบุญเป็นการใหญ่  
            (ปรีชา พิณทอง, 2527: 8) 
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   ลักษณะคำประพันธ์ดังกล่าวผู้ เขียน ปรีชา พิณทอง (2527) ได้ให้ เหตุผลการ
ประพันธ์เป็นกลอนเจ็ดไว้ในคำนำว่ามีวัตถุประสงค์เพ่ือให้อ่านง่าย ฟังง่าย ผู้อ่านผู้ฟังเข้าใจได้ดี ดังนั้น 
จึงทำให้เนื้อเรื่องท่ีแต่งเป็นตอนเรียงร้อยต่อกันได้ดี  
  1.2) ร่าย หรือฮ่าย ความหมายของคำว่า “ฮ่าย” ในภาษาอีสานหมายถึงสำเนียง หรือ
เสียงที่เปล่งอย่างยืดยาวโหยหวนชวนวังเวง น่าจะมีมาแต่โบราณ เพราะปรากฏว่าในพิธีบายศรีสู่ขวัญ
คำสูตร ขวัญล้วนแต่แต่งด้วยฮ่ายทั้งสิ้น ลักษณะคล้ายร่ายภาคกลางคือ วรรคหนึ่งมีจำนวน 5-7 คำ 
และมากที่สุด 10 คำ ฮ่ายแต่ละวรรคอาจจะส่งสัมผัสเกาะเกี่ยวกันไปจนจบใจความ หรืออาจจะไม่มี
สัมผัสในบางวรรค แต่ส่วนใหญ่นิยมแต่งให้สัมผัสกัน (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 27) จำนวนฮ่ายใน
บทสู่ขวัญขยายยาวขึ้น และมีสัมผัสร้อยเชื่อมกันโดยตลอดแบบร่ายภาคกลาง (สุพรรณ ทองคล้อย, 
2524: 15) ดังแผนผัง  
 
 
  0 0 0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0    
0 0 0 0 0 0 0   0 0 0 0 0 0 0     0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0  0 0 0 0 0 0 0 
 
   วรรณกรรมที่แต่งด้วยคำประพันธ์ร่าย (ฮ่าย) ดังปรากฏใน วรรณกรรมเรื่องสู่
ขวัญอีสานร่วมสมัย ตัวอย่างเช่น 

      ศรี ศรี สิทธิพระพร  บวรอดิเรก อเนกเตโช ชัยยะมังคะละ มหา
สิริมังคเรศ ศาสตราเพทพร้อมอาคม ขุนบรมปุนแต่งไว้ ลูกแก่นไท้ออกกินเมือง ฤทธิ์เฮือง
ทะรงแท่นมื้อนี้แม่นมหาคุณ ปุนแปลงดีตกแต่งไว้ ให้ลูกแก้วกิ่งลงมาเป็นราชาอยู่สืบสร้าง 
เมืองมิ่งกว้างนครศรี วันนี้ อุดมดีเป็นวันโชค จอมไตรโลกย่อมลือชา พระอินทราตนยศ
ยิ่งเป็นจอมม่ิงอยู่เมืองแมน  

          (พระอธิการอินตา กวีวงศ์ น.ธ.เอก, 2556: 3) 
 
   นอกจากนี้คำประพันธ์ฮ่ายยังใช้ประพันธ์วรรณกรรมคำสอนที่ เป็นเรื่องราว   
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอุปคุตผาบมาร ตัวอย่างเช่น 
 

      ปางเมือองค์พุทโธเจ้าเฮืองฮุ่งทัวระไว เทียวโผดสัตว์ใน
โลกีย์ให้ฮุ่งเฮืองในพ้ืน หลิงเห็นเบื้องมารโภยบังเกิด พญามาราธิราชเจ้าสวรรค์
ฟ้าผ่อหลิงเนาวว์อยู่ในชั้นฟ้าเมืองใหญ่ปรนิมพุ้นเยอ เทวบุตรมารสวรรค์ฟ้า
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หลายแสนล้านอนันตังตื้อติ่ว ในปรมิตตะวดีชั้นฟ้ากรุงกว้างโกฏิแสน มีฤทธิเดช
กล้าเป็นยิ่งในสวรรค์ แลนา 

           (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 2) 
 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยร่าย (ฮ่าย) มีจำนวน 9 เรื่อง ได้แก่ นาง
วิสาขาแต่งงาน ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 
ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 สู่ขวัญอีสานร่วมสมัย พระอุปคุตผาบมาร ปัญหาเสียวสวาสดิ์ 
และคำเว่าสุภาษิตอิสาณ ชุดบาลีโคก 
  1.3) กาพย์ หรือกาบ วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกาพย์ หรือกาบ แบ่ง
ออกเป็น 2 ประเภท คือ กาบแบบอีสาน และกาพย์แบบภาคกลาง ดังนี้ 
    กาบแบบอีสาน กาบ ในภาษาอีสาน หมายถึงสิ่งของที่มีลักษณะเป็นกลีบบางซ้อน
กันเหลื่อมเป็นชั้น ๆ เช่น กาบลาง กาบหมาก กาบกล้วย ลักษณะของร้อยกรองที่เรียกว่า กาบ จึง
หมายถึง ลักษณะคำประพันธ์ที่มีคำก่าย หรือสัมผัสสลับสับซ้อนเหลื่อมกันดั่งกาบลาง กาบหมาก กาบ
กล้วย (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 22) กาบอีสานจะไม่กำหนดแน่นอนว่าบทหนึ่งมีจำนวนกี่บาท 
เริ่มต้นจนจบความ หรือจบเรื่อง ไม่มีการเริ่มต้นใหม่ ฉะนั้น กาบอีสานหนึ่งบทจะมีกี่บาทก็ได้ บาท
หนึ่งมี 7 คำ แบ่งเป็น 2 ตอน คือตอนหน้า 3 คำ ตอนหลัง 4 คำ (ไม่นิยมคำสร้อย) ส่วนการสัมผัสเน้น
สัมผัสนอก และเป็นสัมผัสเสียงสระ คือคำสุดท้ายของบาทที่ 1 จะสัมผัสกับคำที่ 3 หรือ 2 ของบาท
ต่อไป เป็นเช่นนี้เรื่อย ๆ ฉะนั้น ลักษณะการสัมผัสจึงเหมือนงูกลืนหางไม่มีวันจบสิ้น (ธวัช ปุณโณทก, 
2525:69) ดังแผนผัง 
 

บาทที่ 1    0  0  0  0  0  0 
 

บาทที ่2   0  0  0  0  0  0 
 
    บาทที ่3   0  0  0  0  0  0 
 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกาบ เช่น วรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี
ตัวอย่างเช่น  
 
     โอมพุทโธ  นโมเป็นเค้า 
   ข้อยซิเว้า     กาพย์พระมุน ี



 

 

 
 115 

   พระมุนี     อยู่หัวเป็นเจ้า 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 1)  
 
   ลักษณะการจัดวางคำในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนีเป็นไปตามตัวอย่างแผนผัง 
และมีการสัมผัสที่ตำแหน่งคำที่ 3 ของบาทถัดไปเรื่อย ๆ การสัมผัสเช่นนี้ยังพบในวรรณกรรมเรื่องปู่
สอนหลาน แต่ไม่ได้สัมผัสที่คำที่ 3 และการจัดวางคำอาจไม่สม่ำเสมอ ตัวอย่างเช่น 
 
       บัดนี้ข้าจักได้แต้มแต่งแปลงสาส์น 
     ปู่สอนหลานของเดิมสิแต่งเติมเสริมย่อง 
     ของเก่านั้นเอากาพย์เป็นทำนอง 
     ความบ่คล่องบ่จองอ่านไปกระสุนแส่ว 
     อ่านไปแล้วบ่คักแน่ในความหมาย 
           (สวิง บุญเจิม, (ม.ป.ป.): 9) 
 
   วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยกาพย์ (กาบ) มีทั้งหมด 4 เรื่อง ได้แก่ กาพย์
พระมุนี ปู่สอนหลาน หลานสอนปู่ และย่าสอนหลาน 
   กาพย์แบบภาคกลาง มีเพียง 1 เรื่อง คือวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ประกอบด้วย
กาพย์ 3 ประเภท ได้แก่ กาพย์สุรางคนางค์ 28 กาพย์ยานี 11 และกาพย์ฉบัง 16 แต่งสลับกันเรื่อยไป 
ดังนี้ 
    กาพย์สุรางคนางค์ 28 กตัญญู ชูชื่น (2550: 95) อธิบายว่ามีบทละ 7 วรรค วรรค
ละ 4 คำ เวลาแต่งมักเขียนบอกไว้ต้นบทว่า สุรางคนางค์ 28 และเนื้อหาตอนใดเป็นเรื่องเศร้ามักเขียน
ว่า พิลาป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัดบางตอน ตัวอย่างเช่น 
 
  ดูราศิษย์วัด  สามเณรคฤหัสถ์  หมดสิ้นทั้งมวล 
 เจ้ายังเด็กอยู่        บ่รู้ที่ควร   มาจำคำนวณ  แต่ล้วนคำครู 
  จำไว้ให้แน่  อย่าเบือนเชือนแช เกลื่อนกลบลบหลู่ 
 เร่งพิจารณา        ปากว่าตาดู     อย่าทำพร่ำพร ู หูฟังตั้งใจ 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 2) 
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    กาพย์ยานี 11 กตัญญู ชูชื่น (2550: 94) อธิบายว่าบาทหนึ่งมี 11 คำ วรรคหน้า 
5 คำ วรรคหลัง 6 บทหนึ่งมี 2 บาท คำสุดท้ายบทต้นส่งสัมผัสคำสุดท้ายบาทต่อไป ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัดบางตอน ตัวอย่างเช่น 
 
     เจ้าจงมานะเรียน  หมั่นขีดเขียนในสารา 
   เมื่อน้อยเรียนวิชา   ธรรมเนียมมาแต่โบราณ 
     เมื่อใหญ่ให้หาทรัพย ์  ควรจะนับเป็นแก่นสาร 
   เร่งเรียนวิชาการ   จงทรมานกายแลใจ 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 2)  
 
    กาพย์ฉบัง 16 กตัญญู ชูชื่น (2550: 94) อธิบายว่าบาทหนึ่งมี 3 วรรค วรรคละ 6 
คำ ส่วนวรรคที่ 2 มี 4 คำ บทหนึ่งมี 2 บาท ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัดบางตอน 
ตัวอย่างเช่น 
    ข้าบาทราธนานิมนต์ ขอสัตย์ทานบน อย่าได้ทำต่อก่อกรรม 
   นักสิทธิ์ตอบกิจสนองคำ มิให้รูปทำ ขอนั้นจะเป็นไรมี 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 16)  
 
  1.4) ผญา วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ประพันธ์ด้วยผญา มีจำนวน 3 เรื่อง ได้แก่ 
วรรณกรรมเรื่องผะหยา ยอดผญาก้อม กับผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ซึ่งมี
เนื้อหานำเสนอคำสอนผ่านคำประพันธ์แบบกล่อนย่อย หรือที่เรียกว่าผญา 
  ผญาเป็นคำพ้ืนเมืองอีสานความหมายตรงกับภาษาบาลีสันสกฤตว่า ปัญญาและปรัชญา 
หมายถึงองค์ความรู้ด้านภาษา เริ่มจาก ญาบเว้า โตงโตย กาพย์ โคลง ร่าย ทุกชนิดหากมีความรู้
อธิบายวิชาการหรือวิชาชีพด้านหนึ่งด้านใดมักเรียกว่า ภูมิปัญญา แต่ถ้าพูดเป็นกลอน สุภาษิต สำนวน
โวหาร เรียกว่าจอมผญา (ประมวล พิมพ์เสน, 2552: 35) ผญาจัดเป็นวัฒนธรรมการใช้ภาษาที่มี
ลักษณะเฉพาะของชาวอีสาน แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ 1) ผญาที่แบ่งตามรูปลักษณ์ แยกย่อยได้ 2 
ชนิด ได้แก่ ผญาที่ไร้สัมผัสต่อเนื่องกัน ถือเอาความและจังหวะของถ้อยคำที่ไม่เกี่ยวข้องกับสัมผัสเป็น
หลัก และผญาที่อยู่ในรูปแบบร้อยกรอง มีสัมผัสระหว่างวรรคติดต่อโดยตลอดเช่นเดียวกับสัมผัสของ
ร่าย 2) ผญาที่แบ่งตามเนื้อหา (สุพรรณ ทองคล้อย, 2524: 39-40) ได้แก่ ผญาสุภาษิต ผญาเกี้ยว 
ผญาคำสอน ผญาปรัชญา ผญาปริศนา และผญาเบ็ดเตล็ด (ประมวล พิมพ์เสน, 2552: 35)  
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  ผญาภาษิตมีจุดมุ่งหมายเพ่ือสั่งสอน ให้คติเตือนใจ อาจเป็นคำกล่าวสั้น ๆ ที่เรียกว่า 
“ผญาก้อม” หรืออาจเป็นคำกล่าวยืดยาว เรียกว่า ผญาเครือ มี 2 ลักษณะ คือ ผญาที่สอนโดยตรง 
และผญาที่สอนโดยอ้อมในรูปของปริศนาธรรม (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 47) วัตรผญาภาษิตจึง
เป็นผญาที่นักปราชญาโบราณอีสานแต่งขึ้นเพ่ือให้คติสอนใจให้ผู้คนนำไปเป้นแนวทางในการดำเนิน
ชีวิต จะเห็นได้จากคนอีสานจากอดีตจนถึงปัจจุบันสามารถดำรงความเป็นหมู่กลุ่ม ความเป็นญาติพ่ี
น้อง มีการช่วยเหลือ เอ้ืออาทร แบ่งปัน และมีน้ำใจต่อกัน ส่วนใหญ่จะอาศัยแนวคำสอนจากผญา
ภาษิตซึ่งแทรกปนอยู่ในวรรณกรรมอีสานบ้าง นิทานพ้ืนบ้านบ้าง (สำลี รักสุทธิ, 2552: 13) ผญา
ภาษิตจึงเนื้อหาที่คล้ายกับผญาคำสอน หรือบางครั้งอาจเรียกว่าเป็นผญาคำสอน เมื่อนำมาบันทึกเป็น
แบบลายลักษณ์จึงเข้าลักษณะวรรณกรรมคำสอน เพราะมีเนื้อหามุ่งสอนเป็นหลัก  
  ผญา หรือผะหญา อาจไม่มีรูปแบบคำประพันธ์ชัดเจน แต่ยึดเนื้อหาเป็นหลักที่แสดงภูมิ
ปัญญาอันฉลาดของชาวอีสาน ซึ่งใช้ติดต่อสื่อสารกันเพ่ือแสดงออกถึงความรู้สติปัญญาและความ
ฉลาดของผู้พูด หรือผู้ใช้ มีลักษณะคล้องจองกันเชิงสัมผัสฟังแล้วรื่นหู อาจเป็นร้อยแก้ว กาพย์ โคลง 
หรือกลอนก็ได้ (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 2) ในวรรณกรรมคำสอนทั้ง 2 เรื่องมีการประพันธ์
เรียบเรียงเป็นแบบผะหยาย่อย หรือคำคมสั้น ๆ กาพย์ และกลอน ผญาที่มีลักษณะเป็นคำคมสั้น ๆ  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง ผะหยา ตัวอย่างเช่น 
 
    กกบ่เตื้องติงตายตั้งแต่ว่า  ง่าบ่เตื้องติงได้ตั้งแต่ใบ 
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 15) 
 
   ผญาที่มีลักษณะเป็นกลอน ดังปรากฏในผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของ
ชาวอีสาน ตัวอย่างเช่น   
     ไฟบ่มีควันฮ้อน  คือไฟกองกิเลส 
   เดี่ยวนี้เผาโลกแล้ว  พวมไหม้อยู่แผ่นดิน 
   โลภะคือความฮ้อน  เผาดงแปนแล้วป่า 
   กำลังเผาแม่น้ำ  พวมสิแห้งเขื่อนอุบล 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 237) 
 
 ผญาที่ประพันธ์ด้วยกลอนดังกล่าวข้างต้นมีลักษณะการสัมผัสไม่สม่ำเสมอ แต่ก็มีการ
เล่นคำสัมผัสอักษร และเน้นความหมายของคำที่แสดงโวหารให้ผู้อ่านได้ตีความอย่างลึกซึ้ง โดยนำไฟ
มาเปรียบกับไฟกิเลสที่กำลังเผาไหม้โลก ไฟโลภะกำลังเผาป่าแม่น้ำให้เขื่อนแห้งขอด ซึ่งกวีได้อธิบาย
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ว่าการสัมผัสคล้องจองอาจจะดูมีมากกว่าผญาในสมัยก่อน เพราะกวีชื่นชอบกาพย์กลอนเป็นทุนเดิม 
ประยุกต์ให้สอดคล้องกับวิถีชีวิตของคนอีสานปัจจุบัน (สำลี รักสุทธิ, 2552: 230) 
 
  จากการศึกษาลักษณะเด่นด้านลักษณะคำประพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสาน พบว่า
ลักษณะคำประพันธ์ที่นิยมใช้แต่งวรรณกรรมคำสอนมากที่สุดคือกลอน (กอน) ซึ่งกลอนลำคือกลอนที่
นิยมมากที่สุด จำนวน 25 เรื่อง รองลงมาคือกลอนอ่าน หรือโคลงสาร จำนวน 9 เรื่อง และกลอนเจ็ด 
จำนวน 1 เรื่อง ตามลำดับ ส่วนร่าย (ฮ่าย) เป็นคำประพันธ์ที่นิยมรองลงมา จำนวน 9 เรื่อง คำ
ประพันธ์ที่นิยมแต่งวรรณกรรมคำสอนเป็นลำดับที่สาม คือกาพย์ (กาบ) ซึ่งประกอบด้วยกาบแบบ
อีสาน จำนวน 4 เรื่อง และกาพย์แบบภาคกลาง 1 เรื่อง และคำประพันธ์ที่นิยมแต่งวรรณกรรมคำ
สอนอีสานน้อยที่สุดคือ ผญา มีเพียง 3 เรื่องเท่านั้น กล่าวโดยสรุป ลักษณะเด่นด้านคำประพันธ์ของ
วรรณกรรมคำสอนอีสานคือกลอนลำ ได้รับความนิยมมากที่สุดและใช้ประพันธ์วรรณกรรมคำสอนใน
อดีตที่ปริวรรตจากใบลาน หรือหนังสือผูก และใช้ประพันธ์วรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ใน
ปัจจุบันอีกด้วย ดังตารางสรุปลักษณะคำประพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ต่อไปนี้ 
 
ตาราง 1 สรุปความนิยมลักษณะคำประพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 

      ความนิยมการแต่ง 
 
 
ลักษณะคำประพันธ์ 

มากที่สุด มาก ปานกลาง น้อยที่สุด 

กลอนลำ /    

กลอนอ่าน  /   
กลอนเจ็ด    / 
ร่าย (ฮ่าย)  /   

กาบ (อีสาน)   /  
กาพย์ภาคกลาง    / 
ผญา   /  

             
 จากตารางสรุปความนิยมลักษณะคำประพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ผู้วิจัยได้จัดแบ่ง
ความนิยมลักษณะคำประพันธ์ออกเป็น 4 ระดับ ได้แก่ มากที่สุด มาก น้อย น้อยที่สุด โดยตั้งเกณฑ์
จำนวนเรื่องตั้งแต่ 10 เรื่องขึ้นไป หมายถึงความนิยมการแต่งมากที่สุด จำนวน 7-9 เรื่อง หมายถึง 
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ความนิยมการแต่งมาก จำนวน 4-6 เรื่อง หมายถึงความนิยมการแต่งปานกลาง และจำนวน 1-3 เรื่อง 
หมายถึงความนิยมการแต่งน้อยที่สุด 
 2) กลวิธีการนำเสนอ วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเด่นด้านกลวิธีนำเสนอที่น่าศึกษา 
2 ประเด็น คือการตั้งชื่อเรื่อง และมุมมองการนำเสนอ ดังนี้ 
  2.1) การตั้งชื่อเรื่อง วรรณกรรมคำสอนอีสานมีกลวิธีตั้งชื่อเรื่องที่สอดคล้องกับประเภท
ของวรรณกรรมหลายแบบ ซึ่งนับเป็นเสน่ห์ดึงดูดให้ผู้อ่านสนใจตั้งแต่หน้าปก ได้แก่ การอ้างชื่อผู้
อาวุโส ท้าวพระยา นักบวช หรือเทวดาที่น่านับถือ อ้างชื่อตามตัวละครเอกในเรื่อง อ้างชื่อตามกวี
ผู้ประพันธ์ อ้างตามผู้รับคำสอน อ้างตามเนื้อหาที่ประพันธ์ และอ้างตามลักษณะคำประพันธ์ ดังนี้ 
   การอ้างชื่อผู้อาวุโส ท้าวพระยา นักบวช หรือเทวดาที่น่านับถือ ทรงศักดิ์ ปรางค์
วัฒนากุล (2559: 90) อธิบายว่ากลวิธีการตั้งชื่อโดยอ้างถึงบุคคลที่เป็นที่รู้จักเป็นบุคคลที่ควรเคารพ
ศรัทธาว่าเป็นผู้กล่าวสอนคติธรรมในเรื่องเป็นลักษณะกลวิธีชักจูงจิตใจผู้อ่านผู้ฟังให้คล้อยตาม  
ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องปู่สอนหลาน เทวดาสอนโลก พระอุปคุตผาบมาร พระอินทร์ใช้
ชาติ กาพย์พระมุนี ท้าวคำสอน ท้าวกำพร้าคำสอน  
   วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน กวีตั้งชื่อโดยอ้างถึงปู่ซึ่งเป็นผู้อาวุโสที่น่านับถือของ
ลูกหลานว่าเป็นผู้กล่าวสอนหลานเพ่ือจูงใจให้ผู้อ่านคล้อยตามว่าตนเองก็เป็นเหมือนลูกหลานที่เมื่อ
รับคำสอนต่าง ๆ มาปฏิบัติตามแล้วย่อมเกิดผลที่งอกงาม ซึ่งสอดคล้องกับสังคมวัฒนธรรมท้องถิ่น
อีสานที่มีความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ และให้ความเคารพผู้อาวุโส กลวิธีการตั้งชื่อดังกล่าวจึงมีพลังต่อ
ความคิดและการกระทำของคนท้องถิ่น 
   วรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก พระอุปคุตผาบมาร พระอินทร์ใช้ชาติ กวีตั้งชื่อโดย
อ้างถึงเทวดา พระอุปคุต และพระอินทร์ผู้มีอำนาจต่อความเชื่อดั้งเดิมของคนท้องถิ่นที่ว่าเทวดา หรือ
แถนสามารถบันดาลทุกข์สุขของผู้คนได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเชื่อเกี่ยวกับการกำเนิดฝนในตำนาน
พญาแถนซึ่งหมายถึงเทพเจ้าผู้ยิ่งใหญ่ และพญานาคนับเป็นเรื่องราวที่เป็นที่รู้จักกันในกลุ่มชนที่อาศัย
อยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (ปฐม หงษ์สุวรรณ, 2561: 136) การกล่าวอ้างถึงเทวดาพระอุปคุต และ
พระอินทร์ว่าเป็นผู้สอน จึงน่าจะมาจากรากฐานความเชื่อสิ่งศักดิ์ที่อยู่เหนือธรรมชาติทั้งยั งส่งผลต่อ
การสร้างพลังความเชื่อถือในคำสอนให้น่าเชื่อถือยิ่งขึ้น  
   วรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี กวีอ้างถึงพระมุนี หรือพระสงฆ์เป็นผู้สอนซึ่งคน
ท้องถิ่นอีสานมีความผูกพันกับพุทธศาสนาอย่างแน่นแฟ้น การเคารพนับถือพระสงฆ์ที่นับเป็นตัวแทน
ของพระพุทธเจ้าจึงนำไปสู่การสร้างศรัทธาในคำสอนได้อย่างลึกซึ้ง 
   อ้างชื่อตามตัวละครเอกในเรื่อง กลวิธีอ้างถึงชื่อตัวละครเอกนี้จะทำให้ผู้อ่านจดจำ
เรื่องราวได้ดี และสามารถนำไปเล่าต่อเป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง เมื่อผู้คนในท้องถิ่นรู้จักอย่าง
แพร่หลาย คำสอนที่สอดแทรกไว้ในเรื่องจึงมีการสืบทอด และเป็นประโยชน์ทุกยุคทุกสมัย 
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วรรณกรรมคำสอนที่ใช้กลวิธีอ้างชื่อตามตัวละครเอกในเรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูก 
นางวิสาขาแต่งงาน เสียวสวาด สีหราชสอนลูก นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ นิทานท้าวนกคุ่ม ท้าว
คำสอน และท้าวกำพร้าคำสอน  
   อ้างชื่อตามกวีผู้ประพันธ์ เช่น วรรณกรรมเรื่องสิริจันโทวาทยอดคำสอน อ้างตามชื่อ
กวีเจ้าของผลงานคือเจ้าคุณพระอุบาลีคุณูปมาจารย์ (สิริจันโท จันทร์) ซึ่งเป็นชื่อเดิม แสดงให้เห็น
ความสามารถทางการประพันธ์ และการสอนของกวีที่มีพลังต่อความศรัทธาของผู้อ่านยิ่งขึ้น  
   อ้างตามผู้รับคำสอน หรือผู้สอนอายุน้อย กวีอ้างตามผู้รับคำสอน และผู้สอนที่เป็นผู้
อายุน้อยเพ่ือเป็นตัวแทนของผู้อ่านที่อายุน้อย และแสดงเจตนาในการสอน เช่น วรรณกรรมเรื่องศรี
สวัสดิ์วัด หมายถึงศิษย์วัดและสามเณร กวีมีเจตนาที่จะสอนศิษย์วัดและสามเณร ให้เป็นประพฤติ
ปฏิบัติตามครรลองที่ดี จึงอ้างถึงเป็นชื่อเรื่องเพ่ือเจตนาชัดเจน และวรรณกรรมหลานสอนปู่ กวีอ้างถึง
หลานเป็นผู้สอนซึ่งอาจผิดจารีตการสอนที่มักจะให้ผู้อาวุโสเป็นผู้สอน แต่ก็เป็นตัวแทนของผู้น้อยที่
ปรารถนาจะตักเตือนผู้ใหญ่ที่อาจกระทำผิดได้ ทว่าไม่อาจว่ากล่าวได้ในชีวิตจริง จึงใช้วรรณกรรมคำ
สอนเป็นเครื่องมอืในการสื่อสาร 
   อ้างตามเนื้อหาที่ประพันธ์ กวีอ้างถึงเนื้อหาที่ประพันธ์เพ่ือให้ผู้อ่านเข้าใจถึงแก่นเรื่อง
ที่จะสอนตั้งแต่ได้อ่านหรือได้ฟังชื่อเรื่อง วรรณกรรมคำสอนที่ใช้กลวิธีอ้างตามเนื้อหาที่ประพันธ์นี้มี
หลายเรื่อง ได้แก่ ธรรมดาสอนโลก สุภาษิตสอนลูก แสงมณีแยงโลก มะไลหมื่นมะไลแสน คดีโลกคดี
ธรรม  แทนน้ำนมแม่ ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 
และประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3  
   อ้างตามลักษณะคำประพันธ์ กวีอ้างถึงลักษณะคำประพันธ์ที่ใช้ในชื่อเรื่องเพ่ือเน้นย้ำ
ความสำคัญของลักษณะคำประพันธ์ที่ใช้สื่อสารคำสอน และชวนให้น่าอ่านยิ่งขึ้นเพราะกลอนเป็น
ลักษณะคำประพันธ์ที่เข้าถึงง่าย อีกทั้งยังสอดคล้องกับลักษณะเด่นด้านลักษณะคำประพันธ์ของ
วรรณกรรมคำสอนอีสานอีกด้วย วรรณกรรมคำสอนที่ใช้กลวิธีอ้างตามลักษณะคำประพันธ์ ได้แก่ 
วรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนโลก และนานาสุภาษิตคำกลอน  
   นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมีคำว่า “สอน” ในชื่อเรื่องเพ่ือแสดงเจตนา
ในการประพันธ์ชัดเจน คือประพันธ์ขึ้นเพ่ือใช้สั่งสอน เช่น วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน อินทิญาณ
สอนลูก คำกลอนสอนโลก ธรรมดาสอนโลก ท้าวกำพร้าคำสอนชาติ สิริจันโทวาทคำสอน และสุภาษิต
สอนลูก 
 2) มุมมองในการนำเสนอ วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเด่นด้านกลวิธีนำเสนอที่สำคัญ 
คือมุมมองในการนำเสนอ คือตัวกลางระหว่างเรื่องเล่าและผู้อ่านอ่านการศึกษา “มุมมอง” หรือแปล
จากภาษาอังกฤษว่า “point of view” หมายถึงการเล่าเรื่องจากสายตา หรือทัศนะของบุคคลใด
บุคคลหนึ่ง (สรณัฐ ไตลังคะ, 2560: 57) ซึ่งวรรณกรรมคำสอนมีมุมมองในการนำเสนอ 2 แบบ ดังนี้ 
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  2.1) ผู้เล่าเรื่องแบบสรรพนามบุรุษที่ 1 หรือกวีเป็นผู้เล่าเรื่องเอง ในวรรณกรรมคำสอน
ผู้เล่าเรื่องมักเป็นผู้กล่าวคำสอน มี 2 ลักษณะ คือ กวีเป็นผู้เล่าเอง และกวีให้บุคคลในเครือญาติเป็นผู้
เล่าเรื่อง 
   กวี เป็นผู้ เล่ าเรื่องเอง  มีการใช้สรรพนามบุรุษที่  1 ในการเล่าที่หลากหลาย 
วรรณกรรมคำสอนกลายเรื่องกวีเล่าโดยแทนตัวเองว่า “เฮียม” หรือ “เรียม” ซึ่งมีความหมายว่า “พี่” 
ในภาษาอีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง มะไลหมื่น มะไลแสน ตัวอย่างเช่น 
 

      บัดนี้เฮียมจักแปลงสารไว้ในธรรมลำสูตรอวนเอ้ย ขอแก่เทเวท
เจ้าฟังแจ้งสู่องค์แด่ถ่อน ฝูงหมู่เทพาพร้อมนาโคนาคใหญ่ก็ดี ขอให้มาอยู่ยั้งฟังข่อย
ขอดสารแด่ถ่อน อันว่าเทพาพร้อมจตุลาทั้งสี่ กับทั้งเทวดาด่านด้าวแดนฟ้าสู่ภาย 
กับท้ังวงศาวร่อยลุงอาป้าแม่อวนเอ้ย 

            (น้อย อุ่นตูม, 2529: 1) 
 
   วรรณกรรมคำสอนบางเรื่องกวีใช้สรรพนามบุรุษที่ 1 แทนตัวเองว่า “ข้า”“ข้อย” 
และ “ฉัน” ในการเล่า โดยอ้างถึงคำสอนของพระครูอาจารย์ที่มีความรู้เป็นที่นับศรัทธา  เช่น 
วรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ท้าวกำพร้าคำสอน และวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ตัวอย่างเช่น 
 
      โอมพุทโธ  นโมเป็นเค้า 
    ข้อยซิเว้า    กาพย์พระมุน ี
    พระมุนี    อยู่หัวเป็นเจ้า 
    เว้าเมือหน้า  ยังกว้างกว่าหลัง 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 2) 
 
   กวีให้บุคคลในเครือญาติเป็นผู้เล่าเรื่อง กวีมักแทนตัวละครเอกเป็นพ่อ ปู่ หรือหลาน 
โดยให้บุคคลที่ เป็นที่นับถือ หรือเป็นที่รักในครอบครัวเป็นผู้ เล่าเรื่อง และกล่าวคำสอน เช่น 
วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน หลานสอนปู่ อินทิญาณสอนลูก และสีหราชสอนลูก ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่อง สีหราชสอนลูก ตัวอย่างเช่น 
 
     บัดนี้ยังม ี บัณฑิตผู้  ผญาดีสอนลูก 
     ชื่อว่า   สีหราชผู้  แปงไว้สั่งสอน  เจ้าเฮย 
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     บัดนีพ้่อก็ เถ้าแก่แล้ว ชรากาลหนักเหนื่อย เสียเฮย 
     พ่ออิ   สอนสั่งไว้ เมื่อหน้าสืบแทน 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 1) 
 
   นอกจากนี้วรรณกรรมคำสอนบางเรื่องกวียังเป็นผู้เล่าเรื่องเองโดยไม่ใช้สรรพนามใน
การเล่า เช่น วรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก สุภาษิตสอนลูก ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1-
3 ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแทนน้ำนมแม่ ตัวอย่างเช่น 
 

      บัดนี้ มาจักกล่าวถึงเรื่องประวัติว่าวางกลอน คราวเมื่อพุทโธ
ธรรมเทศนาสอนไว้ ในหนห้องคัมภีร์ชี้แม่นแทนน้ำนมแม่เลี้ยงปางนั้นสืบมา จัต
ตาโรมหาราชา ท้าวจตุรงค์ทั้งสี่พร้อมกันถือเต้าน้ำดาถ้วนสู่พระองค์ กับทั้ง
ดอกไม้พร้อมประธูปสิ่งของหอมไปยอถวายบูชาสู่พระองค์ตั้งถ้วน  

           (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 1) 
 
   2.2) ผู้เล่าเรื่องแบบสรรพนามบุรุษที่ 3 วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องกวีใช้สรรพ
นามบุรุษท่ี 3 ในการเล่าเรื่อง โดยใช้ชื่อของตัวละครเอก เช่น วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน นิทานท้าว
นกคุ่ม พระอินทร์ใช้ชาติ เสียวสวาด และนางวิสาขาแต่งงาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขา
แต่งงาน และท้าวคำสอน ตัวอย่างเช่น 
 

      กิร ดังสดับมา พระนางวิสาขานั้น บังเกิดในคัพโภทรแห่งนาง
สุมนเมวี อรรคมเหสีของธนัญชัยเศรษฐีในภททิยะนครแคว้นอังคะ “สตฺตวสฺสิก
กาเล” ในกาลเมื่อพระนางวิสาขามีชนมายุได้ 7 ปี สมเด็จพระชินสีห์ทรงเห็น
อุปนิสัยแห่งเวยัยสัตว์ ผู้ควรตรัสรู้มรรคผลนิพพานมัเสลพราหมณ์เป็นต้น  

           (ล.นาสสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 1) 
 
   มุมมองในการนำเสนอหรือมุมมองในการเล่าเป็นกลวิธีที่กวีเลือกใช้เพ่ือนำไปสู่การ
อธิบายเนื้อหาคำสอนได้อย่างแนบเนียน และเป็นตัวกลางสื่อให้ผู้อ่านให้เข้าถึง เข้าใจและคล้อยตามได้
ดี การเล่าแบบสรรพนามบุรุษที่ 1 มีลักษณะเด่นคือทำให้ผู้อ่านรู้สึกเหมือนได้สื่อสารกับกวีโดยตรง 
ความใกล้ชิดระหว่างกวีกับผู้อ่านจึงมากขึ้น ความเชื่อถือศรัทธาในเนื้อหาคำสอนที่กวีนำเสนอผ่านการ
เล่าจึงมีน้ำหนัก ในขณะเดียวกับการเล่าแบบสรรพนามบุรุษที่ 3 ก็มีข้อเด่นที่น่าสนใจคือสรรพบุรุษที่ 
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3 เหล่านั้นอาจเป็นต้นแบบที่ทำให้ผู้อ่านเห็นภาพชัดเจนกระทั่งสามารถจดจำคำสอนได้อย่างขึ้นใจก็
เป็นได้ ดังนั้น มุมมองการนำเสนอในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมีลักษณะเล่าทั้ง 2 แบบอย่างเด่นชัด 
 3) การใช้สำนวนภาษาแบบท้องถิ่น การใช้สำนวนภาษาที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอน
อีสานนับเป็นลักษณะโดดเด่นประการหนึ่งในด้านรูปแบบ ซึ่งอาจมีลักษณะ 3 ประการ ดังนี้ 
   3.1) การใช้ภาษาอีสานในการประพันธ์ ภาษาอีสานนับเป็นลักษณะเด่นประการแรก
ที่แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นที่มีความสัมพันธ์แนบแน่นกับภูมิปัญญาด้านภาษาการ
ประพันธ์ ในวรรณกรรมคำสอน กวีท้องถิ่นจึงมักใช้ภาษาอีสานในการถ่ายทอดความคิดคำสอนเป็น
ส่วนใหญ่เพ่ือสื่อสารกับผู้อ่านที่เป็นคนท้องถิ่นอย่างใกล้ชิด ปรากฏเด่นชัดทั้งในวรรณกรรมคำสอน
อีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่อง “ผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง” ตอนที่ 52 ที่นำเสนอ
คำสอนเกี่ยวกับการทำความดีว่า ถ้าเราทำดีแล้วคนเขาจะชังก็ช่างเขา ถ้าเราทำถูกต้องแล้ว คนเขาไม่
ยกย่องก็ไม่เป็นไร ตัวอย่างเช่น 
 
      คันเฮาเฮ็ดดีแล้ว เขาซังก้อตามซ่าง 
      คันเฮาเฮ็ดแม่นแล้ว เขาบห่ย้อง ก้อซ่างตาม 
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 139) 
 
  จากตัวอย่างข้างต้นมีการนำคำศัพท์ภาษาอีสานมาใช้ในการประพันธ์ชัดเจนหลายคำ 
เช่น คำว่า เฮา หมายถึงเรา เฮ็ดดี หมายถึงทำดี ซัง หมายถึงชิงชัง ซ่าง หมายถึงช่าง เฮ็ดแม่น 
หมายถึงทำถูกแล้ว หย้อง หมายถึงยกยอ ซึ่งนอกจากจะเป็นการสื่อสารระหว่างกวีกับผู้อ่านอย่าง
ใกล้ชิดแล้ว ยังแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ที่มีความเป็นอีสานเหมือนกัน นำไปสู่การสร้างความรักความ
สามัคคีของคนในท้องถิ่นอีกด้วย 
   นอกจากนี้ การใช้ภาษาถิ่นในการประพันธ์ยังปรากฏชัดเจนในวรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะเป็นเรื่องเล่าเกือบทุกเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกองสอนไพร่ที่กวีใช้ภาษา
อีสานประพันธ์เกือบตลอดทั้งเรื่อง ซึ่งอาจมีคำภาษาไทยปะปน แต่ไม่ละทิ้งคำภาษาถิ่น ดังตัวอย่าง
ตอนที่สอนว่าเมื่อเป็นใหญ่เป็นโตไม่ควรลืมตัวโกรธเคืองคุณครูบาอาจารย์เมื่อท่านอบรมสั่งสอน หรือ
บ่นว่า มีการใช้คำว่า ฮู้ แทนคำว่า รู้ คำว่า เพ่ิน แทนคำว่า ท่าน คำว่า จ่ม แทนคำว่า บ่น คำว่า ฮ้าย 
แทนคำว่า ร้าย และคำว่า เคียด แทนคำว่า โกรธ ตัวอย่างเช่น 
 
  แนมท่อ  ลางคนได ้   เป็นขุนใหญ่ 
     พอได้ยศซื่อแล้ว   ลืมเจ้าแห่งตน 
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     ลางคนได้ความฮู ้  อาจารย์สอนสั่ง 
  ยามเมื่อ  เพิ่นจ่มให้   มันฮ้ายเคียดเค็ม 
     เลยเล่าไลครูเค้า   เนรคุณสมเสียด 
           (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 11) 
 
   การใช้ภาษาถิ่นจึงเป็นลักษณะเด่นด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอนอีสานที่
ปรากฏเด่นชัดตั้งแต่หน้าแรกกระทั่งถึงหน้าสุดท้าย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอินทร์ใช้ชาติดัง
จะยกตัวอย่างบางตอนในตอนท่ีสอนเรื่องการทาน ตัวอย่างเช่น 
 

   ...บัดนี้เฮาจงพากันสร้างกินทานอย่าได้ขาดตักบาตรทั้งยาดน้ำหมาย
มั่นในเครื่องทาน อันว่ากินทานนี้ของดีอันประเสริฐจริงดาย อย่าได้ทำโลภเลี้ยว
เมืองฟ้าก็บ่เห็น ฮุ่งคำเช้าตั้งต่อเอาทานอัฏฐะตั้งบังสุกุลทานทอด แต่นั้นแซว ๆ 
เสียงเท่าทั่วทั้งเมือง เขาก็ฟังความเดี๋ยวแห่งพราหมณาเฒ่า เขาก็เอากองบุญตั้ง
ทำบุญทำทานแจก... 

           (บุญศรี สุวรรณไตรย์, 2549: 43) 
 
   3.2) สื่อสารแบบตรงไปตรงมาและเรียบง่าย วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเด่น
ในการสื่อสารแบบตรงไปตรงมา และเรียบง่าย ซึ่งสอดคล้องกับบุคลิกลักษณะและอุปนิสัยของคน
ท้องถิ่นอีสาน เมื่อนำคำสอนมาประพันธ์จึงเป็นเนื้อหาที่อ่านแล้วเข้าใจง่ายได้ทันที ไม่ซับซ้อน และใช้
ถ้อยคำที่เรียบง่ายเหมือนคำพูดที่สื่อสารกันในชีวิตประจำวัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอน
นักเทศน์ที่สอนโดยเชื่อมโยงเหตุ และผลของการกระทำด้วยถ้อยคำง่าย ๆ แต่เป็นสัจธรรมในกลอน
อยาก เช่น ใครอยากทุกข์ให้มีลูกมาก ใครอยากเป็นเจ้าเป็นนายให้เรียนวิชาความรู้ศิลปวิทยาต่าง ๆ  
ใครอยากเป็นนักปราชญ์ให้เข้าวัดฟังธรรม ใครอยากเป็นหมอลำให้หมั่นท่องกลอน ใครอยากมีความ
ยุ่งยากให้ไปอยู่กับคน อยากมีชีวิตวุ่นวายให้เลิกกับภรรยา เพราะงานหน้าที่ทุกอย่างต้องทำเอง อยาก
เป็นคนขี้บ่นให้หาลูกเขยพูดยากไม่เชื่อฟัง ใครอยากลำบากก็ให้ไปอยู่กับคนอ่ืน ใครอยากเมาแล้วพูด
เสียงดังให้กินน้ำแกงท่ีเหลือจากคนอื่นกิน เพราะไม่มีกับแกล้มก็จะทำให้เมาหนักยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่น 
 

     ไผอยากทุกข์ให้หมั่นเอาลูกหลาย อยากเป็นเจ้าเป็นนายให้
เรียนศิลป์ศาสตร์ อยากเป็นนักปราชญ์ให้เข้าวัดฟังธรรม อยากเป็นหมอลำ
ให้ท่องกลอนดีมาก อยากยากให้ไปอยู่นำคน อยากสนละวนให้ปะเมียเป็น
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ฮ้าง อยากช่างให้เฮ็ดหมั่นทำ อยากจ่มมำ ๆ ให้เอาลูกเขยเว้ายาก ไผอยาก
ลำบากให้อยู่นำเขา ไผอยากเมาเว้าแฮงให้กินน้ำใต้ต่อน   

         (พระมหาสายทอง จนฺทโสภโณ เปรียญโท, 2548: 4) 
  
   การใช้ภาษาสื่อสารแบบตรงไปตรงมา และเรียบง่ายนับเป็นเสน่ห์อย่างหนึ่งของ
ภาษาถิ่นอีสาน และแสดงให้เห็นอุปนิสัยใจคอของคนอีสานที่มีลักษณะปากกับใจตรงกัน คิดอย่างไรก็
สื่อสารออกไปเช่นนั้น เมื่อนำมาใช้กับการสอนในวรรณกรรมจึงไม่ซับซ้อน อ่านแล้วสามารถเข้ าใจได้
ในทันที และได้แง่คิดสอนใจได้จริง  
   ลักษณะการใช้ภาษาแบบตรงไปตรงมาและเรียบง่ายนี้ยังปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนอีกหลายเรื่อง ทั้งวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะ
ไม่เป็นเรื่องเล่า ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ตัวอย่างเช่น  
 

     สูจงพากันฟังจื่อจำเอาไว้ เป็นหญิงให้เฮียนครองดอมเพ่ินจั่งดี
ดาย เป็นหญิงอย่าคร้านเขาเว้าแต่โตนั้นแล่ว เป็นหญิงให้แปลงสมอวยอ่อน
จริงดาย คันว่าจักปากกล่าวต้านเสียงน้อยให้ค่อยจานั้นเนอ คันว่าจักลีลา
ย้ายไปมาก็ให้ค่อย โอนอ่อนน้อมยำยานพ่อแม่ตนนั่นเนอ  

               (พระครูคัมภีรนิเทศ, มปป: 15)  
 

   จากตัวอย่างดังกล่าวไปเป็นการสอนการปฏิบัติตัวของผู้หญิง โดยใช้ภาษาเรียบ
ง่ายและตรงไปตรงมาโดยการบอกให้ปฏิบัติ เช่น ให้เรียนการบ้านการเรือนอย่าเกียจคร้าน  
ให้พูดจาอ่อนหวาน และมีกิริยานอบน้อม รู้จักเคารพพ่อแม่ของตนเอง 
   3.3) การใช้คำที่แสดงถึงความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ ในวรรณกรรมคำสอน กวี
มักใช้คำแสดงถึงความสัมพันธ์เชิงเครือญาติอย่างเด่นชัด ไม่ว่าจะเป็น การใช้สรรพนามในการเล่า
เรื่อง หรือการสอนในเนื้อหาคำสอน การใช้สรรพนามในการเล่าเรื่องเป็นคำเชิงเครือญาติแสดงให้
เห็นถึงความใกล้ชิดในการสื่อสารระหว่างกวีกับผู้อ่าน เช่น คำว่า เฮียมหรือเรียม หมายถึงพ่ี เพ่ือ
สื่อสารกับผู้อ่านโดยตรง กวีมักใช้เฮียม หรือเรียมเพ่ือเล่าเรื่องคำสอนเพ่ือให้ผู้อ่านเชื่อถือในคำ
สอนในฐานะอาวุโสกว่าอีกด้วย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องมะไลหมื่นมะไลแสน ตัวอย่างเช่น 
 

     บัดนี้เฮียมจักแปลงสารไว้ในธรรมลำสูตรอวนเอ้ย ขอแก่เทเวท
เจ้าฟังแจ้งสู่องค์แด่ถ่อน ฝูงหมู่เทพาพร้อมนาโคนาคใหญ่ก็ดี ขอให้มาอยู่ยั้ง
ฟังข่อยขอดสารแด่ถ่อน    

(น้อย อุ่นตูม, 2529: 1) 
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   เนื้อหาคำสอนหลายตอนในวรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่องมีคำที่แสดงถึง
ความสัมพันธ์เชิงเครือญาติปรากฏอย่างสม่ำเสมอ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา ในตอนที่
สอนคนรุ่นใหม่ที่เข้าไปยุ่งเกี่ยวกับยาเสพติด เหล้า เบียร์แล้วทำให้ขาดสติต่อยตีฆ่าฟันพ่อแม่ญาติพ่ี
น้อง และกลายเป็นคนมีนิสัยชอบลักขโมยของ ตัวอย่างเช่น 
 

      ฟังเอาแน่พี่น้องป้องปลาย พวกพี่น้องทั้งหลายทั้งพ่อทั้งแม่ ทั้งผู้
เฒ่าผู้แก่ทั้งลูกทั้งหลาน ทั่วทั้งภาคอีสาน ทั้งน้อยทั้งใหญ่ ตื่นแล้วไป่ตื่นขึ้นมาแล้วไป่ 
คนรุ่นใหม่มันต่างโบราณพวกลูกหลานหากินยาบ้า ไปหาเที่ยวฆ่าหาต่อยตีกัน คน
สำคัญหาปล้นหาลัก เอาคัก ๆ ฆ่าฮอดผู้ปกครอง ฆ่าพ่อแม่เจ้าของฆ่าลุงฆ่าป้า กิน
ยาบ้ากินเหล้า กินเบียร์ กินแล้วเสียนิสัยอุบาทก์ กินแล้วหาผิดพาลผู้อ่ืน มีดาษดื่นไป
ทั่วโลกา   

           (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 38-39) 
 
   การใช้คำที่แสดงความสัมพันธ์เชิงเครือญาติสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของคนอีสานที่มี
ความผูกพันกับเครือญาติ เมื่อประพันธ์วรรณกรรมคำสอนจึงมักใช้คำเชิงเครือญาติมาประพันธ์เพ่ือ
ปลูกฝังความสัมพันธ์เชิงเครือญาติไปพร้อม ๆ กับการอบรมสั่งสอนอย่างมีนัยสำคัญ และนำไปสู่การ
ประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นอีสานที่มีรากฐานมาจากความรักความสามัคคีในหมู่ญาติพ่ีน้อง และทำให้
ดำเนินชีวิตเป็นไปอย่างปกติสุข ไม่ทะเลาะเบาะแว้ง มีน้ำใจ และรู้จักให้อภัยกันและกัน เนื่องจากทุก
คนในสังคมล้วนมีความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิด  
 

3.1.3 ลักษณะเด่นด้านเนื้อหาคำสอน  
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีเนื้อหาคำสอนที่มีลักษณะเด่นที่สะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ของคน
อีสาน หลักการดำเนินชีวิตและที่มาของแนวคิดด้านการอบรมสั่งสอนลูกหลานอันสืบทอดมาเป็นวิถี
ชีวิตให้เห็นจนถึงทุกวันนี้ ซึ่งส่วนใหญ่เนื้อหาคำสอนมีลักษณะการสอนแบบกว้าง ๆ เพ่ือให้เป็นหลัก
ยึดแก่บุคคลโดยทั่วไป กุหลาบ สายประดิษฐ์ (2529) ได้แสดงทัศนะว่าความรู้แบ่งออกเป็นความรู้ทาง
โลกและในทางธรรม ความรู้ในทางธรรมมีขีดขั้นสูงลุ่มลึกต่างกัน ความรู้บางอย่างมีความมุ่งหมายเพ่ือ
แก้ไขปรับปรุงความเป็นอยู่ของชุมชนส่วนรวม ความรู้บางอย่างก็เป็นความรู้ที่เจาะจงให้แต่ละคน
ประพฤติปฏิบัติด้วยตนเองจึงจะประสบความสำเร็จให้ประโยชน์แก่ตน เมื่อมีคนประพฤติมากขึ้นก็จะ
ส่งผลดีต่อชุมชน สัจธรรมทางพุทธศาสนาส่งเสริมสัจธรรมทางโลก เพราะช่วยยกระดับสัจธรรมทาง
โลกให้ไปสู่สุดยอดของสัจธรรม มนุษย์ก็จำเป็นต้องแสวงหาประโยชน์จากสัจธรรมทั้งสอง โดยผู้วิจัยจะ
หยิบยกประเด็นแนวคิดที่มีการกล่าวสอนในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องอย่างโดดเด่นมาอธิบาย 
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และแบ่งเนื้อหาคำสอนออกเป็น 2 ประเภท โดยยึดตามแนวคิดหลักที่ใช้สอน คือ คำสอนทางโลก 
และคำสอนทางธรรม ซึ่งจะอธิบายดังต่อไปนี้ 
 1) คำสอนทางโลก ในที่นี้หมายถึงเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมคำสอนที่สามารถนำมาใช้
ประโยชน์ต่อตนเองและสังคมทางโลกได้ดี ผู้วิจัยสังเคราะห์แนวคิดคำสอนเกี่ยวกับคำสอนทางโลกที่
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานอย่างเด่นชัดได้ ดังนี้ 
  1.1) การเป็นผู้มีปิยวาจา คือคำสอนพ้ืนฐานที่ใช้สอนบุคคลทั่วไปในการเข้าสังคม  
ปิยวาจา คือวาจาที่อ่อนหวานน่าฟัง และทำให้เป็นที่รักของบุคคลทั่วไป แสดงให้เห็นว่าการใช้วาจา 
เป็นสิ่งสำคัญในการปฏิสัมพันธ์กับผู้คนในสังคม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ที่สอนเรื่อง
การใช้วาจาโดยยกนิทานประกอบการสอนว่า ผู้ที่พูดดีย่อมได้รับผลดี ผู้ที่พูดไม่ดีย่ อมรับผลไม่ดี
ตามนั้น เหมือนนิทานเรื่องช้าง โจรถ่อยพูดจาไม่ดี ช้างโมโห จึงถูกช้างฆ่าตาย ในขณะที่นักปราชญ์ผู้
หนึ่งพูดจาอ่อนหวาน พูดแต่สิ่งที่ดีที่ถูกคลองธรรม ช้างจึงมีใจอ่อมน้อมรับฟังคำสั่งสอน ตัวอย่างเช่น 
 
   อันหนึ่ง  อย่าได้เทียบผู่ใบ้  คนถ่อยโยโส นั้นเนอ 
   เขาย่อม  ปองคำตัวะ  ว่าตัวเป็นฮ้าย 
   เป็นดัง   กุญชะโรช้าง  มุงคุลพญาใหญ ่
   วันนั้น   ควานแอบป้อน  สอนฮู้เคี่ยนเซียง 
   ยังม ี   โจรถ่อยฮ้าย  หมู่หนึ่งมาเซา 
   เขาก็   จาคำแข็ง  ข่มฟันแทงฆ่า 
   แต่นั้น   พลายสารช้าง  ยินคำโจรกล่าว  
       ใจวู่กล้า   เลยฆ่าเสียบควาน 
   ยังม ี    บัณฑิตผู้   พิจารณ์ตางพระราช 
   จิงให้   นักปราชญ์เจ้า  เคยต้านฮีตคลอง 
       ไปอยู่ใกล ้  เว้าม่วนคลองธรรม 
       คัมภีร์รังเลิก  แลบหวานดีแท้ 
   เมื่อนั้น  คชสารช้าง  ยินคำแควนประเสริฐ 
       ใจอ่อนช้อย  มะทุอ้อยอ่อนหวาน 
   ช้างจิง   มีใจน้อม   ในคลองสอนสั่ง 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2522: 6) 
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  การใช้วาจาที่ไพเราะน่าฟังจึงเป็นคำสอนที่สามารถเอาตัวรอดจากความตายได้ ดังนั้น 
การพูดจาดีน่าฟังจึงเป็นดังน้ำอมฤตหล่อเลี้ยงความสัมพันธ์ของมนุษย์ทุกผู้ทุกนาม ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องสุภาษิตสอนลูกที่มีคำสอนเกี่ยวกับการพูดว่าไม่ควรพูดจาเสียงแข็งไม่น่าฟังหรือพูดทำ
ร้ายจิตใจเพ่ือนฝูง เพราะไม่มีใครที่ไม่ต้องการฟังคำพูดที่หวานหู ตัวอย่างเช่น 
 
   อันหนึ่ง ยามเมื่อวาจาต้าน  ให้พอหวนหอมม่วน 
     อย่าได้ไขปากต้าน แฮงพ้นเพื่อนหลาย 
   ใบหน้าใสสะอาดแจ้ง  แยงบ่เบื่อบานประดับ เจ้าเอย 
   นับดั่งเดียวโดยดวง  ดอกจุมจีแย้ม 
   แถมบอกเถิงสถานห้อง  หัวใจใสส่อง 
   วาจาเป็นป่องเยี้ยม  เจียมเว้าก็ม่วนหู 
           (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 10) 
 
  การมีปิยวาจาเป็นคำสอนที่คนทั่วไปสามารถนำไปใช้ได้ในการดำเนินชีวิตอย่างร่วมสมัย 
เพราะไม่ว่ายุคสมัยใด มนุษย์ทุกผู้ทุกนาม ทุกสถานภาพ ทุกเพศ และทุกวัยก็ย่อมต้องการฟังคำพูดที่ดี
ด้วยกันทั้งสิ้น คำสอนข้อนี้จึงนับเป็นแนวคิดที่มีลักษณะเด่นประการสำคัญของวรรณกรรมคำสอน
อีสาน 
  1.2) ความกตัญญูต่อบุพการีและผู้มีพระคุณ นับเป็นคำสอนที่แสดงให้เห็นแนวปฏิบัติ
ของคนดี การรู้จักบุญคุณและรู้จักตอบแทนบุพการีและผู้มีพระคุณ เป็นคุณสมบัติแรกของความเป็น
มนุษย์ และยังสอนให้คนอีสานไม่ลืมบุพการีและผู้มีพระคุณ จึงเป็นการสร้างจิตสำนึกท่ีดีทางหนึ่งและ
เป็นการสนับสนุนให้มีการช่วยเหลือเผื่อแผ่ซึ่งกันและกันในสังคมยิ่งขึ้น เพราะเมื่อทำดี ช่วยเหลือใคร 
บุคคลที่เราช่วยเหลือก็จะไม่ลืมบุญคุณ และให้ความสำคัญต่อคนที่ช่วยเหลือเสมอ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
การตอบแทนบุญคุณพ่อแม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแทนคุณน้ำนมแม่ที่เน้น เรื่องการปฏิบัติตัว
เป็นชายไทยที่ดีที่แสดงความกตัญญูต่อพ่อแม่ ตัวอย่างเช่น 
 

    พอหลายปีเดือนได้บุตราเลยใหญ่ เปรียบมาหากได้เฮานี้ก็ดั่งเดียว 
ควรที่กตัญญูให้มารดาผู้ลำบาก ทั้งบิดาพร่ำพร้อมถนอมเลี้ยงให้ใหญ่มา 
จนกระทั่งถึงได้เอาเฮาเข้าบรรพชาทรงเพศ บวชสืบสร้างศีลสร้อยศาสนา 
กตัญญูกตเวทีให้ในธรรมพระเจ้ากล่าว แทนน้ำนมแม่เลี้ยงพระองค์ได้เทศนา 

                   (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 6) 
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  อีกทั้งการแสดงความกตัญญูต่อพ่อและแม่ยังเป็นคุณธรรมที่ลูกทุกคนควรยกย่องไว้
เหนือหัว เพราะพ่อแม่มีบุญคุณมากล้นเท่าฟ้าและดินที่กว้างใหญ่ไพศาล เลี้ยงดูลูกหลานจนเติบใหญ่ 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ตัวอย่างเช่น  
 

     อันนี้เป็นดวงแก้วประจำใจลูกมิ่ง อันนี้เป็นกิ่งแก้วแนวคล้องใส่
คอ ข้อใหญ่นั้นให้ตั้งต่อกตัญญูรู้จักคุณบิดาพร่ำมารดาแก้ว เพ่ินนั้นเป็นแนว
หน้าทำคุณมาก่อน พวกลูกหลานได้ใหญ่ย้อนสองเฒ่าพร่ำเพียร ควรที่ยอเอาไว้
เหนือเศียรบนขม่อม พ่อแม่พร้อมให้ยอไว้เกษผม บังคมไหว้สิเถิงคุณเช้าค่ำคุณ
เพ่ินมีมากล้ำปานฟ้าและดิน 

          (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 9) 
 

  ความกตัญญูต่อบุพการี และผู้มีพระคุณนับเป็นคำสอนที่ชาวอีสานปลูกฝังลูกหลานให้
เป็นผู้ไม่ลืมคุณงามความดีของคนใกล้ตัว เช่น พ่อแม่ ปู่ย่าตายาย ญาติพ่ีน้อง เพ่ือนเสี่ยวหรือแม้แต่วัว
ควายที่ช่วยไถนา สะท้อนให้เห็นความความกตัญญูเป็นคุณธรรมที่คนอีสานให้คุณค่า และยังสืบทอดไว้
ในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง  
  1.3) การผูกมิตรและการคบมิตร นับเป็นแนวคิดคำสอนที่คนอีสานให้ความสำคัญไว้ใน
วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง เพราะในวิถีชีวิตของคนอีสานมีลักษณะของการพ่ึงพาอาศัยกันและกัน
ในชุมชน การผูกมิตรด้วยการแสดงน้ำใจในเรื่องต่าง ๆ และการรับน้ำใจ หรือความช่วยเหลือจากผู้อ่ืน
จึงเป็นการสร้างปฏิสัมพันธ์อันเข้มแข็ง และดำรงอยู่อย่างสงบงามในท้องถิ่น ผู้คนจึงสามารถไว้วางใจ
กันและกันในการดำเนินชีวิตได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์ปู่สอนหลานที่สอนให้ลูกหลานได้
ปฏิบัติตาม ไม่ให้ปฏิบัตินอกลู่นอกทาง ยามเดินทางไปไหนมาไหนจะได้รับน้ำใจจากคนท้องถิ่น ไม่ว่า
จะเป็น ด้านการอยู่ การกิน ที่พักที่อาศัย จะขอข้าวขอเกลือ หรือยืมเรือก็มีผู้หยิบยื่นให้อย่างเต็มใจ  
ตัวอย่างเช่น 
    ตะโตตั้งจาไปบทใหม ่  หลานใหญ่แล้วให้จื่อคำสอน 
  เป็นอาภรณ์นิคมบ้านนอก   อยู่ขอกเขตคราวเมื่อคราวคืน 
  คุณเขามีนำกันฮ้อยสิ่ง   คุณหนึ่งนั้นฝากช้างกับควาย 
  คุณหนึ่งนั้นไปกรายแวะจอด  คุณหนึ่งนั้นฮอดแล้วค่ำนอน 
  คุณหนึ่งนั้นไปวอนขอเข้า   คุณหนึ่งนั้นไปเว้าขอเกลือ 
  คุณหนึ่งนั้นยืมเฮือข้ามน้ำ   คุณหนึ่งนั้นยืมซ้ำทังพาย 
  บาทโตกรายเป็นทางหลายเส้น  เว้นบ่ได้ซ้ำเหล่าคืนถาม 
  เป็นความงามบอกทางให้ซื่อ  จื่อได้แล้วจึงได้ไต่ไป 

(สวิง บุญเจิม, (ม.ป.ป.): 6) 
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  นอกจากการผูกมิตรกับผู้อ่ืนแล้ว การคบมิตรยังเป็นแนวคิดที่สำคัญในวรรณกรรมคำ
สอน และสามารถนำมาปรับใช้ได้อย่างร่วมสมัย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์
แผนใหม่ เล่ม 3 ว่าด้วยอานิสงส์ของผู้รุ่งโรจน์ ที่สอนว่าให้คบมิตร 4 ประเภท คือมิตรที่ช่วยเหลือกัน 
มิตรที่สามารถร่วมทุกข์ร่วมสุขกันได้ มิตรที่แนะนำแต่สิ่งที่มีประโยชน์ และมิตรที่มีความรักใคร่กันด้วย
ความจริงใจ ตัวอย่างเช่น 

    บัณฑิตว่าเป็นมิตรแท้ไม่ปอกลอกพูดปด ลองลวงเพ้อเจ้อ ไม่
ประจบสอพลอหัวเราะ ชักชวนในทางที่ดีที่ชอบ เป็นมิตรที่ดีที่แท้ มีลักษณะ 4 
คือ 1. มิตรมีอุปการะ 2.มิตรร่วมทุกข์ร่วมสุข 3.มิตรแนะนำประโยชน์ 4.มิตรมี
ความรักใคร่ ทั้ง 4 จำพวกเป็นบุคคลที่ควรคบ 

          (พระอธิการสมนึก ทินฺนยโส, 2545: 265) 
 

  การสอนให้รู้จักผูกมิตร และการคบมิตรเป็นแนวคิดคำสอนที่โดดเด่นอีกประการหนึ่งใน
วรรณกรรมคำสอนที่สามารถนำมาปรับใช้ในชีวิตจริงได้ และสะท้อนให้เห็นว่าคนอีสานให้ความสำคัญ
กับหมู่สหายเพ่ือนพ้อง และการแสดงน้ำใจแก่ผู้อ่ืน ซึ่งดำรงอยู่ในวิถีชีวิตของคนอีสานจนถึงทุกวันนี้  
ดังจะพบเห็นทั่วไปจากการแสดงอัธยาศัยดีต่อผู้อ่ืนในงานประเพณีตามฮีตคองในแต่ละเดือน รวมถึง
ประเพณีการผูกเสี่ยวที่ส่งเสริมการกระชับมิตร และการสรร้างเครือข่ายให้กว้างขวางยิ่งขึ้น  
  1.4) การรักษาความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ เป็นแนวคิดคำสอนที่สื่อให้เห็นอัตลักษณ์ของ
คนอีสานได้อย่างเด่นชัด เนื่องจากบรรพบุรุษชาวอีสานให้ความสำคัญกับเครือญาติ และวงศ์ตระกูลจึง
ปรากฏคำสอนเกี่ยวกับการรักษาความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีน้องที่มีความผูกพันโดยสายเลือดอยู่เสมอเพ่ือ
สืบทอดวงศ์ตระกูลให้ดำรงอยู่ และเป็นสายใยความสัมพันธ์ที่นำไปสู่การช่วยเหลือเกื้อกูลกัน ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ที่ย่าสอนให้หลานรักกันให้เหมือนไร่รักแตง และแตงรักร้าน 
ไม่ให้ทอดทิ้งกันในยามยาก และหมั่นเยี่ยมเยียนกัน ตัวอย่างเช่น 
 

         ให้พวกเจ้ารักกัน 
         เสมอไร่รักแตง 
         ให้เจ้าแพงกันเหมือน 
         ดั่งแตงรักร้าน 
         อย่าได้ละทิ้งกัน 
         ในยามจน 
         ถ้าได้พากพ่ีน้อง 
         ให้เทียวเยี่ยมยามกัน 

(บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 129) 
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  แนวคิดคำสอนนี้จึงสืบทอดมาเป็นวรรณกรรมคำสอน และสอดคล้องกับการดำเนินชีวิต
ในปัจจุบัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูกที่สอนให้พ่ีน้องรักกัน ถึงแม้ว่าพ่อแม่
ไม่อยู่แล้วก็อย่างทอดทิ้ง และดูแลกันและกันเสมอ มิเช่นนั้นจะถูกดูแคลนจากผู้อื่น ตัวอย่างเช่น 
     

    อันว่าเจ้าผู้อ้ายเอาใจใส่นำเขาบ้างเดอ อย่าได้เอาฮูโตผู้เดียวเทียว
ดั้น เฮาฮักกันสอนไว้ดูไปจนน้องใหญ่ อย่าสุไลปล่อยน้องให้หมองมั่วคั่วหนี พ่อ
บ่มีอย่าได้ขับไล่กันเลย เขาสิหยันวงษ์เฮาสิโง่เขลาคราวหน้า ขอให้บุตราต้องทำ
ตามคำพ่อ รักษากอโคตรเชื้อวงษ์ให้ฮุ่งเฮือง  

           (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 7) 
 
  คำสอนดังกล่าวมาจากประสบการณ์ของบรรพชนแล้วนำมาประพันธ์เป็นวรรณกรรมคำ
สอนที่สามารถพิสูจน์ได้ เพราะไม่ว่ายุคสมัยใด หากในครอบครัวใด หรือวงศ์ตระกูลใดมีการทะเลาะ
เบาะแว้งกันก็ย่อมถูกนินทาว่าร้ายจากสังคม ดังนั้น พ่อแม่ปู่ย่าตายายจึงมักสอนเสมอว่าเป็นพ่ีน้องให้
รักกัน อีกท้ังยังเป็นการจัดระเบียบสังคมโดยอ้อมของคนอีสานอีกด้วย 
  1.5) การศึกษาหาความรู้ ซึ่งแนวคิดคำสอนอาจหมายรวมถึงการศึกษาหาความรู้ตาม
เพศ ทั้งเพศชายและเพศหญิง เนื่องจากในวรรณกรรมคำสอนมีการอบรมสั่งสอนให้ผู้ชายและผู้หญิง
เรียนรู้ต่างกัน ผู้ชายมักสอนให้เรียนวิชาทำมาหากินเพ่ือที่จะได้นำวิชามาเลี้ยงดูตนเองและครอบครัว 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ที่สอนให้ผู้ใช้เรียนวิชาจักสานทำอุปกรณ์
ปลา เรียนตีเหล็กทำมีดพร้าไว้ขาย เรียนรู้วิชาปรุงยา และโหราศาสตร์ตลอดจนเรียนรู้คำสอนพุทธ
ศาสนา ตัวอย่างเช่น 

    ชายใดฟังคำสอนฮ่ำเฮียนก็ดีแท้ ศาสตร์ศิลป์นี้หลายประการมีมาก
จริงดาย ตีเงินแปลงสู่วันบ่มิเว้น แปลงฮูปไม้ขายจ่ายหลายแนว แห. มอง. สาน
แต่งนามขายได้ ตีเหล็กให้เป็นสมง้าวหอกมีดแลพร้าขายแท้สู่แนว เซี่ยนฮูปไม้
เป็นกระโตกขันขายบุงยังสรรพสิ่งมีขายได้ กับทั้งเฮียนเวียนแต้มลิงลายทุกสิ่ง 
ควดฮูปไม้เป็นแท้สู่อัน เฮียนหมอค้องหมอยาปัวพยาธิ เฮียนบีบคั้นเอ็นให้ส่วง 
เฮียนเอาหมอโหรฤกษ์ใหญ่ทั้งฤกษ์น้อยทวยคิ้วต่อยาม เฮียนคงค้อนคงหลาง
และหอก เฮียนฮีตพุทโธแท้สู่อันอังนั้น เฮียนฮีตบ้านตั้งแต่งการเมือง ฝูงหมู่ครอง
เสนาแต่งแปลงเมืองบ้าน ฝูงนี้ชื่อว่าศาสตร์ศิลป์แท้ไผเฮียนดูประเสริฐจริงดาย  

                  (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, มปป.: 14) 
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  การแสวงหาความรู้ของผู้หญิงนั้นเป็นการเรียนรู้การบ้านการเรือนเพ่ือเป็นแม่ศรีเรือน 
เป็นภรรยาและเป็นแม่ที่ดี เนื่องจากในอดีตผู้หญิงถูกจำกัดให้อยู่ในพ้ืนที่ในบ้าน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ที่สอนให้ผู้หญิงเรียนดีดฝ้ายเพ่ือทำมาทอผ้าให้เป็ นผืน
สวยงาม ตัวอย่างเช่น 
 

    บัดนี้เฮาจักสอนสั่งให้ฮีตหมูครองหญิงก่อนเน้อ สูงจงพากันฟังจื่อ
จำเอาไว้ เป็นหญิงให้เฮียนครองดอมเพ่ินจั่งดีดาย เป็นหญิงอย่าคร้านจริงดาย 
คันว่าจักปากกล่าวต้านเสียงน้อยให้ค่อยจานั้นเนอ คันว่าจักลีลาย้ายไปมาก็ให้
ค่อย โอนอ่อนน้อมยำย่านพ่อแม่ตนนั่นเนอ ให้เฮียนดีดฝ้ายนวลอ่อนให้เป็นผง 
คันว่าเอามาเข็ญเส้นงามเสมอแม้ แล้วเฮียนเข็ญฝ้ายเสมอดีเลิงแลบจริงดาย จัก
เอาทำก่อสร้างผืนกว้างก็หากงาม แล้วให้เฮียนต่ำผ้าลายต่างภาษา ทั้งผืนแดงผืน
ลายนุ่งทรงตนแท้ เฮียนปักแส่วไหมคำดวงยอดสรรพพันธ์ดอกไม้เฮืองแส่วสู่อัน
นั้นเนอ ฝูงนี้ศาสตร์ศิลป์แท้ของหญิงให้จำจื่อเอาเทอญ 

                        (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, มปป.: 14)  
 
  แนวคิดคำสอนดังกล่าวจึงเป็นแนวทางปฏิบัติในการพัฒนาตนเอง และคุณภาพชีวิตได้ดี 
ทั้งยังสามารถนำมาปรับใช้กับวิถีชีวิตในปัจจุบันได้ โดยไม่จำเป็นต้องจำกัดการเรียนรู้ตามเพศซึ่งใน
ปัจจุบันนี้ไม่ว่าจะเป็นผู้ชายหรือผู้หญิง การแสวงหาความรู้ย่อมทำให้ชีวิตมีทางเลือกมากขึ้นและ
นำไปสู่การแก้ปัญหาต่าง ๆ ในชีวิตด้วยปัญญามากขึ้น 
 2) คำสอนทางธรรม ในที่นี้หมายถึง เนื้อหาคำสอนที่นำแนวคิดทางพุทธศาสนามาใช้เป็นคำ
สอนเพ่ือเป็นหลักปฏิบัติที่ดีในการดำเนินใช้ชีวิต ซึ่งพุทธศาสนิกชนมักน้อมนำมาปฏิบัติ วรรณกรรมคำ
สอนมักนำแนวคิดทางพุทธศาสนามาประพันธ์เป็นคำสอนเพ่ือให้ผู้อ่านเข้าถึงเนื้อหาคำสอนเชิงพุทธได้
โดยง่าย อีกทั้งยังทำให้ผู้อ่านได้มีโอกาสเรียนรู้แนวคิดทางธรรมะอันเป็นประโยชน์ ผู้วิจัยสังเคราะห์
แนวคิดคำสอนทางธรรมที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานอย่างเด่นชัดได้ ดังนี้ 
  2.1) การดำรงตนเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดี คือการนำหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า
มาปฏิบัติให้เกิดมรรคผล ได้แก่ การถือศีลห้า การรู้จักทำบุญ การรู้จักทาน ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องพระอินทร์ใช้ชาติ ที่นำหลักพุทธศาสนามาสอนให้รู้จักทำบุญทำทาน ตักบาตรหยาดน้ำ  
ทำบังสุกุลทานอุทิศกุศลแก่ญาติท่ีล่วงลับ พร้อมทั้งถือศีลห้า ตัวอย่างเช่น 
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    บัดนี้ เฮาจงพากันสร้างกินทานอย่าได้ขาดตักบาตรทั้งยาดน้ำ
หมายมั่นในเครื่องทาน อันว่ากินทานนี้ของดีอันประเสริฐจริงดาย อย่าได้ทำโลภ
เลี้ยวเมืองฟ้าก็บ่เห็น ฮุ่งคำเช้าตั้งต่อเอาทานอัฏฐะตั้งบังสุกุลทานทอด แต่นั้น
แซว ๆ เสียงเท่าท่ัวทั้งเมือง เขาก็ฟังความเดี๋ยวแห่งพราหมณาเฒ่า เขาก็เอากอง
บุญตั้งทำทานแจก ศีลห้าจำไว้สู่คนทั้งหลายพร้อมโมทนาชมชื่น ยกใส่เกล้าของ
เข้าท่ัวเมือง 

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 43)  
 
  หลักการดำรงตนเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดีอันเป็นพื้นฐานของการดำเนินชีวิต คือการรักษา
ศีลห้า ซึ่งเป็นหลักธรรมคำสอนอีกประการที่สำคัญที่มักปรากฏในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์หลานสอนปู่ ที่หลานเตือนให้ปู่รักษาศีลห้าถืออันเป็นข้อปฏิบัติขั้น
พ้ืนฐานของชาวพุทธทั่วไป ชายสูงอายุเป็นผู้ที่ควรแก่การเคารพ ควรเป็นผู้ที่ตั้งอยู่ในศีล ตัวอย่างเช่น  
 
    ปู่หากฮู้ตั้งแต่สอนหลาน  ทำปาณาฆ่าสัตว์เลี้ยงคาพ 
   เป็นบาปฮ้ายฝูงนี้บ่ควร   อทินนาลักเอาของท่าน 
   ให้ปู่ย้ายภายหน้าส้วยแหลม  กาเมแถมเมียเขาให้เว้น 
   ใผลอบเหล้นลงสู่อบาย   โทษมุสาตั้วะพรางยุเข้า  
   ใผช่างเว้าเป็นบาปเป็นกรรม  ใผช่างทำปากเหม็นปากกืก 
   ปากบ่ถืกอักขระฐานกรณ ์  โทษสุรามัวเมาคอบเหล้า 
   เป็นผู่เถ้าควรเว้นซู่คน   จักให้ผลเกิดไปภายหน้า 
            (สวิง บุญเจิม, (ม.ป.ป.): 35) 
 
  การเป็นพุทธศาสนานิกชนที่ดีนับเป็นคำสอนทางธรรมขั้นพ้ืนฐานที่ชาวพุทธทุกคนพึง
ทราบ และนำไปปฏิบัติ ตลอดจนนำไปบอกสอนลูกหลานให้ดำเนินชีวิตที่ดีงามสืบไป ก่อนที่จะเรียนรู้
คำสอนทางธรรมอ่ืน ๆ ที่สามารถนำมาปรับใช้ในชีวิต ซึ่งในวรรณกรรมคำสอนอีสานมักมีคำสอนที่
โน้มนำไปสู่การเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดีแทรกอยู่หลายเรื่อง จึงกล่าวได้ว่าเป็นแนวคิดคำสอนทางธรรม
พ้ืนฐานที่สำคัญที่สุด  
  2.2) การรู้จักครองธรรม คือหลักปฏิบัติตนที่ช่วยขัดเกลาความประพฤติอย่างยั่งยืน โดย
ยึดถือหลักธรรมคำสั่งสอนของพระพุทธเจ้ามาเป็นแนวทางการดำเนินชีวิต ในวรรณกรรมคำสอน
นอกจากประยุกต์หลักธรรมมาเป็นคำสอนเพ่ือแก้ปัญหาชีวิตแล้ว ยังมีหลักธรรมที่สอนให้ครองใน
ธรรมะเพ่ือความสุขสงบที่ยั่งยืน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรม ที่สอนให้ยึดครองฮีต



 

 

 
 134 

ธรรมตามที่พระพุทธเจ้าสั่งสอน เพราะโลกนี้แปรปรวนไม่แน่นอนเที่ยงแท้ ทุคติคือหนทางของความชั่ว
ที่ทำให้ตกนรก ส่วนสุคติคือทางสุขที่ทำให้ขึ้นสวรรค์ ควรจดจำให้มั่น ว่าเป็นไปตามกรรมของผู้กระทำ 
ตัวอย่างเช่น 
 

    ให้ฮู้ครองฮีตเค้าพุทโธเจ้าสั่งสอน คติตอนธรรมแจ้งแสดงเป็น
หลายแง่ โลกนี้แปรป่วนปิ้นบ่มีหมั่นเที่ยงตรง ทุคติก็คือทางตรงเข้านิริยาอบายสี่ 
สุคติคือทางญาติพ่ีน้องสิเที่ยวขึ้นสู่สวรรค์ มีสองอันท่อนี้คติธรรมจำแน่ บ่มีแวผีก
เว้นสองเส้นได้ไต่ตาม แล้วแต่กรรมของเจ้าผู้กระทำทุกอย่าง  

                 (อ.ศิลา คานแก้ว, 2544: 35) 
 
  การยึดมั่นในคำสอนตามพุทธศาสนาจึงเป็นสัจธรรมที่พุทธศาสนานิกชนไม่สามารถ
ปฏิเสธได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวนกคุ่ม ที่สอนว่าการได้เกิดมาแล้วยึดถือคำสอนของ
พระพุทธเจ้านับเป็นโชคลาภที่ยิ่งใหญ่เสมือนแก้วที่มีค่า ดังนั้น อย่าประมาทให้ยึดมั่นในธรรม 
ตัวอย่างเช่น 
 

    การที่ได้เกิดก้ำประสบศาสนาพุทธ เกิดมาทันคำสอนหน่อพุทโธ
แถลงไว้ ก็หากเป็นบุญแท้ลาภาลาภใหญ่ เป็นโชคได้เห็นแก้วแก่นมะโน อย่าได้
ประมาทม้างมัวนั่งนอนเฉย ให้ฮีบปือลือลุกแล่นนำความฮู้ ให้ฮีบอุตส่าห์สู้คะดีฮี
ตฮ่อม หาที่จั้งระวังไว้เพ่ิงพาพ่ีท่อน การที่ได้เกิดพ้อดวงยอดคำสอนอย่าได้วาง
เวนเสียให้หมั่นฟังเอาไว้ ให้หมั่นพากันเข้าอารามหลวงวัดใหญ่ ฟังเทศเฒ่าสังฆะ
เจ้ากล่าวสอนพ่ีเน้อ  

            (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 22) 
 
  การรู้จักครองธรรมทำให้ผู้รับคำสอนไปใช้นั้นไม่ประมาทในการดำเนินชีวิตจึงถือว่าเป็น
หลักปฏิบัติของชาวพุทธที่ดีงามและเมื่อนำมาประพันธ์เป็นคำสอนในวรรณกรรมคำสอนจึงเป็นแนวคิด
คำสอนที่สร้างศรัทธาให้ปฏิบัติตามได้ดี ทั้งยังประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นให้มีพ้ืนฐานที่มั่นคงจากจิตใจ
ที่เข้มแข็งถึงพร้อมด้วยธรรม 
  2.3) การเคารพพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ คือการมีสัมมาคารวะพระพุทธเจ้าผู้
เป็นศาสนาสอนให้พ้นทุกข์ด้วยตัวเอง พระธรรมอันเป็นหลักธรรมสั่งสอนของพระพุทธเจ้าและพระสงฆ์
ผู้เป็นตัวแทนสืบทอดพุทธศาสนา ซึ่งการเคารพพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์คือการทำนุบำรุง
ศาสนาให้ดำรงอยู่คู่สังคมท้องถิ่น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประชุมกลอนคติธรรมที่สอนให้เคารพ 3 
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ข้อ ข้อ 1 คือพระพุทธน้อมจิตระลึกถึง น้อมตนเทิดทูนไว้เบื้องสูงและอุทิศตนให้ตั้งอยู่ในความดี ข้อ 2 
คือพระธรรมให้น้อมตนรับธรรมมาปฏิบัติเพ่ือเป็นบุญกุศล และข้อสามคือพระสงฆ์ให้เคารพน้อมฟังคำ
สอนมาปฏิบัติ ตัวอย่างเช่น  
 

    องค์พระชินศรีสั่งสอนเฮาแล้ว หมดทุกแนวหวังให้ความสุขน้อย
ใหญ่ หวังใคร่จูงพ่ีน้องมวลข่องและคา ข้อต้นบอกว่าตั้งอยู่คุณพุทธะ ทั้งคาราวะ
ตาพวกเฮาประณมน้อมให้สังฮอมจิตตั้งหวังใจอยากเพ่ิง น้อมตนเข้าแอบเทิ้งคุณ
เจ้าที่สูง อุทิศตนเพ่ือมุ่งตั้งต่อทางดี ข้อสองมีคือธรรมะคาระวาไว้น้อมตนไปจับ
ค้นทำบุญกุศลส่ง สุจริตจับโปงไว้กับเฮาอาจได้บุญให้ชื่นใจ...ข้อสามตื่นลุกด้วย
อย่าลืมแท้พระส่ง ฮู้เพ่ินบ่อได้ซ้งซุกซ่อนธรรมโม เรียนได้โตมาสอนบอกเฮาจา
แจ้ง... 

             (พระอธิการสมนึก ทินฺนยโส, 2545: 21) 
 
  การมีสัมมาคารวะทั้งการประทำและด้วยจิตที่ประเสริฐจะน้อมนำให้ผู้ที่เคารพพ้นจาก
ทุกข์ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 ที่อธิบายว่าพระพุทธเจ้าเป็น
ที่พ่ึงอันประเสริฐ ไม่ว่าจะเป็นมาร พรหม ยัก นาค ครุฑ มนุษย์ ภูต ผี ปีศาจ ต้นไม้ภูเขาก็ไม่สามารถ
เป็นที่พ่ึงแก่มนุษย์ได้ ตัวอย่างเช่น 
 

    ที่พ่ึงอ่ืนของข้าพเจ้าไม่มี พระพุทธเจ้าเป็นที่พ่ึงอันประเสริฐของ
เรา ได้ความว่า มาร พรหม ยมยักษ์ นาค ครุฑ มนุษย์ สุบรรณ ภูต ผี ปีศาจ 
ต้นไม้ภูเขา ไม่เป็นที่พ่ึงอันประเสริฐของเรา ได้ความว่า มาร พรหม ยมยักษ์ 
นาค ครุฑ มนุษย์ สุบรรณ ภูต ผี ปีศาจ ต้นไม้ ภูเขา ไม่เป็นที่พ่ึงอันประเสริฐ มี
แต่พระพุทธเจ้าองค์เดียว หากยึดถือเคารพสักการะ ย่อมพ้นจากอบายสมตาม
บรรยายภาษิต  

            (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 100)  
    
  แนวคิดดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างพุทธศาสนากับคนอีสานที่มีความ
ผูกพันใกล้ชิดผ่านวรรณกรรมคำสอน ดังนั้น พระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์จึงเป็นสิ่งที่ควรให้ความ
เคารพบูชา สะท้อนให้เห็นอุปนิสัยอ่อนน้อม และจิตใจอันบริสุทธิ์ของคนท้องถิ่นในนัยหนึ่ง 
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  2.4) การรู้จักบุญบาป บุญ หมายถึงการกระทำความดีให้เกิดขึ้น และชำระล้างความชั่ว
ในจิตใจ อันได้แก่ ความโลภ ความโกรธ และความหลงให้หมดไป ซึ่งเป็นการขจัดปัดเป่าความเศร้า
หมองยังผลให้จิตใจเกิดความสุข ส่วนบาปนั้นย่อมเป็นไปในทางตรงกันข้าม คนมีปัญญาใช้ชีวิตอยู่ได้
ด้วยการทำบุญ ดังนั้นสิ่งที่ทำแล้วเกิดประโยชน์แก่ชีวิต ก็คือบุญ และสิ่งที่ทำแล้วก่อให้เกิดโทษแก่ชีวิต 
คือบาป (ฐาปนา บุญหล้า, 2558: 156) ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้คำสอนที่เกี่ยวข้องกับบุญ
บาป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่สอนว่าบุญบาปนั้นไม่มีรูปร่าง มองไม่เห็น 
พระพุทธเจ้าตรัสไว้ในพระธรรมหมวดใหญ่ในพระไตรปิฎก ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญที่ทำให้มนุษย์รู้ดีรู้ชั่ว 
ตัวอย่างเช่น  
 

    บุญบาปนี้ บ่มีร่างคือคน มองบ่เห็น อีกซ้ำดำเหลื้อมแนวใด๋ พระภูมีตรัส
ไว้ในพระธรรมหมวดใหญ่ ไตรปิฎก บอกให้จำไว้อย่าหลงเจ้าเอ๋ย ทรงถนอมไว้ในห้อง
ครองพระธรรม  
          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป.: 4) 
 

  การสร้างบุญเป็นสิ่งที่สอดคล้องสัมพันธ์กับกรรม เวร และบาป ซึ่งนับเป็นผลของการ
กระทำที่เป็นของคนผู้นั้นเอง ใครทำบุญย่อมได้รับบุญ ใครทำกรรมใดไว้ย่อมได้รับกรรม ใครทำเวรใด
ไว้ย่อมมีเวรนั้น และใครทำบาปใดไว้ย่อมมีบาปติดตัว  ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด 
ตัวอย่างเช่น 
 

       บุญใผ  บุญมัน 
       กรรมใผ  กรรมมัน 
       เวรใผ่  เวรมัน 
       บาปใผ  บาปมัน 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 120)  

 
  2.5) การประยุกต์หลักธรรมนำไปปรับใช้ หลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้าเป็นหัวใจ
สำคัญที่นอกจากยึดถือแล้ว ควรนำมาประยุกต์ใช้ในชีวิตจริง ซึ่งอาจเป็นวิธีการแก้ปัญหาชีวิตได้อย่าง
ชาญฉลาด เช่น กาลามสูตร ที่สอนไม่ให้เชื่อด้วยเหตุผล 10 ประการ เช่น อย่าเชื่อด้วยการฟังตามกัน
มา เพราะอาจจะไม่ใช่เรื่องจริงก็ได้ ดังปรากฎในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหาธรรม ตัวอย่างเช่น 
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  สมัยหนึ่งพระผู้มีพระภาคเจ้า พร้อมด้วยภิกษุสงฆ์หมูใหญ่ เสด็จจาริก
ไปในโกศชนบท บรรลุถึงเกสปุตตะนิคม แห่งหมู่ชนกาลามโคตร พระองค์ได้
ตรัสสอนพวกกาลามชน ตอนหนึ่งมีจำนวน 10 ข้อ คือ 1. กาลามชน ท่าน
อย่าได้เชื่อโดยฟังตามกันมา 2. อย่าเชื่อโดยเข้าใจว่าเป็นของงเก่าสืบ ๆ กัน
มา 3. อย่าได้เชื่อโดยตื่นข่าว 4.อย่าเชื่อโดยอ้างตำรา 5.อย่าได้เชื่อโดยนึกเดา
เอาเอง 6.อย่าได้เชื่อโดยใช้ความคาดคะเน 7.อย่าได้เชื่อโดยตรึกตรองตาม
อาการ 8.อย่าได้เชื่อโดยชอบใจว่าตรงตามลัทธิของตน 9. อย่าได้เชื่อโดยถือ
ว่าผู้พูดควรเชื่อได้ 10. อย่าได้เชื่อโดยนับถือว่าสมณะนี้เป็นครูของเรา จงใช้
ปัญญาพิจารณาดูเสียก่อน 

           (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 11)  
 
  คำสอนดังกล่าวเมื่อพิจารณาดูแล้วย่อมมีเหตุผล และเป็นวิทยาศาสตร์ที่สามารถพิสูจน์ได้ 
ดังนั้น จึงสามารถประยุกต์ใช้ในชีวิตจริงได้ทุกยุคทุกสมัย และทุกสถานการณ์ เช่น อย่าเชื่อโดยตื่นข่าว 
ในปัจจุบันเป็นยุคของข่าวสารที่มีอย่างแพร่หลาย การมีสติไม่เชื่อในทันทีจึงเป็นแนวทางที่ดีในการรับ
ข่าวสารซึ่งอาจมีผลในการดำเนินชีวิต หรืออย่าได้เชื่อโดยนึกเดาเอาเองเพราะในสังคมเกิดการทะเลาะ
เบาะแว้งเพราะคาดเดาเองมามากนัก เมื่อเข้าใจหลักธรรมดังกล่าวย่อมไม่เกิดปัญหาตามมา แต่เกิด
ปัญญาเป็นที่ตั้ง  
  นอกจากนี้ การประยุกต์หลักธรรมคำสอนยังสามารถนำไปใช้ในการเข้าสังคมเพ่ือให้
สามารถอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีความสุข ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 
3 ว่าด้วยผู้ไม่ประทุษร้ายมิตร ไปที่ไหนก็คนบูชาที่อธิบายว่าผู้ที่ไม่ประทุษร้ายมิตรเมื่อเดินทางไปแห่ง
หนใดย่อมมีผู้บูชาในที่นั้น ๆ ตัวอย่างเช่น 
 

   ตามธรรมดาบุคคลที่สัญจรไปในทิศานุทิศ มีจิตหวาดหวั่นพรั่นพรึงต่อ
ราชภัย โจรภัย จึงตระเตรียมศัสตราวุธเพ่ือป้องกันศัตรู บางทียกครูอัญเชิญคุณ
พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ เวทย์มนต์คาถา ตะกรุด พิศมร เครื่องราง ของ
ขลัง เพ่ือป้องกันศัตรูในทิศนั้น ๆ ที่ไปแต่องค์สมเด็จพระจอมไตรตรัสว่า ผู้ไม่
ประทุษร้ายต่อมิตรไปทิศท้ัง 8 ย่อมมีผู้บูชา สมตามวาระพระบาลีเบื้องต้นว่า ย° 
ย° ชนปท° ยาติ เป็นอาทิ แปลว่า ผู้ไม่ประทุษร้ายต่อมิตรไปชนบทใด ๆ บ้าน
น้อยเมืองใหญ่ก็มีผู้บูชาในที่นั้น ๆ  

             (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 243) 
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  คำสอนทางธรรมที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนดังกล่าวเป็นแนวคิดที่กวีนำมาจากคำ
สอนในพระพุทธศาสนาซึ่งเป็นหลักธรรมสำคัญที่พุทธศาสนิกชนให้ความเคารพศรัทธาด้วยพ้ืนฐาน
ความคิดของคนท้องถิ่นมีความเชื่อที่สัมพันธ์กับแนวคิดเชิงพุทธอย่างเข้มแข็ง จึงทำให้คำสอน
ดังกล่าวมีพลังต่อการดำเนินชีวิต หรือปรับเปลี่ยนความคิดและพฤติกรรมไปในทางที่ถูกควร เมื่อ
นำมาประพันธ์เป็นวรรณกรรมจึงเป็นการประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นอีสานให้เป็นไปตามที่สังคม
ปรารถนายิ่งขึน้ 
  ลักษณะเด่นด้านเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมคำสอนอีสานคือการนำเสนอเนื้อหาคำ
สอนที่ครอบคลุมทั้งคำสอนทางโลกและคำสอนทางธรรม ทั้งยังสามารถนำมาใช้สอนได้อย่างมีมิติ ไม่
ว่าจะเป็น คำสอนที่ใช้สอนบุคคลทั่วไป คำสอนที่ใช้สอนเด็ก คำสอนที่ใช้สอนผู้ชายหรือคำสอนที่ใช้
สอนผู้หญิง ซึ่งนำไปสู่การประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นให้เป็นไปตามอุดมคติ สืบทอดและดำรงอยู่
อย่างร่วมสมัย เพราะเนื้อหาคำสอนหลายข้อสามารถประยุกต์ใช้ในสังคมปัจจุบันได้ดี เช่น หลักกา
ลามสูตรที่สอนไม่ให้เชื่ออะไรโดยไม่พิจารณาก่อน การไม่ประทุษร้ายมิตร การผูกมิตรและการคบ
มิตร การรู้จักแสวงหาความรู้ใส่ตน ความโด่ดเด่นของเนื้อหาคำสอนจึงประกอบไปด้วยความชาญ
ฉลาดกวีที่สามารถทำให้ผู้อ่านหรือผู้รับคำสอนเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้อย่างลึกซึ้ง และผู้อ่านหรือผู้
รับคำสอนก่อเกิดพุทธปัญญาในที่สุด 
 
3.2. คุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีคุณค่าต่อวิถีชีวิตของคนท้องถิ่นที่สามารถนำมาพิจารณาได้ 5 
ประเด็นใหญ่ ได้แก่ คุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิต คุณค่าในฐานะสื่อสืบทอดครรลองอันดีงาม คุณค่า
ในฐานะคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่น คุณค่าในฐานะวรรณกรรมที่มีกลวิธีการสอนด้วย
ศิลปะการประพันธ์ คุณค่าในฐานะเครื่องมือจัดระเบียบ เสริมสร้าง และป้องกันสังคมโดยอ้อม ดังนี้ 

3.2.1 คุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิต  
 ตามสัจธรรมของมนุษย์ เมื่อดำรงชีวิตอยู่ในสังคมย่อมเติบโตขึ้นโดยเรียนรู้วิถีชีวิตจาก
สิ่งแวดล้อมที่อยู่ใกล้ตัว ไม่ว่าจะเป็น ครอบครัว โรงเรียน หรือองค์กรสถาบันที่ส่วนสัมพันธ์กับตัวเอง 
ในแต่ละช่วงชีวิตมีเรื่องราวมากมายที่จำเป็นต้องเรียนรู้ทั้งจากการบอกเล่า และประสบการณ์ตรงที่
ผ่านพบ แต่ในบางเรื่องจำเป็นต้องมีคู่มือการใช้ชีวิตเพ่ือเป็นแนวทางประพฤติปฏิบัติที่ถูกต้องตาม
ครรลอง วรรณกรรมคำสอนนับเป็นคู่มือการใช้ชีวิตของมนุษย์ได้ดี ซึ่งแต่ละภูมิภาคมักมีวรรณกรรมคำ
สอนที่มีเนื้อหาคำสอนแตกต่างกันตามบริบทของท้องถิ่น  
 วรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมีคุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิตของคนท้องถิ่นอีสานตั้งแต่เกิด
จนตายตามประสบการณ์ของบูรพาจารย์ที่ถ่ายทอดมาเป็นคำสอน โดยมีเนื้อหาคำสอนตามช่วงวัยของ
ชีวิต ดังต่อไปนี้ 
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 1) คู่มือการใช้ชีวิตในวัยเด็ก มักเป็นวรรณกรรมคำสอนที่ผู้สูงอายุเป็นผู้สอนหรือครูบา
อาจารย์เป็นผู้สอนและผู้รับคำสอนเป็นหลานหรือศิษย์ผู้เยาว์ ได้แก่ วรรณกรรมคำสอนเรื่องปู่สอน
หลาน ย่าสอนหลาน ลุงสอนหลาน และศรีสวัสดิ์วัด โดยสังเคราะห์เนื้อหาคำสอนได้ ดังนี้ 
  1.1) ปลูกฝังให้เป็นคนดี เป็นคุณธรรมที่ต้องปลูกฝังตั้งแต่เด็ก ในวรรณกรรมคำสอนที่
ผู้รับคำสอนเป็นเด็กจึงมีเนื้อหาสอนให้เป็นคนดีส่งความห่วงใยผ่านคำสอนไปยังหลาน ๆ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ที่สอนให้หลานเห็นคุณค่าของการเป็นคนดี อย่าได้ลืมคำสั่งสอน เพราะ
ย่ารักจึงบอกสอน ตัวอย่างเช่น 
 

         ย่านี่ฮักพวกเจ่า 
         ปูนเปียบดวงตา 
         จิงได่วนเวียนสอน 
         แก่นทำดวงล้ำ 
         อยากให่ฝูงหลานหล่า 
         ดีงามท่อเพ่ิน 
         อยากให่สูงเจิ่นเทิ่น 
         จิ่งเทียวเอ้นสั่งสอน 
         ย่านแต่หลานอ่อนน้อย 
         ตกต่ำคำคึด 
         ย่านแต่พากันอึด 
         ขาดแคนตาแค่น 

     (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 126) 
 

  1.2) เรียนรู้ฮีตคองสังคม คือสอนให้รู้แนวทางปฏิบัติตัวเมื่อเติบโตขึ้น ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ที่สอนให้รู้กฎของสังคมว่าเป็นกำพร้าต้องทำตัวให้น่ารักอย่าให้ผู้อ่ืนไม่
ชอบ เพราะจะไม่ได้รับความเมตตา โดดเดี่ยวอยู่เพียงลำพัง ปลูกสร้างบ้านก็อย่างให้ไกลบ้านเกิด หรือ
ห่างไกลทางหลวง อะไรที่ขวางทางก็อย่าไปข้องเกี่ยว รักญาติพ่ีน้องรักวงศ์ตระกูล หากปฏิบัติตามคำ
สอนย่อมเจริญรุ่งเรือง ตัวอย่างเช่น 
    กฎเขานั้นมีห้าสี่สาม  ฝูงนงค์ฮามจื่อจำเมือหน้า 
   เป็นกำพร้าอย่าให้เผิ่นซัง  ปลูกเคหังอย่าให้ไกลบ้าน 
   ปลูกเฮือนฮ้านอย่าไกลทางหลวง บ่อนใด๋ขวางอย่าได้ไปต้อง 
   ฮักพ่ีน้องฝูงหมู่วงศา   ฮักลุงตาอาวอาว์เชื้อโคตร 

(สวิง บุญเจิม, มมป: 21) 
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  1.3) รักการแสวงหาความรู้ แนวคิดนี้สอนให้เห็นความสำคัญของความรู้ โดยเฉพาะ
ลูกผู้ชายมีความรู้มากนับเป็นบารมีประดับตัวและมีค่ามากกว่าทรัพย์สิน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ศรีสวัสดิ์วัด ที่สอนให้หาความรู้ประดับตัว เชิดชูตนเองและนับเป็นทรัพย์ที่มีค่ามหาศาล เปรียบ
เหมือนกับผู้หญิงที่มีรูปเป็นทรัพย์ ตัวอย่างเช่น 
 
     เจ้าเป็นชาติเชื้อชาย  ความละอายเจ้าจงมี 
   ความรู้ชูศักดิ์ศรี   เป็นสตรีรูปเป็นทรัพย์ 
     ชาติชายถึงรูปงาม  วิชาทรามก็อับทรัพย์ 
   เป็นคนตกรึกลับ   ใครจะนับว่าตนดี 
     เหมือนหนึ่งดอกชบา  เห็นต้องตาก็แต่สี 
   กลิ่นอายมิได้ม ี   เหมือนคนที่วิชาทราม 
     อบเชยรากฝังดิน  หอมมีกลิ่นย่อมลือนาม 
   เหมือนรูปคนไม่งาม   มีความรู้ชูศรีตน 
                  (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 9) 
 
  1.4) เชื่อฟังคำสอนของครูบาอาจารย์ คือสอนให้รู้เปิดใจรับฟัง และเรียนรู้จากครูบา
อาจารย์ผู้มีประสบการณ์มากกว่า อย่าเป็นที่สอนยากหรือสอนไม่ได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุง
สอน ที่สอนให้รู้จักสอบถามความรู้จากครูอาจารย์ที่มีวิชาจึงจะประสบความสำเร็จ เหมือนการทอผ้า 
หากมีเข็มก็ต้องดูให้ดดีเสียก่อนว่ามีด้ายประกอบการทอผ้าไหม หากจะเป็นผ้าผืนที่งดงามได้ต้องรู้จัก
วิธีการทอที่ถูกต้อง อย่าได้อวดอ้างว่าเก่งทุกเรื่องโดยไม่เปิดใจเรียนรู้ ไม่ควรไม่เชื่อฟังคำสอนของครู
บาอาจารย์ ให้ทำตัวเหมือนเรือที่ผ่านฝีมือช่างขัดขูดมาอย่างสวยงาม ตัวอย่างเช่น 
 
    คันเจ้าหากมีเข็มแล้ว  ให้ถามไหมดูก่อน 
  ไหมบ่มีฮ้อยกัน     สนได้ก็บ่งาม 
  คันซิทอผืนผ้า      ให้หาครูผู้เพ่ินซ่าง หลานเอย 
  เขานั้นเป็นผู้เยาะย่องแต้ม   แปงให้ก็จิ่งงาม 
    หลานอย่าได้โอดอ้าง  กระทำลื่นครูสอน นั้นเนอ 
  เขาซิว่าแนวปูนา     ปากเป็นสะหาวพ้น 
  “ให้เจ้า” ทำตนให้   คือคุณเฮือซ่วง หลานเอย 
  พวกซ่างเขาหากขัดขูดเกลี้ยง  แปงแล้วก็จิ่งงาม 
                  (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 1) 
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 2) คู่มือการใช้ชีวิตในวัยหนุ่มสาว มักเป็นวรรณกรรมคำสอนที่มีเนื้อหาคำสอนชี้แนวทาง
ปฏิบัติการใช้ชีวิตตามช่วงวัย ซึ่งวัยหนุ่มสาวเป็นวัยที่ต้องมีการเลือกคู่ การแต่งงาน และการครอง
เรือน หากเป็นลูกผู้ชายก็ต้องมีการบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่ วรรณกรรมที่จัดเป็นคู่มือชีวิตในช่วงวัย
นี้ เช่น วรรณกรรมเรื่องแทนน้ำนมแม่ นางวิสาขาแต่งงาน คำสอนลูกสะใภ้ สุภาษิตสอนลูก ท้าวคำ
สอน ท้าวกำพร้าคำสอน โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานและ
คนลาวล้านช้าง และคำสอนญาติโยมอีสาน โดยสังเคราะห์เนื้อหาคำสอนได้ ดังนี้ 
 
  2.1) การตอบแทนบุญคุณพ่อแม่ ซึ่งเป็นการแสดงความกตัญญูต่อบุพการี ในวัยหนุ่ม
สาวที่โตเต็มที่แล้วมักถูกสอนให้ตอบแทนบุญคุณบุพการีที่เลี้ยงดูตนมา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
แทนน้ำนมแม่ ตัวอย่างเช่น 
 

      พอหลายปีเดือนได้บุตราเลยใหญ่ เปรียบปมาหากได้เฮานี้ก็ดั่ง
เดียว ควรที่กตัญญูให้มารดาผู้ลำบาก ทั้งบิดาพรั่งพร้อมถนอมเลี้ยงให้ใหญ่มา 
จนกระทั่งถึงได้เอาเฮาเข้าบรรพชาทรงเพศ บวชสืบสร้างศีลสร้อยศาสนา 
กตัญญูกตเวทีให้ในธรรมพระเจ้ากล่าว แทนน้ำนมแม่เลี้ยงพระองค์ได้เทศนา  

            (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 8) 
 
  2.2) การเลือกคู่ เป็นเรื่องสำคัญสำหรับวัยหนุ่มสาว เพราะเป็นพ้ืนฐานที่ดีของการสร้าง
ความครัวให้อยู่ดีมีสุข ถ้าได้คู่ดีก็จะทำให้ชีวิตเจริญก้าวหน้าในทุกมิติ ครอบครัวอบอุ่นและไม่มีเรื่อง
ทะเลาะเบาะแว้งหรือมีปัญหาตามมาภายหลัง คำสอนเกี่ยวกับการเลือกคู่จึงเป็นแนวทางปฏิบัติคู่มือ
ชีวิตสำหรับวัยหนุ่มสาวที่มองข้ามไม่ได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสุภาษิตสอนลูกที่สอนว่าผู้ชายที่ดี
ต้องมีความรู้และมารยาทดีจึงจะเรียกว่าเป็นชายดีสมควรร่วมชีวิตคู่ เพราะเป็นผู้นำที่ดีทำให้ชีวิตคู่มี
ความสุข ตัวอย่างเช่น 
 
     เป็นชายเซ็งชื่อชั้น  สำคัญอยู่หลายอัน 
   เฮ่ือแฮงขันแข็งกึง   เก่งฉกรรใจกล้า 
   การศึกษาก็มีพร้อม   เพียงพอสามารถ 
   มารยาทครบถ้วน   ดีล้วนจึงว่าชาย  
           (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 103) 
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  ส่วนการเลือกคู่สำหรับผู้ชายควรเลือกผู้หญิงที่มีความคิดมีธรรมะประจำใจ รู้จักรักษาศีล
ทำบุญทำทาน ไม่คิดนอกใจสามี และเก่งงานบ้านงานเรือน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้า
คำสอน ตัวอย่างเช่น 
 

      ข้อ 45 หญิงใดคิดฉลาดฮู้ในแห่งคลองธรรม มีแต่ใจคิดต่อศีล
ทานแท้ ทั้งบ่คิดโลภเลี้ยวใจต่างพรางผัว การเฮียนมีค่อยทำเพียรสร้าง หญิงนั้น 
เพ่ินหากลือซาเท่าทั้งเมืองเทวโลก ทุกแหล่งหล้ายอย้องสู่ภาย หญิงนี้ควรที่เอา 
กล่อมกลิ้งเป็นมิ่งเมียขวัญ บุญไผหลายก็จึงหวลเห็นพ้อ  

            (น้อย ผิวผัน, 2544: 9) 
 
  2.3) การเป็นสะใภ้ที่ดี ซึ่งเป็นคำสอนที่ใช้สอนผู้หญิง เมื่อแต่งงานออกเรือนไปแล้ว
จำเป็นต้องมีหลักปฏิบัติเพ่ือประคับประคองชีวิตคู่ให้ตลอดรอดฝั่ง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำ
สอนลูกสะใภ้ ที่สอนให้เอาแนวคิดเรื่อง “ไฟในอย่านำออก ไฟนอกอย่านำเข้า” มาใช้ในการครองเรือน
เป็นสะใภ้ที่ดี ไม่ควรนำเรื่องในครอบครัวออกไปเล่าให้ผู้อ่ืนฟัง เพราะจะเป็นที่ติฉินนินทาของผู้อ่ืน 
และไม่ควรเอาเรื่องไม่ดีนอกบ้านเข้ามาภายในบ้าน ทำให้คนในบ้านเดือดเนื้อร้อนใจ ตัวอย่างเช่น 
 

      อันว่าไฟในห้องเฮือนนางเนาอยู่ เกิดจากปู่ย่าเจ้าลุงป้าพร่ำผัว 
เกิดจากตัวของอาวอาก็ตามช่าง นางบ่ควรกล่าวเว้านำเรื่องออกไป บ่ควรไขคำ
แจ้งแถลงคนเฮือนอ่ืน แม่นสิลึกและตื้นก็อำไว้อย่าไข มันจักคืนมาไหม้ตัวนาง
หมองหม่น คนเฮือนเคียงใกล้บ้านอย่าไปเว้าส่งเสริม อย่าได้เติมฝอยเข้าเอาไฟ
ไปจ่าย คันนางอดบ่ได้ก็ควรให้หิ่นตรอง คิว่าคำของน้องสิเป็นคุณหรือโทษ มันสิ
เป็นประโยชน์แท้หรือสิไหม้เมื่อลุน หรือสิปานพูนขึ้นเอาฝอยมาตื่ม อย่าหลงลืม
ปากเว้าเอาเรื่องบอกคน คำบ่สมควรเว้าตนนางอย่าแจกจ่าย 

            (กัมพล สมรัตน์, 2544: 15) 
    
  นอกจากแนวคิดดังกล่าวที่นำมาเป็นแนวทางสำหรับการเป็นสะใภ้ที่ดีแล้ว ยังมีหลัก
ปฏิบัติที่สะใภ้ไม่ควรละเลย ซึ่งเป็นการให้เกียรติสามีและครอบครัวสามี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
นางวิสาขาแต่งงาน ที่สอนว่าอย่านอนก่อนสามี และพ่อแม่สามี ควรทำงานบ้านให้เรียบร้อยเสียก่อน
ค่อยนอนภายหลัง และไม่ควรบริโภคก่อนสามีและพ่อแม่สามี และคอยดูแลขณะที่ทุกคนในครอบครัว
กำลังบริโภคอาหาร ตัวอย่างเช่น 
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      ข้อ 7 ว่า “พึงนอนให้เป็นสุข” นั้น คืออย่านอนก่อนพ่อผัวแม่
ผัว และผัวของตน พึงทำวัตรปฏิบัติจัดทำการงานที่ควรทำต่อพ่อผัวและผัวของ
ตนนอนก่อนแล้ส จึงนอนต่อภายหลัง ข้อ 8 ว่า “พึงบริโภคให้เป็นสุข” นั้นคือ
ไม่ให้บริโภคอาหารก่อนพ่อผัวแม่ผัวและผัวของตน เมื่อชนเหล่านั้นบริโภคอยู่พึง
นั่งใกล้ ๆ เมื่ออะไรหมดเขาจะได้เรียกหาครั้นเสร็จแล้ว ตนจึงค่อยบริโภคต่อ
ภายหลัง  

           (ล.นาสสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 35) 
 
  2.4) การเป็นสามีที่ดี คือหลักปฏิบัติสำหรับผู้ชายที่แต่งงานออกเรือนแล้ว ควรทำหน้าที่
เป็นหัวหน้าครอบครัวที่ดี และเป็นหลักให้แก่ครอบครัว ดังนั้น การเป็นสามีท่ีดีจึงต้องมีธรรมประจำใจ 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสานที่สอนเรื่องธรรมของผัว 5 อย่างที่ควรปฏิบัติต่อ
ภรรยา ตัวอย่างเช่น 

      1. ต้องยกย่องถือว่าเป็นเมีย 2. อย่ากระทำทางเสีย ล่วงใจเมีย
เจ้า 3. อย่าได้หาคำเว้าดูแคลนดูหมิ่น 4. มอบความเป็นใหญ่เจ้าให้เมียนั้น
ครอบครอง 5. หาของแต่งตัวให้ตามใจเมียสิชอบ ประกอบของเครื่องเอ้ให้เมีย
ได้แต่งตัว ตันแม่นผัวทำได้ในธรรม 5 อย่าง ดเมียสิหง่างให้เจ้านอนฮ้ืออย่าง
สบาย ภายลุนได้เจริญไปเฮืองฮุ่ง ฝูงผู้ชายล่ำเชื้ออีสานพ้ืนให้ชื่นชม 

                     (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 41) 
 
  นอกจากนี้การเป็นสามีที่ดียังต้องมีความรู้ความสามารถในเชิงประจักษ์ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานและคนลาวล้านช้างที่สอนว่าผู้ชายต้องปลูกสร้าง
บ้านเรือนและทำงานสร้างครอบครัวให้มั่งมีศรีสุข ตัวอย่างเช่น 
 
      ผู้ซายแปงเฮือนซาน  เวียกงานแสนซั้น 
     คองเฮือนส่าง   คือซายตกแต่ง 
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 186) 
 
 3) คู่มือชีวิตในวัยสูงอายุ คือหลักปฏิบัติที่ใช้เตือนใช้ผู้สูงอายุที่อาจประมาทพลาดพลั้งใน
บางเรื่อง ถึงแม้จะเป็นที่เคารพ และยอมรับของลูกหลาน ทำหน้าที่คอยตักเตือน และอบรมสั่งสอน
เป็นหลักก็ตาม วรรณกรรมคำสอนที่เป็นคู่มือสำหรับผู้อายุในวัยชรา ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องหลานสอน
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ปู่ ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานและคนลาวล้านช้าง และนานาสุภาษิตคำกลอน  โดยสังเคราะห์
เนื้อหาคำสอนได้ ดังนี้ 
  3.1) วางตัวเป็นผู้ใหญ่ที่น่านับถือ คือวางตัวในศีลในธรรมให้สมกับที่ลูกหลานเคารพ
ศรัทธา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องหลานสอนปู่ ที่กล่าวถึงลักษณะผู้สูงอายุที่ดีว่าไม่ควรขาดเรื่ อง
ของกินของทาน หมั่นทำบุญ ถือศีลห้าอย่าได้ขาด ใจเย็นไม่ฆ่าสัตว์ ไม่ลักขโมยของ ไม่ผิดลูกผิดเมีย
ชาวบ้าน ไม่พูดโกหก และไม่ดื่มสุรามึนเมา ตัวอย่างเช่น 
 
     ของกินทานหามาบ่ขาด  บ่ประมาทในแก้วทั้งสาม 
    หมั่นไจ่ถามการบุญบ่คร้าน  เฒ่าฮากบ้านศีลห้าบ่ไล 
    เฒ่าใจเย็นสัตว์เป็นบ่ฆ่า  เฒ่าบ่บ้าลักสิ่งของไผ 
    ตามวิสัยเมียเพ่ินเฒ่าเว้น  บ่กล่าวเล่นคำหลายคำพลาง 
    เฒ่าฮู้ทางสุราบ่เสพ   เฒ่าคือเทพบ่จ่ายเงินแดง 
            (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป.: 83) 
 
  3.2) รู้จักปล่อยวาง คือไม่ยึดติดในสังขารของตน เพราะเมื่ออายุมากขึ้น ร่างกายก็เสื่อม
โทรมลงเป็นเรื่องธรรมดา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาสุภาษิตคำกลอน ที่กล่าวถึงความชราไว้
ว่าเมื่อถึงวัยชราผิวหนังก็เหี่ยวย่น หูตาก็ไม่ดี มือเท้าเหลือง หน้าไม่เกลี้ยงใส เวลาจะลุกเดินก็ไม่
คล่องแคล่วเหมือนยังหนุ่มสาว เพราะแขนขาโก่งงอ เป็นเรื่องสัจธรรมที่ไม่อาจหนีพ้นเมื่อเกิดมาเป็น
คน ดังตัวอย่างเช่น 

     เฒ่าแก่แล้วเนื้อเหี่ยวหนังยาน หูตาเสียกะบ่คือยังน้อย ตีนมือ
เศร้าตนโตเหลืองหล่า หน้าบ่เกลี้ยงหูนั้นบ่ใส่ ยามสิลุกย่างย้ายยัวรยาตรลีลา ขา
แขนโขแข้งโงงอเงี้ยว บ่ได้แสนแพนหน้าโสภาคือเก่า ยามเมื่อเฒ่าแก่แล้วแนวนี้
หากสู่คน ชื่อว่าเป็นคนนี้บ่มีไผหนีได้จตุภัยทั้ง 4 ถึงสิไปอยู่ลี้ซุกซ่อนบ่อนผา ใน
คูหาเหวชันทีปใด แม้ย้านแต่แวลงหนีเสมอเกลี้ยงอ่อยห่อยฯ 

           (พระทองสุข สุภาจาโร, ม.ป.ป.: 27) 
 
  3.3) หมั่นชวนลูกหลานทำบุญ คือการรู้จักเป็นต้นแบบที่ดีในการทำบุญ และหมั่นชวน
ลูกหลานให้ทำบุญเพ่ือสร้างกุศลผลบุญในชีวิต ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่น
อีสานและคนลาวล้านช้าง ที่สอนให้อย่าเกียจคร้านการทำบุญให้ชวนลูกหลานทำบุญตักบาตรทุกวัน 
ฟังธรรมอย่าได้ขาดและให้มีเมตตาอย่ายกตนข่มท่าน ตัวอย่างเช่น 
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    ให่ผู้ เถ่าซวนลูกซวนหลาน ซวนกินทานทำบุนอย่าค้าน ซวน
ลูกบ้าน ใส่บาดสู่ วัน ซวนลูกหลานฟังทำอย่าขาด ให่สะหลาดหนแห่งทางคุน ใจ
เป็นบุนเมดตาแผ่ก้วง อย่าอวดอ้างย่องว่าโตดี ผู้กะดัดก้อยังมีบ่ไฮ้ ผู้กะด้อมีมาก
เหลือหลาย คนทังเมืองเหลือหลายฟายมาก 

           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 205)  
 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีคุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิตของคนท้องถิ่นให้มีหลักปฏิบัติเป็น
แนวทางที่ดี และเสริมสร้างให้มีความมั่นใจในการใช้ชีวิตในแต่ละช่วงวัยมากขึ้น ไม่ว่าจะเป็น วัยเด็ก 
วัยหนุ่มสาว หรือวัยสูงอายุ เนื่องจากมนุษย์เราเรียนรู้ที่จะต่อสู้กับความไม่รู้ในเรื่องต่าง ๆ มากมาย
ตั้งแต่เด็กจนโตกระทั่งล่วงเข้าวัยชรา อาจมีบางเรื่องที่ขาดประสบการณ์ หรือไม่รู้หลักปฏิบัติในชีวิต 
การมีคู่มือชีวิตไว้สำหรับเรียนรู้ประสบการณ์โดยอ้อมจากผู้รู้ผู้เคยผ่านประสบการณ์มาก่อนจนตกผลึก
เป็นคำสอนในวรรณกรรมคำสอนจึงทำให้เราสามารถเรียนรู้สิ่งต่าง ๆ ได้อย่างรวดเร็ว โดยไม่
จำเป็นต้องมีประสบการณ์ด้วยตัวเอง  
 

3.2.2 คุณค่าในฐานะสื่อสืบทอดครรลองอันดีงาม  
 คุณค่าในฐานะสื่อสืบทอดครรลองอันดีงาม คือคุณค่าที่ดีงามของวรรณกรรมคำสอน 
เนื่องจากทุกสังคมจำเป็นต้องมีแนวทางประพฤติปฏิบัติที่ดีเป็นบรรทัดฐานให้แก่คนในสังคม การสืบ
ทอดครรลองอันดีงามนี้ทำให้ผู้คนเห็นคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนมากยิ่งขึ้นและเป็นกรอบจารีตที่
สร้างสรรค์สังคมให้ดำรงอยู่อย่างมีรากของวัฒนธรรมคำสอน ในวรรณกรรมสอนอีสานหลายเรื่องเป็น
สื่อสืบทอดครรลองอันดีงามหลายแนวทาง ซึ่งคนอีสานจะเรียกว่าฮีตคองหรือคลอง ในที่นี้จะขอหยิบ
ยกครรลองหรือฮีตคองที่โดดเด่นมาอภิปราย ดังนี้ 
 1) คองพ่อแม่ คือฮีตคลองที่พ่อแม่พึงปฏิบัติต่อลูกซึ่งมีการสืบทอดคองนี้ไว้ในวรรณกรรมคำ
สอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสานที่กล่าวไว้ว่าพ่อแม่ควรปฏิบัติต่อลูก  5 
ประการ คือ ห้ามไม่ให้ทำชั่ว ชวนลูกประกอบกรรมดี ชวนให้เรียนวิชาต่าง ๆ หาสามีหรือภรรยาให้
ตามฐานะและมอบสมบัติให้แก่ลูก ตัวอย่างเช่น 
 

      1. คือข้อต้นห้ามบ่ให้ลูกเต้าทำชั่วฉิบหาย 2. ชวนให้บุตรหญิง
ชายประกอบธรรมดีล้วน 3. ชวนให้เฮียนความฮู้วิชาการทุกท่า 4. หาผัวเมียโก้ ๆ 
มาให้แก่เขา 5. เฮาต้องเอามูลมังมอบเขาคนก้อน อันนี้ขอให้จำเอาท่อนวิธีแปลงลูก
อ่อน ถือคำสอนข้อนี้แท้ตลอดตาย  

                  (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 29) 
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 คองดังกล่าวมีลักษณะการสืบทอดโดยขอให้จำวิธีเหล่านี้ไปปฏิบัติต่อลูกและให้ถือเป็นคำ
สอนที่จะนำไปสอนลูกตลอดไป  
 2) คองลูก คือฮีตคองที่ลูกควรยึดถือปฏิบัติต่อพ่อแม่เพ่ือเป็นการตอบแทนบุญคุณพ่อแม่ที่
เลี้ยงดูมา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสานที่สอนว่าขอให้ลู กถือธรรม 5 อย่าง 
อย่าได้ลืม คือ ให้เลี้ยงดูพ่อแม่เป็นการตอบแทนบุญคุณที่ท่านทั้งสองเลี้ยงลูกมาจนเติบใหญ่ ให้
ช่วยเหลือการงานทั้งหลาย ให้สืบทอดและรักษาวงศ์ตระกูลของพ่อแม่ประพฤติดีประพฤติชอบ และ
เมื่อท่านเสียชีวิตไปแล้วให้ทำบุญหาอย่างสม่ำเสมอ ตัวอย่างเช่น 
     

      ธรรมของลูกทั้ง 5 ข้อขอให้เอาทั้ง 5 อย่าง อย่าได้วางละถิ่มถือ
ไว้บ่เซา จั่งสิสมว่าเจ้าเป็นลูกจริง ๆ เป็นลูกคิงคนดีอีแม่เฮาสิดมแก้ม เพ่ินสิแถมพร
เอ้ินว่าคำแพงลูกของแม่ ขอให้ถือแท้ ๆ ธรรม 5 อย่างสิลืม 1.พ่อแม่เลี้ยงใหญ่แล้ว
ให้เลี้ยงเพ่ินแทนคุณ 2.ให้อุดหนุนการงานช่อยมือของท่าน 3. ขอให้ดำรงไว้วงศ์
ตระกูลพ่อแม่ 4. ประพฤติดีแท้ ๆ ควรให้สืบมูล 5 ขอให้ทำบุญหาบาดเพ่ินมรณา
แล้ว 

                  (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 29)  
 
 ครรลองดังกล่าวมีการสืบทอด และประกอบสร้างคำสอนโดยย้ำเตือนให้ลูกยึดถือทั้ง 5 ข้อ
อย่าได้ลืมหรือเลิกปฏิบัติ จึงจะสมกับที่เป็นลูกที่แท้จริง เมื่อเป็นคนดีของพ่อแม่ท่านก็จะอวยพรและ
เรียกว่าลูกรักสมกับที่ได้ประพฤติดีประพฤติชอบต่อพ่อแม่ 
 3) คองชายหญิง คือ ฮีตคองที่สอนให้ผู้ชายและผู้หญิงเรียนรู้ปฏิบัติตามแล้วจะเกิดผลลัพธ์ที่
ดีตามมา ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่อง ในที่นี้จะขอแบ่งออกเป็น 2 ประเด็น ดังนี้ 
   3.1) คองชาย คือฮีตคองของผู้ชายที่ควรยึดถือเป็นแนวทางปฏิบัติในการดำเนินชีวิต 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุณนำกรรมแต่ง ที่สอนให้ผู้ชายดำรงตนเป็นชายแท้ อย่างมัวแต่วิ่งเล่น
ไม่สนใจการบ้านครัวเรือนและไม่ควรดื่มสุรา เสพสิ่งเสพติด เพราะจำทำให้เสียชื่อเสียงวงศ์ตระกูล จง
ศึกษาหาความรู้ ซื่อสัตย์ มั่นในความดี ให้คนทั่วไปสรรเสริญ ครั้นแต่งงานไปแล้วก็ให้รักเดียวใจเดียว
อย่ามภีรรยาสองคนเพราะผิดคลองธรรม ตัวอย่างเช่น 
 

     เป็นชายนี้ชายดีอย่าแถมดินแห่ ให้เป็นชายแม้ ๆ แน แล้วจึงค่อย
ยิง อย่าเป็นชายวิ่งกางบ้านมันบ่ดี ให้เป็นชายรอบด้านการบ้านการครัว อย่าได้แช
เชื่อนวงเหล้ายาเมา เอาตนหนีใหห่างเหินเน้อหล้า ทั้งยาบ้าฝูงหมู่กัญชา เฮโรอิน ยา
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ฝิ่นอย่าได้กินฝูงนี้ เอาชีวีให้ห่างไกลสุดเขต เป็นเหตุให้เสียชื่อตระกูล ครั้นเมื่อขาจับ
ได้โทษนั้นหนักหนา หาประโยชน์บ่ได้พาให้ล่มจนท่านเอ๋ย ให้ศึกษาเรียนรู้ฝูงหมู่การ
เฮือน ขอเตือนไว้ทำใจให้ซื่อ ถือสัจจะให้มั่นขันต่อแต่ความดี มีศีลธรรมประจำใจสู
มื้อ ให้เขาลือชาเจ้าทั่วเขตคามา ว่าเป็นคนดีกว่าคนทั้งโลก ฮักดีไวอย่าให้เสื่อมเสีย 
ครั้นมีเมียแล้วอย่าได้แอ่วมีสอง ผิดคลองธรรมกรรมนั้นตามสนอง 

                     (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ป.ป.: 7) 
 
  3.2) คองหญิง คือฮีตคองของผู้หญิงที่ควรยึดถือเป็นแนวทางปฏิบัติในการดำเนินชีวิต 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ที่สอนให้ผู้หญิงขยันทำงานไม่เกียจคร้าน 
ยามพูดจาให้เสียงอ่อนหวาน ยามเดินให้ค่อย ๆ ก้าวเดิน รู้จักยำเกรงพ่อแม่ ฝึกเรียนดีดฝ้ายให้ได้เส้น
งาม แล้วฝึกทอผ้าให้ได้ผืนงาม และเรียนปักผ้าไหมให้ได้ลายดอกไม้สวยงาม ทั้งงหมดนี้คือวิชาศาสตร์
การเป็นผู้หญิงที่แท้จริง ตัวอย่างเช่น 
 

     เป็นหญิงอย่าคร้านเขาเว้าแต่โตนั้นแล่ว เป็นหญิงให้แปลงสมอวน
อ่อนจริงดาย คันว่าจักปากกล่าวต้านเสียงน้อยให้ค่อยจานั้นเนอ คันว่าจักลีลาย้าย
ไปมาก็ให้ค่อย โอนอ่อนน้อมยำย่านพ่อแม่ตนนั่นเน้อ ให้เฮียนดีดฝ้ายนวลอ่อนให้
เป็นผง คันว่าเอามาเข็ญเส้นก็งามเสมอแท้ แล้วเฮียนเข็ญฝ้ายเสมอดีเลิงแลบจริง
ดายจักเอาทำก่อสร้างผืนกว้างก็หากงาม แล้วให้เฮียนต่ำผ้าลายต่างภาษา ทั้งผืน
แดงผืนลายนุ่งทรงตนแท้ เฮียนแส่วไหมคำดวงยอด สรรพพันธ์ดอกไม้เฮืองแส่วสู่อัน
นั้นเนอ ฝูงนี้ศาสตรศิลป์แท้ของหญิงให้จำจื่อเอาเทอญ   

               (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ม.ป.: 15) 
  
 4) ครรลองผัวเมีย คือแนวทางปฏิบัติของการใช้ชีวิตคู่ และการเป็นสามีภรรยาที่ดีตามฮี
ตคองที่วางไว้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลกที่สอนฮีตคองการแต่งงานไว้ว่า ควรเลือกคู่
ที่พ่อแม่ยังมีชีวิตอยู่พร้อมหน้าพร้อมตา ไม่ควรเลือกคนที่กำพร้าพ่อแม่ หรือกำพร้าฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง 
หากไม่เชื่อฟังคำสอนอาจจะต้องเลิกร้างต่อกัน หรือตายจากกัน และอาจจะทำให้เจ็บป่วยชีวิตไม่เป็น
สุข ตัวอย่างเช่น 
   

      คันว่าปิตาไท้มารดาพ่อแม่เขานั้น ยังพร่ำพร้อมสองข้างก็หาก
ควร ฮีตมีฉันใดแท้ให้ทำไปตามท่าน คำบูฮานสั่งไว้ไลถิ่มบ่ดี อย่าเห็นแก่หน้าอ่ีดูคน
คุ้นแก่นกันเน้อ ให้แม่นใจพ่อแม่เจ้าสองเฒ่าก็จึงดี อย่าได้เฮ็ดลบล้างมักง่ายครองผี 
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มันบ่มีมาจาต่อครองคำแจ้ง หากจักเข็ดขวงแท้ผัวเมียสมสู่ บ่ตายก็ฮ้างทำสร้างบ่
เฮือน บ่ดังนั้นก็ขวงหมู่วัวควาย ปิตาทั้งมารดาบ่อยู่ยืนถึงเฒ่า หากจักเป็นปางฮ้อน
หนาวเย็นเจ็บปวด เพราะว่าทำบ่ชอบด้วยพ่อแม่สั่งสอน 

            (น้อย ผิวผัน, 2494: 10) 
 
 ในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลกยังกล่าวถึงฮีตคลองของชายหญิงที่มีกรรมเสมอกันเป็นลูก
กำพร้าทั้งคู่ไม่ควรแต่งงานกัน แต่ถ้าไม่ฟังคำสอนยืนยันจะแต่งงานต้องทำพิธีของขมาผู้เฒ่าผู้แก่ของ
วงศ์ตระกูลลก่อนจึงออกเรือนได้ ตัวอย่างเช่น 
 

      อันหนึ่งคันว่าหญิงชายนั้นเป็นกรรมพลอยเสมอภาคกันนั้น พ่อ
แม่เจ้าตายเมี้ยนเกิ่งกัน อันนี้หากบ่สมควรให้เอากันเป็นคู่ เพราะสู่คนสู่เป็นกำพร้า
ของแท้บ่ดีท่านเอย คันบ่ฟังความเว้าเอากันเป็นคู่ดังนั้นจงให้ปลูกตูบตั้งกลางบ้านจึง
สู่ขวัญนั้นเนอ แล้วให้สมมาเจ้าวงศาเฒ่าแก เพ่ินให้ศีลให้พรลาวงแล้วจึงเอาขึ้นสู่
เฮือนนั้นเนอ  

            (น้อย ผิวผัน, 2494: 11) 
    
 ฮีตคองดังกล่าวเป็นแนวทางปฏิบัติการมีคู่ที่บัญญัติไว้ในวรรณกรรมคำสอนซึ่งเป็นฮีตคองที่
สอนให้เลือกคู่ชีวิตตามประสบการณ์ของคนโบราณที่เคยผ่านประสบการณ์มาก่อน พร้อมทั้งมี
แนวทางในการแก้เคล็ดเพื่อเป็นทางออก หากมีกรรมต้องอยู่ร่วมกันฉันท์สามีภรรยา  
 นอกจากนี้ยังมีคองสำหรับการปฏิบัติตัวของสามีและภรรยา เมื่อแต่งงานครองคู่กันแล้วเพ่ือ
เป็นแนวทางประคับประคองชีวิตคู่ให้ยาวนาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่งที่มีฮี
ตคองสามีว่า ต้องมี 5 ประการ คือ ยกย่องว่าเป็นเมีย ไม่ทำร้ายร่างกาย ไม่ดูหมิ่นชาติกำเนิด ไม่
นอกใจเที่ยวกลางคืน ให้เป็นใหญ่ในบ้าน และหาเครื่องประดับให้สมฐานะ ตัวอย่างเช่น 
 

     ข้อหนึ่งนั้น ให้เจ้ายกว่าเมีย อย่าได้เสเพตบต่อยตีกัน ข้อสองนั้น
อย่าดูหมิ่นประมาท กล่าวชาติเชื้อบ่ดีแท้อย่ากล่าวมา ข้อสามนั้น ท่านว่าบ่ให้
นอกใจเมีย เที่ยวกลางคืนมันบ่ดีเน้อเจ้า ให้มีใจต่อน้องนางน้อยนงค์คราญ ข้อสี่นั้น 
กลั่นกรองลงมา อาสาให้ภรรยาเป็นใหญ่ในบ้านครัวเฮือน ข้อห้านี้ เครื่องประดับ
อาภรณ์ผัวต้องหาซื้อให้คือ บ้านพอเพียง เป็นขวัญแม่อีนางที่หาได้ตามที่กล่าวมานี้
เป็นหน้าที่ฝ่ายชาย ไผทำตามฮีตคองโดยแท้ความเจริญก้าวหน้า มันสิฮุ่งในชีวา 

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ป.ป.: 8-9)  
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 ส่วนฮีตคองภรรยานั้นในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่งอธิบายไว้ว่าต้องตื่นก่อนนอนที
หลัง ค่อยพูดค่อยจา อ่อนน้อมถ่อมตัว อย่านอกใจสามี ไม่ใช้จ่ายฟุ่มเฟือยและอย่าเมินเฉยการบ้าน
การเรือน เวลาเพ่ือนสามีมาบ้านให้ต้อนรับขับสู้อย่าหนีหาย จงรักสามีอย่ามัวแต่ไปเล่นไปหัวและมี
ศีลประจำใจทุกวัน ตัวอย่างเช่น 
 

      ผู้เป็นภรรยา ปฏิบัติผัวดังนี้ ตื่นก่อนนอนทีหลัง เสียงดังนั้นให้
เจ้าผ่อนลงมา การไปมาให้ถ่อมตัวอ่อนน้อม ถนอมผัวไว้อย่าได้นอกใจรักษาไว้
เงินทองของจ่าย ที่ผัวหามาได้รักษาไว้ให้ดี กิจการบ้านอย่าได้เมินเฉย ให้เจ้า
คอยฮับเพ่ือนฝูงหมู่ผัวตน คนมาเฮือนอย่าละเลินหนีจ้อย อันหนึ่งให้เจ้าฮักแพง
ผัว อย่าได้มัวแต่เล่นกางบ้านมันบ่ดี ให้เจ้ามีศีลธรรมประจำใจไว้คู่สู่วัน  

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ป.ป.: 9)  
 
 5) ครรลองชีวิต คือฮีตคลองสำหรับบุคคลทั่วไปที่สามารถนำมาปฏิบัติแล้วเกิดผลดีในชีวิต 
ซ่ึงเป็นแนวทางเกี่ยวกับเรื่องทั่ว ๆ ไปผ่านประสบการณ์มาเป็นคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
เสียวสวาด สอนฮีตคองเกี่ยวกับความไม่ประมาท คือให้ทำเรือไว้หลายท่า หม่าข้าวหรือแช่ข้าวสาร
เหนียวไว้หลายบ้านเผื่อไว้จะได้มีกินมีใช้ เลี้ยงสัตว์ที่มีเข้ียวเล็บไว้ระวังโจรผู้ร้าย ตัวอย่างเช่น 
    
   ให้เขือ   ฟันเฮือไว้แฮเหลือ   หลายท่า 
       หม่าข้าวไว้หลายบ้าน  ทั่วเมือง 
   อันหนึ่ง  ให้หาแข้วไว้สัตว์สิ่ง  เป็นงา นั้นเนอ 
   เอามา   เขื่อนแข็งอยู่เฮือน   ระวังล้อม 
   ฝูงนี้   ฮักษาข้าวของเฮือน  ดีขนาด 
   ยามเมื่อ  โจรลอบเข้าเขาฮู้   ก่อนเฮา 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 3) 
 
 ฮีตคองที่สอนเกี่ยวกับการใช้ชีวิตทั่วไปยังสืบทอดมายังวรรณกรรมคำสอนที่ประพันธ์ขึ้นใหม่
ในปัจจุบัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก ที่สอนว่าจะทำการสิ่งใดให้ดูพ่ีชาย
พ่ีสาว อย่าเสี่ยงทำอะไรโดยไม่พิจารณา อย่าทำอะไรเล่น ๆ แล้วเลิกทำ จะไปทางรกเปลี่ยวอย่าไปคน
เดียว ให้ไปทางหลวงทางกว้าง ตัวอย่างเช่น 
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     ทำการหยังให้เบิ่งอ้ายชายเอ้ือยผู้เพ่ินเคย อย่าสุเลยการเสี่ยง
เสียงตนพ้นหมู่ น้องต้องดูอย่างอ้ายหมายสร้างดั่งกัน อย่าสุเฮ็ดสั้น ๆ ปั้นกระ
เตี่ยวคนเดียว อย่าสุเทียวทางฮกผู้เดียวมันเลี้ยว ให้เจ้าเทียวทางกล้าวถนนหลวง
ลัด 

                   (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 6-7) 
   
 นอกจากฮีตคองที่สามารถนำมาใช้ในชีวิตประจำวันแล้ว ยังมีฮีตคองที่สอดคล้องสัมพันธ์กับ
ความเชื่อทางพุทธศาสนาเป็นแนวทางปฏิบัติสำหรับชาวพุทธในท้องถิ่นอีสาน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูก ที่สอนให้รู้คลองธรรม อย่าประมาทละเลยคุณ 3 ประการ ประการ
แรก คือ พระพุทธที่เป็นเหมือนบันไดไต่ขึ้นสวรรค์ พระธรรมที่เป็นเหมือร่มกั้นสู่สวรรค์ และพระสงฆ์ท่ี
เป็นเหมือนราวไต่ขึ้นสวรรค์ ตัวอย่างเช่น 
 
    พ่อจัก  บอกให้ฮู้  ฝูงฮีตคลองธรรม  พ่อเนอ 
       สายใจเฮย จื่อเอาจำไว้   
       ยาประมาทแท ้ คุณแห่งสามประการ  นั้นเนอ 
    ยาได ้  ไลองค์ศีล จื่อเอาจำไว้ 
    อันว่า  สี่สังนี้  เป็นศีลอันประเสริฐ  จริงแล้ว 
    ใผผู้  ทงแทบเนื้อ เมื่อหน้าฮุ่งเฮือง  แท้ดาย 
    อันว่า  พุทโธเจ้า  เป็นขั้นไดแก้วก่าย 
    ธัมโม  เป็นฮ่มกั้ง บังขึ้นสู่สวรรค์ 
       สังโฆนั้น  เป็นฮาวมือจับจ่อง จริงแล้ว 
    ยามเมื่อ สูรคูตเม้ียน เมือฟ้าสู่สวรรค์  พ่อแล้ว 
    ใผผู้  ยำแยงได้  เป็นคุณเท่าชั่ว   จริงแล้ว 
    ให้ค่อย นำสามเส้น เป็นทางเที่ยวไต ่
                                        (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 2) 
 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีคุณค่าในฐานะสื่อสืบทอดครรลองอันดีงามให้เป็นแนวทางในการ
ปฏิบัติตัวและเป็นกรอบความคิดในการใช้ชีวิตของคนท้องถิ่น การสื่อแนวคิดดังกล่าวจึงแสดงให้เห็น
รากรอยความคิด อัตลักษณ์ และความปรารถนาดีอันสืบทอดด้วยการสอนและหานำไปปฏิบัติก็จะเกิด
มงคลหรือผลลัพธ์ดีงามตามมา พร้อมทั้งเป็นการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นทำให้ครรลองดังกล่าวดำรงอยู่
อย่างมีความหมายในวัฒนธรรมท้องถิ่น 
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3.2.3 คุณค่าในฐานะคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่น  
 คุณค่าในฐานะคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่น คือคุณค่าของวรรณกรรมคำสอน
อีสานที่ช่วยยกระดับสติปัญญาของท้องถิ่น จากความรู้ในระดับแนวทางปฏิบัติตัวตามครรลองที่ถูกที่
ควรเป็นความรู้ที่มีความเข้าใจโลก และสัจธรรมตามยุคสมัยมากยิ่งขึ้น กล่าวคือ เป็นความรู้ที่นำไปสู่
พุทธปัญญาหรือการรู้แจ้ง ชี้นำให้เข้าใจชีวิตมากขึ้น หรือจากเดิมที่ไม่มีความรู้ในเรื่องใด แต่กลับเมื่อ
อ่านวรรณกรรมคำสอนแล้วช่วยให้มีความรู้ในเรื่องนั้นมากขึ้น กระทั่งสามารถดำเนินชีวิตไปในทางที่
ถูกที่ควรในที่สุด ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ที่
กล่าวถึงพุทธทำนายว่ามีการทำนายว่าโลกจะแตกเกิดไฟบรรลัยกัลป์เผ่าไหม้สรรพสัตว์ และคนจะลุก
ขึ้นมาฆ่าฟันกันซึ่งไฟบรรลัยกัลป์นั้นก็คือคนที่ขาดคุณธรรม เมามัวโลภโกรธหลง ไม่เกรงกลัวต่อบาป 
ทำให้บ้านเมืองมีแต่โจรผู้ร้ายฆ่าปล้นจี้ ตัวอย่างเช่น 
 

      พุทธทำนายบอกไว้  อีกบ่โดนโลกสิแตก พ่อแม่เอ้ย 
      คนสิเกิดเดือดร้อน  วายวุ่นทั่วไป 
      ไฟบรรลัยกัลป์เข้า  สรรพสัตว์สิจมจุ่ม 
      คนสิลุกข้ึนฆ่า  ชิงแย่งแข่งกัน 
      ไฟบรรลัยกัลป์นั้น  คือคนขาดคุณธรรม 
      โลภโกรธหลงมัวเมา  มืดมัวเหมิดด้าน 
      คนบ่กลัวเกรงย้าน  บาปกรรมนำส่ง 
      มีแต่ฆ่าปล้นจี้  โจรฮ้ายนั่งเมือง 
        (สำลี รักสุทธิ, 2552: 260) 
 

 คำสอนดังกล่าวเสมือนคัมภีร์ช่วยยกระดับปัญญาของคนอีสาน ซึ่งจากเดิมเคยมีความเชื่อ
เกี่ยวกับพุทธทำนายอันเป็นความเชื่อทางพุทธศาสนาที่ชาวอีสานมีความผูกพันอย่างใกล้ชิดมาช้านาน 
เมื่อนำมาประพันธ์ใหม่เพ่ือใช้สอนคนในยุคใหม่ กวีได้เปรียบคำทำนายเป็นสถานการณ์ที่เกิดข้ึนจริงใน
ปัจจุบัน ทำให้เนื้อหาคำสอนมีความร่วมสมัย สามารถยกระดับสติปัญญาของผู้ถูกสอนได้จริง เพราะ
ชี้นำให้เกิดปัญญาตามมา  
 วรรณกรรมคำสอนที่มีเนื้อหาคำสอนชี้นำปัญญาอีกเรื่องหนึ่งคือ ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่น
อีสานและคนลาวล้านช้าง ซึ่งมีเนื้อหาคำสอนสะท้อนภาพสังคมปัจจุบันได้อย่างร่วมสมัยจากการตก
ผลึกความคิดของกวี ตัวอย่างเช่น 
     คนหลักเป็นใบ ้  ใจเบาคึดบ่ถืกเสียแล้ว 
     หินแฮ่ไหลล่องแก้ง โฮฮ้องสะหนั่นเมือง 
              (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 233) 
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 คำสอนดังกล่าวข้างต้นหมายถึงคนที่เคยเป็นหลักของบ้านเมืองและเป็นนักปราชญ์จะ
กลายเป็นคนใบ้ และกลายเป็นคนใจเบาเพราะคิดในทางไม่ถูดกต้องทำนองคลองธรรม พวกกรวดหิน
ในท้องน้ำจะลอยขึ้นมาไหลไปตามลำแม่น้ำ ส่งเสียงโห่ร้องดังก้องไปทั่วเมือง สะท้อนให้เห็นว่าในสังคม
เน่าเฟะนี้คนที่เคยเป็นนักปราชญ์เป็นที่เคารพของประชาชนก็ไม่ตั้งอยู่ในความถูกต้องตามหลัก
ศีลธรรม เพราะถูกพวกโจรครองเมืองซื้อตัวไป ทำให้เป็นคนโลเลไร้หลักการ ขณะเดียวกันพวกคนถ่อย
ไร้ศีลธรรมก็มีมากมายเต็มบ้านเต็มเมือง คำสอนนี้จึงนำไปใช้เตือนใจคนในสังคมตระหนักถึงสังคมที่
เปลี่ยนแปลงไปในทางเสื่อมและพึงระวังตนเองไม่ให้เสื่อมลงไปด้วย หากผู้รับคำสอนเข้าถึงคำสอนนี้ก็
จะช่วยยกระดับสติปัญญาให้เท่าทันโลกมากข้ึน  
 คำสอนที่เสมือนคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาจากความไม่รู้เป็นการรู้หลักปฏิบัติตนยังทำให้
ผู้คนได้เรียนรู้ และยกระดับสติปัญญาในด้านต่าง ๆ เช่น การคบคน ซึ่งเป็นหลักการที่จำเป็นต้อง
เรียนรู้จากผู้มีประสบการณ์แล้วกลั่นกรองเป็นคำสอนที่เชื่อถือได้ เมื่อผู้ใดเชื่อถือย่อมทำให้ชีวิตของผู้
ปฏิบัติตามมีความเจริญรุ่งเรือง เพราะบุคคลที่อยู่แวดล้อมนับเป็นสิ่งแวดล้อมสำคัญที่สามารถบั่นทอน 
หรือส่งเสริมให้ชีวิตดีงามได้ อีกทั้งการสอนจากประสบการณ์ของปู่ย่าตายายที่คิดประเมินจากสถิติใน
อดีตกาลก็ย่อมมีเหตุผลที่สามารถอธิบายได้ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ที่สอนว่าไม่ควร
คบชายที่บวชมาแล้วสึกมาแล้วสามหนเป็นมิตร เพราะจะทำให้เดือดร้อนภายหลัง ตัวอย่างเช่น 
 
    ชายใด  ทงบวชแล้วสิกออก สามท ี
    อย่าได ้ ทำสหายเกาะเกี่ยวมือ มันนั้นฯ 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2522: 3) 
  
 นอกจากนี้ คำสอนเกี่ยวกับการเลือกคู่ที่ดีที่ทำให้ชีวิตเจริญรุ่งเรืองยังเป็นคัมภีร์สำคัญ
สำหรับการดำเนินชีวิต ซึ่งหากไม่รู้หลักการก่อนก็ไม่อาจเลือกคนที่ดีที่นำพาให้ชีวิตมีความสุขได้ เช่น 
การเลือกภรรยา แนวคิดคำสอนนี้เน้นสอนผู้ชายให้รู้จักเลือกภรรยาที่ดีมาเป็นคู่ชีวิต สะท้อนให้เห็นว่า
ภรรยาเป็นบุคคลสำคัญต่อการสร้างครอบครัวให้อยู่ดีมีสุข ในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องจึงมักมีคำ
สอนเรื่องนี้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูก ที่กล่าวถึงลักษณะผู้หญิงที่ควรเลือกเป็น
ภรรยา ได้แก่ ผู้หญิงที่ยึดมั่นในศีลธรรม กตัญญูรู้คุณพ่อแม่ หมั่นปรนนิบัติดูแลพ่อแม่ของตน และขยัน
ทำงานบ้านงานเรือน เมื่อทำดีดังนี้แล้วไม่อวดตัวเอง และไม่ให้ใครมาตำหนิได้ ผู้หญิงที่มีลักษณะ
ดังกล่าวเป็นคนดีมีคุณค่าควรรักษาไว้ ตัวอย่างเช่น 
      
     ผู้หนึ่ง   มีศีล  ในตนทัดเที่ยง 
         ใจสลาดฮู้ คุณแก้วพ่อแม่ตน 
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         บ่ห่อนคร้าน การแห่งบัวระบัติ 
         การเฮือนมี ค่อยทำเพียรสร้าง 
     ก็บ่มี   คำเข้มแท้ เหิงสาบังเบียด  ใผนั้น   
     บ่ห่อน   ไปคว่าเว้า จาต้านโทษตัว  
    ญิงนี้เทียมดั่ง เป็นแม่แก้ว แพงไว้เกิ่งตา  
           (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 14-15) 
 
 ผู้ชายควรเลือกภรรยาที่ศีล มีความกตัญญูดูแลพ่อแม่ และขยันทำงานบ้าน ซึ่งลักษณะ
ดังกล่าวเป็นความดีงามจากภายในมากกว่าภายนอก แสดงให้เห็นหลักคำสอนที่ลึกซึ้งว่าผู้ชายไม่ควร
มองผู้หญิงแต่เพียงความงามภายนอกเท่านั้น เพราะสิ่งที่จะทำให้ใช้ชีวิตคู่อย่างราบรื่นปกติสุขคือความ
ประพฤติและนิสัยพ้ืนฐานที่ดี แนวคิดนี้ยังสอดคล้องกับหลักคำสอนผู้หญิงให้ประพฤติปฏิบัติตัวเป็น
ผู้หญิงที่ดี ซึ่งในแนวคิดคำสอนที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษและเป็นที่รู้จักกันดีคือ เรือนสามน้ำสี่ โดย
กวีได้นำแนวคิดนี้มาประยุกต์เป็นคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ที่สอน
ลูกผู้หญิงที่จะไปเป็นสะใภ้ว่าควรรู้จักต้อนรับแขก หาน้ำเต้าปูนมาไว้อย่าได้ขาด เวลาแขกมาถึงบ้านจะ
ได้นำมาตอ้นรับทั้งหมากพลู ตัวอย่างเช่น 

 
  น้ำเต้าปูอย่าให้บกแห้งขาดเขิน ลางเทือคนเดินค้าญาติกามาแว่ ทางพ่อแม่พ่ี
น้องสองข้างเพ่ินมา นางสิเอาต้อนปูนพลูได้ง่าย บ่ได้ไปเที่ยวซื้อหาน้ำตื่มแถม ปูน
พลูเป็นของแอ้มเอาบังหน้าแขก เป็นของแจกรับต้อนเพิ่นแว่ยาม  
          (กัมพล สมรัตน์, 2544: 14)  

 
 แนวคิดคำสอนที่เสมือนคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาอีกประการหนึ่งคือการสอนให้รู้จักตั้งใจ
ศึกษาหาความรู้ ซึ่งหลักคำสอนนี้สามารถนำมาปรับใช้กับการดำเนินชีวิตได้ทุกยุคมัย และเป็นแนวคิด
ที่เสมือนเหล้าเก่าในขวดเหล้าใหม่ที่มีคุณค่าท้ากาลเวลา เพราะการแสวงหาความรู้ใส่ตนอยู่เสมอย่อม
ทำให้มีความรู้ปัญญาดีสามารถเอาตัวรอดได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ที่สอนให้ศิษย์
วัด สามเณร และคฤหัสถ์ทั้งหมดทั้งมวลเชื่อฟังครูบาอาจารย์ และตั้งใจศึกษาเล่าเรียนเพ่ืออนาคตที่ดี
ในวันข้างหน้า ตัวอย่างเช่น 
 
   ดูราศิษย์วัด   สามเณรคฤหัสถ์  หมดสิ้นทั้งมวล 
  เจ้ายังเด็กอยู่  บ่รู้ที่ควร  มาจำคำนวณ  แต่ล้วนคำครู 
   จำไว้ให้แน่   อย่าเบือนเชือนแช เกลื่อนกลบลบหลู่ 
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  เร่งพิจารณา  ปากว่าตาดู อย่าทำพร่ำพร ู  หูฟังตั้งใจ 
   อย่าฟังแต่กลอน   จงจำคำสอน  อย่าได้หลงใหล 
  อย่าทำซุกซน  เลห์กลโหดร้าย  ไม่เรียนอะไร  เอาแต่ใจเอง 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 2) 
 
 หลักคำสอนดังกล่าวข้างต้น สามารถนำมาปรับใช้ได้ทั้งศิษย์วัด สามเณร และคฤหัสถ์  
ซึ่งล้วนแล้วแต่ช่วยให้ชีวิตเจริญรุ่งเรือง เป็นการยกระดับสติปัญญาแบบตลอดชีวิต  
 แนวคิดคำสอนทั้งหมดที่กล่าวมานั้นเป็นคำสอนที่มีคุณค่าอย่างลึกซึ้ง ซึ่งส่วนใหญ่มีที่มา
จากประสบการณ์ของผู้รู้ที่ตกผลึกเป็นคำสอน เช่น การสอนไม่ให้คบชายสามโบสถ์ คือชายที่บวช
มาแล้วสามครั้ง คำสอนนี้อาจไม่มีข้อพิสูจน์ทางวิทยาศาสตร์ ทว่า จากประสบการณ์ของผู้ใหญ่ที่เคย
พบเจอมาก่อนย่อมอนุมานได้ว่าการคบชายที่มีลักษณะเช่นนี้อาจนำความเดือดร้อนมาให้ภายหลัง 
เมื่อพิจารณาคำสอนอย่างละเอียดแล้วย่อมมีเหตุผลที่พอเชื่อถือได้ เนื่องจากการบวชถึง 3 ครั้ง  
จำพรรษาถึง 3 วัดนั้น ย่อมสะท้อนให้เห็นถึงจิตใจที่โลเลของผู้บวช หรือการตัดสินใจที่ไม่เด็ดขาด  
ไม่สมควรที่จะบวชเป็นพระ ซึ่งต่อไปต้องเป็นพระอาจารย์เทศน์อบรมสั่งสอนผู้คนที่มาทำบุญ ดังนั้น 
การเป็นแบบอย่างที่ดีจึงเป็นคุณสมบัติที่สำคัญมาก การนำคำสอนนี้มาประพันธ์ไว้ในวรรณกรรมคำ
สอนจึงทำให้ผู้อ่านเข้าถึงแนวคิดได้อย่างลึกซึ้ง  
 นอกจากนี้ แนวคิดคำสอนบางประการที่ดูคล้ายเป็นเรื่องธรรมดาสามัญ แต่เมื่อนำมาสอน
ถูกบุคคลแล้วย่อมเป็นคำสอนที่ยกระดับสติปัญญาได้อย่างดียิ่ง เช่น การสอนผู้หญิงเรื่องเฮือนสามน้ำ
สี่ มีลักษณะการสอนเชิงเปรียบโดยใช้คำที่มีความหมายลุ่มลึก เฮือนสาม หมายถึงบ้านเรือน เรื อน
นอน และเรือนผล น้ำสี่  หมายถึง น้ำเต้าปูน น้ำใจ น้ำมือ และน้ำคำ ผู้หญิงจำเป็นต้องเข้าใจ
ความหมายของคำสอนให้ถ่องแท้เสียก่อนจึงจะสามารถเข้าถึงแนวทางปฏิบัติได้ ดังนั้น คุณค่าของ
วรรณกรรมคำสอนในฐานะที่เป็นคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาจึงไม่ได้เป็นแค่คำสอนที่บอกให้ทำ หรือ
ห้ามไม่ให้ทำ ทว่า จำเป็นต้องอาศัยปัญญาตีความหลัคำสอนแล้วนำไปสู่พุทธปัญญา คือการรู้แจ้ง 
และสามารถนำคำสอนเหล่านั้นไปปฏิบัติตามให้เกิดมงคลประโยชน์ต่อชีวิตของตนได้  
 

3.2.4 คุณค่าในฐานะเครื่องมือจัดระเบียบ เสริมสร้าง และป้องกันสังคมโดยอ้อม  
 วรรณกรรมคำสอนมีคุณค่าในฐานะที่เป็นเครื่องมือของคนในสังคมท้องถิ่นใช้จัดระเบียบ
สังคม โดยไม่จำเป็นต้องมีกฎหมาย หรือระเบียบกฎเกณฑ์ก็สามารถทำให้สังคมเป็นระเบียบเรียบร้อย 
ผู้คนไม่ทะเลาะเบาะแว้ง และต่างทำหน้าที่ของตัวเองอย่างสงบสุข นอกจากนี้วรรณกรรมคำสอนยัง
เป็นเครื่องมือที่คนในสังคมใช้เสริมสร้างและป้องกันไม่ให้เกิดข้อผิดพลาดในการดำเนินชีวิต หรือ
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นำไปสู่ความหายนะของสังคมได้ดีอีกด้วย โดยสังเคราะห์คุณค่าในฐานะเครื่องมือจัดระเบียบ 
เสริมสร้าง และป้องกันสังคมโดยอ้อมได้ ดังนี้ 
 1) เครื่องมือจัดระเบียบสังคมโดยอ้อม วรรณกรรมคำสอนอีสานเป็นเครื่องมือในการจัด
ระเบียบสังคมโดยอ้อม โดยแบ่งเป็น 3 ประเด็น ดังนี้ 
  1.1) เครื่องมือจัดระเบียบชาย วรรณกรรมคำสอนใช้เป็นเครื่องมือในการจัดระเบียบ
ผู้ชายให้ดำรงตนตามบทบาทหน้าที่ของผู้ชายที่ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกองสอนไพร่ 
บั้น เวียกพ่อชาย ที่วางระเบียบไว้ว่าผู้ชายต้องสร้างบ้านแปลงเมืองให้แข็งแรง หากเม่ือถึงยามสงคราม
ก็ต้องอาสาออกรบ ไม่กลัวตายจึงจะสมเป็นชาย รวมถึงทำหน้าที่ต่าง ๆ ภายในบ้าน สร้างรั้วทำสวน 
ขุดถางหญ้า ใช้ปัญญาหาเงินหาทองข้าวของเครื่องใช้ต่าง ๆ เช่น แห สวิง อวน จับปลา ทั้งเลี้ย งวัว
เลี้ยงควายไว้ใช้งาน ซึ่งงานของผู้ชายนั้นมีมากมายที่ต้องทำตัวอย่างเช่น 
 
   พ่อชาย  แปงเฮือนซาน  เวียกงานแสนชั้น 
       คองเฮือนสร้าง  คือชายตกแต่ง 
       เฮ็ดเฮือนและเล้า  เสาร์ไม้แก่นดี  เจ้าเอย 
   แม่นว่า  สตรูเกิดข้ึน  ในประเทศเศิกเสือ 
       เวียกงานอาสา  สู้ตายหาญกล้า 
       บ่ได้กลัวเกรงย้าน  เศิกเสือถอยหลีก  แท้ดาย 
   ทั้ง    ก่อสร้าง   แปงฮ้ัวใส่สวน 
       ไถก่นไง้   ปลูกหว่านอึแตง 
   แม่นซ ิ  เข้าดงดอนกว้าง  ขุดสวนถางก่น  ก็ด ี
       หาเงินทองเครื่องใช้ ชายกว้าเก่งผญา 
       แหหวิงซ้อน  ชายสานอวนน่าง 
       ทั้งล่องนามล่องแจ้ง ชายดั้นเที่ยวแสวง เจ้าเอย 
       เกวียนงัวพร้อม  งัวควายลากแก ่  ไปนั้น 
       เวียกพ่อชายมากล้น เต็มบ้านอ่ังเฮือน 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 18) 
 
  1.2) เครื่องมือจัดระเบียบหญิง วรรณกรรมคำสอนใช้เป็นเครื่องมือในการจัดระเบียบ
ผู้หญิงให้ดำรงตนตามบทบาทหน้าที่ของผู้หญิงที่ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกองสอนไพร่ 
บั้นเวียกในเฮือนที่วางระเบียบไว้ว่าผู้หญิงต้องเรียนการตำหูกทอผ้า ปลูกหม่อนเลี้ยงไหม ย้อมผ้า  ปัก
ผ้า ตัดเสื้อผ้าและเรียนการทำอาหารทั้งแกง หุง ต้ม ปิ้งย่าง และรู้จักหาบน้ำหาอยู่หากินตัวอย่างเช่น 
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    แม่ญิง  ให้เฮียนความฮู้  ขิดลายต่ำหูก แท้เนอ 
       เฮียนเลี้ยงม้อน  ทอผ้าต่ำไหม 
       ตัดเสื้อผ้า  เฮียนหยิบปักแส่ว 
       ทั้งย้อมใหมหูกฝ้าย เฮียนเอ้แต่งสี 
       เฮียนทั้งแกงหูงต้ม ของกินปิ้งจี่ 
       ทั้งคกเข้าหาบน้ำ  เฮียนสร้างแต่งกิน 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 17)  
 
  1.3) เครื่องมือจัดระเบียบตามระบบอาวุโสและเครือญาติ วรรณกรรมคำสอนใช้เป็น
เครื่องมือในการจัดระเบียบสังคมตามระบบอาวุโสและเครือญาติเพ่ือสอนให้เด็กรู้จักระบบอาวุโส และ
เรียนรู้ความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลานที่สอนการเรียกขานสรรพ
นามในเครือญาติ หรือสอนการเอ้ิน (เรียก) คน นับเป็นการจัดระเบียบสังคมโดยอ้อมอย่างเห็นได้ชัด 
ตัวอย่างเช่น  
 
   อันหนึ่งนั้นปู่สิสอนหลาน  เว้าเถิงการเอ้ินคนให้ถืก 
   สาวทึนทึกผู้แก่กว่าเฮา   ให้เอ้ินเขาว่าพี่ว่าเอื้อย 
   พวกสาวเทื้อยผู้น้อยกว่าเฮา  ให้เอ้ินเขาว่านางว่าน้อง 
   จั่งถืกต้องตามประเพณ ี  จั่งสิมีสัมมาคารวะ 
   คันเห็นพระให้เอ้ินเจ้าหัว  คันเห็นจัวให้เอ้ินเณรน้อย 
   หย่างก้อย ๆ ผ้อคนชรา  ก็ให้พากันเอิ้นพ่อเฒ่า 
   ทั้งแม่เฒ่าปู่ย่าตามแนว   เอ้ินตามแถวซุมแซงพ่ีน้อง 
   ปู่ย่าต้องฝ่ายพ่อเด้อหลาน  พ่อเฒ่าแม่เฒ่าหลานให้เอิ้นฝ่ายแม่ 
   คันคนแก่กว่าพ่อแม่เฮา   ก็ให้เฮาเอ้ินว่าลุงป้า 
   คันเอ้ินน้าคือน้องแม่เฮา  คันเอ้ินอาวอาวน์ั่นน้องพ่อ 
   นี่ถือต่อสืบ ๆ กันมา  
                     (สวิง บุญเจิม, มมป: 28) 
 
 2) เครื่องมือเสริมสร้างสังคม วรรณกรรมคำสอนอีสานเป็นเครื่องมือในการเสริมสร้างสังคม
ให้เข้มแข็ง โดยมีคำสอนที่เสริมสร้างให้บุคคลมีจิตใจที่ดีงาม กระชับความสัมพันธ์ในครอบครัว และ
เครือญาติ รวมถึงเสริมสร้างให้สังคมเกิดความรักความสามัคคีในท้องถิ่นซึ่งสามารถสังเคราะห์สอนที่
ใช้เป็นเครื่องมือเสริมสร้างสังคมได้ ดังนี้ 
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  2.1) การรักษาศีล คือความพฤติดีงามที่ได้รับอานิสงส์แก่ตัวเอง เป็นการเสริมสร้างจิตใจ
ในระดับปัจเจกชนที่เริ่มได้จากตัวเอง ในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมีการสอนเรื่องการรักษาศีลห้า
เพราะเป็นพ้ืนฐานการปฏิบัติตัวของพุทธศาสนิกชนที่ทำให้สังคมไม่วุ่นวาย แบะทำให้จิตใจของผู้ที่
รักษาศีลนั้นดีงามด้วย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 กัณฑ์ที่ 
25 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 5 โดยกล่าวถึงอานิงส์ของการรักษาศีลข้อที่ 5 ว่าจะทำให้เป็นคน
ดีมีสติปัญญาดี ไม่ประมาทในการดำเนินชีวิต มีสติสัมปชัญญะรลึกตนว่ามีความแก่ เจ็บและตาย เป็น
เรื่องธรรมดา ดังตัวอย่างเช่น  
 

    เหตุนี้ท่านผู้หวังความเจริญแก่ตน ความสมาทานเถิด ซึ่งศีลตัวที่ 5 
จะพาให้เป็นคนดีมีสติปัญญา ไม่ประมาทมัวเมา มีสติสัมปชัญญะระลึกรู้สึกตน
ว่า เรามีความแก่ เจ็บ ตาย ก็วันหนึ่ง ซึ่งเกิดจากความไม่ประมาท คือสมาทาน
ศีลตัวสุรา ดังพรรณนามาด้วยประการฉะนี้ 

          (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 85) 
 
  2.2) การคิดให้ลึกซึ้งและทำจิตให้อ่อนน้อม คือคุณสมบัติของคนที่ใช้ชีวิตอย่างไม่
ประมาท และเป็นปรัชญาที่ลุ่มลึกในการดำเนินชีวิต เสริมสร้างให้บุคคลไม่คิดอะไรแบบผิวเผน รู้จัก
คิดรู้จักพิจารณา และมีจิตใจที่อ่อนน้อมเป็นที่รักของคนทั่วไป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยาภูมิ
ปัญญาท้องถิ่นอีสานและคนลาวล้านช้าง ที่สอนว่าคนเราควรมีความคิดที่ลึกซึ้งเสมือนสายบัวที่หยั่งถึง
พ้ืนดิน แม้น้ำจะลึกเพียงใด แต่สายบัวก็สามารถหยั่งถึงพ้ืนได้ ส่วนจิตใจนั้นให้อ่อนน้อมเสมือนปุยฝ้าย
มีสายยืดยาว ตัวอย่างเช่น 
 
      ควมคึดให้เถิงถองพ้ืน  สะเหมอบัวยมหยั่ง 
      ใจให้อ่อนดังฝ้าย  หลายลี้ยืดยาว 
                (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 205)  
 
  2.3) การใช้หนี้พ่อแม่ คือการตอบแทนบุญคุณพ่อแม่ที่เลี้ยงดูมา ตามฮีตคลองมีวิธีใช้หนี้
พ่อแม่ 5 ข้อ คือเลี้ยงดูปูเสื่อให้ท่าน ทำการงานให้ท่าน รักษาทรัพย์สมบัติของท่าน ดำรงวงศ์สกุล 
และเมื่อท่าล่วงลับแล้วทำบุญอุทิศไปให้ การใช้หนี้พ่อแม่จึงเป็นการเสริมสร้างความรักความอบอุ่น
ภายในครอบครัว และปลูกฝังให้ลลูกมีความกตัญญู ซึ่งในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมักมีคำสอนที่
สอนให้ลูกสำนึก และตอบแทนบุญคุณพ่อแม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์
แผนใหม่ เล่ม 3 กัณฑ์ที่ 12 ว่าด้วยการใช้หนี้พ่อแม่ ได้อธิบายเหตุผลของการใช้หนี้ไว้ว่าแม่เป็นผู้ให้
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ข้าวให้น้ำ อนุเคราะห์เลี้ยงดูดูแลจนเติบใหญ่ และพ่อคือผู้ให้กำเนิด ให้สติปัญญา และวัตถุสิ่งของบ้าน
ช่อง ไร่ นา ทรัพย์สินที่เกิดจากมันสมองของพ่อ ตัวอย่างเช่น 
    

    มารดาผู้เลี้ยงซึ่งบุตรธิดาให้ข้าวให้น้ำให้นุ่งให้ห่ม ให้พูดให้จาให้
หลับให้นอน ริ้นไม่ให้ไต่ไร่ไม่ให้ตอม ป้องกันนิโรธปัจจัยเย็นร้อน มิให้ตกบ้านตก
เรือนมิให้สัตว์ต่าง ๆ มีสุนัข เป็นต้น กัดขบ ผู้ทำงานอนุเคราะห์บุตรธิดาดังว่านี้ 
เมธีให้สมัญญาว่ามารดา บิดาเล่านั้นเล่าได้แก่ผู้ยังบุตรให้เกิด บุตรธิดาจะเกิด
เป็นรูปกายนามกายนามธรรมและวัตถุ พ่อเป็นผู้ให้กำเนิด น ามธรรมคือ
สติปัญญาความเฉลียวฉลาดรู้จักวัตถุสิ่งของดีชั่ว พ่อเป็นผู้ฟิตมันสมองให้เกิด
วัตถุภายนอก ข้าว น้ำผ้านุ่ง ผ้าห่ม หม้อข้าว หม้อแกง เรือนชาน บ้านช่อง 
เรือกสวน ไร่นา ช้าง ม้า โค กระบือ สุวรรณ หิรัญ เกิดมาจากมันสมองของพ่อ
เป็นผู้คิด ผู้อ่าน ผู้สร้างขึ้น บัณฑิตจึงขนานนามว่าบิดา 

                  (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 85) 
 
  2.4) การให้ทาน คือการเรียนรู้ที่จะเสียสละความสุขเพื่อผู้อ่ืน คำสอนข้อนี้จึงเป็นแนวคิด
ที่ช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์แก่ผู้อ่ืน ส่งผลให้ผู้ให้เป็นที่รัก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวล
นานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 ที่อธิบายว่าอานิสงส์ของการให้ทานนั้นเมื่อผู้ให้ทานมีความพอใจในการ
ให้ทาน และตั้งใจให้ของอย่างประณีตย่อมส่งผลให้ได้รับของที่พึงใจ ทั้งรูปร่างที่พึงใจ ไม่หูหนวกตา
บอด เป็นบ้าใบ้ เสียจริต ได้ พ่อได้แม่ที่ชอบใจ ตลอดจนได้สามี หรือภรรยา หรือลูกที่พอใจ 
ตัวอย่างเช่น 
 

   นอกจากของที่ว่ามานี้ เรียกว่าของดี เจ้าของพออกพอใจ จัดเป็นสามี
ทานให้ของประณีตบรรจง ยกใส่เท่าใสหัว อย่างนี้เรียกว่าให้ของเป็นที่พอใจ 
อาการกิริยาที่ให้ ก็เป็นที่พอใจแก่ผู้รับ วาจาที่เปล่งออกขณะที่ให้ก็เป็นที่พอใจ 
ชื่อว่าให้ของเป็นที่พอใจย่อมได้ของเป็นที่พอใจ อธิบายว่าผู้เป็นเจ้าทาน เกิดไป
ชาติหน้าหรือปัจจุบันเดี่ยวนี้ก็ดี ได้รูปร่างเป็นที่พอใจ หูไม่หนวกตาไม่บอด ไม่
เป็นบ้าใบเสียจริตผิดมนุษย์อันนี้ก็ชอบใจเจ้าของแล้ว ได้พ่อได้แม่ก็ชอบใจ ผู้ชาย
ได้เมียได้ลูกก็ชอบใจ ผู้ชายได้เมียได้ลูกก็ชอบใจของตนจึงเอา ผู้หญิงได้ผัวได้ลูก
ก็ชอบใจของตนจึงเอา  

               (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 97)  
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 3) เครื่องมือป้องกันสังคม คือการใช้วรรณกรรมคำสอนเป็นเครื่องมือในการตักเตือนเพ่ือ
ป้องกันไม่ให้เกิดข้อผิดพลาดในการดำเนินชีวิต หรือดำเนินชีวิตไปในทางที่ผิด ในวรรณกรรมคำสอน
อีสานมีเนื้อหาในลักษณะดังกล่าวหลายเรื่องในที่นี้จะขอหยิบยกประเด็นที่โดดเด่นซึ่งมีเนื้อหากล่าว
สอนตักเตือนมาอภิปราย ดังนี้ 
  3.1) สอนให้ระวังคนรักและญาติพ่ีน้อง หากปล่อยปละเลยไม่ไปมาหาสู่กันอาจลด
ความสัมพันธ์และเป็นอ่ืนไปได้ โดยเฉพาะสามีภรรยา หากทำงานคนละที่ไม่ค่อยติดต่อกันอาจทำให้
เกิดการเล่นชู้สู่คนอ่ืน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาว
อีสาน ตัวอย่างเช่น 
        
       ขียุคขำเขือกฮ้อน  เมืองบ้านบ่ชุ่มเย็น 
       ขี้ขมิ้นอยู่สวน  ชวนกันเป็นหว้าน 
       ชู้อยู่บ้าน   เป็นเพิ่นซะเลยเตย 
               (สำลี รักสุทธิ, 2552: 26) 
 
  3.2) สอนให้อย่าคบคนพาลเป็นมิตร เพราะการคบคนพาลจะนำภัยมาสู่ตน และ
ครอบครัว ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสุภาษิตสอนลูก ที่สอนว่าอย่าคบหาผูกไมตรีกับคนพาลและ
อย่าทำลายสายเลือด ให้รักลูก อย่าเคืองโกรธ อย่าใจจืดใจดำกับเครือญาติ ตัวอย่างเช่น 
   
       อย่าได้คิดเกี่ยวใกล้ ใจจอดคนพาล 
       อย่าสมัครสมานมิตร พวกมารมวลฮ้าย 
       อย่าทำลายไลถิ้ม  เครือสีสายเลือด 
       ใจดำดุเดือดฮ้อน  ไฟสิไหมบ่อนนอน เจ้าแล้ว 
       ควรที่ฮักห่อหุ้ม  หอมลูกประโลมขวัญ 
       เช้าค่ำคืนเคียงคีง  บ่คิดเคืองความแค้น 
       แสนดวงจิตสนิทแหน้น พันธุแพงเพียรบ่ห่าง 
       อย่าให้จางจืดแห้ง ใจแล้ง โลภประมาณ แน่แล้ว 
                    (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 13) 
 
  3.3) ไม่ควรให้แก่ผู้ที่ไม่ควรให้ การแสดงน้ำใจแก่ผู้อ่ืนเป็นเรื่องที่ดี แต่ควรเลือกคนที่จะ
แสดงน้ำใจ โดยเฉพาะการให้ หากใครมีพฤติกรรมที่ยืมของแล้วไม่คืน ไม่ควรให้ยืมเงินถึงแม้จะมีเงิน
มากมายมหาศาลก็ไม่ควรให้เพราะจะทำให้เดือดเนื้อร้อนใจภายหลัง ตัวอย่างเช่น 
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     อันหนึ่งใผผู้มายืมเจ้าเงินทองของอ่ืน แล้วบ่คืนส่งให้ของนั้นแก่เฮา มัน
เอาของอันนั้นไปปันแจกจ่าย ไปจำหน่ายแลกซื้อถือไว้ส่วนตัว ยามเมื่อเฮาไปคั้วทวงคืน
จากเพ่ิน เขาหากพูดต่อหน้าผลัดมื้อเปลี่ยนวัน ว่าสิเอาของนั้นมาคืนมื้อใหม่ พอแต่หาย
หน้าแล้วลืมจ้อยบ่คืน คันเฮาขืนไปท้วงทวงเอาหลายเล่า เขาก็แกล้งกล่าวเพ้ืยนผลัดมื้อ
อยู่เลิง เถิงสิมีเงินล้านมันยืมอย่าได้จ่าย มีแต่มันสิไหม้ทุนเจ้าอยู่บ่เซาเจ้าเอย  
           (กัมพล สมรัตน์, 2544: 19) 
 

  3.4) ระวังคำพูด การพูดจาเป็นเรื่องสำคัญที่จำเป็นต้องระมัดระวังเมื่อเข้าสังคม เพราะ
การทะเลาะเบาแว้งที่เกิดจากคำพูดมีให้พบเห็นอยู่เสมอ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลานที่
สอนให้ระวังคำพูดอย่าคุยโออวดเกินเพ่ือน หรือพูดไม่ดีไม่มีประโยชน์จะโทษร้ายมาสู่ตัวผู้พูดและอย่า
พูดพล่อย ๆ ไม่มีน้ำหนัก เพราะจะทำให้คำพูดเชื่อถือไม่ได้และที่สำคัญควรพูดจาให้สภาพ น่าฟัง 
ตัวอย่างเช่น 
 

      อย่าได่เหลือแต่เว่า 
      โว ๆ พ่นเพื่อน 
      เว่าบ่เป็นปะโหยดนี่ 
      ผีฮ้ายสิแล่นตำ 
      อย่าสิเห็นแก่เว่า 
      บ่เห็นบ่อนเบาหนัก 
      เขาสิว่าลมพาแฮง 
      หน่ายสะอางควมเว่า 
      อันว่ามึงกูนี่ 
      อย่าเพิ่งจาจักเทื่อ 
      หลานเอย 
      ไห่ว่าข่อยแลเจ้า 
      ผองเท่าซั่วซีวัง 
      (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 98) 
 

  3.5) อย่าเชื่ออะไรง่าย ๆ แม้คนที่อยู่ใกล้ชิด ควรมีวิจารณญาณในการใช้ชีวิต ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสานที่สอนว่าฝนจะตกฟ้าจะร้องไม่
ต้องไปเชื่อดวงดาว ฤกษ์ยามอะไร เหมือนมีลูกสาวก็อย่าเพิ่งเชื่อใจ ตัวอย่างเช่น 
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      ฝนสิตก  อย่าเชื่อดาว 
      มีลูกสาว  อย่าเชื่อใจ 
           (สำลี รักสุทธิ, 2552: 93) 
 

  3.6) อย่าลืมตัวเมื่อเป็นเจ้าคนนายคน คำสอนนี้ไว้เตือนลูกหลานชาวอีสานที่มีตำแหน่ง
ใหญ่โตในราชการหรือมียศศักดิ์สูง เสพสุขอยู่ในเมืองหลวงและหัวเมืองใหญ่ ๆ ให้คิดถึงพ่อแม่ญาติพ่ี
น้องผู้ยากไร้ที่เป็นชาวนาชาวไร่ ซึ่งเลี้ยงควายทำนาอยู่จนปัจจุบันนี้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง 
ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานและคนลาวล้านช้าง ที่สอนให้ลูกหลานชาวอีสานเมื่อได้ขี่ช้างเป็นเจ้า
ขุนมูลนาย มีตำแหน่งหน้าที่การงานใหญ่โต อย่าลืมคนจนชาวนาชาวไร่ที่ขี่ควายคอนกล้า ตัวอย่างเช่น 
 

      คันได้ขี่ซ่าง  กั้งฮ่มเป็นพระยา 
      อย่าสิลืม   คนจนผู้ขี่ควยคอนก้า 
              (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 205)  
 

  แนวคิดคำสอนดังกล่าวมานั้นล้วนแสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานมีคุณค่าใน
ฐานะที่เป็นเครื่องมือในการจัดระเบียบสังคม สร้างเสริม และป้องกันสังคมโดยอ้อม โดยใช้คำสอน
ปลูกฝังให้ลูกหลานชาวอีสานมีความรู้ในด้านคำสอน และนำข้อคิดคำสอนเหล่านี้ไปปรับใช้ในชีวิตจริง
ได้กับทุกสถานการณ์ และทุกยุคสมัย 
 จากที่กล่าวมาทั้งหมด 2 ประเด็นใหญ่นั้นได้แสดงให้เห็นลักษณะเด่นของวรรณกรรมคำ
สอนอีสานในด้านต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น ลักษณะเด่นด้านที่มา ที่ทำให้เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานมี
ที่มาจากใบลานและมีผู้ปริวรรตเรียบเรียงเผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน และมีที่มาจากการประพันธ์
ขึ้นใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน ลักษณะเด่นด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะคำ
ประพันธ์หลายแบบ ได้แก่ กลอน (ซึ่งแบ่งประเภทย่อยเป็นกลอนอ่านหรือโคลงสาร กลอนลำ และ
กลอนเจ็ด) กาพย์ (ซึ่งแบ่งประเภทย่อยเป็นกาบอีสาน และกาพย์แบบภาคกลาง) ร่ายหรือฮ่าย 
และผญา ลักษณะเด่นด้านกลวิธีนำเสนอ วรรณกรรมคำสอนอีสานมีกลวิธีการนำเสนอ 3 ประเด็น 
ได้แก่ การตั้งชื่อเรื่อง มุมมองในการนำเสนอและการใช้สำนวนภาษาแบบท้องถิ่น หรือลักษณะเด่น
ด้านเนื้อหาอันประกอบไปด้วย คำสอนทางโลกและคำสอนทางธรรม 
 ประเด็นด้านคุณค่านั้นวรรณกรรมสอนอีสานมีคุณค่าในฐานะคู่มือการใช้ชีวิตเป็นแนวทาง
ปฏิบัติการใช้ชีวิตตามช่วงวัยต่าง ๆ นับแต่วัยเด็ก วัยหนุ่มสาว และวัยชรา คุณค่าในฐานะสื่อสืบทอด
ครรลองอันดีงาม วรรณกรรมคำสอนอีสานได้ทำหน้าที่เป็นสื่อสืบทอดครรลอง หรือฮีตคลองอันดีงาม
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ให้คนรุ่นหลังได้ปฏิบัติตาม เช่น ครรลองพ่อแม่ ครรลองลูก ครรลองชายหญิง ครรลองผัวเมีย และ
ครรลองชีวิตทั่วไป คุณค่าในฐานะคัมภีร์ยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่น วรรณกรรมคำสอนอีสาน
เป็นคัมภีร์ที่สามารถยกระดับสติปัญญาของคนท้องถิ่นให้รู้เท่าทันโลก และสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปตาม
ยุคสมัย และคุณค่าในฐานะเครื่องมือจัดระเบียบ เสริมสร้าง และป้องกันสังคมโดยอ้อมซึ่งเป็นเครื่ อง
จัดระเบียบสังคมโดยอ้อม ได้แก่ เครื่องมือจัดระเบียบชาย เครื่องมือจัดระเบียบหญิงและเครื่องมือจัด
ระเบียบผู้อาวุโส เสริมสร้างให้สังคมเข้มแข็งจากความคิดและการกระทำ ได้แก่ การรักษาศีล การใช้
หนี้พ่อแม่ และการให้ทาน พร้อมทั้งยังป้องกันไม่ให้เกิดข้อผิดพลาดในชีวิตจากคำสอนด้านต่าง ๆ 
 การศึกษาลักษณะเด่นและคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสานทำให้ เห็นลักษณะเด่นด้าน
ต่าง ๆ เข้าใจคุณค่าของวรรณกรรมคำสอนอีสานอย่างกว้างขวาง และเป็นแนวทางที่ดีต่อการศึกษา
วิเคราะห์ในบทถัดไป 
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บทที่ 4 
การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 

 
 หากจะกล่าวว่าวรรณกรรมเป็นแหล่งเก็บความรู้ของมนุษย์ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นอย่างมี
กระบวนการอันเป็นกรอบแนวคิดของวิธีวิทยาในการศึกษากระบวนการทางสังคม ซึ่งวรรณกรรม
นับเป็นข้อมูลทางวัฒนธรรมที่ไหลเวียนอยู่ในกระแสสังคมมนุษย์ ทั้งในมิติของผู้สร้าง และในมิติของผู้
เสพ วรรณกรรมจึงเป็นสื่อสร้างชีวิตและจิตวิญญาณของมนุษย์ ตลอดจนผลักดันให้การดำเนินชีวิต
ของมนุษย์ดำรงอยู่อย่างมีความหมาย กาญจนา แก้วเทพ (2560: 311) ได้แสดงทัศนะโดยนำแนวคิด
ของนอร์เบิร์ต เอเลียส (Norbert Elias) นักวิชาการชาวยิวเยอรมันมากลั่นกรองว่ามนุษย์สามารถ
สร้างความรู้ได้ และยังสามารถเก็บความรู้ไว้ในภาษาอย่างมีกระบวนการ ภาษาจึงเป็นส่วนหนึ่งของ
กระบวนการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรม และมีการสืบทอดอย่างมีพัฒนาการระยะยาว 
(Long-term development) ของความรู้นั้น ความรู้ของคนในยุคปัจจุบันล้วนยืนอยู่บนหลังของ
บรรพบุรุษ และยิ่งนับวันแนวโน้มของความรู้นั้นก็ยิ่งมีลักษณะเฉพาะทาง (Specialisation) มากยิ่งขึ้น  
 จากแนวคิดดังกล่าวจะเห็นว่ามนุษย์มีการเรียนรู้ และนำความรู้เหล่านั้นมาพัฒนาตนเอง 
ตลอดจนพัฒนาความรู้เชิงประจักษ์เป็นศาสตร์เฉพาะทางสำหรับแก้ปัญหา จากนั้นก็จัดเก็บความรู้ไว้
อย่างสร้างสรรค์ในรูปแบบของวรรณกรรมเพ่ือสืบทอดให้วงกว้าง ทั้งนี้ นอกจากวรรณกรรมจะเป็น
แหล่งเก็บความรู้ และสืบทอดอย่างเป็นกระบวนตามแนวคิดสังคมวิทยาแห่งความรู้แล้ว วรรณกรรม
ยังมีลักษณะพิเศษในการประกอบสร้างความรู้ตามทัศนะของนพพร ประชากุล (2552: 161) ที่นำ
แนวคิดของโรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes)  นักคิดชาวฝรั่งเศส มาอธิบายว่าวรรณกรรมเป็นวาท
กรรมที่สามารถจะตั้งคำถามกับ “ความรู้” โดยที่วรรณกรรมมิได้มีฐานะเป็น “วาทกรรมความรู้” หรือ
ศาสตร์ เพราะวรรณกรรมเป็นวาทกรรมที่ถ่ายทอดเรื่องราวสมมติ (Fictional Discourse) กระนั้น 
วรรณกรรมก็ประกอบสร้างข้ึนโดยใช้ความรู้เป็นวัตถุดิบ วรรณกรรมจึงประมวลความรู้ที่อยู่นอกระบบ
อำนาจของ “วาทกรรมความรู้” และมีอิสรภาพที่จะ “เล่น” กับความรู้และตั้งคำถามกับอำนาจของ
ความรู้ ไม่ว่าจะด้วยการจัดฉากให้ความรู้จากมุมมองหลากหลายมาปะทะสังสรรค์กัน การแฝงนัยที่
กระตุ้นให้ผู้อ่านต้องทบทวนและวิพากษ์ความรู้ที่ตนมี หรือแม้แต่การเปิดช่องให้เกิดความรู้แบบใหม่ที่
สังคมคาดไม่ถึงมาก่อน ความรู้ที่ปรากฏในวรรณกรรมจึงเป็นความรู้หลากหลายมิติที่น่าศึกษา รวมถึง
กลวิธีการประกอบสร้างความรู้ที่นำไปสู่การค้นพบกลไกปัญญาสร้างสรรค์ของมนุษยชาติ 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานนับเป็นแหล่งเก็บความรู้ที่คนท้องถิ่นอีสานสร้างขึ้นตามแนวคิด
ดังกล่าวข้างต้น ซึ่งมีความรู้คำสอนหลายมิติสืบทอดเพ่ือสอนมาถึงปัจจุบัน และมีการประกอบสร้าง
ความรู้อันแยบยลน่าศึกษา ในบทนี้ผู้วิจัยจะศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอน
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อีสาน โดยแบ่งการพิจารณาเป็น 2 ประเด็นใหญ่ ทั้งนี้ สามารถแยกประเด็นการวิเคราะห์เป็นประเด็น
ย่อยเพ่ือศึกษาตามลำดับ ดังนี้ 
  4.1 ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   4.1.1 ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   4.1.2 ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
   4.1.3 ความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
  4.2 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
   4.2.1 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า 
    1) การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านองค์ประกอบวรรณกรรม 
    2) การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ 
    3) การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาคตัวละคร 
   4.2.2 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่อง
เล่า 
    1) การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ 
    2) การประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา 
    3) การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ 
 
 การศึกษาความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน คือบันไดสู่ความรู้ความเข้าใจการประกอบ
สร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีกลวิธีหลากหลายอันเป็นกลไกสำคัญต่อการสร้าง
ความหมายทางสังคมวัฒนธรรมในบริบทท้องถิ่น ดังจะอธิบายอย่างละเอียดต่อไปนี้  
   
4.1 ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 ความรู้ หรือ Knowledge หมายถึง ความเข้าใจ หรือข่าวสารเกี่ยวกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง หรือ
เรื่องใดเรื่องหนึ่งที่เราได้รับจากประสบการณ์ หรือการเรียน ซึ่งอาจเรียนรู้จากผู้รู้หรือคนทั่วไป 
(Mclntosh Colin, 2013: 861) ความรู้จึงเกิดจากการที่มนุษย์เราศึกษาและทำความเข้าใจในเรื่อง
ต่าง ๆ จนเกิดการเรียนรู้และเป็นประสบการณ์กระทั่งสามารถถ่ายทอดออกมาหลายรูปแบบ เรื่องเล่า 
วรรณกรรม เป็นอาทิ อานันท์ กาญจนพันธุ์ (2562: 48-50) นำแนวคิดของมิเชล ฟูโกต์ ที่อธิบายไว้ใน
หนังสือเรื่อง Primitive Classification มาอธิบายถึงกรอบความรู้ไว้ว่า ความหมายของสรรพสิ่งเราไม่
สามารถเข้าใจได้ด้วยตัวเอง แต่ต้องดูด้วยว่าไปสัมพันธ์กับอะไร และถ้ารู้หลักของเชื่อมโยงนั้น เราก็จะ
สามารถรู้ว่ามีความหมายว่าอย่างไร ความหมายที่เรารู้จักกันมาจากการที่เราเข้าใจในหลักของการจัด
ระเบียบในกรอบความรู้ กรอบความรู้จึงเป็นกรอบในการมองว่าเราให้ความสำคัญกับอะไร ไม่ใช่
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ทฤษฎีที่อยู่เบื้องหลังภาพใหญ่ แต่เป็นที่ของการกระจายตัว คล้ายกับสนามของความสัมพันธ์ที่เปิด
กว้าง ไม่ใช่ขั้นตอนของเหตุผลที่พัฒนาขึ้นทั่ว ๆ ไป แต่เป็นความสัมพันธ์ที่สลับซับซ้อนของการเข้ามา
แทนที่ใหม่  
 จากแนวคิดกรอบความรู้ดังกล่าวเมื่อนำมาสังเคราะห์ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน
พบว่า ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานประกอบด้วยความรู้ 3 ประเภท ได้แก่ ความรู้พุทธศาสนาใน
วรรณกรรมคำสอนอีสานความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และความรู้
ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอนอีสานดังนี้ 

4.1.1 ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 วรรณกรรมคำสอนมีความรู้ในมิติของพุทธศาสนาที่นำเสนอเป็นคำสอนมากมายหลายเรื่อง 
เนื่องจากแนวคิดเกี่ยวกับพุทธศาสนามีอิทธิพลต่อการดำเนินชีวิตของชาวพุทธในภาคอีสาน จารุบุตร 
เรืองสุวรรณ (2525: 4-5) อธิบายว่า ยุคทองแห่งวรรณกรรมอีสานเริ่มขึ้นในสมัยที่วัฒนธรรมทางพุทธ
ศาสนาหลั่งไหลเข้ามาสุวรรณภูมิ หลังจากที่พระเจ้าอโศกมหาราชได้ทำพิธีสังคายนาแล้วจัดส่ง
พระโสณะและพระอุตระออกเผยแพร่พุทธศาสนา พระพุทธศาสนาจึงเข้าสู่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
หลายทาง ทั้งเมื่อก่อตั้งอาณาจักรล้านช้างขึ้นในสมัยพระเจ้าฟ้ างุ้มแห่งเมืองหลวงพระบางได้
พระไตรปิฎกและพระบางมาจากเขมร ประกอบกับดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือเคยอยู่ใต้การ
ปกครองของเขมรซึ่งนักปราชญ์ถิ่นนี้มักนำเอาชีวประวัติของพระพุทธเจ้ามารจนาเป็นวรรณคดี 
แนวคิดเกี่ยวกับพุทธศาสนาย่อมมีอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์งานของกวีชาวอีสานในวรรณกรรมหลาย
ประเภทรวมถึงวรรณกรรมคำสอนที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือสอนเป็นหลัก เมื่อนำแนวคิดมาประพันธ์เป็น
วรรณกรรมคำสอนจึงมีพลังต่อการเข้าถึงหลักคำสอน และสามารถนำไปปรับใช้ในชีวิตจริงได้  
 หากจะนิยามความรู้ ในมิติ พุทธศาสนา จำเป็นต้องศึกษาความหมายของ  คำว่า 
“พระพุทธศาสนา”ให้ถ่องแท้เสียก่อน ซึ่งคำนี้หมายถึงคำสั่งสอนของพระพุทธเจ้า การดำรงอยู่ของ
พระพุทธศาสนาจึงเป็นการคงอยู่แห่งคำสอนของพระพุทธเจ้า หรือที่ เรียกว่าพุทธพจน์ และ
พุทธศาสนิกชนจำเป็นต้องรักษาเพ่ือให้พระพุทธศาสนาดำรงอยู่ (พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), 2546: 
4) หลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้าจึงต้องจดบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรเผยแพร่ และสืบทอดให้
พระพุทธศาสนาดำรงอยู่ ซึ่งพระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต) (2546: 5) อธิบายว่าคัมภีร์ที่บรรจุพุทธพจน์ 
คือพระธรรมวินัย มีชื่อที่ชาวตะวันตกรูจักว่า Pali Canon หรือ Buddhist Canon หรือที่เราเรียกว่า
พระไตรปิฎก หมายถึงคำสอนหมวดใหญ่ 3 หมวด  พระวินัยปิฎก คือประมวลระเบียบข้อบังคับของ
บรรพชิตที่พระพุทธเจ้าทรงบัญญัติไว้สำหรับภิกษุและภิกษุณี พระสุตตันตปิฎก คือประมวลพระสูตร
หรือคำสอนที่พระพุทธเจ้าทรงแสดงให้เหมาะกับบุคคล สถานที่ หรือเหตุการณ์ โดยมีเรื่องราว
ประกอบ และพระอภิธรรมปิฎก คือ ประมวลคำสอนที่เป็นเนื้อหาหรือหลักวิชาล้วน ไม่เก่ียวกับบุคคล
หรือเหตุการณ์ หรือเรื่องราวประกอบ  
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 นอกจากนี้ หากเรามองนิยามความรู้ทางพุทธศาสนาในมิติของการปฏิบัติประมวล เพ็ง
จันทร์ (2552: 82) อธิบายไว้ว่า เมื่อเราเรียนรู้เพ่ือการปฏิบัติธรรม การเรียนรู้นั้นจะไม่ได้เป็นไปเพ่ือ
ตัวเราเอง แต่จะเป็นการเรียนรู้ด้วยความรู้สึกเชื่อมั่นว่าความรู้นี้มีคุณค่าต่อมวลมนุษยชาติ 
เช่นเดียวกับที่พระศาสดา พระสัมมาสัมพุทธเจ้าตรัสรู้ เสด็จดับขันธ์ปรินิพพานไปนานแล้ว  แต่แสง
สว่างแห่งพระธรรมยังสาดส่องมาที่จิตใจเราได้ เพราะมีบูรพาจารย์เราจำนวนมากที่มีจิตเมตตาต่อเรา 
และมีจิตคิดจะรู้เพ่ือเกื้อกูลมนุษย์และหมู่สัตว์ทั้งหลาย พระพุทธศาสนาทุกแบบยอมรับสาระหรือแก่น 
(essence) ในคำสอนทางศาสนาร่วมกัน เช่น คำสอนเรื่องกฎแห่งกรรม พระรัตนตรัยและอริยสัจ 4 
เพียงแต่อธิบายขยายความแตกต่างกัน แต่ความแตกต่างกันมิได้ปฏิเสธความสำคัญและความหมาย
ของคำสอนต่อวิถีชีวิตชาวพุทธ (ภัทรพร สิริกาญจน, 2557: 285)  
 ความรู้ในมิติของพุทธศาสนาที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมีลักษณะสั่งสอน โดย
หยิบยกหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้ามากล่าวสอน หรืออ้างอิงถึงเพ่ือให้เกิดความน่าเชื่อถือ
ศรัทธา และปฏิบัติตาม โดยใช้กลวิธีการสอนบอกให้ทำ และห้ามให้ทำ ซึ่งสอดคล้องกับวิถีปฏิบัติของ
ทางพระพุทธศาสนา นับเป็นความรู้ที่เน้นการปฏิบัติธรรมตามคำสอนของพระพุทธเจ้า เนื่องจาก
สังคมท้องถิ่นอีสานมีความผูกพันกับพระพุทธศาสนาอย่างแนบแน่น ข้อคิดคำสอนต่าง ๆ ใน
วรรณกรรมคำสอนจึงมีเนื้อหาที่สัมพันธ์เกี่ยวข้องกับหลักธรรมคำสอนของพระพุทธศาสนา ซึ่ งอธิบาย
เป็นกรอบของความรู้ได้ ดังนี้ 
 
  แนวคิดทางพุทธศาสนา+การสอน = ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
  
 จากนิยามกรอบความรู้ดังกล่าวข้างต้น สามารถสังเคราะห์ความรู้พุทธศาสนาที่ปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนอีสาน โดยพิจารณาจากเนื้อหาที่เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับหลักธรรมพุทธศาสนา หรือที่
เรียกว่า คำสอนทางธรรม ดังที่ได้กล่าวไปแล้วในบทที่ 3 ในประเด็นหัวข้อ 3.1.3 ลักษณะเด่นด้าน
เนื้อหาคำสอน อันประกอบไปด้วยคำสอนทางโลก และคำสอนทางธรรม ซึ่งทำให้เห็นลักษณะเด่นของ
วรรณกรรมคำสอนอีสานว่ามักจะมีเนื้อหาคำสอนที่เกี่ยข้องกับหลักธรรมคำสอนและแสดงให้เห็น
ความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างคนอีสานกับพุทธศาสนา ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะอธิบายให้เห็น
รายละเอียดความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอน 2 แบบ คือความรู้พุทธศาสนาแบบนามธรรม 
และความรู้พุทธศาสนาแบบรูปธรรม  ดังนี้ 
  1) ความรู้พุทธศาสนาแบบนามธรรม หมายถึงความรู้ที่แสดงให้เห็นแนวคิดทางพุทธ
ศาสนาซึ่งเป็นระดับที่นำไปสู่พุทธปัญญา หรือการรู้แจ้ง สามารถเปลี่ยนทัศนคติการดำเนินชีวิต หรือ
ยกระดับจิตใจของผู้คนได้ ความรู้พุทธศาสนาระดับนามธรรมนี้อาจไม่ได้นำไปสู่การปฏิบัติที่เป็น
รูปธรรมทันที แต่เป็นอุดมคติท่ีขัดเกลาจิตใจผู้คนให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ ตัวอย่างเช่น 
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   1.1) ความรู้เรื่องบุญบารมี ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมักมีความรู้เกี่ยวกับการสร้าง
บุญและสั่งสมบารมีในเนื้อหาคำสอนเพ่ือสอนให้ผู้คนรู้จักสร้างบุญ และสั่งสม โดยอธิบายว่าหากสร้าง
บุญ และสั่งสมบารมีมามากก็จะได้รับผลบุญที่ดีต่อชีวิตของตน ทว่า ความรู้เรื่องบุญบารมีนี้ก็ยังมี
ลักษณะเป็นนามธรรมที่ยังไม่เห็นผลลัพธ์เชิงประจักษ์ และไม่ได้โน้มนำไปสู่หลักการปฏิบัติ ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน ที่สอนความรู้เรื่องการสร้างบุญว่าเป็นสิ่งที่ใครเป็นผู้สร้างผู้นั้นย่อม
ได้รับผลบุญ เหมือนกับการกินข้าว ใครกินคนนั้นอ่ิม การสร้างบุญมาทำให้ได้ขึ้นสวรรค์ตามคำสอน
ของพระพุทธเจ้า ตัวอย่างเช่น 
 
       คำว่าปุญญังนี้  ปุญโญเพ่ินก็ว่า 
     องค์สัตถากล่าวไว้   หลายล้นอเนกนอง 
     ก็หากของเฮาแท ้   ใผกระทำสร้างก่อ 
     บ่ได้หนีหลีกเว้น   เหมือนแท้ดั่งเงา 
       เหมือนดั่งเฮากินข้าว เฮากินเฮาก็อ่ิม 
     บ่ห่อนไปอิ่มท้อง   เขาพุ้นผู้บ่กิน 
     นี้ละทางพระองค์ตรัสไว้  ให้เฮาได้ไต่ตาม 
     เป็นความงามเหลือล้น  คนใดได้ทำชอบ 
     ซิได้หอบข้ึนเมือฟ้า   สู่สวรรค์ท่านเอย 
           (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 49)  
 
   การสร้างบุญสั่งสมบารมีจึงเป็นหนทางของผู้มีบุญมาก ผู้นั้นย่อมมีชีวิตที่ดีเหนือผู้อ่ืน 
ซึ่งบางคนกลัวขาดแคลนทรัพย์สินหาแต่เงินทองไม่สะสมบุญบารมี ย่อมเป็นคนโง่เขลาเบาปัญญายิ่ง
กว่าขาดแคลนทรัพย์สินยากไร้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาสุภาษิตคำกลอน ตัวอย่างเช่น 
 
    บาดฮ่าบุญเรามีจึงได้มาเป็นคนยศสูงบุญกว้าง คันเราเป็นคนแล้วคนดีคนชั่ว 
บางคนนั้นเป็นคนทุปัญญา บ่หวนหาทางบุญทางบาป ขนแต่ความหยาบช้ามาเข้าสู่โต บางคนนั้น
ปัญญาล้ำลื่นคน บางคนนั้นร่ำรวยทรัพย์รวยสินรวยเงินคำบ่จรจนไฮ้ บางคนนั้นจนทรัพย์จนศีล หา
กินแลงขาดเขินยามเช้า อาศัยข้าวขอทานท่านผู้อื่น มาสู่ลูกและเต้าผองเฒ่าชั่วดาย 
             (พระทองสุข สุภาจาโร, ม.ป.ป.: 15) 
 



 

 

 
 168 

   ความรู้เรื่องการสร้างบุญ และสั่งสมบารมีจึงเป็นแนวคิดอุดมคติที่บางคนอาจจะเชื่อ 
หรือไม่เชื่อก็ได้ เพราะบุญเป็นสิ่งที่มองไม่เห็น แต่ความรู้นี้ทำก็เป็นแนวคิดที่เสริมสร้างทัศนะให้คนใน
สังคมคิดดี และอยากทำดีเพ่ือให้ได้ขึ้นสวรรค์ และชีวิตเป็นสุข 
   1.2) ความรู้เรื่องกรรม กรรม แปลว่า การงานที่บุคคลกระทำทางกาย ทางวาจา 
และทางใจ แบ่งออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ กุศลกรรม คือกรรมที่เป็นส่วนดี อกุศลกรรม คือกรรมที่
เป็นส่วนชั่ว และอัพยากตกรรม คือกรรมที่ไม่เป็นกุศลหรืออกุศล (คณะกรรมการฝ่ายจัดพิมพ์หนังสือ
ที่ระลึกในงานเฉลิมฉลอง 100 ปี วันคล้ายวันพระราชสมภาพ สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี., 
2543: 181-182) ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้คำสอนที่ เกี่ยวกับเรื่องกรรมหลายเรื่อง  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่สอนว่ากรรมมีสองประเภทคือ กรรมดี และกรรมชั่ว 
หากทำกรรมดีก็จะได้บุญและกุศลก็จะเป็นไฟส่องนำทาง เมื่อตายไปก็จะได้ไปอยู่บนสวรรค์ ในขณะที่
หากทำกรรมชั่ว ก็จะได้รับแต่ความทุกข์ร้อน เมื่อตายไปก็จะตกนรกทองแดง ตัวอย่างเช่น 
 

    การกระทำเฮานี้มีไว้สองอย่าง ข้อหนึ่งนั้น ชื่อว่า กรรมดี ข้อสองนั้นชื่อว่า 
กรรมชั่ว คันว่าทำดีไว้บุญนั้นส่องนำ สุขเลิศล้ำก้ำฝ่ายสบายดี บ่มีทุกข์เดือดร้อนสรรพสิ่ง
อันใด๋ทำอันใด๋ก็พอได้บ่ให้ขาดทุน เพราะบุญกุศลนี้สอดส่องตามนำ กรรมที่ดีที่เฮาทำ
เอาไว้บ่เหินห่างหนีไกล คันเฮาตายไปแล้วสวรรค์นั้นเป็นที่หมาย คันเฮาทำบ่ดีฝ่ายชั่ว
อกุศล ในทางกายหมายฆ่าตัดชีวี สัตว์ที่มีชีวิตดับชีพชีวา กรรมหนักหนาพรรณนาเอาไว้
ในหม้อแผ่นแดง 

              (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป.: 3-4)  
 

   กรรมจึงเสมือนเงาตามตัว ใครทำกรรมเช่นไรย่อมได้รับผลกรรมเช่นนั้น ซึ่งปัจจุบัน
กรรมตามทันผู้ที่ทำกรรมอย่างรวดเร็วราวกับกำลังวิ่งตาม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน 
ตัวอย่างเช่น 
       อันว่ากรรม ๆ นี้  บ่มีหนีเท้าซั่ว 
      ไปตามตัวจ่องน้าว  บ่ไลถิ้มดั่งของ 
      เหมือนดั่งเงาเทียมข้าง  ตัวเฮาบ่ได้ห่าง 
      แม่นซิลงสู่ใต ้   สมุทรพื้นก็แล่นตาม 
       แม่นซิแอะแอนฟ้อน ออกท่าลีลา 
      เงาก็มาตามตัว   แล่นตามนามย้าย 
      กรรมของคนเฮานี้  ก็คือเงาปุนเปรียบ 
      ปัจจุบันซู่มื้อ   กรรมนั้นก็แล่นนำ 

(ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 48) 
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   ผู้ใดทำกรรมชั่วก็จะได้รับผลไม่ดี ตกนรก ถูกทรมานไม่ได้ผุดได้เกิดตามความเชื่อเชิง
พุทธที่พระพุทธเจ้าได้สอนสืบมา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ที่สอนว่าใครทำกรรมฆ่า
ตีพ่อแม่ ทำลายสถูปเจดีย์ ขุดทำลายสิมเอาไปใช้ประโยชน์ส่วนตัว ตีพระสงฆ์ กินเหล้าและด่าพระสงฆ์ 
จะไปตกนรกอเวจี ตัวอย่างเช่น 
 
       เจ้าผิปอง  โผดเขายังได้ 
      ฝูงสามานย์   ฆ่าพ่อตีแม ่
      มันแปร่ม้าง   ฮูปพระเจดีย์ 
      พันโพธิ์ศรี   ลอกหนังพระเจ้า 
      ขุดก่นเข้า   ม้างแปร่บือสิม 
      มันเอาไป   อนาประโยชน์ 
      พระบ่โผด   มันได้อ่ีหลี 
      มันกุมต ี   พระสงฆะเจ้า 
      มันกินเหล้า   ด่าเจ้าพระสงฆ ์
      ลงอเวจี    ฟูมฟายน้ำเน่า 
      ขึ้นเปื่อยเป้   ทั้งดูกและเอ็น 
      ตายบ่เป็น   ยังเอ็นต่อไว้ 
      มันอ้อนไหม ้   คางอยู่ทั้งเป็น 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 3) 
 
   ความรู้เรื่องกรรมจึงนับเป็นแนวคิดความเชื่อที่ขึ้นอยู่กับว่าบุคคลใดจะเชื่อตามผล
กรรม ซึ่งเป็นสิ่งที่พิสูจน์ไม่ได้เช่นเดียวกับความรู้เรื่องบุญ แต่เมื่อมีความรู้เรื่องกรรมแล้ว ย่อมทำให้
บุคคลนั้นมีปัญญาในการดำเนินชีวิตอย่างมีหลักธรรม การเชื่อว่าทำกรรมดีย่อมได้รับผลดีตอบแทนนั้น 
แม้จะไม่เห็นผลทันที แต่ก็จะเกิดขึ้นในไม่ช้า นับเป็นความรู้ที่ควบคุมพฤติกรรมของคนในสังคมไม่ให้
ทำไม่ดีเบียดเบียนผู้อ่ืน สังคมก็จะปกติสุข 
   1.3) ความรู้เรื่องอานิสงส์ของการทำบุญ ซึ่งเป็นการอธิบายถึงผลของการทำบุญ 
หรือถวายของประเภทต่าง ๆ เพ่ือสร้างศรัทธาในการทำบุญยิ่งขึ้น ความรู้นับเป็นแนวคิดความเชื่อ
เฉพาะบุคคลที่สนับสนุนให้คนทำบุญ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ 
เล่มที่ 1-3 รวม 151 กัณฑ์ ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างบางกัณฑ์เพ่ืออธิบายให้เห็นจริง เช่น กัณฑ์ที่ 10 
เล่มที่ 1 ว่าด้วยอานิสงส์มาฆบูชา หากผู้ใดน้อมรับธรรมมาประดับกาย วาจา และใจ พร้อมทั้งถวาย
เครื่องสักการะในวันมาฆบูชาย่อมเสมือนได้เฝ้าพระพุทธเจ้า และจะทำให้ไปสู่นิพพาน ตัวอย่างเช่น 
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     สาธชนทั้งหลายโน้มน้อมเอาธรรมเหล่านี้เข้ามาประดับกาย วาจา ใจ 
ชื่อว่าเห็นธรรม การประพฤติไม่ผิดจากศีล สมาธิ ปัญญา เอาศีล สมาธิ ปัญญาเป็น
บรรทัดฐาน หลีกเว้นเอนเอียงจากศีล สมาธิ ปัญญา ชื่อว่าน้อมเอาคุณพระสงฆ์มาไว้ใน
ใจ เมื่อเป็นเช่นนี้ ถึงพระองค์จะนิพพานไปแล้วช้านาน พุทธบริษัทมาประกอบมาฆบูชา
วันนี้ ชื่อว่าได้เฝ้าผู้มีพระภาคเจ้า ได้ถวายเครื่องสักการะต่อพระพักตร์พระองค์ กุศลที่
ท่านทั้งหลายทำอยู่ ณ บัดนี้ จะเป็นมัคคุเทศก์นำท่านให้ไปสู่อมตสถาน คือพระนิพพาน 
โดยนัยรับประทานมาด้วยประการฉะนี้ฯ 

         (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 200) 
 
   กัณฑ์ที่ 48 เล่มที่ 2 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายหนังสือ จะทำให้บรรลุมนุษย์สมบัติ สวรรค์
สมบัติและนิพพานสมบัติ มีสติปัญญาสามารถแตกฉาน ตัวอย่างเช่น 
 

     อานิสงส์การสร้างและอานิสงส์การถวาย รวมเข้าเป็นกุศลขันธ์  
สนับสนุนดวงวิญญาณของท่านเจ้าภาพ ให้บรรลุมนุษย์สมบัติ สวรรค์สมบัติและนิพพาน
สมบัติ หากยังไม่ถึงที่สุดของโลก ไม่ได้ไปเกิดในอบายภูมิ มีแต่สวรรค์กับมนุษย์เป็นที่
พักผ่อนอารมณ์ มีสติปัญญาสามารถแตกฉานในพระไตรปิฎกดังจะยอกตัวอย่างผู้สร้าง
หนังสือและถวายหนังสือ  

         (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 238)  
 
  กัณฑ์ที่ 7 เล่มที่ 3 ว่าด้วยอานิสงส์บุญข้าวประดับดิน ที่อธิบายว่าทุกเดือน 9 พระ
ยายมจะอนุญาตให้เหล่าสัตว์นรกมาเยี่ยมญาติ ต่างหาภาชนะไปใส่อาหารบริโภค หากญาติมิตรมา
ทำบุญข้าวประดับดิน สัตว์เหล่านั้นก็จะดีใจ ให้ศีลพรสรรเสริญญาติมิตร แต่หากญาติมิตรไม่มาทำบุญ 
สัตว์เหล่านั้นก็จะโศกเศร้าโศกา ตัวอย่างเช่น 
 

     สัตว์เหล่าใดที่ญาติมิตรมาทำบุญข้าวประดับดินวันนี้ สัตว์เหล่านั้นดีอกดี
ใจได้อาหารใส่ตะกร้า กะเฉอ กระบุง จิตยินดีนักหนา ให้ศีลให้พรสรรเสริญญาติมิตร 
สัตว์พวกใดญาติมิตรไม่มาทำบุญข้าวประดับดินสัตว์เหล่านั้นโศกเศร้าโศการ้องไห้ปริทว
นาการบ่นว่า ญาติมิตรไม่สงสารไม่ทำบุญอุทิศมาให้ได้ ถือตะกร้า กระเชอ กระบุงเปล่า 
กลับสถาน นี้บุญข้าวประดับดินเป็นประโยชน์แก่ผู้อ่ืน  

            (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 62)  
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   ความรู้เรื่องอานิสงส์ของการทำบุญเป็นแนวคิดที่โน้มนำให้คนอยากทำบุญด้วยการ
บอกผลที่จะได้รับจากการทำบุญด้วยข้าวของ หรือการประพฤติปฏิบัติต่าง ๆ ซึ่งหากมองในเบื้องต้น
จะพบว่าคล้ายแนวคิดที่เป็นรูปธรรม เพราะบอกผลลัพธ์ชัดเจน แต่ก็เป็นผลลัพธ์ที่ไม่อาจพิสูจน์ได้ว่า
จะเป็นสิ่งดังอานิสงส์ที่กล่าวไว้ ดังนั้น ความรู้นี้จึงเป็นเรื่องนามธรรมที่ขึ้นอยู่กับความเชื่อถือเฉพาะ
บุคคล 
  2) ความรู้พุทธศาสนาแบบรูปธรรม เป็นความรู้ที่แนะนำแนวทางปฏิบัติตนที่เห็นเป็น
รูปธรรม เมื่อปฏิบัติตามแล้วย่อมเกิดผลเชิงวิทยาศาสตร์ ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้นี้แบบ
รูปธรรมที่สนับสนุนให้ผู้คนประพฤติปฏิบัติตนอย่างเหมาะสมโดยอิงหลักธรรมพุทธศาสนา 
ตัวอย่างเช่น 
   2.1) ความรู้เรื่องการปฏิบัติตนเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดี คือการทำนุบำรุงศาสนาให้คง
อยู่และสืบทอดเพ่ือเป็นที่พ่ึงทางใจให้แก่ชาวพุทธ ในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงความรู้ที่เป็นการสอน
ให้ปฏิบัติตนพุทธศาสนิกชนที่ดี ซึ่งแนวคิดนี้เป็นฮีตคองธรรมของชาวอีสานทียึดมั่นมาถึงทุกวันนี้ ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ที่สอนให้อย่าเกียจคร้านการภาวนาพิจารณาตนเอง ทำบุญ
ตักบาตรอย่างสม่ำเสมออย่าให้ขาดวันพระ เข้าวัดทำบุญกินทานจังหัน หรือหลังจากถวายภัตาหารเช้า 
ตัวอย่างเช่น 
 
    อย่าขี้คร้าน  ละฮีตคองธรรม 
    ให้พ่ำเพ็ง    ภาวนาอย่าขาด 
    ให้ตักบาตร  อย่าขาดวันศีล 
    ให้กินทาน    จังหันแม่ออก 
    เพ่ือนสอนบอก  อย่าเกิดโมโห 
    โตสอนโต    ฟังเอาบ่ได ้
    บาปอยู่ใกล ้  บุญนั้นอยู่ไกล 
    สุดวิสัย    อย่าทำไปหน้า 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 2) 
 
  ฮีตคองนี้เป็นวิถีปฏิบัติที่สืบทอดมา และดำรงอยู่ในวรรณกรรมที่ใช้สอนผู้อาวุโสเพ่ือให้ผู้
อาวุโสเป็นแบบอย่างที่ดีแก่ลูกหลาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องหลานสอนปู่ ที่สอนให้ผู้สูงอายุชวน
ลูกหลานทำบุญทำทานกินทานอย่าเกียจคร้านงานบุญ ทำบุญใส่บาตรทุกวัน ฟังธรรมอย่าได้ขาด 
ตัวอย่างเช่น 
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   ให้ผู้เฒ่าชวนลูกชวนหลาน ชวนกินทานทำบุญอย่าค้าน 
   ชวนลูกบ้านใส่บาตรสู่วัน ชวนลูกหลานฟังธรรมอย่าขาด 
           (สวิง บุญเจิม, ม.ม.ป: 8) 
 
 การปฏิบัติตนเป็นชาวพุทธที่ดีเป็นการเสริมสร้างพุทธศาสนาให้ดำรงอยู่อย่างมั่นคง เมื่อ
ผู้คนเข้าวัดทำบุญพระสงฆ์ก็จะดำรงชีวิตอยู่ได้ สามารถทำหน้าที่เผยแพร่ศาสนา เมื่อผู้คนฟังธรรม
อย่างสม่ำเสมอก็จะช่วยให้คิดดีทำดี ไม่เบียดเบียนผู้อ่ืนสังคมก็จะปกติสุข และเมื่อรู้จักการภาวนาก็จะ
ทำให้จิตใจผ่องใสสงบเยือกเย็นไม่ทะเลาะเบาะแว้งกับใครง่าย ๆ และการเป็นแบบอย่างชาวพุทธที่ดี
ของผู้อาวุโสก็จะทำให้คนในสังคมมีความสัมพันธ์แน่นแฟ้นตามมา ซึ่งความรู้นี้มีลักษณะเป็นนามธรรม
ที่ชัดเจน 
   2.2) ความรู้เรื่องการบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่ นอกจากนี้การบวชทดแทนบุญคุณ
พ่อแม่ตามความเชื่อเชิงพุทธแล้ว  ยังเป็นแนวปฏิบัติที่ดีงามของลูกผู้ชาย และเป็นความรู้ที่
พระพุทธเจ้าปฏิบัติให้เห็นเป็นตัวอย่างชัดเจน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแทนน้ำนมแม่ที่สอนให้
ลูกผู้ชายรู้จักการบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่โดยยกตัวอย่างพระพุทธเจ้าที่ทรงเทศนาธรรมโปรดพระ
มารดาเป็นการทดแทนบุญคุณค่าน้ำนมที่เลี้ยงดูจนเติบใหญ่ ตัวอย่างเช่น 
 

     อันนี้กตัญญูแท้องค์พุทโธทรงเทศน์ กตเวทีชี้ให้แทนไท้แทนพระแม่ตน 
หากได้กุศลล้นอนันตังล้านโกฏิ พระองค์โปรดฝูงหมู่สัตว์ใหญ่น้อยแดรด้าวก็อยู่เย็น ท่าน
นั้นหวนเห็นฮู้คุณครองพระแม่ จึงได้คิดฮ่ำฮู้คุณล้นแตหลัง บัดนี้คราวที่เฮาหวนฮู้เห็นคุณ
ครองประโยชน์ มารดาเพียรพร่ำเลี้ยงเฮาหวนฮู้เห็นคุณครองประโยชน์ มารดาเพียรพร่ำ
เลี้ยงเฮาได้ใหญ่มา เฮาควรเอาตนเข้าบรรพชาทรงเพศ บวชสืบสร้างสมเชื้อศาสนา ควร
ที่เทศนาให้ในธรรมทรงโปรดแทนน้ำนมแม่เลี้ยงบุญล้นลื่นประมาณ  

            (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 8) 
 
  การบวชเรียนนอกจากจะเป็นการทดแทนบุญคุณพ่อแม่แล้ว ยังเป็นอีกวิธีหนึ่งในการสืบ
ทอดพุทธศาสนาให้เจริญรุ่งเรืองสืบไป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก 
ตัวอย่างเช่น 
 

   ควรให้หันมาเข้าครองธรรมทางประเสริฐ บวชสืบสร้างศีลสร้อยศาสนา แล้ว
ให้ศึกษาห้องครองธรรมทางชอบ พอให้สอบไล่ได้ตรีพร้อมพร่ำโท เพื่อรักษาโตเข้าในทาง
ธรรมแม่น สอบเปรียญให้พอได้ฝ่ายธรรม พอได้นำมาต้อนวงษาคณาญาติ ดำมาประกาศ
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สั่งชี้สอนเชื้อเซ่นเฮา พอได้จูงกันเข้าในทางธรรมเทศน์ ให้เขาฮู้แห่งข้อธรรมเจ้าแจ่มขาว 
พอเป็นฮาวลิวเต้นไปมาได้ง่าย เป็นทางไปสู่ชั้นสวรรค์ฟ้าห่าตาย ปิดอบายเสียเสี่ยงเถิง
นิพพานก้านก่อง พอได้ลุงพ่ีน้องเฮาเข้าสืบศีล ให้สูยินดีด้วยทางทานธรรมเทศน์ เพ่ือจัก
เห็นชั้นฟ้าภายหน้าชาติสิมา  
           (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 25) 

 
  ความรู้เรื่องการบวชเพ่ือทดแทนบุญคุณพ่อแม่นี้ เมื่อพิจารณาเบื้องต้นอาจมีลักษณะ
คล้ายนามธรรม เพราะเป็นแนวคิดอุดมคติของชายไทย หากต้องการเป็นลูกที่ดีเป็นที่พึงปรารถนาของ
สังคมก็จำเป็นต้องบวช ซึ่งไม่จำเป็นต้องเชื่อถือปฏิบัติตาม ทว่า แนวคิดเป็นความรู้ที่มีพลังต่อ
พฤติกรรมของชายไทยมาถึงทุกวันนี้ เพราะผลของการบวชเบื้องต้นคือบุญที่เกิดขึ้นจากความสบายใจ
ของตนเอง ทำให้จิตใจสงบสุข ได้ทบทวนชีวิต ได้ความรู้เรื่องธรรมะและการปฏิบัติธรรมที่ส่งผลให้เป็น
มนุษย์ที่สมบูรณ์ ความรู้นี้จึงเป็นที่ยอมรับในวงกว้าง และเห็นชัดเชิงรูปธรรม 
 
   2.3) ความรู้เรื่องการทาน ถือศีล และภาวนา เป็นแนวคิดพ้ืนฐานที่นำไปสู่การปฏิบัติ
ตนเชิงประจักษ์ เพราะการให้ทาน การถือศีล และการภาวนาเป็นเครื่องชำระล้างกิเลส 3 ตัว คือ 
ความโลภ ความโกรธ และความหลง เมื่อทานแล้วจิตที่เสียสละไม่อยากได้ ไม่โลภก็จะตามมา เมื่อถือ
ศีลก็จะสามารถระงับโกรธได้ ไม่ล่วงเกินผู้ใดทั้งกายกรรม วจีกรรม และมโนกรรม รวมถึงไม่ลุ่มหลงสิ่ง
ใดง่าย ๆ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนนักเทศน์ ตัวอย่างเช่น 
 

   ให้เอาทานมากำจัดม้างโลโภให้ขาดมุ่น ให้เอาศีลมาเป็นนำลบล้างโทโสนั้นให้
แล่นหนี ให้เอาภาวนามาเป็นไฟไหม้โมโหให้ม่างมุ่น ให้กิเลส 3 ตัว คือ โลโภ โทโสะ 
โมโห ให้มุดมอดเมี้ยนดายเสี่ยงอย่าให้ยัง  
               (พระมหาสายทอง จนฺทโสภโณ เปรียญโท, 2548: 10) 
    

  การทาน หรือการให้สิ่งของต่าง ๆ แก่ผู้อ่ืน นับเป็นการพัฒนาทรัพย์ของตนให้เจริญและ
มีความรุ่งเรือง (ฐาปนา บุญหล้า, 2558: 157) ซึ่งเป็นความรู้คำสอนที่เห็นผลทันทีเมื่อบริจาคทาน
ให้แก่ผู้ที่ด้อยโอกาสกว่าตนเอง คือบุคคลผู้ที่ได้รับทานย่อมปลดทุกข์ลงทันที ส่วนผู้ที่ทานเองก็จะ
บังเกิดความสุขใจ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ที่สอนให้ทำทานอย่าได้ขาด จะทำให้ได้
บุญใหญ่และไปสู่โสดาบันอันเป็นที่ปรารถนาของชาวพุทธ ตัวอย่างเช่น 
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        เจ้าผู้ทุกข ์  ทานไว้อย่าหน 
     เจ้าผู่จน   ทานไปอย่าไว้ 
     ทุกข์ยากไฮ้   ให้คอยเพียรหา 
     เจ้าได้มา   ทานไปอย่าขาด 
     อย่าประมาท   ฝังไว้ในตัว 
     คัวระนา   กองบุญหอมไว้ 
     คึดใค่ได้ไป   ไปสู่โสดา 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 3)  
 

  ส่วนความรู้เกี่ยวกับการถือศีล นับเป็นความรู้พ้ืนฐานของชาวพุทธ ศีลเป็นข้อกำหนด
เกี่ยวกับความประพฤติของคนเพ่ือให้อยู่ร่วมกันเป็นปกติสุข และเป็นระเบียบเรียบร้อย โดยมากมัก
บัญญัติเป็นข้องดเว้น เช่น ศีลห้าในพระพุทธศาสนาบัญญัติไว้ว่า เว้นจากปลงชีวิตสัตว์ เว้นจากการ
ถือเอาสิ่งของที่เจ้าของมิได้ให้ เว้นจากประพฤติผิดในกาม เว้นจากการพูดเท็จ และเว้นจากดื่นน้ำเมา
อันเป็นฐานประมาท (คณะกรรมการฝ่ายจัดพิมพ์หนังสือที่ระลึกในงานเฉลิมฉลอง 100 ปี วันคล้ายวัน
พระราชสมภาพ สมเด็จพระศรีนครินทราบรมราชชนนี , 2543: 59) ศีลห้าจึงเป็นหลักธรรมเบื้องต้นที่
พุทธศาสนานิกชนรู้จักกันดี และมักนำมาใช้สอนในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือให้ทุกคนตระหนักถึง
ความสำคัญ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรมที่สอนให้ชาวพุทธทั้งชายและหญิงยึดมั่นใน
ศีลห้า เพราะจะนำพาให้ชีวิตเจริญก้าวหน้า และผู้มีศีลย่อมแลดูสง่ามมากกว่าผู้ไม่มีศีล ตัวอย่างเช่น   
 

   หญิงชายหมดทุกสิ้นในโลกกโลกา ได้เกิดมาเป็นมนุษย์ทั่วแดนดินนี้ ก็เพราะ
สีลังค้ำนำมาแต่ชาติก่อน บ่ได้เกิดเดือดฮ้อนศีลค้ำช่วยชู พระบรมครูเจ้าโคดมองค์เอก จึง
ได้เทเทศน์ไว้ศีลห้ามนุษย์ธรรม มีประจำตัวไว้หญิงชายบ่ได้ว่า กับทั้งหนุ่มและเฒ่าสาวจี้
จ่อจุม บ่เลือกชุมเลือกชั้นวรรณะใดไทยแขก สีลังมีคู่หน้าจาเอ้ินมนุษย์ธรรม เป็นเลิศผู้ล้ำ
มีค่าเต็มตัว พาให้งามภายในฮุ่งเฮืองเหลืองจ้า ถึงกายาเจ้าแขนขาทั้งหน้าผาก บ่ขาว
สะอาดอ้านคือหมื่อถ่านสาม ศีลก็พางามได้ศิวิลัยใสสง่า ทำให้โก้กว่าเจ้าศีลนั้นผู้บ่มี  
            (ศิลา คานแก้ว, 2544: 2) 
 

  ความรู้เรื่องศีลห้ายังนำมาใช้สอนผู้หญิงให้รู้จักรักษาศีลห้า เพราะเป็นลักษณะของ
ผู้หญิงที่ดีประเสริฐ หากผู้หญิงคนใดรักษาศีลห้าไว้ไม่ได้ก็เปรียบเหมือนซากผีที่เหม็นสาบ ซึ่งผู้ที่มีศีล
ย่อมมีพฤติกรรมที่สง่างามน่านับถือ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูก ตัวอย่างเช่น 
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       อันนี้ อุปะไมแท้  เทียมมาสอนโลก เฮานี้ 
     หญิงใด๋ ประเสริฐด้วย  ศีลห้าอยู่ดอม 
     หญิงผู้ฮักษาบ่ได้  คีงมันเหม็นสาบ 
     เป็นดั่งผีซากฮ้าย  บินเฝ้าเวิ่นบน 
                 (พระพุทธสารมุนี, 2549: 389) 

   
  ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนดังกล่าวข้างต้น ทั้งแบบนามธรรมและรูปธรรม
นั้น แสดงให้เห็นความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดระหว่างแนวคิดเชิงพุทธกับวรรณกรรมคำสอนที่ดำรงอยู่ใน
สังคมท้องถิ่นอีสาน ในวรรณกรรมคำสอนมักนำแนวคิดทางพุทธศาสนามาประพันธ์เป็นเนื้อหาคำสอน
เพ่ือใช้สอนผู้คนให้ประพฤติตนเป็นคนดี สามารถอยู่ร่วมกับผู้อ่ืนได้ ความรู้ทางพุทธศาสนาถูกนำมา
ขยายประสบการณ์ความคิดเป็นข้อคิดที่สามารถนำมาใช้ประโยชน์ได้จริงในวิถีชีวิตกลายเป็นหลัก
ปฏิบัติอันดีงามควบคู่ไปกับการสืบทอดความศรัทธาในพระพุทธศาสนาให้ต่อยอดมาถึงทุกวันนี้  
 

4.1.2 ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 เมื่อพิจารณาการดำรงอยู่ของผู้คนที่ดำเนินไปในสังคมแล้วจะพบว่าสิ่งสำคัญที่ขับเคลื่อนให้
สังคมดำเนินไปก็คือความรู้ ความรู้เป็นกลไกสำคัญที่สุดในการสร้างกฎเกณต่าง ๆ ให้แก่สังคม และ
เป็นเครื่องมือกำหนดบทบาทต่าง ๆ ให้แก่คนในสังคม ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา
จึงเป็นการแสวงหาความรู้เพ่ือเข้าใจโครงสร้าง กฎเกณฑ์ หรือกติกาการอยู่ร่วมกันของมนุษย์ในสังคม
ที่แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ในสังคม ตลอดจนนำไปสู่การเข้าใจความเป็นมนุษย์ที่
เหมือน หรือแตกต่างกันในบริบทต่าง ๆ  
 การนิยามกรอบความรู้ในมิติสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา  จำเป็นต้องทำความเข้าใจ
ความหมายเกี่ยวกับสังคมศาสตร์ ซึ่งหมายถึงการอยู่ร่วมกันเป็นสังคมและการพรรณนาถึงพฤติกรรม
ทางสังคมของมนุษย์ (พัชรินทร์ สิรสุนทร, 2556: 109) ออกุสต์ คองต์ ( Auguste Comte, 1798-
1857 อ้างถึงใน พัชรินทร์ สิรสุนทร, 2556: 109)นักสังคมวิทยาได้กล่าวไว้ว่าความรู้คือองค์ประกอบที่
สำคัญในการการจัดระเบียบสังคม และทิศทางของการเปลี่ยนแปลงสังคม การเปลี่ยนแปลงสังคมจาก
ยุคหนึ่งไปอีกยุคหนึ่ง จึงเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงองค์ความรู้ของมนุษย์ ดังนั้น ในสังคมมนุษย์
จึงจำเป็นต้องมีความรู้ในการจัดระเบียบสังคม และการขัดเกลาสังคม  
 ปัจจัยที่ส่งผลต่อการจัดระเบียบสังคม คือการอบรมสั่งสอนให้สมาชิกในสังคมเรียนรู้ถึง
กฎระเบียบเพ่ือให้จัดระเบียบสังคมได้โดยง่าย การอบรมสั่งสอนวิธีหนึ่งที่คนในสังคมนำมาใช้จัด
ระเบียบสังคม และขัดเกลาสังคมอย่างแยบยลก็คือวรรณกรรมคำสอน ในสังคมท้องถิ่นอีสานมี
วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องที่ใช้เป็นเครื่องมือจัดระเบียบสังคมโดยอ้อม โดยมีกรอบความรู้ในมิติ
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สังคมคือ เนื้อหาที่ใช้สั่งสอนสัมพันธ์สอดคล้องกับบรรทัดฐานสังคม ได้แก่ วิถีประชา หมายถึงรูปแบบ
หรือแบบแผนในการดำเนินชีวิตประจำวัน จารีต หมายถึงกฎที่สังคมสร้างขึ้นเพ่ือใช้ในการกำหนดว่า
การกระทำใดคือการกระทำที่ดี และการกระทำใดคือการกระทำที่ไม่ดี และกฎหมาย หมายถึง
ข้อบังคับที่ถูกสร้างขึ้นเพ่ือใช้ควบคุมพฤติกรรมของสมาชิกในสังคมให้เป็นปกติสุข (คณะกรรมการวิชา
มนุษย์กับสังคม ศูนย์วิชาบูรณาการ หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป. 2559 : 56-57)   

 เมื่อกล่าวถึงสังคมวิทยา ก็จำเป็นต้องอธิบายถึงมานุษยวิทยาที่มีความสัมพันธ์กับสังคมวิทยา
อย่างใกล้ชิด ซึ่งช่วยให้เรามีความเข้าใจความเป็นมนุษย์ที่ดำรงอยู่ในสังคมได้อย่างน่าสนใจ ดังที่  
โอลิเวอร์, ดักลาส แอล., (2528: 1) นิยามไว้ว่ามานุษยวิทยาเป็นการศึกษาเกี่ยวกับมนุษย์และผลงาน
ของมนุษย์ ความรู้ในมิติมานุษยวิทยาจึงน่าจะมาจากพ้ืนฐานของวิชามานุษยวิทยา สอดคล้องกับแนวคิด
ของนฤพนธ์ ด้วงวิเศษ (2562: 275) ที่อธิบายว่า วิชามานุษยวิทยายึดโยงกับกระบวนทัศน์แบบเหตุผล
นิยมอย่างแนบแน่นโดยมองเห็นตัวตนของ “มนุษย์” คือผู้ที่มีศักยภาพทางความคิดและมีสติปัญญาใน
การพัฒนาตัวเองให้ดีขึ้น ดังนั้น ความรู้มานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอนจึงเป็นการพยายามที่จะ
เรียนรู้ เข้าใจ และตั้งคำถามกับ “ความเป็นมนุษย์” อันรอบด้านหลากมิติ รวมถึงการศึกษาผลงานของ
มนุษย์ที่สามารถสังเคราะห์มาเป็นความรู้ที่ใช้ประโยชน์ได้   
 นอกจากนี้ ความรู้ในมิติของมานุษยวิทยามีความสัมพันธ์กับอำนาจ และวาทกรรมดังที่มิเชล 
ฟูโกต์ (Michel Foucault) แสดงทัศนะไว้ว่าความรู้ทำให้มีอำนาจ เช่น ความรู้เกี่ยวกับความเป็นไปของ
นักโทษทำให้ผู้คุมมีอำนาจคุกเป็นเครื่องมือในการสร้างความรู้ ฟูโกต์คิดว่าความรู้ที่ปรากฏในรูปแบบต่าง 
ๆ และปฏิบัติการของความรู้ถูกกำหนดโดยระบบความรู้ที่เรียกว่า Episteme (เอพิสเตแม) หรือ “กรอบ
ความรู้” (เดอครอป และคณะ, 2545: 408 อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช, 2552) เอพิสเตแมมาจาก
คำศัพท์ภาษากรีกโบราณ (Episteme) หมายถึงวิชาการหรือความรู้ทั้งหมดที่จัดประมวลไว้ เช่น 
ความคิดเกี่ยวกับโลก ศาสตร์ต่าง ๆ ปรัชญา ซึ่งเป็นกลุ่มสังคมกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งในยุคสมัยหนึ่ง ๆ เช่น 
กรอบความรู้ของศตวรรษที่ 19 นอกจากนี้ยังแปลว่าองค์ความรู้ หรือประมวลความรู้ (สุภางค์ จันทวา
นิช, 2552: 282) ส่วนวาทกรรม คือความรู้และความจริงที่มีอิสระในตัวเองจึงมีอำนาจในการกำหนด บง
การ ความรู้ที่ถือเป็นวาทกรรมจะมีอำนาจบงการต่อผู้ที่ยอมรับวาทกรรมนั้น ดังนั้น วาทกรรมจึงเป็น
ความรู้ในเรื่องใดเรื่องหนึ่งที่ถูกนิยามว่าเป็นความจริงภายใต้กรอบความรู้แบบหนึ่งด้วยปฏิบัติการของ
ความสัมพันธ์เชิงอำนาจในการนิยามความหมาย (อานันท์ กาญจนพันธุ์, 2562: 49)  
 จากแนวคิดดังกล่าวจึงสรุปได้ว่าความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอน
อีสาน คือ วาทกรรมที่คนในสังคมสร้างขึ้นจากบรรทัดฐานทางสังคมอันแฝงอำนาจบางอย่างเพ่ือควบคุม
คนในสังคม หรือเป็นกรอบแนวคิดที่จัดระเบียบคนในสังคมให้ดำรงอยู่ภายใต้อำนาจของความรู้  ซึ่ง
อธิบายเป็นกรอบของความรู้ได้ ดังนี้ 
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     บรรทัดฐานและวาทกรรม+การสอน = ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาใน
วรรณกรรมคำสอน 
 
 จากกรอบความรู้ดังกล่าวข้างต้น สามารถสังเคราะห์ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาใน
วรรณกรรมคำสอนได้ ดังนี้ 
  1) ความรู้ในระดับครอบครัว ครอบครัวในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา  
ยศ สันตสมบัติ (2556: 137) เริ่มขึ้นจากการแต่งงาน ตั้งรกราก และพำนักอาศัย ครอบครัวมิอาจ
ดำรงอยู่หรือผลิตซ้ำตนเองผ่านรุ่นต่าง ๆ โดยแยกเป็นเอกเทศจากชุมชน การรวมตัวทางสังคม หรือ
ความสัมพันธ์กับครอบครัวอ่ืน หรือชุมชน และสังคมได้ ดังนั้น จำเป็นต้องพิจารณาครอบครัวในฐานะ
เป็นองค์ประกอบสำคัญส่วนหนึ่งของโครงสร้างสังคม แม้ว่าครอบครัวจะเป็นกลุ่มสังคมขนาดเล็ก 
สมาชิกมีความสัมพันธ์กันแบบปฐมภูมิ มีความรักความผูกพันระดับสูง โดยทั่วไปประกอบด้วยสามี 
ภรรยา และบุตร ศิริรัตน์ แอดสกุล (2555: 174) เมื่อพิจารณาวรรณกรรมคำสอนอีสานแล้วพบว่ามี
ความรู้ในระดับครอบครัวที่สั่งสอนกันหลายประการ ในที่นี้จะพิจารณาจากเนื้อหาคำสอนที่สามารถ
นำไปปรับใช้กับบุคคลในครอบครัวได้ เช่น 
   1.2) ไฟนอกอย่านำออกไฟในอย่านำเข้า ซึ่งความรู้นี้สามารถนำไปใช้ได้กับสมาชิก
ครอบครัวทุกคน ไม่ว่าจะเป็น พ่อ แม่ พ่ี น้อง หรือสามีภรรยา ทุกคนควรเรียนรู้หลักการครองเรือน 
โดยไม่นำเรื่องในครอบครัวไปพูดให้คนอ่ืนฟัง และไม่นำเรื่องภายนอกบ้านมาเล่าให้คนในบ้านฟังคนไม่
สบายใจ หากนำเรื่องในครอบครัวไปเล่าให้ผู้อ่ืนฟังอาจถูกติฉินนิททา หรือถูกเยาะเย้ยแทนที่จะได้รับ
ความเห็นใจ เพราะเราก็เป็นส่วนหนึ่งของครอบครัวเช่นกัน ในขณะเดียวกัน การนำเรื่องนอกบ้านมา
เล่าให้คนในครอบครัวฟังก็อาจจะนำความไม่สบายใจมาสู่คนในครอบครัวได้ ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ตัวอย่างเช่น 
 

  นางเห็นคนเขาเว้าขวัญกันทางอ่ืน นางอย่ามาเว้าพื้นในย้าวแห่งตน อย่า
เป็นคนหูตื้นฟังคำสับส่อ หาก่อให้ไฟเข้าสู่เฮือน คันได้ยินคำเพ่ือนนินทาปู่ย่า 
ภัสดาแม่ป้าลุงพร้อมพร่ำอา อย่าได้เอามาเว้าในเฮือนตนอยู่ ทำเป็นหูบ่ฮู้ตาน้อง
บ่เห็น เป็นมงคลเหลือล้นคุณหลายอนันต์เนก  
         (กัมพล สมรัตน์, 2544: 16)  

 
   1.2) การเลือกคู่ให้ลูก ความรู้เรื่องการเลือกคู่ให้ลูกนั้นให้แง่คิดคำสอนสำหรับคนที่
เป็นพ่อแม่ที่นำมาสร้างสัมพันธ์อันดีในครอบครัวได้ดี เนื่องจากสมัยก่อนพ่อแม่มักเลือกคู่ให้ลูกตาม
ความคิดเห็นตนเองที่เห็นว่าเหมาะสม ซึ่งลูกอาจจะไม่พึงใจชอบพ่อกับคู่ที่พ่อแม่เลือกให้ การเลือกคู่



 

 

 
 178 

ตามใจลูก หรือมีความรักและเต็มใจแต่งงานด้วยตนเองจึงเป็นแนวคิดที่ทำให้ครอบครัวมีความสุขได้  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ที่สอนว่าการเลือกคู่ให้ลูกนั้นควรให้ลูกเป็นคนเลือก
เอง ดังคำกล่าวโบราณว่าปลูกเรือนต้องตามใจผู้อยู่ ผูกอู่ต้องตามใจผู้นอน ตัวอย่างเช่น 
 
    ปลูกเรือนต้องตามใจผู้อยู่ แขวนอู่ต้องตามใจคนนอน 

         (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 9) 
 

  นอกจากนี้ การเลือกคู่ยังเป็นเรื่องสำคัญสำหรับลูกที่พ่อแม่ควรใส่ใจเมื่อเติบโตสมควรแก่
วัยที่จะมีครอบครัว แต่งงานออกไปสร้างครอบครัวใหม่  จำเป็นต้องให้แง่คิดที่ดีสมกับคนที่มี
ประสบการณ์มาก่อน เพราะหากเลือกคู่ชีวิตคู่ยอมไปไม่รอด ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขา
แต่งงาน ที่ให้แง่คิดว่าการเลือกคู่ผิดให้ลูกก็เหมือนกับการตัดผมผิดต้องคิดเสียใจอยู่เจ็ดวัน ได้คู่ผิดคิด
อยู่จนตาย และปลูกเรือนผิดก็คิดจนเรือนพัง ตัวอย่างเช่น 
 

  ตัดผมผิดคิดอยู่เจ็ดวัน เอาเมียผิดคิดอยู่จนตาย ปลูกเรือนผิดคิดจน
เรือนทลาย 
        (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 9)  

 
   1.3) บทบาทสามีภรรยาที่ดี เมื่อแต่งงานมีครอบครัวครัวเป็นของตนเองแล้ว ลูกผู้ชาย
ย่อมมีสถานภาพเพ่ิมขึ้นจากเดิม และบทบาทก็ย่อมต้องเปลี่ยนตามสถานภาพ คือสามี ความรู้สำหรับ
ผู้ชายที่เป็นสามีมักมีความสัมพันธ์กับบทบาทหน้าที่ตามสถานภาพหลังแต่งงาน ซึ่งในวรรณกรรมคำ
สอนมีเนื้อหาคำสอนที่แนะนำการปฏิบัติตนในการครองเรือนไว้หลายประการเพ่ือการอยู่ร่วมกันใน
ครอบครัวอย่างปกติสุข และสร้างครอบครัวที่สมบูรณ์พูนสุข สามีผู้เป็นหัวหน้าครอบครัวพึงมีความรู้
อันเป็นแนวทางดำเนินชีวิต รวมถึงประคับประคองให้สมาชิกในครอบครัวเติบโตเป็นคนที่มีคุณภาพ ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ที่สอนให้สามีพูดจาไพเราะน่าฟังกับภรรยาของตน และ
ค่อย ๆ พูดสอนลูกเต้าตามฮีตรองที่ถูกท่ีควร อย่าปล่อยตามใจให้ทำสิ่งที่ไม่สมควร ตัวอย่างเช่น 
 
       ผู้ผัวให้   จากับเมียคำม่วน 
      ใจอย่าฮ้าย   คำส้มเสียดทวง 
      ให้ค่อยสอนลูกเต้า  ฮู้ฮีตคองเมือง นั้นเนอ 
      อย่าได้ตามใจเขา  นั่งนอนทั้งหลิ้น 
         (พระครูสุเทพสารคุณ (ปริวรรต), 2549: 303) 
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   เช่นเดียวกับลูกผู้หญิงเมื่อเติบโตขึ้นสมควรแก่การแต่งงานมีครอบครัวแล้ว บทบาท
และสถานภาพย่อมเปลี่ยนไปเป็นภรรยา จึงจำเป็นต้องมีความรู้ในการปฏิบัติตน ความรู้สำหรับภรรยา
ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนมีความสัมพันธ์กับบทบาทหน้าที่ตามสถานภาพผู้หญิงที่เป็นภรรยา  
ซึ่งเป็นแนวทางตามฮีตคองที่ถูกที่ควร และเป็นที่ยอมรับของคนในท้องถิ่น ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ที่สอนว่าภรรยาต้องมีธรรม 5 ประการ คือ ต้องทำงานบ้านให้เรียบร้อย 
อย่าให้ขาดตกบกพร่องทั้งของกินของใช้ รู้จักสงเคราะห์ญาติพ่ีน้องของสามี อย่านอกใจสามี รู้จักรักษา
ทรัพย์สินที่สามีหามาได้หรือมอบให้ และขยันทำงาน ตัวอย่างเช่น 

 
    มีธรรม 5 ของเมียให้จำจือ คือ 1. เมียต้องเฮ็ดเรียบร้อยจัดแจ่งการ
งาน 2. คอยถนอมวงศ์วานเผ่าพันธุ์ผัวเจ้า 3.เอาใจหมั่นนำผัวเท่าชั่ว 4.ทรัพย์ที่ผัว
มอบให้ถนอมไว้เป็นอย่างดี 5. มีความเพียรต่องานทั้งค้าย อุบายนอแนวนี้นารีควร
ฮ่ำ  
            (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 51-52)  
 
จากความรู้ทั้งหมดที่กล่าวมานี้ จะเห็นได้ว่าเป็นแนวคิดที่นำไปสู่การปฏิบัติตนของ

สมาชิกครอบครัวที่มีการปฏิสัมพันธ์ภายในครอบครัวเพ่ือให้สมาชิกมีความสุขเท่านั้น ไม่ว่าจะเป็น 
หลักการปฏิบัติของคนในครอบครัว การเลือกคู่ให้ลูก หรือบทบาทของสามีภรรยา ความรู้ใน
ระดับครอบครัวจึ งมี เนื้ อหาเน้นการปฏิบัติ ขั้นปฐมภูมิที่ ไม่ ได้ ไปสัมพันธ์ เกี่ ยวข้องกับ
บุคคลภายนอกมากนัก  

  2) ความรู้ในระดับเครือญาติ มนุษย์ทุกสังคมมิได้ดำรงอยู่ได้โดยการปฏิสัมพันธ์กับคนใน
ครอบครัวเท่านั้น ยังจำเป็นต้องมีการปฏิสัมพันธ์กับหน่วยทางสังคมที่ใกล้ชิดมากระหว่างครอบครัว 
คือเครือญาติ ซึ่งการนับญาติเป็นการระบุอย่างชัดเจนว่าเด็กที่เกิดขึ้นจากคู่สมรสคู่หนึ่งเป็นสมาชิกของ
เครือญาติฝ่ายใด และใครเป็นคนคอยให้ความช่วยเหลือและแก้ปัญหายามเดือดร้อน (ยศ สันตสมบัติ, 
2556: 144) ในวรรณกรรมคำสอนมีความรู้ที่เกี่ยวข้องกับระบบเครือญาติ โดยพิจารณาจากเนื้อหาคำ
สอนที่ปฏิบัติต่อเครือญาติเป็นหลัก เช่น 
   2.1) ความรู้สำหรับผู้อาวุโส ผู้รับคำสอนมีสถานภาพเป็นเครือญาติ สรรพนามที่ใช้ใน
การสอนความรู้จึงเป็นคำเครือญาติ คือ ปู่ พ่อ และแม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องหลานสอนปู่ ที่
หลานสอนปู่ให้เป็นผู้อาวุโสที่น่าเคารพ ใจเย็นไม่ฆ่าสัตว์ ไม่ลักขโมยของ ไม่ผิดลูกผิดเมียผู้อื่น ไม่พูดจา
ส่อเสียด ไม่เสพสุรา ไม่เห็นแก่ได้แก่เงิน รู้จักอบรมสั่งสอนลูกหลาน กินทานถือศีลทำบุญตักบาตร 
ฉลาดรู้จักปลง เมื่อเห็นพระให้ยกมือไหว้ ปฏิบัติตามฮีตคองอย่าให้หมอง ตัวอย่างเช่น  
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    เฒ่าใจเย็นสัตว์เป็นบฆ่า  เฒ่าบ่บ้าลักสิ่งของไผ 
   ตามวิสัยเมียเพ่ินเฒ่าเว้น  บ่กว่าวเล่นคำหล่ายคำพลาง 
   เฒ่าฮู้ทางสุราบ่เสพ   เฒ่าคือเทพบ่จ่ายเงินแดง 
   เฒ่าตาแสงบ่แปลงเงินด้วง  เฒ่าใจกว้างบ่เห็นแก่มี 
   เฒ่าใจดีสอนหลานเป็นกาพย์  เฒ่าโสภาพเตือนลูกเตือนหลาน 
   ให้กินทานถือศีลตักบาตร  เฒ่าฉลาดเป็นปราชญ์ฮู้ปลง 
   เห็นพระสงฆ์ยกมือยอไหว้  เฒ่ากันไว้บ่ให้ฮีตหมอง 
            (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป: 83) 
 
  ความรู้ที่ใช้สอนผู้อาวุโสนี้จึงเป็นหลักปฏิบัติสำคัญที่สามารถเป็นตัวอย่างที่ดีสำหรับ
ลูกหลานอันเป็นการปฏิสัมพันธ์ด้านหนึ่งในระบบเครือญาติ โดยเฉพาะความรู้เรื่องการอบรมสั่งสอน
ลูกหลานซึ่งเป็นหน้าที่สำคัญของผู้อาวุโสในบ้าน นับว่าเป็นการปฏิสัมพันธ์กับเครือญาติโดยตรงที่เห็น
ได้เชิงประจักษ ์
   2.2) การแสดงน้ำใจต่อญาติมิตร การช่วยเหลือญาติเป็นการปฏิสัมพันธ์ในระบบ
เครือญาติที่ช่วยให้ความสัมพันธ์แน่นแฟ้นขึ้น เพราะเมื่อเราเดือดร้อน ก็มักจะได้รับความช่วยเหลือ
จากญาติพ่ีน้องที่อยู่ใกล้ชิดมากกว่าบุคคลอื่น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ที่สอน
ให้ผู้หญิงรู้จักเอ้ือเฟ้ือญาติมิตรที่ขัดสน และบริจาคทานสร้างกุศลสาธารณะประโยชน์ ตัวอย่างเช่น 
 

   ข้อ 5 ว่า ควรให้แก่คนที่ให้หรือไม่ให้ คือญาติมิตรที่ขัดสนจนใจมาถึง
เข้าแล้ว เขาจะคือหรือไม่ก็ตาม ก็ควรให้แก่เขาโดยแท้ หรือการบริจาคทานเป็น
ส่วนกุศล มีสร้างศาลา โบสถ์ วิหาร โรงพยาบาล และการทำถนนหนทางเป็นต้น 
จะได้ของตอบแทนหรือไม่ได้ ก็ควรทำโดยแท้  

        (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 35)  
 

   2.3) การเคารพญาติผู้ใหญ่ ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้นว่าระบบเครือญาตินั้นเกิดจาก
การแต่งงานและความสัมพันธ์ระหว่างครอบครัวหนึ่งกับอีกครอบครัวครัวหนึ่ง ดังนั้น จึงมีการนับญาติ
ทั้งญาติทางสามี และภรรยา ความรู้เรื่องการปฏิบัติตัวจึงต้องครอบคลุมถึงญาติทั้งสองฝ่าย ใน
วรรณกรรมคำสอนมักมีความรู้ที่ ใช้สอนสะใภ้ให้ประพฤติปฏิบัติตนแต่เครือญาติ  ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน เมื่อมีสามีแล้วไม่ควรลืมบุญคุณพ่อแม่ของตนเองที่เลี้ยงดูมาจนเติบ
ใหญ่ แม้จะแต่งงานไปมีครอบครัวของตนเอง ถ้าสามีต่อว่าให้นิ่งฟัง ถ้าพ่อแม่สามีดุว่าก็ให้ก้มหมอบฟัง  
ตัวอย่างเช่น 
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  คันเจ้ามีผัวแล้วอย่าลืมคุณพ่อแม่นางเอย คุณเพ่ินมีมากล้นเพียรเลี้ยงให้ใหญ่
มา แม่นว่ามารดาฮ้ายให้อดทนสู้ต่อ คุณพ่อฮ้ายให้นางนิ่งอย่าติง ผัวคีงฮ้ายให้เอาดี
เข้าใส่ ปู่ย่าฮ้ายให้นางก้มหมอบฟัง คันแม่นทางใดฮ้ายให้ปุนปองป้องใส่ ให้มันดี
ฝ่ายพู้นทั้งพ้ีพร่ำกัน  
          (กัมพล สมรัตน์, 2544: 1-2) 

    
   ความรู้ในระดับเครือญาติเป็นความรู้ที่สอนให้ญาติพ่ีน้องปฏิสัมพันธ์กันอันดี ซึ่งเป็น
การปฏิสัมพันธ์ที่ก้าวล้ำออกมาจากภายในครอบครัวตนเอง แต่ยังคงอยู่ในบริบทที่ใกล้ชิดกัน 
วรรณกรรมคำสอนอีสานมักมีคำสอนเรื่องการปฏิบัติตนต่อญาติพ่ีน้อง เนื่องจากสังคมอีสานมีลักษณะ
เป็นสังคมเครือญาติ  
 
  3) ความรู้ในระดับชุมชุน ชุมชนคือกลุ่มทางสังคมประเภทหนึ่ง แบ่งออกได้เป็น 2 
ประเภท คือชุมชนชนบท และชุมชนเมือง ชุมชนชนบทมีความหนาแน่นของประชากรต่อพ้ืนที่น้อย  
มีความสัมพันธ์แบบกันเอง มีแบบอย่างในการดำเนินชีวิตและประกอบอาชีพคล้ายกัน ส่วนชุมชนเมือง 
ตั้งอยู่ในเมือง มีประชากรอยู่ร่วมกันเป็นกลุ่มหนาแน่นมากกว่าชนบท สภาพชุมชนโดยทั่วไปประกอบ
ไปด้วยตึก อาคาร บ้านเรือน มีความเร่งรีบและแข่งขันกันสูง (ศิริรัตน์ แอดสกุล, 2555: 175) ในที่นี้
จะพิจารณาความรู้ในระดับชุมชนชนบท เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนอีสานเป็นข้อมูลที่มาจากท้องถิ่น 
ความรู้ในระดับชุมชน เช่น 
   3.1) ความรู้เรื่องคอง ซึ่งมีแนวคิดมาจากเรื่องฮีต 12 คอง 14 ที่เป็นหลักปฏิบัติจารีต
ประเพณีของชาวอีสาน ในวรรณกรรมคำสอนปรากฏความรู้เรื่องคองอยู่หลายเรื่อง และมีคองที่เป็น
ความรู้สำหรับใช้สอนคนในชุมชนให้ปฏิบัติร่วมกัน เช่น คองที่ไม่ดีไม่ควรทำก็เป็นแนวคิดคำสอนที่ใช้
สอนให้เด็กเรียนรู้เมื่อเติบโตเป็นผู้ใหญ่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ที่สอนเรื่องครอง
ถ่อยอ้าย 5-4-3 ที่ไม่ควรทำ ได้แก่ เขาไม่ได้เรียกแล้วขาน เขาไม่ได้ขอให้ช่วยแล้วไปช่วย เขาไม่ได้ให้
ของแต่ไปขโมย เขาช่วยเหลือกลับขี้ใส่หรือทำไม่ดีตอบแทน ขี้ใส่ทางหลวง พูดจาใส่ร้ายผู้อ่ืน โอ้อวด
ตัวเอง ยกตนข่มท่าน พูดจาเกินหน้าเกินตาผู้อ่ืน และไปสั่งสอนโน้มน้าวคนที่อายุมากกว่า หรือมี
ความรู้มากกว่า ตัวอย่างเช่น 
 

  1. เผิ่นบ่เอิ้นโตหากมาขาน   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  2. เผิ่นบ่วานโตหากมาซ่อยไว้   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  3. เผิ่นบ่ให้โตซ้ำลักเอา    นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  4. เขาซ่อยโตพาโลขี้ใส่    นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
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  5. เฮ็ดถ่อยฮ้ายข้ีใส่ทางหลวง   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  6. เว้าตู่ดวงว่าเผิ่นเป็นฮ้าย   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  7. ยายความเว้ายอย่องว่าโต   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  8. เว้าโมโหยกโตข่มท่าน   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  9. เว้าลื่นบ้านหน้าด่านบ่อาย   นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
  10. โตผู้ต่ำเว้าจูงผู้สูง บาดโตจูงมันซ้ำบ่แล่น นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
           (สวิง บุญเจิม, มมป: 20) 

 
   3.2) การพึ่งพาอาศัยกันในชุมชน การอยู่ร่วมกับผู้อ่ืน ย่อมต้องอาศัยพ่ึงพาซึ่งกันและ
กัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน ที่ลุงสอนหลานให้รู้จักปรับตัวเข้าหาผู้อ่ืน เพราะ
จำเป็นต้องพ่ึงพาอาศัย และเป็นที่พ่ึงให้แก่ผู้อ่ืน เหมือนบัวอาศัยน้ำ ไพร่อาศัยนาย เสือโคอาศัยป่า 
และแม้เป็นนายก็ย่อมต้องอาศัยไพร่พลให้พร้อม ตัวอย่างเช่น 
 
      บัวอาศัยเซิ่งน้ำ  ปลาหมายเพิ่งวัง 
    ฝูงไพร่อาศัยเซิ่งนาย  อย่างอนเหลือด้าม 
    พยัคโฆหล้าง   อาศัยพงไพรใหญ่ 
    เป็นนายไพร่บ่พร้อม  เสียหน้าเมื่อซิเดิน 
               (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 9) 
 
   3.3 การเคารพพระสงฆ์ ซึ่งพระสงฆ์เป็นบุคคลสำคัญในชุมชน คือผู้เผยแพร่ศาสนา 
และเป็นศูนย์รวมจิตใจของคนในชุมชน โดยพื้นฐานแล้วชุมชนอีสานมีความผูกพันกับพุทธศาสนาอย่าง
ใกล้ชิด ดังนั้น จึงมีความรู้เรื่องการปฏิบัติตนต่อพระสงฆ์ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด  
ที่สอนว่าหากเห็นพระสงฆให้หลีกทางพระท่านเดิน หากหลีกไม่ได้ให้นั่งลง อย่างเช่น 
 
     ให้ขาบไหว้   พ่อแม่ปิตา 
     เห็นพระสงฆ์มา  ให้หลีกทางให้ 
     หลีกบ่ได้   ให้นั่งลง 
               (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 120) 
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   ความรู้ในระดับชุมชนนับเป็นความรู้สำคัญที่เอ้ือประโยชน์ต่อการปฏิบัติตนของคนใน
ชุมชนให้อยู่ร่วมกันอย่างปกติสุข และสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ระหว่างคนในชุมชนให้มีความรัก
ความสามัคคี เมื่อจำเป็นต้องทำงานสิ่งใด หรือมีเรื่องเดือดร้อนเกิดขึ้นก็มักจะได้รับความช่วยเหลือ  
  4) ความรู้ในระดับสังคม สังคม หมายถึงกลุ่มคนจำนวนหนึ่งที่มีความสัมพันธ์และมีการ
กระทำต่อกันทางสังคม (ศิริรัตน์ แอดสกุล, 2555: 172) ดังนั้น กลุ่มทางสังคมจึงเป็นหน่วยในระดับที่
ใหญ่ และรวมกลุ่มครอบครัว เครือญาติ และชุมชนไว้ ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้อันเป็น
หลักปฏิบัติของคนในสังคมเมื่อจำเป็นต้องเข้าสังคม เช่น 
   4.1) มารยาทในสังคม ซึ่งเป็นความรู้คำสอนที่ใช้สอนบุคคลทั่วไปโดยไม่ระบุเพศ 
หรือกลุ่มคนผู้รับคำสอน โดยเนื้อหาคำสอนสามารถนำมาปรับใช้เพ่ือการเข้าสังคม และจัดระเบียบ
สังคมโดยอ้อม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชที่สอนเรื่องการพบปะผู้คนว่าก่อนออกมา
พูดคุยกับใครควรล้างหน้าแปรงฟันให้สะอาดเสียก่อน นับเป็นมารยาททางสังคมที่ทำให้ผู้คนอยาก
พูดจาด้วย และให้เกียรติผู้อ่ืน ตัวอย่างเช่น 
  

   อันหนึ่งตื่นบ่ทันล้างแข้วสีฟันบ้วนปาก อย่าได้กล่าวปากต้านดอมแท้ต่อ
ไผนั้นดาย ให้ฮีบส่วยหน้าแล้วบ้วนปากให้มันดี จึงให้ลีลาไปไหว้คุณพุทโธเจ้า คันจัก
ทำการสร้างอันใดก็ตามช่าง คันจักออกปากต้านอันใดให้ฮ่ำเพิงนั้นเนอ จักทำการใด
ให้มีใจตั้งต่อนำเทอญ 
                 (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, มมป: 88) 
 

   4.2) การพูดจาน่าฟัง ก็นับเป็นหลักปฏิบัติที่สามารถนำไปใช้กับการเข้าสังคมในวง
กว้าง สร้างความเข้าใจระหว่างคนในสังคมได้ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่)  
ที่สอนให้รู้จักพูดจาไพเราะรื่นหู โดยเปรียบกับน้ำอ้อยน้ำตาลที่กินแล้วความหวานย่อมมีวันจางหาย 
แต่คำพูดที่พเราะน่าฟังนั้นจะไม่จืดจาง เพราะคำพูดมีผลต่อความรู้สึกของผู้คน ถ้าพูดสิ่งใดออกไปแล้ว 
ย่อมมีน้ำหนักเท่าแผ่นดิน และการพูดดียังนำโชคเป็นเงินเป็นทองได้ ตัวอย่างเช่น 
 

    ปากให้เกินเว้าม่วนแม้ง  เป็นยิ่งกูร์ณา 
    มัทวาคำหวาน   อ่อนโยนจาต้าน   แท้แล้ว 
 อันว่า  หวานตาลอ้อย   บ่ห่อนเลิงหายกลิ่น แท้นา 
    บ่คือคำปากเว้า   หวานลิ้นบ่จืดจาง  ได้แล้ว 
 แม่นว่า คำปากเว้าไปแล้ว   หนักเกิ่งธรณี 
    ปากเป็นเงินเป็นคำ   ให้จื่อจำคณิงไว้   นั้นถ้อน 

     (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 6) 
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   4.3) การรู้จักปรับตัวเข้าหาผู้อ่ืน ยังเป็นคุณสมบัติที่ทุกคนพึงมีเมื่อเป็นผู้ใหญ่ และ
ต้องใช้ชีวิตร่วมกับผู้อ่ืนในสังคม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง ผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่า
ของชาวอีสาน ที่สอนว่าเกิดเป็นคนให้มีใจกว้างขวาง รู้จักฟังความคิดเห็นของผู้ อ่ืนบ้าง สังคม
บ้านเมืองเป็นอย่างไรก็ควรโอนอ่อนผ่อนตามบ้าง ตัวอย่างเช่น 
    
      เกิดเป็นคน   ขอให้มีใจกว้าง 
      อย่าหูบาง   ใจมอหลายเด้อ 
      เกิดเป็นคน   ให้มีใจกว้าง 
      เอาหูห้าง   ฟังบ้านฟังเมือง 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 23) 
   

 ความรู้ในครอบครัว เครือญาติ ชุมชน และสังคมในวรรณกรรมคำสอนเป็นเครื่องมือในการ
จัดระเบียบสังคมโดยอ้อม และขัดเกลาความประพฤติของคนในสังคมให้เป็นไปตามครรลองหรือฮีตคอง
อันดีงามซึ่งดำเนินไปตามวิถีของคนท้องถิ่น ซึ่งเป็นความรู้ที่สามารถใช้สอนคนได้ทุกกลุ่มทุกสถานภาพ 
ไม่ว่าจะเป็น พ่อแม่ ลูก สามี ภรรยา ปู่ หลาน หรือบุคคลทั่วไป ล้วนดำรงอยู่อย่างมีความหมาย 

  5) ความเป็นชายในสังคมอีสาน ในวรรณกรรมคำสอนมักมีความรู้ที่สอนให้ผู้ชายมี
ลักษณะตามสังคมอุดมคติ คือเป็นผู้นำที่ฉลาด มีความรู้ ความสามารถ ขยันทำงาน ปัญญาดี และมี
คุณธรรม ซึ่งลักษณะพฤติกรรมเชิงบวกนี้คือองค์ประกอบสำคัญที่ประกอบสร้างวาทกรรม “ความเป็น
ชายในสังคมอีสาน” ที่สังคมปรารถนา และมีอำนาจเหนือผู้หญิงได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ประชุมนานาสุภาษิตคำกลอนที่มีความรู้คำสอนเกี่ยวกับการแบ่งหน้าที่ของชายหญิงชัดเจนซึ่งนำไปสู่
การอธิบายวาทกรรม “ความเป็นชายในสังคมอีสาน” ขึ้น เช่น การเป็นชายที่ดีต้องรู้จักทำมาหากิน 
ไม่เกียจคร้าน หรือปล้นขโมยของคนอ่ืนกิน ตัวอย่างเช่น 
 

    อย่าเป็นชายแวเล่นนอนเวนบ่รู้ตื่น ให้ชายบึกชายบืนรู้จักการข้าว
หน้าชายค้าชายเที่ยวขาย อย่าเป็นชายผู้ร้ายปล้นที่ตีเจ้าของ ให้ชายมองชายเห็น
เหตุการณ์เมืองบ้าน ให้ชายเอาการสู้ศัตรูได้ทุกท่า ให้ชายก้าวขึ้นหน้าอย่าชายล้า
เมื่อหลัง ให้ชายขึงขังขึ้นเหนือคนมันจั่งแม่น ชายมันมีตั้งแสนนับเป็นโกฏิและล้าน
ชายคร่ายก็มากหลาย ชายขี้ร้ายแม่นชายทุปัญญา ชายบ่หาความดีใส่โตแม่นชายบ้า 
ชายปัญญามีล้นชายจนมีมาก ชายทุกข์ยากกะนอกนั้นหลายชั้นแต่หมู่ชาย 

         (พระทองสุข สุภาจาโร, มมป: 9-10) 
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  การเป็นชายในอุดมคติยังต้องมีปัญญาดี รู้จักแสวงหาความรู้ใส่ตนอยู่เสมอ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ที่สอนให้ผู้ชายรู้จักเรียนรู้ศิลปวิทยาการแขนงต่าง ๆ เพ่ือ
นำมาใช้ทำมาหากิน และรู้รอบการบ้านการเมือง เช่น เรียนช่างตีทอง ตีเหล็กทำอาวุธ เครื่องมื อหา
ปลา สานกระบุงตะกร้า เรียนหมอยา บีบเส้น โหราศาสตร์ การเมืองการปกครอง ซึ่งการเรียนศาสตร์ 
และศิลป์เหล่านี้นับเป็นสิ่งที่ประเสริฐ ตัวอย่างเช่น  
 

   ชายใดฟังคำสอนฮ่ำเฮียนก็ดีแท้ ศาสตร์ศิลป์นี้หลายประการมีมากจริงดาย ตี
เงินแปลงสู่เชื้อขายได้ดั่งประสงค์ ตีทองได้ขายไปทุกสิ่ง ตีคำขายสู่วันบ่มิเว้น แปลงฮูปไม้
ขายจ่ายหลายแนว แห. มอง. สานแต่งนามขายได้ ตีเหล็กให้เป็นส้มง้าวหอกมีด แลพร้า
ขายแท้สู่แนว เซี่ยนฮูปไม้เป็นกระโตกขันขาย บุงยังสรรพสิ่งมีขายได้ กับทั้งเฮียนเวียน
แต้มลิงลายทุกสิ่ง ควดฮูปไม้เป็นแท้สู่อัน เฮียนหมอค้องหมอยาปัวพยาธิ เฮียนบีบคั้นเอ็น
ให้ส่วงดี เฮียนเอาหมอโหรฤกษ์ทั้งใหญ่ทั้งฤกษ์น้อยทวยคิ้วต่อยาม เฮียนคงค้อนคงหลาว
และหอก เฮียนฮีตเจ้าพุทโธแท้สู่อันดังนั้น เฮียนฮีตบ้านตั้งแต่การเมือง ฝูงหมู่ครองเสนา
แต่งแปลงเมืองบ้าน ฝูงนี้ชื่อว่าศาสตรศิลป์แท้ไผเฮียนดูประเสริฐจริงดาย 

          (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ม.ป: 14-15) 
 
  เนื่องจากลักษณะของชายที่ดีนั้นคือชายที่มีความรู้ และถูกต้องตามโฉลกการเป็นคู่ครอง
ที่ดีที่หญิงใดได้เป็นคู่ครองก็นับว่ามีบุญ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูก ที่อินทิญาณ
สอนให้ลูกเลือกคู่เป็นชายที่เป็นนักปราชญ์ บัณฑิต หรืออาจารย์ เพราะถือว่าหญิงนั้นจะเป็นผู้มีบุญ 
ตัวอย่างเช่น 
 

     ชายนั้น นักปราชญ์ต้าน  เฮียกว่าบัณฑิต แท้ดาย 
    ยังเล่าเป็นอาจารย์   แก่คนทั้งค่าย 
    หญิงใด๋ บุญมีได้   สมภารเพ็งมาก 
    บุญหากเคยประกอบแท ้  มาได้กล่อมเสน่ห์ อุ่นเอ๊ย 
           (พระพุทธสารมุนี, 2549: 380) 
 
  จากที่กล่าวมาทั้งหมด จะเห็นได้ว่า ความเป็นชายในสังคมอีสาน คือการเป็นผู้ชายที่เป็น
ผู้มีความรู้ดี เป็นคนดี และฉลาดดำเนินชีวิต ความรู้เหล่านี้นอกจากจะใช้สอนให้ผู้ชายมีความรู้ในการ
ประพฤติปฏิบัติตนตามครองที่ถูกต้องแล้ว อีกนัยหนึ่งยังสะท้อนให้เห็น ความเป็นชายในสังคมอีสาน  
ที่ซ่อนคุณสมบัติที่สังคมปรารถนาเอาไว้ และความพยายามที่จะเป็นเพศที่สมบูรณ์ที่ได้รับการยอมรับ



 

 

 
 186 

จากผู้หญิง หรือคนในสังคมวงกว้าง ซึ่งนำไปสู่ความภาคภูมิใจในตนเองที่เกิดจากธรรมชาติของผู้ชายที่
ติดตัวมาแต่กำเนิด ดังที่ปรานี วงษ์เทศ (2559: 45) อธิบายไว้ว่าการเติบโต “เป็นผู้ชาย” เป็น
สถานภาพที่ต้องแสวงหา และเป็นสิ่งที่ผู้ชายทุกคนต้องแข่งขันในฐานะปัจเจกชนดังนั้น ผู้ชายจึง
แสวงหาความรู้ ความสามารถ เพ่ือให้ได้รับการยอมรับ ความรู้คำสอนที่ใช้สอนผู้ชายในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานดังกล่าวจึงเป็นคัมภีร์สร้างความเป็นชายในสังคมอีสานได้อย่างแจ่มชัด  
  6) ความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตย “ความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตย” นับเป็นวาท
กรรมความรู้ที่ถูกสร้างขึ้นคู่ขนานกับความเป็นชายในสังคมอีสาน เนื่องจากในสังคมส่วนใหญ่มักมอง
ผู้หญิงว่าเป็นผู้ใต้บังคับบัญชา เป็นข้าทาส หรือเป็นคนรับใช้ผู้ชาย ดังคำพังเพยของชาวอีสานที่กล่าวว่า 
“ผู้หญิงเป็นควาย ผู้ชายเป็นคน” ผู้ชายมักเป็นผู้สร้างหรือกำหนดข้อบังคับทุกสิ่งทุกอย่าง ไม่ว่าจะเป็น
ศีลธรรม กฎหมาย ประเพณี จารีตต่าง ๆ (ปรานี วงษ์เทศ, 2559: 21) วาทกรรมความเป็นหญิงใน
สังคมปิตาธิปไตยจึงถูกนำมาใช้สอนเป็นความรู้ให้ผู้หญิงเดินตามกรอบ หรือแนวทางที่สังคมปรารถนา 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่สอนให้ผู้หญิงเป็นภรรยาที่ดี รู้จักหน้าที่ รู้จักวางตัว รัก
และยำเกรงสามี ตื่นก่อนนอนทีหลัง และขอขมาสามีทุกวันพระตัวอย่างเช่น 
 

   ปฏิบัติดังนี้ ตื่นก่อนนอนทีหลัง เสียงดังนั้นให้เจ้าผ่อนลงมา การไปมาให้
ถ่อมตัวอ่อนน้อม ถนอมผัวไว้อย่าได้นอกใจรักษาไว้เงินทองของจ่าย ที่ผัวหามาได้
รักษาไว้ให้ดี กิจการบ้านอย่าได้เมินเฉย ให้เจ้าคอยฮับเพ่ือนฝูงหมู่ผัวตน คนมา
เฮือนอย่าละเลินหนีจ้อย อันหนึ่งนั้นให้เจ้าฮักแพงผัว อย่าได้มัวแต่เล่นกางบ้านมันบ่
ดี ให้เจ้ามีศีลธรรมประจำใจไว้คู่สู่วัน เถิงวันศีลอย่าได้ละ เถิงวันพระอย่าได้เลย หา
ดอกไม้ขึ้นฮ้ิงบูชา ทั้งสมมาสามีแห่งตนเน้อเจ้า ทั้งบิดา มารดา ปู่ ย่า ตา ยาย 
ตลอดพ่ีน้องทางก้ำสามี ความเจริญก้าวหน้าบ่มีให้เลื่อมเสีย ตามทำนองผัวเมียให้
เบิ่งกันเน้อหล้า ดีและฮ้ายอยู่ท่ีเฮาทำ  
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, มมป.: 10)  
 

  ข้อปฏิบัติดังกล่าวแสดงให้เห็นความเหลื่อมล้ำทางเพศอย่างชัดเจน เพราะผู้หญิงต้อง
เสียสละตนเองทำงานหน้าที่แม่บ้าน เคารพสามี บูชาไว้เหนือหัว และต้องขอขมาทุกวันพระ ทั้งที่ใน
ฐานะความเป็นคนนั้นมีเท่ากัน แต่เนื่องจากสังคมปิตาธิปไตยมีลักษณะชายเป็นใหญ่ ดังนั้น ผู้ชายจึ ง
เป็นผู้กำหนดบทบาทหน้าที่ของภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ที่สอนให้ผู้หญิง
เจียมตัวที่เกิดเป็นหญิง ไม่ควรโต้ตอบหรือแสดงคำพูดที่ไม่ดีเมื่อสามีบ่นให้ไม่นอกใจสามี ยามนอนก็ให้
กางมุ้งเตรียมที่นอนให้สามี ต้องถือว่าสามีเป็นใหญ่ ตัวอย่างเช่น 
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   ชาติที่เป็นหญิงนี้อย่ามีใจเคียดง่าย ยามเมื่อผัวจ่มฮ้ายให้นางน้อยค่อย
ฟัง อย่าได้ตึงตางฮ้ายคำแข็งโต้ตอบ คำบ่ชอบอย่าเว้าเอาขึ้นกล่าวเถียง มันสิเคียง
โกนหูหมู่คนเฮือนใกล้ นางอย่าเป็นคนเก้โลเลมักเที่ยว อย่ามีใจโลภเลี้ยวรังร้าวจาก
ผัว ขอให้ตนตัวน้องกระทำเพียรเมี้ยนบ่อน ยามสินอนม่านมุ้งกางไว้อย่าไล คันนาง
มีผัวช้อนเฮียงสองเทียมคู่ อย่าได้ฮ้ายฟู้ ๆ เหลือล้นลื่นคลอง เพราะว่าผัวของน้อง
ควรแพงขอขอด ให้นางออด ๆ เว้าคำนั้นอ่อนหวาน อย่าได้พาลหาเรื่องคำขมมาจ่ม 
หมายสิแข็งข่มให้ผัวย้านหย่อนกลัว ธรรมดาหญิงนี้ถือผัวเป็นใหญ่นางเอย  

          (กัมพล สมรัตน์, 2544: 2) 
 

  ลักษณะของผู้หญิงในสังคมปิตาธิปไตยอีกประการคือต้องมีความงามแง่จริยวัตร หรือมี
ความประพฤติดีเพ่ือรับใช้สามี เช่น การเป็นแม่ศรีเรือน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ 
ที่สอนให้เป็นแม่เรือนที่ดีดูแลบ้านเรือนให้สะอาดอยู่เสมอ โดยเฉพาะที่นอนของสามีต้องหมั่นเช็ดถูทำ
ความสะอาดทุกวัน พ้ืนบ้านก็อย่าปล่อยให้ฝุ่นขึ้นจนเดินแล้วเป็นรอย อย่าปล่อยบ้านให้สกปรกรกร้าง
จนแมงมุมมาทำรัง ตัวอย่างเช่น 

    
  หนึ่งเฮือนนอนให้ฮู้ปัดแผ้วฝุ่นผง แล้วจึงบรรจงเมี้ยนหมอนลายสาดอ่อน
ในที่นอนม่านมุ้งลุงป้าย่าผัว ให้นางปั๋วะฟ้าวยามนอนจัดบ่อน ยามเมื่อนอนตื่นแล้ว
เก็บเมี้ยนให้แม่นทาง อย่าได้วางขวางไว้กางเฮือนเปื้นที่ ขอให้ศรีสะใภ้ทำท้อนสู่วัน 
ตามกระดานปูพ้ืนขัดถูเกลี้ยงหมื่น อย่าให้หมองหม่นพ้ืนมุมเถ้าผง ยามเมื่อตีนลง
ต้องเห็นฮอยทุกแห่ง ไยแมงมุมก็ยุงมุงฝ้าจ่องฝา มุงหลังคาเกาะหญ้าฝาเฮือนเปื้อน
บ่อน ในที่นอนแจ่มเจ้าผัวแก้วให้หมั่นถู ขอให้สุณิสาเชื้อมองดูให้ทั่ว  

        (กัมพล สมรัตน์, 2544: 10)  
 
  ความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตย คือความงามที่มาจากภายในจิตใจแล้วสื่อผ่านความ
ประพฤติอันดีงามตามบทบาทหน้าที่ของตนเอง ไม่ว่าจะเป็น แม่ หรือภรรยา หรือลูกสาว หรือลูกสะใภ้ 
หรือผู้หญิงที่มีมารยาทดีในฐานะคนเล็ก ๆ คนหนึ่งในสังคม การรู้จักหน้าที่ กาลเทศะ รู้จั กการเป็นผู้
ตามที่คอยสนับสนุนผู้ชายอยู่เบื้องหลัง จึงเป็นนิยามของความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตยที่คมชัด
ที่สุด ไม่ว่ายุคสมัยจะเปลี่ยนไปเช่นไร ความคิด และการกระทำที่เหมาะควรย่อมทำให้ผู้หญิงมีคุณค่า
ท้ากาลเวลา 
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  ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยาทำให้เรามองเห็นความแตกต่างระหว่างมิติ
ความสัมพันธ์อันซับซ้อนของมนุษย์ในแต่ละสังคม สังคมท้องถิ่นอีสานที่มีความเหลือมล้ำทางเพศ
ระหว่างชายหญิง เป็นอาทิ ดังที่ฟูโกต์ (Foucault, 1972 อ้างถึงใน ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2560: 
21) ไดก้ล่าวไว้ว่า วาทกรรมถูกสร้างข้ึนมาจากความแตกต่างระหว่างสิ่งที่สามารถพูดได้อย่างถูกต้องใน
ช่วงเวลาหนึ่งกับสิ่งที่ถูกพูดอย่างแท้จริง สนามของวาทกรรมในขณะใดขณะหนึ่งก็คือกฎเกณฑ์ว่าด้วย
ความแตกต่างนี้  วาทกรรมความแตกต่างของชายและหญิงจึงปรากฏอย่างแจ่มชัดในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานกลายเป็นชุดความรู้ที่ประกอบสร้างสังคมขึ้นอย่างมีนัยยะ ผู้ชายเป็นผู้ตั้งกฎเกณฑ์ในสังคม
ขึ้น ไม่ว่าจะเป็นทางตรง หรือทางอ้อมเฉกเช่นการเขียนวรรณกรรมคำสอนเพ่ือสถาปนาความรู้ และ
อำนาจมาเป็นเครื่องมือจัดระเบียบสังคม โดยแฝงนัยให้ตีความตามมิติของความเป็นมนุษย์  
 

4.1.4 ความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้ภูมิปัญญาที่น่าศึกษา เพราะเนื้อหาคำสอนใน
วรรณกรรมมักจะแฝง องค์ความรู้อันลุ่มลึกที่ผ่านกระบวนการที่เรียนรู้ของมนุษย์มาเช่นเดียวกัน กล่าว
ได้ว่า วรรณกรรมคำสอนเป็นถ้อยคำที่สร้างสรรค์ข้ึนโดยผ่านการตกผลึกเป็นความรู้สามารถนำมาปรับ
ใช้ในชีวิตประจำวันได้ หากจะนิยามกรอบความรู้ในมิติภูมิปัญญา เสรี พงศพิศ (2547: 117-118) 
อธิบายคำว่าภูมิปัญญาที่แปลตามตัวหมายถึงท่ีตั้งของปัญญา ถ้าแปลลึกลงไปจะหมายความว่าปรัชญา
ชีวิตของชาวบ้าน ปรัชญาอันเป็นที่ตั้ง ที่ของชีวิต วิธีคิด วิธีปฏิบัติ อันอยู่ภายใต้การมองโลกของชีวิต
แบบหนึ่ง ภูมิปัญญาเป็นปรัชญาอันเป็นที่มาของความรู้ต่าง ๆ ด้วยเหตุนี้จึงมักกล่าวด้วยว่า ภูมิปัญญา 
หมายถึงความรู้ ที่สืบทอดถ่ายทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษที่คนรุ่นต่อมาจนถึงปัจจุบันได้อนุรักษ์ ฟ้ืนฟู 
ประยุกต์ รวมถึงสร้างสรรค์ให้เกิดเป็นความรู้ใหม่ในสังคมที่ผสมผสานกันระหว่างความรู้ที่มาจากที่อ่ืน 
ภูมิปัญญาจึงเป็นปรัชญาชีวิต เป็นศาสตร์และศิลป์ของการดำเนินชีวิตของชาวบ้าน เป็นฐานคิดและ
หลักเกณฑ์การกำหนดคุณค่าและจริยธรรมที่สั่งสมสืบทอดกันมาช้านาน จากพ่อแม่ปู่ย่าตายายสู่
ลูกหลาน จากคนรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่ง จากอดีตถึงปัจจุบัน  
 เราสามารถแสวงหาภูมิปัญญาได้หลายทาง อาจเรียนรู้จากชีวิตจริง หรือความรู้ในตำรา และ
เลือกแนวคิดมาปรับใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุดอันสอดคล้องกับแนวคิดของสุทธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ และ
ชวน เพชรแก้ว (2547: 59-60) ที่อธิบายถึงภูมิปัญญาในวรรณกรรมว่า หมายถึง ภูมิปัญญาที่ผู้แต่ง
วรรณกรรมนำมาแสดงไว้ในวรรณกรรมเรื่องนั้น ๆ เพ่ือให้ผู้อ่านได้แลเห็นและนำไปปรับใช้ให้เกิด
ประโยชน์ต่อไป การนำเสนอภูมิปัญญาของผู้แต่งอาจเสนอผ่านโครงเรื่อง ผ่านความคิด (สารัตถะ) ผ่าน
ตัวละคร ผ่านบทสนทนาของตัวละคร ผ่านกวีโวหาร หรือผ่านบริบทอ่ืน ๆ ของเรื่องได้  
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 นอกจากนี้ภูมิปัญญายังเป็นศาสตร์ ซึ่งหมายถึงความรู้เกี่ยวกับการดำเนินชีวิตปัจจัยสี่ การ
ทำมาหากิน การอยู่ร่วมกับธรรมชาติ สิ่งแวดล้อม และการอยู่ร่วมกันในสังคม อีกทั้งยังเป็นศิลป์ คือ
เป็นความรู้ที่มีคุณค่า ดีงาม ที่ผู้คนได้คิดค้นขึ้นจากอารมณ์ ความรู้สึก ทัศนะและจิตวิญญาณ อีกท้ังยัง
เป็นความรู้ที่เชื่อมโยงทุกอย่างทุกด้านทุกมิติเข้าด้วยกัน นับว่าเป็นความรู้ที่มีคุณธรรม ความรู้ที่รอบ
ด้านและเป็นองค์รวม เพราะเป็นความรู้ที่มาจากชีวิตและสัมพันธ์กับชีวิต การเรียนรู้ในอดีตจึงเป็นการ
เรียนรู้ที่มิเพียงเพ่ือให้เกิดความรู้เท่านั้น แต่ยังให้เกิด “ปัญญา” อันเป็นที่มาจากชีวิตพอเพียง ไม่โลภ 
อยู่เย็นเป็นสุข (เสรี พงศพิศ, 2547: 118) ดังนั้น นิยามกรอบความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอน
อีสานจึงอธิบายเป็นกรอบของความรู้ได้ ดังนี้ 
 
   แนวคิดการแก้ปัญญาในวิถีชีวิต+การสอน = ความรู้ในมิติของภูมิปัญญา 
  
  จากแนวคิดดังกล่าว สามารถอธิบายภูมิปัญญาตามประเภทของภูมิปัญญาในวรรณกรรม
ได้ ได้แก่ ภูมิปัญญาเกี่ยวกับการดำเนินชีวิต ภูมิปัญญาเกี่ยวกับความเชื่อ ภูมิปัญญาเกี่ยวกับสุขภาพ
และความงาม และภูมิปัญญาเก่ียวกับการแก้ปัญหา ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
 
   1) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับการดำเนินชีวิต ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้นว่าภูมิปัญญาคือศาสตร์
ความรู้ประเภทหนึ่งที่เกี่ยวข้องกับการดำเนินชีวิตปัจจัยสี่ การทำมาหากิน การอยู่ร่วมกับธรรมชาติ 
สิ่งแวดล้อม และการอยู่ร่วมกันในสังคม ดังนั้น จึงจัดรวมความรู้เกี่ยวกับเนื้อหาดังกล่าวไว้ในหัวข้อภูมิ
ปัญญาเกี่ยวกับการดำเนินชีวิต ซึ่งมีตัวอย่างความรู้ที่น่าสนใจ ดังนี้ 
    1.1) การกินอยู่ หรือการดำเนินชีวิตประจำวันที่แต่ละคนจำเป็นต้องเรียนรู้ คือ
ต้องรู้จักเก็บกวาดพับผ้าให้เรียบร้อย ดูแลเตาไฟไม่ให้รกสกปรกเพ่ือป้องกันไฟไหม้ และต้องรู้จักหม่า
ข้าว หรือแช่ข้าวเหนียวไว้สำหรับนึ่งล่วงหน้า ซึ่งเป็นความรู้ที่สอนให้รู้จักการเตรียมพร้อมเรื่องกินอยู่
อย่างรอบคอบ โดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมการกินของอีสานกินข้าวเหนียวเป็นอาหารหลัก หากไม่แช่
ไว้ล่วงหน้าหนึ่งคืนจะไม่สามารถนึ่งกินได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ตัวอย่างเช่น 

 
    เจ้ายอดแก้วเจ้าเมี้ยนผ้าหลาไน  บ่อนคีไฟอย่าให้ฮก 
    กวาดเถ้าปกป้องกันไฟไหม  บายถ้วยได้ตักข้าวหม่าลง 
           (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป: 20) 
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    ภูมิปัญญาการทำอาหารและการกินอยู่ ความรู้เกี่ยวกับภูมิปัญญาการทำอาหาร
และการกินอยู่นับเป็นเรื่องสำคัญที่สุดสำหรับชาวอีสาน เพราะชาวอีสานให้ความสำคัญกับการกินจึงมี
ภูมิปัญญาในการทำอาหารท้องถิ่น และภูมิปัญญาที่สอนเรื่องการกินสืบทอดมาสู่ลูกหลาน ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ที่มีความรู้ภูมิปัญญาการทำอาหารท้องถิ่น สอนการทำแกงอ่อมหรือ
เอาะ ไม่ควรใส่น้ำมากไปน้ำแกงจะใสไม่น่าเอาปั้นข้าวเหนียวจุ่มลงไป เพราะถ้าจุ่มลงไปคำข้าวก็จะขาด 
ทำให้อาหารไม่น่ากิน เนื่องจากคนอีสานรับประทานข้าวเหนียวเป็นอาหารหลักตัวอย่างเช่น 
 
         คันสิเอาะอ่อมจ้ำ 
         อย่าใส่น่ามหลาย 
         มันสิใส แจงแลง 
         บ่เป็นตาจ้ำ 
         คันแม่ปั้น แล้วจ้ำ 
         อย่าฟ่าวจุ่ม ลงเลิ๊ก 
         มันสิเสีย คำกิน 
         ขาดคาคำเข่า  

      (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 51) 
 

   ความรู้เกี่ยวกับการกินอยู่ก็นับว่าเป็นภูมิปัญญาที่สำคัญของชาวอีสานจึงมักมีการสอน
ควบคู่กับการทำอาหารที่จำเป็นต้องถูกสุขอนามัยไม่กินอาหารดิบ และรสชาติอร่อยถึงเครื่องปรุงปลา
ร้า ซึ่งเป็นน้ำปรุงรสที่อร่อยและชาวอีสานใส่ลงไปในอาหารเกือบทุกประเภท ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ที่สอนให้กินอาหารสุก ไม่กินดิบ ให้รู้จักทำอาหารให้อร่อยทั้งแกงต้มแกง
อ่อมให้ถึงเครื่องปลาร้าจึงจะอร่อย ตัวอย่างเช่น 
 

     คนเกิดมากินเข้า  ปูปลาซิ้นต่อน  นั้นแล้ว 
  คันว่า  จืนจี่ขั้วดีแล้ว   จิ่งกิน   ท่านเอย 
     จักกินดิบบ่ได ้   เหมือนดั่งเดียรัสสาน 
     ให้ฮู้จักแต่งของกิน  แซบนัวแฮงกล้า  หั้นแล้ว 
  คือให้  เฮียนแกงต้ม   สุกดีแกงอ่อม 
     ต้มอ่อมซั้ว   กินแล้วแซบนัว 
  ผิว่า  พอพลิกปลาแดกแล้ว  แซบยิ่งอัศจรรย์  เจ้าเอย 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 23) 
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   1.2) การดูแลบ้าน ซึ่งเป็นงานหน้าที่ของผู้หญิงที่เป็นแม่เรือนของบ้านจึงต้องมีความรู้
ด้านภูมิปัญญาในการดูแลบ้านเรือนให้สะอาดเรียบร้อยน่าอยู่เสมอ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำ
สอนลูกสะใภ้ ที่สอนให้ผู้หญิงรู้จักหมั่นทำความสะอาดครัว เก็บข้าวของในครัวให้เป็นระเบียบ ถ้ามีที่
สำหรับห้อยก็ควรห้อยไว้ ฝาหม้อทั้งหลายให้เก็บเข้าตู้ ไม่ควรวางระเกะระกะขวางทาง เมื่อมีคนมา
เยี่ยมเยียนจะได้ทำครัวหยิบจับทุกสิ่งได้โดยง่าย ตัวอย่างเช่น 
 

    สองเฮือนครัวจื่อไว้ในบ้านให้หมั่นทำ อันว่าอุแอ่งน้ำชามบ่วงโถไห 
ทั้งคีงไฟให้หมั่นเพียรเก็บเมี้ยน ทั้งกระเบียนหรือด้งเก็บมาเป็นที่ ชามบ่วงถ้วยเก็บ
ไว้ใส่ท่อ คันมีขอแขวนห้อยคอยดูถ้วนถี่ มีกระติบกล่องโป้ควรห้อยจั่งดี ฝาระมีปิด
หม้อหุงแกงต้มอ่อม ให้เก็บรอมริบไว้ในตู้จึงควร บ่กวนตาเจ้าขวางทางบาดย่าง กับ
ทั้งปู่ย่าเจ้าผัวแก้วแห่งตน ยามมีคนมาเยี่ยมเฮือนก็ดูคล่อง เขาสิไปยกย่องว่านางฮู้
แต่งครัว  

           (กัมพล สมรัตน์, 2544: 11) 
    
 

   อีกทั้งแอ่งน้ำกินน้ำใช้ก็ควรเติมให้เต็มอยู่เสมอ เมื่อมีญาติพ่ีน้องมาหา ภิกษุสามเณร
ผ่านมาขอน้ำดื่มจะได้มีไว้รับรองแขก ผู้คนก็จะชื่นชมที่มีน้ำต้อนรับพร้อม และเมื่อสามีกลับมาจาก
ทำงานเหนื่อย ๆ ก็จะได้มีน้ำล้างหน้า น้ำกินน้ำใช้จึงไม่ควรขาด ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอน
ลูกสะใภ้ ตัวอย่างเช่น 

   
    ส่วนว่าน้ำแอ่งใช้ทั้งน้ำแอ่งกิน ทองถวิลคนฮู้มองดูถ้วนถี่ ให้มันมีอยู่
เรื่อยเต็มหม้อตุ่มไห อย่าให้มันบกได้ตักมาเทใส่ ทั้งน้ำกินน้ำใช้เต็มเรื่อยคู่ยาม มันจึง
งามมีหน้าภรรยาคนคล่อง ลางทื่อมีพ่ีน้องมาเยี่ยมแว่ยาม หรือสามเณรน้อยภิกษุ
สงฆ์มาแว่ มาขอแผ่ดื่มน้ำก็งามหน้าแห่งนาง บ่ได้เดินไปส่างหาขอเฮือนอ่ืน เพ่ินก็
ชมชื่นย้องยอเจ้าว่าดี ยามเมื่อสามีเจ้าทำงานมาเหนื่อย เพ่ินอยากสะส่วยล้างทางน้ำ
อย่าให้จน  

           (กัมพล สมรัตน์, 2544: 14)  
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   ถึงแม้การดูแลบ้านเรือนจะเป็นหน้าที่ของผู้หญิง แต่ผู้ชายก็สามารถช่วยดูแลได้
เช่นกัน การดูแลบ้านจึงควรเป็นหน้าที่ความรับผิดชอบร่วมกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสัน
ธราชเทศนาคำสอน ที่สอนให้ผู้ชายรู้จักดูแลบริเวณบ้านอย่าปล่อยให้รก อย่าให้สัตว์ร้ายมาเบียดเบียน 
ตัวอย่างเช่น 

   อันว่าฮกยุ่งหยั่งหลังเฮือนโตแท้บ่ดีนั้นดาย ดีท่อถางป่าไม้ดงกว้างแปล่
แปนนั้นดาย อย่าให้สัตว์สิ่งฮ้ายมาเบียดตนได้ดาย อย่าให้หัวหมูหมาเครื่องของตัว
ไปเลี้ยง ไผผู้มีผญาให้คะนิงตรองดูถี่จริงเทอญ ความนี้แปลถืกได้หลายเส้นเปรียบ
เทียมแท้ดาย  
                (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ม.ป: 72) 

 
   2) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับความเชื่อ ความรู้เกี่ยวกับความเชื่อนับเป็นภูมิปัญญาที่อยู่คู่
สังคมท้องถิ่น เพราะเป็นหลักปฏิบัติอันเป็นแนวทางที่สร้างความมั่นใจในการดำเนินชีวิตได้ ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ที่สอนว่าไม่ควรนำรองเท้า ผ้าถุง และกางเกงมาไว้ที่สูง ไม่เป็น
มงคล จะทำการงานใดก็ไม่รุ่งเรือง และไม่ควรเอาผ้านุ่ง หรือกางเกงมาเช็ดหน้า จะทำให้เสียเงินเสีย
ทอง และชีวิตฉิบหาย ตัวอย่างเช่น 

 
      อันหนึ่ง เกิบตีนนี้  เป็นของฐ้านต่ำ 
     อย่าได้เอาค้างไว้  วางแท้ที่สูง นั้นเนอ 
     กับท้ังผ้านุ่งพร้อม  ผ้ากะเตี่ยวในคีง 
     อย่าได้พือไปแปะ  ตากสูงบ่ดีแท้ 
      มันจักถอยศักดิ์หลุ่ย  ลงไปทุกเมื่อ 
     แสนจักทำเวียกเหย้า  การสร้างก็บ่เฮือง นั้นแหล้ว 
     อันหนึ่ง อย่าได้เอากะเตี่ยวผ้า เช็ดหน้าเข็ดขวางมากยิ่ง จริงดาย 
     มันจักเสียเงินคำ   สิ่งของจิบหายเสี้ยง 
           (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 231)  
 

   การสอนความเชื่อดังกล่าวเป็นกุสโลบายให้รู้จักที่ต่ำที่สูง ไม่ควรนำของต่ำที่อาจ
สกปรกมาสัมผัสใบหน้า หรือเอาวางที่สูงเพราะจะเป็นการแพร่เชื้อโรค ทำให้ป่วยไข้ได้ในที่สุด ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ที่สอนว่าอย่าทำสิ่งไม่ดีแปดข้อ ได้แก่ ฝนตกไม่รองน้ำ ปลูก
เรือนใหญ่จนไม่มีทางเดิน วัดไม่มีพระสงฆ์ คนหลายคนขี่เรือลำเดียวกัน มีกระเป๋าหรือถุงแต่ไม่มีที่ห้อย 
หมอลำเป็นร้อยแต่มีแคนเดียว กลัวจนวิ่งชนมีดพร้า ให้ของที่คนอื่นไม่ได้ขอ ตัวอย่างเช่น 
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      ฝนตกลงบ่ได้ต่งน้ำไว้  แนวนั่นบ่ดี 
      ปลูกเฮือนใหญ่บ่มีทางเดิน  แนวนั่นบ่ดี 
      อารามเขินขาดสงฆ์อยู่เฝ้า  แนวนั่นบ่ดี 
       คนหลายเท่าขี่เฮือลำเดียว  แนวนั่นบ่ดี 
      มีถงเทียวบ่มีบ่อนห้อย  แนวนั่นบ่ดี 
      ลำเป็นฮ้อยใส่แคนดวงเดียว แนวนั่นบ่ดี 
      ย่านแล่นหนีไปชนพร้าโต้  แนวนั่นบ่ดี 
      โตเอาให้ยามเผิ่นบ่ขอ  แนวนั่นบ่ดี 
           (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป: 20)  
 

   ภูมิปัญญาเกี่ยวกับความเชื่อนับเป็นภูมิปัญญาที่ชาญฉลาดที่สามารถเอาตัวรอดใน
ชีวิตทุกสถานการณ์ได้ และป้องกันไม่ให้เกิดข้อผิดพลาด หากผู้รับคำสอนเชื่อตาม ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ที่สอนว่าหากจะถ่มน้ำลายที่ใดให้ดูเหลียวดูให้ดีว่าถูกที่ไหม หากจะนั่ง  
ยอง ๆ ให้ดูหว่างขา ควรระมัดระวังท่ านั่ ง อย่าถ่ม น้ ำบ่อ อย่าปลูกเรือนครอมจอมปลวก  
อย่าเปลี่ยนแปลงทางเก่า เพราะเป็นสิ่งที่ไม่ดีไม่ถูกต้องตามนักปราชญ์เตือนไว้ ตัวอย่างเช่น  

 
       จักถ่มน้ำลาย  ให้เหลียวเปิงป่อง 
       นั่งหย่องย้อ  ให้เหลียวเบิ่งหว่างขา 
       อย่าถม   น้ำออกบ่อ 
       อย่าปุกเฮือน  กวมจอมปลวก 
       ปุกกวมบวก   และหนทางเก่า 

      นักปราชญ์เจ้า  ว่าเข็ดขวางแท้แล 
                (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 120) 
 

   นอกจากนี้ ภูมิปัญญาเกี่ยวกับการเลือกคู่เป็นความเชื่อที่มีผลต่อการใช้ชีวิตในระยะ
ยาว เนื่องจากคู่ชีวิตคือบุคคลสำคัญที่จะทำให้มีความสุขสมบูรณ์ในชีวิต ซึ่งคนโบราณมักบอกโฉลก
ลักษณะของผู้ชาย และผู้หญิงที่ควรเลือกมาเป็นภรรยาที่เป็นความเชื่อถือสืบกันมา เช่น ลักษณะของ
สามีที่ดีภายนอกที่สังเกตเห็นได้ชัดเจนตามโฉลกในตำราว่าดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องโฉลกชายดี
และชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ที่อธิบายว่าผู้ชายที่มีลักษณะดีมีบุญมากกว่าผู้อ่ืนคือผู้ชายที่มีผลกายดำ
แดง ตัวอย่างเช่น 
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   ชายใดดำแดงสิ่วผิวกายเนื้อก่ำ ๆ ชายนี้บุญมาล้นเหลือล้ำหลื่นคนแท้แหล่ว 
          (น้อย ผิวผัน, 2545: 2) 
 
   ลักษณะของผู้หญิงที่ต้องตามโฉลกและสัมพันธ์กับคำทำนายทายทักที่ดี ซึ่งการเลือก
ผู้หญิงจากรูปลักษณ์ภายนอก อาจดูไม่เป็นเหตุเป็นผลนัก เนื่องจากไม่มีข้อพิสูจน์ชัดเจน แต่อาจเป็น
การประเมินจากสถิติที่คนโบราณสำรวจ และวิเคราะห์สืบทอดกันมา ไม่มีหลักฐานปรากฏชัดเจน ทว่า
เป็นแนวคิดที่ปรากฏในคำสอนเพ่ือเป็นแนวทางในการศึกษาคู่ครอง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุง
สอนหลาน ที่ระบุว่าผู้หญิงที่นิ้วมือสวย เล็บบางควรเลือกมาเป็นภรรยา เพราะจะให้เกียรติแม่สามีและ
ลูกดก ตัวอย่างเช่น 
 
       ญิงใดนิ้วมือส้วย  เล็บบางกกกิ่ว 
      ญิงนั้นให้แต่งตั้ง  เมือเบื้องย้าวแม่ผัว 
      หลอนว่าได้สืบแท้  แทนที่มูลเฮือน เพ่ินพุ้น 
      ของพันธุ   บ่คอยคองได้ 
                (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 20) 
 
   ภูมิปัญญาเกี่ยวกับเชื่อที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานล้วนเป็นแนวทางปฏิบัติ
ตามอุดมคติของคนโบราณ ซึ่งความเชื่อบางอย่างอาจหาข้อพิสูจน์ไม่ได้เชิงประจักษ์แบบวิทยาศาสตร์ 
ทว่าเป็นแนวคิดที่รอการพิสูจน์เมื่อผู้รับคำสอนเชื่อและปฏิบัติตาม นับเป็นความรู้ที่น่าค้นหาประการ
หนึ่ง 

 3) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับสุขภาพและความงาม ซึ่งเป็นความรู้ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนเพื่อชี้แนวทางการดูแลสุขภาพ และป้องกันไม่ให้เกิดปัญหาด้านสุขภาพ รวมถึงการแนะนำวิธีการ
ดูแลตัวเองให้ดูดีเสมอ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นปฏิบัติของผู้หญิง ภูมิปัญญาที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันสุขภาพ 
เช่น การเลือกกินอาหาร อาหารประเภทใดที่กินไปแล้วไม่สบายท้องก็ไม่ควรกิน ไม่ควรกินอาหารมั่ว
ซั่วตามใจปาก ก่อนที่จะกินจริงควรดมและชิมดูก่อนว่าบูดเสียหรือไม่  ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
พญาคำกอง (สอนไพร่) ตัวอย่างเช่น 

 
  แนวใด   กินแล้วเกิดยึ่งท้อง  ตนเจ้าอย่าซู่กิน  แท้เนอ 
      ซิกินอันใดนั้น  ให้ซมิดูดมดูด 
      อันใดมันซิพวนท้องใส้ ตนเจ้าอย่ากิน  นั้นดาย 

         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 24)  
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 การป้องกันดูแลสุขภาพที่เห็นได้ชัด และสืบทอดมาถึงปัจจุบันคือการอยู่ไฟเข้ากรรม 
แม้ว่าปัจจุบันผู้หญิงจะผ่าคลอดเป็นส่วนใหญ่ แต่ผู้หญิงที่คลอดแบบธรรมชาติก็สามารถนำมา
ประยุกต์ใช้กับตนเองได้เพ่ือป้องกันไม่ให้เจ็บป่วยตามมาภายหลัง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสิริจัน
โทวาทยอดคำสอน ที่อธิบายการอยู่ไฟเข้ากรรมของผู้หญิงว่าจำเป็นต้องเลือกกินอาหารที่ไม่คะลำ 
หรือผิดน้ำนม โดยอาหารที่ดีที่สุดคือเกลือกับข้าวจี่ ดื่มแต่น้ำร้อน นอนผิงไฟย่างตัวจนหลายวันเพ่ือให้
ไม่เจ็บป่วยตามมา และมีน้ำนมให้ลูกดื่มกิน ตัวอย่างเช่น 

 
     ยังเล่ามีทุกข์ฮ้อน  การเข้าอยู่กรรม 
     ตั้งคะลำของเสี้ยง  กินเกลือกับเข้าจี่ 
     เหลือฉองตี้ทังเล่า  กินน้ำฮ้อนนอนค้างแคร่ชะแนน 
     คือว่านอนผิงไฟ  ย่างตัวเหลือฮ้อน 
     อดสาสู้   ทนเวทนาหนัก 
     หลายวันคืน   พ่างไฟยามฮ้อน 
     คันบ่เฮ็ดจั่งซั้น  กลัวเกิดโรคา 
          (ปรีชา พิณทอง, 2527 : 31) 
 

   นอกจากนี้  ผู้ หญิ งทั้ งหลายควรรู้ จั กดูแลตั ว เองตั้ งแต่ศี รษะจรดปลายเท้ า  
ในวรรณกรรมคำสอนจึงมีภูมิปัญญาเกี่ยวกับดูแลตัวเองเพ่ือให้ดูงดงามน่ามอง โดยเฉพาะผมเป็นส่วนที่
เห็นได้ชัด อย่าปล่อยให้กระเซิง ควรหมั่นหวีใสน้ำมันให้เงางาม กลิ่นหอมน่าชม ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ตัวอย่างเช่น 

    
    ขอให้บัวระบัดไว้เฮือนสามซ้ำเล่า คือเฮือนผมแห่งเจ้าเฮือนนี้หมั่น
ระวัง เพราะว่าเฮือนหลังนี้สำคัญคุณมาก บ่แม่นเฮือนต่อเล่าอย่าปะถิ่นอิ่มหมาง ให้
นางสะสางไว้มันจันทน์มาใส่ น้ำมันครีมพอกไว้ดัดด้วยยิ่งดี หรือหวีไว้ก็ยังไคดีอยู่ 
คันบ่มีกลิ่นคู้ก็ควรให้หมั่นหวี อย่าให้มีเหาซ้นฮังแคเป็นโง่น เป็นดั่งโพนปวกฮ้างหยอ
งยุ่งแหย่ตา ย้านแต่หมาหันก้นเงิงหางข้ีใส่ เถิงบ่ดัดก็ได้ควรให้หมั่นหวี เถิงบ่มีหอมคู้
มันครีมก็ตามช่าง ให้หมั่นสะส่วยล้างหวีไว้ย่อมดี  

           (กัมพล สมรัตน์, 2544: 14)  
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  ภูมิปัญญาเกี่ยวกับสุขภาพและความงามนับเป็นภูมิปัญญาที่น่าสนใจ และสามารถนำมา
ปรับใช้ในยุคสมัยปัจจุบันได้ อีกทั้งการสืบทอดภูมิปัญญาด้านนี้ยังทำให้ความรู้ที่ถูกค้นพบโดยคน
โบราณที่ไม่เคยมีตัวช่วยเป็นเทคโนโลยีสมัยใหม่ยังคงอยู่ไม่สูญหาย 

4) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับการแก้ปัญหา แท้จริงแล้วภูมิปัญญาทุกด้านมักแฝงความรู้เกี่ยวกับ
การแก้ปัญหาไว้ แต่ในกรณีที่เป็นปัญหาเชิงรูปธรรม อาจมีภูมิปัญญาที่เกี่ยวกับแก้ปัญหาด้านต่าง ๆ 
มาเป็นตัวช่วยเพื่อให้ดำเนินชีวิตอย่างชาญฉลาด เช่น  
   4.1) ภูมิปัญญาการซ่อมแซ่มบ้านเรือนที่อยู่อาศัย ซึ่งเป็นความรู้สำหรับผู้ใช้ในการ
ดูแลบ้านเรือนเมื่อผุพัง หรือข้าวของเสียหาย ส่วนใหญ่มักนำข้าวของเครื่องใช้มาดัดแปลง แต่ไม้ที่ไม่
แข็งแรงเช่น ไม้ล้อ หรือตีนเกวียนที่เละ หรือหักมุ่นไม่ควรนำมาทำเป็นขั้นบันได หรือทำเป็นตั่งให้ลูก
เมียนั่ง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ตัวอย่างเช่น 
 

    อันหนึ่ง ไม้ล้อและ  ตีนเกวียนที่หักมุ่น ไปนั้น 
        บ่ควรอองแทบไว้  ขั้นไดขึ้นย่ำลง 
    อันหนึ่ง  บ่ควรแปงตั่งให้  ลูกเมียนั่งในเฮือน แท้ดาย 
        ในธรรมไข  ข่าวมากวนห้าม 
          (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 231) 
 

   4.2) การเลี้ยงสัตว์กินไว้ใช้งานและไล่ขโมย เช่น วัว ควาย ช้าง ม้า หมู หมา เป็ด ไก่ 
ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างมาก เลี้ยงวัวควายช้างม้าไว้ใช้แรงงาน ไถ่นาลากเกวียน สามารถแก้ปัญหาด้าน
แรงงานลดภาระเรื่องการใช้แรงงานหนักได้ และการเลี้ยงหมาไว้เฝ้าบ้านก็สามารถเห่าไล่ขโมยได้ 
นับเป็นการแก้ปัญหาที่ไม่จำเป็นต้องลงทุนลงแรงมากนัก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง 
(สอนไพร่) ตัวอย่างเช่น  

 

 อันว่า  งัวควายช้างม้า  ทั้งหมูหมาเป็ดไก ่
    ให้พากันเลี้ยงไว้  คุณล้นยิ่งประมาณ แท้แล้ว 
    สัตว์ที่เฮาปองเลี้ยง ให้กูร์ณาแสวงเหยื่อ 
    เลี้ยงงัวความช้างม้า หวังได้เพ่ิงแฮง 
 เมื่อเฮา ไถนาแล้ว  เกวียนเข็ญลากแก ่ เจ้าเอย 
    หมาที่ได้เลี้ยงไว้  ประสงค์ได้เห่าขโมย 
    เมื่อไปดงดอนกว้าง เห็นกวางฟานซิได้ไล่ 
    มันซื่อสัตว์ต่อผู่  เลี้ยงแลงเช้าเห่าหอน แท้แล้ว 

(พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 13) 
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  ความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอนจึงเป็นความรู้อีกมิติหนึ่งที่จำเป็นต่อการดำเนิน
ชีวิตของคนอีสานที่สามารถนำสติปัญญามาใช้ในการปรับตัวเข้ากับสภาวการณ์ต่าง ๆ ซึ่งก่อนจะได้รับ
ความรู้ที่เป็นภูมิปัญญาเหล่านั้นต้องผ่านกระบวนการเรียนรู้อันมาจากการสั่งสม และสืบทอดมาอย่าง
แยบยลดังปรากฏในลักษณะของวรรณกรรมคำสอนที่อาจเกิดจากการสั่งสมสถิติจากบรรพบุรุษมาบอก
เล่าเป็นโฉลก หรือฮีตคอง หรือเกิดจากการลองผิดลองถูกแล้วเรียนรู้มาสั่งสอนภายหลัง ความรู้ในมิติ
ของภูมิปัญญาจึงสะท้อนให้เห็นความชาญฉลาดในวิถีการดำเนินชีวิตของคนท้องถิ่นได้อย่างสร้างสรรค์ 
  ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานประกอบไปด้วยความรู้ทรงคุณค่าที่โดดเด่น 3 ด้าน 
ได้แก่ ความรู้พุทธศาสนา ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยา และความรู้ภูมิปัญญา ความรู้เหล่านี้มี
กรอบความรู้ในการนำเสนอที่คล้ายคลึงกัน อันประกอบไปด้วยแนวคิดเกี่ยวกับศาสตร์ความรู้ในแต่ละ
มิติ และเนื้อหาคำสอนที่ใช้สั่งสอน ประกอบขึ้นเป็นความรู้คำสอนที่นับเป็นเครื่องมือสำคัญในการ
ประกอบสร้างสังคมซ่ึงสามารถอธิบายความหมายทางวัฒนธรรมอันเป็นที่มาของพุทธิปัญญาในการใช้
ชีวิตของคนอีสานได้อย่างดียิ่ง ดังนั้น ที่มาที่ไปของปัญญาสร้างสรรค์นั้นจึงเป็นประเด็นที่น่าศึกษา  
ในประเด็นถัดไปนี้ผู้วิจัยจะศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน โดยแบ่ง
ประเด็นการศึกษาตามประเภทของวรรณกรรมตามลักษณะของการดำเนินเรื่องออกเป็น 2 ประเภท 
คือ วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็น
เรื่องเล่า ดังจะศึกษาวิเคราะห์ให้เห็นอย่างกระจ่างในประเด็นถัดไป 
 
4.2 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 การประกอบสร้างความรู้ในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยประยุกต์แนวคิดการประกอบสร้างทางสังคม 
(Social Construction) และแนวคิดเกี่ยวกับความรู้ (Knowledge) มาผนวกกันเป็นแนวคิดการ
ประกอบสร้างความรู้ (Knowledge Construction) ซึ่งหมายถึงการผลิตสร้างสาระ ข้อมูลหรือแนวคิด
อันมีประโยชน์ และมีความหมายต่อโลกโดยผ่านกลไกทางภาษา อันได้แก่ กลวิธีทางประพันธศิลป์ 
วาทศิลป์ การเล่าเรื่อง อัตลักษณ์ทางภาษา อนุภาคของตัวละคร และวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ 
ผนวกกับแนวคิดและประสบการณ์ของผู้มีความรู้หรือผู้มีอำนาจในสังคมประกอบกันขึ้นเป็นความจริง
ทางสังคมที่ยอมรับร่วมกัน จากแนวคิดดังกล่าว เมื่อนำมาศึกษาวิเคราะห์การประกอบสร้างความรู้ที่
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสาน โดยแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 2 ประเภท คือ วรรณกรรมคำสอน
อีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า ดังจะอธิบาย
ตามลำดับ ต่อไปนี้  
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4.2.1 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า  
 เรื่องเล่า (narrative) เป็นสิ่งที่คงอยู่กับชีวิตมนุษย์ทุกยุคทุกสมัย ทุกเผ่าพันธุ์ และทุกชนชาติ
มีวัฒนธรรมของการเล่าเรื่องหลายรูปแบบ ทั้งการวาดภาพในผนังถ้ำ การเล่านิทาน การเขียนตำนาน
เกี่ยวกับเทพเจ้า การร้องเพลง และการร่ายร้อยกรองสรรเสริญวีรบุรุษ และการเล่าเรื่องราวเป็นลาย
ลักษณ์ในรูปแบบวรรณกรรมต่าง ๆ ดังนั้น การเล่าเรื่องจึงอยู่คู่กับประวัติศาสตร์มนุษยชาติ (สรณัฐ ไต
ลังคะ, 2560: 18) วรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่องมีกลวิธีนำเสนอแบบเรื่องเล่า เนื่องจากทำให้
ผู้อ่านสามารถเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้โดยง่าย ดึงดูดความสนใจจากผู้ อ่านให้เพลิดเพลินไปกับ
จินตนาการที่สนุกสนานของผู้เขียน และยังเป็นการสร้างสรรค์งานวรรณกรรมให้มีลักษณะต่างจาก
ตำรา หรือคัมภีร์ทางศาสนาอีกด้วย คัทเลอร์ (Jonathan Culler) อธิบายว่าเรื่องเล่าไม่ใช่เพียงหัวข้อ
วิชาการ มนุษย์มีแรงขับเคลื่อนพ้ืนฐานที่จะฟังและเล่าเรื่อง (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ 
เบล (ผู้แปล), 2561: 149) จากนิยามดังกล่าวจึงนำไปสู่การวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนอีสานในด้าน
กลวิธีการนำเสนอแบบเรื่อง 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่ามี จำนวน 32 เรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่อง 
กาพย์พระมุนี คดีโลกคดีธรรม คำสอนลูกสะใภ้ คำกลอนสอนโลก ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ธรรมดา
สอนโลก ท้าวกำพร้าคำสอน ท้าวคำสอน เทวดาสอนโลก แทนน้ำนมแม่ นานาสุภาษิต คำกลอน นาง
วิสาขาแต่งงาน นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ นิทานท้าวนกคุ่ม นิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก ประมวล
นานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ 
เล่ม 3 ปู่สอนหลาน พญาคำกอง (สอนไพร่) พระอินทร์ใช้ชาติ พระอุปคุตผาบมาร มะไลหมื่นมะไลแสน 
ศรีสวัสดิ์วัด สิริจันโทวาทคำสอน สุภาษิตสอนลูก สีหราชสอนลูก แสงมณีแยงโลก เสียวสวาด หลาน
สอนปู่ ย่าสอนหลาน และอินทิญาณสอนโลก  
 ความรู้ดังกล่าวทั้งหมดที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนล้วนถูกประกอบสร้างขึ้นอย่างมี
กระบวนการโดยกลวิธีต่าง ๆ ให้เป็นเรื่องเล่าแบบนิทานที่ประกอบไปด้วยความรู้หลากหลายมิติซ่อน
อยู่ เพราะเรื่องเล่าเป็นรูปแบบพ้ืนฐานของความรู้ หรือโครงสร้างวาทศิลป์ที่ทั้งบิดเบือนและเปิดเผย 
เรื่องเล่ามอบความรู้หรือมายา (คัลเลอร์,โจนาธาน, 2561: 162) ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจึงนำศาสตร์ของ
การเล่าเรื่องมาใช้ในการศึกษาวิเคราะห์ตามองค์ประกอบของวรรณกรรม และนำแนวคิดประพันธศิลป์
มาศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า 
 นอกจากนี้ องค์ประกอบที่สำคัญที่สุดในเรื่องเล่าองค์ประกอบหนึ่ง คือตัวละคร ซึ่งตัวละคร
ในเรื่องเล่าวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะที่โดดเด่นเฉพาะตัวที่สะท้อนให้เห็นความเหลื่อมซ้อนของมิติ
ความรู้อันซุกซ่อนอยู่ไว้อย่างแยบคาย ผู้วิจัยจึงนำแนวคิดอนุภาคจากวิธีวิทยาคติชนวิทยามาใช้ใน
การศึกษาวิเคราะห์เพ่ือให้เห็นการศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มี
ลักษณะเป็นเรื่องเล่ามีความสมบูรณ์ลึกซึ้งยิ่งข้ึน ดังจะอธิบายตามลำดับ ต่อไปนี้ 
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 4.2.1.1 การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านองค์ประกอบวรรณกรรม  
 สรณัฐ ไตลังคะ (2560) อธิบายว่าการศึกษาเรื่องเล่ามักศึกษาตามองค์ประกอบต่าง ๆ ของ
วรรณกรรม เช่น โครงเรื่อง ตัวละคร แนวคิด ฉาก ผู้เล่าเรื่อง และวิธีนำเสนอเรื่อง ซึ่งในประเด็นนี้จะ
สังเคราะห์องค์ประกอบเด่นชัดที่นำมาใช้เป็นกลวิธีการประกอบสร้างความรู้ ได้แก่ โครงเรื่อง การ
นำเสนอเรื่อง มุมมองการเล่า และความขัดแย้ง ดังนี้ 
  1) โครงเรื่อง คือการจัดลำดับ เหตุการณ์  (The Ordered Arrangement of the 
Incidents) หรือ Plot เป็นสิ่งที่สำคัญที่สุดในบรรดาองค์ประกอบทั้งหลาย นอกจากนี้ยังเป็นการเล่าที่
แสดงความเป็นเหตุเป็นผลของเหตุการณ์ ในบางครั้งอาจไม่มีเหตุการณ์ แต่เป็นเรื่องของความคิดคำนึง
ของตัวละคร (สรณัฐ ไตลังคะ, 2560: 22) อริสโตเติลกล่าวว่าโครงเรื่องคือลักษณะพ้ืนฐานที่สุดของ
เรื่องเล่า เรื่องที่ดีต้องมีตอนต้น ตอนกลาง และตอนจบ อีกทั้งมอบความสำราญอันเป็นผลจากจังหวะ
ของการจัดเรียง (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 149) เมื่อพิจารณาโครง
เรื่องในวรรณกรรมคำสอนอีสานพบว่ามีกลวิธีการเล่าเรื่องจากเหตุการณ์ 3 แบบ ได้แก่ 
   1.1) การเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์ การเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์ในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานจะดำเนินเรื่องเล่าตามลำดับเวลา กล่าวคือมีการดำเนินเหตุการณ์ตั้งแต่จุดเริ่มต้นของเวลา
กระทั่งจบเรื่อง โดยมักจะเริ่มเรื่องด้วยการกล่าวถึงเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธเจ้าก่อนเสมอ 
จากนั้นจึงเล่าเรื่องนิทานที่สอดคล้องกับคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอุปคุตผาบมาร ที่เริ่ม
เรื่องด้วยเหตุการณ์ที่พระพุทธเจ้าถูกธิดาพญามารรังควาญขณะบำเพ็ญบารมีใต้ต้นไม้ใหญ่ ทว่าไม่
สำเร็จ แม้พญามารจะส่งเสนามารไปชิงแท่นแก้วมหาโพธิบัลลังก์ก็ไม่สำเร็จ พระพุทธเจ้าไม่โปรดสั่ง
สอนพญามาร เพราะทราบดีว่าไม่เป็นผลจึงทรมานพญามารเข็ดหลาบให้รู้จักบุญบาปภายในภาคหน้า 
จากนั้นจึงเริ่มเล่าเรื่องการสังคายนาครั้งที่ 3 ในสมัยพระเจ้าอโศกมหาราช พระโมคคัลลีทูลพระเจ้า
อโศกว่าจะมีพญามารมารบกวนผู้เดียวที่จะปราบพญามารลงได้คือ อุปคุตที่เป็นบุตรของนางมัจฉา  
ซึ่งได้ฮุบกินเอาคราบไคลของพระพุทธเจ้าลงไปในแม่น้ำในคราวที่พระสาวกเอาสบงพระพุทธเจ้าไปซัก 
หลังจากที่นางมัจฉากินคราบไคลนั้นก็ตั้งครรภ์กำเนิดบุตรออกมาคือท้าวอุปคุต พระเจ้าอโศกก็ได้พระ
สุมณสามเณรเป็นผู้นิมนต์พระอุปคุตมาปราบมาร เมื่อพระอุปคุตมาถึงเข้าเฝ้าพระเจ้าอโศก และได้
สำแดงอิทฤทธิ์โดยบันดาลให้ช้างศึกดุร้ายที่ถูกปล่อยออกมากลายเป็นหิน พระเจ้าอโศกเห็นก็เกิดความ
เลื่อมใสศรัทธา ตัวอย่างเช่น 
   

    ปางเมื่อองค์พระพุทธเจ้าใช้ชาติโคดม ได้พำเพ็งบารมียอดธรรมในพ้ืน 
ไต้ฮ่มป่าแป้งต้นใหญ่ลำสูง เถิงสัพพัญญูยอดธรรมเห็นแจ้ง อสัตถาไม้โพธิ์หลวงเฮือ
งฮุ่งปางนั้น พญามารราธิราชเจ้าหลิงก้ำโลกคน ใช้ให้ธิดาลูกแก้งเฮืองฮุ่งเป็นสาว สม
งามพาวดั่งนางสวรรค์ฟ้า สามนางได้เดินลงมาม่ายย่างไปใกล้แท่นแก้วจาเว้าหยอก
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ใย....องค์พระพุทธเจ้าบ่สอนสั่งพญามาร สำแดงความเป็นสัพพัญญูผาบมารในพ้ืน
.......... 
   ปางเมื่อพุทธศาสนาล่วงได้สองฮ้อยถัดมาเถิง พระเจ้าพิณทุสานครอง
เมืองทั่วแดนดินกว้าง ในชมพูพ้ืนพิณทุสารครองนั่ง ได้มีพระโอรสลูกแก้วเทียมช้าง 
สืบแทน ชื่ออโศกราชเจ้าในทวีปชมภู.....ปางใด อโศกมหาราชเจ้าแปงทานเททอด
จักสลองพระธนตุเจดีย์แปดหมื่นพันองค์บอกไว้พระองค์ได้พ่ำเพ็ง เจ็ดปีได้เจ็ดเดือน
ปลายเศษ มีอีกเจ็ดวันต่อท้ายมารฮ้ายซิเกิดมี จักเกิดอนตายฮ้อนมะหะกรรมทาน
ทอด ให้สามเณรผาบมารโหดฮ้ายหนีเลี่ยงพ่ายพัง...... 
              (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 1-10)  

     
   นอกจากนี้ยังมีวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ดำเนินเรื่องแบบมีเหตุการณ์โดยตัวละคร
เอกเป็นผู้สอนพร้อมกับดำเนินเรื่องเล่า ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ที่พญาคำ
กองต้อนไพร่ฟ้าประชาชนทั้งหญิงชายพร้อมด้วยบรรดาเสนาขุนนางอำมาตย์มาฟังคำสอนของตน
ก่อนที่จะเริ่มคำสอนและเล่าเรื่องประกอบคำสอน การต้อนไพร่ฟ้ามารวมกันเพ่ือสอนจึงเป็นเหตุการณ์
เปิดตัวละครเอกของเรื่อง ตัวอย่างเช่น 
 
     ฟังเยอญาติพ่ีน้อง  พ้ืนแผ่นธรณี  เจ้าเอย 
     ยังมีจอมราชา   นั่งเมืองคองสร้าง 
  ชื่อว่า  “พญาคำกองเจ้า”  ทงนครตุ้มไพร่  ปางนั้น 
     ทศราชล้ำ   คองสร้างนั่งเมือง 
     ฮีดเก่าเบื้อง   ทศราชคองกษัตริย์ 
     พระได้เตินเสนามุนตรี  อำมาตย์ขุนทั้งค้าย   
     เตินให้มาฟังแจ้ง  คองเมืองตั้งแต่ง 
              (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 5)  
     
   วรรณกรรมคำสอนที่มีโครงเรื่องแบบมีเหตุการณ์อาจดำเนินเรื่องโดยตัวเอกที่เป็นผู้
รับคำสอน และอยู่ในเหตุการณ์ตั้งแต่เริ่มเรื่องโดยรับคำสอนแล้วดำเนินเรื่องในเหตุการณ์ต่อไปกระทั่ง
จบเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาดที่ถูกบิดาผู้เป็นพ่อค้าปัญญาดีอายุมากชราเรียกมาฟัง
คำสอนพร้อมกับพี่ก่อนตายเพ่ือฝากคำสอนให้รู้หลักการดำเนินชีวิตไม่ให้ผิดพลาด ตัวอย่างเช่น 
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  บัดนี้  จักกล่าวเถงิกะดุมพีดผู้  ผญาดีเลิดแลบ 
     อยู่ขอกข้าง   เมืองไท้เทพะลาน 
     อายุได ้    ฮ้อยขวบซาววัสสา 
  ก็จิง  ทันสองศรี   ลูกมาเทียมพร้อม 
     ศรีเสลียวสร้อย   นงฮามเป็นพ่ี 
     เสียวสวาดแก้ว   เป็นน้องสืบสาย 
  พ่อก ็  ซัวชราแล้ว   จำจวนมัจจุราช 
     เขือค่อยเลี้ยง   กันท้อนซู่คน 
     ของแบ่งให้   โสภาพเสมอกัน 
  ก็จิง  พาทีสอน   สั่งสอนนงน้อย 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 2) 
 
   การเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์มีลักษณะการดำเนินเรื่องโดยเริ่มจากการเปิดเรื่อง แล้ว
เล่าตามลำดับเวลาไปจนกระทั่งจบเรื่อง ซึ่งลักษณะพิเศษของการเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์คือความ
ขัดแย้งที่ทำให้เรื่องดำเนินไปอย่างสนุกสนาน ซึ่งจะอธิบายอย่างละเอียดในประเด็นถัดไป  
 
   1.2) การเล่าเรื่องแบบไม่มีเหตุการณ์ เป็นการเล่าโดยความคิดคำนึงของผู้แต่งเป็น
หลักโดยไม่มีเหตุการณ์ประกอบ หรือมีเหตุการณ์ผลักดันให้เรื่องดำเนินไป ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องแทนน้ำนมแม่ ที่ผู้แต่งเล่าถึงประวัติความเป็นมาของการบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่ของลูกผู้ชาย 
โดยยกตัวอย่างเรื่องเล่าประวัติของพระพุทธเจ้า ตัวอย่างเช่น 
   

    บัดนี้ มาจักกล่าวถึงเรื่องประวัติว่าวางกลอน คราวเมื่อพุทโธธรรม
เทศนาสอนไว้ ในหนห้องคัมภีร์ชี้แม่นแทนน้ำนมแม่เลี้ยงปางนั้นสืบมาจัตตาโร มหา
ราชา ท้าวจตุรงค์ทั้งสี่พร้อมกันถือเต้าน้ำดาถ้วนสู่พระองค์ กับทั้งดอกไม้พร้อมประ
ธูปสิ่งของหอมไปยอถวายบูชาสู่พระองค์ตั้งถ้วน โยมภิบาลพร้อมสาธุการแหนแห่ 
ไปก่อนหน้าพระเจ้าประสงค์น้อมต่อธรรม กับท้ังเทวดาพร้อมสาธุการน้อมเน่ง 
                  (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 1)  
 

   วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะการเล่าแบบไม่มีเหตุการณ์แต่เล่าผ่านความคิดคำนึง
ของตัวละครในเรื่องเป็นหลัก ตัวละครอาจมีความคิดคำนึงบางประการที่ต้องการนำเสนอคำสอนให้กับ
ตัวละครอีกตัวซึ่งเป็นผู้รับคำสอนแล้วนำไปสู่การประกอบสร้างความรู้ในคำสอน ดังปรากฏใน
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วรรณกรรมเรื่องพ่อสอนลูก ที่เริ่มเล่าเรื่องโดยความคิดคำนึงของพ่อว่าต้องการกล่าวคำสอนแก่
ลูกหลาน ก่อนที่พ่อจะตายไปอยู่บนสวรรค์ให้รู้จักคำสอนเพ่ือเป็นหลักปฏิบัติอันดีงามในการดำเนิน
ชีวิต ขอให้ลูกหลานจดจำคำสั่งสอนไว้อย่างดี ตัวอย่างเช่น  
 

   ข้าหวังสอนสั่งให้คนฮู้ฮ่อมครอง เฮียมหากปองดองด้วยคนเฮาทุกหมู่ พอ
ให้ฮู้เหตุเบื้องความเฒ่าสั่งสอน เจ้าเอยฯ บัดนี้พ่อสิสอนสั่งเจ้ากลอนกาพย์ประดับ
นำ พอให้เป็นสายซักจ่องเมือเมืองฟ้า อันว่ากลอนกาพย์นี้ให้อ่อนกระสันเถิงพ่อเนอ 
ให้เจ้าเริง ๆ คิดห่วงหาอวนอ้าย ยามตายสิได้พาไปเล่นยามมายามย่า ไปหายามพ่ี
น้องเมืองฟ้าย่าเฮา สูให้เอาแบบนี้ไปอ่านฟังเนอ หลานจงเอาบุญคุณส่งเถิงผะอวน
อ้าย 
          (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 3) 

 
   วรรณกรรมบางเรื่องยังมีการเล่าเรื่องแบบไม่มีเหตุการณ์โดยเล่าถึงที่มาที่ไปของการ
ประพันธ์เรื่องขึ้นแล้วจึงเล่าเรื่องเป็นคำสอนตามลำดับ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสิริจันโทวาทยอด
คำสอน ที่มีการเล่าถึงที่มาของการประพันธ์วรรณกรรมคำสอนเรื่องนี้ขึ้นนับจากพระพุทธเจ้าตรัสรู้ได้
สองพันห้าร้อยปีซึ่งพุทธเจ้าทำนายไว้ว่าจะเกิดเรื่องเดือดเนื้อร้อนใจอันตรงกับอายุของกวีประมาณ 62 
ปี กวียังไม่เคยเจอเรื่องร้อนตามพุทธทำนายนับจากบวชเป็นสามเณรแต่น้อยกระทั่งมากพรรษา ครูบา
อาจารย์สั่งสอนมาก็น้อมรับมาปฏิบัติตาม เมื่อเป็นครูก็อบรมสั่งสอนให้ลูกศิษย์ปฏิบั ติแต่สิ่งที่ดีงาม 
ตัวอย่างเช่น 
 
    นับแต่องค์พุทโธเจ้า  ตรัสส่องสรญาณ มานั้น 
   ได้สองพันห้าฮ้อย   ปีนี้ข้อยแต่งกลอน นี้แล้ว 
   อันว่าอายุข้า   เจ้าคุณราชกวี 
   ผู้แถลงภาษิต   แต่งธรรมดวงนี้ 
   ตั้งหากเหิงนานล้ำ   หลายขวบพระวัสสา 
   จักเถิงหกสิบแท ้   ยังหย่อนสองปี นั้นแล้ว 
   ยังบ่เคยพบพ้อ   ความอ้อนดั่งเพ่ินทาย มานั้น 
   ตัวเฮาบวชแต่น้อย   บ่ฮู้แห่งคลองคหัสถ ์
   อันที่ในคลองธรรม   บ่อวดตัวก็พอใช้ 
   ตั้งแต่เป็นจัวน้อย   ถอยมาเป็นพระหนุ่ม ปางนั้น 
   เฮามีจิตอ่อนน้อม   บ่ดูหมิ่นคูบา 
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   ตั้งหากยำเกรงย้าน   ครูบาตามฮีต คลองนา 
   คันเฮาใหญ่สูงขึ้น   เป็นครูบาสอนสั่ง คราวนั้น 
   ลูกศิษย์ก็ยิ่งย้าน   ยำแห่งภายเฮา 
           (ปรีชา พิณทอง, 2527: 6) 
 
   การเล่าเรื่องแบบไม่มีเหตุการณ์จึงมีลักษณะการเล่าโดยเริ่มเรื่องจากความความคำนึง
ของกวีเป็นหลัก ประกอบด้วยความคิดเห็นของกวี เรื่องเล่า และคำสอนอันเป็นแนวคิดหลักของ
วรรณกรรมเรื่องนั้น ๆ  
   1.3) การเล่าเรื่องที่มีทั้งเหตุการณ์และความคิดคำนึงของตัวละคร เป็นการเล่าเรื่อง
แบบมีเหตุการณ์โดยเกิดจากการคิดคำนึงของตัวละครแล้วนำไปสู่เหตุการณ์ต่าง ๆ โดยสลับกับ
ความคิดคำนึงของตัวละครในเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ที่เล่าผ่านความคิด
คำนึงของท้าวคำสอนที่ต้องการหาผู้หญิงมาเป็นคู่ครองจึงผลักดันไปสู่เหตุการณ์พบอาจารย์เพ่ือให้
อาจารย์แนะนำการเลือกภรรยา ตัวอย่างเช่น   

  ทุกค่ำเช้าบาท้าวปิ่นปัว ปุนประมาณได้หลายปีขึ้นใหม่มาแล้ว ท้าวก็คึด 
ค้อย ๆ หาแก้วมิ่งเมีย กูนี้แต่ผัดเป็นชายขึ้นบ่เห็นฮอยหมูแม่ เห็นแต่ฮอยแพ้แว้
หมูผู้หนวดยาวแท้แล้ว ท้าวก็คึดอยากได้เมียมิ่งเทียมอก ก็จึงปุนไปหาแห่ง
อาจารย์เจ้า แล้วก็ยกมือขึ้น 3 ทีก้มขาบ บนบอกเบื้องไขข้อต่อไป บัดนี้ข้าน้อยคึ
ดอยากได้เมียมิ่งมาชมพระเอย สิได้เป็นเฮือนชานต่อไปภายหน้า ขอแก่อาจารย์
เจ้าไขคำบนบอกแน่ท่อน  
          (น้อย ผิวผัน, 2544: 4) 
 

   นอกจากนี้ยังมีการเล่าโดยความคิดคำนึงของผู้แต่งเป็นหลักที่ต้องการเล่าเรื่อง
ประกอบการสอนให้แก่ผู้อ่านได้เข้าใจคำสอนอย่างดียิ่งขึ้น ซึ่งไม่มีเหตุการณ์ในตอนเริ่มเรื่องผลักดันให้
เรื่องดำเนินไป แต่เหตุการณ์ต่าง ๆ จะปรากฏในเรื่องเล่าที่อยู่ในความคิดคำนึงของผู้แต่ง ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องแสงมณีแยงโลก ที่เริ่มเรื่องด้วยความคิดคำนึงของผู้แต่ง จากนั้นก็เล่าเรื่องนิทาน
เวสสันดรชาดก ตัวอย่างเช่น 
 

    อันหนึ่งข้าขอยอกรน้อมคุณครูผู้สอนสั่ง เชิญซ่อยข้าคราวแค้นเมื่อ
แต่งกลอนอย่าให้ผิดผีก เว้นตามเรื่องในธรรม ให้ค่อยนำประคองจิตรคิดกลอนกาว
ซ่อน อย่าได้หลอนแหลนเล่นหลงลืมลาวหลอก ครั้นว่าไปนอกแท้ให้คุณแก้วค่อยปั่น
ดลแด่ถ่อน หลอนว่าผิดพลาดพลั้งเพ่ียนผีกหนีหลักก็ดี ขอให้บุญชูชักซ่อยจูงใจแจ้ง 
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ข้าก็มีจิตรแม่งหวังจักแปลงตามฮีตเก่า จักได้เล่าภาคพื้นนิทานให้สู่ฟัง ยังมีนัคคะ
เลศเบื้องเมืองใหญ่ ประเชชัยอยู่กระเสริมสุขไพร่ไททั้งค่าย..... 
            (พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก, 2549: 3)  
 

   การเล่าเรื่องลักษณะนี้ก็มักมีการลำดับเหตุการณ์ตามลำดับเวลา โดยแทรกความคิด
คำนึงของตัวละครหรือผู้แต่งเองลงไปก่อนที่จะมีการดำเนินเรื่องรวมถึงแทรกคำสอนระหว่างการ
ยกตัวอย่างเรื่องเล่านิทานที่มีเหตุการณ์ดำเนินไป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวนกคุ่ม ที่เริ่ม
เรื่องด้วยความคิดคำนึงของผู้แต่งก่อนจะเล่านิทานเรื่องท้าวนกคุ่ม ตัวอย่างเช่น 

    บัดนี้ ข้าจักแต้มแต่งเรื่องพุทธโคตรโคดมก่อนแล้วเป็นที่ยอแยงฝูง
พร่ำเพ็งภายซ้อม ควรที่อัศจรรย์ล้ำโลกากงโลกเฮา มีอยู่ในห้าสิบชาติชั้นเที่ยวใช้
ส่งสนองเจ้าเอย 
    อะตีเต ตามเรื่องดึกดำบรรพ์กาลก่อน เป็นคำสอนกล่าวอ้างวางไว้
แต่ปฐม ยังมีเมืองหลวงกว้างลุงลังล้านย่าน เมืองมะคธเขตแคว้นแดนด้าวดั่ง
สวรรค์ เมืองนั้นมีป่าไม้ไพรผ่านหิมะพานต์ มีหมู่ไพรพะนอมแนวป่าระหงเขียว
ตื้อ ตามพะนาแนวด้าวเดรัจฉานแสนส่ำ สัตว์สิ่งเชื้อระดาด้าวดาดดง  
             (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 7) 
  

   การเล่าเรื่องเล่านับเป็นกลวิธีสำคัญที่ทำให้โครงเรื่องในวรรณกรรมมีความเป็น
เอกภาพ สนุก และน่าติดตาม การเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์ถือเป็นกลวิธีที่น่าดึงดูดให้ผู้อ่านอยาก
ติดตามเรื่องราว เพราะมีเหตุการณ์สำคัญผลักดันให้เกิดเรื่องเล่าต่อไป ในขณะที่การเล่าเรื่องแบบไม่มี
เหตุการณ์ โดยเล่าผ่านความคิดคำนึงของตัวละคร หรือผู้แต่งก็มีนับว่ามีข้อดีที่ทำให้สื่อสารกับผู้อ่านได้
อย่างใกล้ชิด เสมือนผู้แต่งกำลังนั่งเล่าเรื่องวรรณกรรมโดยตรง และการเล่าเรื่องแบบมีเหตุการณ์สลับ
กับความคิดคำนึงของตัวละครหรือผู้แต่งก็จะให้ผู้ อ่านเข้าถึงความรู้สึกนึกคิด หรือความคิดที่มี
ความหมายของผู้แต่งไปพร้อม ๆ กับการรับรู้เรื่องเล่าในเหตุการณ์ต่าง ๆ การเล่าเรื่องทั้ง 3 แบบในจึง
สนับสนุนให้โครงเรื่องในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความน่าอ่าน และน่าสนใจยิ่งขึ้นในฐานะ
วรรณกรรมทีป่ระกอบสร้างขึ้นเพ่ือสอนเป็นสำคัญ 
  2) การนำเสนอเรื่อง การนำเสนอเรื่อง คือกลวิธีที่ผู้แต่งเลือกในการนำเสนอเรื่องราว เช่น 
ใครเป็นผู้พูด ใครพูดกับใคร ใครพูดเมื่อใด ใครพูดภาษาแบบใด หรือใครพูดด้วยอำนาจรอบรู้แบบใด 
(คัลเลอร์,โจนาธาน., 2561: 153) การนำเสนอเรื่องในวรรณกรรมคำสอนของอีสานเน้นที่ผู้เล่าเรื่อง 
และตัวละครเป็นสำคัญ ดังนี้ 
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   2.1) ผู้เล่าเรื่อง อาจปรากฏอยู่นอกเรื่องหรือเป็นตัวละครในเรื่องก็ได้ นักทฤษฎี
แบ่งแยก “เรื่องเล่าโดยบุคคลที่หนึ่ง” ซึ่งผู้เล่าใช้คำว่า “ฉัน” ออกจากสิ่งที่มีชื่อเรียกชวนสับสนว่า 
“เรื่องเล่าโดยบุคคลที่สาม” ซึ่งไม่ใช้คำว่า “ฉัน” เรื่องเล่าประเภทนี้ไม่ได้ระบุว่าผู้เล่าเป็นตัวละครหนึ่ง
ในเรื่อง และกล่าวถึงตัวละครทุกตัวในบุคคลที่สาม โดยใช้สรรพนามว่า “เขา” หรือ “เธอ”  
(คัลเลอร์,โจนาธาน., สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 153) ซึ่งวรรณกรรมคำสอนอีสานมีการ
เล่าเรื่องทั้งแบบสรรพนามบุรุษที่หนี่ง หรือบุคคลที่หนึ่ง และสรรพนามบุรุษที่สาม หรือบุคคลที่สาม 
ดังนี้ 
    2.1.1) ผู้เล่าเป็นสรรพนามบุรุษที่หนี่ง ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็น
เรื่องเล่ามักใช้สรรพนามบุรุษที่หนึ่ง ว่า “เฮียม” หรือ “เรียม” ซึ่งหมายถึงพ่ี โดยมากมักใช้แทนใน
ความหมายที่ผู้ชายพูดถึงผู้หญิงอันเป็นที่รัก แต่ในบริบทของวรรณกรรมคำสอนน่าจะหมายถึง พ่ี ใน
ความหมายทั่วไปที่ต้องการสื่อสารกับผู่อ่านโดยการสอน และการใช้สรรพนามว่าพ่ีก็นับว่าดูอาวุโสกว่า
ทำให้คำสอนน่าเชื่อถือมากขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวนกคุ่ม ตัวอย่างเช่น 
 

    คราวเป็นสัตว์สิ่งเชื้อแสวงใช้ชาติหลัง เฮียมช่างฮีฮ่ำฮู้อยากเผยแผ่
ธรรมสอน แสนชาติบำเพ็ญเพียรเพ่ือโพธิญาณกว้าง บาระมีสร้างสมภารเพียรก่อ 
เกิดเป็นสัตว์สิ่งเชื้อทรงสร้างบ่อถอย  
           (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 1)  
 

    วรรณกรรมบางเรื่องใช้สรรพนามว่า “เฮา” ที่หมายถึง “ฉัน” หรือ “ข้าพเจ้า” 
แทนคำว่า “เฮียม”หรือ “เรียม” ซึ่งคำว่า เฮา อาจหมายถึง เรา ที่กินความหมายรวมถึงตัวผู้อ่านและ
ตัวกวีเอง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก ตัวอย่างเช่น 
    

   บัดนี้ เฮาจักเล่าแต่เค้าปางก่อนปฐมมา พระยาทั้งหลายเอยจงฟังเฮา
เว้า ยังมีเมืองหนึ่งนั้นเฮียกชื่อพาราณสี องค์ภูมีอยู่เสวยเมืองนั้น ชื่อว่าโพธิราชเจ้า
ทรงธรรมยศใหญ่  

                       (น้อย ผิวผัน, 2494: 5) 
 
    วรรณกรรมบางเรื่องยังใช้สรรพนามบุรุษที่หนึ่งว่า “ข้า” หมายถึง ข้าพเจ้า  
ดังปรากฏในวรรณกรรมกระต่ายในวงพระจันทร์ ตามลำดับตัวอย่างเช่น 
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    บัดนี้ ข้าจักได้กล่าวเรื่องประวัติชาติสัพพัญญูดึกดำบรรพ์บ่อนไกล
กาลเยิ้น แสวงหาแก้วโพธิญาณแยงโลก หลายชาติชั้นพระองค์สร้างสืบศีล  

                               (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 5) 
 
    วรรณกรรมบางเรื่องใช้สรรพนามว่า “ฉัน” เล่าเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องคดีโลกคดีธรรม ตัวอย่างเช่น  
     

     บัดนี้ ฉันจักแขไขชี้คดีธรรมแจ้งจ่างป่าง พอเป็นทางฮีตเค้าพุท
โธเจ้ากล่าวสอน ว่าเป็นกลอนเทศน์แหล่ให้โยมแลหูเหงี่ยง  

               (อ.ศิลา คานแก้ว, 2544: 1)   
 
    สรรพนามบุรุษที่หนึ่งที่หมายถึงข้าพเจ้า หรือฉันที่ใช้ในวรรณกรรมคำสอนยังมีการ
ใช้คำว่า “ข้อย” ซึ่งหมายถึงฉัน หรือข้าพเจ้าในภาษาอีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี 
ตัวอย่างเช่น 
    
       โอมพุทโธ  นโมเป็นเค้า 
   ข้อยซิเว้า     กาพย์พระมุนี 
   พระมุนี     อยู่หัวเป็นเจ้า 
   เว้าเมือหน้า   ยังกว้างกว่าหลัง 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 2) 
 
  การเล่าเรื่องด้วยสรรพนามบุรุษที่หนึ่งในวรรณกรรมคำสอนอีสานมักเป็นคำเชิง
เครือญาติ และคำภาษาถิ่นที่ทำให้เกิดความใกล้ชิดระหว่างผู้อ่านกับกวีมากขึ้น และแสดงให้เห็นถึง
ความเป็นพวกพ้องเดียวกัน ผู้อ่านจึงเข้าถึงคำสอนได้ดียิ่งขึ้น 
    2.1.2) ผู้เล่าเป็นสรรพนามบุรุษที่สาม ในวรรณกรรมคำสอนอีสานส่วนใหญ่ใช้คำ
ว่า “พระองค์” หรือ “พระ” หรือ “ท่าน” เพ่ือแทนพระพุทธเจ้า บางเรื่องมีการสลับกันไปมาตาม
บริบททั้งสามคำ มักพบในวรรณกรรมที่มีต้นเค้าจากเรื่องเล่าในชาดก ดังปรากฏในวรรณกรรม เรื่อง
ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 ตัวอย่างเช่น 
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    เมื่อนางใส่เสร็จแล้วเสด็จโคจรตามต่อไป นางสงสัยว่าพระองค์จะ
เสวยหรือไม่จึงติดตามพระปฤษฎางค์ไป ครั้นเห็นพระองค์ทรงเสวยข้าวจี่ เกิดปิติ
เป็นอย่างยิ่ง   
           (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 140) 

 
    วรรณกรรมบางเรื่องแม้ไม่ได้เล่าโดยสรรพนามบุรุษที่สามที่หมายถึงพระพุทธเจ้า 
แต่เล่าโดยสรรพนามบุรุษที่สามที่หมายถึงพระมหากษัตริย์ ท้าวพญา ก็มักจะใช้สรรพนามว่า “พระ” 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ตัวอย่างเช่น 
    
    ยังมีจอมราชา   นั่งเมืองคองสร้าง  
 ชื่อว่า   พญาคำกองเจ้า”  ทงนครตุ้มไพร่  ปางนั้น 
    ทศราชล้ำ   คองสร้างนั่งเมือง 
    ฮีตเก่าเบื้อง   ทศราชคองกษัตริย์ 
    พระได้เตินเสนามุนตรี  อำมาตย์ขุนทั้งค้าย 
    เตินให้มาฟังแจ้ง  คองเมืองตั้งแต่ง 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 5) 
 
    วรรณกรรมคำสอนที่ไม่ได้เล่าโดยพระพุทธเจ้า แต่เล่าโดยพระเอก หรือกษัตริย์ 
หรือท้าวพญามักใช้สรรพนามบุรุษที่สามว่า “ท้าว” ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน 
ตัวอย่างเช่น  
 
    บัดนี้ จักกล่าวเถิงบาบ่าวท้าว จอมประเสริฐ “คำสอน” 
 ท้าว   ก็แปะตีนมือ   อยู่ดอมเถรเจ้า 
    บัวระบัติไหว้   ฟืนไฟทุกเช้าค่ำ 
    ตั้งนำอุ่นน้ำฮ้อน   แลงเช้าบ่ได้ไล  แท้แล้ว 

        (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 1)  
 
  ผู้เล่าเรื่องเป็นสรรพนามบุรุษที่สาม กวีมักเล่าผ่านตัวละครที่เป็นพระพุทธเจ้า 
และพญามหากษัตริย์ อนุมานได้ว่ากวีให้ความเคารพศรัทธาจึงไม่เล่าด้วยสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง
โดยแทนตัวเองเป็นพระพุทธเจ้า และพญามหากษัตริย์ แสดงให้เห็นความอ่อนน้อมในตัวกวี และ



 

 

 
 208 

อีกประการหนึ่ง การเล่าเรื่องด้วยผู้เล่าสรรพนามบุรุษที่สามยังมีข้อดีคือกวีสามารถใช้มุมมองใน
การเล่าได้หลายแบบ ทำให้ได้อรรถรสน่าอ่าน 
    2.1.3) ผู้เล่าเป็นสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง และสาม วรรณกรรมคำสอนอีสาน
หลายเรื่องมีการเล่าโดยใช้ผู้เล่าเรื่องเป็นสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง และสาม โดยตอนเริ่มเรื่องเล่าแบบ
สรรพนามบุรุษที่หนึ่ง จากนั้นเปลี่ยนเป็นสรรพนามบุรุษที่สาม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระ
อินทร์ใช้ชาติ ที่เริ่มเล่าโดยสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง คือ ข้า จากนั้นเปลี่ยนเป็นสรรพนามบุรุษที่สาม 
คือ ท้าว ตัวอย่างเช่น 
 

   สาธุ ข้าจักยกมือไหว้ พระไตรแก้วรัตนา ทั้งบิดามารดาผู้เลิศคุณบุญ
ล้ำ อุปถัมภ์เลี้ยงบได้เบี่ยงอคติ บุตรธิดาคู่สู่คนถนอมไว้ ข้าขอกราบไหว้วางไว่ใส่
เศียร..........บัดนี้จักได้กล่าวถึงเรื่องสักโกไท้ไชยะราชใช้ชาติก่อนแหลว มันหากหมด
บาปแล้วบ๋าท้าวเหล่าหนี ท้าวก็ข้ึนถึงห้องหนแห่งศาลา   

                 (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 1-11)  
 
    ในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูกก็มีการเล่าเรื่องโดยเริ่มจากสรรพนามบุรุษที่
หนึ่ง และเปลี่ยนเป็นสรรพนามบุรุษที่สามเช่นกัน แต่สรรพนามที่ใช้ต่างกันไป โดยสรรพนามที่หนึ่งที่
เริ่มเล่าคือ ข้า จากนั้นเปลี่ยนเป็นสรรพนามบุรุษท่ีสาม คือ พระ ตัวอย่างเช่น  
   
     ข้าจักแปลเอาห้อง  ธรรมดาสอนโลก 
    ไว้ให้เหลนหล้อนน้อย  ฟังแจ้งต่อไป พระเอ๊ย 
    ดูราเจ้า   ราชาผู้ยศใหญ่ ก็ดี 
    นักบวชพร้อม   อาจารย์เจ้าจงค่อยฟัง แด่เนอ 
     .................................  ............................. 
     พระก็เนาในห้อง  เวฬุวันอารามใหญ่ 
    พิมพิสารทรงมอบให้  ถวายไท้หน่อพุทโธ 
    ราชคฤห์ใหญ่โก ้  เป็นชื่อนครหลวง 
    ตั้งอยู่ในมคธรัฐ   ว่าเป็นไทยคือแคว้น 
                (พระพุทธสารมุนี, 2549: 201-202) 
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    นอกจากนี้ วรรณกรรมบางเรื่องยังมีการเล่าเรื่องโดยสลับเอาสรรพนามบุรุษที่สาม 
จากนั้นเปลี่ยนเป็นสรรพนามบุรุษที่สาม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูก ที่เริ่มเล่าโดยพูด
ถึงบัณฑิตผู้มีปัญญาดีชื่อสีหราช จากนั้นเล่าโดยสรรพนามบุรุษที่หนึ่งคือ พ่อ ตัวอย่างเช่น 
 
    บัดนี้ยงัม ี บัณฑิตผู้ ผญาดีสอนลูก 
    ชื่อว่า   สีหราชผู้  แปงไว้สั่งสอน  เจ้าเฮย 
    บัดนีพ้่อก็ เถ้าแก่แล้ว ชรากาลหนักเหนื่อย เสียเอย 
    พ่ออิ   สอนสั่งไว้ เมื่อหน้าสืบแทน 
                  (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 1) 
 
  ลักษณะการเล่าเรื่องด้วยสรรพนามบุรุษที่หนึ่งและสามสลับกันจะทำให้
ผู้อ่านได้เห็นเหตุการณ์ซ้อนเหตุการณ์ท่ีสร้างความสนุกสนานของเรื่องราวมากยิ่งขึ้น แสดงให้เห็น
ถึงอัจฉริยภาพของกวีในการเล่าเรื่องได้อีกประการหนึ่ง 
   2.2) ตัวละคร เป็นเสน่ห์อย่างหนึ่งของบันเทิงคดีโดยเฉพาะอย่างยิ่งนวนิยาย
เรื่องยาวที่มีขนาดยาวพอที่ผู้เขียนจะพรรณนาบุคลิกลักษณะและนิสัยใจคอของตัวละครได้อย่าง
ละเอียดเสมือนจริง เราจึงจดจำตัวละครได้ดีกว่ารายละเอียดอ่ืน ๆ ตัวละครเป็นองค์ประกอบของ
บันเทิงคดีที่นักทฤษฎีวรรณกรรมมีความเห็นแตกต่างกันไป บางคนคิดว่าเป็นเพียงหุ่นที่แสดง
พฤติกรรมไปตามเหตุการณ์จึงไม่สำคัญ บางคนคิดว่าสำคัญมาก และสามารถพิจารณาแยกจาก
โครงเรื่อง (สรณัฐ ไตลังคะ, 2560: 83) ซึ่งในงานวิจัยนี้จะนำมาพิจารณารวมกับการนำเสนอเรื่อง 
เนื่องจากเนื้อเรื่องส่วนใหญ่ของวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าถูกเล่าผ่านตัว
ละคร แบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ คือตัวละครที่เป็นผู้เล่าเรื่อง และตัวละครในเรื่อง ดังจะอธิบาย
ตามลำดับต่อไปนี้ 
    2.2.1) ตัวละครที่เป็นผู้เล่าเรื่อง หากเป็นเรื่องที่มีเค้าโครงมาจากชาดกตัว
ละครผู้เล่าเรื่องจะเป็นพระพุทธเจ้า และหากผู้เล่าเป็นตัวละครเอก พระพุทธเจ้าอาจเป็นผู้ร่วม
เหตุการณ์ในฐานะตัวละครรองในเรื่อง หรืออาจเป็นผู้สังเกตการณ์ ซึ่งไม่มีบทบาทกระทำการใด 
ๆ แต่เป็นผู้บรรยายสิ่งต่าง ๆ ให้ทราบ (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 
2561: 153) โดยที่ผู้เล่าเรื่องอาจเป็นใครสักคนที่เล่าถึงพระพุทธเจ้าก่อน และจากนั้นพระพุทธเจ้า
จึงเป็นผู้เล่าเรื่องนิทานเพ่ือสอนเป็นนิทานซ้อนนิทานอีกครั้งหนึ่ง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ธรรมดาสอนโลก ที่พระพุทธเจ้าทรงดำรัสแก่พระอรหันต์ว่าเศรษฐีผัวเมียคู่หนึ่งตกยากสูญเสียทุก
อย่างและตายไป เพราะเกิดจากการทำผิดครองธรรมดาโลกเพราะบุพกรรมที่ทำมาแต่อดีตคือการ
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เผาศพไม่ชอบธรรมทำให้กรรมส่งผลร้ายถึงข้าทาสบริวารโคตรวงศ์และตัวตายตกนรก จากนั้น
พระพุทธเจ้าจึงเล่านิทานเรื่องชาวพารณาสีถึงกลียุคประกอบคำสอน ตัวอย่างเช่น 
 
      เฮาจักเล่าแต่เค้า  พ้ืนก่อนปฐมมา 
    พระยาท้ังหลาย   ให้ค่อยฟังเฮาเว้า ฯ 
      ยังมีเมืองใหญ่กว้าง เฮียกชื่อพาราณสี 
    มีราชา     อยู่เสวยเมืองนั้น 
    ชื่อว่าโพธิราชเจ้า  ทรงธรรมยศใหญ ่
    ใจต่อตั้ง   บุญเบื้องฮ่อศีล 
                  (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 205)  
 
    นอกจากตัวละครผู้เล่าเรื่องจะเป็นพระพุทธเจ้า เนื่องจากเป็นเรื่องที่มาจากชาดก
แล้ว ยังมีตัวละครอ่ืนที่เป็นตัวละครเอกเป็นผู้เล่าเรื่อง ซึ่งส่วนใหญ่จะใช้สรรพนามบุรุษที่หนึ่งเป็นคำ
เครือญาติแทนตัวเองในการเล่า คือคำว่า “พ่อ” ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนโลก ที่ใน
เรื่องเล่าโดยอินทิญาณผู้เป็นพ่อสอนลูกสาวที่ชื่อนันทา ตัวอย่างเช่น 
   
      บัดนี้ พ่อจักสอนนางน้อย นันทาให้เจ้าจื่อ เอาเนอ 
    ให้เจ้าจำคำสอน   จื่อเอาเมือหน้า 
    พ่อหากจุตติแล้ว  ตายไปลดชั่ว 
    ศรีแจ่มเจ้า   เอาแข้วขอดแหวน พ่อเนอฯ 
             (พระพุทธสารมุนี, 2549: 359)  
 
    2.2.2) ตัวละครในเรื่อง วรรณกรรมคำสอนส่วนใหญ่ตัวละครเอกจะเป็นตัวละคร
ในเรื่อง ไม่ใช่ตัวละครที่เล่าเรื่องของตน แต่จะถูกเล่าถึงโดยผู้แต่ง ซึ่งตัวละครในเรื่องมีสถานภาพ
ครอบคลุมบุคคลหลายกลุ่ม หรือหลายสถานภาพ เช่น เทวดา พระสาวกของพระพุทธเจ้า 
พระมหากษัตริย์หรือเจ้าเมือง และคนทั่วไป ตัวละครเอกที่เป็นเทวดา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
พระอินทร์ใช้ชาติ ที่ผู้แต่งเป็นผู้เล่าถึงตัวละครพระอินทร์ ตัวอย่างเช่น 
  
     บัดนี้ข้าจักยกเอาเรื่องมาแต่งแถลงไข ขอให้ชาวพ่ีน้องน้อยหนุ่มกุม
มาร ให้เจ้าคอยเพียรหาอ่านสารคราวนี้ ดีและฮ้ายหมายมั่นในชีวิน อินทร์ใช้ชาติก่อนแต่หนหลังก่อน
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แหลว บาก็ยังข้องหมองใจสุดขนาด ชาติก่อนพุ้นเวรเจ้าจ่องนำ ยังบ่แล้วใช้ชาติเวรหลัง นำมาทันบ๋า
ท้าวอย่างหนักยังมีสักโกไท้พระยาอินทร์ตนประเสริฐ.....   
          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 1)  
  

   ตัวละครเอกในวรรณกรรมคำสอนนอกจากจะเป็นเทวดา เช่น พระอินทร์แล้ว ยังมี
ตัวละครเอกที่เป็นสาวกของพระพุทธเจ้าซึ่งเป็นตัวละครสำคัญในเรื่องเล่า อาจมีการกล่าวสอนก่อน
ยกตัวอย่างเป็นนิทานเรื่องเล่า ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอุปคุตผาบมาร ตัวอย่างเช่น 
  

    ...มีแต่มหาเถรตนอยู่ในแผ่นพื้นทะเลกว้างเดชสูง เนาว์อยู่ผาสารท
กว้างพ้ืนแผ่นมหาสมุทร์ นีรมิตร์ผาสารทแก้วเฮืองงามอยู่ในทะเลพ้ืนปิติณาณทั้ง
ห้ามหาเถรเฮืองอุ่ง บ่ห่อนสันเข้าน้ำเหมือนแท้ดั่งเฮา สันจังกรแก้วนีลุบลหอมกลิ่น
หอมตลบต่าวฟุ้งในพ้ืนอ่าวทะเล นั้นแล้ว ชื่อว่า “ติสสะอุปคุต” เจ้าทงเพียรสมุทร์
ใหญ่  
                (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 10)  
    

   ตัวละครเอกที่เป็นกษัตริย์หรือเจ้าเมือง เช่น พญาคำกอง ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องพญาคำกอง (ไพร่) ตัวอย่างเช่น 
    
  ปางนั้น  พญาคำกองเจ้า  เทศนาผายโผด 
      สอนเสนาขุน  อำมาตย์เจ้าเห็นแจ้งฮีดคอง 
      สอนไพร่ฟ้า   ให้สร้างอยู่ทำกิน 
      คองเฮือนซาน  ให้ฮุ่งเฮืองในพ้ืน 
      สอนให้ผัวเมียฮู้  คองเฮือนเป็นประโยชน์ 
                  (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 27) 
 

    ตัวละครเอกท่ีเป็นไพร่ฟ้าประชาชนคนธรรมดา เช่น ท้าวคำสอน เสียวสวาด และ
ท้าวกำพร้าคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ตัวอย่างเช่น 

    เขือก็ทำเพียรเลี้ยงบุตราลูกอ่อน ทุกค่ำเช้าถนอมไว้อุ่นทวง แล้วใส่
ชื่อท้าวน้อยอ่อนคำสอน พ่อแม่เพิงแพงฮักเกิ่งตาตนไว้ ยามเมื่อท้าวใหญ่ขึ้นสอน
บ่าวพอแฮง บิดาทั้งมารดาก็เหล่าตายตงเสี่ยง ยังแต่ชายเดียวน้อยลำพลอยทุกข์
ยาก เป็นกำพร้าขอข้าวเพิ่นกิน  

               (น้อย ผิวผัน, 2544: 3)  
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   ตัวละครที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสาน ทั้งตัวละครที่เป็นผู้เล่าเรื่อง และตัว
ละครในเรื่อง ล้วนมีความสำคัญทำให้เรื่องน่าอ่าน น่าติดตาม และนำพาผู้อ่านไปสู่โลกแห่งคำสอนได้
อย่างสนุกสนาน 
  3) มุมมองการเล่า หมายถึงการรับรู้หรือจุดโฟกัสของเหตุการณ์ต่าง ๆ ตรงกับ
ความหมายในภาษาอังกฤษว่า Point of View หรืออาจอธิบายได้ว่า ภาพที่เสนอเกิดขึ้นผ่านสายตา
ของใคร เหตุการณ์ที่นำเสนอมาจากมุมมองของใคร อาจเป็นคนเดียวกับผู้เล่าหรืออาจเป็นคนละคนก็
ได้ (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 156) ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมี
ลักษณะมุมมองการเล่า 2 แบบ คือ มุมมองการเล่าแบบผู้รู้แจ้ง และมุมมองการเล่าแบบภววิสัย ดังจะ
อธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   3.1) มุมมองการเล่าแบบผู้รู้แจ้ง หมายถึงโครงสร้างที่ผู้มองสามารถเล่าถึงความคิดฝัง
ลึกภายในและเจตนารมณ์แฝงเร้นของตัวละคร (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 
2561: 156) หรือบางครั้งเรียกว่า มุมมองแบบสายตาพระเจ้า (Omniscient) เป็นการเล่าเรื่องใน
ลักษณะที่ผู้เล่าเรื่องเป็นผู้รู้แจ้ง ล่วงรู้เรื่องทุกอย่างเสมือนพระเจ้าและมีอำนาจในการเต็มที่ในการ
ควบคุมตัวละคร ผู้เล่าแบบผู้รู้แจ้งสามารถทำให้ผู้อ่านทราบถึงความคิดที่ซ่อนเร้นในจิตสำนึกของตัว
ละคร และสามารถวิเคราะห์จิตใจของตัวละครได้ (ธัญญา สังขพันธานนท์, 2539: 202) ในวรรณกรรม
คำสอนอีสานมีการเล่าแบบรู้แจ้งหลายเรื่องซึ่งทำให้เกิดอรรถรสในขณะที่อ่าน เพราะผู้อ่านจะมี
ความรู้สึกคล้อยตามตัวละครและเข้าใจพฤติกรรมของตัวละครได้ดียิ่งขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ท้าวคำสอน ที่ผู้แต่งเล่าเรื่องโดยบรรยายถึงความรู้สึกนึกคิดของท้าวคำสอนที่อยากมีคู่ชีวิตจึงคิดจะไป
ปรึกษาขอคำแนะนำพระมหาเถระ จากนั้นก็เดินทางไปพบตามที่ใจนึกถึง ตัวอย่างเช่น 
  
    เมื่อนั้น มึนนานได ้  หลายปีขึ้นใหญ่ 
       ท้าวก็คึดค้อย ๆ   หาแก้วยอดดนาง  แท้ดาย 
    บาก็  คึดอยากได้  เมียมิ่งเทียมอก 
    ก็จิ่ง  ไขคำควร   ต่อมหาเถรเจ้า 
       ยอมือไหว้  เหนือหัวก้มขาบ  พระเฮย 
    ข้าน้อย สังมาคึดอยากได้  เมียซ้อนแทบเทียม แท้ดาย 
       ขอแก่มหาเถรเจ้า  ไขคำบนบอก 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 2) 
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   วรรณกรรมเรื่องสีหราชสอนลูกผู้แต่งก็มีการเล่าเรื่องแบบผู้รู้แจ้งในนิทานที่แทรกใน
คำสอนเช่นกัน ดังปรากฏในนิทานเรื่องรัสสีกับนาค ซึ่งผู้แต่งได้บรรยายถึงความคิดของตัวละครว่ารัสสี
มีจิตใจเป็นโจรคิดคดไม่ดีต่อนาค แอบไปบอกความลับแก่พญาครุฑที่ต้องการตัวนาค แต่ไม่สามารถจับ
ตัวไปได้เพราะนาคกลืนหินเข้าไปจนตัวหนัก ตัวอย่างเช่น 
 
        นาคบ่ฮู้   ใจแห่งรัสสีคด 
   ก็จัก   เป็นใจโจร  เฝื่อนฮึนลังล้าว 
   เมื่อนั้น  พญาครุฑดั้น  บินบนมาฮอด 
   ก็จึ่ง   ก้มขาบไหว้  รัสสีเจ้าจึ่งถาม 
   ข้าก็   คิดอยากได้  นาคใหญ่คีงหนัก   แท้นา 
   ข้าก็   กุมฮุนแฮง  ก็บ่เอามันได้ 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2535: 8)  

 
   3.2) มุมมองการเล่าแบบภววิสัย เป็นการเล่าเรื่องที่ผู้เล่าไม่ได้ปรากฏตัวในเรื่อง และ
จำกัดบทบาทของตัวเองเฉพาะเพียงการนำเสนอภาพการกระทำ การพูดจา สีหน้าท่าทางของตัวละคร
โดยปราศจากการก้าวล้ำไปอธิบายถึงโลกภายในของตัวละครทั้งหมด ผู้เล่าจะต้องรู้จักเลือกและ
นำเสนอรายละเอียดต่าง ๆ ที่สามารถสื่อให้เห็นความหมายที่ลึกซึ้งได้ (ธัญญา สังขพันธานนท์, 2539: 
204) ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ดังปรากฏการเล่าแบบผู้รู้แจ้งในตอนที่บิดามาร
ของของปุณณะวัฒนกุมารปรึกษากันเรื่องคู่ครองของบุตรชาย จากนั้นจึงเรียกบุตรชายมาพบ 
ตัวอย่างเช่น 
   

    สองสามีภรรยาจึงปรึกษากันว่า ธรรมดาตระกูลที่ไม่มีบุตรสืบเชื้อสาย 
ย่อมสลายลงมิได้คงทนอยู่ได้นาน ก็ปุณณะวัฒนกุมารลูกของเรา สมควรมีภรรยาได้
แล้ว เราควรปรึกษากับเขาดู เมื่อเขาเห็นดีจะได้ทำพิธีให้ทันตาเห็น เพราะเราก็แก่
เฒ่าลงทุกวันเวลา แต่ว่าการมีเหย้าเรือน โบราณว่า “ปลูกเรือนต้องตามใจผู้อยู่ 
แขวนอู่ต้องตามใจคนนอน” ดังนี้ เพราะชีวิตในตอนนี้เป็นสำคัญมาก อาจให้เจริญ
ขึ้นหรือเสื่อมลง ซึ่งตรงกับคำโบราณว่า “ตัดผมผิดคิดอยู่เจ็ดวัน เอาเมียผิดคิดอยู่
จนตาย ปลูกเรือนผิดคิดจนเรือนทลาย” ดังนี้ ครั้นสองสามีปรึกษากันดังนี้แล้วจึง
เรียกบุตรของตนมาว่า “ตาต” ดูก่อนพ่อปุณณะวัฒนกุมาร บุตรสุดที่รักของบิดา
มารดา เจ้าจงมาสู่สำนักของพ่อและแม่ ณ กาลบัดนี้ฯ 
          (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 8-9) 
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   การเล่าแบบภววิสัยยังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานอีกหลายเรื่อง ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวนกคุ่ม ที่เล่าถึงตอนพระพุทธเจ้าเกิดเป็นนกคุ่ม เมื่อขณะที่ยังเป็นนกน้อยที่
กางบินไม่ได้นั้น ไฟไหม้ลามป่าจนพ่อแม่ของพระโพธิสัตว์ต้องบินหนีไปทิ้งให้อยู่ที่รัง ตัวอย่างเช่น 

 
    วันนั้นนกคุ่มน้อยนามหน่อโพธิสัตว์ ยังบ่อทันแข็งแฮงอยู่ฮังแฮมเฮ้ือ 
พอเมื่อไฟลามไหม้เผาผลาญเพลิงป่า เปลวเป่งเปื้อควันเค้าเง่าระงม วาโยลมตีต้อง
กองไฟฟาดตื่ม ไฟมป่าเล่าป่าอ้อบ่อหลอค้างเศษเหลือ ไหม้ป่าไม้มวลหมู่สรรพสัตว์ 
บ่อได้มีเหลือหลอระดาดตายเต็มด้าว ชื่อว่าปาวะโกกล้าสังหารบ่อเห็นฝุ่น กัณหะวัต
ตะนินี้แนวไหมผ่องดำ ขวบเมื่อแดดด่วนฮ้อนไฟเฮือเฮืองแสง ลนลามลวนจิ่มแจจำ
ใกล้ จวนเถิงห้องฮวงฮังนกคุ่มอ่อนโพธิสัตว์แจ่มเจ้านอนห้องห่อฮัง ส่วนว่าพ่อแม่เจ้า
จอมเผ่าโพธิสัตว์บ่ออาจทนทานไฟฝั่งตายกลัวย้าน เลยเล่าบินหลบลี้หนีไปปะ  

                            (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 8) 
 
   กลวิธีการเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรมในวรรณกรรมคำสอนของอีสาน 
ไม่ว่าจะเป็น โครงเรื่อง การนำเสนอเรื่อง ผู้เล่า ตัวละคร หรือมุมมองในการเล่าล้วนแสดงให้เห็นว่า
วิธีการประกอบสร้างความรู้อย่างมีศิลปะเพ่ือนำไปสู่การประกอบสร้างคำสอนในเนื้อหาของเรื่องด้วย
การวางแผนการดำเรื่อง ใครเป็นผู้เล่าเพ่ือให้เกิดความน่าเชื่อถือศรัทธาของผู้อ่านหรือผู้รับคำสอน เช่น 
ผู้เล่าคือพระพุทธเจ้า  
  4) ความขัดแย้ง ความขัดแย้งหรืออุปสรรค ตรงกับคำในภาษาอังกฤษคือ Conflict ถือ
เป็นหัวใจของโครงเรื่องเพราะเป็นส่วนที่ทำให้เกิดเหตุการณ์หรือสถานการณ์ที่เป็นปัญญา อันจะ
นำไปสู่การแก้ปัญหาหรือการดิ้นรนของตัวละคร แบ่งออกเป็น 3 แบบ ได้แก่ ความขัดแย้งภายใน 
ความขัดแย้งภายนอก และความขัดแย้งหลัก (ธัญญา สังขพันธานนท์, 2539: 165) ในวรรณกรรมคำ
สอนมีความขัดแย้งที่มีลักษณะนำไปสู่การสอน หรือบอกเล่าเนื้อหาคำสอนเป็นส่วนใหญ่ แต่ก็ยังคง
ลักษณะสำคัญของความขัดแย้ง คือผลักดันให้เรื่องดำเนินไป ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 แบบ ดังนี้  
   4.1) ความขัดแย้ งภายใน  สแตนตัน  (Stanton, 1965: 18 อ้างถึ งใน  ธัญญ า  
สังขพันธานนท์, 2539: 165) อธิบายว่า คือความขัดแย้งที่เกิดจากภายในจิตใจของตัวละคร เช่น 
อารมณ์ ความปรารถนา ความต้องการ ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความคิดแย้งที่เกิดขึ้นภายในของ
ตัวละคร โดยตัวละครคิดคำนึงกับตัวเองแล้วนำไปสู่คำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแทนน้ำนม
แม่ ที่พระพุทธเจ้าคิดคำนึงถึงบุญคุณของพระมารดาที่เลี้ยงดูลูกจนเติบใหญ่มาด้วยน้ำนม จึงเทศนาให้
ทราบถึงการตอบแทนน้ำนมแม่ด้วยการบวชซึ่งเป็นการทดแทนบุญคุณแม่ที่ประเสริฐที่สุด ตัวอย่างเช่น 
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 คราวนั้นพระก็หวนระลึกล้ำนำพระแม่มารดา จิตใจหลิงหวนเห็นประโยชน์
มีเหลือล้น ท่านจึงเทศนาให้พระมารดาตนแม่คิดเห็นนมแม่เลี้ยงคราวครั้งแต่หลัง 
คุโณเจ้าเหลือหลายอนันต์เนก คิดเห็นประโยชน์กว้างบุญก้ำแต่หลังคราวเมื่อครั้ง
พระแม่มารดา 

                 (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 2) 
 
   วรรณกรรมอีกเรื่องที่มีความขัดแย้งภายในความคิดคำนึงของตัวเอง คือวรรณกรรม
เรื่องท้าวกำพร้าคำสอน เริ่มเรื่องท้าวกำพร้าไม่มีพ่อแม่ต้องขอทานประทังชีวิตจนกระทั่งวันหนึ่งไปพบ
พระอาจารย์ และได้ขอทาน และฝากตัวเป็นศิษย์เรียนวิชาความรู้ปรนนิบัติรับใช้พระอาจารย์ วันหนึ่ ง
ท้าวคำสอนคิดอยากได้คู่ครอง จึงคิดคำนึงอยู่ในใจก่อนจะไปไหว้ขอคำแนะนำจากพระอาจารย์ 
หลังจากนั้นพระอาจารย์จึงกล่าวสอนถึงลักษณะผู้หญิงที่ดีที่ควรเลือกเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 
 

   ...ทุกค่ำเช้าบาท้าวปิ่นปัว ปุนประมาณได้หลายปีขึ้นใหม่มาแล้ว ท้าวก็คึ
ดค้อย ๆ หาแก้วม่ิงเมีย กูนี้แต่ผัดเป็นชายข้ึนบ่เห็นฮอยหมูแม่ เห็นแต่ฮอยแพ้แว้หมูผู้
หมวดยาวแท้แล้ว ท้าวก็คึดอยากได้เมียมิ่งเทียมอก จึงปุนไปหาแห่งอาจารย์เจ้า แล้วจึง
ยอมือขึ้น 3 ทีก้มขาบ บนบอกเบื้องไขข้อต่อไป บัดนี้ข้าน้อยคึดอยากได้เมียมิ่งเทียมอก 
ก็จึงปุนไปหาแห่งอาจารย์เจ้า แล้วจึงยอมือขึ้น 3 ทีก้มขาบ บนบอกเบื้องไขข้อต่อไป 
บัดนี้ข้าน้อยคึดอยากได้เมียมิ่งมาชมพระเอย สิได้เป็นเฮือนชานต่อไปภายหน้า ขอแก่
อาจารย์เจ้าไขคำบนบอกแน่ท่อน หญิงใดยังถึกด้าม ขอให้โผดผายแด่ท่อน หญิงใดใน
โลกานี้ผู้ประเสริฐมีบุญพระเอย คันแม่นเอาเป็นเมียฮูปใดสิคูณค้ำ เมื่อนั้นเถโรเจ้าไขคำ
บนบอก หญิงอยู่ในโลกนี้เหลือล้นอเนกนองท้าวเอย.... 
          (น้อย ผิวผัน, 2544 : 4) 
 

   4.2) ความขัดแย้งภายนอก สแตนตัน (Stanton, 1965: 18 อ้างถึงใน ธัญญา  
สังขพันธานนท์, 2539: 166) อธิบายว่าคือความขัดแย้งที่เกิดขึ้นระหว่างตัวละครกับบุคคลอ่ืน หรือตัว
ละครกับสิ่งแวดล้อมธรรมชาติกับสังคม ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความขัดแย้งภายนอก คือ
ระหว่างตัวละครกับตัวละครเป็นส่วนใหญ่ แล้วนำไปสู่การสอนหลายเรื่อง โดยมากเกิดจากการกระทำ
ไม่ดีของตัวละครในเรื่องแล้วพระอินทร์ หรือเทวดาดลใจให้ไปฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า จากนั้น
พระพุทธเจ้าก็เทศนาโดยหยิบยกนิทานประกอบเป็นคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันทะ
ยอดคำสอน ที่กล่าวถึงพญาปัสเสน กษัตริย์เมืองสาวัตถีปฏิบัติตนไม่อยู่ในฮีตคอง พระอินทร์จึงดลใจให้
พญาปัสเสน มเหสี นางสนม และข้าราชบริพารเสด็จไปฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า ซึ่งพระพุทธเจ้าได้
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แสดงธรรมเทศนาโดยยกนิทานเรื่องชนะสันทะกษัตริย์เมืองพาราณสีผู้ตั้งอยู่ในศีลธรรมทำให้บ้านเมือง
ร่มเย็นเป็นสุข ตัวอย่างเช่น 
        

       ดูรา พระยาปัสเสนเอ๊ย ค่อยฟังเฮาต้าน 
      ตัวเฮานี้     เป็นครูสอนสามโลก 
      มนุษย์ได้ทะแหล่งหล้า  ลือล้ำท่อเฮา นี้แหล้ว 
      เฮาก็เนาในห้อง   ภาวนาทุกเช้าค่ำ 
       โผดสัตว์ได้ลุ่มฟ้า  นำขึ้นสู่สวรรค์ 
      ก็บ่ควรที่พระบาทเจ้า  ปราศจากสัพพัญญู แท้ดาย 
      อย่าได้เอโก   คึดว่าโตเป็นเค้า 
       ครั้นว่าเป็นพระยานี้  หาไผเอาโทษมีได้  
           (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, 2549: 28) 
 
   นอกจากนี้ยังมีความขัดแย้งระหว่างตัวละครที่เป็นผู้สอนกับผู้รับคำสอนขัดแย้งกัน
แล้วนำไปสู่การสอน และสั่งให้จดจำคำสอนให้ดี โดยตัวละครหลักเป็นผู้กล่าวสอน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูกที่เกิดเหตุการณ์ขัดแย้งระหว่างตัวละครคือลูกทะเลาะกันพ่อ
จึงคิดอุบายเพ่ือสอนลูกให้รักกัน โดยให้ลูกไปหาไม้ไผ่แขนงมามัดรวมกัน จากนั้นพ่อก็ให้ลูกทุกคนหัก
ไม้นั้น แต่ก็ไม่มีใครหักได้ แล้วพ่อก็สอนลูกว่าต้องรักและสามัคคีกัน หากสามัคคีกันครอบครัวก็จะ
แข็งแรงเหมือนไม้ที่มักรวมกันไม่มีใครสามารถหักได้ ตัวอย่างเช่น 
 

     ยังมีชายชาวสวนลูกหลายเหลือล้น ลูกนั้นกวนกันฆ่าเถียงตีปี้
ป่น เป็นผู้ดื้อกวนฆ่าสู่วัน ทุกค่ำเช้าฆ่าแอ่วกวนกัน วันคืนมาด่ากันนันบ้าน อันว่า
ชาวเฮือนใกล้จนใจหูสิแตก ลูกพ่อนี้สังมาฆ่าแต่กันแท้น้อ อยู่มาหลายวันได้บิดาหา
เหตุ คิดจักเลศล่อสอนเจ้าเหล่าชาย พ่อจักให้ลูกเต้าหาง่าแขนงมา หากันหามาไวไผ่
แขนงแลงนี้ ลูกก็ลีลาเข้าหาเอาแขนงไผ่ พากันหาซอกใช้มาให้พ่อตน พ่อก็จึงคิดใคร่
ค้นหาท่าทางสอน จึงเอารวมกันมัดผูกดีมีไม้ พ่อจึงยอเอาให้บุตราหักง่า หักเบิ่งนา
ลูกแก้วกำไม้ไผ่แขนง ผู้ใดแฮงหักได้ไม้มุ่นเป็นจุน พ่อจักถมบุญคุณยื่นรางวัลให้เขาพากัน
หักไม้บ่มีไผหักขาด เป็นธรรมชาติไม้รวมไว้ใส่กัน ไผก็หักบ่ได้ปิ้นไป่หลายที ไผว่าดีเขาพา
กันหักงักงันขันกล้า พ่อจึงวาจาต้านคำหวานดอมลูก แล้วจึงแก้ก่ิงไม้วางไว้ต่างกัน ให้ลูก
หักกิ่งไม้ลำไผ่คนแจนง เขาก็มีแฮงหักขาดไปเป็นบั้น พ่อจึงหันหาข้อคำสอนลูกอ่อน 
ดูก่อนฝูงลูกน้อยฟังข้อยสิสั่งสอน.... 
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  ความขัดแย้งระหว่างตัวละครกับตัวละครดังกล่าว แสดงให้เห็นปมปัญหาชัดเจนคือการ
ทะเลาะกันของลูก ๆ ผลักดันไปสู่เหตุการณ์พ่อคิดอุบายสอนลูกด้วยสถานการณ์ใกล้ตั ว จากนั้นก็เริ่ม
กล่าวสอนด้วยเนื้อหาที่สอดคล้องกับพฤติกรรมของลูก และเหตุการณ์ที่สมมุติข้ึน 
  ความขัดแย้งในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีลักษณะเพียง 2 ประการ คือความขัดแย้ง
ระหว่างตัวละครกับความรู้สึกนึกคิดของตัวละคร กับความขัดแย้งระหว่างตัวละครกับตัวละคร ส่วน
ความขัดแย้งหลักในเรื่องไม่พบในวรรณกรรมคำสอน เนื่องจากแรงจูงใจของตัวละครหลักที่ทำให้เรื่อง
ดำเนินไปไม่ใช่คำสอน แต่ความขัดแย้งเป็นกลวิธีหนึ่งที่นำไปสู่การสอน และประกอบสร้างความรู้คำ
สอนขึ้น  
 4.2.1.2 การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ จากนิยามดังกล่าวผู้วิจัยได้
สังเคราะห์มาเป็นกรอบเพ่ือศึกษากลวิธีการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ใน
วรรณกรรมคำสอนอีสานได้หลายลักษณะ ได้แก่ การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ การเล่าเรื่องด้วยสำนวน 
การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร และการเล่าเรื่องพรรณนาโวหาร ดังนี้ 
  1) การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ คือการนำความเปรียบอิงแนว
เทียบ หรือภาษาอังกฤษเรียกว่า Metaphor มาใช้เป็นกลวิธีการเล่าเรื่องเพ่ือประกอบสร้างความหมาย
อย่างแจ่มชัดยิ่งขึ้น ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่ามีการเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก ที่เปรียบการมีภรรยาดีเหมือนมีแก้วมณีค่าสูง และชายใด
มีภรรยาไม่ดีเปรียบได้กับการอยู่ร่วมบ้านกับโจร ตัวอย่างเช่น 
 

   ไผผู้มีเมียซ้อนอุตตโมผู้ประเสริฐ เฮียกว่าได้หน่วยแก้วมณีล้านค่าเมือง 
ชายใดได้เมียบ่ดีเป็นคนชั่ว เฮียกว่ามันอยู่ห้องเฮือนย้าวฮ่วมโจร ฟังเดอฝูงชุมเชื้อ
ชายหญิงน้อยใหญ่เฮียมเอย    

            (น้อย ผิวผัน, 2494: 27) 
    

  การอุปลักษณ์ดังกล่าวเป็นการเปรียบโดยไม่มีคำบ่งชี้สำคัญในการเปรียบ แต่เป็นการอุป
ลักษณ์โดยนัย ซึ่งทำให้เกิดจินตภาพขณะเล่าเรื่อง นอกจากนี้ยังมีการเล่าด้วยอุปลักษณ์โดยใช้คำบ่งชี้
สำคัญคำว่า “เป็น” ชัดเจน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก ที่เปรียบศีลธรรม
เป็นสะพานไต่เดินกลับสวรรค์ตามความเชื่อของชาวพุทธที่ว่าหากทำดีก็จะได้ขึ้นสวรรค์  และเปรียบ
เป็นเรือพาข้ามทะเลมหาสมุทรอันกว้างใหญ่ ตัวอย่างเช่น 
 

   ศีลธรรมเป็นสะพานไต่เมือเมืองฟ้า เป็นนาวาพาข้ามสมุทรหลวงกว้าง
ใหญ่ ขอให้สูแก่นไท้จำไว้ใส่ใจ  
            (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 33) 



 

 

 
 218 

  การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์โดยปรากฏคำบงชี้เทียบเคียงสำคัญ ไม่ว่าจะเป็น คำว่า“เป็น” 
หรือ “คือ” ยังพบในการแทรกคำสอนระหว่างการเล่าเรื่องชัดเจน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรี
สวัสดิ์วัด ที่เปรียบสติคือหางเสือที่สำคัญในการคัดท้ายเรือ ต้องถือไว้ให้มั่นอย่าให้เอียงเพราะหางเสือ
ควบคุมการเดินเรือ ปัญญาเป็นกล้องแก้วส่องดูทาง หูตาเป็นล้าต้า หรือคนถือบัญชีเรือสำเภาที่คอย
ควบคุมเรือ ความขี้เกียจเป็นปลาร้ายมาทำให้เรือจม หรือเปรียบใจเป็นปืนที่ยิงให้ปลาจมให้หายไม่ให้
มากล้ำกลายเรือ หรือเปรียบสินค้าคือวิชา ลักษณะการเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์นี้จึงทำให้ผู้อ่านเกิดจินต
ภาพ และเข้าใจคำสอนได้โดยง่าย ตัวอย่างเช่น  
 
      สติเป็นหางเสือ  ถือท้ายเรือไว้ให้เที่ยง 
    ถือไว้อย่าให้เอียง   ตัดแล่นเลียงข้างคงคา 
    ปัญญาเป็นกล้องแก้ว  ส่องดูแถวแนวหินผา 
    เจ้าจงเอาหูตา   เป็นล้าต้าฟังดูลม 
    ขีเ้กียจคือปลาร้าย   มากล้ำกลายให้เรือจม 
    เอาใจเป็นปืนคม   ยิงระดมให้จมไป 
     จึงจะได้สินค้ามา  คือวิชาอันพิสมัย  
    จงหมั่นมั่นหมายใจ   อย่าได้คร้านการวิชา 
                (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 5) 
 
  วรรณกรรมบางเรื่องมีการเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์โดยไม่ได้มีคำเชื่อมว่า “คือ” หรือ 
“เป็น” แต่มีการเปรียบเป็นโดยโวหาร ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ที่เปรียบการสอน
ของย่าเป็นการแผ้วถางทางบุญให้หลานได้ก้าวเดินไปสู่ชีวิตที่ดี การรักษาศีลจะทำให้ชีวิตรุ่งเรือง 
ตัวอย่างเช่น 

 

        ย่าสิถางทางให ่
        หลานเอยให่จำจื่อ 
        อย่าสะดื้อ 
        ขื่นข่อย่าสอน 
        อันนี่ หากเป็นของดีแท้ 
        ทังหลานเหลนลูก 
        ฝูงหมู่เจ้าพ่ีน่อง 
        ปะสงพ้อเพ่ิงบุน 
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        ให้เจ่าทำบุนส่าง 
        สีนทานดอมย่า 
        ให่ใจใสสิ่งแก้ว 
        เมือหน่าสิฮุ่งเฮือง 
        แท้แล้ว 
     (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 33) 

  
  การอุปลักษณ์โดยไม่มีคำหรือคำบ่งชี้ อาจนำคำบางคำที่มีความหมายลึกซึ้งมาใช้เปรียบ
ได้ เช่น เปรียบการกินบอระเพ็ดมาสอนว่าเป็นยาอายุวัฒนะ ซึ่งเป็นสิ่งที่ขมจนไม่มีใครอยากกิน การ
เอาสิ่งที่คนไม่ชอบมาบอกมาสอนแท้จริงแล้วเมื่อเราตีความอีกชั้นหนึ่งบอระเพ็ดก็คือคำสอนที่เด็ก ๆ 
ไม่ชอบฟัง แต่มีประโยชน์ล้นเหลือ นั่นเอง ตัวอย่างเช่น  
 
        ถ้าหากอยากมีอายุยืน 
        ยาวหลายปี 
        ให้เจ้ากินบอระเพ็ด 
        ก่อนกินข้าวเช้าทุกวัน 
        หรือจะกินยามค่ำ 
        ก่อนเข้านอน กินทุกวัน 
        อย่าเว้น ยิ่งดี 
        หลานเอย 
       (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 57) 
 
  2) การเล่าเรื่องด้วยสำนวน คือการนำสำนวนถ้อยคำอันไพเราะที่แฝงแง่คิดของคนใน
ท้องถิ่นมาประกอบสร้างคำสอนเพ่ือใช้ในการเล่าเรื่องนำเสนอความรู้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่
สอนหลาน ที่ยกสำนวนคือเผิ่นอย่าคือเผิ่น หรือเหมือนเขาแต่อย่าเหมือนเขามาเล่าเรื่องเพ่ือสอน 4 
ประการ ได้แก่ การนอน การหลับ การเคลื่อนไหว และการตื่น หากสามารถตีความสำนวนนี้ได้แตกจะ
แก้วมณีความรู้ที่ซ่อนอยู่ภายใน หรือเกิดพุทธิปัญญาในที่สุด กล่าวคือเป็นการสอนให้รู้จักพิจารณาทุก
เรื่องด้วยตัวเอง แม้จะเจอแบบอย่างที่ดี บางเรื่องที่ผู้อ่ืนทำแล้วดี อาจจะไม่เหมาะสำหรับเราก็เป็นได้ 
ตัวอย่างเช่น 
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    ข้อหนึ่งนั้น   นอนคือเผิ่นอย่าสินอนคือเผิ่น 
    ข้อสองนั้น   หลับคือเผิ่นอย่าสิหลับคือเผิ่น 
    ข้อสามนั้น   ตีงคือเผิ่นอย่าสตีงคือเผิ่น  
    ข้อสี่นั้น    ต่ืนคือเผิ่นอย่าสิตื่นคือเผิ่น  
  ทั้งสี่ข้อขอหลานคิดให้ถ่ี  ตีแตกแล้วสิเห็นแก้วอยู่ใน 
            (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป: 35) 
 
  วรรณกรรมบางเรื่องมีการนำสำนวนที่เป็นที่รู้จักกันดีในสังคมมาประกอบสร้างคำสอน
เพ่ือใช้ในการเล่าเรื่องนำเสนอความรู้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ที่เปรียบความอดทน
จากการศึกษาเล่าเรียนเหมือนสำนวนอดเปรี้ยวไว้กินหวาน ตัวอย่างเช่น 
 
        อดเปรี้ยวได้กินหวาน ดูอย่างท่านพระครูบา 
      สู้ยากพากเพียรมา  หลายพรรษาอุตส่าห์เพียร 
            (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 5) 
 
  การเล่าเรื่องด้วยสำนวนยังปรากฏในบทสนทนาของตัวละคร ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ในตอนที่บิดามารดาของปุณณะวัฒนกุมารสนทนาปรึกษากันว่าต้องการให้
บุตรชายแต่งงาน เพราะบิดามารดามีแต่จะแก่เฒ่าลงทุกวัน ในบทสนทนาได้พูดถึงการเลือกคู่โดยกล่าว
อ้างถึงสำนวนโบราณว่าปลูกเรือนต้องตามใจผู้อยู่ แขวนอู่ต้องตามใจผู้นอน และการเลือกคู่ผิดก็เหมือน
ตัดผมผิดคิดอยู่เจ็ดวัน ปลูกเรือนผิดคิดจนเรือนพัง ตัวอย่างเช่น 
 

   ...เราควรปรึกษากับเขาดู เมื่อเขาเห็นดีจะได้ทำพิธีให้ทันตาเห็น เพราะ
เราก็แก่เฒ่าลงทุกวันเวลา แต่ว่าการมีเหย้าเรือน โบราณท่านว่า “ปลูกเรือนต้อง
ตามใจผู้อยู่ แขวนอู่ต้องตามใจคนนอน” ดังนี้ เพราะชีวิตในตอนนี้เป็นสำคัญมาก
อาจให้เจริญขึ้นหรือเสื่อมลง ซึ่งตรงกับคำโบราณว่า ‘ตัดผมผิดคิดอยู่เจ็ดวัน เอา
เมียผิดคิดอยู่จนตาย ปลูกเรือนผิดคิดจนเรือนทลาย’ ดังนี้    

           (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 8-9) 
 
  การเล่าเรื่องด้วยสำนวนนับเป็นการสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของคนท้องถิ่นที่แฝงอยู่ใน
ถ้อยคำสำนวน และนำมาใช้ประกอบสร้างความรู้ได้อย่างกลมกลืน 
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  3) การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร คือการเล่าเรื่องโดย
ยกตัวอย่างนิทานประกอบคำสอน มีลักษณะเป็นการสอนโดยขึ้นต้นด้วยเนื้อหาคำสอนก่อน จากนั้นจึง
ยกตัวอย่างประกอบการสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่มที่ 3 
กัณฑ์ที่ 9 ว่าด้วยอานิสงส์สร้างศาลาโรงธรรม ตัวอย่างเช่น 
 

   “ศาลาโรงอาหารของมหาชนที่สัญจรมาแต่ทิศทั้ง 4 พักอาศัยนั่งนอนกันร้อน 
กันเย็น กันเหลือบ กันยุง บุ้ง ร่าน เมื่อมาพักศาลาแล้ว ไม่ต้องกลัวภัยเหล่านี้ ท้าทายได้
เต็มที่ เพราะมีศาลาเป็นสรณะ อีกนัยหนึ่ง ส แปลว่า หญ้าคา ลา แปลว่า เกี่ยวว่าตัด คำ
ว่า คา ท่านเปรียบวา ได้แก่ ความเย็น ความร้อน ความชื้น ความแฉะ ด้วยผงเผ่าเถ้าธุลีมี
ดิน เป็นต้น น้ำฝน น้ำค้าง เหล่านี้เปรียบเหมือนหญ้าคา ลา เกี่ยวคือตัดหนาว ตัดร้อน 
ตัดเย็น ออกสบาย เรียกว่า ลา ย่อมบรรเทาไป แต่ถวายแก่สงฆ์ให้เป็นผู้รักษา เรียกว่า 
เสนาสนะของสงฆ์ ท่านได้อาศัยเล่าเรียน เพ่งพินิจพิจารณารูปธรรมนามธรรมเห็นแจ้ง
ตามสภาวธรรม....” 
 

  หลังจากอธิบายถึงอานิสงส์การสร้างศาลาแล้ว กวีก็ได้ยกตัวตัวอย่างนิทานประกอบหนึ่ง
เรื่องถึงอานิสงส์การสร้างศาลาเป็นการเน้นย้ำคำสอน ดังนี้ 

 
   อตีเต กาเล ในอดีตกาลที่ล่วงมาแล้ว ยังมีกระทาชายคนหนึ่งซึ่งโลกสมมติว่า 
มฆมาณพ คบมิตรสหายอันเป็นกัลป์ยาณชนสามสิบท่านด้วยกัน คิดอ่านสร้างศาลาหลัง
หนึ่งขึ้นไว้ในระหว่างมรรคาเพ่ือสัญจรไปมาแห่งชนทั้งหลายได้พักอาศัย ทั้งให้ความ
สะดวกการอยู่กินหลับนอน มิให้อนาทรร้อนใจแก่อาคันตุกะ กาลํ กตฺวา ครั้นอยู่จำเนียร
ทำลายขันธ์ ดวงวิญญาณของท่านเหล่านั้นได้อุบัติขึ้นชั้นดาวดึงส์ มีวิชยันตปราสารทเป็น
ที่อยู่ พร้อมไปด้วยเทพสุรางค์นางอัปสรเป็นยศบริวาร บำรุงบำเรอให้ได้ความสุขทุก
สถาน เพราะการสร้างศาลาเป็นต้นเหตุดังเทศนามาด้วยประการฉะนี้ 
                (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 71) 
   

  การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหารมักเป็นกลวิธีการเล่าเรื่องวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็น
เรื่องเล่า โดยมากมักสอนก่อนแล้วจึงยกตัวอย่างเป็นนิทานประกอบการสอน ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ในตอนที่พระยาปัสเสนเดินทางมาฟังเทศจากพระพุทธเจ้า หลังจากที่
พระพุทธเจ้าเทศสั่งสอนแล้วจึงเล่านิทานประกอบให้เห็นจริง ตัวอย่างเช่น 
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   ดูราปัสเสนไท้ราชายศใหม่ฟังเทอญ อุบาสกอุบาสิกาพร่ำพร้อมให้ใจน้อม
จึงค่อยฟังแท้ดาย ก็หากหลายวาดเว้าคำฮู้สู่อันแท้ดาย ยังมีพรหมทัตไท้พระยาใหญ่
ปางปฐม ทางเมืองพาราณสีไพรไทยอยู่สร้าง ปางเมื่อโพธิสัตว์เจ้ายังทัวระมารใน
โลกเฮานี้ เที่ยวโปรดสัตว์ใต้ลุ่มฟ้าปางนั้นสู่ตัว  พระก็เอาปฏิสนธิตั้งในครรภ์ท้องแม่ 
เทวีเอกต้นจอมเจ้ามิ่งเมือง นาน 10 เดือนได้จึงออกมาเป็นท้าวดูงามล้นคือคำทั้ง
แท่ง 
              (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ม.ป: 8-9) 

     
  วรรณกรรมคำสอนบางเรื่องมีการเล่าเรื่องก่อนแล้วจึงสรุปเป็นคำสอนเพ่ือดึงดูดให้ผู้อ่าน
สนใจใครรู้ และติดตามเรื่องราวอย่างสนุกสนานเป็นเบื้องต้น และได้รับแง่คิดเป็นเบื้องปลาย ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ ที่เล่าถึงนิทานกระต่ายเป็นเพ่ือนกับลิงและ
สุนัขจิ้งจอก พระอินทร์เห็นการบำเพ็ญเพียรบารมีของสัตว์ทั้งสามต้องการพิสูจน์บารมีจึงแปลงกายเป็น
พราหมณ์มาทดสอบด้วยการขออาหารจากสัตว์ทั้งสาม มีเพียงกระต่ายเท่านั้นที่สละตัวเองย่างไฟเพ่ือ
เป็นอาหารแก่พระอินทร์ พระอินทร์จึงนำกระต่ายไปไว้ในพระจันทร์ ผู้คนจึงเห็นกระต่ายในเงาจันทร์
สืบเนื่องมาถึงทุกวันนี้ ตัวอย่างเช่น   
 

   บัดนี้ ข้าจักได้กล่าวเรื่องประวัติชาติสัพพัญญูดึกดำบรรพ์บ่อนไกลกาล
เยิ้น แสวงหาแก้วโพธิญาณแยงโลก หลายชาติชั้นพระองค์สร้างสืบศีล.... 

          (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 5) 
    

 หลังจากเล่านิทานจบกวีได้สรุปเป็นคำสอนตอนท้ายเรื่อง ตัวย่างเช่น 
 

   เพราะฉะนั้นฝู งหมูบัณฑิต ผู้ที่มีปรีชาทราบคดีดลเรื่อง ขอจง
สันนิษฐานฮู้ในธรรมเทเทศน์ ฮูปกระต่ายมีปรากฏทุกม้ือในห้องแห่งพระจันทร์ ฮูปก
ระต่ายนั้น ปางเมื่อโพธิสัตว์ ทานปรมัตถ์ตลอดมาเดี๋ยวนี้  พระอินทราเขียนไว้ใน
พระจันทร์แจ้งส่อง 

           (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 40)  
 
  4) การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหารเป็นการเล่าด้วยการสอน 
หรือบอกให้ทำเพ่ือประกอบสร้างเป็นคำสอน อาจมีคำเชื่อมว่า “ควร” หรือ “จง” หรือ “ให้” หรือ 
“อย่า” เพ่ือบอกว่าควรทำ หรือไม่ควรทำอะไร ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานสุภาษิตพ่อสอนลูก 
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ที่พ่ออบรมสั่งสอนลูกด้วยเทศนาโวหารว่าให้รักญาติพ่ีน้อง อย่าผิดใจด่าว่ากัน ให้ช่วยกันสร้างบ้าน หา
กินตามฮีตบ้านคองเมือง อย่าให้ผิดฮีตคองเก่า จงพิจารณาใส่ใจกันและกัน ตัวอย่างเช่น 
 

  ฟังเดอนางนางคอยฟังนั่งเที่ยง คอยฟังเสียงพ่อเฒ่าสิสอนเจ้ากล่าวเตือน 
พอเมื่อวันค่ำค้อยเตือนลูกมามวล ฝูงหมู่ญาติพ่ีน้องพงศ์เชื้อแห่งหลาย ทั้งหลานชาย
หญิงพร้อมมีหลายเหลือมาก ให้ฮักฮ่วมด้วยดีต่อดอมกัน อย่าสุพากันผิดด่ากันขัน
ท้า ให้สูพากันสร้างเฮือนชานบ้านถิ่น หากินตามฮีตบ้านการสร้างอย่างใด อย่าให้
ผิดฮีตบ้านครองเก่าเมืองเฮา สูงจงเอาใจกันหมั่นทวนเย็นฮ้อน  
             (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 4) 
 

  การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหารเป็นกลวิธีที่พบมากในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มี
ลักษณะเป็นเรื่องเล่า โดยเฉพาะอย่างยิ่งในตอนที่เป็นเนื้อหาคำสอน กวีมักมีการสอนระหว่างดำเนิน
เรื่องโดยการบอกให้ทำตามคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ในบั้นเวียก
ในเฮือนที่สอนให้ผู้หญิ งดูแลทำความสะอาดเสื่อ มุ้ง หมอน ขนไปตากแดด แล้วเก็บไว้ให้ดี  
ตัวอย่างเช่น 
 
 อันหนึ่ง  สาดเสื่อพร้อม   มุ้งม่านหมอนหมุน 
     ใหเ้อาไปตบ   ซักอย่ามีหมองได ้
     พองายแล้ว   ใหข้นไปตากแดด  แท้เนอ 
     เมื่อตากผึ่งแลว   ใหเ้ก็บเม้ียนให้ดี  ท่านเอย 
                   (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 16) 
 
  การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหารในวรรณกรรมคำสอนอีสานมักใช้คำเชื่อมที่บ่งชี้ถึงการสั่ง
สอนว่า “ให้” และยังปรากฏในวรรณกรรมอีกหลายเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ใน
ตอนที่พ่อสอนเสียวสวาด และศรีเสลียวว่าให้รู้จักรอบคอบทำเรือไว้หลายท่า หม่าข้าว (แช่ข้าวสาร
เหนียว) ไว้หลายบ้าน เพ่ือเผื่อเหลือเผื่อขาด จะได้มีกินมีใช้อุดมสมบูรณ์ และให้เลี้ยงสัตว์ไว้ระวังโจร
ผู้ร้าย เป็นการรักษาข้าวของบ้านเรือนได้ดี ตัวอย่างเช่น 

 
 ให้เขือ   ฟันเฮือไว้แฮเหลือ   หลายท่า 
     หม่าข้าวไว้หลายบ้าน  ทั่วเมือง 
 อันหนึ่ง  ให้หาแข้วไว้สัตว์สิ่ง  เป็นงา นั้นเนอ 
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 เอามา   เขื่อนแข็งอยู่เฮือน   ระวังล้อม 
 ฝูงนี้   ฮักษาเข้าเขาฮู้   ก่อนเฮา 
           (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 3) 
 

  5) การเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหาร การเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหาร คือการให้ใช้
พรรณนาโวหารมาเล่าเรื่อง ส่วนใหญ่มักนำภาพพจน์มาใช้ในการพรรณนาสร้างจินตภาพให้เห็นตัว
ละครเอกในเรื่องอย่างเด่นชัดเพ่ือประกอบสร้างคำสอน ดังตัวอย่างในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ 
ที่พรรณนาให้เห็นภาพของนางวิสาขาว่าเป็นหญิงงามพร้อมแบบเบญจกัลยาณี คือผิวสวยเหมือนทอง
ทาราวกับนางฟ้านางสวรรค์ รูปร่างกลมกลึงสวยงาม ดวงตางามหยาดเยิ้มเหมือนเทวดานางฟ้าบน
สวรรค์ คอเป็นปล้อง แขนสวยเหมือนเหลา นมสองเต้าเต็งตึง ปั้นท้ายผายงาม ยามพูดจาเสียงหหวาน
ไพเราะ ยามเดินไปมาดูคล่องเหมือนหงส์ทองย่างเดิน ตัวอย่างเช่น 
 

  อันว่าวิเศษน้อยเรียกชื่อวิสาขากายาผิวดังทองทาไว้ ปุนดูเพี้ยงสาว
สวรรค์ก้ำเกิ่ง ปัญจลักษณะพร้อมมีถ้วนเพศหญิง เหลียวเบิ่งคีงกลมส้วยผิวพรรณ
ปั้นเสี่ยน เลียน ๆ น้ำหวานเยิ้มหน่วยตาเหมือนดังเทวดาน้อยนางแมนแถนหล่อ คอ
ก่านปล้องแขนส้วยดั่งเหลา นมสองเต้าบัวหลวงเต็งตึ่ง ท้ายผึ่งโต้นโนนบ้านแบ่งบาน 
ยามนางต้านเสียงหวานอ้อยอ่ิง ไผได้ยินม่วนแม้งแลงเช้าจ่มหา ยามนางลีลาย้ายไป
มาดูคล่อง เหมือนหงส์ทองเวิ่นผ่ายยามย้ายย่างเดิน  
                  (กัมพล สมรัตน์, 2544: 5) 
  

  การเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหารยังสร้างจินตภาพให้เห็นตัวละครในวรรณกรรมคำสอน
อีกหลายเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ที่พรรณนาให้เห็นลักษณะของนางปังคำว่ามี
ดวงหน้างามดั่งนางกินรี เอวกลมกลึงสวย ตาชี้ขึ้นคิ้วโก่ง นมตั้งเต้าเต่งตึงปานจูมฆ้อง นิ้วเรียวงามเป็น
ระเบียบเหมือนลำเทียน คอกลมงามเหมือนนางฟ้า ตัวอย่างเช่น 
 
      เจ้าผู่ บิ่งสิงหน้า  งามยิ่งกินนารี 
         บาคานเห็น  หลุดทวงทั้งสะอ้ืน  นั้นแล้ว 
      นางนั้น แอวกรมส้วย  หางตาคิ้วก่อง  
         นมตุ่มตั้ง  จูมฆ้องไป่ปาน 
         นิ้วแลบเกลี้ยง  เหมือนดั่งเทียนสิง 
         คอกรมงาม  ไป่ปานนางฟ้า 

         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 16) 
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  นอกจากการเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหารจะมักเล่าถึงตัวละครแล้ว ยังมีการเล่าถึง
เหตุการณ์บางตอนในเรื่องอีกด้วย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอุปคุตผาบมาร ที่มีการเล่าด้วย
การพรรณนาถึงการสำแดงสัพพัญญูผาบมารของพระพุทธเจ้า มารไม่มีญาณพอที่จะเข้าถึงพระธรรม
เหมือนดำนาใส่พลานหินที่มีรูให้น้ำซึมผ่าน และอายุพระพุทธเจ้าประมาณแปดสิบปีซึ่งไม่อาจทรมาน
ให้เกิดบุญได้ เหมือนเทน้ำลงทะเลทรายน้ำไม่ขังอยู่ได้ เหมือนผูกบ่วงซ้อนไม่รู้รสจืดเค็ม ตัวอย่างเช่น 
 

   องค์พระพุทธเจ้าบ่สอนสั่งพญามาร สำแดงความเป็นสัพพัญญูผาบมารใน
พ้ืน มารบ่มีญาณกล้าเพียงพอซิจำจื้อ ได้แล้ว เหมือนดำนาในพลานหินเที่ยงแท้บ่มี
ได้เกิดฮวง อายุพุทธเจ้าประมาณชั่วแปดสิบปี แสนจักทรมานเทศนาบ่เกิดบุญพอ
น้อย คือดั่งเฮาเทน้ำทะเลทรายบขังอยู่ คือดั่งจองบ่วงซ้อนบ่มีฮู้จืดเค็ม ใจมารโหด
ฮ้ายเป็นยิ่งเห็นผิด แลนา จัดมาเทศนาสอนผาบมารให้เห็นแจ้ง ทรมานให้มารจัก
เข็ดหลาบ จักฮู้บุญบาท แท้ภายหน้าจื่อเอา เจ้าเอย 

         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 4) 
   
  การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ ประกอบไปด้วยกลวิธีการเล่า 5 
ประเภท ได้แก่ การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ การเล่าเรื่องด้วยสำนวน การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร การ
เล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร และการเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหาร ซึ่งการประกอบสร้างความรู้จากการ
เล่าเรื่องผ่านประพันธศิลป์ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่านับเป็นกลวิธีที่ทำให้
วรรณกรรมน่าอ่าน สำนวนภาษามีความไพเราะน่าจดจำ และทำให้ผู้อ่านสามารถเข้าถึงเรื่องราวได้
อย่างซาบซึ้งกระท่ังเข้าใจคำสอนได้อย่างลึกซึ้ง   
 4.2.1.3 การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาคตัวละคร แนวคิดอนุภาคในศาสตร์
ของคติชนวิทยาเป็นอีกวิธีวิทยาที่อาจนำมาใช้ศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรม  คำสอน
อีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าได้อีกทางหนึ่ง เนื่องจากความรู้ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นนั้น นอกจากจะมา
เรื่องเล่าอันประกอบสร้างจากองค์ประกอบของวรรณกรรมแล้ว ในมิติของคติชนวิทยาเรื่องเล่าที่มี
ลักษณะคล้ายนิทานยังมีเนื้อเรื่องส่วนย่อยที่มีลักษณะโดดเด่นสำคัญที่น่าพิจารณา และอาจเป็น
องค์ประกอบที่ทำให้ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนน่าจดจำ และสืบทอดมาถึงทุกวันนี้ เนื้อเรื่องส่วนย่อย
ที่มีลักษณะโดดเด่นดังกล่าว หรือในศาสตร์ของคติชนวิทยาหมายถึงอนุภาคของนิทาน สติธ ทอมป์สัน 
(Stith Thompson) อธิบายความหมายของคำว่าอนุภาค (Motif) ไว้ว่า อนุภาคเป็นองค์ประกอบที่
เล็กที่สุดในนิทาน ซึ่งมีลักษณะที่ไม่ธรรมดา แปลกใหม่ โดดเด่น และมีพลังต่อผู้อ่านจนเป็นเรื่องเล่าที่
สืบทอดอยู่ในขนบธรรมเนียมประเพณี อนุภาคอาจจำแนกได้ 3 ประเภท ได้แก่ 1) ตัวละครในเทพ
นิยาย หรือสัตว์แปลก ๆ หรือสิ่งมีชีวิตที่น่าอัศจรรย์ เช่น แม่มด ยักษ์ หรือนางฟ้า หรือแม้แต่ตัวละคร



 

 

 
 226 

มนุษย์ตามแบบแผน เช่น ลูกคนสุดท้อง หรือแม่เลี้ยงที่โหดร้าย 2) วัตถุสิ่งของที่แปลกประหลาด เช่น 
วัตถุเวทย์มนตร์ ธรรมเนียมที่ไม่ธรรมดา หรือความเชื่อที่แปลกประหลาด และ 3) เหตุการณ์ หรือ
พฤติกรรมที่มีลักษณะเด่นพิเศษ (Thompson. Stith, 1977: 415 - 416) 
 นิยามดังกล่าวสอดคล้องกับนิยามของ ศิราพร ณ ถลาง (2557: 40) ที่อธิบายว่าอนุภาค เป็น
หน่วยย่อยในนิทานที่ได้รับการสืบทอดและดำรงอยู่ในสังคมหนึ่ง  ๆ และเหตุผลที่ได้รับการสืบทอดก็
เพราะมีความไม่ธรรมดา มีความน่าสนใจ อาจเป็นตัวละคร วัตถุสิ่งของ พฤติกรรมหรือเหตุการณ์ เช่น 
แมงมุมสร้างโลก ม้าเหาะได้ การศึกษาอนุภาคจึงเป็นการศึกษาความคิดและจินตนาการของมนุษย์ที่มี
เสรีและสามารถคิดถึงเรื่องที่แปลกประหลาดมหัศจรรย์ได้มากมาย ทั้งที่ไม่มีอยู่จริง และมนุษย์ในซีก
โลกใดวัฒนธรรมใดอาจคิดถึงสิ่งที่ ไม่ธรรมดา  ประคอง นิมมานเหมินท์  (2543: 39) อธิบายว่า
องค์ประกอบที่ถือว่าเป็นอนุภาคจึงควรเป็นองค์ประกอบที่มีลักษณะเด่น ไม่ใช่เรื่องธรรมดาสามัญ เช่น 
ตัวละครที่เป็นพ่อแม่ เด็กชาย เด็กหญิง คนแก่ สุนัข แมว ไม่ถือว่าเป็นอนุภาค แต่แม่เลี้ยงใจร้าย 
เด็กผู้หญิงผิวขาวเหมือนหิมะ แมวหรือสุนัขพูดได้เป็นอนุภาคได้ ถ้าเล่าว่า “ชายหนุ่มสวมหมวกวิเศษ
ซึ่งทำให้หายตัวได้ ขึ้นพรมวิเศษแล้วไปยังดินแดนซึ่งอยู่ทางทิศตะวันออกของพระอาทิตย์และทิศ
ตะวันตกของพระจันทร์” ข้อความความนี้ประกอบด้วยอนุภาค 3 อนุภาค คือหมวดวิเศษ พรมวิเศษ 
และดินแดนมหัศจรรย์ 
 จากนิยามแนวคิดดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยพบว่าในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็น
เรื่องเล่ามีอนุภาคตัวละครที่เด่นชัด ในงานวิจัยนี้จึงเลือกวิเคราะห์เพียงอนุภาคจากตัวละครเท่านั้น โดย
นำแนวคิดอนุภาคมาประยุกต์ใช้ในการศึกษา ซึ่งมีอนุภาคที่น่าสนใจ ได้แก่ 1) อนุภาคเมียประชานิยม 
2) อนุภาคอีซั่วซามนามกร 3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี 4) อนุภาคชายนอกฮีต ดังจะพิจารณาตามลำดับ
ต่อไปนี้  
  1) อนุภาคเมียประชานิยม อนุภาคเมียประชานิยม หมายถึงภรรยาที่มีลักษณะตามอุดม
คติที่คนส่วนใหญ่ในสังคมยอมรับ และเป็นที่ปรารถนาของคนสังคม เช่น รูปลักษณ์ที่ถูกต้องตามโฉลก 
พฤติกรรมที่แสดงออกอย่างเหมาะสม ซึ่งมีการกล่าวถึงในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือประกอบสร้างเป็นคำ
สอนให้ผู้หญิงที่มีสถานภาพเป็นภรรยาจดจำ สืบทอดและนำไปปฏิบัติเป็นหลักในการดำเนินชีวิตคู่ 
อนุภาคเมียประชานิยมประกอบด้วยภรรยาที่มีลักษณะดี 4 ประการ ดังนี้ 
   1.1) เมียประชานิยมจากรูปลักษณ์ด้านลบ มีการเสนอลักษณะด้านลบของผู้หญิงจาก
การประกอบสร้างวาทกรรมโดยนำลักษณะด้อยของผู้หญิงมาเพ่ิมคุณค่าด้านดีให้ประชานิยม คือ 
ลักษณะผิวดำเหมือนกาโดยเชื่อมโยงกับเพศสภาพ (Gender) คือการเป็นแม่ศรีเรือน โดยมีคำเชื่อมที่
แสดงลักษณะด้อยคือ “ถึงแม้ว่า” เพ่ือแสดงให้เห็นว่าการมีผิวดำเหมือนกาเป็นแนวคิดภาพลบ 
ถึงแม้ว่าจะมีผิวดำเหมือนอีกาก็ควรนำมาเป็นภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน เนื้อหา
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คำสอนตอนที่กล่าวถึงผู้หญิงที่เป็นแม่บ้านแม่เรือน ทำอาหารได้อร่อย หญิงนั้นเป็นผู้มีบุญมาก แม้ผิว
จะดำประหนึ่งกา ก็ควรนำมาเป็นคู่ครอง ตัวอย่างเช่น 
 
       ญิงใด ทำคัวพร้อม  หมอแกงก้อยลาบ 
       ก็บ ่ เค็มบ่จืดแท้  แวนซ้อยแซบนัว 
       ญิงนั้น มีบุญมากล้น  สุภะโยคนามขุน แท้ดาย 
       แม่นว่า ดำปานกา  ก็ให้เอามาซ้อน 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 4) 
 
   นอกจากนี้ยังมีการนำลักษณะด้อยของผู้หญิงมาเพ่ิมคุณค่าด้านบวกโดยกล่าว
เชื่อมโยงกับอัตลักษณ์ทางพุทธศาสนาเพ่ืออธิบายว่าเป็นลักษณะผู้หญิงที่ดีที่ควรเลือกเป็นภรรยา  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ที่กล่าวถึงลักษณะผู้หญิงที่มีรูปร่างใหญ่ ท้องโตเหมือน
พระอุ้มบาตร หญิงนั้นแม้จะรูปโฉมไม่งดงาม แต่เป็นคนมีบุญ มีวาสนา ชายใดได้เป็นคู่ครอง จะร่ำรวย
ด้วยทรัพย์สินเงินทอง ตัวอย่างเช่น 
     

    ข้อ 2 หญิงใดเอเลท้องพุงหลวงอุ้มบาตร หญิงนั้นท่อฮูปฮ่างฮ้ายบุญ
กว้างหากสิมี ชายใด๋อยู่ซ้อนนอนฮ่วนเฮียงสอง สมบัติมีพร่ำเพ็งเต็มหย้าว  
           (น้อย ผิวผัน, 2544: 5) 
 

   อัตลักษณ์ทางศาสนาเป็นคุณลักษณะที่โดดเด่นอย่างหนึ่งของชาวอีสานที่สืบทอดมา
จากอาณาจักรล้านช้าง การหยิบยกลักษณะหน้าท้องใหญ่ของผู้หญิงเหมือนการอุ้มบาตรของพระสงฆ์
จึงทำให้คำสอนนี้น่าเชื่อถือศรัทธายิ่งขึ้น และยังเน้นย้ำรูปลักษณ์ด้านลบคือ “ฮูปฮ้าย” เพ่ือตอกย้ำ
ความเชื่อในคำสอนอีกว่า ถึงแม้จะหน้าตาไม่ดีหากมีหน้าท้องใหญ่เหมือนอุ้มบาตรก็ให้เลือกมาเป็น
ภรรยา ถือว่าเป็นคนมีบุญมีวาสนา ในขณะเดียวกันก็เน้นคุณค่าด้านบวกด้วยการบอกว่าชายใดได้เป็น
คู่จะร่ำรวย ซึ่งการนำเสนอภาพรูปลักษณ์ภรรยาด้านลบแต่เพ่ิมความหมายด้านบวกแสดงให้เห็นว่ า
รูปลักษณ์ภายนอกของภรรยาที่ดีนั้นไม่จำเป็นต้องมีรูปร่างงดงามเสมอไป หากแต่จำเป็นต้องมีลักษณะ
ที่มีความหมายดีอยู่ในตัวอันเป็นลักษณะเด่นตรงตามโฉลกคติแนวคิดที่กล่าวสอนไว้เป็นแนวทางในการ
เลือกภรรยาโดยดูจากภาพลักษณ์ภายนอก ก่อนที่จะทำความรู้จักศึกษาดูใจ และนไปสู่การแต่งงาน
สร้างครอบครัวในที่สุด 
 



 

 

 
 228 

   1.2) เมียประชานิยมจากรูปลักษณ์ด้านบวก มีการเสนอลักษณะรูปลักษณ์ด้านบวก
ของผู้หญิงมาเป็นเหตุผลที่นำไปสู่ความสุข และเจริญรุ่งเรือง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้า
คำสอน ที่กล่าวถึงลักษณะรูปลักษณ์ด้านบวกของผู้หญิงข้อที่ 26 ว่าหญิงคนใดมือเท้าสวยผิวเนื้อสีแดง
งามเป็นหญิงที่มีลักษณะดี แม้ว่าจะเป็นข้าทาสก็ควรไถ่มาเป็นภรรยา ดังตัวอย่างเช่น  
 

     ข้อ 26 หญิงใดตีนมือส้วยแดงงามใสส่อง หญิงนั้นเป็นข้อยท่าน
ฮ้อยก็ควรให้ไถ่เอาท้าวเอย 

            (น้อย ผิวผัน, 2544: 7)  
 
   การนำเสนอรูปลักษณ์ภรรยาด้านบวกยังอาจนำมาอธิบายสัมพันธ์กับพฤติกรรมที่พึง
ปรารถนาสำหรับผู้ชาย ดังปรากฏในวรรณกรรมนางวิสาขาแต่งงาน ในตอนที่ปุณณะวัฒนกุมารบอก
บิดามารดาว่าต้องการแต่งงานกับหญิงที่มีลักษณะเบญจกัลยาณี ซึ่งเป็นเครื่องหมายของหญิงที่มีบุญ
มาก ได้แก่ ผมที่ยาวงอนงามเหมือนหางนกยูง ปากแดงเหมือนผลมะพลับสุก ผิวงามไม่มีไฝฝ้าและขี้
แมลงวัน ฟันเรียงขาวงามชิดติดกัน และรูปร่างงามแม้คลอดบุตร 10 ครั้งก็เสมือนคลอดบุตรเพียงครั้ง
เดียว ซึ่งเรียกว่าวัยงาม ตัวอย่างเช่น 
 

    ข้าแต่มารดาและบิดาทั้ งสอง ลักษณะความงาม 5 อย่างนี้ เป็น
เครื่องหมายของหญิงที่มีบุญมาก ผมของหญิงที่มีบุญมากนั้น เป็นดุจกำหางแห่ง
นกยูง ถ้าปล่อยให้สยายเลื่อยลงมาเพียงผ้านุ่ง ย่อมมีปลายงอนกลับขึ้นข้างบน นี้
เรียกว่าเกสกัลยาณี หญิงมีผมงามประการหนึ่ง หญิงที่มีบุญย่อมมีริมฝีปากแดงดุข
ผลมะพลับสุกแดงงามสม่ำเสมอเป็นอันดี นี้เรียกว่า มังสกัลยาณี หญิงมีเนื้องาม
ประการหนึ่ง หญิงมีบุญย่อมมีฟันขาวสะอาด ทั้งชิดสนิทดีไม่มีช่องและไม่ยาวสั้นลัก
ลั่นกัน ย่อมสม่ำเสมอกันเป็นอันดีเหมือนเพชรอันนายช่างจัดสรรยกขึ้นตั้งไว้ หรือ
ดุจสังข์อันนายช่างขัดสีเป็นอันดี นี้เรียกว่า อัฏฐิกัลยาณี หญิงมีกระดูกงาม อนึ่ง
หญิงที่มีบุญย่อมมีอวัยวะทั่วไปงามบริสุทธิ์ดุจดอกอุบลเขียว หรือดอกกรรณิกาขาว 
ไม่มีไฝฝ้าและมูลแมลงวัน นี่เรียกว่า ฉวิกัลยาณี หญิงมีผิวงาม อีกนัยหนึ่งหญิงที่มี
บุญ แม้คลอดบุตรแล้วสัก 10 ครั้ง ก็เป็นดังคลอดบุตรเพียงครั้งเดียว ดูเป็นสาวอยู่
เสมอ นี้เรียกว่าวัยกัลยาณี หญิงมีวัยงาม  
             (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 10-11) 
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   จากอนุภาคเมียประชานิยมดังกล่าว หากเป็นรูปลักษณ์ด้านลบมักมีการนำคำที่แสดง
ให้เห็นคุณสมบัติด้อยมาใช้ร่วมกับคุณลักษณะอันพึงประสงค์เพ่ือแสดงแนวคิดรับใช้ผู้ชายในการ
ประกอบสร้างความรู้ ไม่ว่าจะเป็น ลักษณะท้องโตเหมือนพระอุ้มบาตรแต่เมื่อได้มาเป็นภรรยาแล้วจะมี
ทรัพย์สินมั่งคั่ง หรือลักษณะผิวดำแต่ทำอาหารอร่อยนับว่าเป็นแม่ศรีเรือน เช่นเดียวกับการนำเสนอ
รูปลักษณ์ด้านบวก เช่น รูปร่างสวยงาม ผิวงาม เล็บงาม ฟันงาม ก็มักจะเป็นไปเพ่ือสนองความสุขของ
ผู้ชายในฐานะภรรยาที่มีรูปลักษณ์งดงามเป็นที่เชิดหน้าชูตาของสามี อีกทั้งความซื่อสัตย์จงรักภักดีต่อ
สามีเพียงผู้เดียวยังเป็นอุปนิสัยที่ทำให้ผู้ชายสบายใจ ซึ่งลักษณะดังกล่าวเป็นภาพร่างของผู้หญิงในอุดม
คติตามคำสอนที่ถูกตัดสินจากรูปลักษณ์ภายนอก และนำไปสู่การถูกเลือก โดยที่ผู้หญิงเองไม่อาจ
กำหนดรูปลักษณ์ของตนเองได้ เพราะย่อมมีลักษณะตามชาติกำเนิดอย่างเลี่ยงไม่ได้เช่นกัน 
   1.3) เมียประชานิยมจากพฤติกรรมด้านลบ มีการนำเสนอพฤติกรรมภรรยาด้านลบ
มาตักเตือนว่าอย่าประพฤติปฏิบัติ เพราะไม่ใช่ลักษณะของภรรยาที่ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
สุภาษิตสอนลูก ที่กล่าวถึงลักษณะภรรยาที่ดีโดยนำคำที่สื่อพฤติกรรมลบ คือ คำว่า “คำเว้าแข็ง”. 
“เขี้ยว”. “คำฮ้าย”มาประกอบกับคำว่า “อย่า” เพ่ือประกอบสร้างความรู้ให้ผู้หญิ งยอมรับ 
ตัวอย่างเช่น 

 
     เพิงที่ เผยแผนไว้  โวหารกว้างเผื่อ 
   ใจอ่อนน้อม   ความเว้าเจ้าอย่าแข็ง 
   ยามใด ผัวหากทำการด้วย  คลองเฮือนแคลนยิ่ง มานั้น 
     เมียอย่าเขี้ยว  คำฮ้ายเสียดหู 
          (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 66) 
 

   พฤติกรรมภรรยาด้านลบนี้มักปรากฏในวรรณกรรมที่ใช้สอนหญิงอีกหลายเรื่อง  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ที่กล่าวถึงในคำสอนลูกสะใภ้ว่าไม่ควรวางเฉยเมื่อสามี
กลับมาถึงบ้าน ควรมาดูแล และไม่ควรหน้าบูดบี้งจะทำให้สามีไม่พอใจถึงขั้นทะเลาะเลิกร้างกัน เป็น
หม้ายให้คนนินทา ตัวอย่างเช่น  

 
   ยามเมื่อผัวเดินผ่ายดงดอนมาฮอด ให้นางฮีบฮับต้อนเตรียมท่าผ่อทาง 
นางอย่าทำฉันท์บ้าเห็นผัวมาบ่เบิ่ง ผัวมาเถิงบูดบึ้งใบหน้าบ่บาน ผัวสิพาลหาเรื่อง
คำเค็มโกรธด่า บาดห่าเป็นแม่ฮ้างฮามแก้วมิ่งผัว ตนตัวน้องสิเสียสีหมองหม่นก็
เพราะคนเว้าพ้ืนตามบ้านกล่าวขวัญ  
          (กัมพล สมรัตน์, 2544: 3-4)  
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   ตัวอย่างพฤติกรรมภรรยาด้านลบดังกล่าวทำให้เห็นมิติความต่างระหว่างพฤติกรรม
ของภรรยาที่ไม่ดีกับภรรยาที่ดี หรืออนุภาคเมียประชานิยมได้อย่างคมชัดยิ่งขึ้น 
   1.4) เมียประชานิยมพฤติกรรมด้านบวก มีการนำพฤติกรรมด้านดีมากล่าวอย่าง
ตรงไปตรงมาในการสอนผู้ชายเรื่องการเลือกภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก  
ที่สอนให้ผู้ชายเลือกผู้หญิงที่รู้จักการทำบุญ เชื่อคำสั่งสอนของผู้ใหญ่ตามครรลองที่เคยมี และไม่เกียจ
คร้านการบ้านการเรือนมาเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 

 
   อันหนึ่งอันจักเอาหญิงให้เป็นนางสะใภ้ฮ่วมเฮือนนั้น หญิงใดฮู้แต่งตั้งบุญ
สร้างก็จึงดีแท้ดาย กับทั้งฮู้ฮีตเฒ่าสอนสั่งตามครอง การเฮือนนางสร้างแปลงบ่มี
คร้าน หญิงนี้ควรเอาแท้เป็นนางสะใภ้เฮือนดาย  
           (น้อย ผิวผัน, 2494: 6-7)  
 

   นอกจากนี้ยังมีการนำพฤติกรรมภรรยาด้านบวกโดยเปรียบภรรยาเป็นคนที่อยู่ใน
เครือญาติ แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับเครือญาติของคนท้องถิ่นอีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องสีหราชสอนลูกที่เปรียบภรรยาที่จิตใจกว้างขวางดูแลญาติพี่น้อง มีวาจาสัตย์ มีศีลรู้จักทาน เหมือน
เอ้ือยหรือพ่ีสาวให้รักหมดใจ ตัวอย่างเช่น 

 
        ฝูงพี่น้อง   พงศ์เชื้อปิ่นปัว 
   อันหนึ่ง   บ่เบี่ยงถอ้ย  คำโลภวาจา 
        มีศีลทาน  ซู่วันมีคร้าน 
   ญิงนี้    เป็นดั่งเอื้อย  ฮักเก่ิงหัวใจ 
                         (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 15) 
  

   การนำเสนอพฤติกรรมด้านบวกของภรรยานับเป็นแนวคิดที่ผู้หญิงสามารถนำมาเป็น
แบบอย่างในการประพฤติปฏิบัติเพ่ือให้เกิดมงคลต่อตนเอง แม้ว่าลักษณะดังกล่าวจะเป็นกรอบที่ผู้ชาย
คิดขึ้นเพ่ือสนองการดำเนินชีวิตที่ปกติสุขของผู้ชายเองก็ตาม ซึ่งแนวคิดนี้ยังสอดคล้องกับมุมมองของ
นักสังคมวิทยาและมานุษยวิทยาที่ตั้งข้อสังเกตว่าผู้ชายมักเป็นผู้สร้างหรือกำหนดข้อบังคับทุกอย่างไม่
ว่าจะเป็น ศีลธรรม กฎหมาย ประเพณี จารีตต่าง ๆ และผู้หญิงก็มักจะคำนึงถึงภาพพจน์ตัวเองว่า  
“ท่ีของสตรีคือท่ีบ้าน” หรือ “เป็นสตรีชั่วดีอยู่ที่ผัว”  (ปรานี วงษ์เทศ, 2559: 21)  
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   อนุภาคเมียประชานิยมทั้งหมดที่กล่าวมา ไม่ว่าจะเป็น อนุภาคเมียประชานิยม ด้าน
รูปลักษณ์ หรืออนุภาคเมียประชานิยมด้านพฤติกรรมล้วนนำไปสู่วาทกรรมการประกอบสร้างความรู้ที่
สังคมชายเป็นใหญ่ยอมรับ และผู้หญิงก็ยอมรับนับถือจนเป็นส่วนหนึ่งของความรู้ที่มีพลังประกอบสร้าง
สังคมของคนอีสานให้เป็นไปตามแนวทางท่ีสังคมปรารถนา 
  2) อนุภาคอีซั่วซามนามกร หมายถึงผู้หญิงที่มีลักษณะไม่ดีทั้งด้านพฤติกรรมที่แสดงออก 
และรูปลักษณ์ภายนอกที่คนส่วนใหญ่ในสังคมมองว่าไม่ดีไม่ถูกต้องตามลักษณะโฉลก  เช่น คำเว้าแข็ง 
เดินเท้าหนัก ผมแดง หน้าผากเถิก ซึ่งเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่องมีการ
กล่าวถึงตัวละครที่เป็นผู้หญิง เช่น นางกองสี ในท้าวคำสอน พระมเหสีกับนางสนมในอินทิ ยานสอน
โลก เนื้อหาคำสอนส่วนใหญ่มักสอนให้ผู้หญิงประพฤติตัวให้เหมาะสมตามขนบจารีตประเพณีของ
สังคมอีสาน และรับใช้ระบบสังคมปิตาธิปไตยจึงมีการกล่าวถึงลักษณะของผู้หญิงที่ดี และผู้หญิงไม่ดี
เพ่ือใช้ในการสอน เมื่อนำแนวคิดอนุภาคมาพิจารณาตัวละครอาจจำเป็นต้องเลือกตัวละครที่มีลักษณะ
พิเศษเข้าข่ายกับอนุภาคตัวละคร ดังที่ ปรียารัตน์ เชาวลิตประพันธ์ (2549: 13) ได้อธิบายอนุภาคตัว
ละครไว้ว่า ต้องมีลักษณะพิเศษแปลกกว่าธรรมดาเช่น แม่มด ยักษ์ นางฟ้า กินรี หรือมนุษย์ที่มีลักษณะ
พิเศษ เช่น ลูกคนสุดท้อง แม่เลี้ยงใจร้าย เป็นต้น ในที่นี้จะขอนำแนวคิดเกี่ยวกับอนุภาคมาประยุกต์ใช้
กับตัวละครที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสาน คืออนุภาคผู้หญิงไม่ดี เนื่องจากเป็นตัวละครที่มีความ
พิเศษกว่าผู้หญิงที่ดี เพราะสังคมไม่พึงปรารถนาให้มีซึ่งมีการกล่าวถึงลักษณะของผู้หญิงไม่ดีตั้งแต่
ศีรษะจรดปลายเท้า รวมถึงพฤติกรรมที่ไม่ดี ในงานวิจัยนี้จึงขอใช้คำนิยามว่า “อีซั่วซามนามกร” ที่มี
ความหมายสอดคล้องกับภาษาถ่ินอีสาน ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   2.1) อนุภาคอีซั่วซามนามกรจากรูปลักษณ์ มีการนำเสนอรูปลักษณ์ภายนอกที่ไม่ดี
ของผู้หญิงลักษณะต่าง ๆ โดยมีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้คำสอน ด้วยการชี้ให้เห็น และสั่งห้าม 
คืออธิบายให้เห็นรูปลักษณ์ของผู้หญิงไม่ดี และสั่งห้ามด้วยการใช้คำว่า “อย่า” หรือ “บ่” หากพบเจอ
ผู้หญิงที่มีรูปลักษณ์ดังกล่าวไว้ไม่ควรนำมาเป็นภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ที่บอก
ลักษณะผู้หญิงที่ขนตาสั้นเรียวปลายแหลมงอน มักเป็นคนเกียจคร้านทำงาน และมีลักษณะนิสัยชอบ
นอน แม้รูปค่างหน้าตางามปานนางนางฟ้าก็ไม่ควรนำมาเป็นภรรยา ไม่เป็นบ้านเป็นเรือน ใครได้เป็น
คู่ครองจะไม่เจริญ ตัวอย่างเช่น 

       
               ญิงใด ขนตาเหี้ยน  ทางปลายยอดยิ่ง 
      ญิงนั้น ฮู้ขี้คร้าน   เข็ญฝ้ายมักนอน แท้เด 
      แม่น  โฉมฮูปงามดั่งย้อย  บาท้าวอย่าเอา  แท้เน้อ 
      แม่นซิ เป็นเมียใผ   ก็บ่เป็นเฮือนย้าว 
           (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 3)  
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   นอกจากวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอนซึ่งมีเนื้อหาคำสอนหลักสอนเรื่องการเลือกคู่ของ
ผู้ชายจะมีการกล่าวถึงลักษณะของผู้หญิงไม่ดีแล้ว ยังมีวรรณกรรมเรื่องอ่ืน ๆ ที่กล่าวถึงเพ่ือสอนไว้อีก
หลายเรื่องจนทำให้เห็นอนุภาคอีซั่วซามนามกรจากรูปลักษณ์ภายนอกได้อย่างแจ่มชัด ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ที่กล่าวถึงผู้หญิงที่มีไรผมแดงทั้งหน้าผากมักจะทำลายศาสนา และ
ผู้หญิงที่หน้าตามีหนวดเคราเหมือนผู้ชาย มักเจ้าชู้นอกใจสามี ตัวอย่างเช่น 
 

    ข้อ 12 หญิงใดจิจิกเกล้าผมแดงทางหน้าผาก หญิงฮูปนั้นแฮงม่ง
ศาสนาท้าวเอย ข้อ 13 หญิงใดโขโมหน้าคือชายสูงสวด หญิงนั้นใจโลดเลี้ยวมีชู้จาก
ผัวแท้แล้ว  
           (น้อย ผิวผัน, 2494: 6) 
         

   ในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอนยังมีการกล่าวถึงลักษณะผู้หญิงไม่ดีไว้อีกหลาย
ประการ ดังปรากฏในลักษณะข้อที่ 43 และข้อที่ 44 ที่กล่าวถึงผู้หญิงที่หน้าหักเหมือนด้ามมีดเกี่ยวนั้น
จะมีแต่ความทุกข์ ทำการสิ่งใดก็ไม่เจริญรุ่งเรือง และผู้หญิงที่ริมฝีปากดำเหมือนลูกมอนสุ ก เป็นผู้ที่
ตัณหาจัด ไม่ควรนำมาเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 
   

    ข้อ 43 หญิงใดโขโมหน้าหักคือด้ามเกี่ยว หญิงนั้นทุกข์บ่มั้วถือ
กระเบื้องคั่วขอ แม่นสิทำการสร้างอันใดก็บ่ฮุ่งเฮืองแล้ว ไปค้าได้มื้อฮ้อยซ้ำตื่ม
พันแท้ดาย ข้อ 44 หญิงใดขี้สบปานหมากมอนสุก ตัณหาในสงสารบ่อาจเทียม
มันได้ 
          (น้อย ผิวผัน, 2494: 6)  
 

   2.2) อนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรม มีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้โดย
นำเสนอพฤติกรรมที่ไม่ดีของผู้หญิงที่ไม่ควรเลือกมาเป็นภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรมประชุมนานา
สุภาษิตคำกลอน ที่กล่าวถึงพฤติกรรมที่ไม่ดีของผู้หญิงที่พูดจาไม่ดีกับสามี อาจทำให้ทะเลาะกันจนต้อง
เลิกราเป็นหม้ายภายหลัง ตัวอย่างเช่น 

   หญิงผู้บางคนนั้นใจฉกรรจ์เกินชั่ว เว้ากับผัวแล้วร้ายจาขึ้นย่ำคอ พอปาน
กันกับข้าวาจาแข็งข่ม จ่มให้ผัวสู่มื้อบ่มีรู้เมื่อทาง พอปานผีสางร้ายกายใจปานเปรต 
เหตุพอสิฮ้างก็หมายม้างด่าแต่กัน เกิดเป็นวันเป็นมื้อบ่หารือทางชอบ มีแต่ปอบห่า
ร้ายมาเข้าสู่สิง หญิงอย่างนี้เพ่ินว่าหญิงผี หญิงอัปรีย์มึนทึนลื่นคลองคุณแก้ว มันบ่มี
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แนวได้จนจรหมอนหม่อ หาแต่ข้าวกรอกหม้อขอบ้านเพิ่นกิน นับแต่มื้อสิสิ้นเหินห่าง
ทางสุข ตกอับกลับเป็นทุกข์สิเล่าโอภายท้าย 

           (พระทองสุข สุภาจาโร, ม.ป.ป: 14) 
 
   อนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรมที่ไม่ดีของผู้หญิงยังปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนอีกหลายเรื่อง ซึ่งล้วนแล้วแต่เป็นพฤติกรรมที่ไม่เป็นที่ยอมรับของคนส่วนใหญ่ตามสถานภาพของ
ผู้หญิงในสังคม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ที่อธิบายถึงพฤติกรรมที่ไม่ดีของภรรยา
คือคนที่มีลักษณะนิสัยชอบนอน ตื่นทีหลังสามี เวลากินก็กินก่อนสามีให้สามีกินของเหลือจากตัวเอง 
ถึงแม้จะเป็นเศรษฐีมีเงิน ก็จะอาภัพเป็นกำพร้าขอข้าวผู้อ่ืนกิน ตัวอย่างเช่น 
 
      เมียมักนอนแท้  ผัดลุกเล่าลุนหลัง 
    อันว่าของกินผัว   ก็เง่ือนมันกินแท้ 
    อันว่าเศรษฐีฮ้าย   ฟันบุงช้ากะต่า 
    ก็จั่งเป็นกำพร้า   ขอข้าวเพิ่นกิน แท้แหล้ว 
           (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 234) 
 
   อนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรมที่ไม่ดียังนับเป็นคำสอนที่ใช้สอนผู้ชายในการ
เลือกภรรยาว่าหากพบเจอผู้หญิงที่มีพฤติกรรมไม่ดีใควรเลือกมาเป็นภรรยา ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องท้าวกำพร้าคำสอนที่กล่าวถึงพฤติกรรมของผู้หญิงในข้อ 48 ว่าผู้หญิงมักโกหกหลอกกินของผู้อ่ืน 
การบ้านการเรือนไม่สนใจทำ มีแต่โกหกผู้ชายไปวัน ๆ แต่งตัวทำผมทัดดอกไม้ทุกวันทำตัวสวยกว่า
ผู้หญิงคนอ่ืน ๆ โบราณเรียกว่าผู้หญิงเก ซึ่งหมายถึง ดื้อรั้น นิสัยไม่ดีมีแต่ผู้ชายรังเกียจ ไม่ควรเลือกมา
เป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 
 

     ข้อ 48 หญิงใดฮู้ปากต้านตั๊วะหล่ายกินของ การเฮือนมันบ่จงใจ
สร้าง มีแต่แปลงตั๊วะหล่ายกินของ การเฮือนมันบ่จงใจสร้าง มีแต่แปลงตั๊วะต้านหา
ชายทุกเช้าค่ำคืนแล้ว คอยแต่ทัดดอกไม้มวยเกล้าสู่วัน ได้แต่ถือกระจอนต้างแยงคิง
หลิงหล่ำ ทำเพศเอ็ดเอ้ือเขื้อเหลือล้นหลื่นสาว หญิงนั้นเขากล่าวต้านจาว่าหญิงเก 
บาคานเอยอย่าเอามาซ้อน  
                     (น้อย ผิวผัน, 2494: 10)  
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   การเรียกผู้หญิงไม่ดีดังกล่าวจึงเป็นอนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรมที่ไม่ดีอันมี
มิติสัมพันธ์กับคนในสังคมท้องถิ่นอีสานผ่านคำสอน ซึ่งเมื่อนำมาประกอบสร้างคำสอนจึงทำให้คำสอน
มีพลังต่อความคิด และการกระทำ ตลอดจนเป็นส่วนหนึ่งของหลักการดำเนินชีวิต อีกทั้งยังสอดคล้อง
กับความคิดความเชื่อทางพุทธศาสนาที่คนท้องถิ่นผู้กพันอย่างแนบแน่น โดยนำหลักธรรมคำสอนมา
ประกอบสร้างเป็นอนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรมที่ไม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสุภาษิต
สอนลูก ที่กล่าวถึงผู้หญิงที่ไม่มีศีลนั้นเหมือนซากผีร้ายตัวเหม็นเหมือนศพมีแต่ตัวแร้งในนรกอเวจีที่
อยากตอดกิน และกาเท่านั้นที่อยากกินซากศพเหม็นเน่า ตัวอย่างเช่น 

 
     หญิงบ่มีศีลนั้น  คีงมันเหม็นสาบ 
    เป็นดั่งผีซากฮ้าย  ไหลค้างแค่เพือย 
    มีแต่ศพเหม็นแฮ้ง  อเวจีวิปองตอด 
    กาหากเห็นซากฮ้าย  สิบินเจ้ยเจิดลง 
           (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 64)

  
   นอกจากนี้ยังมีอนุภาคอีซั่วซามนามกรจากพฤติกรรมที่ไม่ดีที่ไม่เป็นไปตามที่สังคม
ปรารถนา และสอดคล้องกับความเชื่อของโบราณคติ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ที่
กล่าวถึงแม่หม้ายที่เลิกร้างจากสามี หรือแม่ฮ้างว่าไม่ดีมีตำหนิเหมือนเรือนรั่ว เหมือนเถียงร้างอยู่ทุ่งนา 
ทำให้หาสามีใหม่ยาก เพราะเหมือนอัญมณีเพชรพลอยที่มีตำหนิที่ใคร ๆ ไม่ต้องการ ขายยาก ใคร
นำไปสวมใส่ก็อับอายขายหน้า ถูกนินทาว่าร้าย ครั้นจะกินน้ำใต้ศอกผู้อ่ืนก็มีแต่ลำบาก ตัวอย่างเช่น 
 

    ธรรมดาแม่ฮ้างอุปมาเฮือยฮ่ัว ผัวบ่มีอยู่ซ้อนเหมือนเถียงฮ้างอยู่ท่งนา 
ธรรมดาแม่ฮ้างหาผัวมันยาก น้ำใต้ศอกผู้อ่ืนนี้ไผสิก้มโต่งกิน เหมือนดังนิลนอแก้วมี
ตำหนิขายยาก เพชรและพลอยแตกร้าวไผสิซื้อไถ่เอา คันผู้ใด๋เข้าไปทรงสวมใส่ มีแต่
ขายข้ีหน้าชาวบ้านกล่าวขวัญ สมควรเจ้าเสงี่ยมตนให้มันคล่อง คำโบราณว่าไว้ไผฮู้สู่
คน  
                   (กัมพล สมรัตน์, 2544: 9) 
 

  3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี คือผู้ชายที่เป็นคนดีตามที่สังคมท้องถิ่น
ปรารถนา คนฮู้ หมายถึง รู้จักกาละเทศะ รู้จักบุญคุณ รู้จักหน้าที่ของตน ส่วนผู้ดี หมายถึง คนดีมี
ศีลธรรม มีคุณธรรม มีจริยธรรม รักครอบครัวและคนรอบข้าง เอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ ในวรรณกรรมคำสอนได้
มีการกล่าวสอนให้ผู้ชายมีพฤติกรรมลักษณะดังกล่าวไว้สืบทอดมาจนเป็นแนวปฏิบัติตนอันดีงาม  
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ซึ่ง สติธ ทอมป์สัน (Stith Thompson) อธิบายไว้ว่านอกจาอนุภาคจะมีลักษณะเด่น พิเศษ แปลก 
สะดุดตาแล้ว ยังเป็นอาจเป็นเรื่องธรรมสามัญที่มีพลังจาสามารถกระทบใจหรือดึงดูดใจให้ผู้อ่านหรือ
ผู้ฟังนึกถึงซ้ำ ๆ กระทั่งทำให้เกิดการจดจำและเล่าสืบทอดต่อมา (Thomson, 1977 อ้างถึงใน นิตยา 
วรรณกิตร์, 2563: 128) จากแนวคิดอนุภาคดังกล่าวนี้จึงอาจนำมาประยุกต์ใช้ในการศึกษาวิเคราะห์
ชายคนฮู้ผู้ดีที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอน โดยจัดแบ่งประเภทของอนุภาคตามเนื้อหาคำสอนได้ ดังนี้ 
   3.1) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีการศึกษา ในวรรณกรรมคำสอนมีการสอนเรื่องการศึกษา
สำหรับผู้ชายไว้หลายประการที่เมื่อศึกษาเล่าเรียนตามคำสอนแล้วจะทำให้ประสบความสำเร็จในชีวิต
ทุกด้าน และเป็นชายที่ดีน่าภาคภูมิใจ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน ที่สอน
ให้ผู้ชายรู้จักร่ำเรียนศิลปศาสตร์ต่าง ๆ เพ่ือหาเลี้ยงชีพ และดำเนินชีวิต เช่น การเรียนตีเงินตีทอง การ
ทำเครื่องมือจับปลา การตีเหล็ก การจักสานทำงานไม้ เรียนหมอยาโหราศาสตร์ เรียนนวดบีบเอ็น  
เรียนการใช้อาวุธค้อน หลาว และหอก เรียนจารีตพุทธศาสนา เรียนการบ้านการเมืองเป็นเสนาอำมา
ตรับใช้ราชการ ซึ่งทั้งหมดนี้ล้วนเป็นวิชาที่ประเสริฐสำหรับลูกผู้ชาย ตัวอย่างเช่น 

 
   ชายใดฟังคำสอนฮ่ำเฮียนก็ดีแท้ ศาสตร์ศิลป์นี้หลายประการมีมากจริง
ดาย ตีเงินแปลงสู่เชื้อขาย ได้ดังประสงค์ ตีทองได้ขายไปทุกสิ่ง ตีคำขายสู่วันบ่มิเว้น 
แปลงฮูปไม้ขายจ่ายหลายแนว แห. มอง. สานแต่งนามขายได้ ตีเหล็กให้เป็นสมง้าว
หอกมีดแลพร้าขายแท้สู่แนว เซี่ยนฮูปไม้เป็นกระโตกขันขายบุงยังสรรพสิ่งมีขายได้ 
กับทั้งเฮียนเวียนแต้มลิงลายทุกสิ่ง ควดฮูปไม้เป็นแท้สู่อัน เฮียนหมอค้องหมอยาปัว
พยาธิ เฮียนบีบคั้นเอ็นให้ส่วงดี เฮียนเอาหมอโหรฤกษ์ใหญ่ทั้งฤกษ์น้อยทวยคิ้วต่อ
ยาม เฮียนคงค้อนคงหลาวและหอก เฮียนฮีตเจ้าพุทโธแท้สู่อันดังนั้น เฮียนฮีตบ้าน
ตั้งแต่งการเมือง ฝูงหมู่ครองเสนาแต่งแปลงเมืองบ้าน ฝูงนี้ชื่อว่าศาสตร์ศิลป์แท้ไผ
เฮียนดูประเสริฐจริงดาย สูจงจำจื่อไว้เอาท่อนสู่คน 
           (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ม.ป: 14-15)  

 
   อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีการศึกษายังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ใน
บั้นเฮียนความฮู้ ที่สอนให้เรียนวิชาความรู้ศิลปะศาสตร์หลายแขนง ไม่ว่าจะเป็น การเรียนยิงธนู หรือ
หอก เรียนจักสานปั้นหล่อเจียระไนหล่อแก้ว เรียนรู้การขาย เรียนช่างตีทองตีเหล็ก ช่างเงิน ตลอดจน
เครื่องดนตรี กระดิ่ง ฆ้อง เรียนทำเครื่องประดับ หล่อถ้วยเงินถ้วยทอง เครื่องหาปลา ทำเครื่องประดับ
ปิ่นปัก หรือเรียนหล่อถ้วยเงินทองขันโตกพานตั้ง ล้วนเป็นวิชาที่ลูกผู้ชายควรแสวงหาเรียนรู้ไว้เพ่ือเอา
ตัวรอดในการดำรงชีวิต ตัวอย่างเช่น 
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  แนมท่อ ศาสตรเพทนั้น  ให้ตั้งต่อไปเฮียน  แท้เน้อ 
     ธนูศิลป์ศร   หอกตาวเต็งกล้า 
     เฮียนความฮู้   จักสานปั้นหล่อ 
     เจียระในหล่อแก้ว  เฮียนฮู้แต่งขาย 
     ช่างตีเหล็กตีทอง  สิ่วเสียมแปงสร้าง 
     ตีเงินคำแก้ว   ขันโอไตรภาชน์ 
     ทั้งแส่งฆ้อง   ทองห้าวหล่อกะดิง 
     โปงลางก้อง   ขิกขอหมากกะแหร่ง 
     หล่อลูกแหหิ่งอ้อง  ดังก้องส่งขาย 
     เฮียนตีทองสายสร้อย  สังวาลคำม้าวใหญ่ 
  อีกท้ัง  กะจอนและต้าง  แหวนก้อนใส่มือ 
     กะโจมเกสเกล้า  ปักปิ่นมวยผม 
     ตีช้องปิ่นเกล้าก้องแขน ใหญ่เงินทอง 
     หล่อถ้วยเงินทอง  โตกพานคำตั้ง 
  
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 20-21) 
    
   อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีด้านการศึกษานี้นับเป็นชายที่พึงประสงค์ของสังคม เพราะมีความ
เป็นผู้นำในฐานะหัวหน้าครอบครัว และเป็นที่พ่ึงให้คำปรึกษาแก่ผู้อ่ืนน่านับถือศรัทธาเลื่อมใส หาก
หญิงใดได้เป็นสามีย่อมนับว่าโชคดีควรเลือกเป็นคู่ครอง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอน
โลก ที่อินทิญาณสอนนางนันทาผู้เป็นลูกว่าควรเลือกผู้ชายที่มีความรู้การศึกษาดี ยิ่งเป็นครูบาอาจารย์
ของคนทั้งหลายยิ่งนับว่าประเสริฐ เป็นหญิงที่มีบุญมาก เพราะสามีย่อมเป็นบุคคลที่น่าเคารพศรัทธา
ต่อคนทั้งหลาย ตัวอย่างเช่น 
   
     ชายนั้น นักปราชญ์ต้าน เฮียกว่าบัณฑิต แท้ดาย 
   ยังเล่าเป็นอาจารย ์  แก่คนทั้งค่าย 
   หญิงใด๋ บุญมีได้   สมภารเพ็งมาก 
   บุญหากเคยประกอบแท ้  มาได้กล่อมเสนห์ อุ่นเอ๊ย 
           (พระพุทธสารมุนี, 2549: 380) 
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   นอกจากนี้ การรู้จักแสวงความรู้ยังเป็นคุณสมบัติที่ผู้ชายพึงมีเมื่อจำเป็นต้องรับใช้
ราชการให้เจริญก้าวหน้า ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ที่สอนว่าชายใดต้องการมา
เป็นอำมาตย์รับใช้กษัตริย์ต้องรักการแสวงหาความรู้ เรียนรู้ฮีตครอง ไม่รู้สิ่งใดให้ถามนักปราชญ์ และมี
ความกระตือรือร้นในการทำงาน พร้อมรับใช้ทำงานอยู่ตลอดเวลา ตัวอย่างเช่น 
 
     บทนี้ บรบวรแล้ว  ยอวางไว้ก่อน 
   พระจึงสอนสั่งให ้   ชายใช้พระยอดเมือง 
   ชายใด๋ จักเข้ารับใช้   ภูวนาทเล็งโย ดั่งนั้น 
   ให้ฟังคำเฮาสอน   สั่งความจำไว้ 
     ให้พากันเฮียนฮู ้  เอาคองดียิ่ง 
   ถามนำนักปราชญ์ผู้  ฝูงฮู้จื่อเอา นั้นเทอญ 
   อย่าได้ควรเฝ้าเจ้า   เช้าค่ำวันคืน นั้นเนอ 
   ให้ค่อยเอาหูฟัง   พระเฮียกหาทันฮ้อง 
     พระหากมีอาชญ์ใช้  ให้ฮีบแล่นเร็วพลัน 
   อย่าได้ตามใจโต   ให้ค่อยไปจั่งดีแท้ 
   อันหนึ่ง ราชาใช้   ไปทันขุนใหญ ่
   ให้เขามาพร่ำพร้อม   ตัวแท้ก็จั่งดี แท้แหล้ว 
              (พระพุทธสารมุนี, 2549: 384)  
 
   อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีด้านการศึกษาจึงเป็นคุณสมบัติแรกที่สำคัญที่สุดสำหรับผู้ชาย ไม่
ว่าจะอยู่ในสถานภาพใด ผู้ชายก็จำเป็นต้องมีการศึกษาดีเพ่ือใช้ในการทำงาน และการดำเนินชีวิต 
ตลอดจนเป็นเหตุผลสำคัญที่ผู้หญิงจะตกลงปลงใจร่วมใช้ชีวิตคู่ด้วย  
   3.2) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีหน้าที่การงาน ในวรรณกรรมคำสอนได้มีการกล่าวถึงผู้ชายที่
ดีที่รู้หน้าที่ของตน ซึ่งหน้าที่ของลูกผู้ชายก่อนที่จะแต่งงานมีครอบครัวเป็นของตนเองนั้นคือการบวช
ทดแทนบุญคุณบิดามารดา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแทนน้ำนมแม่ ที่อธิบายว่าลูกที่ดีต้องบวช
ทดแทนบุญคุณพ่อแม่ที่ เลี้ยงดูจนเติบใหญ่ การบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่พระพุทธเจ้าก็ทำเป็น
แบบอย่างที่ดีตามชีวประวัติของพระพุทธเจ้า ตัวอย่างเช่น 
 

    คราวเมื่อเฮานั้นได้นอนอยู่ในอุทรมารดา ทรงความทุกข์อย่างใดบ่มี
แค้น ต่อมาเดือนดนได้ทรงครรภ์จวนแก่มีสิบเดือนถ้วนแท้จวนม้มหน่วงอุทร ยินเดินนอน
ก็ทุกข์กลั้นอดกินอาหารอยาก เพราะว่าทารกกลิ้งอุทรท้องหน่วงแขวน แสนอดกลั้น
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ตลอดหว่างกุมาร หลุดออกจากครรภ์มารดาได้อยู่กรรมกินฮ้อน นอนตะแคงปิ้นไปมา
หันอ่วยบวยตัก แต่น้ำฮ้อนนอนข้างแค่ไฟ กุมารให้นอนสะแดดิ้นอยู่น้อยหนึ่งจับยกอุ้มกิน
จู้ดูดนม เหิงนานได้หลายคืนคราวเหนื่อย เมื่อยเพราะอดอยู่กลั้นกรรมเจ้าบ่ถอง ในอุทร
ท้องปกติดีปอด ตลอดหมดทุกถ้วนในเนื้อแห่งคิง จึงได้ติงตนก้าวหัดกายเดินย่างหลาย 
พร่ำมื้อกายเนื้อก็อยู่เย็น แข็งแรงได้แสวงหาอาหารลูก มาอยู่เลี้ยงแลงเช้าสู่วัน พอหลาย
ปีเดือนได้บุตราเลยใหญ่ เปรียบปมาหากได้เฮานี้ก็ดั่งงเดียวควรที่กตัญญูให้มารดาผู้
ลำบาก ทั้งบิดาพรั่งพร้อมถนอมเลี้ยงให้ใหญ่มา จนกระทั่งถึงได้เอาเฮาเข้าบรรพชาทรง
เพศ บวชสืบสร้างศีลสร้อยศาสนา กตัญญูกตเวทีให้ในธรรมพระเจ้ากล่าว แทนน้ำนมแม่
เลี้ยงพระองค์ได้เทศนา  

           (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 7-8) 
 
   อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีหน้าที่การงาน นอกจากจะรู้จักหน้าที่ของการเป็นลูกที่ดีคือบวช
ทดแทนบุญคุณพ่อแม่แทนค่าน้ำนมแล้ว ยังมีชายที่รู้จักการทำงานในหน้าที่ของตนตามสถานภาพของ
ตนเอง เช่น หากบวชเป็นสามเณรก็ควรที่จะทำหน้าของตนและเชื่อฟังครูบาอาจารย์ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ที่สอนว่าสามเณรที่ดีต้องรักษาหน้าที่ของตน คอยฟังพระอาจารย์สวด
มนต์ให้ฟัง จะได้เข้าใจบทสวดมนต์โดยง่าย เมื่อถึงเวลาฉันเช้า มีชาวบ้านมาทำบุญมากมาย ศิษย์วัดก็
มากมาย ให้ระวังโอจะเปลี่ยนกัน แล้วจงประเคนอาหารให้พระอาจารย์ หลังจากที่ฉันหวานเสร็จให้เอา
ผ้าอาบน้ำเข้าคอยเช็ดมือเสร็จเอายามาถวาย แล้วจึงยกของหวานมาถ่ายไว้ในโอ ตัวอย่างเช่น  
 
      เณรจงรักษากิจ  ไว้จริตให้ควรกาล 
    คอยฟังพระอาจารย์  ท่านสวดมนต์ให้ฟังมนต์ 
      จักได้เข้าใจจำ  คำนับธรรมพระทศพล 
    เบื้องหน้าจะเป็นผล  จะสวดมนต์ก็ง่ายดาย 
      หนึ่งนั้นเมื่อฉันเช้า ฝูงชาวบ้านทำบุญหลาย 
    ศิษย์วัดก็มากมาย  ระวังโอจะเปลี่ยนกัน 
      แล้วจงประเคนครู  ระวังดูท่านขบฉัน 
    ฉันหวานสำเร็จพลัน  เอาผ้าอาบเข้าคอยเคียง 
      ครั้นเสร็จท่านเช็ดหัตถ์ เอาเภสัชเข้าประเคียง 
    จึงยกของหวานเมียง  มาถ่ายไว้ในโอพลัน 
                    (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 43) 
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   นอกจากนี้ยังมีคำสอนที่กล่าวถึงชายที่ทำหน้าที่ตามเพศสภาพของผู้ชาย ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) บั้นเวียกพ่อชาย ที่สอนประชาชนผู้ชายให้รู้จักงานของตนคือ
การสร้างบ้านแปลงเมือง การเป็นทหารออกรบเมื่อมีการศึก การทำเกษตรกรรมดำรงชีพ และการ
ทำงานหนักเกี่ยวกับการก่อสร้าง ปลูกหว่านพืชผักสวนครัว ถางหญ้า หาเงินทองข้าวของเครื่องใช้
สำหรับหาปลา และใช้ในบ้าน รวมถึงเกวียนวัวควายที่ต้องจัดหามาใช้ และดูแลให้สมกับเป็นหัวหน้า
ครอบครัว ซึ่งผู้ชายไม่จำเป็นต้องทำงานนอกบ้านเพียงอย่างเดียว แต่การทำงานในบ้านโดยเฉพาะงาน
ที่ต้องใช้กำลัง ย่อมเป็นหน้าที่สำคัญของผู้ชาย ไม่ใช่ปล่อยให้เป็นหน้าที่ของผู้หญิงเพียงอย่างเดียว 
ตัวอย่างเช่น 
 
   พ่อชาย แปงเฮือนชาน  เวียกงานแสนชั้น 
      คองเฮือนสร้าง  คือชายตกแต่ง 
      เฮ็ดเฮือนและเล้า  เสาร์ไม้แก่นดี  เจ้าเอย 
   แม่นว่า สัตรูเกิดข้ึน  ในประเทศเศิกเสือ 
      เวียกงานอาสา  สู้ตายหาญกล้า 
      บ่ได้กลัวเกรงย้าน  เศิกเสือถอยหลีก  แท้ดาย 
   ทั้ง   ก่อสร้าง   แปงฮ้ัวไฮ่สวน 
      ไถ่ก่นไง้   ปลูกหว่านอึแตง 
   แม่นซ ิ เข้าดงดอนกว้าง  ขุดสวนถางก่น  ก็ด ี
      หาเงินทองเครื่องใช้ ชายกล้าเก่งผญา 
      แหหวิงซ้อน  ชายสารอวนน่าง 
      ทั้งล่องนามล่องแจ้ง ชายดั้นเที่ยวแสวง เจ้าเอย 
      เกวียนงัวพร้อม  งัวควายลากแก ่  ไปนั้น 
      เวียกพ่อชายมากล้น เต็มบ้านอ่ังเฮือน 
             (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 18)  
 
   3.3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีการใช้ชีวิต คือชายที่รู้จักหลักประพฤติปฏิบัติในการใช้ชีวิต
อย่างดีงามตามคำสอน ซึ่งหลักปฏิบัติเหล่านั้นมักเป็นไปตามที่สังคมยอมรับ ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ที่สอนว่าผู้ชายที่ดีควรเป็นคนที่มีศีล รักษาเรือนกายเรือนใจให้บริสุทธิ์ 
เข้าถึงหลักธรรมคำสอนทางพุทธศาสนา เพราะจะทำให้มีสติตั้งรับปัญหาทั้งศึกภายในใจ และภายนอก
ได้ดี ทำให้มีจิตใจกว้างใหญ่เหมือนแม่น้ำมหาสมุทร ตัวอย่างเช่น 
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     พญาคำกองเจ้า  สอนสั่งกะบวนชาย 
     ให้มีศีลสัตย์   หมั่นคณิงคุณแก้ว 
     เฮือนกายนั้น  มีหลายนับบ่ไขว่  แท้ดาย 
  อันว่า  เฮือนใจนั้น   เป็นแว่นแก้วคณิงถ้อนแต่งดี 
     ทานศีลคือแว่นแก้ว  คณิงเปิงบุญคุณ  แท้เนอ 
     กำจัดเศิกเสือภายใน  อย่าให้มีมาได้ 
     ไลปาปังเว้นเวรัง  ให้หนีห่าง  เจ้าเอย 
     ทั้งโอฆะใหญ่กว้าง  สมุทรน้ำใหญ่หลวง 
             (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513: 19)  
    
   อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีการใช้ชีวิตยังมีหลักปฏิบัติที่สัมพันธ์สอดคล้องกับหลักธรรมคำ
สอนพุทธศาสนา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ที่สอนให้ผู้ชายมีใจในบุญทุกเช้าค่ำ 
เชื่อฟังคำสอนของผู้เฒ่าผู้แก่ตามฮีตคลอง และมีปัญญาในการแก้ไขปัญหาทุกสิ่ง ตัวอย่างเช่น 
 
      ชายใด๋มีใจตั้ง  ในบุญเช้าค่ำ 
    กับท้ังใจสะดวกฮู้  คลองเฒ่าสั่งสอน 
    กับท้ังมีผญาแก้   ปัญหาได้ทุกสิ่ง 
    คำคึดดีสอดแผ้ว   ดีฮ้ายคู่ซู่อัน แท้ดาย 
          (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 208) 
 
   นอกจากนี้ อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดีการใช้ชีวิตยังรวมถึงผู้ชายที่รู้จักดูแลบ้านเรือนตนเอง 
ไม่เอาแต่นอนเล่นอยู่เฉย ๆ เมื่อวงศาคณาญาติมาเยือนจากแดนไกลก็ต้อนรับขับสู้เลี้ยงดูปูเสื่อ อีกทั้ง
ยามพูดจากับพ่อแม่ก็ไพเราะอ่อนหวาน ไม่ไปเที่ยวเล่นนอกบ้านเป็นประจำ รู้จักดูแลตัวเอง เรียนรู้ฮี
ตคลองจากผู้เฒ่าผู้แก่ เมื่อถึงวันพระก็รู้จักสักการะบูชา ตัวอย่างเช่น 
 
       ชายใด๋   เนาสถานห้อง เฮือนตนเป็นวาด 
     เหมือนดั่งเวียกบ่ได้  นอนเล่นแต่เฮือน 
     ฝูงหมู่วงศาเชื้อ  ทางไกลมาฮอด เฮือนนั้น 
     มันก็ปูสาดไว้  จำให้นั่งเทิง แท้แหล้ว 
       มันค่อยเว้า  ตางพ่อแม่มารดา 
     มันจึ่งทำกระบวนเป็น พ่อเฮือนจาต้าน 
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     มันบ่ไปหาเล่น  พอหวลหาเมื่อ 
     บ่ห่อนไปซู่มื้อ  แผนหน้าห่อไผ 
       มันบ่มีสงวนกลั้ว  หญิงชายฝูงหนุ่ม 
     ก็ท่อนำผู้เฒ่า  เฮียนฮู้ฮีตคลอง 
     คัดทะนามฮู้   วันยามทุกสิ่ง 
     ยามเมื่อวันศีลนั้น  มันไต้ธูปเทียน 
              (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 379)  
 
  4) อนุภาคชายนอกฮีต อนุภาคชายนอกฮีต คือผู้ชายที่ประพฤติไม่เหมาะสม ประพฤติผิด
ขัดแย้งกับคำสอน และไม่เป็นไปตามที่สังคมปรารถนา หรือเรียกว่า นอกฮีตคอง เช่น ไม่รู้จักทำบุณทำ
ทาน ติดสุรา ไม่ทำงาน เมื่อนำแนวคิดอนุภาคมาวิเคราะห์จะเห็นว่าชายนอกฮีตมีลักษณะพิเศษ คือไม่
เป็นไปตามครรลองที่กำหนดไว้ในคำสอน ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดเรื่องอนุภาคของตัวละครตามที่ 
เอ้ือนทิพย์ พีระเสถียร (2529: 9) อธิบายไว้ว่าอนุภาคของตัวละครจะต้องมีความพิเศษไม่ใช่ธรรมดา
สามัญอันจะทำให้ผู้เล่าหรือผู้ฟังนิทานสามารถจดจำแล้วนำไปสืบทอดได้ในฐานะส่วนสำคัญที่ไม่
สามารถข้ามไปได้ หากเป็นอนุภาคตัวละครจะต้องแปลกพิสดารกว่าตัวอ่ืน เช่น เทวดา สัตว์ประหลาด 
ลูกคนสุดท้อง ลูกกำพร้า เจ้าหญิงตกยาก ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีการกล่าวถึงผู้ชายที่มีความ
ประพฤติไม่ดี หรือนอกฮีตไว้หลายประเภท โดยจะวิเคราะห์ตามประเภทของเนื้อหาคำสอน ดังนี้ 
   4.1) อนุภาคชายนอกฮีตคองธรรม อนุภาคชายนอกฮีตคองธรรม คือชายที่ประพฤติ
ผิดขัดแย้งจากบรรทัดฐานของสังคมท้องถิ่นที่บัญญัติไว้เป็นคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์
หลานสอนปู่ ที่สอนเรื่องคนที่ไม่นับว่าเป็นคนดี ได้แก่ คนที่จิตใจโลเลไม่อยู่กับร่องกับรอย คนเป็น
ข้าราชการยุ่งเก่ียวกับการค้าใช้อิทธิพลในหน้าที่ คนมีเงินไม่รู้จักทำบุญทำทาน คนยากจนแต่อวดว่ามั่ง
มี นักบวชหาเงินหรือรับจ้าง ครูบาอาจารย์หากินแต่เหล้า คนชราแก่เฒ่าไม่อบรมสั่งสอนลูกหลาน เจ้า
อาวาสที่ลูกวัดไม่ยำเกรง พ่อบ้านที่พูดจาไม่เป็นธรรม คนรู้มากไม่เกรงกลัวบาปเรียนธรรมอวดแต่
คำพูด คนเฒ่าไม่มีจิตเมตตา คนที่มักติเตียนชาวบ้าน คนขี้กลัวพาเพ่ือตกใจ คนจัญไรไม่เลี้ยงดูพ่อแม่ 
คนยกย่องแต่ตัวเอง คนนักเลงทำให้ภรรยาตัวเองทุกข์ยาก คนมักได้มักแย่งของผู้อื่น ผู้ใหญ่บ้านข่มเหง
ลูกบ้าน คนข้ีเกียจยึดมั่นฮีตคลอง คนไม่เกรงพระสงฆ์ คนเป็นบ้าทำแต่บาปไม่รักษาศีล ตัวอย่างเช่น 
      คนโลเลสั่งสอนความฮู้ก็บ่นับ 
   คนลบหลู่ชี้บอกทางคุณก็บ่นับ 
      คนเป็นขุนชี้บอกทางค้าก็บ่นับ 
   คนเป็นข้าชี้ช่องหาเงินก็บ่นับ 
      คนมีเงินกินทานบ่ได้ก็บ่นับ 



 

 

 
 242 

   คนข้ีไฮ้อวดอ้างมั่งมีก็บ่นับ 
      คนเป็นชีหาเงินฮับจ้างก็บ่นับ 
   คนมักอ้างอวดรู้เกินการณ์ก็บ่นับ 
      เป็นอาจารย์หากินแต่เหล้าก็บ่นับ 
   เป็นผู้เฒ่าบ่สอนลูกหลานก็บ่นับ 
      เป็นสมภารลูกวัดบ่ย่านก็บ่นับ 
   เป็นพ่อบ้านปากบ่เป็นธรรมก็บ่นับ 
      ความฮู้มากการบาปบ่ยำก็บ่นับ 
   คนเฮียนธรรมอวดแต่ความเว้าก็บ่นับ 
      คนผู้เฒ่าขาดเมตตาจิตก็บ่นับ 
   คนข้ีย่านพาหมู่ตกใจก็บ่นับ 
      คนปากเกลี้ยงย่องแต่ตนเองก็บ่นับ 
   คนนักเลงพาเมียทุกข์ไฮ้ก็บ่นับ 
      คนมักได้ยาดแย่งยียวนก็บ่นับ 
   คนเป็นกวนข่มเหงชาวบ้านก็บ่นับ 
      คนข้ีคร้านหาฮีตครองธรรมก็บ่นับ 
   คนข้ีคร้านหาฮีตครองธรรมก็บ่นับ 
      คนเป็นบ้าขนบาปใส่ตัวก็บ่นับ 
   คนพาโลหาศีลบ่ได้ก็บ่นับ 
               (สวิง บุญเจิม, 79-80)   
 
   อนุภาคชายนอกฮีตคองธรรมดังกล่าวเป็นคำสอนที่ใช้สอนผู้ชาย ถึงแม้จะไม่ได้ใช้คำ
ว่า “ชาย” แต่วรรณกรรมเรื่องหลานสอนปู่ก็ได้ระบุผู้รับคำสอนไว้ชัดเจนว่าเป็นผู้ชาย ดังนั้น คนที่มี
ลักษณะนอกฮีตครองธรรมดังกล่าวจึงหมายถึงอนุภาคชายนอกฮีตครองธรรมที่ไม่ควรคบ หรือเป็น
แบบอย่างที่ไม่ดีไม่ควรประพฤติตาม 
   4.2) อนุภาคชายนอกฮีตสามโบสถ์  หมายถึงชายที่บวชแล้วสึกมาแล้วสามครั้ง  
ชายลักษณะนี้โบราณว่าไว้ว่าลักษณะไม่ดีไม่ควรคบ จึงนับว่าเป็นชายนอกฮีตในวรรณกรรมคำสอน  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ที่พ่อของเสียวสวาดสั่งสอนก่อนที่จากโลกนี้ไปเรื่องการคบ
มิตรว่าไม่ควรคบหาหรือเกี่ยวข้องกับชายที่บวชมาแล้วสามครั้งจะนำความเดือดร้อนมาให้ ตัวอย่างเช่น  
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   ชายใด  ทงบวชแล้วสิกออก  สามท ี
   อย่าได ้ ทำสหายเกาะเกี่ยวมือ  มันนั้น 
   เห็นว่า  สอนเขือไว้   อย่าได้ล่วงคำสอน     นั้นเนอ 
   เป็นดัง  ทุกขะม่ำเจ้า   ปางนั้นแสม่งตาย 
               (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 3) 
 
   อนุภาคชายนอกฮีตสามโบสถ์คือการเก็บสถิติของคนโบราณที่เคยพบเจอผู้ชายที่มี
พฤติกรรมดังกล่าวแล้วนำความทุกข์ หรือปัญหามาให้เดือดร้อน อนุภาคดังกล่าวนี้จึงถูกนำมาสอน
ผู้ชายเรื่องการคบเพ่ือนเพื่อไม่ให้พบเจอปัญหาตามมาภายหลัง  
   4.3) อนุภาคชายนอกฮีตขี้ร้าย คือผู้ชายที่โง่เขลาเบาปัญญา ไม่รู้จักแสวงหาความรู้ใส่
ตน เกียจคร้านไม่รู้จักทำมาหากิน นอนตื่นสายไม่รู้ตื่น ไม่ทำงานทำการมีแต่ปล้นผู้ อ่ืน ซึ่งไม่ใช่
พฤติกรรมอันพึงประสงค์ของคนในสังคม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาสุภาษิตคำกลอน 
ตัวอย่างเช่น 
 

     อย่าเป็นชายแวเล่นนอนเวนบ่รู้ตื่น ให้ชายบึกชายบืนรู้จักการ
ข้างหน้าชายค้าเที่ยวขาย อย่าเป็นชายผู้ร้ายปล้นที่ตีเจ้าของ ให้ชายมองชายเห็น
เหตุการณ์เมืองบ้าน ให้ชายเอาการสู้ศัตรูได้ทุกท่า ให้ชายก้าวขึ้นหน้าอย่าชายล้า
เมื่อหงัง ให้ชายขึงขังขึ้นเหนือคนมันจั่งแม่น ชายมันมีตั้งแสนนับเป็นโกฏิและล้าน
ชายคร้านก็มากหลาย ชายขี้ร้ายแม่นชายทุปัญญา ชายบ่หาความดีใส่โตแม่นชาย
บ้า ชายปัญญามีล้นชายจนมีมาก ชายทุกขย์ากกะนอกนั้นหลายชั้นแต่หมู่ชายฯ  

          (พระทองสุข สุภาจาโร, ม.ป.ป: 10) 
 
   4.4) อนุภาคชายนอกฮีตศาสนา คือผู้ชายที่มีอยู่ในศีลในธรรม ไม่ปฏิบัติตามคำสอน
พุทธศาสนา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอินทร์ใช้ชาติที่กล่าวถึงชายที่ไม่มีศีลก็สิ้นความดี 
เช่นเดียวกับผู้หญิงที่ไม่มีศีลก็สิ้นความสวย พระภิกษุสามเณรที่ไม่มีศีลก็สิ้นศรี และข้าราชการที่ไม่มีศีล
ก็สิ้นยศ ตัวอย่างเช่น 
        สตรีไม่มีศีลก็สิ้นสวย 
       บุรุษด้วยไม่มีศีลก็สิ้นดี 
      ภิกษุสามเณรไม่มีศีลก็สิ้นศรี 
      ข้าราชการไม่มีศีลก็สิ้นยศ 
          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 48) 
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   การประกอบสร้างความรู้จากอนุภาค นับเป็นการนำแนวคิดอนุภาคจากคติชนวิทยา
มาประยุกต์ใช้โดยจัดระเบียบข้อมูลอย่างเป็นระบบ และนำไปสู่การศึกษาอนุภาคที่ถูกประกอบสร้าง
เป็นความรู้คำสอนขึ้นได้อย่างแจ่มชัด รวมถึงสามารถมองเห็นกลวิธีทางวรรณศิลป์ที่ ใช้ เป็น
กระบวนการประกอบสร้างความรู้ดังกล่าวที่ละเอียดลุ่มลึกขึ้น ซึ่งการศึกษาอนุภาคพิเศษในวรรณกรรม
คำสอนชี้ให้เห็นนัยยะบางอย่างที่ซ่อนเร้นอยู่ในความรู้เหล่านั้น เช่น อนุภาคอีซั่วซามนามกรหรือหญิง
ร้าย นำไปสู่การตั้งคำถามว่าทำไมสังคมอีสานจึงไม่ยอมรับหญิงร้าย เพราะหญิงร้ายที่มีรูปลักษณ์
ภายนอกตามโฉลกว่าไม่ดี และแสดงพฤติกรรมไม่พึงประสงค์นั้นไม่เป็นที่พึงปรารถนาต่อผู้ชาย หาก
เลือกมาเป็นภรรยาอาจทำให้ชีวิตคู่ไม่ราบรื่น และทำให้ชีวิตด้านอ่ืน ๆ ไม่ปกติสุข หรืออนุภาคเมีย
ประชานิยม หรือผู้หญิงดีที่ควรเลือกมาเป็นภรรยา ทั้งจากรูปลักษณ์ภายนอก และพฤติกรรมที่
แสดงออกนั้น สะท้อนให้เห็นสังคมแบบปิตาธิปไตยว่าแท้จริงแล้ว “ความรู้” ที่ได้จากคำสอนเหล่านี้คือ 
“อำนาจ” ของผู้ชายที่บัญญัติขึ้นใช้ควบคุมความผู้หญิง โดยที่ลักษณะรูปลักษณ์ภายนอกนั้น บางครั้ง
ผู้หญิงก็ไม่สามารถที่จะเลือกเกิดมาต้องตามโฉลกได้ แสดงให้เห็นว่าผู้หญิงในสังคมอีสาน นอกจากจะ
ตกอยู่ในฐานะเพศรองจากผู้ชายแล้ว ยังไม่มีทางเลือก หรือทางออกในสังคมอีกด้วย 
   ในขณะเดียวกัน อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี และอนุภาคชายนอกฮีต กลับเป็นกรอบความรู้
คำสอนที่ประกอบสร้างผู้ชายให้เป็นที่ยอมรับในสังคมได้โดยง่าย เพราะผู้ชายไม่ได้เป็นฝ่ายถูกเลือก 
ทว่าเป็นฝ่ายมีอำนาจในการเลือก ทั้งการเลือกผู้หญิงมาเป็นภรรยา การเลือกคบเพ่ือนที่ดี และการเป็น
คนดีที่สำคัญของสังคม การประกอบสร้างความรู้จากอนุภาคจึงอาจแฝงเร้นอำนาจบางประการที่
สามารถประกอบสร้างสังคมได้เช่นเดียวกับวาทกรรม แนวคิดนี้จึงสอดคล้องกับที่แนวคิดของฟูโกต์ 
(Michel Foucault) ที่พยายามชี้ให้เห็นว่า วาทกรรม คือความรู้และความจริงที่มีอิสระในตัวเองจึงมี
อำนาจในการกำหนด บงการ ความรู้ที่ถือเป็นวาทกรรมจะมีอำนาจบงการต่อผู้ที่ยอมรับวาทกรรมนั้น 
ดังนั้น วาทกรรมจึงเป็นความรู้ในเรื่องใดเรื่องหนึ่งที่ถูกนิยามว่าเป็นความจริงภายใต้กรอบความรู้แบบ
หนึ่งด้วยปฏิบัติการของความสัมพันธ์เชิงอำนาจในการนิยามความหมาย (อานันท์ กาญจนพันธุ์, 2562: 
49) กล่าวโดยสรุป อนุภาคตัวละครเหล่านี้ได้สะท้อนให้เห็นภาพตัวแทนของคนที่สังคมท้องถิ่น
ปรารถนาอยากให้เป็น และไม่อยากให้เป็น โดยเล่าเรื่องผ่านอนุภาคตัวละครเป็นหลัก เพ่ื อนำเสนอ 
ความรู้สำคัญท่ีนำไปสู่การประกอบสร้างสังคมอุดมคติ 
   การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าประกอบด้วย
กลวิธีการประกอบสร้างที่น่าสนใจ 3 แบบ ได้แก่ การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่าน
องค์ประกอบของวรรณกรรม การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ และการ
ประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาค เนื่องจากลักษณะของเรื่องเล่านั้นมีลักษณะโดดเด่น
สำคัญคือเรื่องราว การเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของตัวละครจึงเป็นกลวิธีสำคัญที่วรรณกรรมคำสอน
ทุกเรื่องใช้ในการประกอบสร้างความรู้ นอกจากนี้ การใช้ภาษายังจำเป็นต่อการเล่าเรื่องเพราะสามารถ
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ดึงดูดให้คนอยากอ่านวรรณกรรมได้ดี การเล่าเรื่องผ่านประพันธศิลป์จึงทำน่าอ่าน และเข้าถึงเรื่องราว
ได้อย่างลุ่มลึก อีกทั้งตัวละครยังนับว่าเป็นองค์ประกอบที่สร้างเสน่ห์ให้แก่เรื่องเล่าในวรรณกรรมได้ดี 
การศึกษาตัวละครโดยประยุกต์ใช้แนวคิดอนุภาคจากวิธีวิทยาแบบคติชนวิทยา จึงแสดงให้เห็นถึงตัว
ละครที่มีชีวิตซึ่งเป็นตัวแทนของคนจริงในสังคมอีสาน กลวิธีการเล่าเรื่องดังกล่าวทั้งหมดทำให้เห็น
ปัญญาสร้างสรรค์ในการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าที่สามารถ
เล่าเรื่องความรู้สำคัญที่มีความหมายต่อการดำรงชีวิต ผู้อ่านสามารถเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้ดีผ่าน
เรื่องราวเรื่องเล่าที่สร้างสรรค์ และสืบทอดเป็นวรรณกรรมคำสอนอีสาน  
 

4.2.2 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า  
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า  หมายถึง 
วรรณกรรมคำสอนที่แสดงให้เห็นวัตถุประสงค์การแต่งชัดเจนว่าแต่งข้ึนเพ่ือสั่งสอน โดยนำเสนอเนื้อหา
คำสอนโดยตรงแบบตรงไปตรงมา โดยไม่ได้สอนผ่านเรื่องราวแบบนิทาน วรรณกรรมคำสอนที่มี
ลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่ามีจำนวน 20 เรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน คำกลอนนักเทศน์ แหล่
เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยม คำสอนญาติโยมอีสาน ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้าน
ช้าง  นานาปัญหา คำเว่าสุภาษิตอิสาณ ยอดผญาก้อม บุญนำกรรมแต่ง โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิง
ดีและชั่ว ผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ประชุมกลอนคติธรรม สู่ขวัญอีสานร่วม
สมัย คำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) ประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลกธรรม ยาบส่วง
นักเทศน์ ปริศนานานาคำสอน ประมวลกลอนแหล่อีสาน แหล่เทศน์ประชันกลอน และปัญหาเสียว
สวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ  
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่ามีกลวิธีที่โดด
เด่น 3 แบบ ได้แก่ การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ การประกอบสร้างความรู้ จากอัต
ลักษณ์ทางภาษา การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ ดังจะศึกษาวิเคราะห์
ตามลำดับต่อไปนี้ 
  4.2.2.1 การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ ในงานวิจัยนี้จะนำแนวคิด
วาทศิลป์ระดับเลือกเฟ้นถ้อยคำ หรือโวหารมาใช้ในการวิเคราะห์ เนื่องจากเป็นระดับที่พบมากใน
วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า ถึงแม้ว่าจะไม่มีการดำเนินเรื่องราวแบบนิทานอย่าง
วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า แต่การนำเสนอความรู้  หรือคำสอนก็จำเป็นต้องนำเสนอ
อย่างมีศิลปะ การประกอบสร้างความรู้จึงนับว่าต้องใช้กลวิธีทางวาทศิลป์เพ่ือให้ภาษาที่ใช้ถ่ายทอดนั้น
น่าอ่าน และเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้ดี การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ในวรรณกรรม
คำสอนอีสานที่โดดเด่นน่าสนใจมีทั้งหมด 4 แบบ ได้แก่ เทศนาโวหาร อธิบายโวหาร การเล่นคำ และ
การเล่นเสียง ดังนี้ 
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   1) เทศนาโวหาร คือสำนวนภาษาที่มีจุดมุ่งหมายในการนำเสนอเพ่ือโน้มน้าวจิตใจให้
ผู้อ่านเชื่อตามความคิดเห็นของผู้เขียนในลักษณะของการบังคับหรือกึ่งบังคับ โดยทั่วไปมักมุ่งสั่งสอน
ด้วยเหตุผล โดยสังเกตจากถ้อยคำที่นำไปใช้ เช่น ต้อง จง ควร พึง ขอให้ และจำเป็น (สุทิติ ขัตติยะ, 
2552: 15) เทศนาโวหารจึงเป็นกลวิธีทางวรรณศิลป์ที่ใช้มากในวรรณกรรมคำสอน เพราะสอดคล้อง
กับวัตถุประสงค์การประพันธ์ แบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ คือสั่งสอน และสั่งห้าม ดังนี้ 
    1.1) สั่งสอน คือการสอนโดยบอกให้ทำ มีน้ำเสียงเชิงสั่งให้ปฏิบัติอย่างจริงจังแล้ว
หยิบยกผลของการสั่งให้ทำ หรือสั่งสอน โดยมากมักมีคำที่บอกให้ทำเชิงสั่ งสอน คือคำว่า “ให้” 
นำหน้าประโยค ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ที่สอนให้ลูกยึดหลักธรรม 5 อย่าง 
อย่าลืมละทิ้ง หนึ่งให้เลี้ยงดูพ่อแม่เพ่ือตอบแทนบุญคุณที่ท่านเลี้ยงดูเรามา สองให้ช่วยเหลือการงาน
ของท่าน สามให้รักษาวงศ์ตระกูลพ่อแม่ สี่ให้ประพฤติตนดีงามสืบทอดมาถึงลูกหลาน และห้าให้ทำบุญ
หาพ่อแม่เม่ือท่านเสียชีวิตไปแล้ว ตัวอย่างเช่น  
 

     ธรรมของลูกทั้ง 5 ข้อให้เอาทั้ง 5 อย่าง อย่าได้วางละถิ่มถือไว้บ่
เซา...ขอให้ถือแท้ ๆ ธรรม 5 อย่างสิลืม 1 พ่อแม่เลี้ยงใหญ่แล้วให้เลี้ยงเพ่ินแทนคุณ 
2.ให้อุดหนุนการงานช่อยมือของท่าน 3.ขอให้ดำรงไว้วงศ์ตระกูลพ่อแม่ 4.ประพฤติ
ดีแท้ ๆ ควรใหส้ืบมูล 5.ขอใหท้ำบุญหาบาดเพิ่นมรณาแล้ว  
          (เตชวโร ภิกขุ (อินตา, 2544: 7) 
 

    การสอนสั่งในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่าอีกหลายเรื่องมีการใช้
เทศนาโวหารแบบสั่งสอน โดยมีคำว่า “ให้” นำหน้าประโยค หรือนำหน้าคำสอน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องคำกลอนนักเทศน์ ที่สอนเกี่ยวกับบุญกิริยาวัตถุ 3 ว่าให้เอาทานมากำจัดความโลภ ให้
เอาศีลมาเป็นน้ำล้างความโกรธ ให้เอาภาวนามาเป็นไฟไหมอารมณ์โมโห ให้เอากิเลส 3 ตัวนี้ทำลาย
จิตใจที่หมองมัวให้มอดหาย ตัวอย่างเช่น 
 

   ให้เอาทานมากำจัดม้างโลโภให้ขาดมุ่น ให้เอาศีลมาเป็นน้ำลบล้างโทโส
นั้นให้แล่นหนี ให้เอาภาวนามาเป็นไฟไหม้โมโหให้ม่างมุ่น ให้กิเลส 3 ตัวคือ โลโภ 
โทโส โมโห ให้มุดมอดเมี้ยนดายเสี่ยงอย่าให้ยัง 
              (พระมหาสายทอง จนฺทโสภโณ เปรียญโท, 2548: 10)  
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    นอกจากคำว่า “ให้แล้ว” ในวรรณกรรมคำสอนบางเรื่องยังมีการใช้คำว่า “ควร” 
เพ่ือแสดงคำสอนเชิงแนะนำ แต่เป็นการสั่งสอนว่าควรทำ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำเว่าสุภาษิตอิ
สาณ ชุด บาลีโคก ในตอนที่สอนเรื่องการคบมิตรว่าควรคบคนดีเป็นกัลยาณมิตร ตัวอย่างเช่น 

 
   น ภเช ปาปเก มิตฺเต  น ภเช ปุริสาธเม 
   ภเชถ มิตฺเต กลฺยาเณ  ภเชถ ปุริสุตฺตเม 
   อันบุคคลทั้งค่ายในโลกาโลกลุ่ม บ่ควรคบมิตรชั่วช้าทั้งซ้ำต่ำทราม ควร
คบคนดีแท้กัลยาณเป็นเพ่ือน ควรคบผู้สูงลื่นล้ำ เหลือล้นลื่นคน  
              (บ.ธัมมทาส ป.ธ.5, 2549: 17) 
 

    1.2) สั่งห้าม คือการสอนโดยสั่งห้ามไม่ให้ปฏิบัติ ส่วนใหญ่แล้วจะเป็นการสั่งห้าม
ไปพร้อม ๆ กับการสั่งให้ทำ แต่จะมีน้ำเสียงโน้มเอียงไปทางการบอกให้ทำสิ่งดี และห้ามทำสิ่งไม่ดี
ประกอบกันไป มักมีคำว่า “อย่า” ในคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่งที่สั่งห้าม
ไม่ให้นอกใจสาม ีห้ามไม่ให้ละท้ิงงานบ้าน และอย่าละเลยการรักษาศีลมีธรรมประจำใจ ตัวอย่างเช่น  

 
    ผู้เป็นภรรยา ปฏิบัติผัวดังนี้ ตื่นก่อนนอนทีหลัง เสียงดังนั้นให้เจ้าผ่อน
ลงมา การไปมาให้ถ่อมตัวอ่อนน้อม ถนอมผัวไว้อย่าได้นอกใจรักษาไว้เงินทองของ
จ่าย ที่ผัวหามาได้รักษาไว้ให้ดี กิจการบ้านอย่าได้เมินเฉย ให้เจ้าคอยฮับเพ่ือนฝูงหมู่
ผัวตน คนมาเฮือนอย่าละเลินหนีจ้อย อันหนึ่งนั้นให้เจ้าฮักแพงผัว อย่าได้มัวแต่เล่น
กางบ้านมันบ่ดี ให้เจ้ามีศีลธรรมประจำใจไว้คู่สู่วัน เถิงวันศีลอย่าได้ละ เถิงวันพระ
อย่าได้เลย  หาดอกไม้ข้ึนฮิ้งบูชา... 
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก,ม.ม.ป: 9) 
 

    การสั่งห้ามมักพบในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง เนื่องจากเป็นการสอนที่มี
ลักษณะเตือนไม่ให้ทำเพ่ือไม่ให้เกิดข้อผิดพลาดตามมา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา  
ที่สอนโดยอ้างถึงหลักคำสอนเรื่องกาลามสูตรของพระพุทธเจ้า 10 ข้อ ว่าอย่าโดยฟังตามกันมา อย่า
เชื่อโดยเข้าใจว่าเป็นของเก่าสืบทอดกันมา อย่าเชื่อเพราะตื่นข่าวลือ อย่าเชื่อโดยอ้างตำรา อย่าเชื่อโดย
นึกเดาเอาเอง อย่าเชื่อโดยใช้ความคาดคะเน อย่าเชื่อโดยตรึกตรองตามอาการ อย่าเชื่อโดยชอบใจว่า
ตรงตามลัทธิของตน อย่าเชื่อโดยถือว่าผู้พูดควรเชื่อได้ และอย่าเชื่ อเพราะผู้พูดคือครูของเรา จงใช้
ปัญญาพิจารณาเสียก่อน อย่าด่วนเชื่อเพราะจะทำให้ไม่มีเหตุผล ตัวอย่างเช่น 
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   พระองค์ได้ตรัสสอนพวกกาลามชน ตอนหนึ่งมีจำนวน 10 ข้อ คือ 1.กา
ลามชน ท่านอย่าได้เชื่อโดยฟังตามกันมา 2.อย่าได้เชื่อโดยเข้าใจว่าเป็นของเก่าสืบ 
ๆ กันมา 3.อย่าได้เชื่อโดยตื่นข่าว 4.อย่าได้เชื่อโดยอ้างตำรา 5.อย่าได้เชื่อโดยนึก
เดาเอาเอง 6.อย่าได้เชื่อโดยใช้ความคาดคะเน 7.อย่าได้เชื่อโดยตรึกตรองตาม
อาการ 8.อย่าได้เชื่อโดยชอบใจว่าตรงตามลัทธิของตน 9.อย่าได้เชื่อโดยถือว่าผู้พูด
ควรเชื่อได้ 10.อย่าได้เชื่อโดยนับถือว่าสมณะนี้เป็นครูของเรา จงใช้ปัญญาพิจารณา
ดูเสียก่อน อย่าได้ด่วนเชื่ออะไรเลย เพราะการด่วนเชื่ออาจจะทำให้เป็นคนไม่มี
เหตุผล 

          (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 11) 
    
    กลวิธีการสั่งห้ามที่มีคำว่า “อย่า” อย่างชัดเจนในเทศนาโวหารจึงมักถูกนำไปใช้
นำเสนอคำสอน โดยเฉพาะเจาะจงสอดคล้องถึงข้อห้ามทางวัฒนธรรมที่นำมาใช้สอนในวรรณกรรม
ด้วย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปัญหาเสียวสวัสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ เรื่องการนั่งที่
เหมาะสม ไม่ควรหน้าหน้าผู้ใหญ่ อย่านั่งใกล้ของผู้อ่ืน อย่านั่งใกล้นักปราชญ์ อย่านั่งขวางทางคนเทียว 
และอย่างนั่งหลังคนท่ีไม่ดีเท่าตนเอง ตัวอย่างเช่น  
 

  ข้อ 14 นั่งให้เว้นจากโทษ 5 ประการ คืออย่านั่งซ่องหน้าผู้ใหญ่ 1 อย่านั่ง
ใกล้ข้าวของ ๆ ท่าน 1 อย่านั่งใกล้นักปราชญ์ 1 อย่านั่งทางเทียว 1 อย่านั่งหลังผู้
ถ่อยกว่าตน 1  

               (น้อย ผิวผัน, 2545: 67) 
 
    เทศนาโวหารนับเป็นภาษาวรรณศิลป์หลักที่กวีมักนำไปใช้ในการประพันธ์
วรรณกรรมคำสอน เนื่องจากเป็นสำนวนโวหารที่สามารถโน้มน้าวความคิดของผู้อ่านได้อย่างหนักแน่น 
  2) อธิบายโวหาร คือโวหารที่ทำให้ความคิดเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจ่างชัดเจนขึ้น มักใช้ใน
งานเขียนทางวิชาการและตำราต่าง ๆ โดยมีจุดประสงค์นำประเด็นที่สงสัยมาอธิบาย การเล่าเรื่องบาง
ตอนถ้ามีประเด็นที่เป็นปัญหาก็อาจใช้อธิบายโวหารเสริมบางตอนจนกระจ่างชัดเจนขึ้น บางครั้งเราถือ
ว่าอธิบายโวหารเป็นส่วนหนึ่งของบรรยายโวหาร เพราะมักใช้ในการอธิบายกระบวนการ การวิเคราะห์ 
หรือจำแนกเนื้อหาออกเป็นประเภทหรือจำพวกและการอธิบายความหมายของคำ (ฌานิศ วงศ์สุวรรณ
, 2546: 2-3) ในวรรณกรรมคำสอนจึงมักมีการใช้อธิบายโวหารเพ่ือตอบประเด็นคำถามเกี่ยวกับเนื้อหา
คำสอนให้กระจ่างจนเข้าใจและผู้อ่านสามารถนำไปปฏิบัติตามได้อย่างถูกต้องกล่าวคือ การใช้อธิบาย
โวหารนั้นเป็นการสอนโดยให้เหตุผลประกอบการสอนเพ่ือให้เห็นจริงตามคำสอนนั่นเอง ดังปรากฏใน
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วรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา ที่อธิบายการปฏิบัติตนในการเดินทางสายกลาง คือความพอดี ไม่หย่อน
หรือยานมากเกินไป ตัวอย่างเช่น 

 
    ...ทางสามเส้นตามใจแต่สิไต่ คำว่า ทางส้มเส้นนั้น หมายถึงการปฏิบัติ
ตามธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า คือไม่หย่อนยานนัก ไม่ตึงนัก ให้พอเป็นมัชฌิมา
ปานกลาง เปรียบดังพิณสามสาย ถ้าหย่อนยานนักก็ไม่ดัง ถ้าตึงเกินไปก็ขาดพอปาน
กลางจึงไม่ขาดและดังดีฉะนั้น คันมักเส้นเค้า คือหย่อนไปก็ไม่สำเร็จ ถ้าตึงมากก็
ทรมานตัวเกินไป จึงอย่าหย่อนอย่าตึงให้พอปาน 
           (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 29)  
   

  วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมักใช้อธิบายโวหารประกอบการสอนเพ่ือให้ผู้อ่านมีความ
เข้าใจ และสามารถเรียงลำดับเนื้อหาได้อย่างถูกต้อง ทั้งยังสามารถเข้าใจเนื้อหาคำสอนได้ดี ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องประชุมกลอนคติธรรม ในตอนกลอนปลุกให้คารวะ ที่สอนให้เคารพบูชาพระพุทธ 
พระธรรม และพระสงฆ์ เพ่ือเป็นแนวทางยึดเหนี่ยวจิตใจให้กระทำแต่ความดี สังคมจึงไม่กล่าวโทษ 
เพราะพระพุทธเจ้าได้อุทิศตนเพ่ือแสดงธรรมช่วยเหลือคนให้ดับทุกข์ พระธรรมเป็นสอนของ
พระพุทธเจ้าที่เป็นหลักปฏิบัติตนเป็นคนดีให้สังคมยอมรับ และพระสงฆ์คือตัวแทนพุทธเจ้าที่สืบทอด
พุทธศาสนาสืบไป ตัวอย่างเช่น 
 

    ข้อต้นนั้นบอกว่าตั้งอยู่คุณพุทธะ ทั้งคารวะตาพวกเฮาประณมน้อม 
ให้สังฮอมจิตตั้งหวังใจอยากเพ่ิง น้อมตนเข้าแอบเทิ้งคุณเจ้าที่สูง อุทิศตนเพ่ือมุ่งตั้ง
ต่อทางดี ข้อสองมีคือธรรมคาระวาไว้ น้อมตนไปจับค้นทำบุญกุศลส่ง สุจริตจับโปง
ไว้กับเฮาอาจได้บุญให้ชื่นใจ สุจริตยึดไว้อย่าปะปล่อยตัวตน กุศลธรรมคงติดแปดไป
เจริญก้าว ตนกะมีใจห่าวยินดีชมชื่น คนอื่นเห็นกะย่องยอข้ึนว่างาม บ่อมีทางได้ก้าม
เข้าสู่สังคมโทษโหล่มโจมหนีหมด หมู่ภัยบ่อมาใกล้ ปัจจุบันผลได้มีใจชมชื่น ข้อสาม
ตื่นลุกด้วยอย่าลืมแท้พระสงฆ์ ฮู้เพ่ินบ่อได้ซ้งซุกซ่อนธรรมโม เรียนได้โตมาสอน
บอกเฮาจาแจ้ง คุณพระสงฆ์แปลงแล้วทางเดินให้ไต่ สังฆะคารวะไว้ใจตั้งต่อคุณ  
               (พระอธิการสมนึก ทินฺนยโส, 2545: 21-22)  
   

  นอกจากนี้ การอธิบายโวหารยังช่วยให้กวีสามารถอธิบายเนื้อหาคำสอนได้กระจ่างชัดเจน
ยิ่งขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่อธิบายถึงมาตาภรรยา ว่าหมายถึงภรรยาที่ทำ
ตนเหมือนแม่ รักสามีเหมือนลูกของตน ผูกพันรักใคร่การอยู่การกิน ไม่ติฉินนินทาว่าร้ายหรือหวัง
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ผลประโยชน์จากสามี ไม่หลอกลวง คอยสังเกต ตักเตือนเมื่อสามีทำไม่ถูกต้อง รักษาศีล ทำบุญไม่ได้
ขาด ซึ่งภรรยาลักษณะนี้เป็นคนฉลาด พาให้รุ่งเรือง ตัวอย่างเช่น 
 

     เมียที่สองชื่อว่ามาตาภรรยา อาสาผูกพัน แม่ฮักลูกดีฮ้ายแนวใด 
นางศรีไว้ฮักผัวเพียงนั้น เว้าจี่จั้นฮอดฮักฮอดแพงใจบ่แข็งคือ แม่กับลูกใจผูกพันการ
อยู่การกิน บ่ติฉินนินทาหาโทษโภยภัย หวังประโยชน์หาได้แก่ผัว บ่ตั๋วพาง
หลอกลวงหาเหตุ คอยสังเกตชี้บอกตักเตือน บ่บิดเบือนเตือนผัวทางชอบให้
ประกอบทางศีลทางทาน ให้ก่อการทำบุญอย่าขาด เมียฉลาดบุญแท้จึงมี พามีศรีฮุ่
งเฮืองเมื่อหน้า พาขึ้นฟ้าสวรรค์แท้ดีงาม  
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 11-12) 
   

  อธิบายโวหารนับเป็นภาษาวรรณศิลป์ที่ทำให้เนื้อหาคำสอนมีความหมายที่ละเอียดลออ 
ผู้อ่านสามารถเข้าใจ และเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้อย่างแจ่มชัด 
  3) การเล่นคำ คือการใช้คำในความหมายความหมายต่าง ๆ ของกวีเพ่ือแสดงชั้นเชิงทาง
ภาษา หรือแสดงฝีมือของกวี ซึ่งอาจเล่นเป็นลักษณะกลหรือพลิกแพลงให้เกิดจังหวะแพรวพราว ให้
จังหวะรื่นหู (ล้อม เพ็งแก้ว, 2549: 70) การเล่นคำในวรรณกรรมคำสอนมักสัมพันธ์กับภาษาถิ่นอีสาน 
และคำในภาษาตระกูลไท เนื่องจากมีวัฒนธรรมที่ยึดโยงกับลาวล้านช้าง นอกจากนี้กวียังมีศิลปะในการ
เล่นคำเพ่ือให้เกิดเสียงไพเราะ และน่าจดจำด้วยการใช้คำสร้อย คำซ้อน คำซ้ำและคำหลากอีกด้วย    
ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   3.1) การเล่นคำภาษาถิ่น วรรณกรรมคำสอนอีสานมักใช้คำภาษาถิ่นในการประพันธ์ 
เนื่องจากในระบบเสียงภาษาถ่ินอีสานไม่มีเสียงพยัญชนะเหมือนภาษาไทยปัจจุบัน และไม่มีคำควบกล้ำ 
อีกท้ังยังใช้คำเฉพาะถิ่นในการประพันธ์อีกด้วย ซึ่งพอสรุปได้ ดังนี้ 
 
    3.1.1) การเล่นเสียงพยัญชนะ “ฮ” แทน “ร” ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำ
สอนญาติโยมอีสานบางตอน ที่มีการใช้พยัญชนะ “ฮ” แทน “ร” ในคำว่า “ร้าย”, “ร้อง” และ 
“เรือน” ตัวอย่างเช่น 

   เมียจึงจาคำฮ้ายมันสิทำไปแดกห่าหยัง มันสิทำหน้าไม้ไปยิงชี้ดากโกน
เขาตี้ เมียกะฮ้ายโจ้น ๆ ฮ้องอยู่เทิงเฮือน ผัวกะเลยมาเตือนแต่งของให้แมน้อง  

               (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 65) 
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    การเล่นเสียงพยัญชนะ “ฮ” แทน “ร” ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง 
ทั้งยังแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นจากการใช้ภาษาของกวี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำ
เว่าสุภาษิตอิสาณ ชุดบาลีโคก ที่เล่นคำว่า “เรา” เป็น “เฮา” และคำว่า “รัก” เป็น “ฮัก” ตัวอย่างเช่น 
 

    ปิยะโต ชายะเต โสโก โสโก อันว่าความโศกเศร้าเสียใจอนันเนก 
มันหากเกิดจากของเฮาฮักเพ่ิงแท้ คำนี้แม่นจริง 
          (บ.ธัมมทาส ป.ธ.5, 2549: 8) 
 

    3.1.2) การเล่นเสียงพยัญชนะ “ช” เป็น “ซ” ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องโฉลก
ชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ที่เล่นพยัญชนะ “ซ” ในคำว่า แช่มช้อย เป็น แซ่มซ้อย ตัวอย่างเช่น 
 

   หญิงใดหน้าแซ่มซ้อยฮูปฮ่างเบาบาง เลาคิงงามสวยเทิงเมือหน้า แขน
ขาพร้อมเอวกลมสมส่วน เนื้ออ่อนอ้วนผิวผ่องส่องใส ยามเมื่อลีลาย้ายไปมาดู
เสงี่ยม 
              (น้อย ผิวผัน, 2494: 2545)  
 

    การเล่นเสียงพยัญชนะ “ช” เป็น “ซ” ยังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีกหลาย
เรื่อง เนื่องจากแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นจากการออกเสียงตามภาษาปากที่ใช้กันใน
ชีวิตประจำวันของคนท้องถิ่น ดังปรากฏในวรรณกรรมแหล่เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยม ตัวอย่างเช่น  
 

    บัดนี้ จักพรรณนาเรื่องแหล่ แม่เฒ่าซังลูกเขย แนวบ่อมีเขยนำเขา
จักเทื่อ บ่อฮู้เมือซิเปิดซิซัง เฮ็ดอีหยั้งแล่นต่างแล่นซอนเพ่ินว่าย้องยอสองลูกเขย
ใหม่สิไปใส่เพิ่นก็กีบหมากกอกยาพร้อม   

         (พระสัมมาคัมภีรปัญโญ น.ธ.เอก, 2548: 19) 
 
   3.1.3) การเล่นคำไม่ควบกล้ำ และคำเฉพาะถิ่น ซึ่งการเล่นคำเหล่านี้มักนำมาใช้
ร่วมกันอย่างหลากหลาย แสดงให้เห็นลักษณะเฉพาะถิ่นอย่างชัดเจน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ที่มีการใช้คำที่ไม่มีคำควบกล้ำแบบภาษา
ถิ่น คือ คำว่า ปลา เป็น ปา และเล่นคำเฉพาะถิ่นอีสานที่มีที่มาจากภาษาตระกูลไท คือคำว่า จะ เป็น 
สิ คำว่าข้าวเหนียวก่ำ เป็นเข้าก่ำ คำว่า ไม่ เป็น บ่ คำว่า ที่ เป็น พ้ี คำว่า กลับ เป็น เมือ และคำว่า 
ร่างกาย เป็น ฮ่างคีง ตัวอย่างเช่น 
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    ปูปาสิลาน้ำ เข้าก่ำสิลาหนอง บัวทองสิลาบึง  
    บ่าวพ่ีซายสิลาน้อง  
    อ้ายบ่มีสังแหล่ว บ่มีแนวสิคึดต่อ 
    จิตก็อยู่พี ้ใจกะอยู่พี ้เมือบ้าน แตฮ่่างคีง 
                          (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 116)  
 
    ในวรรณกรรมเรื่องปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ  ก็นับเป็นอีก
เรื่องที่มีการเล่นคำเฉพาะถิ่น เช่น คำว่า ย้องยอ ที่แปลว่า ยอ หรือยกย่อง คำว่า จาเถิง แปลว่า พูดถึง 
ตัวอย่างเช่น 
 

    ข้อ 18 เหตุให้ท่านซังมี 9 ประการ คือย้องยอผู้อ่ืนและห้ามลาภท่าน
ก็ซัง 1 มักจาเถิงที่เกิดของตนก็ซัง 1 มักจาเสียดสีท่าน ๆ ก็ซัง 1 
                  (น้อย ผิวผัน, 2545: 68) 

     
   3.2) การเล่นคำสร้อย วรรณกรรมคำสอนอีสานมีการเล่นคำสร้อยที่เป็นภาษาถิ่น
อย่างหลากหลายเพ่ือให้เกิดเสียงไพเราะ และมีพลังต่อการสื่อสารยิ่งขึ้น เช่น คำว่า หลายเด้อ เอาถ้อน 
แท้เนอ แด่เนอ แด่ถ้อน ก็ดีถ้อน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน ที่ปรากฏคำสร้อยอยู่หลาย
บทหลายตอน ซึ่งบทที่ยกมาเป็นตัวอย่างนั้นมีคำสร้อยว่า หลานเอย แด่ถ้อน ดีนั้น และแท้เนอ ทำให้
คำประพันธ์มีความไพเราะ สะท้อนความเป็นภาษาถิ่น และเน้นย้ำให้คำสอนมีน้ำหนักที่หนักแน่นมาก
ยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่น  
  
      เอาตามไว้  เป็นคลองแวนประเสริฐ  หลานเอย 
    หลอนว่าผิดพิงพลั้ง  คำสลั้งอย่าเตียน  แด่ถ้อน 
    ผิว่าบ่เป็นคุณแท้  เป็นบุญอันประเสริฐ  ดีนั้น 
    เล็กและตื้น   เบานั้นค่อยคะนิง  แด่ถ้อน 
      เทียมดั่งพระอาทิตย์เจ้า ใสแสงขึ้นใหม ่
    เงาก็สูงลื่นด้าม   เฮาแท้ลื่นประมาณ 
    อันนี้ให้หลานเอาคะนิงไว้  ในใจหลายปล่อง 
    อย่าได้คึดลุ่มลู้   เอาผ้าห่อหัว แท้เนอ 
           (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 39) 
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   วรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ก็มีการใช้คำ
สร้อยอยู่หลายบทหลายตอนเช่นกัน ดังปรากฏในตอนที่สอนผู้หญิงหลายใจว่าควรเลิกพฤติกรรมนี้เสีย 
แล้วหันมาปลูกต้นรักใหม่ให้ดีกว่าเดิม โดยเล่นคำสร้อยว่า “ตายแหล้ว” ,“สาเนอ” และ “หั่นถ้อน” 
เพ่ือย้ำเตือนผู้หญิงให้เห็นคุณค่าของความรักเดียวโดยเปรียบความรักกับการปลูกต้นไม้ ตัวอย่างเช่น 
 
    เจ้าผู้พลูหลายค้าง  หงำใบมันสิห่วง  ตายแหล้ว 
    อดเจ้าหลกถอดทิ่ม  ทางค้างโค่นลง 
    อดเจ้าฟันทลายม้วน  อย่าไปสุ่มเครือเก่า  สาเนอ 
    อดเจ้าปลูกใหม่ซ้อน  ซอนเชื้อสืบสาย  หั่นถ้อน  
           (สำลี รักสุทธิ, 2552: 148) 
 
   3.3) การเล่นคำซ้อน คือการนำคำที่มีความหมายเหมือนกันมาใช้คู่กันอย่างมี
ความหมาย ในวรรณกรรมสอนมักเล่นคำซ้อนที่เป็นภาษาถิ่นอีสานกับภาษาไทยมาตรฐานมาใช้คู่กัน
เพ่ือเน้นย้ำความหมาย แสดงให้เห็นความใกล้ชิดระหว่างภาษาถิ่นอีสานกับภาษาไทยมาตรฐานได้ดี
ยิ่งขึ้น อีกทั้งผู้อ่านที่ไม่ใช่คนท้องถิ่นยังสามารถคาดเดาความหมายได้โดยง่าย ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่มีการเล่นคำซ้อนที่เป็นภาษาถิ่นอีสานกับภาษาไทยมาตรฐาน คือคำว่า ดีแท้ 
กับ อีหลี และมีการเล่นคำซ้อนที่เป็นภาษาไทยกับภาษาบาลีสันสฤต คือคำว่า สัจจะ กับ ความจริง 
ตัวอย่างเช่น     
 

     ...เขาสิมายกย่องว่าดีแท้อีหลี สัจจะมั่นขันต่อแต่ความจริง เป็น
หญิงชายอย่าหน่ายหนีหลอกล้อ สับส่อให้เขานั้นตีกัน มันบ่ดีสักอันอย่าทำไป
เน้อหล้า 

            (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 5) 
 

   ในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน มีการเล่นคำซ้อนอยู่หลายบทตอน ซึ่งมีการสรรคำ
ภาษาถิ่นมาใช้คู่กับคำภาษาไทยมาตรฐานเช่นเดียวกัน ดังปรากฏในตอนที่สอนเรื่องปัญญาให้เชื่อตาม
นักปราชญ์สอน และจดจำให้ดีอย่าให้เสียประโยชน์ สิ่งใดไม่ดีก็ให้งดเสีย มีการเล่นคำว่า จำ กับ จื่อ ใช้
เป็น จำจื่อ การเล่นคำว่า วาจา กับ เว้า ใช้เป็นวาจาเว้า ตัวอย่างเช่น 
     
    เนอ ๆ ให้   ฟังเอาจำจื่อ 
  อย่าให้เสียประโยชน์เว้า  คำฮู้สั่งสอน 
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  อย่าได้พาโลพ้น   คำกินเบี้ยบาท  หลายถ้อน 
  ให้เอาบุญพ่ีน้อง   เฮาไว้จิ่งดี 
    ยามเมื่อวาจาเว้า  อย่ากลืนกินคมเกี่ยว 
  ให้หาบั้งไม้เฮ้ีย   แฮไว้จิ่งดี 
  ฟังแต่ปัญญาเว้า   วิซานักปราชญ์  หลานเอย 
  คันท่านงอผอกพ้น   เอาพ้ีให้งดเสีย 
                (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 33)  
 
   3.4) การเล่นคำซ้ำ คือการนำคำเดิมมาซ้ำในคำประพันธ์หลายตำแหน่งอย่างมีนัยยะ 
นอกจากจะได้เสียงเป็นจังหวะที่ไพเราะแล้ว ยังเป็นการเน้นย้ำความหมายให้มีความหนักแน่นเป็น
พิเศษ ในวรรณกรรมคำสอนมีการเล่นคำซ้ำเพ่ือเน้นย้ำคำสอน และให้เกิดเสียงไพเราะน่าจดจำ  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ที่มีการเล่นคำซ้ำว่า ย่า และย่าน ซึ่งแปลว่ากลัว เพ่ือเน้นย้ำ
คำสอนให้ระมัดระวังไม่ประมาทในชีวิตในการนั่งเครื่องบิน เพราะทำให้คนตายมามากแล้ว และย่า
เกรงว่าบาปจะตามทันทำให้เกิดเหตุร้ายขึ้น และกลัวว่าเครื่องบินจะระเบิดแล้วทำให้หลานจากไปโดยที่
ไม่ได้สั่งเสีย ตัวอย่างเช่น 
 
      อันว่าเฮือหอนี่  คนตายมีมาหลานเอย 
    ย่าย่านปากเจ้าเบี้ยว  หูหวิ่นเวดทะนา 
    ย่าย่านบาบแล่นต้อง  ตกหล่มทังเป็น 
    ย่าย่านเข็นนำทัน  สิแตกพังเพม้าง 
    ย่าย่านเฮือพาเจ้า  ขวงลำขวงปิ่น 
    ย่านเฮือบินแตกม่าง  บทันได่สังไผ 
       (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 85)  
 
   การเล่นคำซ้ำยังยังอาจนำมาใช้ในวรรณกรรมคำสอนประเภทผญาเพ่ือเน้นย้ำคำสอน
อย่างไพเราะได้ความหมาย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่า
ของชาวอีสาน ที่สอนให้รู้จักการดำเนินชีวิต โดยเล่นคำซ้ำว่า “อยาก” กับ “ให้” อยากมีอยู่มีกินให้
ทำงานหนัก อยากมีศีลให้เคารพพ่อแม่แล้วฆ่าความชั่วตัวเอง อยากมีเพ่ือให้กำจัดความตระหนี่ อยากมี
สีสันให้อ่อนน้อม อยากอุ่นให้อาบน้ำประจำ อยากกินปลาให้หมั่นขยัน และถ้าอยากตกนรก ให้เข้าวัด
ฟังธรรมแล้วทำตนไม่ดี บาปนั้นจะคืนสนอง การเล่นคำซ้ำจึงเป็นกลวิธีทางวาทศิลป์ที่กวีมักนำมาใช้ใน
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วรรณกรรมคำสอน เพราะช่วยให้จดจำคำสอนได้ดีไป และทำให้มีทวงทำนองจังหวะของเสียงน่าอ่าน
น่าฟังอีกด้วย ตัวอย่างเช่น 
 
    อยากกินข้าว   ใหป้ลูกใส่พะลานหิน 
    อยากมีศีล   ใหฆ้่าพ่อตีแม ่
    อยากมีคนแว   ใหฆ้่าหมู่เดียวกัน 
    อยากมีสีสัน   ใหน้อนดินเกลือกฝุ่น 
    อยากอุ่น   ใหอ้าบน้ำยามหนาว 
    อยากกินปลาขาว  ใหแ้บกแหขึ้นโคก 
    อยากตกนรก   ใหเ้ข้าวัดฟังธรรม 
           (สำลี รักสุทธิ, 2552: 211) 
 
   3.5) การเล่นคำหลาก คือการนำคำที่มีความหมายเหมือนกัน แต่เขียนต่างกันมาใช้ใน
คำประพันธ์เพ่ือให้เห็นว่ากวีมีคลังคำมากพอที่จะแสดงความสามารถในการประพันธ์ และทำให้ผู้อ่านมี
ความรู้เกี่ยวกับคำที่มีความหมายเหมือนกัน หรือคาดเดาความหมายได้โดยง่าย ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสานก็นับเป็นวรรณกรรมอีกเรื่องที่
มีการใช้คำหลากอยู่หลายบทหลายตอน ดังปรากฏในตอนผญาร่วมสมัยที่สอนเรื่องความใจร้ายของคน
ปัจจุบัน ฆ่าสัตว์กินกันเต็มบ้านเมือง แม้แต่สุนัขก็ยังฆ่ากินแล้วยังบอกว่าตนเองมีศีลเป็นสัตว์ประเสริฐ 
ที่เล่นคำหลากคือคำว่า คน กับ มนุษย์/ผู้ พวก กับ ซุม/หมู่ ทำ กับ เฮ็ด ตัวอย่างเช่น 
 
    ไผทำบุญเพ่ือเป็นสินค้า  หาพิมพ์ซองไปแจกหมู่ 
    เอาไปวัดแต่เพียงเล็กน้อย ที่เหลือนั้นกะเอา 
    ไผผู้เฮ็ดบุญแบบนี้  ทำบุญโง่แสนที่สุด 
    ตายไปตกขุมโลกันตัง  แน่นคนบ่มีม้ม 
    ซุมมนุษย์เฮานี้โหดฮ้าย  ชาติชั่วเอาแสนสุด 
    ฆ่าสัตว์กินพวมพวมเหมิด  เกือบบ่มีนอแนวค้าง 
    ฆ่าเขากินเทิงขายซ้ำ  สงสารเด๊พวกนี้โง ่
    เขาเป็นสัตว์มีชาติต่ำต้อย  หาทำได้ช่างบ่อาย 
    พวกหมู่หมาซุมตีนจุ้ม  ยังกุมกินและต้มอ่อน 
    เอาคุถังไปหาแลกได้  มาขายซ้ำพ่องว่ากิน 
    ไผปากข้ึนได้แต่อ้าง  อวดแต่ว่าโตมีศีล 
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    บาดข่มเหงซุมสัตว์กิน  ช่างบ่อายแท้น้อเว้า 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 258)  
 
  4) การเล่นเสียง คือวิธีการปรุงแต่งคำให้มีความงามทางเสียงไพเราะเสนาะหูอันเป็นหัวใจ
ของการสร้างและการประเมินค่างานกวีนิพนธ์ โดยมากนิยมการเล่นเสียงสัมผัสใน มีทั้งสัมผัสสระและ
สัมผัสพยัญชนะ นอกจากนี้ยังมีนิยมเล่นเสียวรรณยุกต์ และเล่นจังหวะอีกด้วย (ธเนศ เวศร์ภาดา, 
2549: 18) ในวรรณกรรมคำสอนกวีมีการเสียงพยัญชนะ และเสียงสัมผัสสระเพ่ือปรุงแต่งให้เกิด
อรรถรสในการอ่านเช่นเดียวกับกวีนิพนธ์ประเภทอ่ืน ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   4.1) การเล่นเสียงสัมผัสพยัญชนะ คือการนำคำที่มีพยัญชนะเดียวกันมาประพันธ์
ด้วยกันให้มีเสียงเหมือนกันในวรรคเดียวกัน หรือที่เรียกว่าสัมผัสใน โดยมากกวีนิยมสัมผัสใน เพราะได้
เสียงไพเราะชัดเจน และทำให้เกิดจินตภาพ มีเพียงบางตอนจากบางเรื่องที่เล่นเสียงพยัญชนะสัมผัส
ระหว่างวรรคหรือเรียกว่าสัมผัสนอก การเล่นเสียงสัมผัสในพยัญชนะดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่า
สอนหลาน ที่มีการเล่นเสียงพยัญชนะ หล คือ เหลือง กัลป์เหลื่อม เล่นเสียงพยัญชนะ ว คือ แวว วาว 
และวาด และไว่ กับวาง เพ่ือสร้างจินตภาพของความงามของจีวรของพระสงฆ์ยามออกบิณฑบาตยาม
เช้าตัวอย่างเช่น 
   
     พอเมือ ตื่นฮุ่งเซ่า  มื้อใหม่มาเถิง 
     ฝูงหมู่สังโคคอง  เคื่องสงซงเอ้ 
     ดูเหลืองเหลื่อม  แวววาววาดค่อง 
     คองพะพุดทะเจ้า  สะหงวนไว่บ่วาง 
       (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 30)  
  
   วรรณกรรมที่แต่งด้วยคำประพันธ์ร่าย หรือฮ่ายกวีก็มักเล่นเสียงพยัญชนะในวรรค
เดียวกันเพื่อให้ได้เสียงเป็นจังหวะที่ไพเราะ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องโฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิง
ดีและชั่ว ที่มีการเล่นเสียงพยัญชนะติดต่อกันหลายคำ แต่เล่นเสียงพยัญชนะละสองถึงสามคำเท่านั้น 
ในตอนที่กล่าวถึงโฉลกชายดีข้อที่ 12 วรรคแรกเล่นเสียง ด คือ ใด กับดาด เล่นเสียง ห นำ น และ ห 
นำ ม คือคำว่า หน้า กับหมาก เล่นเสียง ล คือ ลาด กับลาย เล่นเสียง ต คือ โต ซึ่งเป็นคำสุดท้ายของ
วรรคแรกส่งสัมผัสพยันชนะไปยังคำแรก คือตีน แล้วเล่นเสียง ต ในวรรคเดียวกันคือ เต็ม และตอบ 
จากนั้นเล่นเสียง ก คือ กัน กลม และเกลี้ยง ตัวอย่างเช่น 
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    ชายใดฝีดาษหน้าหมากสุดลาดลายโต ตีนมือเต็มตอบกันกลม
เกลี้ยง สีสันเพ้ียงผิวนวลเนื้ออ่อน คือดั่งผิวสเดื่อเกลี้ยงแดงเข่มดั่งฝาง เทียม
ดังฉัตร์ทันช้างพายสานโตเอก ฮูปฮ่างน้อยบางส่วยส่ิงเหลา เป็นปุริลักษณะแท้ทงสี
ใสส่อง ผิวผ่องเนื้อใสสิ่วอยู่ใน ยามเมื่อใยยองแย้มหัว อาสเบญการณ์เห็นฟันแดง
ส่องสีในแข่ว คราวเมื่อยกย่างย้ายคักเคี่ยมเบาบาง คือบ่มีคนเดินด ั่งลมเชยไม้ 
เหมือนดั่งองค์กระษัตรไท้ท้าวใหญ่ภูบาล เสวยเมืองเปงจาลแม่นพระองค์คราวนั้น  

           (น้อย ผิวผัน, 2545: 4) 
 
   จากตัวอย่างข้างต้น จะเห็นว่าในหนึ่งบทนั้นมีการเล่นสัมผัสพยัญชนะอยู่หลายคำ 
และมีการสัมผัสใน และสัมผัสนอกอย่างหลากหลายทำให้คำประพันธ์มีเสียงที่ไพเราะ อีกทั้งยังแสดงให้
เห็นความสามารถในการเล่นคำอย่างแพรวพราวของกวีอีกด้วย 
   4.2) การเล่นเสียงสัมผัสสระ คือการนำเสียงสระเดียวกันมามาประพันธ์ร่วมกันเพื่อส่ง
สัมผัสเสียงอย่างไพเราะลงตัว ซึ่งกวีมักมีการเล่นสัมผัสทั้งสัมผัสนอก และสัมผัสใน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ที่มีเล่นสัมผัสสระทั้งในและนอกวรรค เช่นตอนที่สอนเรื่องกรรมดี 
และกรรมชั่ว มีการเล่นสัมผัสสระคือ ทำ กับ นำ ในวรรค และส่งสัมผัสไปยังคำว่า ล้ำ กับ ก้ำ ในวรรค
ถัดไป สัมผัสระหว่างวรรคคำว่า ดี กับ มี สัมผัสระหว่างวรรคคำว่า ทุน กับ บุญ สัมผัสระหว่างวรรคคำ
ว่า นำ กับ กรรม และทำ และสัมผัสในวรรคคำว่า ที่ กับ ดี อีกทั้งยังสัมผัสในวรรคสุดท้ายคำว่า เฮา 
กับ เอา ตัวอย่างเช่น 
 

   คันว่าทำดีไว้บุญนั้นส่องนำ สุขเลศล้ำก้ำฝ่ายสบายดี บ่มีทุกข์เดือดร้อน
สรรพสิ่งอันใด๋ ทำอันใด๋ก็พอได้บ่ให้ขาดทุน เพราะว่าบุญกุศลนี้สอดส่องตามนำ 
กรรมที่ดีทีเ่ฮาทำเอาไว้บ่ 
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 3) 
 

   การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ทั้งหมดที่กล่าวมานั้น เป็นกลวิธีที่กวี
ใช้ในการนำเสนอเนื้อหาคำสอนอย่างมีศิลปะ แม้จะไม่ได้มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า แต่การสร้างสรรค์
ภาษาให้น่าอ่านย่อมทำให้ผู้อ่านเข้าถึงวรรณกรรมคำสอนได้อย่างซาบซึ้งเป็นเบื้องต้น และได้แง่คิดเป็น
เบื้องปลาย ไม่ว่าจะเป็น เทศนาโวหาร อธิบายโวหาร อุปมาโวหาร อุปลักษณ์โวหาร การใช้ถ้อยคำย้อน
แย้ง การเล่นคำหรือการเล่นเสียง ซึ่งกลวิธีเหล่านี้ได้ประกอบสร้างความรู้คำสอนที่มีความหมายอย่าง
ลุ่มลึก ทั้งยังสืบทอดเจตนารมณ์ของกวีในฐานะวรรณกรรมคำสอนได้อย่างลึกซึ้งถึงแก่น 
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  4.2.2.2 การประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 13) 
อธิบายแนวคิดเรื่องการประกอบสร้างสังคม (Social Construction) ไว้ว่าแนวคิดนี้นำเสนอโดยเบอร์
เจอร์และลักแมน (Berger and Luckmann. 1967) ที่สนใจศึกษาสังคมวิทยาว่าด้วยความรู้ และเสนอ
แนวคิดเรื่องการประกอบสร้างสังคมเพ่ืออธิบายกระบวนการที่สิ่งใดสิ่งหนึ่งจะกลายมาเป็น “ความรู้” 
(knowledge) ซึ่งคนในสังคมใช้ในการอธิบายหรือสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับ “ความเป็นจริง” สังคม
กำหนดแบบแผนวิถีชีวิตและมีการจัดหมวดหมู่ทางสังคมอยู่ก่อนที่ปัจเจกบุคคลจะเกิดมา ปัจเจกบุคคล
รับแผนดังกล่าวมาใช้ในชีวิตแต่ก็สามารถต่อรองและสร้างแบบแผนใหม่ขึ้นได้ด้วย คำสำคัญของแนวคิด
การประกอบสร้างสังคมคือ “กระบวนการ” การศึกษาแนวนี้ไม่เน้นการพิจารณา “สิ่งต่าง ๆ” 
(Entities) หรือ “สภาพต่าง ๆ” (States) เพราะเห็นว่าสิ่งนี้เป็นเพียงผลลัพธ์ปลายทางที่ปรากฏให้เห็น
เท่านั้น แต่สนใจศึกษาเหตุปัจจัย ผู้กระทำ กระบวนการในการสร้างความรู้ หรือแบบแผนความคิดที่
คนในสังคมมองว่าเป็น “เรื่องปกติธรรมดา” หรือ “เป็นธรรมชาติ” แท้จริงแล้ว “ความรู้” และสิ่งต่าง 
ๆ ที่เกี่ยวข้องนั้นเป็นผลผลิตจากสังคมและบางครั้งเกี่ยวข้องกับอำนาจและความไม่เท่าเทียมกัน ภาษา
จึงเป็นองค์ประกอบสำคัญในกระบวนการประกอบสร้างสังคม 
  แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องกับแนวคิดของโจนาธาน คัลเลอร์ (คัลเลอร์,โจนาธาน.สุนันทา 
วรรณสินธ์ เบล (ผู้แปล), 2561: 168) ที่อธิบายว่าภาษาแสดงการกระทำเป็นสิ่งที่ช่วยบ่งบอกลักษณะ
ของวาทกรรมวรรณคดี นักทฤษฎีกล่าวมานานแล้วว่าเราต้องใส่ใจสิ่งที่ภาษาในวรรณคดีกระทำ พอ ๆ 
กับสิ่งที่มันกล่าว ช่วยให้เรามองวรรณคดีเป็นการกระทำหรือเหตุการณ์ และแยกความเชื่อ มโยง
ระหว่างความหมายกับเจตนาของผู้พูด ภาษาจึงมีความสัมพันธ์กับวรรณวรรณกรรมตามแนวคิดของโจ
นาธานอย่างแยกออกจากกันไม่ได้ เมื่อเราศึกษาวรรณกรรมเราจำเป็นต้องศึกษาภาษาท่ีใช้ประพันธ์ ใน
ขณะเดียวกันเมื่อเราศึกษาภาษาเราย่อมมองเห็นรากเหง้าอันมาจากวรรณกรรม ซึ่งทำให้เราสามารถ
นิยามตัวตนอันสะท้อนผ่านวรรณกรรมได้ นั่นก็คือ อัตลักษณ์ทางภาษาจากวรรณกรรม ทั้งยังมี
ความสัมพันธ์กับสังคมเราที่แวดล้อมดำรงอยู่ การศึกษาอัตลักษณ์ทางภาษาจากวรรณกรรมจึงทำให้เรา
สามารถนิยามตัวตนตามบริบทสังคมได้ดี ดังที่ ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 6) อธิบายว่าอัตลักษณ์
เกี่ยวข้องกับการนิยามความหมายของตัวตนและการปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสังคม ภาษาจึงมีส่วน
เกี่ยวข้องกับอัตลักษณ์อย่างเลี่ยงไม่ได้ เพราะภาษาเป็นเครื่องมือในการนิยามความหมายของสิ่งต่าง ๆ 
รวมถึงความหมายของตัวตน และภาษาเป็นเครื่องมือในการปฏิสัมพันธ์และการสื่อสารเพ่ือกำหนด
บทบาท จัดวางความสัมพันธ์ของบุคคลต่าง ๆ ในสังคม  
  ลา เบลล์ (La Belle) อธิบายเรื่องราวการต่อรองอัตลักษณ์กับภาษาไว้ว่า “วิถีที่คน
ทั้งหลายนำเสนอตนเองสู่โลก และวิถีที่พวกเขาเป็นที่รับรู้และถูกประเมินจากผู้ อ่ืนล้วนแล้วแต่
เกี่ยวข้องกับแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ เราพึงระลึกไว้แต่ต้นว่าเราควบคุมอัตลักษณ์ของเราได้บางส่วน
เท่านั้น ระดับที่ปัจเจกบุคคลจะสามารถเป็นผู้กระทำ หรือควบคุมการนำเสนอตนเองสู่ผู้อ่ืนในโลกนั้น
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แตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับสังคมที่เขาอาศัยอยู่และวิถีที่ภาษาสื่อนัยเกี่ยวกับการจัดหมวดหมู่ทางสังคม 
และสิ่งเหล่านี้อาจจะเปลี่ยนแปลงได้เมื่อเวลาผ่านไป” (La Belle, 2011 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 
2561: 13) จะเห็นได้ว่าภาษามีบทบาทสำคัญในการประกอบสร้างและนำเสนออัตลักษณ์ ดังนั้น อัต
ลักษณ์ทางภาษาจึงเป็นอีกกลวิธีหนึ่งที่ใช้ในการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน ดังจะ
อธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   1) ระบบสรรพนามเชิงเครือญาติ ระบบสรรพนามนับเป็นกลวิธีหนึ่งของการใช้ภาษา
ในการประพันธ์วรรณกรรมที่แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ในการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เขียนกับผู้อ่านดังที่ 
ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 66) อธิบายว่าระบบสรรพนามในภาษาไทยมีความซับซ้อนและสามารถใช้
สื่ออัตลักษณ์ทางสังคมระหว่างผู้พูดและผู้ที่ร่วมการปฏิสัมพันธ์ได้หลายแง่มุมซึ่งทำให้สรรพนามมี
ลักษณะเป็นพลวัต คือมีการปรับเข้ากับอัตลักษณ์ที่ต้องการสื่อแสดงในการปฏิสัมพันธ์แต่ละครั้ง ทั้งยัง
มีความสัมพันธ์กับมุมมองเก่ียวกับตัวตนในวัฒนธรรมไทยที่เน้นการพ่ึงพาซึ่งกันและกันอีกด้วย  
   การใช้สรรพนามในการประพันธ์วรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมีลักษณะที่แสดงให้
เห็นอัตลักษณ์ของคนท้องถิ่น เช่น คำว่า พี่น้อง ป้า เพื่อแสดงความสัมพันธ์ทางเครือญาติ เมื่อต้องการ
สื่อสารกับผู้อ่าน แสดงให้เห็นว่าคนอีสานให้ความสำคัญกับความสัมพันธ์เชิงเครือญาติอย่างมาก จึงใช้
สรรพนามแทนผู้อ่านเสมือนญาติพ่ีน้อง ส่วนใหญ่มักใช้สรรพนามบุรุษที่สามเป็นคำเชิงเครือญาติ เช่น 
อาว มา ป้า เพ่ืออ้างอิงถึงเครือญาติ สะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ของความเป็นคนอีสานเหมือนกัน  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประชุมกลอนคติธรรม ตัวอย่างเช่น  
   

      ครั้นเฮาทุกข์แล้วไผสิว่าเฮาดี บ่อมีไผมาฮับชั่วเฮาไปได้ มีแต่
เขาเตือนให้ทางติก้อนกล่าว ติฮอดอาวแม่ป้าตระกูลซ้ำท่อกัน นอกกว่านั้นติว่า
นานา ตืดว่าคือแนวหมาลักกินของน้อง อันคนจองหองนี้เทียวโกงพ่อแม่ ดีแต่มัน
แดกเหล่ามาเว้ากุกกู้  

                   (พระอธิการสมนึก ทินฺนยโส, 2545: 5) 
 
   ระบบสรรพนามเชิงเครือญาติยังนำมาใช้เป็นสรรพนามบุรุษที่หนึ่งแทนตัวกวีเพ่ือ
นำเสนอคำสอนแบบใกล้ชิดกับผู้อ่าน เช่น การแทนตัวเองเป็นลุง แล้วกล่าวสอนผู้อ่านที่เป็นหลาน  
ทำให้การสอนมีความเชื่อมโยงกับความสัมพันธ์แบบใกล้ชิด และแฝงพลังความปรารถนาซึ่งทำให้ผู้อ่าน
คล้อยตามไว้วางใจกวีผู้สอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน ตัวอย่างเช่น 
 
       ลุงเตาะให้ เตือนหลานพอสะน่อย 
    คันบ่เอาใจติด  ก็แต่ฟังคำเว้า 



 

 

 
 260 

    ก็บ่พอเสียหน้า  เสียตาพอตกหล่น 
    พอให้ได้วาทเว้า  เมือหน้าสั่งสอน 
                    (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 9) 
 
  2) วิธภาษาในฐานะดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์ วิธภาษา หรือ Language Variety หมายถึง
ภาษาชนิดหนึ่งที่มีลักษณะแตกต่างจากภาษาชนิดหนึ่ง เช่น ภาษาไทย ภาษาญี่ปุ่น ภาษาเด็ก ภาษา
กฎหมาย ภาษาเชียงใหม่ หรืออาจกล่าวว่าเป็นชนิดของภาษาท่ีปรากฏในสังคมต่าง ๆ ตามแนวคิดของ
นักภาษาศาสตร์สังคม แบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ วิธภาษาสังคม หรือภาษาย่อยในสังคม เช่น ภาษา
วัยรุ่น ภาษาถิ่นอีสาน และวิธภาษาหน้าที่ หรือทำเนียบภาษา เช่นภาษากฎหมาย ภาษาโฆษณา (อมรา 
ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ , 2542: 6-7) เมื่อนำแนวคิดวิธภาษามาใช้ในฐานะดรรชนีบ่ งชี้ อัตลักษณ์จะมี
ความสัมพันธ์กับแนวคิดเรื่องศักดิ์ศรีแบบเปิดเผย และศักดิ์ศรีแบบแฝงเร้น ซึ่งศักดิ์ศรีแบบเปิดเผยมัก
เป็นภาษามาตรฐาน เช่น ภาษาวิชาการ ภาษาไทยมาตรฐานที่มักได้รับการยกย่องว่าเป็นภาษาที่
ถูกต้อง และดีเลิศ ส่วนศักดิ์ศรีแบบแฝงเร้น คลาร์ก (Clark) อธิบายว่าเป็นศักดิ์ศรีที่ไม่ได้เกิดจากการ
ยอมรับอย่างวิธภาษามาตรฐาน แต่เป็นศักดิ์ศรีที่คนในกลุ่มย่อยในชุมชนหรือสังคมย่อยให้คุณค่า 
(Clark, 2013 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 70) ดังนั้น การใช้ภาษาถิ่นในการสนทนาแม้จะไม่มี
ศักดิ์ศรีแบบเปิดเผยแต่ก็มีคุณค่าในทัศนะของจ้าของภาษาถิ่น และแสดงความเป็นหนึ่งเดียวกับผู้อ่ืนใน
ท้องถิ่นเดียวกัน (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 70) 
  จากแนวคิดดังกล่าว มีนำมาวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนอีสานจะพบว่ามีลักษณะของ
การใช้วิธภาษาในลักษณะดรรชนีที่บ่งชี้ศักดิ์ศรีแบบแฝงเร้นอยู่หลายเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ที่อธิบายคำเรียกแม่ประเภทต่าง ๆ ในสังคมอีสาน ซึ่งส่วนใหญ่ล้วนเป็น
ภาษาถ่ิน ตัวอย่างเช่น 
 

     แม่กะมีหลายแม่ แม่ย่าแม่ยิง แม่คิง ๆ แม่เลี้ยงแม่ฮัก แม่คัก ๆ แม่
เค้าแม่หลัง แม่จริงแม่หลวงแม่น้า แม่อาแม่ป้าแม่ย่าแม่ยาย แม่กกแม่ปลายแม่
หลวงแม่น้อย แม่เจ้าแม่ข่อยแม่ไผแม่มัน แม่สำคัญแม่มิ้มแม่เผิ่ง โตกิ่วเคิ่งแม่ต่อแม่
แตน ฮังมันแขวนเขาเอ้ินแม่มิ้ม มิดอ่ิมสิ่มเอ้ินแม่นอนเว็น ใสเย็น ๆ เขาเอ้ินแม่น้ำ มี
สองก้ำเอ้ินแม่บันได แม่คิงไฟสี่แจขนาด ยาวอาดหลาดเอ้ินว่าแม่มอง.... 

                (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 20)  
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   จากตัวอย่างข้างต้น มีการใช้วิธคำภาษาถิ่นหลังคำว่าแม่ที่มาความหมายหลากหลาย 
ซึ่งแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นแฝงเร้น คำเรียกแม่ที่หมายถึงคน ได้แก่ แม่แท้ๆ แม่เลี้ยง 
แม่ฮัก (หญิงที่ไม่ใช่แม่ผู้ให้กำเนิดแต่นับถือเป็นแม่อีกคน) บรรพบุรุษของแม่ แม่หลวง (พระราชินี) แม่
น้า (แมเ่ลี้ยงน้องสาวแม่/น้องสาวยาย) แม่อา (น้องสาวพ่อ/น้องสาวตา/ปู่) แม่ป้า (พ่ีสาวพ่อ/แม่.พ่ีสาว
ปู่ย่าตายาย) แม่ย่า แม่ยาย แม่กก (แบบเดิม) แม่ปลาย (แบบใหม่) แม่หลวงแม่น้อย (เมียหลวงเมีย
น้อย) แม่เจ้า (แม่ของคุณ) แม่ข่อย (แม่ฉัน) แม่ไผแม่มัน (แม่ใครแม่เรา) แม่สำคัญ (เป็นอันตรายต้อง
ระแวง) หรือคำเรียกแม่ที่หมายถึงสัตว์ ได้แก่  แม่มิ้ม (ม้ิม) แม่เผิ่ง (ผึ้ง) โตกิ่วเคิ่ง (ตัวคอด (เล็ก) ตรง
กลาง) แม่ต่อแม่แตน (ต่อแตน) ฮังมันแขวนเขาเอ้ินแม่มิ้ม (รังที่ห้อยแขวนเขาเรียกว่ามิ้ม) มิดอ่ิมสิ่ม
เอ้ินแม่นอนเว็น (อยู่เงียบๆเรียกว่าต่อหัวเสือ) หรือคำเรียกแม่ที่เป็นสถานที่ ได้แก่ แม่น้ำ แม่บันได 
แม่คิงไฟ (ถาดรองเตาไฟบนบ้าน) สี่แจ (มุม) หรือคำเรียกแม่ที่เป็นสิ่งของ ได้แก่ แม่มอง (อวนลาก
ปลา)   
  การใช้ภาษาถิ่นยังแสดงให้เห็นวิธภาษากับอัตลักษณ์ในแง่ของดรรชนีบ่งชี้ศักดิ์ศรีแบบ
แฝงเร้นที่นับเป็นคุณค่าเกี่ยวกับความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันและความภักดีต่อกลุ่ม แม้จะไม่มีศักดิ์ศรี
แบบเปิดเผยเหมือนภาษามาตรฐานแต่ก็มีคุณค่าในทัศนะของเจ้าของภาษาถิ่นและสามารถใช้ความ
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกับผู้อ่ืนในภูมิภาคอันนำไปสู่อัตลักษณ์ความเป็นชาวอีสาน (ศิริพร ภักดีผาสุข, 
2561: 70) ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่
แสดงทัศนะเกี่ยวกับการวิ่งตามสมัยจนทำนาไม่ได้ผล นาบางที่ไม่ทำกันปล่อยเป็นนาร้างเพราะเจ้าของ
นาไปขายแรงงานที่เมืองหลวง บางคนขายข้าวเขียว ทำนาไม่ได้ข้าว ปล่อยยุ้งฉางให้แมวนอน ซึ่งตอนนี้
ใช้ภาษาถิ่นอีสานในการสื่อสารผ่านกลวิธีตั้งคำถามเหมือนสนทนากับผู้อ่าน คือ “เห็นแล้วไป่พวกพ่ี
น้อง” หมายถึง “เห็นแล้วยังคนอีสานทั้งหลาย” พวกพ่ีน้อง ในที่นี้จึงหมายถึงคนอีสานบ้านเดียวกัน 
กวีต้องการสื่อสารเพื่อบางชี้ความเป็นท้องถิ่นเดียวกัน จากนั้นใช้สำนวนภาษาถ่ินในการประพันธ์จนจบ
เพ่ือแสดงศักดิ์ศรีแบบแฝงเร้นเป็นความรู้คำสอนให้รู้จักรักถิ่นเกิด ตัวอย่างเช่น 
 
         เห็นแล้วไป่พวกพี่น้อง เฮาหลงแล่นนำสมัย 
        เฮ็ดนากินมาพอแฮง  ปล่อยไปเป็นนาเฮี้ย 
       ขายเข้าเขียวกินเหมิดจ้อย  นาโตเฮ็ดให้เพ่ิน 
       ตาหลูโตนอีหลีแม่นเล้า  แมวขี่ใส่บ่ถม 
               (สำลี รักสุทธิ, 2552: 250) 
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  การใช้วิธภาษาในฐานะดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์ยังอาจใช้ในลักษณะร่วมสมัยโดยผสมผสาน
ระหว่างสำนวนภาษาถิ่นกับภาษาไทยมาตรฐานเพ่ือใหผู้อ่านสามารถเข้าใจได้ง่าย ทว่าจะเกิดความ
ซาบซึ้งในคุณค่าก็ต่อเมื่อเป็นคนท้องถิ่นเดียวกัน เพราะมีการใช้ภาษาแบบศักดิ์ศรีแฝงเร้นด้วยการ
ขึ้นต้นด้วยสำนวนท้องถิ่นในลักษณะบอกให้ทำ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญญาที่ขึ้นต้นการ
สอนด้วยการบอกให้ทำว่า ฟังเอาแน่พ่ีน้องป้องปลาย ซึ่งหมายถึงฟังกันหน่อยพ่ีน้องทั้งหลาย แล้วมี
การเน้นย้ำด้วยภาษาไทยมาตรฐานว่า “ท่ัวทั้งภาคอีสาน” ตัวอย่างเช่น 
 

     ฟังเอาแน่พี่น้องป้องปลาย พวกพ่ีน้องทั้งหลายทั้งพ่อทั้งแม่ ทั้งผู้
เฒ่าผู้แก่ทั้งลูกทั้งหลาน ทั่วทั้งภาคอีสาน ทั้งน้อยทั้งใหญ่ ตื่นแล้วไป่ตื่นขึ้นมาแล้ว
ไป่ คนรุ่นใหม่มันต่างโบราณ พวกลูกหลานหายากินยาบ้า ไปหาเที่ยวฆ่าหาต่อยตี
กัน คนสำคัญหาปล้นหาลัก เอาคัก ๆ ฆ่าฮอดผู้ปกครอง ฆ่าพ่อแม่เจ้าของฆ่าลุงฆ่า
ป้า กินยาบ้ากินเหล้า  

               (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 38) 
 
  3) อัตลักษณ์จากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสาน อัตลักษณ์จากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสานมีการใช้
มากในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือประกอบสร้างความรู้คำสอนที่สามารถนำไปสู่การประกอบสร้างทาง
สังคมได้อย่างเข้มแข็ง เนื่องจากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสานเป็นการแสดงให้เห็นถึงการเป็นพวกพ้อง
เดียวกัน สื่อสารเข้าใจกัน และพูดภาษาเดียว ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนิน
ชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่กล่าวถึง “พวกคนบ้านนอก” ที่เอาแต่สนุกสนาน ตีกลองดื่มเหล้า 
คนผู้มีศีลไม่ดื่มเหล้าบอกว่าเป็นคนไม่มีพรรคพวก จำเป็นต้องมั่วสุดด้วยจึงจะมีคนชม หากดูตามกรอบ
ของธงชัย วินิจจะกูล (Thongchai, 2000 อ้างถึงใน ณรงค์ อาจสมิติ, 2555: 54) คนบ้านนอกคือ  
“คนอ่ืน” ที่หมายถึงกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน หรือคนชายขอบที่ถูกทำให้กลายเป็นคนไทยภายใต้รัฐไทยคำว่า 
“พวกซุมชาวบ้านนอก” ในที่นี้น่าจะเป็นคำเรียกกลุ่มคนอีสาน ซึ่งสอดคล้องสัมพันธ์กับผญาร่วมสมัยที่
ใช้เป็นเครื่องมือสอนหรือให้คติเตือนใจคนอีสานให้อยู่ในศีลในธรรม ไม่ควรผิดศีลข้อห้า แม้จะถูกมอง
ว่าเป็นคนไม่มีพรรคพวกก็ตาม ถึงแม้ว่าจะไม่ได้สอนโดยตรง แต่ก็ชี้ให้เห็นว่าอัตลักษณ์ที่ชอบดื่มชอบ
สมาคมแบบชาวอีสานนั้นไม่ใช่ผู้ที่อยู่ในศีล อาจจะเป็นการสอนในลักษณะย้อนแย้ง หรือประชด
ประชันในทางตรงกันข้ามอีกนัยหนึ่งเพ่ือไม่ให้ปฏิบัติตัวเป็นคนเช่นไม่ดีไม่มีศีล โดยยึดโยงกับคำว่าซุ ม
ซาวบ้านนอก ที่หมายถึงคนอีสานเป็นผู้รับคำสอน ดังตัวอย่างเช่น 
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        พวกซุมซาวบ้านนอก กะตีกลองกินเหล้า 
     จับกลุ่มคอยแต่เว้า  นินทาให้แก่กัน 
     ไผผู้มีศีลสร้าง   บอกเป็นคนบ่มีหมู่ 
     ต้องมี่วสุมท้อนั้น  คนสุ้มแฮแซ้ว 
                (สำลี รักสุทธิ, 2552: 261) 
 
  การใช้คำที่แสดงกลุ่มคนอีสานยังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีกหลายเรื่อง แต่มีการใช้
คำท่ีแตกต่างกันไป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องโฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ที่ใช้คำว่า ไทย
เฮา เป็นคำที่แสดงกลุ่มคนอีสาน ไทยเฮาในที่นี้ไม่ได้หมายถึงคนไทย แต่หมายถึงคนไทยอีสานในรัฐ
ไทยโดยนำคำว่า “เฮา” มาต่อท้ายเพ่ือประกอบสร้างเป็นคำเฉพาะกลุ่ม ตัวอย่างเช่น 
 

       อันนี้เฮียมก็อธิบายให้ฝูงหญิงนอนชั่วแท้แหล่ว เพิ่นก็ตกแต่งไว้
ให้เฮาฮู้ทั่วไป เป็นที่อัศจรรย์แท้ไทยเฮาแต่ครั้งก่อน เพ่ินก็สอนสั่งไว้หลายชั้นชั่วคน 
เฮียมก็ไปชอกค้นเห็นอยู่ในตำรา จึงเอามาพิมพ์เพ่ือให้หลานเหลนฮู้ 

                 (น้อย ผิวผัน, 2545: 50) 
 
  นอกจากนี้ยังมีการใช้คำที่แสดงกลุ่มคนอีสานโดยตรงในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือระบุผู้
รับคำสอนเป็นภาษาไทยมาตรฐานอย่างชัดเจน โดยใช้คำว่า ชาวอีสาน แล้วนิยามต่อท้ายว่าเป็นเชื้อ
ชุมชนผู้เป็นใหญ่เพ่ือแสดงอัตลักษณ์ความเป็นกลุ่มคนที่มีมากที่สุดและมีอำนาจที่สุดของประเทศ ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ตัวอย่างเช่น 
 

       ฟังเดอชาวอีสานเชื้อชุมชนผู้เป็นใหญ่ ได้เป็นพ่อแม่แล้วให้
สมเชื้อพ่อคน เฮาหากเป็นผู้ต้นเกิดก่อนหัวที เฮาเป็นคนหัวปีผู้นำแนวหน้า เฮา
ได้มาเห็นฟ้าหัวทีเกิดก่อน เป็นคนจรออกหน้าเห็นฟ้าก่อนเขา เฮานี้เป็นผู้เค้าต้น
หนอกอกก เฮานี้เป็นนายกผู้นำทางเค้า...  

               (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 22) 
 
  4) อุปลักษณ์ ในมิติของภาษาศาสตร์ อุปลักษณ์  คือการเปรียบเทียบความเหมือน
ระหว่างสิ่งสองสิ่งโดยที่ทั้งสองสิ่งเป็นสมาชิกของกลุ่มทางความหมายที่ต่างกัน เรียกสิ่งที่เป็นต้นแบบ
ของการเปรียบเทียบว่า “แบบเปรียบ” หรือ “แวดวงความหมายต้นทาง” หรือ “vehicle” และเรียก
สิ่งที่ถูกนำมาเปรียบเทียบว่า “สิ่งที่ถูกเปรียบ” หรือ “แวดวงความหมายปลายทาง” หรือ “tenor” 
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(ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 81) ในวรรณกรรมคำสอนมีการใช้อุปลักษณ์ 2 แบบที่แสดงให้เห็นอัต
ลักษณ์ความเป็นอีสานจากความรู้หรือคำสอน คืออุปลักษณ์เชิงโครงสร้าง และอุปลักษณ์ในระดับคำ 
ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   4.1) อุปลักษณ์เชิงโครงสร้าง คือมโนอุปลักษณ์ที่เปรียบเทียบความเหมือนระหว่าง
แนวคิดสองแนวคิด โดยที่องค์ประกอบย่อยในโครงสร้างของทั้งสองแนวคิดสามารถเทียบเคียงกันได้
อย่างเป็นระบบ (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 85) ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา ที่สอนใน
เรื่องความร้ายกาจของมนุษย์นั้นเปรียบเป็นเสือ แม้จะเป็นสามีภรรยากันก็สามารถกัดกินกันได้ โดยนำ
คำว่า “เสือ” “เมีย” และ “ผัว” มาเปรียบเทียบกัน ทำให้เราเห็นอัตลักษณ์อันชั่วร้ายของมนุษย์
นั่นเอง ตัวอย่างเช่น 
 

       ครั้งก่อนลาวกาวคราวไกล ยังมีเสือทุกข์ไฮ้ไล่ยาดกินเสือ เสือ
กินเสือ เมียกินผัว ผัวกินเมีย ยาดกันกินชี้น หลายวันมื้อกินกันบ่อมีขาด กินบ่อ
ขาดปาดไฟบ่อปิ้ง พนีบ่อเว้น   
           (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 4)  

 
   การอุปลักษณ์เชิงโครงสร้างจึงนับเป็นกลวิธีการประกอบสร้างอัตลักษณ์ท่ีทำให้ผู้อ่าน
สามารถตีความความรู้คำสอนได้อย่างลุ่มลึก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิต
อันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่กล่าวส.ส.ในสภามีการเปรียบพวกที่ใส่เสื้อนอกกับส.ส. ทำให้เรา
เห็นอัตลักษณ์ของ ส.ส. ว่าต้องสวมใส่เสื้อนอกเสมอยามเข้าไปนั่งในสภา การอุปลักษณ์ถึงเสื้อนอก 
และส.ส.นำไปสู่การประกอบสร้างคำสอนในเรื่องของความโลภ การคอรัปชั่นที่มักจะเกิดขึ้นในสภา  
ซึ่งลักษณะพฤติกรรมดังกล่าวไม่ใช่สิ่งที่สังคมปรารถนาและตรงกันข้ามกับอุปนิสัยของคนท้องถิ่นอีสาน 
ตัวอย่างเช่น 
 
       พวกท่ีใส่เสื้อนอก  มีชื่อว่า ส.ส. 
     นั่งชูคอในสภา  ท่าเอาแต่เงินล้าน 
    บ่คิดอ่านการสร้าง  แปลงเมืองให้เฮืองฮุ้ง 
    ใจพวกเขามาดมุ่ง  หาเงินเข้าใส่กระเป๋า นั้นแหล้ว  
              (สำลี รักสุทธิ, 2552: 231) 
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   นอกจากนี้ ในวรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาว
อีสาน ยังมีการเปรียบโดยอุปลักษณ์เชิงโครงสร้างที่น่าสนใจอีก ดังปรากฏในตอนที่เปรียบไฟเป็นไฟ
กิเลสเผาไหม้โลก ไฟโลภะกำลังเผาป่าเผาแม่น้ำให้เขื่อนแห้งขอด เป็นการใช้มโนอุปลักษณ์ว่าไฟ คือ 
กิเลสของมนุษย์ ซึ่งนับเป็นกลวิธีในการประกอบสร้างความรู้คำสอนที่ทำให้เห็นอัตลักษณ์ของกิเลส
มนุษย์เห็นได้อย่างแจ่มชัด ตัวอย่างเช่น 
 
       ไฟบ่มีควันฮ้อน  คือไฟกองกิเลส 
     เดี่ยวนี้เผาโลกแล้ว  พวมไหม้อยู่แผ่นดิน 
     โลภะคือความฮ้อน  เผาดงแปนแล้วป่า 
     กำลังเผาแม่น้ำ  พวมสิแห้งเขื่อนอุบล 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 237)  
 
   การอุปลักษณ์ในระดับโครงสร้างเป็นกลวิธีการประกอบสร้างอัตลักษณ์ความเป็น
อีสานจากคำสอน ไม่ว่าจะเป็น การอุปลักษณ์เสือร้ายกับพฤติกรรมที่ชั่วร้ายของมนุษย์ การอุปลักษณ์
เสื้อนอกกับส.ส. หรือการอุปลักษณ์ไฟกับกิเลส ล้วนเป็นคำสอนที่คนท้องถิ่นพยายามสั่งสอนลูกหลาน
ไม่ให้มีพฤติกรรม หรืออุปนิสัยดังกล่าว แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของคนอีสานว่าเป็นผู้ที่มีจิตใจดี เรียบ
ง่าย ไม่โลภมาก หรือยึดติดในกิเลสตัณหา  
   4.2) อุปลักษณ์ในระดับถ้อยคำ คือการใช้คำอุปลักษณ์เพ่ือความหมายที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้น 
เป็นรูปภาษาที่แสดงให้เห็นความคิดเชิงอุปลักษณ์ หรือรูปภาษาที่แสดงให้เห็นการเปรียบเทียบระหว่าง
สิ่งสองสิ่งที่อยู่ต่างแวดวงความหมายกัน (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 85) ดังตัวอย่างในวรรณกรรมเรื่อง
บุญนำกรรมแต่ง ที่กล่าวถึงลักษณะภรรยาทั้ง 5 ประเภท ภรรยาประเภทที่ห้าคือโจรีภรรยา ซึ่งมี
ความหมายว่าโจร เมียที่มีลักษณะเป็นโจร ประพฤติชั่ว ชอบเที่ยวเล่นไปวัน ๆ ไม่ทำงานบ้านงานเรือน 
อยู่แต่วงเหล้า เอาใจหนีจากสามี มักเถียงสามี มักใหญ่ใฝ่สูง ติดการพนัน ไม่สนใจดูแลลูก ของในบ้านก็
เอาไปขายทิ้ง การนำลักษณะโจรมาเปรียบภรรยาที่นิสัยไม่ดีจึงเป็นการอุปลักษณ์ในระดับถ้อยคำที่มี
ความหมายอย่างลึกซึ้งว่าภรรยาลักษณะเป็นโจรนี้ไม่ควรยุ่งเกี่ยวด้วย เพราะจะทำให้ชีวิตไม่สงบสุข 
ตัวอย่างเช่น  
 

     เมียที่ห้าชื่อว่าโจรีภรรยา คือ โจรลวนลามทางชั่ว มั่วแต่เล่น การบ้าน
บ่เอา เข้าวงเหล้าฝูงหมู่ยาเมา เอาใจหนีผัวแก้วรัตนา สามีเว้าคำใดโต้ตอบ บ่
ประกอบการบ้านเฮือนชาน เป็นคนพาลยิ่งใหญ่ใฝ่สูง ใจมุ่งมั่นการพนันขันต่อ บ่
เท่านี้ของใช้ในเฮือนมาขาด เขินขนไปหมดเกลี้ยง เถียงคำผัวบ่กลัวย้านอย่างใด๋ เอา
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ไปขายแจกจ่ายขายกิน สมถวิลลูกฮักที่อยู่ในเฮือน มาเมินเฉยละเลยคราวนี้ เมีย
อัปปรีย์เศร้าหม่นหมอง  

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 13-14)  
 
   อุปลักษณ์ในระดับถ้อยคำยังแสดงให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างผู้คนแต่ละยุคสมัย
ที่มีความเปลี่ยนแปลงไป ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา ที่ โดยเปรียบพฤติกรรมของคนรุ่น
ใหม่ที่กินยาบ้าเที่ยวฆ่าเที่ยวต่อยตีกัน ปล้นลักขโมย กินเหล้ากินเบียร์เสียนิสัยนั้นเป็นไฟที่ลุกเผาไหม้
จนกลายเป็นกลียุค ซึ่งพฤติกรรมเหล่านี้พบเห็นทั่วไปในคนรุ่นใหม่ ทั้งนักศึกษา นักเรียน นักร้อง ไพร่
ฟ้าประชาชน หรือเจ้านายก็ตาม ตัวอย่างเช่น  

 
     คนรุ่นใหม่มันต่างโบราณ พวกลูกหลานหากินยาบ้า ไปเที่ยวฆ่าหา
ต่อยตีกัน คนสำคัญหาปล้นหาลัก เอาคัก ๆ ฆ่าฮอดผู้ปกครอง ฆ่าพ่อแม่เจ้าของฆ่า
ลุงฆ่าป้า กินยาบ้ากินเหล้า กินเบียร์ กินแล้วเสียนิสัยอุบาทว์ กินแล้วขาดทาง
สติปัญญา กินแล้วหาผิดพาลผู้อ่ืน มีดาษดื่นไปทั่วโลกา นักศึกษา นักเรียน นักร้อง 
พวกพ่ีน้องขายราษฎร ชาวนครบ้านน้อยบ้านใหญ่ ทั้งพวกไพร่ทั้งเจ้านายพากันขาย
ยาบ้านทุกบ่อน ตั้งแต่ก่อนเฮาบ่อเคยเห็น เดียวนี้เป็นไปเหมิดตลอด ตกหว่างฮอด
โลกลุกเป็นไฟ ตกมาเถิงสมัยแป็นกลียุค  
              (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 38-39)  
 

   จากตัวอย่างดังกล่าวข้างต้น การอุปลักษณ์ในระดับถ้อยคำแสดงให้เห็นว่าอัตลักษณ์
ของคนอีสานเป็นผู้ที่อยู่ในศีลในธรรม ไม่ประพฤติตนผิดจากครรลองอันดีงาม และไม่ยุ่งเก่ียวกับบุคคล
ที่มีนิสัยไม่ดี โดยเฉพาะการเลือกภรรยาซึ่งเป็นชีวิต จำเป็นต้องเลือกให้ดี ถ้ามีลักษณะเป็นโจรควรหลีก
หนีให้ไกล เพราะจะให้ชีวิตไม่สงบสุข การอุปลักษณ์ในระดับถ้อยคำจึงนับเป็นกลวิธีประกอบสร้างอัต
ลักษณ์ของคนอีสานให้อย่างลุ่มลึก  
   เนื่องจากภาษากับอัตลักษณ์มีความสัมพันธ์กันอย่างแนบแน่น เพราะภาษาเป็น
เครื่องมือในการนิยามตัวตน สื่อสารเพ่ือกำหนดบทบาท และจัดวางความสัมพันธ์ของบุคคลต่าง ๆ ใน
สังคม อีกทั้งยังเหลื่อมซ้อนกับแนวคิดอ่ืน ๆ อีกมากมาย (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 6) รวมถึงการเป็น
เครื่องมือในการสร้างวรรณกรรมและแฝงอัตลักษณ์ทางภาษาให้ศึกษาตีความ ตามแนวคิดของมิเชล  
ฟูโกต์ (Michel Foucault) ที่ว่าความรู้ คืออำนาจ และอำนาจทำให้เรื่องราวบางเรื่องเกิดกลายเป็น
ความรู้ขึ้นมา สิ่งใดจะเป็นความรู้หรือไม่ก็ขึ้นอยู่กับ “ผู้มีอำนาจ” จะบอกว่าเป็นความรู้หรือไม่ 
(กาญจนา แก้วเทพ, 2552: 502) จากแนวคิดดังกล่าวนี้แสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสาน คือ
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ความรู้ชุดหนึ่งที่ถูกประกอบสร้างขึ้นจากอัตลักษณ์ทางภาษาเพ่ือเป็นเครื่องมือในการประกอบสร้าง
ทางสังคม และเป็นเครื่องมือในการสื่ออุดมการณ์ทางท้องถิ่น ซึ่งผู้มีอำนาจก็คือผู้ที่ประกอบสร้าง
ความรู้ขึ้นเพ่ือกำหนดให้คนในท้องถิ่นดำเนินชีวิตตามกรอบของความรู้นั้น 
 
  4.2.2.3 การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ การวิเคราะห์วาท
กรรม (Discourse Analysis) คือการพยายามศึกษาและสืบค้นถึงกระบวนการ ขั้นตอน ลำดับ
เหตุการณ์และรายละเอียดปลีกย่อยในการสร้างเอกลักษณ์และความหมายให้กับสรรพสิ่งที่ห่อหุ้มเรา
อยู่ในสังคมในรูปแบบวาทกรรมและภาคปฏิบัติการของวาทกรรมเรื่องนั้น ๆ ว่ามีความเป็นมาอย่างไร 
หัวใจของของการวิเคราะห์วาทกรรมอยู่ที่การพิจารณาค้นหาว่าด้วยวิธีการหรือกระบวนการใดที่สิ่งต่าง 
ๆ ในสังคมถูกทำให้กลายเป็นวัตถุเพ่ือการศึกษาหรือการพูดถึงของวาทกรรม ฉะนั้น การพูดถึงการก่อ
ตัวของสิ่งที่วาทกรรมพูดถึงคือการพิจารณาถึงชุดความสัมพันธ์ที่เป็นตัวกำหนดภาคปฏิบัติของวาท
กรรม (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2560: 28)  
  วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (Critical Discourse Analysis) สนใจกระบวนการใน
ภาคปฏิบัติของวาทกรรม ซึ่งเป็นเทคโนโลยีทางอำนาจที่องค์กรหรือสถาบันทางสังคมใช้จัดการกับภาค
ประชาชน การเข้าถึงวาทกรรมทำให้เห็นการใช้เครื่องไม้เครื่องมือและเทคโนโลยีทางอำนาจที่
เข้าคควบคุม ครอบงำ ปิดกั้น และกดทับการเข้าถึงกระบวนการผลิต การสร้าง และการใช้ประโยชน์
จากวาทกรรม ปฏิบัติการทางวาทกรรมยังทำให้เห็นจุดอ่อนข้อบกพร่องของการดำเนินนโยบายการ
พัฒนา และความแตกต่างของผลที่เกิดข้ึน วาทกรรมภาคปฏิบัติยังเปิดโอกาสให้ภาคประชาชนสามารถ
ปะทะ ประสาน ต่อรอง และปฏิบัติต่อการต่อสู้ทางวาทกรรม โดยใช้ภาษาและทักษะทางวาทกรรม 
(สมชาย ศรีสันต์, 2561: 61) ซึ่งมิเชล ฟูโกต์ อธิบายว่าการปฏิบัติในเชิงวาทกรรมเป็นการเชื่อมความรู้
กับอำนาจมาไว้ด้วยกัน การปฏิบัติการของอำนาจในสถาบันการศึกษาจึงเป็นรูปแบบหนึ่งของความรู้  
ฟูโกต์ชี้ว่านี่เป็นความรู้ที่ถูกสร้างขึ้น ที่ไม่ใช่ตัวบท แต่อยู่ในสถาบันที่ชัดเจนและการปฏิบัติทางองค์กร 
ความรู้ถูกสร้างขึ้นผ่านการปฏิบัติที่คิดขึ้นภายใต้กรอบว่านั่นเป็นความรู้ เพราะวาทกรรมจะกำหนด
รูปร่างหน้าตาการปฏิบัติและการปฏิบัติก็จะสร้างวาทกรรม (Anderson, 1998 อ้างถึงใน ศิวรักษ์ ศิวา
รมย์, 2551: 101) นอกจากนี้ ฟูโกต์ ยังอธิบายว่าการปฏิบัติในเชิงวาทกรรมเป็นการเชื่อมความรู้กับ
อำนาจมาไว้ด้วยกัน การปฏิบัติการของอำนาจในสถาบันการศึกษาจึงเป็นรูปแบบหนึ่งของความรู้ ฟู
โกต์ชี้ว่านี่เป็นความรู้ที่ถูกสร้างขึ้น ที่ไม่ใช่ตัวบท แต่อยู่ในสถาบันที่ชัดเจนและการปฏิบัติทางองค์กร 
ความรู้ถูกสร้างขึ้นผ่านการปฏิบัติที่คิดขึ้นภายใต้กรอบว่านั่นเป็นความรู้ เพราะวาทกรรมจะกำหนด
รูปร่างหน้าตาการปฏิบัติและการปฏิบัติก็จะสร้างวาทกรรม (Anderson, 1998 อ้างถึงใน ศิวรักษ์  
ศิวารมย์, 2551: 101) 



 

 

 
 268 

  วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์จึงเป็นแนวทางการศึกษาภาษาในฐานะองค์ประกอบของ
วาทกรรม โดยมุ่งวิเคราะห์บทบาทของวาทกรรมในแง่การสื่ออุดมการณ์ซึ่งอาจจะมีอิทธิพลต่อความคิด
และพฤติกรรมของคนในสังคมและอาจจะทำให้เกิดความไม่เท่าเทียมกันในสังคม กล่าวอีกแง่หนึ่งเป็น
การศึกษาภาษาในแง่มุมที่ภาษาสัมพันธ์กับอำนาจและอุดมการณ์ การวิเคราะห์วาทกรรมอย่างวิพากษ์ 
จึงเป็นการเผยให้เห็นว่าสิ่งที่ดูเหมือนเป็นธรรมชาติ เป็นสิ่งปกติ และเป็นเรื่องธรรมดานั้นแท้จริงเกิด
จากการประกอบสร้างซึ่งอาจจะแฝงอคติเพ่ือครอบงำความคิดเป็นการใช้อำนาจในทางมิชอบและก่อน
ให้เกิดความไม่เท่าเทียมกัน แต่การประกอบสร้างนั้นทำได้อย่างแนบเนียนจนสิ่งที่ประกอบสร้างขึ้นดู
เป็นธรรมชาติและเป็นเรื่องปกติ (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 107) 
  ศิริพร ภักดีผาสุข (2561: 107) อธิบายกรอบการวิเคราะห์โดยนอร์มัน แฟร์คลัฟ 
(Fairclough) ซึ่งเป็นผู้ริเริ่มแนวคิดนี้ และได้เสนอกรอบการวิเคราะห์วาทกรรมไว้ 3 มิติ คือ 1) ตัวบท 
(Text) หมายถึง ภาษาพูด ภาษาเขียนที่สร้างข้อความต่อเนื่องกัน โดยวิเคราะห์และบรรยายให้เห็น
องค์ประกอบต่าง ๆ พร้อมทั้งอุดมการณ์ที่สื่อในตัวบท 2) วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discursive 
Practice) หมายถึงกระบวนการผลิตและกระจายตัวบท โดยวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทกับ
วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมต้องอาศัยการตีความว่าตัวบทมีความสัมพันธ์กับองค์ประกอบของวิถีปฏิบัติทาง
วาทกรรม 3) วิถีปฏิบัติทางสังคมและวัฒนธรรม (Socio-cultural Practice) หมายถึง สถานการณ์
หรือปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับการผลิตและบริโภคตัวบท และอิทธิพลที่ตัวบทมีต่อ
สังคมและวัฒนธรรม (Fairclough. 1992, 1995 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553: 14-15) 
  จากแนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์วาทกรรมดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจะนำมาศึกษา
วรรณกรรมคำสอนอีสานที่ไม่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า แต่มีการนำเสนอแนวคิดคำสอนแบบตรงไปตรงมา 
โดยขั้นตอนแรก พิจารณาจากตัวบท คือเนื้อหาคำสอนที่มีลักษณะเป็นวาทกรรมเพ่ือบรรยาย ตีความ
และอธิบายว่าวาทกรรม จากนั้นขั้นตอนที่สอง พิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทหรือวาทกรรม  
ว่าสื่ออุดมการณ์ทางสังคมอย่างไร โดยดูกระบวนการผลิตและกระจายตัวบทตามทฤษฎีชาติพันธุ์
วรรณนาแห่งการสื่อสารและบริบทของการสื่อสาร และขั้นตอนสุดท้าย พิจารณาวิถีปฏิบัติทางสังคม
และวัฒนธรรมซึ่งหมายถึง สถานการณ์หรือปัจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับการผลิตและ
บริโภคตัวบท เพ่ือดูว่าวาทกรรมที่สื่ออุดมการณ์ทางสังคมออกมานั้นส่งผลต่อพฤติกรรมและความคิด
ของผู้คนในสังคมอีสานอย่างไรบ้าง และวาทกรรมความรู้นั้นนำไปสู่การประกอบสร้างทางสังคม
อย่างไร ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   1) การวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมในวรรณกรรมคำสอนอีสาน การวิเคราะห์วิถี
ปฏิบัติทางวาทกรรมในวรรณกรรมคำสอนอีสาน แบ่งการศึกษาวิเคราะห์ออกเป็น 2 ขั้นตอน คือ 
องค์ประกอบการสื่อสารของวรรณกรรมคำสอนอีสาน และวิถีปฏิบัติทางวาทกรรมของวรรณกรรมคำ
สอนอีสาน ดังนี้ 
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    1.1) องค์ประกอบการสื่อสารของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะ
ใช้ทฤษฎีชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสารของเดลล์ ไฮมส์ (Hymes. 1962, 1964, 1974 อ้างถึงใน 
ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553: 19-20) มาวิเคราะห์เพ่ือพิจารณาภาพรวมขององค์ประกอบการสื่อสารใน
วรรณกรรมคำสอนอีสาน โดยมีองค์ประกอบสำคัญ 8 องค์ประกอบ รวมอักษรย่อเป็น SPEAKING 
ดังนี้ 
   S ย่อมาจาก Situation (สถานการณ์) ได้แก่ สถานที่และเวลาที่มีการสื่อสารขึ้น 
(Setting and Scene) 
   P ย่อมาจาก Participants (ผู้ร่วมการสื่อสาร) ได้แก่ ผู้พูด/ผู้ฟัง และรวมถึงผู้ที่อยู่
ใกล้เคียง (Bystander) ซึ่งมีอิทธิพลต่อการสื่อสารนั้น ๆ  
   E ย่อมาจาก Ends (จุดหมาย) หมายถึงเป้าหมายหรือผล (Goals, Outcomes) ที่มุ่ง
จะได้รับจากการสื่อสารนั้น ๆ  
   A ย่อมาจาก Act sequence หมายถึงการเรียงลำดับวัจนกรรมในการสื่อสารเพ่ือให้
บรรลุตามวัตถุประสงค์หรือแบบแผนที่กำหนดไว้ 
   K ย่อมาจาก Key (น้ำเสียง) หมายถึงการใช้น้ำเสียงซึ่งช่วยแนะนำการตีความหมาย 
(Tone, Guides for Interpretation) ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น พิจารณาจากภาษาที่ใช้ หรือโทนเสียงที่ใช้ 
   I ย่อมาจาก Instrumentalities (เครื่องมือ) หมายถึงช่องทางการสื่อสาร (Channel, 
Forms of Speech) อาทิ  การสื่อสารแบบตัวต่อตัว การสื่อสารผ่านโทรศัพท์  จดหมาย สื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ และรูปแบบของถ้อยคำที่สื่อสาร เป็นตัวเขียนหรือเป็นภาษาพูด 
   N ย่อมาจาก Norms (บรรทัดฐาน) แยกพิจารณาได้เป็น 2 ประเด็น คือ บรรทัดฐาน
ใน การป ฏิ สั ม พั น ธ์  (norms of interaction) แล ะบ รรทั ด ฐ าน ใน การตี ค ว าม  (Norms of 
Interpretation) หมายถึงองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมที่กำกับการสื่อสารและรับสาร 
   G ย่อมาจาก Genres (ประเภทการสื่อสาร) หมายถึงชนิดของข้อความหรือปริเฉท 
(Conventionalized discourse types) ที่มีลักษณะเฉพาะตามแบบแผนที่รับรู้กัน 
   จากแนวคิดดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจะนำมาใช้ในการวิเคราะห์องค์ประกอบการสื่อสาร
ที่แวดล้อมตัวบทวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่าเพ่ือศึกษาว่าตัวบทเหล่านี้ถูก
ประกอบสร้างโดยใคร สื่อสารไปยังใคร ในสถานการณ์ใด ผ่านสื่ออะไร มีวัตถุประสงค์อย่างไรและมีวิถี
การปฏิสัมพันธ์และการตีความตัวบทอย่างไร ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
    1.1.1) ฉาก (Situation-S) หมายถึงสถานที่และเวลาที่มีการสื่อสาร ในกรณี
วรรณกรรมคำสอนการส่งการและการรับสารไม่ได้เกิดขึ้นในสถานที่และเวลาเดียวกัน เพราะผู้รับสาร
และผู้ส่งสารไม่ได้อยู่ในสถานที่และเวลาเดียวกัน ดังนั้น พื้นที่ที่ผู้ส่งสารและผู้รับสารได้มาปฏิสัมพันธ์
กันคือพ้ืนที่หนังสือวรรณกรรมคำสอนอีสาน ซึ่งงานวิจัยนี้แบ่งออกเป็น 2 ประเภท ในที่นี้ได้เลือก
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แนวคิดวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์มาศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็น
เรื่องเล่าทั้งหมด 13 เรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน คำกลอนนักเทศน์ คองสิบสี่ คำสอน
ญาติโยมอีสาน ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง นานาปัญหา คำเว่าสุภาษิตอิ
สาณ ยอดผญาก้อม บุญนำกรรมแต่ง โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ผญา ปรัชญาการดำเนิน
ชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ประชุมกลอนคติธรรมและสู่ขวัญอีสานร่วมสมัย สื่อประเภทหนังสือ
วรรณกรรมจึงทำหน้าที่เป็นฉาก หรือสถานที่ที่เกิดการสื่อสาร 
    1.1.2) ผู้ร่วมการสื่อสาร (Participants-P) ผู้ร่วมการสื่อสาร ได้แก่ ผู้ส่งสาร และ
ผู้รับสาร ในกรณีวรรณกรรมคำสอน ผู้ส่งสารคือกวีหรือนักเขียน เมื่อพิจารณาดูแล้วพบว่ากวีหรือ
ผู้เขียนส่วนใหญ่เป็นปราชญ์ท้องถิ่นเพศชาย และพระสงฆ์ โดยแบ่งวรรณกรรมออกเป็น 2 ประเภท คือ 
วรรณกรรมที่ปริวรรตจากต้นฉบับใบลาน และวรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นใหม่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน  
ซึ่งมีการตีพิมพ์เผยแพร่และได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายในปัจจุบัน ส่วนผู้รับสารวรรณกรรมคำสอน
คือผู้อ่าน ที่อาจมีผู้รับคำสอนหลายกลุ่ม และหลากหลายสถานภาพทางสังคม ได้แก่ เด็ก ผู้ใหญ่ คน
สูงอายุ ผู้หญิง ผู้ชาย สามเณร/ศิษย์วัด กษัตริย์ ขุนนาง สามี ภรรยาและคนทั่วไป 
    1.1.3) จุดมุ่งหมาย (Ends-E) จุดมุ่งหมายที่จะได้รับจากการเขียนวรรณกรรมคำ
สอนนี้ขึ้นมาคือการสั่งสอนแนวทางดำเนินชีวิตตามครรลองที่ถูกที่ควรให้แก่ผู้อ่าน สืบทอดอุดมการณ์
ท้องถิ่นของบรรพบุรุษ และแสดงให้เห็นพุทธิปัญญาของผู้สอนที่สร้างสรรค์ปัญญาที่มีประโยชน์ขึ้นมา 
รวมถึงการยกระดับอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นอีสานให้เป็นที่ประจักษ์ ดังจะเห็นได้จากถ้อยคำที่สั่ง
สอน แนะนำ และเชิญชวนทั้งตอนเริ่มเรื่อง และปิดท้าย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยม
อีสานตอนเริ่มเรื่อง ที่เชิญชวนให้ฟัง/อ่านคำสอนในตอนเริ่มเรื่องแบบเป็นกันเองโดยขึ้นต้นด้วย 
“ฟังเด้อพวกพ่ีน้องท้องถิ่นไทยอีสาน ฟังคำสอนกลอนโบราณหมู่อีสานให้ฟังไว้” เป็นการสั่งให้ฟังคำ
สอนก่อนจะเข้าสู่เนื้อหาคำสอน ตัวอย่างเช่น 
 

    บัดนี้ ฟังเด้อพวกพี่น้องท้องถิ่นไทยอีสาน ฟังคำสอนกลอนโบราณ
หมู่อีสานให้ฟังไว้ ไทยอีสานชาวบ้านภูมิสถานเขตด่าน ตลอดเหมิดสู่บ้านอีสานเชื้อ
หมู่เฮา ทุกคำเช้าให้คอยนั่งฟังกลอน เถิงยามนอนให้ฮ่ำฮอนดูบ้าง ฉันจักถางทางให้
ไทยอีสานเที่ยวท่อง ตางให้ฝูงพ่ีน้องอีสานเชื้อได้ฮ่ำฮอน ฉันจักเว้าบ่อนบั้นสอนญาติ
โยมอีสาน 

                       (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 1) 
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    วรรณกรรมคำสอนบางเรื่องมีการสรุปจุดมุ่งหมายในตอนท้ายเรื่อง โดยอวยพรว่า
ขอให้ผู้ใดอ่าน/ฟังคำสอนมีความสุข ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) 
ตัวอย่างเช่น 
 

     อวสานลงนี้ ขอแก่หญิงชายท่าน ผู้เพียรอ่านคำกลอนยะโสธร ส. 
อินทะ ประพันธ์สารใช้ ขอจงมีความสุขไว้ในตัวเท่าชั่วจตุพรส่งท้ายสบายบ้างสู่คน
ท่านเอย END ฯลฯ  
               (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 28)  
 

    1.1.4) ลำดับวัจนกรรม (Act sequence-A) การลำดับวัจนกรรมในวรรณกรรม
คำสอนมีส่วนที่แตกต่างกันบ้างในแต่ละเรื่อง แต่โดยภาพรวมมักขึ้นต้นด้วยการเกริ่นซึ่งประกอบด้วย 2 
ส่วน คือ การทักทายผู้อ่านและการกล่าวถึงวัตถุประสงค์ของการประพันธ์ กวีหรือผู้เขียนมักเน้นย้ำว่า
คำสอนที่เขียนขึ้น หรือเรียบเรียงขึ้นนั้นจะเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่าน หากเชื่อและปฏิบัติตามชีวิตจะ
รุ่งเรือง ในทางตรงกันข้าม หากไม่เชื่อตามคำสอนชีวิตจะตกต่ำและมีปัญหาตามมา ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องโฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ที่เตือนว่าบรรพบุรุษสอนไว้ในตำราก็มีให้อ่าน 
ขอให้เลือกเอามาใช้ด้วยเถิด ตัวอย่างเช่น 
 

    เพ่ินก็สอนเอาไว้ในตำราทุกอย่าง บ่ได้มีแต่นอนชั่วแท้ดีนั้นก็หากมี อัน
นี้เฮียมก็พาทีต้านประมวลมาให้เห็นเงื่อน คนหากเต็มแผ่นพื้นขอให้เลือกเอานั้น
ถ่อน 

                 (น้อย ผิวผัน, 2545: 50) 
 
    นอกจากนี้ ยังมีการลำดับวัจนกรรมโดย เริ่มต้นด้วยการไหว้ครู แล้วบอก
วัตถุประสงค์ในการแต่ง จากนั้นจึงเข้าสู่เนื้อหาการสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนโลก 
(เปิดโลก) ที่มีการเริ่มเรื่องด้วยการไหว้ครูก่อน จากนั้นแจ้งจุดประสงค์ในการแต่ง คือเพ่ือสืบทอดคติ
โบราณให้แก่ประชาชนทั่วไป และหวังว่าจะเป็นประโยชน์ต่อคนทั้งหลาย ตัวอย่างเช่น 

    บัดนี้ ข้าจักนบนอบนิ้วหัตถยาสสุรีเศียร ขอถวายบังคมกล่าวประณม
ถนอมนิ้วขอแก่กุสลาธรรมแก้ว เยื้องไฟตามประทีป จงประสิทธิ์ประสาทให้สมด้าม
ดังหวังแต่ถ่อนยามนี้ข้า หากคิดใคร่ได้แถลงกล่าวโคลงสาส์น เป็นคติโบราณส่ง
ประชาชนเชื้อ ขอจงเป็นญาณแก้วให้ฝูงชนได้เที่ยวท่อง อุปสรรคขออย่ามาผ่าต้อง



 

 

 
 272 

สมองข่า อย่าเว เที่ยวถ่อน บัดนี้ กุศลเจตน์ ข้าหากตั้งเที่ยงหมั่นจักชี้ส่องทางธรรม 
ขอแก่ชนฝูงเที่ยวเดินสงสารให้ผ่านคลองความรู้  

          (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 1)  
 
    1.1.5) น้ำเสียง (Key) ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีเนื้อหาสาระความรู้ที่เน้นสั่ง
สอน และสั่งห้าม โดยน้ำเสียงในการสอนนั้นมีลักษณะของความเป็นกันเองแบบญาติพ่ีน้อง หรือคนใน
ครอบครัว ภาษามีลักษณะกึ่งทางการ อ่านแล้วเข้าใจง่าย และมักใช้คำสำนวนแบบท้องถิ่นอีสาน
ผสมผสานกับภาษาไทยมาตรฐาน กวีหรือผู้เขียนมักแทนตัวเองเป็น “พ่ี”, “เฮียม”, “เรียม” เพื่อสร้าง
ศรัทธาความน่าเชื่อถือในการสอน ในขณะเดียวกันก็แสดงให้เห็นความใกล้ชิดแบบพี่สอนน้อง บางเรื่อง
กวีหรือผู้เขียนใช้สรรพนามแทนตัวเองว่า “เฮา” เพ่ือแสดงความรู้สึกเป็นพวกพ้องเดียวกัน ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) ที่มีการใช้สรรพนามบุรุษที่หนึ่งเป็นเฮียมในการเล่า
เรื่อง หลังจากไหว้ครูและบอกจุดประสงค์การแต่งแล้ว ซึ่งมีน้ำเสียงเชิงสั่งสอนและตักเตือนผู้อ่าน 
ตัวอย่างเช่น 
     

    บัดนี้เฮียมจักเดินสาส์นใช้คติเตือนต้อยตื่ม ขอฝากสาวบ่าวเชื้อให้หวน
ฮู้ฮ่ำคลอง ท่านเอย สำหรับเลือกคู่ต้อวตามแบบประเพณี ทั้งคติโบราณใหม่มาแถม
ซ่อน จักได้สรรหาไว้คนดีในโลก ไผผู้ยังบ่อพ้อสิหวนฮู้ต่อไป  
               (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 1-2)  

 
    วรรณกรรมบางเรื่องใช้สรรพนามแทนตัวเองเป็นผู้อาวุโสในเครือญาติ เช่น คำว่า 
“ลุง” แล้วใช้คำว่าหลานแทนผู้อ่าน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน สอนให้เลือกผู้หญิงที่
ขยันทำงานและรอบคอบถ้าผู้หญิงที่ไม่รู้การบ้านขยันทำงานก็เหมือนผู้หญิงที่ไม่มีด้าย ผ้าซิ่นขาดตีน 
มองยังไม่ก็ไม่งามตัวอย่างเช่น 
 
     ลุงหากตุมเหไว้  หลานเอยจำจื่อ เอาถ้อน 
   ญิงบ่มีเส้นด้าย  ผืนผ้าซิขาดตีน 
   อย่าได้เมามัวมั่ว  คำนอนบ้ฮู้ตื่น หลานเอย 
   ฝ้ายบ่มีค้างย้าว  ผืนผ้าซิหม่นหมอง 
           (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 8)  
    



 

 

 
 273 

    1.1.6) เครื่องมือ (Instrumentalities-I) การวิเคราะห์เครื่องมือการสื่อสารผู้วิจัย
พิจารณาช่องทางการสื่อสาร และรูปแบบของถ้อยคำที่ใช้สื่อสาร พบว่าวรรณกรรมคำสอนอีสาน
สื่อสารผ่านช่องทางหนังสือ (Book) ในที่นี้คือสื่อหนังสือที่ตีพิมพ์และวางจำหน่ายตามร้านหนังสือทั่วไป 
ซึ่งส่วนใหญ่จะจำหน่ายคลังนานาธรรม เนื่องจากตีพิมพ์โดยสำนักพิมพ์คลังนานาธรรม และมีการ
จำหน่ายผ่านช่องทางออนไลน์ตามเพจของคลังนานาธรรม และเพจเชิงพาณิชย์ทั่วไป รวมถึงบางส่วนมี
การปริวรรตและตีพิมพ์เผยแพร่พร้อมจำหน่ายโดยสถาบันการศึกษาหรือสำนักวัฒนธรรม ส่วนรูปแบบ
ของถ้อยคำที่สื่อสารนั้นเป็นตัวภาษาไทยมาตรฐานปัจจุบัน เช่น วรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ท้าว
กำพร้าคำสอน เทวดาสอนโลก แทนน้ำนมแม่ นางวิสาขาแต่งงาน นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ 
นิทานท้าวนกคุ่ม นิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก พระอินทร์ใช้ชาติ สิริจันโทวาทคำสอน สุภาษิตพ่อสอนลูก  
    นอกจากนี้ยังมีวรรณกรรมคำสอนบางส่วนที่มีการปริวรรตและเรียบเรียงจัดพิมพ์
เป็นหนังสือ หรือแนบท้ายงานวิจัย โดยไม่ได้ผ่านระบบโรงพิมพ์ เช่น วรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี 
ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ จัดพิมพ์เป็นบรรณาการสมโพชเนื่องในงานทำบุญฉลองอายุ
ครบ 75 ปี ดร.พระอริยานุวัตร รองเจ้าคณะจังหวัดมหาสารคาม เจ้าอาวาสวัดมหาชัย จังหวัด
มหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2533 วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารี
เถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จัดพิมพ์โดย
มูลนิธิอาเซีย อุปถัมภ์ เมื่อปี พ.ศ. 2513 วรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก ปริวรรตโดยพระครูสุเทพ
สารคุณ จัดพิมพ์โดยมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น เฉลิมพระเกียรติใน
วโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ปี เมื่อปี พ.ศ. 2547 วรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนโลก 
ปริวรรตโดยพระพุทธิสารนี จัดพิมพ์โดยมหาวิทยามหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น 
เฉลิมพระเกียรติในวโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ปี เมื่อปี พ.ศ. 2547 วรรณกรรมเรื่องพระ
อุปคุตผาบมาร ชำระโดยพระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จัดพิมพ์โดย
มูลนิธิอาเชียอุปถัมภ์ เมื่อปี พ.ศ.2513 วรรณกรรมเรื่องศรีสวัสดิ์วัด ปริวรรตโดยภูมิจิต เรืองเดช 
ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ จัดพิมพ์โดยศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดบุรีรัมย์ วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ 
จังหวัดบุรีรัมย์ เมื่อปี พ.ศ. 2524   
    1.1.7) บรรทัดฐานในการปฏิสัมพันธ์และการตีความ (Norms-N) บรรทัดฐานใน
การในการปฏิสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสานเป็นแบบทางเดียวโดยที่ผู้ส่งสารและผู้รับสารไม่ได้
พบหน้า ผู้ส่งสารหรือนักเขียนเมื่อส่งสารออกไปจะยังไม่ทราบปฏิกิริยาของผู้รับสารหรือผู้อ่านทันที แต่
ส่งสารกันผ่านหนังสือวรรณกรรม ผู้ส่งสารเป็นผู้ที่มีความรู้ในการประกอบสร้างความรู้ขึ้นมามากกว่า
ผู้รับสาร ผู้รับสารจึงเป็นฝ่ายรับคำสอนและนำไปปฏิบัติตาม หรืออ่านแล้วเกิดพุทธปัญญาในที่สุด ส่วน
บรรทัดฐานในการตีความนั้นหมายถึงความรู้ทางวัฒนธรรมที่กำกับการรับสาร ในกรณีของวรรณกรรม
คำสอนอีสาน ผู้รับสารตีความว่าสารที่ส่งมาในหนังสือเป็นความรู้ที่น่าเชื่อถือและน่าศรัทธาเพราะเขียน
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โดยปราชญ์ชาวบ้านผู้สืบทอดแนวคิดของบรรพบุรุษ อีกทั้งวรรณกรรมบางเรื่องถูกเขียนขึ้นโดย
พระภิกษุผู้เผยแพร่พุทธศาสนา สารที่เป็นคำสอนจึงมีพลังในการเปลี่ยนความคิดของผู้อ่าน รวมถึง
สามารถสืบทอดแนวปฏิบัติอันดีงามมาสู่คนรุ่นหลังได้ในรูปแบบของวรรณกรรมคำสอน  
    1.1.8) ประเภทการสื่อสาร (Genres-G) ประเภทการสื่อสารของวรรณกรรมคำ
สอนอีสาน คือวรรณกรรมเพ่ือให้ความรู้ คำแนะนำ และข้อคิดในการดำเนินชีวิตของคนท้องถิ่น มี
ลักษณะเฉพาะคือ 
    - เน้นการให้ความรู้หรือคำแนะนำเพื่อให้ดำรงชีวิตตามครรลองที่สังคมปรารถนา 
    - นำเสนอข้อคิด และคำแนะนำตามความเชื่อของบรรพบุรุษเพ่ือสืบทอด
อุดมการณ์ท้องถิ่น 
    - ใช้ภาษาที่ผสมผสานระหว่างภาษาถิ่นอีสานและภาษาไทยมาตรฐานที่เข้าใจง่าย 
แต่โดดเด่นในความรู้สึกนึกคิด  
    ดังจะเห็นได้จากการตั้งชื่อวรรณกรรมมักมีความว่าสอนอยู่ในชื่อเสมอ เช่น  
ลุงสอนหลาน คำสอนญาติโยมอีสาน หรือมีคำที่แสดงให้เห็นคติธรรม เช่น คำกลอนนักเทศน์ คำสอน
ญาติโยมอีสาน นานาปัญหา คำเว่าสุภาษิตอิสาณ ยอดผญาก้อม ประชุมกลอนคติธรรม และคำที่แสดง
ถึงความเชื่อที่นำไปสู่การสอน เช่น บุญนำกรรมแต่ง โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว ผญา 
ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน และสู่ขวัญอีสานร่วมสมัย นอกจากนี้ยังมีการบอก
วัตถุประสงค์การประพันธ์ไว้ตอนเริ่มเรื่อง หรือท้ายเรื่องเสมอ 
    จากการวิเคราะห์ตามแนวทางของเดลล์ ไฮมส์ (Hymes. 1962, 1964, 1974 
อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553) ได้ภาพรวมขององค์ประกอบการสื่อสารในวรรณกรรมคำสอน
อีสานที่พอสรุปได้เป็นตารางดังนี้ 
 
ตาราง 2 ตารางแสดงองค์ประกอบการสื่อสารของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
อักษรย่อ องค์ประกอบ วรรณกรรมคำสอนอีสาน 

S ฉาก  หนังสือวรรณกรรมคำสอนอีสาน 

P ผู้ร่วมการสื่อสาร -ผู้ส่งสาร : กวี/นักเขียน 
-ผู้รับสาร : ผู้อ่าน 

E จุดมุ่งหมาย -สั่งสอนแนวทางดำเนินชีวิตตามครรลองที่ถูกที่ควร
ให้แก่ผู้อ่าน  
-สืบทอดอุดมการณ์ท้องถิ่นของบรรพบุรุษ 
-แสดงให้เห็นพุทธิปัญญาของผู้สอนที่สร้างสรรค์ 
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ตาราง 2 (ต่อ) 

อักษรย่อ องค์ประกอบ วรรณกรรมคำสอนอีสาน 
E(ต่อ) จุดมุ่งหมาย ปัญญาที่มีประโยชน์ขึ้นมา  

-การยกระดับอัตลักษณ์ความเป็นท้องถิ่นอีสานให้
เป็นที่ประจักษ์ 

A ลำดับวัจนกรรม -ทักทาย และบอกวัตถุประสงค์การแต่ง 
-เสนอแนะแนวทางปฏิบัติเพื่อให้บรรลุวัตุประสงค์ 
-โน้มน้าวใจให้คล้อยตามเนื้อหาคำสอนและนำไป
ปฏิบัติ 

K น้ำเสียง เป็นกันเองแบบเครือญาติ 
I เครื่องมือ สื่อสิ่งพิมพ์ประเภทหนังสือ 

N บรรทัดฐานในการปฏิสัมพันธ์ 
และการตีความ 

การสื่ อสารแบบทางเดี ยว  และเป็ นความรู้ที่
น่าเชื่อถือ และน่าศรัทธา 

G ประเภทการสื่อสาร วรรณกรรมเพ่ือให้ความรู้ 

 
    1.2) วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ในแง่ของกระบวนการ
ผลิตและกระจายตัวบทนั้น วรรณกรรมคำสอนอีสานเขียนขึ้นโดยกวีหรือนักเขียนผู้มีความรู้และ
ประสบการณ์เพ่ือเผยแพร่ไปยังผู้อ่านโดยมีกลุ่มเป้าหมายหลักคือลูกหลานชาวอีสาน ซึ่งมีหลายกลุ่ม 
และหลายสถานภาพทางสังคม หนังสือวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ตีพิมพ์ขึ้นใหม่โดยสำนักพิมพ์คลัง
นานาธรรมมีการจำหน่ายเพ่ือจุดประสงค์เชิงพาณิชย์ แต่ยังแฝงคุณค่าในเชิงสืบทอดและอนุรักษ์
วัฒนธรรมท้องถิ่น วรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมีลักษณะเป็นวาทกรรมสาธารณะที่สามารถเข้าถึงกลุ่ม
ผู้อ่านเป็นจำนวนมาก  
    ในแง่ของกระบวนการบริโภคและการตีความตัวบท ผู้ อ่านรับสารทางเดียวโดย
ผ่านสื่อหนังสือวรรณกรรม แม้ผู้อ่านจะไม่ได้ปฏิสัมพันธ์กับผู้เขียนวรรณกรรมโดยตรง แต่การที่ผู้เขียน
ใช้นำเสียงแบบกันเองเชิงเครือญาติย่อมช่วยให้ลดระยะห่างในการส่งสารถึงผู้อ่านลงได้ นอกจากนี้
ผู้อ่านที่มีความรู้และประสบการณ์น้อยกว่าผู้เขียนย่อมเชื่อถือศรัทธาในความรู้คำสอนกระทั่งนำไปเป็น
แนวทางดำเนินชีวิตได้ในที่สุด 
    ผลการวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมดังกล่าวข้างต้นจะเป็นพ้ืนฐานในการทำ
ความเข้าใจกระบวนการประกอบสร้างตัวบทและอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ซึ่งจะขอกล่าวใน
ประเด็นถัดไป 
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   2) การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์  “ความเป็นอีสาน”  
ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะลำดับการวิเคราะห์เป็น 2 ขั้นตอน โดยขั้นแรกจะวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในการ
นำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” จากนั้นจึงวิเคราะห์อุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” เพ่ือให้ทราบ
ถึงความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
    2.1) กลวิธีทางภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน”  กลวิธีทาง
ภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน พอสรุปได้ ดังนี้ 
    2.1.1) วาทกรรมจากอุปลักษณ์กับการใช้ทัศนภาวะ เป็นวาทกรรมนำเสนอภาพ
แทนของสิ่งหนึ่งโดยเน้นความหมายด้านลบเพ่ือลดทอนด้านบวก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา 
ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่กล่าวถึงนายทุนกับขุนศึกที่รวยล้นฟ้า แต่ก็ไม่
พอหาช่องทางกอบโกยเงิน ไม่เห็นใจคนจนต่ำต้อย การงานไม่ทำแต่มีความสุข ทำไมคนเราจึงแตกต่าง
กันอย่างนี้ มีลักษณะเป็นวาทกรรมนำเสนอภาพแทนคนรวย-คนจน โดยการเน้นด้านลบของคนรวย 
และลดทอนด้านบวกของคนรวย และใช้กลวิธีเพ่ือผูกมัดหรือหลบเลี่ยง : การใช้ทัศนาภาวะแบบการ
แสดงทัศนภาวะ High Modality โดยใช้คำว่า รวยล้นฟ้า กะบ่พอ โกยมาไว้ บ่เห็นใจ งานบ่ทำ และ
แท้น้อ เพ่ือเน้นย้ำภาพลบของคนรวย เป็นการประกอบสร้างคำสอนที่เป็นความรู้ในเรื่องช่องว่าง
ระหว่างฐานะของคนในสังคม ตัวอย่างเช่น 
 
            พวกหมู่ซาวซุมเชื้อ นายทุนขุนศึกใหญ ่
        รวยกะรวยล้นฟ้า เงินหลายล้านกะบ่พอ 
        มีแต่โกยมาไว้  บ่เห็นใจคนต้อยต่ำ 
       งานบ่ทำมีแต่สุขอยู่ล้น คนเฮานั้นสังต่างกัน แท้น้อ 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 249) 
  
    นอกจากนี้ยังมีการใช้วาทกรรมอุปลักษณ์กับการใช้ทัศนภาวะด้วยการนำเสนอสิ่ง
ที่มีความหมายด้านลบเพ่ือเพ่ิมความหมายด้านบวก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปริศนานานาคำสอน 
ที่มีการนำเสนอสีดำที่มีความหมายแทนบาปเปรียบเทียบให้เห็นสีขาวซึ่งมีความหมายแทนบุญ ทำให้
บุญนั้นมีความสำคัญและมีความหมายยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่น 
 
        “สิ่งใดถูกสีดำเปื้อน เป็นขาวกาไปตลอด 
       บาดสีขาวปอดเปื้อน  บ่ดำปื้อโพดว่างาม,เด”. 
       นี่คือคำพ่อแม่ชี้  บอกสีบาปกับสีบุญ 
      โทษกับคุณนรกสวรรค์ โลดต่างกันดินฟ้า 
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      ไผผู้ทาสี “ดำ” หม้อ  รู้แล้วนอว่าบาปแก ่
      “ขาว” นั้นบุญเที่ยงแท้ แม้สีฝ้ายก้อบ่ป่น งามแล้ว 
               (หลวงตาทองเพชร วีรธมฺโม, 2545: 24)  
 
    2.1.2) วาทกรรมวาทศิลป์อธิพจน์ คือการกล่าวเกินจริงเพ่ือประกอบสร้าง
วาทศิลป์โน้มน้าวใจให้ผู้อ่านคล้อยตาม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแหล่เทศน์ประชันกลอน ตอน
แหล่เตือนคนทุกชั้น ที่กล่าวเกินจริงเพ่ือประกอบสร้างวาทกรรมวาทศิลป์อธิพจน์เพ่ือสอนให้รู้จัก
พิจารณาความผิดของตนเอง โดยอธิพจน์เรื่องของตัวเองว่าดีเป็นตดของตนเองว่าหอม ความผิดของ
ตนเองถึงแม้ใหญ่เท่าภูเขาแต่มองเห็นริบหรี่ ส่วนความผิดของผู้อ่ืนนั้นแม้เล็กเท่าแมลง แต่ก็มิงว่าใหญ่
เท่าภูเขา ตัวอย่างเช่น 
 

        พวกพ่อช้นให้มองเบิ่งอนาคต ตั้งแต่ตดของโตกะว่า
หอมพอแล้ว โทษของโตมีพอฆ่าท่อภูเขาเลากามองเห็นพอลิบลี่ โทษผู้อื่นท่อแมงหมี่ 
ใหญ่ท่อภูก้อนล้านแนวนั้นก็มากหลาย ถึงสิฮูปฮ่างฮ้ายสิลืมล่ายศีลธรรม แนวนอก
ดำในขาวพุทธองค์เพ่ินทรงชี้ มันหากดี ๆ แท้ภายในใสสะอาด   
         (พระอาจารย์สมศรี ฐานทตฺโท, 2544: 34)  
 

    วรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสานมีการใช้วาท
กรรมวาทศิลป์อธิพจน์ ในตอนที่แสดงทัศนะเกี่ยวกับชาวนาอยู่บ้านหากินปูกินหอยก็อ้วนพีได้ ถ้าไปซื้อ
ของกินแม้นจะกินลาบช้างก็ไม่ทำให้ขี้หอมได้ ตัวอย่างเช่น 
 
           พวกพ่ีน้องเฮาอยู่บ้าน  นำทง่หากินปู 
       หาขัวหอยเอามาแกง  อ่อมกินกะพีได้ 
       ครันไปหลงหาซื้อ   เขากินคือเจ้าอ่ง 
       แม่นหากว่าสิคุ้ยลาบช้าง  ยามขี่กะบ่หอม-ดอกตี ้
            (สำลี รักสุทธิ, 2552:  240) 
  
    วาทกรรมดังกล่าวเป็นการประกอบสร้างความรู้คำสอนเรื่องการรู้จักพออยู่พอกิน 
ไม่ควรอยากได้อยากกินของเกินตัว โดยกล่าวอธิพจน์คำว่า ลาบช้าง เพ่ือแสดงให้เห็นถึงอาหารพิเศษ 
แต่เมื่อรับประทานลงท้องขับถ่ายออกมาก็เป็นอุจจาระที่ไม่ได้หอมขึ้นมาได้ ดังนั้นควรรู้จักพออยู่พอกิน 
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ซึ่งสวนกระแสกับสังคมอีสานปัจจุบันที่คนส่วนใหญ่มักวิ่งเข้าหาความเจริญ เป็นสังคมแห่งการบริโภค
นิยมที่เมื่อว่างจากการทำงานก็ต่างพากันออกหาของกินอร่อยราคาแพงตามห้างสรรพสินค้า 
    2.1.3) วาทกรรมประกอบสร้างอัตลักษณ์คนอีสาน คือการประกอบสร้างชุด
ความรู้เกี่ยวกับคนอีสานจากการประกอบสร้างอัตลักษณ์ ซึ่งวาทกรรมชุดความคิดอัตลักษณ์คนอีสานที่
เด่นชัดในวรรณกรรมคำสอนคือ “รู้คุณค่าของการทำมาหากิน แม้จะทุกข์ยากแต่มีศีลธรรม”  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปริศนานานาคำสอน ที่สอนให้ขยันทำมาหากิน อย่ าขี้เกียจทำนา 
ตัวอย่างเช่น 
 
       โก่งหลังใส่แผ่นฟ้า  ก้มหน้าใส่ผืนดิน 
      พูลทรัพย์สินบ่อดตาย  หลากหลายด้วยของใช้แท้แล้ว 
       เพ่ินให้ทำงานสร้าง โก่งสันหลังให้ฟ้าผ่อ 
      บ่ขี้เกียจขี้คร้าน  ซิพานพ้อทรัพย์สิน 
       ก้มหน้าใส่แผ่นดินนั้น อย่าแหนงหน่ายการนา 
      พาให้มีอาหารหลัก  บ่ยากจนตะผองม้วย แท้แล้ว 
           (หลวงตาทองเพชร วีรธมฺโม, 2545: 43)  
 
    ในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสานมีลักษณะ
เป็นวาทกรรมเชิงวิพากษ์ว่าการที่เป็นคนจนคนทุกข์ยาก ถูกเอารัดเอาเปรียบจากคนรวยหรือคนที่มี
อำนาจไม่ได้หมายความว่าความเป็นคนของคนอีสานจะลดน้อยค่าลง ดังปรากฏในตอนที่วิพากษ์คน
รวยและคนมีอำนาจก็ได้แต่สอนแต่พูดดีแต่ทำไม่ได้ ความทุกข์เพราะไม่มีเสื้อผ้าพอทน แต่ทุกข์ไม่มีข้าว
กินนี่เกินทน ตัวอย่างเช่น 
  
           ผู้เพิ่นมีเงินล้าน กับคนมีอำนาจ 
       สนุกสอนเอาแต่แก้ เฮ็ดนำได้ซ้ำบ่เฮา 
       ทุกข์บ่มีแพผ้า  อดอายเอาพอได้อยู่ 
       ทุกข์บ่มีข้าวอยู่ท้อง ยอมแก้สิ่นนุ่งขาย 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 236)  
  
    วาทกรรมดังกล่าวนำไปสู่การประกอบสร้างความรู้คำสอนในเรื่องการรู้จักทำมา
หากิน และรู้จักประพฤติตนให้อยู่ในศีลธรรม แม้ว่าปัจจุบันคนส่วนใหญ่จะมุ่งหากินทางลัด และอยู่
ห่างไกลศีลธรรม แต่วาทกรรมนี้ก็เป็นอีกหนึ่งอุดมการณ์ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานที่พยายาม
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ประกอบสร้างสังคมอีสาน เช่นเดียวกับวาทกรรมอ่ืน ๆ ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานอีกหลายเรื่องที่
ยังไม่ได้กล่าวถึงในที่นี้  
   2.1.4) วาทกรรมดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์เพศสภาพ ซึ่งมีลักษณะเป็นดรรชนีบ่งชี้อัต
ลักษณ์เพศสภาพโดยตรง โดยผู้หญิงมักจะถูกมองว่าเป็นเพศที่แสดงพฤติกรรมไม่ดีไม่เป็นที่ยอมรับของ
สังคม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องยาบส่วงนักเทศน์ ในตอนยาบส่วงเรื่องผู้สาวที่กล่าวถึงผู้แส่ คือ
ผู้หญิงที่มีพฤติกรรมเจ้าชู้ ตัวอย่างเช่น 
 

     ฟังเจ้าฟังสาวผู้แส่ สาวนั้นมีหลายแง่ สาวชั่วสาวดี มีฮอดสาว
อัปรีย์เล่นนำชายชู้ สาวบ่ฮู้ห้าวหื่นบืนตาย สาวบ่ฮู้จักอายไปไสไปได้ แปลว่าสาวบ้า
ใบ้หีนะกาลี สาวบ่มีสมบัติผู้ใหญ่ สาวขี้ไก่ฮ้อยปิ้นพันแปบ่มีมุมมีแจมนปานหมาก
ค่าง สาวหากมีหลายอย่างสาวเก้สาวเก เกิดมาให้เขาเอเสียสาวเปล่า ๆ  

            (น้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม, 2549: 39)  
     
   วรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน สรรพนามที่เป็น
ดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์ความเป็นเพศหญิงในผญาร่วมสมัยตอนที่กล่าวถึงผู้หญิงสูงวัย หรือสาวแก่ ก็ยัง
รักสวยรักงามหากู้ยืมเงินมาแต่งตัวเพ่ืออวดร่ำอวดรวย ซึ่งกวีมีน้ำเสียงที่ไม่ส่งเสริมให้ทำพฤติกรรม
เช่นนั้น เนื้อความโดยรวมแสดงลักษณะผู้หญิงไม่ดี โดยคำที่ เป็นดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์เพศหญิง ได้แก่ 
คำว่า “ซุมสาวเฒ่า” และคำว่า “ยาย” แสดงให้เห็นว่าผู้หญิงเป็นเพศที่ ชอบแต่งตัว และนิยมวัตถุ 
ตัวอย่างเช่น 
 
            ตกสมัยซุมสาวเฒ่า  เสริมสวยโตหาสร้อยใส่ 
     ไผกะมักอ้างว่าโก ้  ลืมโตซ้ำว่าแต่สวย 
     เงินบ่มีไปหากู ้   ยืมเขามาเป็นเงินดอก 
     เลยซิทุกข์คอบอยากโก้  ขายหน้าเข้าบย่าย 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 254)  
 
   ผู้หญิงจึงถูกจัดให้เป็นเพศที่รักสวยรักงาม แม้อายุจะมากแล้วก็ยังต้องกู้หนี้ยืมสินมา
แต่งตัวอวดชาวบ้าน นอกจากนี้ยังปรากฏคำขยายนามที่บ่งชี้เพศหญิง ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่พูดถึงว่าเป็นหนี้สินแบบเศรษฐีเงิน
ผ่อน เพราะไม่รู้จักประมาณตน แม้จะไม่ได้ระบุชัดเจนว่าเป็นครูผู้หญิงหรือผู้ชาย แต่การใช้คำขยาย
กริยาว่า เฮ็ดอีหยั่งบ่ประมาณ” ว่า “ดี้ดี้” ก็เป็นคำบ่งชี้เพศหญิง ตัวอย่างเช่น 
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        ครูบางคนคงเป็นหนี้  หย้อนของเซ็นของสั่ง 
     เฮ็ดอีหยั่งบ่ประมาณดี้ดี้  จั่งเป็นหนี้อยู่บ่เซา 
     เถิงสิ้นเดือนนั่งเศร้า  ไก่เหงากะบ่ท่อ 
     บ่มีจิตคิดสร้าง   งานค้างท่อภู นั้นแหล้ว 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 235)  
 
   2.1.5) วาทกรรมเพศสภาพกับลีลาการใช้ภาษา เพศหญิงและเพศชายมีวิถีปฏิบัติที่
แตกต่างกันอันมาจากแนวคิดเรื่อง “The Two Cultures Model” ที่ว่าแบบแผนพฤติกรรมของ
ผู้หญิงและผู้ชายนั้นแตกต่างกันราวกับมาจากต่างวัฒนธรรม สภาพกายภาพผู้หญิงต้องเป็นฝ่าย
ตั้งครรภ์และให้นมบุตรส่งผลให้ผู้หญิงต้องดูแลครัวเรือน ส่วนการประกอบอาชีพนอกครัวเรือนเป็น
หน้าที่ของผู้ชาย (ศิริพร ภักดีผาสุข, 2561: 158) สอดคล้องกับแนวคิดของปรานี วงษ์เทศ (2559: 29) 
ที่ว่าแม้ว่าการที่ผู้หญิงจะต้องให้กำเนิดบุตรและเลี้ยงดูเด็กดูเหมือนจะไม่ได้ก่อให้เกิดเงื่อนใด ๆ  
ที่หลีกเลี่ยงไม่ได้ แต่ก็เป็นสิ่งที่แสดงความแตกต่างที่ง่ายที่สุดในการแบ่งแรงงานของผู้ใหญ่ในสังคม
มนุษย์ทั่วไป มูลเหตุที่ผู้หญิงต้องกลายมาเป็นผู้หมกมุ่นอยู่กับกิจกรรมในบ้านก็เนื่องมาจากการที่ต้อง
รับบทบาทเป็นแม่ และต้องถูกกีดกันออกจากกิจกรรมดด้านเศรษฐกิจการเมือง  
   ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานหลายเรื่องมีการกล่าวถึงบทบาทหน้าที่สำคัญของ
ผู้หญิงในอดีตว่าต้องใส่ใจงานบ้าน และทอผ้าใช้เอง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยา ภูมิปัญญา
ท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ที่กล่าวถึงผู้หญิงไม่ดีลักษณะหนึ่งคือผู้หญิงที่ขี้เกียจในการ
ทอหูกทอไหม ดีแต่เที่ยวหยิบยืมเสื้อผ้าราคาแพงของคนอ่ืนมาแต่ง หนำซ้ำยังคุยโตโอ้อวดยกยอตนเอง
ว่าดีกว่าคนอ่ืน ๆ ผู้หญิงเช่นนี้เรียกว่า “หญิงนักเลงเจ้าชู้” การบ้านการเรือนไม่สนใจคิดแต่เรื่อง
เพศสัมพันธ์อย่างเดียว ตัวอย่างเช่น 
 
                 ยิงได๋ฮู้ขี้ค้าน ต่ำหูกทอไหม ได้แต่ยืมผืนแพง เพิ่นมาทงเอ้  
     ซ้ำยังคุยสะหาวเว้าจาสูง พ้นเพิ่น   ยังเล่าเฮ็ดยืดยื้อยืมเอ้อวดโต  
     อันนั้นเพ่ินว่ายิงเลงซู้ ทางเฮือนดีมันบ่อ่าวเถิงแล้ว มีแต่คึดค่อยค้อย  
     คะนึงแท้บ่อนเดียว  
                       (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 125)  
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   ในขณะที่ผู้ชายมีหน้าที่ในพื้นที่นอกบ้าน ดังนั้นเนื้อหาคำสอนผู้ชายจึงมักสอนให้ขยัน
ทำงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งงานไร่งานนา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง  ประมวลโตงโตยคำเว่าของ
นักเทศน์พร้อมปัญหาโลกธรรม ที่กล่าวถึงผู้ชายที่ดีที่เรียกว่าอภิชาตบุตร เคารพพ่อแม่อยู่ในศีลธรรม 
ต้องมีสติปัญญาดี มีความรู้ความสามารถ และมีความฉลาดในการทำงาน ตัวอย่างเช่น 
 

    ผู้ชาย ได้แก่ผู้ชายที่ดี  ที่ เรียกว่าอภิชาตบุตร เคารพพ่อแม่อยู่ใน
ศีลธรรม มีสติปัญญาความสามารถ เฉลียวฉลาดในกิจการงานทั้งปวง  

     (โอภาส ไพโรจน์-มนูญ เตชปุญฺโญ และส. พูลศักดิ์ เกษมศิลป์, 2548: 18) 
 
   2.1.6) การประกอบสร้างอัตลักษณ์และอุดมการณ์เพศสภาพ การที่ผู้หญิงและผู้ชาย
ยอมรับนิยามความหมายของ “ความเป็นหญิง” และ “ความเป็นชาย” รวมทั้งประพฤติตนหรือแสดง
บทบาทให้สอดคล้องกับอัตลักษณ์เพศสภาพเป็นผลมาจากวาทกรรมที่มีอิทธิพลในแต่ละสังคม
วัฒนธรรมแต่ละยุคสมัย ซึ่งในสังคมไทยมีวาทกรรมว่าด้วยอัตลักษณ์เพศสภาพที่พึงประสงค์นั้นมีมาแต่
สมัยอดีต และมีอุดมการณ์ว่าด้วยอัตลักษณ์เพศสภาพที่กำหนดพฤติกรรมของของผู้หญิง (ศิริพร ภักดี
ผาสุข, 2561: 160-161) ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของ
ชาวอีสาน ที่มีการประกอบสร้างวาทกรรมความเป็นผู้หญิงที่พึงปรารถนา คือ “งามจากภายใน” โดย
นำเสนอจากลักษณะของผู้หญิงไม่ดีที่เอาแต่แต่งตัวแต่งหน้าทาปาก ซึ่งวาทกรรมนี้พยายามวิพากษ์และ
นำเสนอความงามที่แท้จริงของผู้หญิ งว่าไม่ได้มาจากการแต่งหน้าตาทาปาก เพราะเมื่อไม่มี
เครื่องสำอางก็อาจไม่สวยก็ได้ ความสวยน่าจะมาจากธาตุแท้ หรือความงามที่มาจากความดีภายใน
มากกว่า ตัวอย่างเช่น 
 
        ผู้สาวสวยงามทางหน้า  กับเลาคิงคอบเพิน่แต่ง 
    ปืดขึ้นเบิ่งเด้อพ่ีน้อง  ขี้หมินหม้อแม่นบ่ปาน 
    อันนี้แหบะเป็นธาตุแท้  คนมีแม่นสมันเกอ 
    อย่าหลับตาตี่ก้นเด้อ  และบ่ควรไปหลงย้อง 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 245) 
 
   อีกทั้งยังประกอบสร้างอัตลักษณ์ผู้หญิงไม่ดีด้วยวาทกรรม “ผู้หญิงกับการแสวงหา
ความสุขทางเพศ” โดยยัดเยียดเรื่องทางเพศมาให้ผู้หญิง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา 
ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่กล่าวถึงผู้หญิงเป็นเพศที่ยุ่งเกี่ยวกับกิเลส
ตัณหาจนต้องติดเชื้อเอดส์ และท้องไม่มีพ่อ ตัวอย่างเช่น 
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                สาวสิบสามปีขึ้น  มานทางลูกขาดพ่อ 
     แม่เป็นโรคเอดส์ซ้ำ  หลานน้อยแม่ใหญ่โจม 
     อีกบ่โดนจักเห็นแท ้  ความจริงบ่อได้ตู่ 
     กิเลสนอพวกพ่ีน้อง  มันรุมล้างโลกหมู่เฮา  
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 245)  
 
   นอกจากนี้ วาทกรรม “การรักนวลสงวนตัวของผู้หญิง” ยังประกอบสร้างอุดมการณ์
แช่แข็งให้ผู้หญิงตกเป็นเบี้ยล่างของผู้ชายอย่างไร้ทางเลือก โดยอ้างอิงเหตุผลว่าผู้หญิงที่ผ่านการมีสามี
มาแล้ว ลูกเกิดมาไม่รู้จะเรียกใครเป็นพ่อ ชายที่ได้ทีหลังคิดว่าได้เมียโสดปลอดภัย หากผู้หญิงไม่รักนวล
สงวนตัวก็อาจเกิดข้อผิดพลาดในชีวิต ซึ่งนี่เป็นเพียงการประกอบสร้างอุดมการณ์ความเป็นผู้หญิงที่
สังคมปรารถนา โดยที่ในความเป็นจริงความผิดพลาด หรือการตัดสินใจผิดพลาดก็อาจจะเกิดขึ้น และ
อาจไม่ได้เกิดขึ้นเพราะผู้หญิงไม่รักนวลสงวนตัวก็เป็นได้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเรื่องผญา 
ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ตัวอย่างเช่น 
 
          จักสิให้ผู้ลูกนั้นเอิ้น  ว่าอีพ่อคือไผ 
     เต็มที่หลายเด้นอนางเอย  จ่ายดีแท้นอก้น 
     ผู้ว่าผัวเอาลุนเขาพ้ี  เสียสินดองหกเจ็ดหมื่น 
     คึดว่าเมียโดปอดอ้อยส้อย เขาหลุ่ยออกว่าโกน 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 250)  
 
   2.1.7) วาทกรรมผู้หญิงกับอัตลักษณ์ทางศาสนา เนื่องจากคนอีสานมีความใกล้ชิดกับ
พระพุทธศาสนา ในวรรณกรรมคำสอนของอีสานจึงมีเนื้อหาคำสอนที่เชื่อมโยงกับพุทธศาสนา รวมถึง
การสอนผู้หญิง ก็มักจะอ้างอิงถึงหลักธรรมคำสอน และความเชื่อทางศาสนา วาทกรรมเกี่ยวกับผู้หญิง
จึงประกอบสร้างอัตลักษณ์ทางศาสนาอย่างเด่นชัด ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยา ภูมิปัญญา
ท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ในตอนที่กล่าวถึงหญิงท่ีรูปร่างหน้าตาไม่สวย แต่ถ้าประพฤติ
ปฏิบัติตามคำสอนของพระพุทธเจ้าแล้วจะช่วยให้เป็นคนงามได้ เช่นเดียวกับผู้ชายถึงรูปจะหล่อแต่วิชา
ความรู้เท่านั้นจะช่วยให้ชีวิตรุ่งเรือง ตัวอย่างเช่น 
 
      ยิงฮูบฮ้าย คองวัดพางาม ชายฮูบงาม วิซาพาฮุ่ง  
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 125) 
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   จากตัวอย่างคำประพันธ์ข้างต้นแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ทางศาสนาที่สะท้อนผ่าน
เนื้อหาคำสอนเกี่ยวกับผู้หญิงไม่ดี ดังพุทธศาสนสุภาษิตบทที่ว่า "อิตถี มลัง พรหมจริยัสสะ" มีการ
อธิบายไว้ในสังยุตตนิกาย สคาถวรรค อุปปถสูตรที่ 8 ว่าด้วยทางผิด ในหน้าที่ 71 (มหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ์ , 2539: 71) อธิบายความหมายของพุทธศาสนสุภาษิตบทที่ว่า 
“สตรีเป็นมลทินแห่งพรหมจรรย์” เมื่อกล่าวถึง คำว่า “อิตถี” หรือ “ผู้หญิง” จึงมีนัยยะแฝงเร้นที่น้อม
เอนไปในทางไม่ดี เพราะในพระไตรปิฎกนั้นมีบัญญัติไว้เช่นนั้น แม้พระพุทธเจ้าจะไม่ได้มีเจตนาจะ
ตำหนิสตรีเพศ เพียงแต่พระองค์ต้องการเตือนให้ผู้อยู่ในสมณเพศระมัดระวังการวางตนเมื่ออยู่กับสตรี 
แสดงให้เห็นว่าในพ้ืนที่ของศาสนาผู้หญิงก็ถูกทำให้เป็นเพศรอง และเป็นต้นเหตุแห่งกิเลส รวมถึงเป็น
มลทินต่อการรักษาพรหมจรรย์ เมื่อต้องสอนผู้หญิง หรือผู้ชายให้ทราบถึงลักษณะของผู้หญิงไม่ดีจึง
ต้องมีการอ้างอิงถึงแนวคิดทางพุทธศาสนา เพราะนับเป็นอัตลักษณ์หนึ่งของคนอีสานที่แฝงฝังอยู่ในวิถี
การดำเนินชีวิต ดังนั้น ในวรรณกรรมคำสอนจึงมักมีวาทกรรมผู้หญิงที่สัมพันธ์สอดคล้องกับอัตลักษณ์
ทางศาสนา  
   2.2) อุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ในประเด็นนี้ผู้วิจัยได้สังเคราะห์อุดมการณ์ 
“ความเป็นอีสาน” มาจากกลวิธีทางภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ซึ่งแสดงให้
เห็นอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” 2 ประเด็นใหญ่ ดังนี้ 
    2.2.1) อุดมการณ์หลักเกี่ยวกับ “ความเป็นอีสาน” อุดมการณ์หลักเกี่ยวกับ 
“ความเป็นอีสาน” ในวรรณกรรมอีสาน ประกอบด้วย 2 อุดมการณ์ ดังนี้  
     -อุดมการณ์ความเท่าเทียม โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเท่าเทียมกันด้านเศรษฐกิจ
และสังคม ดังจะเห็นได้จากวรรณกรรมคำสอนอีสานมีการนำเสนอเนื้อหาคำสอนในแง่ของความ
เหลื่อมล้ำในสังคมระหว่างคนรวยกับคนจน คนอีสานกับนักการเมืองผู้มีอำนาจประเทศ วาทกรรมการ
ประกอบสร้างคำสอนเหล่านี้จึงมีอุดมการณ์ของการแสวงหาความเท่าเทียมแฝงอยู่ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่อง ผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ในคำสอนตอนที่สอนว่า
ฝนที่ตกลงมาอย่างหนัก ให้เอาไหมารองน้ำฝน ไหใหญ่ได้น้ำฝนเต็มไหจนล้นแล้วล้นอีก ส่วนไหเล็กนำ
ฝนกลับไม่เต็ม แสดงให้เห็นว่าทรัพยากรธรรมชาติมีอย่างล้นเหลือ แต่เนื่องจากการแบ่งปันที่เป็นธรรม 
คนที่ร่ำรวยอยู่แล้วนับวันจะรวยยิ่ง ๆ ขึ้นไป ส่วนคนจนก็นับวันจะจนลง เข้าทำนองระบบมือใครยาว
สาวได้สาวเอา ตัวอย่างเช่น 
       
       ฝนตกมาจ้น ๆ ไห่เอามาต่งไหไหย่ล้น ไหน้อยหากบ่เต็ม  
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 251)  
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     คำสอนที่แสดงให้เห็นความไม่เท่าเทียม และแสดงอุดมการณ์ความเท่าเทียมให้
เห็น ในวรรณกรรมเรื่องผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ยังปรากฏในตอน
ที่สอนว่ายามจนไม่มีคนยกย่องว่าเราดี แต่ถ้าเรามั่งมีคนเขาจะพากันยกย่อง พ่ีน้องลุงป้าจึงจะยอมรับ
ว่าเป็นหลาน ตัวอย่างเช่น 
 
      ทุกเพ่ินบ่ว่าดี มีเพ่ินจั่งว่าพ่ีน้องลุงป้าจั่งว่าหลาน 
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 250)  
 
     คำสอนดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าการสร้างฐานะทางเศรษฐกิจเป็นสิ่งสำคัญที่
จะทำให้ได้รับการยอมรับจากคนในสังคม และนำไปสู่ความไม่เท่าเทียมกันในสังคมซึ่งกลายเป็นวาท
กรรมความเท่าเทียมเป็นอุดมการณ์หลักท่ีประกอบสร้างสังคมของคนอีสาน  
     -อุดมการณ์ความพอเพียง อุดมการณ์ความพอเพียงเป็นอุดมการณ์หลักอีก
อุดมการณ์หนึ่งของคนอีสาน ซึ่งแฝงฝังอยู่ในคำสอนหลายตอนเพ่ือสร้างภูมิคุ้มกันชีวิตให้แก่ลูกหลาย
ชาวอีสานไม่ให้วิ่งตามกระแสทุนนิยมและวัตถุนิยม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปริศนานานาคำสอน 
ที่สอนให้รู้จักความสันโดษและความพอเพียง ซึ่งไม่ใช่การวิ่งตามกระแสหรือคนรวย แต่เป็นการรู้จัก
พอใจสิ่งที่ตัวเองมี ตัวอย่างเช่น 
 
      สันโดษนั้นบ่ใช่ดิ้น  ยินดอมท่านผู้รวยหลาย 
     มีส่ำใดก้อตามมัน  สันโดษจริงตัวแท้,หละ 
     ให้พอใจตามหาได้  หรือมีอยู่ตามปะสา 
     มันมีมาเพียงใด   ก้อให้กินแต่เพียงนั้น สันโดษแล้ว 
             (หลวงตาทองเพชร วีรธมฺโม, 2545: 31-32) 
 
     นอกจากนี้ยังพบวาทกรรมคำสอนหลายตอนที่กล่าวสอนเรื่องความพอเพียง 
และเป็นวาทกรรมความพอเพียง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่า
ของชาวอีสาน (สำลี รักสุทธิ, 2552) ได้แก่  “ทุกข์บ่มีข้าวอยู่ท้อง ยอมแก้สิ่นนุ่งขาย”, “เงินบ่มีไปหากู้ 
ยืมเขามาเป็นเงินดอก”, “ครูบางคนคงเป็นหนี้ หย้อนของเซ็นของสั่ง” ซึ่งวาทกรรมความพอเพียง
นับเป็นอุดมการณ์หลักที่ประกอบสร้างสังคมของคนอีสาน เช่นเดียวกับวาทกรรมความเท่าเทียมที่
มักจะนำมากล่าวสอนในวรรณกรรมคำสอน  
     2.2.2) อุดมการณ์รองเกี่ยวกับ “ความเป็นอีสาน” อุดมการณ์รองเกี่ยวกับ 
“ความเป็นอีสาน” ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่เห็นได้เด่นชัด คืออุดมการณ์ผู้หญิงเป็นเพศ
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รองในสังคมปิตาธิปไตย ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานหลายเรื่องที่มักมุ่งเน้นสอนให้ผู้หญิง
ปฏิบัติตนตามครรลองที่สังคมปรารถนาทำให้ผู้หญิงตกเป็นเพศรองจากผู้ชาย โดยถูกจำกัดให้อยู่แต่
พ้ืนที่ในบ้าน และคอยปฏิบัติรับใช้ผู้ชาย ไม่ว่าจะเป็น การรักนวลสงวนตัว หรือการเป็นแม่บ้านแม่เรือน 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง (บุญเกิด 
พิมพ์วรเมธากุล, 2544) ตัวอย่างเช่นคำสอนที่กล่าวว่า “ผู้สาวสวยงามทางหน้า กับเลาคิงคอบเพ่ิน
แต่ง” “สาวสิบสามปีขึ้น มานทางลูกขาดพ่อ” “ยิงได๋ฮู้ขี้ค้าน ต่ำหูกทอไหม ได้แต่ยืมผืนแพง เพ่ินมาทง
เอ้ ซ้ำยังคุยสะหาวเว้าจาสูง พ้นเพ่ิน” ซึ่งอุดมการณ์ผู้หญิงคือเพศรองในสังคมปิตาธิปไตยนี้ประกอบ
สร้างสังคมท้องถิ่นอีสานหยั่งรากลึกมาถึงทุกวันนี้  
  3) วิถีปฏิบัติทางสังคมของวาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะวิเคราะห์
วิถีปฏิบัติทางสังคมวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับ “ความเป็นอีสาน” และอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน”  
ในวรรณกรรมคำสอนอีสานกับความพยายามครอบงำ เพ่ือให้ทราบถึงวิถีปฏิบัติทางสังคมของวาท
กรรม “ความเป็นอีสาน” ที่มาจากวรรณกรรมคำสอนอีสาน ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   3.1) วิถีปฏิบัติทางสังคมวัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับ “ความเป็นอีสาน” ในประเด็นนี้
ผู้วิจัยจะลำดับขั้นตอนการวิเคราะห์เป็น 3 ขั้นตอน คือ ศึกษาอนิจลักษณ์อีสานใหม่ในสังคมไทย  
ซึ่งเป็นหัวใจของการศึกษาวิถีชีวิตของชาวอีสานในยุคสมัยใหม่เพ่ือให้ทราบถึงวิถีปฏิบัติทางสังคม
วัฒนธรรมที่สัมพันธ์กับ “ความเป็นอีสาน” เป็นเบื้องต้น จากนั้นศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับ “ความเป็น
อีสานใหม่” ในสังคมไทยที่เกิดขึ้นในยุคสมัยอีสานใหม่ และศึกษาอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน”  
ในวรรณกรรมคำสอนอีสานกับความพยายามครอบงำ ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
    3.1.1) อนิจลักษณ์อีสานใหม่ในสังคมไทย ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะศึกษาอนิจลักษณ์
อีสานใหม่ในสังคมไทย ซึ่งอีสานใหม่ หมายถึงวิถีชุมชนที่เกิดขึ้นและดำเนินไปอย่างเข้มข้นนับจาก
สงครามเย็นยุติลง หรือนับจากทศวรรษที่ 1980 (ตั้งแต่ พ.ศ. 2523) เป็นต้นมา (พัฒนา กิตติอาษา, 
2557: 143) ดังนั้น เมื่อภาคอีสานมีการปรับเปลี่ยนจากอีสานเก่าไปสู่อีสานใหม่ วิถีชีวิตของผู้คนย่อม
เปลี่ยนไป การสะท้อนปัญหาในวรรณกรรมคำสอน หรือเนื้อหาคำสอนก็เปลี่ยนตามไปด้วย เมื่อเนื้อหา
คำสอนเปลี่ยนไป พฤติกรรมของคนท้องถิ่นก็ย่อมมีการปรับเปลี่ยนตามกรอบที่ถูกเขียนขึ้นใน
วรรณกรรมคำสอน ซึ่งการศึกษาให้เห็นการปรับเปลี่ยนหรือความเลื่อนไหลของผู้คนท้องถิ่นที่
จำเป็นต้องมีความเข้าใจวิถีชีวิตชุมชน หรือที่เรียกว่าอนิจลักษณ์   
    พัฒนา กิตติอาษา (2557: 144) อธิบายว่า อนิจลักษณ์ หมายถึง ชีวิตชุมชนที่
เปรียบเสมือนเรือนกายมนุษย์ที่ต้องเผชิญหน้ากับการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา การศึกษาเรื่องอนิจ
ลักษณ์อีสานใหม่เป็นหัวใจของวิถีอีสานใหม่ซึ่งพัฒนาจากแรงผลักดันและเงื่อนไขปัจจัยภายใน อนิจ
ลักษณ์หลายประการนำไปสู่วิถีชีวิตอีสานใหม่ที่มีความหมายใหม่ ความรู้สึกใหม่ จินตนาการใหม่และ
ความมั่นใจในอัตลักษณ์ใหม่ กระทั่งนำไปสู่การเห็นคุณค่าตัวตน และสร้างความเข้าใจใหม่ให้แก่คนต่าง
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ถิ่นว่าคนอีสานมิได้ โง่ จน เจ็บ ล้าหลัง และด้อยพัฒนาตามมายาภาพที่ถูกสร้างขึ้นในภูมิภาคที่แห้ง
แล้งกันดาร (สุภีร์ สมอนา, 2559: 96) ทว่าอีสานใหม่ที่กำลังดำเนินอยู่นี้กลับดำรงไว้ซึ่งความฉลาดใน
การปรับตัว และเปลี่ยนแปลงตามบททดสอบชีวิตได้อย่างท้าทายยุคสมัย อนิจลักษณ์อีสานใหม่มี
ทั้งหมด 11 ประการ ได้แก่ ความหมายใหม่ของภูมิภาค การขยายตัวของสาธารณูปโภคใหม่ โครงสร้าง
ประชากรใหม่ การขยายตัวของเมืองใหม่โดยเฉพาะเมืองศูนย์กลางและเมืองชายแดน การขยายตัวของ
การบริการต่าง ๆ จากภาครัฐและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง เกษตรกรรมใหม่ การย้ายถิ่นแรงงาน การ
แต่งงานข้ามชาติข้ามวัฒนธรรม สื่อมวลชนวัฒนธรรมสมัยนิยม และอัตลักษณ์ทางสังคม (พัฒนา กิตติ
อาษา, 2557: 144) ผู้วิจัยได้สังเคราะห์อนิจลักษณ์อีสานใหม่ดังกล่าวข้างต้นมาเป็นกรอบในการ
วิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีความสัมพันธ์เชื่อโยงไปสู่วิถีปฏิบัติทางสังคมวัฒนธรรมสังคม
อีสาน ดังจะอธิบายให้เห็นความสัมพันธ์ตามแนวคิด “ความเป็นอีสานใหม่” ในประเด็นต่อไปนี้ 
    3.1.2) แนวคิดเกี่ยวกับ “ความเป็นอีสานใหม่” ในสังคมไทย จากการสังเคราะห์
อนิจลักษณ์อีสานใหม่ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน พบว่ามีแนวคิดเกี่ยวกับ “ความเป็นอีสานใหม่” 
ในสังคมไทย ดังนี้ 
     อีสานใหม่ภายใต้รัฐไทย จากหนังสือของเบเนดิค แอนเดอร์สันชื่อ Imagined 
Communities : Reflections on the Origin and Spread of Nationalism พิมพ์ครั้งแรกเมื่อปี  
ค.ศ. 1983 และพิมพ์อีกหลายครั้งในปีต่อมา เป็นหนังสือที่อธิบายว่าชาติเป็นชุมชนจินตกรรม ไม่ได้มี
อยู่จริง เป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นเพ่ือวัตถุประสงค์ทางการเมืองของชนชั้นปกครอง วาทกรรมการสร้างคน
อ่ืนให้กลายเป็นไทยเห็นชัดในสมัยรัชกาลที่ 5 เมื่อครั้งทรงเปลี่ยนแปลงชื่อมณฑลการปกครอง
เทศาภิบาลที่มีคำว่าลาวในปี พ.ศ.2442 มณฑลลาวเฉียงเปลี่ยนชื่อเป็นมณฑลตะวันตกเฉียงเหนือ และ
มณฑลลาวกาวเปลี่ยนชื่อเป็นมณฑลตะวันออกเฉียงเหนือ ต่อมาเปลี่ยนเป็นมณฑลอีสาน และเปลี่ยน
ชื่ออีกเป็นมณฑลอุบลตามลำดับ เนื่องจากคำว่า “ลาว” ทำให้พระองค์ทรงเกรงว่าคนในพ้ืนที่บริเวณ
นั้นจะเข้ากับฝ่ายฝรั่งเศส ซึ่งไทยมีปัญหาการเสียดินแดนอยู่ในขณะนั้น สุจิตต์ วงศ์เทศ (2549) อธิบาย
ในหนังสือ “ชื่อบ้านนามเมือง จังหวัดอำนาจเจริญ” ว่าในปีเดียวกัน ทางราชการประกาศให้เลิกคำ
เรียกว่า “ลาว” คนลาวและคนกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนถูกกำหนดให้เรียกว่าชาติไทยในบังคับของสยาม และ
ยิ่งถูกย้ำให้เป็นคนไทยอีกครั้งเมื่อรัฐบาลหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง (พ.ศ.2475) เปลี่ยนชื่อ
ประเทศสยามเป็นประเทศไทยเมื่อ พ.ศ.2482 คนทุกชาติพันธุ์ในประเทศไทยต้องเป็นคนไทย สะท้อน
ให้เห็นอิทธิพลของรัฐชาติ (ณรงค์ อาจสมิติ, 2555: 60) 
     ความเป็นรัฐชาติดังกล่าวส่งอิทธิพลสำคัญต่ออัตลักษณ์ความเป็นไทยผ่านคำ
ว่า “ไทย” แม้กวีจะใช้คำสรรพนามเชิงเครือญาติ เช่น พี่น้อง หรือคำเรียกกลุ่มที่มีคำว่า “อีสาน” หรือ 
“อีสานเชื้อหมู่เฮา” แต่ก็มักจะมี คำว่า “ไทย” หรือ “ไทยอีสาน” เพ่ือสื่อให้เห็นว่าเป็นกลุ่มคนอีสานที่
อยู่ภายใต้รัฐชาติไทย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ตัวอย่างเช่น 
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     บัดนี้ ฟังเด้อพวกพ่ีน้องท้องถิ่นไทยอีสาน ฟังคำสอนกลอนโบราณ
หมู่อีสานให้ฟังไว้ไทยอีสานชาวบ้านภูมิสถานเขตด่าน ตลอดเหมิดสู่บ้านอีสานเชื้อ
หมู่เฮา ทุกค่ำเช้าให้คอยนั่งฟังกลอน เถิงยาวนอนให้ฮ่ำฮอนดูบ้าง ฉันจักถางทางให้
ไทยอีสานเที่ยวท่อง ตางให้ฝูงพี่น้องอีสานเชื้อได้ฮ่ำฮอน  
           (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 1)  
 

     นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอนบางเรื่องยังมีการใช้สรรพนามว่า “เฮา” เพื่อสื่อ
ถึงความเป็นคนอีสานของหลายแห่ง แต่ก็มักจะมีคำว่า “ไทย” ร่วมอยู่ด้วยเพ่ือสื่อว่าคนอีสานก็เป็นคน
ไทยภายใต้รัฐชาติไทย และเป็นการสร้างความหมายใหม่ที่มีความเป็นอัตลักษณ์ของกลุ่มชนภายใต้
เอกภาพความเป็นไทย ดังในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ตอน
ที่กวีสอนเรื่องความสามัคคีมีเนื้อหาน้อมนำให้คนในสังคมเคารพกฎระเบียบของสังคม และมีความ
สามัคคีเพ่ือให้สังคมประเทศร่มเย็นสงบสุข คนพาลไม่กล้าสร้างความวุ่นวาย กวีสื่ออุดมการณ์ความ
เป็นไทยเพื่อสร้างความสามัคคีด้วยวลีที่ว่า “เฮาเป็นไทยกันเหมิดเกลี้ยง” ตัวอย่างเช่น 
 
          สามัคคีคือความพร้อม เพียงพอดีนั้นหละแม่น 
     สามัคคีกันเหมิดสู่บ้าน  คนพาลพ้อเพ่ินกะยอม 
     เฮาเป็นไทยกันเหมิดเกลี้ยง เหมิดทั้งบ้านคิดให้ทั่ว 
     สามัคคีกันเหมิดโลดเจ้า  ไยเฮาก็จั่งสิเย็น 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 247) 
 
     - อีสานพลัดถิ่น อีสานพลัดถิ่นเป็นผลมาจากอนิจลักษณ์เรื่องการย้ายถิ่น
แรงงาน ในระยะแรกการย้ายถิ่นของแรงงานและการเดินทางรูปแบบต่าง ๆ เป็นงานหลักของคนหนุ่ม 
ส่วนผู้หญิงยังอยู่เหย้าเฝ้าเรือน ไม่ร่วมขบวนแรงงานอีสานพลัดถิ่นจนกระทั่งทศวรรษหลังสงครามเย็น 
การย้ายถิ่นแรงงานหญิงจากภาคอีสานเริ่มมีจำนวนมากขึ้น สาวโรงงานมักจะมีชีวิตที่อยู่กึ่งกลาง
ระหว่างระบบคุณค่าแบบดั้งเดิมกับระบบคุณค่าแบบใหม่ ระบบคุณค่าแบบดั้งเดิม เช่น ความกตัญญู
รู้คุณ ค่านิยมรักนวลสงวนตัว และความผูกพันกับครอบครัวและหมู่บ้านท้องถิ่น (Mills, 1999 อ้างถึง
ใน พัฒนา กิตติอาษา, 2557: 133) ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่า
ของชาวอีสาน ตอนที่เล่าถึงสาวอีสานเดินทางไปขายแรงงานเพราะไม่มีเงินเป็นทุนรอนทำไร่ทำนา 
พืชผลเก็บเกี่ยวก็ไม่พอขายพอกิน หนุ่มสาวอีสานยุคใหม่จึงต้องไปทำงานที่กรุงเทพฯ เพ่ือเอาตัวรอด 
และส่งเงินกลับไปให้ทางบ้าน ตัวอย่างเช่น 
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      พวกพ่ีน้องอยู่บ้าน  งอยโพนนั่ง เคยคึด บ่เด้ 
      เหลียวเบิ่งนาแปงปาน ซำหัวล้านลุงโล้น 
      สาวกะหนีไกลบ้าน  ลงกรุงเกิบบ่ใส่ 
      ขายแฮงกินหารับจ้าง ครั้นหาได้ส่งแม่นำ บ่นอ 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 237) 
 
     ระบบคุณค่าแบบใหม่ที่สาวโรงงานอีสานดำรงอยู่มาพร้อมกับวิถีชีวิตคนใน
เมือง ความทันสมัย และวัฒนธรรมบริโภคนิยม (พัฒนา กิตติอาษา, 2557: 133 อ้างอิงมาจาก Mills, 
1999) จากเดิมที่ชาวอีสานหนุ่มสาวนิยมไปทำงานในเมืองกรุงแทนการทำนาอยู่บ้านเกิด โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งปีที่ฝนแล้ง ความนิยมในการบริโภคก็มีการปรับเปลี่ยนไปโดยปริยาย ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ตอนที่กวีแสดงทัศนะเกี่ยวกับคนอีสานลืม
ปลาแดกปลาร้าหันไปนิยมเหมือนคนเมืองคือชอบหากินอาหารตามร้านทั้ง ๆ ที่ไม่มีเงิน ถ้าปีใดฝนแล้ง
ไม่ได้เกี่ยวข้าว พวกสาวๆ ก็ลงไปขายแรงแน่นขนัดในเมืองกรุง ตัวอย่างเช่น  
 
      ตกสมัยสาวลืมจ้ำ  ดองกะปูปลาแดกโหน่ง 
      เขานิยมไปนั่งร้าน  กินกันโก้อยู่แต่เมือง 
      ตกมาถึงปีใดแล้ง  นาเฮาดำบ่ได้เก่ียว 
      พวกผู้สาวออกจากบ้าน ลงไปแน่นอ่ังอยู่กรุง 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 243) 
 
     เมื่อเข้าไปทำงานในเมืองกรุงเป็นส่วนใหญ่ ความนิยมท้องถิ่นก็แปรเปลี่ยนไป
ทำให้คนอีสานรุ่นใหม่หลงลืมบ้านเกิด เพราะจากถิ่นไปนาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญา
การดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ตอนที่แสดงทัศนะเกี่ยวกับคนสมัยนี้ลืมตัวลืมประเพณี หลงเงิน
ลืมศาสนา ผู้หญิงออกหาเงินจนลืมบ้านเกิดเมืองนอน ตัวอย่างเช่น 
 
          ตกสมัยแกงปลาลืมถ่วย สมัยบ่วยบ่ได้ค้างแอ่ง 
      ตกสมัยคนหลงแต่แบ้งค ์ กะเลยถิ่มศาสนา 
      ฮีตของเก่ากะโลดม่าง  ครองแต่เก่าเฮากะหลง 
      ซุมผู้สาวสิลืมนอนเฮือน ห่วงแต่เงินบ่นอนบ้าน 
             (สำลี รักสุทธิ, 2552: 241) 
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     ความเปลี่ยนแปลงด้านพฤติกรรมคนอีสานที่หันเหไปทางลบตามเหตุ และ
ปัจจัยต่าง ๆ ทำให้กวีต้องสอดแทรกจิตสำนึกรักบ้านเกิด โดยมีเนื้อหาคำสอนย้ำเตือนให้คนรุ่นใหม่ไม่
ลืมถิ่นเกิดในตอนที่แสดงทัศนะว่าเมื่อไปทำงานที่อ่ืนอย่าได้ลืมคิดถึงบ้านเก่าบ้านเกิด ตัวอย่างเช่น 
 
          พวกพ่ีน้องอยู่บ้าน  ท้องท่งอย่าลืมโต 
      อยู่ตามธรรมดาเต็ม  ป่นปูกินยังได ้
      ไผผู้หลวงหลงเข้า  ในกรุงถึกต้มเปื่อย 
      ไผผู้คึดเห็นแก่ได้  บ่นานมื้อกะแม่นจ่ม 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 241) 
 
     อีสานพลัดถิ่นเป็นอนิจจลักษณ์ที่พบเห็นมากในความเป็นจริงของอีสานใหม่ 
เนื่องจากปัจจัยทางเศรษฐกิจในระดับโครงสร้างของประเทศเปลี่ยนไปหลังยุคสงครามเย็น คนอีสานจึง
ต้องมีการปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตเพ่ือความอยู่รอด และเอาชนะความยากจน โดยเดินทางไปอาศัยถิ่นอ่ืน
เพ่ือหางานทำ อีสานพลัดถิ่นจึงแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ “ความเป็นอีสานใหม่” ที่ปรากฏในวรรณกรรม
คำสอนได้อย่างโดดเด่น  
     อีสานในภาวะความทันสมัย อีสานในภาวะความทันสมัยเป็นภาพของภูมิภาค
อีสานที่มีนัยของการเปลี่ยนแปลง และมีมิติของความสลับซับซ้อน ที่มีการลื่นไหล มีพัฒนาการที่ไม่
หยุดนิ่ง ตื่นตัวกับเรื่องราว มีรสนิยม และมีวิถีชีวิตใหม่ที่ทุกคนมีความมั่นใจ และทันยุคสมัย (สุภีร์ 
สมอนา, 2559: 100) การขยายตัวของสาธารณูปโภคใหม่ในชุมชนอีสานทำให้มีสินค้าและบริการมาก
ยิ่งขึ้น ทางเลือกในการบริโภคจึงมีมากขึ้น ประกอบกับมีการแต่งงานข้ามชาติข้ามวัฒนธรรม การ
ผสมผสานทางวัฒนธรรมจึงเกิดข้ึน คนอีสานก็เริ่มมีรสนิยมในการบริโภคเลียนแบบชาวต่างชาติเพ่ือลิ้ม
รสอาหารแปลกใหม่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน 
ในตอนที่แสดงทัศนะเกี่ยวกับเด็กสมัยใหม่ เมื่อแม่หมดนมให้กินก็จำเป็นต้องดื่มนมกระป๋อง แม่จะ
เคี้ยวข้าวหมกใส่กล้วยก็ไม่ยอมกินหันไปกินขนมปังตามฝรั่งกันหมด ตัวอย่างเช่น 
 
        เฮ็ดจังใดชุมหลังหล่า ภายหลังมาเกิดลุนหมู่ 
      น้ำนมแม่เหมิดหมู่เจ้า  กินนมแป้งอยู่กระป๋อง 
      แม่ย่ำข้าวหมกใส่กล้วย ป้อนหม่ามบ่ยอมกิน 
      กินขนมปังปอน  ฝรั่งนอแม่เฮาเลี้ยง 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 238)  
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     อีกทั้งระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมที่แพร่หลายหลังสงครามเย็นนี้ยังทำให้ผู้คน
มีลักษณะวัตถุนิยมมากขึ้น ดังที่ อคิน รพีพัฒน์ ได้อธิบายว่า ความเจริญทางวัตถุทำให้ชีวิตและสังคม
เปลี่ยนไป จากความสนใจในความสัมพันธ์ของมนุษย์ก็กลายเป็นความใส่ใจในเงินตราและวัตถุ อันจะ
นำมาซึ่งความสะดวกสบาย (อคิน รพีพัฒน์ อ้างถึงใน พัฒนา กิตติอาษา, 2557: 151) ส่งผลให้รายได้
ไม่พอใช้จ่าย ต้องมีการซื้อสินค้าแบบผ่อนส่งเพ่ือสนองความต้องการด้านวัตถุนั้น และพฤติกรรมนี้ยัง
ครอบคลุมทุกอาชีพแม้กระทั่งอาชีพงานประจำแบบอาชีพครู ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา 
ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสานตอนการสอนผู้ทำอาชีพครูว่าเป็นหนี้สินแบบเศรษฐีเงิน
ผ่อน เพราะไม่รู้จักประมาณตน ตัวอย่างเช่น 
 
      ครูบางคนคงเป็นหนี้  หย้อนของเซ็นของสั่ง 
      เฮ็ดอีหยั่งบ่ประมาณดี้ดี้ จั่งเป็นหนี้อยู่บ่เซา 
      เถิงสิ้นเดือนนั่งเศร้า  ไก่เหงากะบ่ท่อ 
      บ่มีจิตคิดสร้าง  งานค้างท่อภู นั้นแหล้ว 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 235)  
 
     นอกจากนี้  การแต่งงานข้ามชาติข้ามวัฒนธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งการ
แต่งงานกับชาวต่างชาติยังเป็นค่านิยมที่หญิงชาวอีสานใฝ่ฝันตาม ๆ กัน นับจากทศวรรษที่ 2000 และ 
2010 เป็นต้นมา เพราะเป็นการแต่งงานที่ช่วยยกระดับฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมของครอบครัว
ฝ่ายหญิง ลูกสาวที่มีสามีต่างชาติได้รับการยกย่องมากกว่าลูกชาย หรือลูกคนอ่ืนในครอบครัว นับเป็น
การสั่นคลอนความคิดและประเพณีแบบดั้งเดิมเกี่ยวกับบทบาทเพศสภาพ (พัฒนา กิตติอาษา, 2557: 
135) นัยสำคัญดังกล่าวจึงทำให้ค่านิยมแต่งงานข้ามชาติเป็นที่ยอมรับและปรารถนาสำหรับผู้หญิง
อีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ตอนที่กวี
พยายามสอนโดยเชิญชวนให้คนไทยจงเชื่อคำสอนนักปราชญ์หันหน้าเข้าทางธรรม อย่ามัวแต่เดินตาม
ฝรั่งกัน เด็กสิบกว่าปีจะท้องเต็มบ้านเต็มเมืองเพราะหลงฝรั่งกัน ตัวอย่างเช่น 
 
      ขอเชิญชวนชุมไทยน้อย เหมิดเมืองสยามราษฎร์ 
      เชื่อนักปราชญ์สาเด้อพ่ีน้อง หันหน่าเข้าเพ่ิมธรรม 
      ครั้นสิมัวหรือเมาเห่อ  หลงนำชาติฝรั่ง 
      สิบกว่าปีสิได้อุ้มลูกน้อย หลายหล่าฝรั่งปลอม 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 239)  
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      อีสานกับอัตลักษณ์การเมือง การแสวงหาอัตลักษณ์ทางการเมืองของคน
อีสานเริ่มข้ึนในปี พ.ศ.2475 เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ไปสู่
ระบบประชาธิปไตยที่มีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขอยู่ภายใต้รัฐธรรมนูญ ส่งผลให้มีการสร้าง
ระบบรัฐสภา ผู้นำท้องถิ่นในระดับจังหวัดมีโอกาสแสดงความคิดเห็นในเวทีระดับชาติในฐานะ
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร แต่ก็เกิดกบฏบวรเดชต่อสู้กับคณะราษฎรก่อการรัฐประหาร  และการ
พยายามแบ่งแยกดินแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือออกจากรัฐไทยในเวลาต่อมา จนกระทั่งนำไปสู่การ
กำจัดบุคคลสำคัญที่เป็นผู้นำทางการเมืองของภาคอีสาน ส่งผลให้ความภาคภูมิใจที่ผู้แทนของคน
ประสบความสำเร็จที่ได้เข้าร่วมถึงในระดับรัฐบาล ก็กลับกลายเป็นความเจ็บปวดรุนแรงกลายเป็น
สัญลักษณ์ของความรู้สึกร่วมของความไม่เป็นธรรมจากไทยภาคกลาง และเป็นแรงกระตุ้นหลักในการ
พัฒนาอัตลักษณ์ทางการเมืองภาคอีสาน คือความรู้สึกอคติทางการเมืองไทย เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม 
(ชาร์ลส์ เอฟ คายส์, 2556: 51-81) กล่าวคือมีการพัฒนาอัตลักษณ์ทางการเมืองขึ้นจากเดิมที่ไม่มีปาก
มีเสียงเปลี่ยนเป็นแสดงทัศนคติถึงความไม่ชอบธรรมทางการเมืองที่เหลื่อมล้ำระหว่างประชาชนและ
นักการเมืองอย่างชัดเจนเพ่ือแสดงจุดยืนการเรียกร้องความเป็นธรรมจากการแสดงความคิดเห็น
เกี่ยวกับพฤติกรรมด้านลบของนักการเมือง  
     อัตลักษณ์ทางการเมืองดังกล่าวปรากฏชัดในวรรณกรรมเรื่องผญาร่วมสมัย
หลายตอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญา ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ในตอนที่
บอกเล่าถึงนักการเมืองไทยที่มีลักษณะอ่อนต่ำคุณธรรม เข้าไปในสภาก็หวังกอบโกยโกงกินบ้านเมือง 
ไม่เกรงกลัวว่าประชาชนจะรู้เห็น ผลัดเปลี่ยนเวียนกันเข้านั่งครองเมืองในฐานะผู้มีอำนาจทางการเมือง 
ตัวอย่างเช่น 
 
       นักการเมืองทุกมื้อนี้ ไกลห่างคุณธรรม 
      เข้าไปในสภา  หวังกินแต่เมืองบ้าน 
      บ่มีกลัวเกรงย้าน  ปวงประชาสิเห็นเงื่อน 
      พากันเวียนเปลี่ยนเข้า คอยเป็นเจ้านั่งเมือง 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 231)  
 
     การแสดงความเห็นเกี่ยวกับรัฐมนตรี ซึ่งมีตำแหน่งหน้าที่ในระดับผู้บริหาร
ประเทศที่ประชาชนทั่วไปไม่สามารถวิพากษ์วิจารณ์แบบตรงไปตรงมาด้วยวาจาได้ เมื่อนำมาแต่ง
เป็นผญาโดยใช้ภาษาอย่างดุเดือดเผ็ดร้อนแต่สรรคำท่ีเหมาะเจาะคล้องจอง ผู้อ่านก็จะได้รับทั้งอรรถรส
และความไพเราะ ในขณะเดียวกันกวีหรือผู้แต่งก็สามารถระบายความคับข้องใจที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ
ได้ เช่นการเปรียบว่ารัฐมนตรีน่าเกลียดดุด่ากล่าวฟาดฟันกันในสภาปานหมาบ้า ตัวอย่างเช่น 
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         เป็นตาซังตั้งแต่พวก ยื้อแย่งเป็นรัฐมนตรี 
      กัดกันเองในสภา  ปานกันกับหมาว้อ 
      บ้างพ้องมีเงินทุ่ม  บางพ้องลุมแบบหมาหมู่ 
      ไผคนจนได้แต่นั่งกีกู ้  ดูเขาเล่นแต่งละคร นั้นแหล้ว 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 231)  
 
     การแสดงความเห็นว่าการเลือกตั้งในเมืองไทยช่างน่าเบื่อ มีซื้อสิทธิ์ขายเสียง
กันวุ่นวาย ตีราคาสิทธิ์เหมือนวัวควาย แต่ค่าของคนเราให้ราคาเท่าน้ำปลา 1 ขวด นั่นแหละคือการ
ลงทุนเข้าสภา ตัวอย่างเช่น 
 
     เบื่อหลายเด้เบื่อการเลือกตั้ง ของเมืองไทยสังมามุ่น 
     ซื้อเสียงขายเสียงกันให้วุ่น ลงทุนซื้อซำหมา 
     ตีราคาคนหน่อย   ทอน้ำปลาขวดหนึ่ง 
     แค่นั้นเขากะได ้   ไปเขานั่งสภา  
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 232) 
 
     นอกจากนี้ ยังล้อเลียนคนมีเงินและปัญญาสูงว่าสามารถพูดได้ไอดัง และ
เปรียบเทียบกับตาสีตาสาที่ไม่มีการศึกษาที่อย่างดีก็ถือเสียมขุดหาหอย ปูกิน โชคดีก็ได้ โชคไม่ดีก็กิน
ปลาร้าเหมือนเดิม คนมีเงินยังเปรียบได้กับทะเลที่ไม่รู้อิ่ม ถ้ากินได้ทั้งฟ้าและจักรวาลก็คงกินไปแล้ว ไม่
กินอยู่อย่างเดียวคือขี้หมาเท่านั้น ซึ่งคนมีเงินในที่นี้ย่อมหมายความเชื่อมโยงกับการอคติต่อระบบ
เศรษฐกิจที่เชื่อมโยงกับระบอบการเมืองโดยรวมของประเทศ เพราะผู้มีเงินคือผู้มีอำนาจ และ
กลายเป็นผู้มีอำนาจทางการเมืองไปโดยปริยาย ตัวอย่างเช่น 
 
      ผู้ที่เพิ่นปากได ้  กะแมน่ผู้มีเงินหลาย 
      ภูมิปัญญาสูง  เพ่ินจังมีความเว้า 
      ส่วนตาสียาสานั้น  ถือเสียมหาขุดก่น 
      ลางห่าหมานเพิ่นกะได้ กะบ่อมแง้ป่นใส่แลง 
      มหาสมุทรกลืนกินได้  แสนปีบ่ฮู้อ่ิม 
      ซุมมนุษย์เห็นแก่ได้  จักรวาลเอามาโหม่ม 
      ไผผู้คึดได้จั่งสั้น  สิกินได้บ่ขี้หมา 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 236)  
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    อัตลักษณ์ทางการเมืองดังกล่าวเป็นอีกอนิจจลักษณ์หนึ่งของอีสานใหม่ที่แสดงให้
เห็นว่ามีการพัฒนาอัตลักษณ์ทางการเมืองที่เปลี่ยนไป การวิพากษ์การเมืองในแง่มุมต่า ง ๆ ที่การ
สะท้อนให้เห็นจุดยืนความคิดทางการเมืองที่เปลี่ยนไป กล่าวคือคนอีสานใหม่มีความกล้าที่จะแสดง
ความคิดเห็นต่อนักการเมืองไทยมากขึ้น ซึ่งนับเป็นการเรียกร้องสิทธิของประชนชนโดยอ้อมจากการ
จับตาการทำงานของผู้แทนราษฎรที่เป็นตัวแทนปากเสียงของตนเอง ความพยายามในการแสวงหาอัต
ลักษณ์ทางการเมืองดังกล่าว คือการแสดงความเป็นเจ้าของพ้ืนที่ในภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนืออย่าง
แท้จริง 
   3.2) อุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” กับความพยายามครอบงำ ตามแนวคิดเรื่องวาท
กรรมกับการครอบงำ (Discourse and Manipulation) ของฟานไดค์ ( Van Dijk. 1993, 2003, 
2006 อ้างถึงใน ศิริพร ภักดีผาสุข, 2553: 120) นั้น ผู้มีอำนาจในสังคมสามารถเข้าถึงและควบคุมการ
ประกอบสร้างวาทกรรมที่น่าจะมีอิทธิพลต่อผู้คนในสังคม การพยายามเข้าถึงและควบคุมนี้เป็นการ
รักษาสถานภาพที่เหนือกว่าของกลุ่มตนเอง กลุ่มผู้มีอิทธิพลจะพยายามควบคุมผู้อ่ืนในสังคมผ่านการ
ครบงำทางวาทกรรทโดยสร้างวาทกรรมแฝงฝังอุดมการณ์ หรือชุดความคิดบางอย่างที่เอ้ือประโยชน์ต่อ
กลุ่มของตน เมื่อมีการกระจายและนำเสนอวาทกรรมสู่สังคม อุดมการณ์ที่สื่อและถ่ายทอดผ่านวาท
กรรมอาจมีผลครอบงำจิตใจหรือความคิดของคนในสังคม และส่งผลให้คนในสังคมมีพฤติกรรมเป็นไป
ตามที่ผู้มีอำนาจปรารถนา ผลทางอุดมการณ์ของวาทกรรมมักจะก่อให้เกิดภาคปฏิบัติทางวาทกรรม 
นั่นเอง 
   จากแนวคิดดังกล่าวข้างต้น เมื่อนำมาพิจารณาอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน”  
ในวรรณกรรมคำสอนอีสานแล้วนั้น จะพบว่าการครอบงำทางอุดมการณ์ก็คือ การถ่ายทอดความคิด
เรื่อง “ความกลัวโง่ จน เจ็บ” ไปสู่คนอีสาน เนื่องจากในยุคสมัยเก่า (ช่วงก่อนสงครามเย็น หรือ
ทศวรรษ 1980 หรือ พ.ศ. 2523) นั้น ภูมิภาคอีสานถูกจินตนาการตามบทกวีชื่อดัง อิศาน ของนายผี 
หรือภาพที่เรารับรู้จากนวนิยายเรื่องลูกอีสาน ของคำพูน บุญทวี คนภายนอกภูมิภาคจึงมองว่าคน
อีสานเป็นคนโง่ ยากจน และมักประสบปัญหาขาดแคลน การนำเสนอความรู้จึงถูกประกอบสร้างเพ่ือ
ครอบงำให้คนอีสานในยุคใหม่พยายามต่อสู้ดิ้นรนจาก“ความโง่ จน เจ็บ”  ดังปรากฏในผญา ปรัชญา
การดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ที่กล่าวถึงวาสนาของคนบ้านนอกทำนาลำบากลำบนข้าวในนา
ไม่มีเมล็ด หนำซ้ำยังยืมเงินมาทำนาอีกด้วย ตัวอย่างเช่น 
 

      วาสนาชาตาบ้าน  เมืองคนมาลำบาก หลายเด้ 
      อยู่บ้านนอกปลอกข่าต้ม ยังงมย่องว่าแต่ดี 
      เล้ากะซ้ำแก่งฮ้าง  ข้าวกะบ่มีพอเม็ด 
      ไปยืมเงินเขามาเฮ็ด  ดอกและทุนบ่ทันใช้ 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 236)  
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   จากตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นความครอบงำ“ความกลัวโง่ จน เจ็บ” ไปสู่ลูกหลาน
คนอีสาน และทำให้ปรับเปลี่ยนตนเองไปสู่ยุคอีสานใหม่ในภาวะที่ทันสมัยขึ้น เช่น การแต่งงานกับคน
ต่างชาติ การกินอาหารฝรั่ง การแต่งตัวทันสมัย แต่ทั้งนี้กวีก็ได้ครอบงำให้ดำเนินชีวิตอยู่อย่างพอเพียง
ไม่ประพฤติเกินตัวจนต้องไปกู้หนี้ยืมสินมาผ่อนจ่ายสินค้า และตกเป็นทาสของระบบทุนนิยม 
   นอกจากนี้ การครอบงำ ความคิดเรื่อง“ความกลัวโง่ จน เจ็บ” ยังสะท้อนผ่านเรื่อง
การเมืองความเหลื่อมล้ำระหว่างนายทุนผู้มีอำนาจในระบบเก่ากับคนอีสานที่เคยตกเป็นผู้ถูกเอารัดเอา
เปรียบ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผะหยา ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ใน
ตอนที่กล่าวถึงการย่องเข้าไปฟันงูขาดเป็นสองท่อน โดยเฉพาะด้านหน้าทองขาด เหลือแต่ด้านกระดูก
สันหลัง งูก็ถึงแก่ความตายแล้วเลื้อยหนี้ไม่เห็นตัวอีกเลย ซึ่งมีความหมายแฝงเร้นว่านักปฏิวัติสังคมต้อง
เป็นคนนอบน้อมถ่อมตน โดยอาศัยความร่วมมือจากกรรมกร ชาวนาชาวไร่ผู้ยากไร้ ซึ่งเป็นมวลมหา
ประชาชนโค่นล้มระบอบการปกครองแบบเก่าที่เน่าเหม็นปล่อยให้พวกนายทุนและขุนนางกดขี่ข่มเหง
ขูดรีดประชาชนอย่างไม่เป็นธรรม จนได้รับชัยชนะ ความเลวร้ายทั้งหลายจะหมดไปจากสังคม เหลือ
แต่ความดี มีศีลสัตย์และเอ้ืออาทรต่อกันคงไว้ในสังคม ตัวอย่างเช่น 
 
     ยองแยงเข่าฟันงูขาดท่อง ปุ้นท้องขาดยังแต่สันหลัง  
     งูก้อมอละนาตายแล่นหนีบ่เห็นส่น 
            (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 260-261)  
 
   การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์แสดงให้เห็นกระบวนการ
สำคัญอันเป็นเครื่องมือประกอบสร้างทางสังคมของคนท้องถิ่นที่แฝงอุดมการณ์บางอย่างไว้ให้ผู้คน
บรรยายความรู้ซึ้งถึงแนวคิดหรือแนวทางในการดำเนินชีวิตอย่างชาญฉลาด ซึ่งจำเป็นต้องอาศัยการ
ตีความด้วยกลวิธีทางภาษาเพ่ือนำไปสู่การอธิบายความหมายทางวัฒนธรรมที่สื่อความหมายออกไปใน
รูปแบบของวรรณกรรมคำสอน อีกทั้งยังแฝงไปด้วยความสัมพันธ์เชิงอำนาจที่ซ่อนเร้นอยู่ใน
วรรณกรรมที่ผู้เขียนประกอบสร้างขึ้นเพ่ือกำหนดหรือเปลี่ยนแปลงวิถีปฏิบัติของคนในสังคม วาทกรรม
ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงเป็นเครื่องมือสำคัญที่ผู้มีความรู้ หรือผู้มีอำนาจใช้เป็นเครื่องมือ
สื่อสารองค์ความรู้เพ่ือกำหนดบทบาทของผู้คนให้เป็นไปตามบรรทัดฐานสังคมด้วยอำนาจทางภาษา
อย่างแยบยล กระท่ังถูกประกอบสร้างขึ้นให้เป็นกรอบ หรือหลักปฏิบัติอันสืบทอดมาจากรุ่นสู่รุ่นไปโดย
ปริยาย ทว่า วาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ที่แฝงอุดมการณ์หลัก หรืออุดมการณ์รอง ตามที่กล่าวมา
ทั้งหมดข้างต้นนั้น ล้วนพยายามวิพากษ์ให้เห็นบทบาทของวรรณกรรมคำสอนที่มีอิทธิพลครอบงำ
ความคิดและพฤติกรรมของคนท้องถิ่นอีสาน รวมถึงการเปิดเผยให้เห็นความไม่เท่าเทียมที่ดำรงอยู่ตาม
ยุคสมัย และมีการปรับเปลี่ยนเป็นวิถีปฏิบัติในรูปแบบต่าง ๆ  ไม่ว่าจะเป็น อีสานใหม่ภายใต้รัฐไทย 
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อีสานพลัดถิ่น อีสานในภาวะความทันสมัย หรืออีสานใหม่กับการเมือง ที่มีการปรับตัวอย่างเท่าทัน
สภาวการณ์ที่เปลี่ยนไปทุกขณะ 
 จากการศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน พบว่าวรรณกรรมคำ
สอนอีสานประกอบด้วยความรู้ที่โดดเด่น 3 ประเภท ได้แก่ ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอน 
ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอน และความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอน 
โดยมีนิยามกรอบความรู้ และมีลักษณะความรู้ที่แตกต่างกันไป ซึ่งทำให้สามารถเข้าใจและเข้าถึง
ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนทุกมิติได้อย่างลุ่มลึกอันเป็นพ้ืนฐานสำคัญของการศึกษาวิเคราะห์การ
ประกอบสร้างความรู้ ดังตารางสรุปกรอบแนวคิดความรู้ต่อไปนี้ 
 
ตาราง 3 สรุปกรอบแนวคิดเก่ียวความรู้ประเภทต่าง ๆ 

ความรู้ กรอบแนวคิด 
ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอน แนวทางพุทธศาสนา+คำสอน 

ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอน บรรทัดฐานวาทกรรม+คำสอน 

ความรู้ในมิติภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอน แนวคิดการแก้ปัญญาในวิถีชีวิต+คำสอน 

         
 จากตารางดังกล่าว จะเห็นได้ว่าความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนมีนิยามกรอบ
ความรู้ในลักษณะสั่งสอน โดยหยิบยกหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้ามากล่าวสอน หรืออ้างอิงถึง
เพ่ือให้เกิดความน่าเชื่อถือศรัทธา และปฏิบัติตาม โดยใช้กลวิธีการสอนบอกให้ทำ และห้ามไม่ให้ทำ 
สามารถแบ่งประเภทโดยพิจารณาจากเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับหลักธรรมเป็นหลักได้  2 แบบ คือ 1) 
ความรู้พุทธศาสนาแบบนามธรรม ได้แก่ ความรู้เรื่องบุญบารมี ความรู้เรื่องกรรม ความรู้เรื่องอานิสงส์
ของการทำบุญ  2) ความรู้ พุทธศาสนาแบบรูปธรรม  ได้แก่  ความรู้ เรื่องการปฏิบัติตนเป็น
พุทธศาสนิกชนที่ดี ความรู้เรื่องการบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่ ความรู้เรื่องการทาน ถือศีล และภาวนา 
 ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอน ประกอบไปด้วยบรรทัดฐานทาง
สังคม และวาทกรรมอำนาจประยุกต์มาเป็นความรู้ด้วยการสอน สามารถแบ่งประเภทเป็น 6 ประเภท 
ได้แก่ 1) ความรู้ในระดับครอบครัว 2) ความรู้ในระดับเครือญาติ  3) ความรู้ในระดับชุมชุน 4) ความรู้
ในระดับสังคม 5) ความเป็นชายในสังคมอีสาน 6) ความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตย ส่วนความรู้ใน
มิติภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอนมีนิยามกรอบแนวความรู้คือแนวคิดการแก้ปัญญาในวิถีชีวิตและการ
สอน สามารถแบ่งประเภทความรู้ตามกรอบแนวคิดเป็น 4 ประเภท ได้แก่ 1) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับการ
ดำเนินชีวิต 2) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับความเชื่อ 3) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับสุขภาพและความงาม และ 4) ภูมิ
ปัญญาเกี่ยวกับการแก้ปัญหา 



 

 

 
 296 

 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน พบว่าสามารถแบ่งการพิจารณาเป็น 2 
ประเภทตามลักษณะการเล่าเรื่องของวรรณกรรม คือการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอน
อีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่
เป็นเรื่องเล่า โดยมีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้แตกต่างกันอย่างหลากหลายอันนำไปสู่การอธิบาย
บทบาทหน้าที่สำคัญของวรรณกรรมคำสอนอีสาน และการสื่อความหมายทางวัฒนธรรมสังคมที่มีการ
ปรับเปลี่ยนตามสภาวการณ์ และเป็นกรอบในการปรับตัวของผู้คนตามยุคสมัย 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า พบว่ามีกลวิธี
การประกอบสร้างความรู้ 3 แบบที่น่าสนใจ คือการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่าน
องค์ประกอบของวรรณกรรม การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ และการ
ประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาคตัวละคร ซึ่งกลวิธีแรก คือการประกอบสร้างความรู้จาก
การเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรม ผู้วิจัยศึกษาวิเคราะห์โดยพิจารณาองค์ประกอบของ
วรรณกรรมเป็นหลัก ได้แก่ 1) โครงเรื่อง ในวรรณกรรมคำสอนมีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้ผ่าน
เรื่องเล่า 3 แบบ คือ เรื่องเล่าแบบมีเหตุการณ์ เรื่องเล่าแบบไม่มีเหตุการณ์ และเรื่องเล่าที่มีทั้ง
เหตุการณ์และความคิดคำนึงของตัวละคร 2) การนำเสนอเรื่อง ในวรรณกรรมคำสอนมีการนำเสนอ
เรื่องผ่านผู้เล่าเรื่อง 3 แบบ คือสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง สรรพนามบุรุษที่สาม สรรพนามบุรุษที่หนึ่งและ
สามสลับกันไป ส่วนตัวละครผู้เล่าเรื่องเรื่องแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ คือตัวละครที่เป็นผู้เล่าเรื่อง และ
ตัวละครในเรื่อง 3) มุมมองการเล่า ในวรรณกรรมคำสอนมีมุมมองการเล่า 2 แบบ คือมุมมองการเล่า
แบบผู้รู้แจ้ง และมุมมองการเล่าแบบภววิสัย  4) ความขัดแย้ง มีทั้งหมด 2 แบบ คือความขัดแย้ง
ภายนอก และความขัดแย้งภายใน 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า กลวิธีที่สอง 
คือการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ พบว่ามีลักษณะการเล่าเรื่อง 5 แบบ ได้แก่ 
1) การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ 2) การเล่าเรื่องด้วยสำนวน 3) การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร 4) การเล่า
เรื่องด้วยเทศนาโวหาร และ5) การเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหาร การประกอบสร้างความรู้ใน
วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า กลวิธีสุดท้าย คือการประกอบสร้างความรู้จากการ
เล่าผ่านอนุภาคตัวละคร พบว่ามีการเล่าเรื่องด้วยอนุภาคตัวละครที่โดดเด่น 4 อนุภาค ได้แก่ 1) 
อนุภาคเมียประชานิยม 2) อนุภาคอีซั่วซามนามกร 3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี และ 4) อนุภาคชายนอกฮีต 
ซึ่งแสดงให้เห็นลักษณะของผู้หญิงที่ดี และไม่ดี รวมถึงลักษณะของผู้ชายที่ดีและไม่ดีในวรรณกรรมคำ
สอนได้อย่างมีมิต ิ
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า พบว่ามี
กลวิธีการประกอบสร้างความรู้ 3 แบบ คือการประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ การ
ประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา และการประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิง
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วิพากษ์ กลวิธีแรก คือการประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวรรณศิลป์ ประกอบด้วยการใช้โวหาร
ประกอบสร้างความรู้ 4 ประเภท ได้แก่ 1) เทศโวหาร 2) อธิบายโวหาร 3) การเล่นคำ และ4) การเล่น
เสียง กลวิธีที่สอง คือการประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา พบว่ามีการประกอบสร้าง
ความรู้ 4 ลักษณะ ได้แก่ 1) ระบบสรรพนาม 2) วิธภาษาในฐานะดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์ 3) อัตลักษณ์
จากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสาน และ 4) อุปลักษณ์ ทั้งในระดับโครงสร้าง และระดับถ้อยคำ  ซึ่งเป็นกลวิธี
ทางภาษาที่ประกอบสร้างให้วรรณกรรมคำสอนน่าอ่านยิ่งขึ้น 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าด้วยกลวิธีทั้ง 3 แบบ
ดังที่กล่าวมานั้น นับเป็นกลวิธีที่สร้างสรรค์ที่กวีท้องถิ่นใช้ประกอบสร้างความรู้คำสอนไว้อย่างแยบยล 
การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรมนำผู้อ่านไปสู่โลกจำลองที่
สนุกสนานและเต็มไปด้วยความรู้สอนใจมากมาย การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่านประ
พันธศิลป์ทำให้ผู้อ่านซาบซึ้งความรู้ผ่านภาษาวรรณศิลป์อันเป็นแหล่งกำเนิดของเรื่องเล่า การประกอบ
สร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่านอนุภาคของตัวละคร ทำให้ผู้อ่านได้เรียนรู้ชีวิตจากตัวละครที่เสมือน
จริง และเป็นตัวแทนของคนอีสานที่โลดแล่นในวรรณกรรม กลวิธีทั้งหมดจึงสามารถเล่าเรื่องความรู้
สำคัญที่มีความหมายต่อการดำรงชีวิต ผู้อ่านสามารถเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้ดีผ่านเรื่องราวเรื่องเล่าที่
สร้างสรรค์ และสืบทอดเป็นวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า กลวิธี
สุดท้าย คือการประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ ซึ่งเป็นการศึกษาภาษาเชิง
อำนาจ และนำไปสู่วิถีปฏิบัติของคนในสังคมท้องถิ่น เมื่อวิเคราะห์ปฏิบัติทางวาทกรรม พบว่าสามารถ
แบ่งการพิจารณาเป็น 2 แบบ คือองค์ประกอบการสื่อสารของวรรณกรรมคำสอนอีสาน และวิถีปฏิบัติ
ทางวาทกรรมของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ส่วนการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับ
อุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” พบว่ามีกลวิธีทางภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” 3 
ลักษณะ คือวาทกรรมจากอุปลักษณ์กับการใช้ทัศนภาวะ วาทกรรมวาทศิลป์อธิพจน์ วาทกรรม
ประกอบสร้างอัตลักษณ์คนอีสาน ซึ่งนำไปสู่การค้นพบอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ทั้งอุดมการณ์
หลัก และอุดมการณ์รอง อุดมการณ์ดังกล่าวมีความสัมพันธ์ยึดโยงกับวิถีปฏิบัติทางสังคมของวาทกรรม 
“ความเป็นอีสาน” ในแง่อนิจลักษณ์อีสานใหม่ในสังคมไทย และแนวคิดเกี่ยวกับ “ความเป็นอีสาน
ใหม่” ในสังคมไทย ได้แก่ อีสานในรัฐไทย อีสานพลัดถิ่น อีสานในภาวะความทันสมัย อีสานกับอัต
ลักษณ์การเมือง วิถีปฏิบัติทางสังคมของวาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ยังส่งอิทธิพลต่อความพยายาม
ครอบงำความคิดและพฤติกรรมของคนท้องถิ่นในเชิงอำนาจที่แสดงให้เห็นความไม่เท่าเทียม  
ที่พยายามจะวิพากษ์ให้เห็นผ่านวรรณกรรมคำสอน 
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บทที่ 5 
 

ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอื่น 
 
 วรรณกรรมคำสอนอีสาน (Isan Didactic literature) หมายถึงวรรณกรรมที่ถูกสร้างขึ้นใน
ภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือภาคอีสานของประเทศไทย หรือเขียนขึ้นจากคนอีสานเพ่ือให้คน
อีสานอ่าน โดยมีเจตนาในการเขียนเพ่ือมุ่งอบรมสั่งสอนเป็นสำคัญอันมีลักษณะเด่น คือระบุผู้รับคำ
สอนชัดเจน และมีเนื้อหาคำสอนที่ครอบคลุมการสอนทุกเพศ ทุกวัย และทุกสถานภาพในสังคม  
อาจถูกสร้างข้ึนโดยการปริวรรตเรียบเรียงจากใบลานที่บรรพบุรุษคิดขึ้น หรือผลิตซ้ำในรูปแบบหนังสือ
เล่ม หรือประพันธ์ขึ้นใหม่เพ่ือใช้สอนในปัจจุบัน อีกทั้งยังเป็นเอกสารบันทึกอุดมการณ์ของคนท้องถิ่น
ไว้อีกด้วย (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 54) อุดมการณ์ความคิดของคนอีสานจึงถูกถ่ายทอดโดยการ
สอนผ่านวรรณกรรมคำสอนที่สร้างสรรค์ขึ้นอย่างเป็นกระบวนการ และมีการประกอบสร้างความรู้
หลากหลายกลวิธี ดังที่ได้กล่าวมาแล้วในบทที่ 4  
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอาจมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภท
อ่ืนของอีสานตามความหมายของจอห์น ซัตเทอร์แลนด์ (John Sutherland) ที่อธิบายว่าวรรณกรรม 
หมายถึงจิตวิญญาณของมนุษย์ซึ่งสำแดงศักยภาพสูงสุดในการถ่ายทอดและตีความเก่ียวกับโลกรอบตัว
เรา (ซัตเทอร์แลนด์, จอห์น. สุรเดช โชติอุดมพันธ์ (ผู้แปล), 2561: 19) ซึ่งมีความสอดคล้องสัมพันธ์กับ
การมองวรรณกรรมคำสอนอีสานผ่านแนวคิดอุปลักษณ์ (Metaphor) หรือตัวแทนของความจริง 
(Representation of truth) และในฐานะของเวทีหรือพ้ืนที่ทางกายภาพหรือพ้ืนที่ในจินตนาการที่มี
การนำเสนอความจริงเกิดขึ้น (พัฒนา กิตติอาษา, 2546: 23) อีกด้วย พ้ืนที่ภูมิภาคอีสานตามสายตา
ของนักทฤษฎีสายวิพากษ์อย่างอองรี เลอแฟบร์ (1992) (อ้างถึงในสุภีร์ สมอนา, 2559: 79) ไม่ใช่สิ่งที่
บริสุทธิ์แต่เป็นสิ่งที่ถูกประกอบสร้างขึ้นเพ่ือเงื่อนไขต่าง ๆ อันเป็นสิ่งประดิษฐกรรมทางวัฒนธรรมที่
บรรจุความหมายและคุณค่าลงไปในพ้ืนที่ (สุภีร์ สมอนา, 2559: 79)  
 วรรณกรรมคำสอนอีสานจึงเปรียบเสมือน “พ้ืนที่ชุมชนประสบการณ์” ที่เติมเต็มความหมาย
ให้แก่ภูมิภาค และเป็นสื่อสืบทอดอุดมการณ์ความรู้ของคนรุ่นเก่าสู่คนรุ่นใหม่ ตามความหมายของ
วัฒนธรรมที่คลิฟฟอร์ด เกียร์ซ (Clifford Geertz) นักมานุษยวิทยานิยามว่า วัฒนธรรมคือความหมาย
ที่มนุษย์ถักทอขึ้น และสัมพันธ์ไปกับวิถีการดำเนินชีวิตของพวกเขาอย่างแนบแน่น (คล้ายกับใยแมงมุม) 
เสมือน “เรื่องเล่า” เกี่ยวกับชีวิตของผู้คนที่ต่างร่วมสร้างสรรค์ และเล่ าสู่กันฟัง (Clifford Geertz, 
1973 อ้างถึงใน วสันต์ ปัญญาแก้ว , 2559: 11) การศึกษาความสัมพันธ์ของวรรณกรรมจึงเป็น
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การศึกษาความสอดคล้องสัมพันธ์ หรือความเชื่อมโยง หรือความเหมือนคล้ายที่ทำให้วรรณกรรมคำ
สอนอีสานมีลักษณะร่วมบางประการกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน  
 จากแนวคิดดังกล่าวทั้ งหมด ผู้วิจัยได้สังเคราะห์วิธีการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนได้ ดังนี้ 
  1) ศึกษาความเหมือนคล้ายระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนในด้าน
เนื้อหา และด้านรูปแบบ  
  2) ศึกษาความสอดคล้องสัมพันธ์ของแนวคิด เนื้อหา หรือองค์ประกอบในวรรณกรรม 
เช่น การเป็นต้นแบบสร้างสรรค์งานวรรณกรรมประเภทอ่ืน โดยนำโครงเรื่อง หรือคำสอนบางแนวคิด
มาประพันธ์เรื่องข้ึนใหม่ 
  3) ศึกษาความเชื่อมโยงบางประการที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน เช่น การอ้างถึงวรรณกรรมประเภทอ่ืนหรือตัวละครในวรรณกรรมประเภทอ่ืนโดยแทรก
อยู่ในคำสอนเพ่ือเน้นย้ำคำสอน  
  4) ศึกษาความแตกต่างบางประการเพ่ือหาข้อสรุปของความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 
 
 ในบทนี้ผู้วิจัยจะศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภท
อ่ืนของอีสาน โดยวิเคราะห์ความสัมพันธ์ที่นำไปสู่ลักษณะร่วมระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืนในด้านต่าง ๆ ซึ่งอาจแบ่งประเด็นการศึกษาวิเคราะห์ความสัมพันธ์ตามประเภท
ของวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่มีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับวรรณกรรมคำสอนอีสาน ออกเป็น 5 
ประเภท ดังนี้ 
 
  5.1 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา  
  5.2 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน  
  5.3 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย  
  5.4 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์   
  5.5 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย  
 
 การศึกษาในแง่ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมครั้งนี้จะแสดงให้เห็นถึงความเกี่ยวข้องบาง
ประการระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่มีความหมายต่อการสร้างสรรค์งาน
วรรณกรรมซึ่งกันและกัน รวมถึงแสดงให้เห็นการปฏิสังสรรค์ของตัวบทที่นำไปสู่การอธิบายความหมาย
ทางวัฒนธรรมในบริบทท้องถิ่นอีสานอันสืบทอดอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ที่สะท้อนคุณค่าของวรรณกรรม
คำสอนอีสาน ดังจะกล่าวตามลำดับต่อไปนี้  
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5.1 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา 
 วรรณกรรมพุทธศาสนาในภูมิภาคอีสานเกิดจากมูลเหตุสำคัญคือศรัทธาในพระพุทธศาสนา
ของชาวอีสาน และความศรัทธาเชื่อมั่นนี้ทำให้เกิดแนวนิยมนำนิทานชาดกไปแต่งเป็นร้อยกรองและ
ร้อยแก้ว (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 109) แนวคิดนี้จึงเป็นบ่อเกิดของวรรณกรรมพุทธศาสนา และ
แนวคิดที่ปรากฏในวรรณกรรมพุทธศาสนาอาจมีความสอดคล้องสัมพันธ์กับเนื้อหาคำสอนใน
วรรณกรรมคำสอนได้อีกนัยหนึ่ง 
 วรรณคดีพุทธศาสนา หมายถึง หนังสือที่มีเนื้อหาสาระเกี่ยวกับการเสนอประวัติของ
พระพุทธเจ้าในรูปแบบคำประพันธ์ต่าง ๆ หรืออาจพรรณนาเฉพาะตอนใดตอนหนึ่งในพุทธประวัติ 
หรืออาจพรรณนาเฉพาะตอนในพระพุทธประวัติ หรือเรื่องที่เกี่ยวกับพุทธประวัติ หนังสือประเภท
ชาดก ทั้งนิบาตชาดก และพาหิรกชาดก (ปัญญาสชาดก) และคัมภีร์ฝ่ายมหายานที่แปลจากภาษา
สันสกฤตเป็นภาษาไทยก็นับเป็นวรรณคดีที่ได้รับความนิยมอย่างยิ่ง วรรณคดีพระพุทธศาสนาฝ่ายเถร
วาทที่เป็นเรื่องแปลจากภาษาบาลีอันมีอยู่ในพระไตรปิฎก หรืออรรถกถาชาดก (ปัญญา บริสุทธิ์, 
2542: 23) วรรณคดี พุทธศาสนาของไทย นอกจากจะมี เรื่องราวเกี่ยวกับ พุทธประวัติและ 
ศาสนประวัติแล้ว ยังอาจหมายรวมถึงวรรณคดีไตรภูมิ วรรณคดีอานิสงส์ วรรณคดีพระราชปุจฉา และ
ชาดกซ่ึงเป็นเรื่องราวของพระโพธิสัตว์อีกด้วย (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 259)  
 วรรณกรรมพุทธศาสนาของอีสานนั้น จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 109) อธิบายว่าความเชื่อ
ทางศาสนาของชาวอีสานทำให้เกิดวรรณกรรม 2 ลักษณะ คือ วรรณกรรมมุขปาฐะ และวรรณกรรม
จากชาดก วรรณกรรมมุขปาฐะ ส่วนใหญ่เป็นรูปแบบคำเซิ้ง และคำสู่ขวัญซึ่งใช้ในพิธีกรรมตามความ
เชื่อของชาวอีสาน เช่น คำเซิ้งบ้องไฟในพิธีบุญบ้องไฟขอฝน คำเซิ้งแห่นางแมวเพ่ือขอฝน คำเซิ้งจึงเป็น
วรรณกรรมยุคแรกที่มนุษย์มีความเชื่อในอำนาจลึกลับ หรืออำนาจจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ในสมัยต่อมาเมื่อ
มนุษย์รู้จักวิธีเอาชนะธรรมชาติโดยไม่ต้องใช้เวทมนต์อาถรรพ์จึงเริ่มศรัทธาเชื่อมั่นในสิ่งที่มีเหตุผลมาก
ขึ้น เช่น เชื่อมั่นในศาสนา วีรบุรุษ และบรรพบุรุษ ความศรัทธาเชื่อมั่นในพระพุทธศาสนาทำให้เกิด
แนวนิยมในการนำนิทานชาดกไปแต่งเป็นร้อยกรองและร้อยแก้ว ซึ่งชาดกที่นำไปร้อยกรอง ได้แก่ 
มหาชาติชาดกและปัญญาสชาดก  
 นอกจากนี้ยังหมายรวมถึงนิทานคติธรรมเกี่ยวกับศาสนาพุทธที่เป็นชาดก และชาดกตำนาน 
เช่น ลำมหาซาติ ท้าวสีทน ท้าวคัธนาม ท้าวโสวัต นกกระจอก (พระครูสุเทพสารคุณ และคณะ, 2544: 
38) หรืออาจหมายถึงวรรณกรรมตำนานพุทธศาสนา เช่น มูลสถาปนา เชตพน ปุจฉาพยากรณ์ ชมพู
ทวีป (ศิลปากร.กรม, 2531: 27) รวมถึงงานทางพุทธศาสนาที่ปรากฏต้นฉบับตัวเขียนที่ปรากฏในภาค
อีสาน ทั้งเรื่องที่นำสาระหลักธรรมจากพระไตรปิฎก หรือคัมภีร์ทางศาสนาและบุคคลในพุทธศาสนา
นำมาเป็นโครงเรื่อง งานเขียนที่แปลจากภาษาบาลีหรือนำมาจากอาณาจักรใกล้เคียง หรือเขียนขึ้นใหม่
โดยผูกเป็นเรื่องขึ้นใหม่ในภาคอีสาน (บุญชู ภูศรี, 2554: 9) 
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 จากนิยามความหมายดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้คัดสรรวรรณกรรมพุทธศาสนาของอีสานที่มี
การตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน และมีจำหน่ายอย่างแพร่หลายมาศึกษาความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมคำสอนอีสาน จำนวน 14 เรื่อง ได้แก่ ลำมหาชาติ ปฐมกัปป์ เทศนาปฐมสังคายนาปุจฉา
วิสัชนา 3 ธรรมาสน์ เปิดโลกเปิดสวรรค์ เทศน์สังกาชมาลัยหมื่นมาลัยแสนฉลอง พุทธทำนาย ศีลธรรม
ชาวพุทธ ไตรโลกวิตถาร ปุจฉาพยากรณ์ นิรยกถามหาวิบาก พระปรมัตถ์ย่อ ศีละสาระสูตร ธรรมธาตุ 
7 ประการ และนิทานท้าวขุนทึง  
 ผู้วิจัยได้คัดเลือกวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมพุทธศาสนามาเป็น
ตัวอย่างวิเคราะห์จำนวน 17 เรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรม กาพย์พระมุนี ธรรมดาสอน
โลก ชนะสันธราชเทศนาคำสอน แทนน้ำนมแม่ ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 ประมวลนานา
อานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 พระอินทร์ใช้ชาติ มะไลหมื่นมะไล
แสน นางวิสาขาแต่งงาน นิทานท้าวนกคุ่ม นิทานพระต่ายในวงพระจันทร์ แสงมณีแยงโลก นานา
สุภาษิตคำกลอน ยาบส่วงนักเทศน์ และประชุมกลอนคติธรรม  
 ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะศึกษาให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
พุทธศาสนาของอีสาน จากการศึกษาข้อมูลพ้ืนฐานของวรรณกรรมพุทธศาสนากับวรรณกรรมคำสอน
เป็นเบื้องต้น ทำให้เห็นลักษณะร่วมของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนา ดังนั้น จึงแยก
ประเด็นการศึกษาออกเป็น 2 ประเด็น คือลักษณะร่วมด้านเนื้อหา และลักษณะร่วมด้านรูปแบบ เพ่ือ
นำไปสู่การสรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนา ดังนี้ 
 

5.1.1 ลักษณะร่วมด้านเนื้อหา  
  วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนาอย่างใกล้ชิด 
เนื่องจากมีการนำเสนอเนื้อหาแนวคิดที่คล้ายคลึงสอดคล้องกับวรรณกรรมพุทธศาสนา ซึ่งมักเป็น
เนื้อหาที่นำมาจากพระไตรปิฎก นิทานชาดก และหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้าที่มักจะปรากฏใน
วรรณกรรมพุทธศาสนา จึงกล่าวได้ว่าวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนาของอีสานมี
ลักษณะร่วมทางด้านเนื้อหาอย่างชัดเจน ในประเด็นนี้จะขอยกตัวอย่างเนื้อหาแนวคิดที่โดดเด่นอัน
แสดงให้เห็นลักษณะร่วมด้านเนื้อหาของวรรณกรรมทั้งสองประเภท โดยแบ่งประเภทตามวรรณกรรม
พุทธศาสนาเป็นหลัก ได้แก่ วรรณกรรมพระไตรปิฎก วรรณกรรมชาดก วรรณกรรมพุทธทำนาย และ
วรรณกรรมอานิสงส์ ดังนี้ 
   1) วรรณกรรมพระไตรปิฎก หมายถึงวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับคำสอนของ
พระพุทธเจ้า ที่รวบรวมทั้งพระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก ซึ่งเนื้อหา
วรรณกรรมพุทธศาสนาส่วนใหญ่ที่ตีพิมพ์เผยแพร่ในวงกว้างมักเป็นเนื้อหาเกี่ยวกับพระสุตตันตปิฎก ซึ่ง
เป็นคัมภีร์ว่าด้วยคำสอนทั่วไปของพระพุทธองค์ มีความเกี่ยวเนื่องกับเรื่องราวต่างๆ ทั้งที่เป็นคำสอน
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ของบรรพชิต และฆราวาส และเป็นคำสอนอธิบายความเป็นมาของสรรพสิ่งในโลก รวมทั้งวิธีการ
แก้ปัญหาต่างๆในชีวิต (พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), 2546: 4) เมื่อสังเคราะห์เนื้อหาของวรรณกรรม
พระไตรปิฎกท่ีมีความสัมพันธ์ด้านเนื้อหากับวรรณกรรมคำสอนพบว่ามีเนื้อหาที่สำคัญ คือแนวคิดเรื่อง
การรักษาศีลห้า ในวรรณกรรมพุทธศาสนาหลายเรื่องมักมีการเสนอแนวคิดนี้เพ่ือเป็นแนวทางปฏิบัติ
ตนพ้ืนฐานในการดำเนินชีวิตให้แก่พุทธศาสนิกชน ดังปรากฏในวรรณกรรมพุทธศาสนาเรื่องไตรโลก
วิตถาร ตัวอย่างเช่น  
 

  ถามว่าคนจำพวกไหนที่ทำให้ศาสนาเสื่อม แก้ว่าคน 4 จำพวก คือภิกษุ 
ภิกษุณี อุบาสก อุบาสิกา ไม่มีศรัทธาปฏิบัติศาสนา ศาสนาจึงจะได้เสื่อม อนึ่ง 
อุบาสก อุบาสิกาไม่รักษาศีล 5 ศีล 8 ถึงวัน 8 ค่ำ 14 ค่ำ 15 ค่ำ ไม่ไปวัดวาฟัง
ธรรมเทศนา ไม่ทำพุทธบูชาเป็นต้น 
           (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 43) 
 

   แนวคิดเกี่ยวกับศีลห้ามักนำมาประพันธ์ในวรรณกรรมคำสอนอย่างมีชั้นเชิงทางภาษา
เพ่ือให้ผู้อ่านเข้าถึงคำสอนได้โดยง่าย และคล้อยตามเนื้อหาได้ดียิ่งขึ้น ซึ่งแนวคิดหลักก็เพ่ือสอนให้ชาว
พุทธปฏิบัติตนเป็นคนดีด้วยข้อปฏิบัติพ้ืนฐานห้าข้อ ตามความเชื่อของชาวพุทธที่เชื่อว่าหากปฏิบัติได้
แล้วนั้นจะทำให้ชีวิตปกติสุข ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรมที่นำแนวคิดเรื่องการรักษา
ศีลห้า มากล่าวไว้ในคำสอน ที่สอนโดยอ้างถึงพระบรมครูว่าหากผู้ใดถือศีลห้า ไม่ว่าจะเป็นชายหรือ
หญิง หนุ่มหรือแก่ ชนชั้นใด หรือชาติใดก็นับว่าเป็นมนุษย์เต็มตัว ร่างกายสวยสง่างาม และศีลจะนำพา
ให้ชีวิตรุ่งเรือง ตัวอย่างเช่น 

 
  พระบรมครูเจ้าโคดมองค์เอก จึงได้ เทเทศน์ไว้ศีลห้ามนุษย์ธรรมมี
ประจำตัวไว้หญิงชายบ่ได้ว่า กับทั้งหนุ่มและเฒ่าสาวจี้จ่อจุม บ่เลือกชุมเลือกชั้น
วรรณะใดไทยแขก สีลังมีคู่หน้าจาเอ้ินมนุษย์ธรรม เป็นเลิศผู้ล้ำมีค่าเต็มตัว พาให้
งามภายในฮุ่งเฮืองเหลืองจ้า ถึงกายาเจ้าแขนขาทั้งหน้าผาก บ่ขาวสะอาดอ้านคือ
หมื่อถ่านสาม ศีลก็พางามได้ศิวิลัยใสสง่า ทำให้โก้กว่าเจ้าศีลนั้นผู้บ่มี 

             (อ.ศิลา คานแก้ว, 2544: 2) 
 
   ประการถัดมาคือการทำทาน แนวคิดเรื่องการทำทานเป็นอีกแนวคิดหนึ่งที่มาจาก
หลักคำสอนของพระพุทธเจ้าจึงมักนำมาประพันธ์ไว้ในวรรณกรรมพุทธศาสนาประเภทประไตรปิฎก 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทศนาปฐมสังคายนา ปุจฉาวิสัชนา 3 ธรรมาสน์ ที่มีการกล่าวถึงแนวคิด
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เรื่องการทำทานไว้ว่าผู้ให้ย่อมได้รับผลตามทรัพย์ที่ให้ การทำทานทรัพย์ภายนอกประเสริฐเท่ากับการ
ทานทรัพย์ภายใน ซึ่งหมายถึงธรรมทาน ดังนั้น ผู้ที่รู้จักการให้ทานยอมเป็นผู้ประเสริฐ ตัวอย่างเช่น 
 

  ความว่าผู้ให้ของชอบใจย่อมได้ของชอบใจ ผู้ให้ของเลิศย่อมได้รับของเลิศ 
ผู้ให้ของดีย่อมได้ของดี ผู้ให้ของประเสริฐ ย่อมถึงฐานะอันประเสริฐ ดังนี้ ก็การให้
ทรัพย์ภายนอกเป็นทานนี้ ก็นับว่าประเสริฐเท่าการให้ทรัพย์ภายในเป็นทาน ทรัพย์
ภายในโดยความก็คือ ธรรมนั้นเอง  

          (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, 2548: 5) 
 
   แนวคิดเรื่องการทำทานของชาวพุทธมักนำมาประพันธ์เป็นเนื้อหาคำสอนใน
วรรณกรรมคำสอนเพ่ือสอนให้ผู้อ่านรู้จักการบริจาคทานเป็นนิจ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์
พระมุนี ที่สอนให้ทำทานอย่าได้ขาด เพราะเป็นการสะสมบุญใหญ่ซึ่งนำไปสู่สู่โสดาบันอันเป็นที่
ปรารถนาของชาวพุทธ ตัวอย่างเช่น 
 

       เจ้าผู้ทุกข ์  ทานไว้อย่าหน 
     เจ้าผู่จน   ทานไปอย่าไว้ 
     ทุกข์ยากไฮ้   ให้คอยเพียรหา 
     เจ้าได้มา   ทานไปอย่าขาด 
     อย่าประมาท   ฝังไว้ในตัว 
     คัวระนา   กองบุญหอมไว้ 
     คึดใค่ได้ไป   ไปสู่โสดา 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 3) 
 

   แนวคิดเรื่องความกตัญญู เป็นแนวคิดที่โดดเด่นอีกประการหนึ่งในวรรณกรรมพุทธ
ศาสนาประเภทวรรณกรรมพระไตรปิฎก เพราะเป็นแนวทางที่พระพุทธเจ้ายึดถือ และสั่งสอนสืบทอด
มา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องศีลธรรมชาวพุทธที่สอนให้รู้จักความกตัญญูต่อบุพการีและผู้มีพระคุณ
จึงจะได้รับการสรรเสริญว่าเป็นคนดีตามพุทธภาษิต ตัวอย่างเช่น 
 

  ผู้ที่รู้จักคุณของพ่อแม่ ครูอาจารย์ ชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย์และรัฐบาล
ของเรากับรัฐธรรมนูญ ได้ชื่อว่าเป็นผู้ถึงแล้วซึ่งความกตัญญู ท่านสรรเสริญว่าเป็น
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คนดีหาได้ยากยิ่ง สมตามพุทธภาษิตว่า “นิมิตตํ สาธุรูปานํ กตญฺญู กตเวทิตา” 
ความกตัญญูกตเวทีเป็นเครื่องหมายของคนดี  

             (ธวัช เฟื่องประภัสสร์ และประยูร พิศนาคะ, 2544: 43) 
 
   ในวรรณกรรมคำสอนมีการนำแนวคิดเรื่องความกตัญญูต่อผู้มีพระคุณ คือพ่อแม่ผู้ให้
กำเนิดมาประพันธ์เป็นคำสอนเพ่ือสอนให้ผู้อ่านรำลึกถึงบุญคุณบุพการี และตอบแทนบุญคุณอันเป็น
แนวทางการปฏิบัติตัวที่ดีงาม ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องยาบส่วนนักเทศน์ ที่สอนว่าบุตรเป็นลูกหนี้
ของบิดามารดาที่เลี้ยงดูทั้งกายและจิตใจ กว่าบุตรทุกคนจะมีชีวิตเป็นตัวตนได้พ่อแม่ต้องลำบากหา
อาหารมาเลี้ยงดู แม่ต้องอดทนตั้งครรภ์ บุตรทุกคนจึงควรตอบแทนบุญคุณด้วยการเป็นผู้รับใช้บิดา
มารดา ได้อาหารดี ๆ มาก็ควรนำไปให้ ชักชวนให้รักษาศีลเข้าวัดฟังธรรม ช่วยเหลือกิจการงานต่าง ๆ 
ในบ้าน และเมื่อบิดามารดาวายชนม์ก็ควรทำบุญอุทิศส่วนกุศลไปให้ จึงจะเรียกว่าเป็นบุตรที่กตัญญู 
ตัวอย่างเช่น 
 

  บุตรนั้นเป็นลูกหนี้บิดามารดา เพ่ินได้เลี้ยงได้หาอุปถัมภ์ให้ใหญ่ เฮาต้องเอา
ใจใส่สนองบุญคุณ ที่พ่อแม่อุดหนุนป้อนข้าวน้ำ ท่านได้สอนได้ห้ามจากชั่วเป็นดี เฮา
จักมีข้าวของแนวใดทุกอย่าง เฮาได้เกิดมาย่างเห็นฟ้าเห็นดิน พ่อแม่เฮาต้องกิน
น้ำตาต่างข้าว ตั้งแต่เพ่ินได้เฝ้าอุ้มท้องครองครรภ์ พ่อแม่ได้เลือกสรรปูปลามาเลี้ยง 
ใหญ่มาให้รู้เรื่องปุพพการี ตอบสนองความดีกตัญญูเพ่ินไว้ ยอมตนเป็นใช้บิดา
มารดา ครั้นได้ปูได้ปลาเงินคำผ้าผ่อน ครั้งได้ซิ่นได้ต่อนแจกให้เพ่ินกิน ชวนให้รักษา
ศีลเข้าวัดฟังเทศน์ ยามพ่อแม่มีเหตุธุรการงาน เฮาต้องบริหารช่วยทำช่วยสร้าง 
ประพฤติตามตัวอย่างบิดามารดา เมื่อเพ่ินมรณาทำบุญส่งให้ นี้จั่งแม่นว่าได้ทำ
กตัญญู 
       (น้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม, 2549: 35 - 36) 
 

   นอกจากนี้ ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องแทนน้ำนมแม่ซึ่งเป็นวรรณกรรมที่นำแนวคิด
เรื่องความกตัญญูต่อบุพการีมาประพันธ์เป็นคำสอนเพ่ือสอนให้ลูกผู้ชายรู้จักบวชเพ่ือตอบแทนบุญคุณ
พ่อแม่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งแม่ท่ีลำบากอุ้มท้องมา ตัวอย่างเช่น 
 

  พอหลายปีเดือนได้บุตราเลยใหญ่ เปรียบมาหากได้เฮานี้ก็ดั่งเดียว ควรที่
กตัญญูให้มารดาผู้ลำบาก ทั้งบิดาพร่ำพร้อมถนอมเลี้ยงให้ใหญ่มา จนกระทั่งถึงได้
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เอาเฮาเข้าบรรพชาทรงเพศ บวชสืบสร้างศีลสร้อยศาสนา กตัญญูกตเวทีให้ในธรรม
พระเจ้ากล่าว แทนน้ำนมแม่เลี้ยงพระองค์ได้เทศนา 

                 (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 6) 
 
   วรรณกรรมพระไตรปิฎกท้ังหมดที่กล่าวมานั้นล้วนมีความสัมพันธ์ในลักษณะร่วมด้าน
เนื้อกับวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง แสดงให้เห็นความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างวรรณกรรมทั้งสอง
ประเภทอย่างแจ่มชัด วรรณกรรมพระไตรปิฎกมักนำหลักธรรมของพระพุทธเจ้าที่พระสาวกได้รวบรวม
ไว้มาประยุกต์เป็นเนื้อหาทางธรรมที่อ่านเข้าใจง่าย เช่นเดียวกับวรรณกรรมคำสอนที่นำหลักธรรม  
ต่าง ๆ ที่มาจากพระไตรปิฎกมาประพันธ์เป็นเนื้อหาคำสอนด้วยภาษาวรรณศิลป์ซึ่งทำให้เข้าถึงได้ดี
ยิ่งขึ้น 
   2) วรรณกรรมชาดก หมายถึง วรรณกรรมที่มี เนื้อหาเกี่ยวข้องกับประวัติ ของ
พระพุทธเจ้าในชาติก่อน มีลักษณะเป็นเรื่องคล้ายนิทานคติสอนใจ โดยยกตัวอย่างเป็นเรื่องๆ เพ่ือให้
คนอ่านหรือคนฟังมีความเพลิดเพลินและเข้าถึงง่าย เช่น วรรณกรรมเรื่องมหาเวสสันดรชาดกที่ชาว
อีสานจะรู้จักกันดีในเรื่องลำมหาชาติ ซึ่งมีแนวคิดสำคัญในเรื่องก็คือทานบารมี ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องลำมหาชาติ ที่นำเรื่องราวเกี่ยวกับมหาเวสสันดรชาดกทั้ง 13 กัณฑ์มาแต่งเป็นกลอน
ลำ ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างบางตอนจากกัณฑ์กุมารมาอธิบายเพ่ือให้เห็นลักษณะร่วมด้านแนวคิดเรื่อง
บำเพ็ญทานบารมีจากมหาเวสสันดรชาดก ตัวอย่างเช่น 
 

  ตะมัตถัง ปะกาเสนโต สัตถา อาหะ ตะโต กุมาโร อาทายะ ชาลีกัณหา ชินาจุโภ 
ภิกขเว ดูราภิกษุทั้งหลาย เวสสันตะโร อันว่าเวสสันตระราชเจ้าตนจำเริญศรีสมบัติ มอบ
ให้แก่ชาวสีพีราชทั้งมวลและทานลูกแก้วทั้งสองให้แก่ชูชกกะพราหมณ์ก็มีแล แต่นั้นใน
เมื่อพระราชบุตรอุตตมะ โอรสาธิราช อันพระราชบิดาได้ประสาทอนุญาตมอบให้ชูชกกะ
พราหมณ์ดังนั้นแล้ว เวสสันตะโร อันว่าพระเวสสันตะวระกษัตริย์ก็เกิดปิดติโสมนัส
อภิรมย์ชมชอบ ประกอบด้วยปิติซาบซ้านชื่นบานในปุตตะบริจาคทานแห่งตนแท้แล ตะ
ทา ในกาละยามนั้นก็เกิดสั่นสะเทือนทั่วทุกทิศฤทธิ์เดชแห่งปุตตะทาน สวนดังพระสุนทระ
ราธิสารพัด คัชชะติ ก็ฮ้องก้องสนั่นหวั่นไหวไปมาปัพพราชาภูผาและยอดดอยดวงสะพาด
แกว่งกวยไปมา เหมือนดั่งกะทาชายบายเอายอดหวายขางไฟไปกวัดแกว่งเทพทุกแห่ง
สาธุการ อนุโมทนาทานการปุตตะบริจาคทุกทั่วภาคหวั่นไหว  

                   (อินตา กวีวงศ,์ 2549: 161 - 162) 
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   ในวรรณกรรมคำสอนอีสานได้นำเนื้อหาเกี่ยวกับมหาเวสสันดรมาประพันธ์แบบแหล่
เพ่ือใช้ในการเทศน์ โดยมีเนื้อหาลักษณะร่วมกัน คือทานบารมี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดี
ธรรม ในตอนแหล่ชูชกขอสองกุมาร ตัวอย่างเช่น  
 

   พราหมณ์ต้านเอาคงคาทั้งห้าย่าน ไหลผ่านแล้วยามสิแห่งบ่มี ฉันใดแท้
องค์ฤาษีพระยาเวส มีศรัทธาดังน้ำกว้างบ่เหียดกาย กาลกลายหน้าโพธิญาณสำเร็จ
แน่ ให้ทานลูกอ่อนน้อยไปแล้วแม่นบ่ถอง พราหมณ์เฒ่ามันยกย่องหลายอย่างนานา 
จนเวสสันตาโรอดทานบ่มิได้ แล้วจึงผายคำต้านจาพราหมณ์ด้วยคำม่วน ท่าน
ประสงค์ลูกน้อยสองเจ้าข้าบ่ขีน ค้อมว่าแล้วเอ้ินลูกทั้งสอง มอบให้ตาชูชกบ่แหนง
พอน้อย ใจหันห่าวบ่มีความหดหู่ บายได้น้ำเต้าแก้วใจตั้งต่อบุญ หยาดลงพร้อม
ปรารถนาตั้งต่อ สาธุเนอผู้ข้าทานลูกน้อยคราวนี้ได้ดั่งใจ พราหมณ์ก็มัดสองน้อยจูง
ไปทั้งคู่ วาจามันด่าป้อยจูงน้อยจากพระองค์ไปแล้ว 

           (อ.ศิลา คานแก้ว, 2544: 20 - 21) 
 
   แนวคิดเรื่องบำเพ็ญทานบารมีนับเป็นแนวคิดที่โดดเด่นมากที่สุดที่พบในวรรณกรรม
คำสอน และวรรณกรรมพุทธศาสนาประเภทชาดก วรรณกรรมทั้งสองประเภทจึงมักมีเนื้อหาเกี่ยวกับ
เรื่องมหาเวสสันดรชาดก หรือมีการกล่าวอ้างถึงในเนื้อเรื่องวรรณกรรม ดังปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนเรื่องแสงมณีแยงโลก ซึ่งเดิมชื่อว่าโลกประทีป ที่มีการนำลำมหาชาติมาแต่งเป็นนิทาน ดังปรากฏ
ในตอนอารัมภกถาที่กล่าวถึงท่ีมาของการประพันธ์ก่อนเริ่มเรื่อง ตัวอย่างเช่น 

 
  บัดนี้ จักได้อธิบายให้ประวัติต้นเหตุ ปรารภกลอนกล่าวแก้แถลงเล่นให้ชื่นใจ 
การที่ข้าแต่งตั้งคัดลอกเป็นคำกลอน เห็นว่าชาวพงศ์พนธุ์ญาติโยมชาวบ้าน พา
กันเอาการตั้งฟังลำมหาชาติถึง 10 ปีล่วงแล้วจำนวนรู้ก็บ่หลาย เป้นน่าเสียดายแท้
ฟังเฉยเสียเปล่า นิทานจำบ่ได้หลานหล้าบ่เชื่อฟัง เป็นเพราะลาวบ่ตั้ง ใจต่อตาม
ขบวน คอยแต่ฟังเสียงดีเรื่องมันทีทะรงแต้มสักกติขั้นนครกัณฑ์ขึ้นสับหว่าง เรื่องบ่
ติดต่อตั้งฟังแล้วก็เล่าหลง ข้าจึงอดสาสู่แถลงกลอนพอรู้เรื่อง เพ่ือให้ลาวพ่ีน้องฟัง
แล้วเรื่องบ่ลืม 
         (พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก, 2549: 1) 
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  วรรณกรรมชาดกและวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วมด้านเนื้อหาที่เด่นชัดในเรื่อง
บำเพ็ญทานบารมี ซึ่งค่อนข้างแพร่หลายที่สุดในภูมิภาคอีสาน วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องจึงแนวคิด
เรื่องการบำเพ็ญทานบารมีจากวรรณกรรมชาดกเรื่องพระเวสสันดร หรือลำมหาชาติมาประพันธ์โดย
แทรกเนื้อหาคำสอนไว้เสมอ 
   3) วรรณกรรมพุทธทำนาย หมายถึงวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับการทำนาย
เหตุการณ์ในอนาคตของพระพุทธเจ้าเพ่ือให้พุทธศาสนิกชนรู้จักสั่งสมความดีเป็นทุนทางธรรม โดยมัก
กล่าวอ้างอิงถึงแนวคิดเรื่องการสร้างบุญชดใช้กรรมไปพร้อม ๆ กับการทำนายอนาคตกาล ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องปฐมกัปป์ที่พระพุทธเจ้าเทศนาพระสาวกครั้งที่ตรัสรู้แล้ว พรรณนาการกำเนิดลมน้ำ
หินดินหนุนกันไปจนถึงปฐมกำเนิดพระพุทธเจ้าโคตมะ ตัวอย่างเช่น  

    ...ดูก่อนอานนท์...ผู้ใดให้ทานข้าวของแก่มันผู้นั้นยิ่งบาปมาก ถ้าให้ทานแก่
ผู้มีศีลก็ยิ่งได้บุญมาก ผู้ใดมีความยินดีในพระพุทธศาสนา และรักษาศีลฟังธรรมมานาน
แล้ว ภายหลังกล่าวว่ากุศลที่เราได้กระทำมาแล้วนั้น เราจะยกให้แก่ท่านเสียดังนี้...เป็น
เวลานานได้ 7 อสงไขยกัป ต่อแต่นั้นมาตถาคตจึงได้ออกปากปรารถนาว่า ขอให้
พระองค์ได้เป็นพระพุทธเต้าในกาลข้างหน้าด้วยเถิด นับแต่ปรารถนาอยู่นานได้ 10 
อสงไขยกัป ต่อแต่นั้นมาพระพุทธเจ้าอีกองค์ จึงได้ทรงตรัสพยากรณ์ให้แก่ตถาคตว่า 
ต่อไปข้างหน้าท่านจะได้ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าองค์หนึ่ง ชื่อว่าโคตมะโดยแท้  
          (น้อย ผัวผัน, 2545ค : 64) 
 

   วรรณกรรมพุทธทำนายมักเป็นการทำนายอนาคตโดยแทรกหลักธรรมให้แง่คิดแก่
ผู้อ่านไปพร้อมกัน นอกจากนี้ยังมักกล่าวถึงแนวคิดเรื่องพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องปุจฉาพยากรณ์ ที่อธิบายไว้ว่าพระพุทธศาสนาจะรุ่งเรืองต้องอาศัยบริษัท 4 พร้อม
ทั้งเคารพในพระรัตนตรัยแก้ว 3 ประการ ตัวอย่างเช่น 
 

    พระศาสนาจะรุ่งเรืองเจริญขึ้นก็อาศัยแก่บริษัท 4 คือภิกษุ ภิกษุณี อุบาสก 
อุบาสิกา มีศรัทธาเลื่อมใส เคารพในพระรัตนตรัย 3 ประการ คือบูชาในพระพุทธรูป พระ
เจดีย์ฐาน เคารพในพระสัทธรรม คำสอนของพระศาสดา คือพระสูตรพระวินัย พระ
ปรมัตถ์ เคารพบูชาในพระสงฆ์ ผู้ทรงปฏิบัติศีล สมาธิ ปัญญา เป็นเนื้อนาบุญ 

                    (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 59) 
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   ในวรรณกรรมคำสอนมักมีการอ้างอิงถึงแนวคิดพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์เพ่ือ
สอนเรื่องการมีสัมมาคารวะพระพุทธเจ้าผู้เป็นศาสนาสอนให้พ้นทุกข์ด้วยตัวเอง พระธรรมอันเป็น
หลักธรรมสั่งสอนของพระพุทธเจ้า และพระสงฆ์ ผู้เป็นตัวแทนสืบทอดพุทธศาสนา ซึ่งการเคารพพระ
พุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ คือการทำนุบำรุงศาสนาให้ดำรงอยู่คู่สังคมท้องถิ่น ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องประชุมกลอนคติธรรม ที่สอนให้เคารพ 3 ข้อ ข้อ 1 คือพระพุทธน้อมจิตระลึกถึง น้อม
ตนเทิดทูนไว้เบื้องสูง และอุทิศตนให้ตั้งอยู่ในความดี ข้อ 2 คือพระธรรมให้น้อมตนรับธรรมมาปฏิบัติ
เพ่ือเป็นบุญกุศล และข้อสามคือพระสงฆ์ให้เคารพน้อมฟังคำสอนมาปฏิบัติ ตัวอย่างเช่น  
 

 องค์พระชินศรีสั่งสอนเฮาแล้ว หมดทุกแนวหวังให้ความสุขน้อยใหญ่ หวังใคร่
จูงพ่ีน้องมวลข่องและคา ข้อต้นบอกว่าตั้งอยู่คุณพุทธะ ทั้งคาราวะตาพวกเฮา
ประณมน้อมให้สังฮอมจิตตั้งหวังใจอยากเพ่ิง น้อมตนเข้าแอบเทิ้งคุณเจ้าที่สูง อุทิศ
ตนเพ่ือมุ่งตั้งต่อทางดี ข้อสองมีคือธรรมะคาระวาไว้น้อมตนไปจับค้นทำบุญกุศลส่ง 
สุจริตจับโปงไว้กับเฮาอาจได้บุญให้ชื่นใจ...ข้อสามตื่นลุกด้วยอย่าลืมแท้พระส่ง  
ฮู้เพ่ินบ่อได้ซ้งซุกซ่อนธรรมโม เรียนได้โตมาสอนบอกเฮาจาแจ้ง... 

          (พระอธิการสมนึก ทินฺนยโส, 2545: 21) 
    

   การอ้างอิงความเชื่อเกี่ยวกับพุทธทำนายยังนำมาประพันธ์ไว้ในคำสอนของ
วรรณกรรมคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี ที่มีการทำนายไว้ในตอนกาลนับมื้อส่วย 
คือกาลเมื่อหน้าผลไม้จะเกิดหนอนเป็นแมลง ข้าวกล้าเมื่อออกรวงก็ตายหาย ลูกศิษย์คิดล้างครู เมีย
เถียงผัว ลูกคิดฆ่าทำร้ายพ่อแม่ ข้าราชการเคี่ยวเข็ญภาษารีดไถเอาไปเป็นส่วนตัว แต่เมื่อพุทธศักราช
ล่วงมาเหลือร้อยกว่าปีจะมีทั้งคนที่ทำบุญกินทานเพ่ือหวังอานิสงส์ และหาผลประโยชน์ทำลายศาสนา 
หญิงชายเล่นชู้สมสู่กันไม่เลือกคู่ ตัวอย่างเช่น 
  
     ศาสนา   สามพันห้าฮ้อย 
     ฝูงเป็นข้อย  กันมากเหลือหลาย 
     ญิงและชาย  ปนกันสมสู่ 
     มักเล่นชู้  โลภจากผัวตน 
     ชายหลายคน  กุมชมเมียท่าน 
     บ่นับอ่าน  คือวอกแลลิง 
     เขาเชิงกัน  คือหมาเดือนเก้า 
     ผิดฮีตเก่า  คลองแต่ปฐม 
           (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 14) 
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   ในวรรณกรรมพุทธทำนายยังนำแนวคิดเกี่ยวกับพุทธทำนายมาประพันธ์เป็นคำกลอน
แบบอีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพุทธทำนาย ซึ่งเป็นคำทำนายจากความฝันประหลาดของพระ
ยาปัสเสน 16 ประการ จึงเสด็จไปเฝ้าพระพุทธเจ้าเพ่ือทูลขอให้ทำนายความฝัน ในที่นี้จะขอ
ยกตัวอย่างในข้อ 2 ที่กล่าวถึงคำทำนายเกี่ยวกับสังคมที่เปลี่ยนไป โดยเปรียบเทียบต้นประดู่ขึ้นหน่
อ่อน ๆ ก็ออกดอกออกผล พระพุทธเจ้าจึงทำนายว่าผู้หญิงจะมีลูกมีสามีตั้งแต่อายุน้อย ไม่รักนวลสงวน
ตัว ตัวอย่างเช่น 
 

   ข้อ 2 นั้นฝันต่างภายหลัง มาเกิดอนิจจังดอก ฮังดอกดู่ตั้งแต่ครั้งอีปู่กะยัง
บ่เห็นกะเลามาซ่างเป็นไม้อ่อนเป็นดอก ต้นบ่ได้พอศอกพอคืบพอวา เหลียวดูพวง
บุปผาจ่อจีบานจุ้ม บ่อาจคันนาไม้บานจีเป็นกลุ่ม สารพัดดอกไม้เป็นปุ้มฮ่วงหอม ให้
คอยซอมไปถ่อนารีน้อยอ่อน สิเอาผัวเข้าซ้อนนอนกลิ้งกล่อมสอง พอแต่นมพองขึ้น
สิเอาผัวเฮียงฮ่วม กะสิมีลูกน้อยคอยให้จ่องนม อายุบ่สมพอมีซู้ผัดมีผัวเสียก่อน แล้ว
เล่ามีลูกอ่อนน้อยดึงดูดนม องค์พระโคดมเจ้าสรญาณตรัสส่อง พระจึงแย้มโอษฐ์
เอ้ือนไขให้ศุ่ฟัง อายุเขากำลังล่วงเข้าเถิงสิบปีสิมีผัวกิ้งก่อมให้คอยซอมเบิ่งถ่อนภาย
สร้อยศาสนา  

            (จินดา ดวงใจ, 2549: 4) 
    
   แนวคิดดังกล่าวยังสอดคล้องสัมพันธ์กับพุทธทำนายความฝันพระเจ้าปเสนทิโกศล
ฉบับภาคกลาง จากอรรถกถามหาสุบินชาดก ที่มีเนื้อหาคำสอนแนวคิดที่สอดคล้องกันอยู่หลาย
ประการ นอกจากนี้วรรณกรรมกรรมคำสอนหลายเรื่องจึงมีที่มาการประพันธ์จากชาดก หรือตัดตอน 
หรือดัดแปลงมาจากชาดก เช่น วรรณกรรมเรื่องโคลงราชสวัสดิ์ พระราชนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
บรมโกศ โคลงพาลีสอนน้อง พระวิธุรชาดกกลอนสวด ซึ่งสันนิษฐานว่าเป็นผลงานของเจ้าพระยาพระ
คลัง (หน) (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 270 - 237) ดังนั้น วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธ
ศาสนาของอีสานจึงมีลักษณะร่วมด้านเนื้อหาที่มีความสัมพันธ์คล้ายคลึงกับวรรณกรรมชาดกกับ
วรรณกรรมคำสอนของภาคกลางดังนั้น วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนาของอีสานจึงมี
ลักษณะร่วมด้านเนื้อหาที่มีความสัมพันธ์คล้ายคลึงกับวรรณกรรมชาดกกับวรรณกรรมคำสอนของภาค
กลาง  
   วรรณกรรมพุทธทำนายกับคำสอนจึงมีลักษณะร่วมด้านเนื้อหาที่ส่งเสริมให้คนทำ
ความดีตามหลักธรรมคำสั่งสอนของพระพุทธเจ้า โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสั่งสมความดีด้วยการรักษาศีล 
เข้าวัดฟังธรรม เคารพพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ ซึ่งนับเป็นการสืบทอดศาสนาที่มีความยั่งยืนแม้
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อนาคตกาลจะเป็นเช่นไร แต่สิ่งที่ยั่งยืนคือความดี และอยู่ในธรรม อีกทั้งแนวคิดเกี่ยวกับพุทธทำนายยัง
สามารถนำมาอ้างอิงในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือประพันธ์เป็นคำสอนที่น่าเลื่อมใสศรัทธาได้อีกนัยหนึ่ง 
   4) วรรณกรรมอานิสงส์ หมายถึงวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับการอธิบาย
ผลลัพธ์ของการทำบุญ เช่น ทำบุญด้วยสิ่งได้ จะได้รับสิ่งใดตอบแทนอันเป็นแนวคิดความเชื่อทางพุทธ
ศาสนา เช่น แนวคิดเกี่ยวกับนรกสวรรค์ ใครทำดีย่อมได้ขึ้นสวรรค์ ใครทำไม่ดีย่อมตกนรก วรรณกรรม
อานิสงส์มีการนำแนวคิดเรื่องนรกสวรรค์มาอธิบายไว้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเปิดสวรรค์ เปิด
นรก ที่มีการอธิบายถึงนรกขุมต่าง ๆ และสวรรค์ในแต่ละชั้น ในที่นี้ จะยกตัวอย่างในตอนที่กล่าวถึง
สวรรค์ชั้นดาวดึงส์ ตัวอย่างเช่น 
   

  อันนี้เป็นเพราะบุญทำ ไว้อันใดเทียมทันเกิดควรที่รู้ เรียนไว้ สู่คนสวรรค์ชั้นนี้
ไผผู้คิดใคร่ก็เพียงแต่ทำทานรักษาศีลฟังธรรมเทื่อเดี๋ยวก็ควรได้ แต่ว่าไผทำบุญหวง
ไว้บ่อเททานร้องป่าวฝูงเพ่ือนบ้านบ่อมีฮู้ข่าวการ ฝูงนี้บริวารบ่อได้สนุกอยู่เอโกมี
วิมานเงินสูงผู้เดียวทรงย่อง ตอนนี้ปายาสิเป็นเรื่องกระทำมาแต่ปางก่อนเป็นพระยา 
กระทำบุญบ่อเอ้ินเธอสร้างผู้เดียวพอพระยา ดับร่าง วางเมือเมืองเกิดบนวิมานผ่าน
ฟ้า นอนเล่นผู้เดียวนั้นแล้ว เพราะอย่างนี้ควรท่านทั้งหลาย คราวทำบุญศีลทานอย่า
ทำเดี่ยวดู้ ให้มองดูเห็นเพ่ือนบริวารแหนแห่ เตินประชาหมู่บ้านให้หวลฮู้สู่คน เฮาจั่ง
ได้พวกหมู่บริวาร ไผผู้ทำคนเดียวเพ่ือนบ่อมีจำไว้สวรรค์ชั้น 2 นั้นชื่อว่า ดาวดึงส์ 
กว้างวิสุกัมนำเกิด พระอินทร์แฝงนั่งเฝ้าเป็นเจ้านั่งปองชั้นนี้มีสถานชม เล่นหลาย
ประการสิต้าน กล่าวนำฝูงชาว พี่น้องให้มองเยี่ยมสู่อันท่านเอ๋ย 

          (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 27) 
 
  ในวรรณกรรมคำสอนที่นำแนวคิดความเชื่อทางพุทธศาสนามาประพันธ์เป็นเนื้อหาคำ
สอนเกี่ยวกับความเชื่อเรื่องนรกสวรรค์มักมีการเชื่อมโยงกับการประพฤติดีประพฤติชอบ เช่น หากทำ
ทาน รักษาศีล ก็จะเป็นบุญทำให้ได้ขึ้นสวรรค์ และหากทำไม่ดีก็จะตกนรก ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องมะไลหมื่น มะไลแสน ที่นำแนวคิดเรื่องนรกสวรรค์มาสอนให้รู้รักทำบุญทำทาน รักษาศีล เมื่อตาย
ไปกจ็ะได้ไปเกิดบนสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ ตัวอย่างเช่น 
 

  เศรษฐีก็เนาที่หั่นทันนั้นอยู่เกษม พลอยเล่ามีใจให้ทานทุกสิ่ง ข้าวและน้ำทาน
ให้แก่พระสงฆ์ อันว่าเงินคำพร้อมอาภรณ์ผ้าผ่อน พลูหมากพร้อมตาลพร้าวพ่ำก็ทำ 
กล้วยและอ้อยทั้งหมู่ฟืนไฟ สรรพโภชนังเททอดทานเหลือล้น อันว่าอัถฐะพร้อม
กฐินทานทอด ผ้าน้ำฟ้าฤดูถ่วนออกวัดษาอันหนึ่งทานแก่คนขมอดให้ทุกข์ยากเข็ญ
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สินเจ้าเอ้ย เจ้าก็มีใจใสบ่อขาดสายศีลห้า บัดนี้มรณาแล้วนำบุญมาเกิด ในซั้นฟ้าดาว
ดึงพ้ีโลกลือบริวารพร้อมตามตนสี่หมื่น ช้างและม้าคนข่อยก็ดั่งเดียวพระเอ้ย อันว่า
เยียสางห้องเมียนางสี่หมื่น  

              (น้อย อุ่นตูม, 2547: 21) 
 
   วรรณกรรมอานิสงส์ที่มีเนื้อหากล่าวถึงนรกขุมต่าง ๆ ไว้อย่างชัดเจน เพ่ืออธิบายถึง
ผลลัพธ์ของการทำไม่ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเปิดสวรรค์ เปิดนรก ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างนรก
ขุมที่ 8 อเวจีนรกเพ่ือให้เห็นอย่างโดดเด่น นับเป็นอานิสงส์ของการทำไม่ดี ตัวอย่างเช่น 

 
  ...ที่ 8 นั้นชื่อ “อเวจี” สัตว์นั้นมีกายสูงลื่นคนเราแท้ เขานั้นยืนวานิ่งบ่อมีติ่ง
จักเทื่อไฟลุกพลุ่งมาพร้อมสี่ทาง คือทางหัวตีลงใต้ทางตีนพลุ่งขึ้นใส่ขวาและซ้ายซน
จี้ต่อกัน ต่อจากนั้นเหล็กท่อลำตาลลแทงสองสามสี่มีเต็มเนื้อ อันหนึ่งยังเหล่ามีมือ
เท้าจมลงเพียงเข่า หัวหล่อเลี้ยงทองหุ่มแค่คอเขานั้นกายแดงเท่าทองแดงทั้งแท่ง
เป็นเพื่อเวรหล่อเลี้ยงพอให้บ่อตาย  
            (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 17) 

 
   แนวคิดความเชื่อเกี่ยวกับนรกสวรรค์ว่าด้วยเรื่องนรกปรากฏในวรรณกรรมคำสอน
หลายเรื่องเพ่ือสอนให้คนไม่ประพฤติชั่ว มิเช่นนั้น จะตกนรกขุมต่าง ๆ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
แสงมณีแยงโลก ที่สอนหากสามีนอกใจภรรยาก็จะทำให้ตกนรกอเวจี ทนทุกข์ในหม้อไฟใหญ่   
ถูกทรมานอย่างแสนสาหัส ดังนั้น ไม่ว่าหญิงหรือชายก็ไม่ควรคิดผิดทำชั่ว มิเช่นนั้น จะได้รับวิบาก
กรรมตามนั้น ตัวอย่างเช่น 
 

  ...เดี๋ยวนี้ผัวมึงไปอยู่ซ้อนนางฟ้าชื่นชมพุ้นแหล่ว ค่อมว่าแล้วเขาแก่ดึงไป แยง
อเวจีแกว่งลงในหม้อ ทงทุกข์ล้ำในไฟหม้อใหญ่ ครั้นว่าม้มที่นั้นเป็นบ้าเผดเปลือย 
ชื่อว่าอสูรกายแท้เป็นผีสวงเผดฮูปากน้อยหลมเส้นแห่งผม ทงทุกข์แท้แสนเวทนา
จิตร ทั้งอาหารบ่มีแถมไส้ ฟังเยอทั้งหลายพร้อมหญิงชายน้อยใหญ่เฮาเฮย ให้ค่อย
จำจื่อแจ้งทรงไว้ใส่ใจ อันนี้ในธรรมแท้แปลมาสอนสั่งจริงแหล่ว  
         (พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก, 2549: 59) 
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   แนวคิดเกี่ยวกับอานิสงส์ของการทำดีย่อมได้ดีตอบแทนยังปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนอีกหลายเรื่องเพ่ือส่งเสริมให้คนทำดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องยาบส่วงนักเทศน์มีการสอนเรื่อง
ทำทานไว้ในตอนยาบส่วงเรื่องทาน โดยอธิบายว่าเป็นของวิเศษที่โจรไม่สามารถลักขโมยได้ และ
อานิสงส์ของการทำทานก็จะได้ขึ้นสวรรค์ ซึ่งเป็นยอดปรารถนาของพุทธศาสนิกชนชาวอีสาน 
ตัวอย่างเช่น  
 

  ทาน นี้วิเศษแน่วแน่ถาวร โจรบ่จรมาลักลอบเอาไปได้ หากแม่นของเฮาแท้
ของทานการแจก สิได้แหกข้ึนฟ้าสวรรค์พุ้นก็เพ่ือทานฯ 

                     (น้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม, 2549: 59) 
 

   อีกทั้งวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2  กัณฑ์ที่ 16 ว่าด้วย
อานิสงส์ถวายรองเท้า จะทำให้มีเดชานุภาพกล้าแข็ง ไม่ว่าจะไปเกิดชาติภพใด สามารถฟันฝ่าอุปสรรค
อันตรายได้อย่างไม่พรั่นพรึง ตัวอย่างเช่น 
 

     หากข้าพเจ้าเกิดไปในชาติใดภพใด ให้มีเดชานุภาพกล้าแข็ง บุกป่าฝ่าศัตรู
เหมือนอย่างพระผู้เป็นเจ้าสวมรองเท้าบุกแดดบุกร้อนไม่พรั่นพรึงฉันใดขอให้ข้าพเจ้าเป็น
ฉันนั้น นี้เป็นอานิสงส์ถวายรองเท้า ขอเชิญท่านทั้งหลายจงทราบดังบรรยาย มาด้วย
ประการฉะนี้ 

         (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544: 103)  
 
 จากที่กล่าวมาทั้งหมดจะเห็นได้ว่าวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วมด้านเนื้อหากับ
วรรณกรรมพุทธศาสนาประเภทต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น วรรณกรรมพระไตรปิฎก วรรณกรรมชาดก 
วรรณกรรมพุทธทำนาย หรือวรรณกรรมอานิสงส์ ล้วนมีเนื้อหาคำสอนและแนวคิดสำคัญเก่ียวกับพุทธ
ศาสนาที่แสดงให้เห็นลักษณะร่วมกัน เช่น วรรณกรรมพระไตรปิฎกเน้นการสอนให้ทำความดีด้วยการ
รักษาศีล ทำทาน กตัญญูต่อบุพาการี วรรณกรรมชาดก แสดงให้เห็นการบำเพ็ญทานบารมีของ
พระพุทธเจ้าอันเป็นบุคคลต้นแบบที่สมควรยกย่อง วรรณกรรมพุทธทำนาย ที่แสดงให้เห็นการทำนาย
อนาคตของพระพุทธองค์โดยการแทรกคำสอนสนับสนุนให้ทำความดี และวรรณกรรมอานิสงส์ ที่
อธิบายผลลัพธ์ของการทำดีตามความเชื่อของพระพุทธศาสนาเพ่ือโน้มน้าวใจให้ผู้คนทำบุญทำทาน 
หรือประพฤติชอบ ซึ่งลักษณะร่วมด้านเนื้อหานำไปสู่ข้อสังเกตว่าวรรณกรรมทั้งสองประเภทมี
ความสัมพันธ์ใกล้ชิดกัน  
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5.1.2 ลักษณะร่วมด้านรูปแบบ  
  วรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมพุทธศาสนาด้านรูปแบบอย่างเห็นได้ชัด 
ดังที่อธิบายไว้ในข้างต้นเกี่ยวกับนิยามความหมายของวรรณกรรมพุทธศาสนาว่าเป็นวรรณกรรมที่มี
เนื้อหาเกี่ยวกับแนวคิดพระพุทธศาสนาและเรื่องเกี่ยวกับชาดกซึ่งมีเนื้อหาเป็นพุทธประวัติ ดังนั้น 
วรรณกรรมคำสอนจึงมีรูปแบบการเล่าเรื่อง หรือการนำเสนอเรื่องราวและแนวคิดคำสอนคล้ายคลึงกับ
ชาดก อีกท้ังยังมีรูปแบบการเสนอเรื่องราวแบบแทรกนิทานประกอบคำสอน หรือนิทานซ้อนนิทานเพ่ือ
เป็นตัวอย่างประกอบคำสอน ดังจะอธิบายตามลำดับต่อไปนี้ 
   1) การเล่าเรื่องแบบอรรถกถาชาดก ซึ่งอรรถกถาชาดกเป็นส่วนที่แต่งเพ่ิมเติมเข้ามา
เพ่ือให้ผู้อ่านสามารถเข้าใจเรื่องราวในอดีตวัตถุ หรือเรื่องนิทานอดีตชาติให้สมบูรณ์ มีการอธิบายความ
คาถาเรียกว่าเวยยากรณะ มีการเติมเรื่องในปัจจุบันวัตถุคือปรารภเหตุที่พระพุทธเจ้าตรัสเล่าเรื่องชาดก 
และจบท้ายด้วยสโมธานเพื่อเชื่อมโยงตัวละครในชาดกเข้ากับบุคคลในสมัยพุทธกาล โดยสรุปแล้วอรรถ
กถาชาดกประกอบด้วยโครงสร้าง 5 ส่วน ได้แก่ ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ คาถา เวยยากรณะ และ
สโมธาน (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 11 - 14) ซึ่งในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีรูปแบบการเล่าเรื่อง
ลักษณะแบบอรรถกถาชาดกหลายเรื่องและแทรกคำสอนระหว่างที่ เล่าเรื่องไปพร้อมกันตาม
องค์ประกอบ 5 ส่วน ดังนี้ 
    1.1) ปัจจุบันวัตถุ คำว่า “ปัจจุบัน” ในที่นี้หมายถึงสมัยพุทธกาล คือส่วนที่แสดง
เหตุที่พระพุทธเจ้าแสดงชาดกนั้น เช่น ปรารภพระบารมีข้อใดข้อหนึ่ง ปรารภบุคคล สถานที่ หรือ
เหตุการณ์เพ่ือสอนบุคคล หรืออธิบายความเป็นมาของสถานที่หรือเหตุการณ์ (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 
2565: 14) ซึ่งปัจจุบันวัตถุมักปรากฏในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นนิทานแบบชาดกเป็นส่วน
ใหญ่ นับเป็นส่วนที่สำคัญที่วรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมพุทธศาสนามากที่สุด ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอน โดยเปิดเรื่องด้วยปัจจุบันวัตถุที่
พระพุทธเจ้าหวนนึกถึงเหตุการณ์พระเจ้าปัสเสนผู้เป็นกษัตริย์ไม่อยู่ในธรรม ประพฤติผิดศีล ใจคอ
โหดร้าย พระพุทธเจ้าจึงภาวนาอยู่ในอารามแก้วจนแท่นบัลลังก์ของพระอินทร์กระด้าง พระอินทร์จึง
มองลงมายังโลกมนุษย์เห็นพระเจ้าปัสเสนกษัตริย์เมืองสาวัตถีปฏิบัติตนไม่อยู่ในฮีตคอง ทำผิดคิดชั่ วก็
เกิดความสงสารดลใจให้พระเจ้าปัสเสนอยากไปฟังธรรม ตัวอย่างเช่น 

 
   ยามเมื่อพระองค์สถิตอยู่ยั้งพระเชตะวันใหญ่อารามหลวง ภาวนาทุกค่ำ
เช้าผายเผี้ยนสู่วัน พระก็จิ่มใกล้ปัสเสนใหญ่พระยาหลวง ทรงคะนึงหวนเห็นตุ
การณ์ปัสเสนเจ้า พระยานั้นโมโหด้วยเอาเงินคำทุกสิ่ง ผิเอาของไพร่น้อยไหมฮ้ือข่ม
เหง เขาเป็นโทษน้อยตัดใส่สินหลายทั้งกินสุราสู่วันบ่มีคร้าน กามคุณนั้นวันคืนบ่ให้
ขาด อุโปวันขนาดแท้ก็ฟุมกั้วแต่หญิง ก็ท่อเอ้อวดอ้างเอาตัวเป็นใหญ่ บ่ให้ไผปาก
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เว้าการถ้อยสิ่งใดได้แล้ว คิดว่าโตเป็นเจ้าตามใจสิตกแต่ง มักสิ่งใดก็กล่าวต้านเอาแท้
สู่อัน ก็บ่ไปไหว้เจ้าพุทธบาทมหาคุณ อัฏฐะปัญจะศีลก็บ่จงใจเอ้ือ ท่อแต่เมามัวเล่น
หิงคีรุกหาบ ของแต่งช้าทรงม้าไล่งัวสวนเหล่าเนื้อเบาะหน่างทุกวันคืน  ไผบ่โดยนำ
องค์ก็โกรธเค็มคำกล้า ทำแต่ปาณาเข้าหาตัวทุกเมื่อ พระพุทธเจ้าเห็นแล้วเหล่าอีดู 
คึดจักสอนสั่งให้พระบาททรงศีล เพ่ือว่าบุญเหลือหลายก็บ่ให้มีเวรต้อง เพราะว่าเธอ
ใจฮ้ายโมโหโลภหล่าย ทางบุญมาบ่เอ้ือไปกั้วแต่เวร พระฮ่ำแล้วเลยอยู่ตุณหิ ภาวนา
สถิตอยู่ในอารามแก้ว  
   แต่นั้นสิลาเจ้าพระอินทราไหวหวั่น เลยกระด้างเข้าต่างเก่าบ่คือหลัง พระ
อินทร์จึงหลิงแลเยี่ยมในโลกชมภูพ้ี ก็จึงเห็นสัพพัญญูผู้ทรงศีลแก้ว เห็นทั้งปัสเสน
เจ้าผู้มีใจสาโหด ทำบาปทุกค่ำเช้ากินเหล้าสู่วัน อินทร์ก็อีดูเจ้าปัสเสนพระยาใหญ่ 
อยากให้บังเกิดให้ใจตั้งต่อบุญแท้แล่ว บ่ให้เสียศีลเจ้าบุญหลังแต่ชาติก่อน ใจหาก
เป็นบาปกล้าพาสร้างแต่เวร อินทร์จึงบันดลให้หัวใจพระยาคร้านเมื่อย หลิงดูเมือง
มิ่งบ้านสูญเศร้าหม่นหมอง...แต่นั้นปัสเสนเจ้าราชาพระยาใหญ่ ก้มกราบไหว้ทูลเจ้า
พระยอดคุณ...พระยากล่าวแล้วพุทธบาทเทศนา ว่าดูราพระยาปัสเสนเอยจงค่อย
ฟังเฮาต้าน.... 

                           (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ป.ป. : 2-3) 
 

   รูปแบบการนำเสนอแบบเปิดเรื่องด้วยปัจจุบันวัตถุยังปรากฏในวรรณกรรมคำสอน
เรื่องธรรมดาสอนโลก ที่เปิดเรื่องโดยปัจจุบันวัตถุเป็นเหตุการณ์ส่วนต้นในสมัยที่พระพุทธเจ้ายังมีพระ
ชนม์อยู่ และเหตุการณ์นั้น ๆ จะเป็นเหตุให้พระพุทธเจ้าต้องทรงเทศนาเรื่องในอดีตชาติ ซึ่งเป็นตอนที่
ชาวเมืองราชคฤห์ประสบภัย พระพุทธเจ้าจึงเสด็จมาเทศนาสั่งสอน ตัวอย่างเช่น 

 
        ดูราเจ้า  ชาวภิกขุเป็นหมู่ 
     หากอยู่หากเดือดร้อน สันนั้นบ่ห่อนมี 
     เศรษฐีนั้น  ผิดคองธรรมดาโลก จริงแหล้ว 
     ก็จั่งตายมิ่งเมี้ยน เสียเสี้ยงฮอดสิ่งของ 
       บุพเพพุ้น กะยังมีหลายชาติ มากดาย 
     บ่ใช่มีแต่เฒ่า  เศรษฐีนี้แต่ผู้เดียว ท่านเอ๊ย 
     เมือ่นั้น ภิกขุเจ้า  วันทาก้มกราบ 
     ขอเชิญพระเทเทศน์ให้ ไขแจ้งเรื่องราว แด่ถ้อน 
      ตางให้เฮืองทั่วเท่า ขงขอบชมพู พระเอ๊ย 
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     อันว่าโลกาไผ  ก็ใคร่หุมเห็นฮู ้
     พระบ่เทศนาให ้ ไผบ่หวนเห็นชอบ จริงแหล้ว 
     ดีและฮ้าย  กระทำแท้คู่ซุ่อัน หั้นแหล้ว 
      แต่นั้น พระพุทธเจ้า ต้านกล่าวเทศนา 
     ว่าดูราภิกขุเอ๊ย  จงค่อยฟังเฮาเว้า 
     ขัตติยะเศรษฐีนี้  ผิดคองธรรมดาโลก จริงแหล้ว 
     หากเผาผีบ่ชอบ  คองแท้ก็จั่งตาย นั้นดาย 
     .......................... ............................ 
     ยังมีเมืองอันหนึ่งกว้าง เฮียกชื่อโฆสา  
     พระยาศากยะมุน ี อยู่ทรงเมืองนั้น 
     พระยานั้นมีใจตั้ง ในธรรมทุกค่ำ 
     ศีลแปดไว้  ในเนื้อบ่หล่าหลง ได้แหล้ว 
     .......................... ............................ 
      เฮาจะเล่าแต่เค้า พ้ืนก่อนปฐมมา 
     พระยาท้ังหลาย  ให้ค่อยฟังเฮาเว้าฯ 

        (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 204 - 205) 
 

    1.2) อดีตวัตถุ คือตอนที่เป็นเรื่องราวอดีตชาติของพระพุทธเจ้าครั้งเสวยพระชาติ
เป็นพระโพธิสัตว์ ซึ่งส่วนนี้ก็คือ ชาดก โดยที่เหตุการณ์หรือตัวละครในอดีตมีลักษณะคู่ขนาน หรือ
คล้ายคลึงกับเหตุการณ์หรือบุคคลในสมัยพุทธกาล (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 17) ซึ่งในวรรณกรรม
คำสอนเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอนมีตัวละคร และเหตุการณ์ที่มีลักษณะคู่ขนาน กล่าวคื อ ตัว
ละครในเรื่องมีนิสัยใจคอที่แตกต่างกับตัวละครในอดีตชาติ พฤติกรรม และเหตุการณ์ก็มีลักษณะ
แตกต่างกันเพื่อนำพฤติกรรมในอดีตชาติมาใช้สอนตัวละครในปัจจุบัน คือชนะสันธราช กษัตริย์ที่ใจบุญ 
ครองตนอยู่ในทศพิธราชธรรม และสั่งสอนประชาชนทั้งแผ่นดิน ทำให้บ้านเมืองร่มเย็นเป็นสุข เพื่อเป็น
แนวทางในการสอนพระยาปัสเสนซึ่งเป็นกษัตริย์ที่ไม่ตั้งอยู่ครองธรรม ตัวอย่างเช่น 

 
   เมื่อนั้นโพธิญาณเจ้าเทศนาสอนสั่ง ว่าอดีเตพาราณสีต้านเป็นเค้าสืบไป
เอานามบาลีเข้าเป็นปลายสอนสั่ง เทศนาไปไจ้ ๆ บ่มีได้ขาดสาย ดูราปัสเสนไท้ราชา
ยศใหญ่ฟังเทอญ อุบาสกอุบาสิกาพร่ำพร้อมให้ใจน้องจึงค่อยฟังแท้ดาย เฮาจักไขใน
ห้องพุทโธธรรมสอนสั่งมาดาย ก็หากหลายวาดเว้าคำฮู้สู่อันแท้ดาย ยังมีพรหมทัตไท้
พระยาใหญ่ปางปฐมทรงเมืองพาราณสีไพรอยู่สร้าง ปางเมื่อโพธิสัตว์เจ้ายังทัวระ
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มารในโลกเฮานี้ เที่ยวโปรดสัตว์ใต้ลุ่มฟ้าปางนั้นสู่ตัว พระเอาปฏิสนธิตั้งในครรภ์
ท้องแม่ เทวีเอกต้นจอมเจ้ามิ่งเมือง นาน 10 เดือนได้จึงออกมาเป็นท้าวดูงามล้นคือ
คำทั้งแท่ง ก็บ่มีอันฮ้ายแกมกั้วเกือกคีง อันว่าราชาไท้บิดาพระองค์พ่อกับ ทั้งฝูง
โคตรเชื้อแนวท้าวผู้งาม ก็จึงหานามท้าวกุมารน้อยอ่อน ชื่อว่าชนะสันธราชท้าวควร
แท้ฮูปงาม... 
         (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ป.ป. : 8 - 9)  
 
   ...หลายปีได้ราชาพระองค์พ่อ เฒ่าแก่แล้วเลยเลยเข้าสู่บุญ เขาจึงหดสรง
ท้าวเสวยเมืองแทนพ่อ ชื่อว่าพระยาชนะสันธราชเจ้าลือล้ำสู่แดน อันว่าตาธรรมเข้า
ในใจภูวะนาถ ทานศีลาไว้ใจเจ้าบ่ไล ปริจจาคังพร้อมอาชชวังเทียมแทบ อักโกธัง บ่
เขิงเคียด อวิหิงสาบ่ต้านเตียนถ้อยใส่ผู้ใด ขันติดเข้าเทียมทรวงภูวะนาถบ่ห่อนมีอาจ
ต้านคำกล้าใส่ไผ อวิโรธนังทั้งให้มีใจตั้งต่อ ฝูงนี้พระหากเอาใส่ใจเจ้าบ่ไล พระก็ทศ
ราชาแท้ตั้งอยู่ตามครอง.... 
         (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ป.ป. : 10) 
 
   ...อันนี้เฮาจักเอาคำเจ้าราชาตนเอก ชื่อว่าชนะสันธะแท้มาต้านสั่งสอนนี้
แหล่ว ฟังเอาท่อนปัสเสนพระยาใหญ่ ทั้งหมู่ฝูงไพร่น้อยชาวบ้านจื่อเอาแท้ดาย... 
         (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, ม.ป.ป. : 92)  

   
    ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องธรรมดาสอนโลกก็มีการนำส่วนอดีตวัตถุที่เล่าถึงสาเหตุ
การเกิดกลียุคของชาวเมืองพาราณสี ว่าเจ้าเมืองกระทำผิดฮีตคองเก่า ไม่ดำรงตนอยู่ในศีลธรรมจึงเกิด
กลียุค คนตายเป็นจำนวนมาก ตัวอย่างเช่น 
 
      ยังมีเมืองใหญ่กว้าง เฮียกชื่อพาราณสี 
     มีราชา    อยู่เสวยเมืองนั้น 
     ชื่อว่าโพธิราชเจ้า ทรงธรรมยศใหญ ่
     ใจต่อตั้ง   บุญเบื้อฮ่อศีล 
      ก็หากลือซาเท่า จักรวาลทุกถ่ิน 
     ข้าขอบใต้แผ่นฟ้า ก็มีเจ้าผู้เดียว นั้นแหล้ว 
     หลายประเทศด้าว มาเต้าส่วยสินทอง 
     สะเภาหลาย  หลั่งมาชมเหย้า 
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      เขาเห็นเจ้าเมืองจ้า ยูสบายสนุกอยู่ 
     เขาลวดลืมที่ห้อง เมืองบ้านแห่งเขา 
     เขาก็เอาเมียซ้อน แปงเฮือนบ้านอยู่ 
     หลายมากล้น  เมืองกว้างค่ังนอง 
      ฝูงไพร่น้อย  ชาวหมู่นิคมคาม ก็ดี 
     เขาก็ไหลนองมา  อยู่เมืองกระทำเหย้า 
     ไผกย็ินดีเต้า  ซมแซวดอมพระบาท 
     เฮือนจีบฮ้ัว  ชานนั้นก็ก่ายกัน 
      ...................... ....................... 
      กลียุคใหญ่เข้า มาเมืองกว้างใหญ่ 
     เขาก็ตายต่างล้าว กันแท้บ่ถืกลาง 
     ลางคนตายน้ำ  ไฟหอกหลาวแหลม 
     ลางคนตายเสือเอา แข้กินในน้ำ 
          (พระครูสุเทพสารคุณ, 2549: 205 - 206) 
 
    วรรณกรรมพุทธศาสนาที่มีส่วนของอดีตวัตถุ เล่ าถึงเรื่องในอดีตชาติของ
พระพุทธเจ้า เช่น วรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวขุนทึง ที่เล่าถึงอดีตชาติที่เคยบำเพ็ญมากาลก่อนเป็น
กษัตริย์ชื่อท้าวขุนเทือง ซึ่งเป็นชาติที่พระองค์เสวยทุกขเวทนายิ่งกว่าชาติอ่ืน แต่มีชาติกำเนิดที่สูงส่ง 
ตัวอย่างเช่น 
 

   เมื่อนั้น ยังมีนัคคะเรศล้ำเลอเลิศรังศรี มีพระนามแนวไขข่าวมาคราวกี้ 
เมืองพาราณสีเชื้อชุมพระยาเอกราชมีปราสาทสะอาดอ้างกลางคุ้มควงเมือง เหลียว
ดูเหลืองรังเหลี่ยมเทียวสวรรค์วรรณคล่อง ปราสาททองท่านท้าวขาวเหลี่ยหล่ำมอง 
เอ้อวดย้องยานที่ทรงพระยาอันว่าราชาชนลื่นคนคราวนั้น อัศจรรย์แท้มีนามไขข่าว 
พรหมทัตท่านท้าวนามชั้นชื่อพระองค์ พระก็ดำรงสร้างเสวยเมืองตุ้มไพร่ บ่อมีความ
ทุกข์ไฮ้วิสัยล้ำเลิศเลอ หาเสมอบ่อมีได้ในนครเกินคล่อง วะรุณีนาทน้องเป็นแก้วมิ่ง
เมีย อันว่าฝูงส่ำเชื้อก็ยินม่วนดอมพระองค์ ฝูงอนงค์นางสาวบ่าวคะนองนำล้อม อัน
ว่าจอมกษัตริย์เจ้าครองเมืองเสวยราช ฝูงอำมาตย์แห่ล้อมถนอมเจ้าสู่วัน  
  ทุกสิ่งชั้นสลองเสพงันพระองค์ ปรากฏคือเมืองแมนแม่นสวรรค์งันก้อง สอง
พระองค์สร้างเสวยเมืองนานยิ่ง หลายขวบปีล้ำถ่ายเถิง พอแต่เหิงนานได้พระยา
เมืองตุ้มไพร่ก็เล่าได้ลูกน้อยงามละห่วยเกิ่งแมน ตั้งหากแป่นแว่นหน้าพระนัยเนตร
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นวลละออง เหลียวดูผิวผางเพียงรูปคำทาไว้ เป็นชายกล้าเกินคนลือเดชฤทธิ์เลิศล้น
ลือพ้นลื่นประมาณ จึงขนานนามเอ้ินขุนเทืองเป็นชื่อ 
                   (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2542: 3) 
    

    วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมีการนำเค้าโครงเรื่องจากชาดกมาแต่งเป็นนิทาน
สำนวนใหม่ ไม่มีการเล่าตามสูตรแบบอรรถกถาชาดกที่มีการเปิดเองด้วยปัจจุบันวัตถุ แต่เปิดเรื่องมา
เป็นอดีตวัตถุเลย ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานท้าวนกคุ่ม ที่มีการนำชาดกเรื่องนกคุ่ม ในปรมัต
ถะทีปนีเผด็จจริยปิฎก ตติยวรรค เรียกว่า วัฏฏะกชาดก หรือชาดกกล่าวถึงเรื่องนกคุ่ม ซึ่งเป็นเรื่องใน
อดีตชาติที่พระพุทธเจ้าทรงเป็นพระยานกคุ่ม ได้ทรงบำเพ็ญ “สัจจาธิษฐานปรมัตถปารมี” ซึ่งอยู่ใน
พระไตรปิฎก สำนวนภาษาไทย พระคัมภีร์ใหญ่ จึงยากที่อีสานิกชนจะได้ทราบ ก.กิ่งแก้ว ป. ปราชญ์
ท้องถิ่น จึงนำมาแต่งเป็นนิทานคำสอนเรื่องท้าวนกคุ่ม ตัวอย่างเช่น 
 

   อหังอันว่าข้ามหากรมก้มขาบ ไหว้พระพุทธเจ้าพระธรรมพร้อมพร่ำ
พระสงฆ์ ขอจงมางอยู่เกล้ากวมเศียรสอนสั่ง สามหน่วยแก้วกวมเกล้าอย่าไลแด่
ท่อน เทื่อนี้ข้าจักแต้มแต่งเรื่องนิเทศธรรมสอน ชาฎกเดิมบาลียากคนซิเฮียนฮู้เฮียม
เห็นน้อยอยากปุนแปลงแต้มแต่ง ขออย่าตกหล่นลี้เหลือถิ้มเทศนา ปัระมัตถะที
ปะนีพุ้นเผด็จเดิมเริ่มเล่า เล่มสามเซ็นชื่อไว้วางกระทู้แต่งตามจะริยะปิฎกดั้งเดิมดา
ผูกใหญ่ ตะติยวรรคเว้าวางไว้เทศนา จริยานี้ทีสามสมชื่อ ข้าผู้คิดใคร่ฮู้คุณแก้วแก่น
พุทโธ เพ่ินผู้เพ็ญเพียรสร้างสมภารภูมิประเสริฐ คราวเป็นสัตว์สิ่งเชื้อแสวงใช้ชาติ
หลัง เฮียมช่างอีฮ่ำอยากเผยแผ่ธรรมสอน แสนชาติบำเพ็ญเพียรเพ่ือโพธิญาณกว้าง 
บาระมีสร้างสมภารเพียรก่อ เกิดเป็นสัตว์สิ่งเชื้อทรงสร้างบ่อถอย  
             (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 1)  

    ในวรรณกรรมพุทธศาสนาก็มีเรื่องที่นำมาจากชาดกแล้วเปิดเรื่องด้วยอดีตวัตถุ 
โดยไม่มีการเปิดเรื่องด้วยปัจจุบันวัตุ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพุทธทำนาย ที่นำโครงเรื่องมาจาก
อรรถกถามหาสุบินชาดก แล้วเปิดด้วยเรื่องอดีตชาติที่พระพุทธเจ้าทำนายฝันให้แก่พระเจ้าปเสนทิ
โกศล ตัวอย่างเช่น 
 

     ขวบเมื่อย่าว ๆ ฟ้าฝนหลั่งรินไหล ฟังยินลมไกวกวัด เมฆโพยมดัง
ก้อง มองดูอาโปน้ำไหลนองฮำแผ่น เดือนแปดขึ้นเพ็งแจ้งส่องใส จักได้คิดกล่าวแก้
แปปั่นคำฝัน ของพระยาปัสเสนกราบทูลพระองค์เจ้า พระก็เนาหนห้องสาวัตถีเมือง
ใหญ่เซตะวันว่าไว้เฮาฮู้สืบมา ปางนั้นราซาเจ้าปัสเสนนิททะเน่ง พระก็ฝันหลากล้า
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วสะดุ้งตื่นนอน พระจึงเกิดเดือดฮ้อนในราซหฤทัย เพราะพระทรงนิมิตหลากกะใจ
เหลือล้น  

           (จินดา ดวงใจ, 2549: 1) 
 
    1.3) คาถา คาถาหรือร้อยกรองที่มาจากคัมภีร์ชาดกในพระไตรปิฎก ขุททกนิกาย 
พระสุตตันตปิฎก คาถาของชาดกบางเรื่องอาจมีการอ้างถึงชาดกเรื่องอ่ืน ส่วนใหญ่คาถาจะอยู่ในอดีต
วัตถุ ยกเว้นบางเรื่องที่ปรากฏคาถาทั้งปัจจุบันวัตถุและอดีตวัตถุ (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 18-19) 
ในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีการเล่าเรื่องโดยแทรกคาถาลงในปัจจุบันวัตถุ และอดีตวัตถุตลอดทั้งเรื่อง 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ที่มีการแทรกคาถาจากพระไตรปิฎก ฉบับบาลี เล่มที่ 
25 สุนฺตนฺตปิฎฏเก ขุทฺทกนิกายสฺส ธมฺมปทปาลิ ในตอนเริ่มเรื่อง ตัวอย่างเช่น 
 

   ยถาปิ ปุปฺผราสิมฺหาติ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา สาวตฺถึ อุปนิสฺสาย ปุพฺพารา
เม วิหรนฺโต วิสาขํ อุปาสิกํ อารพฺภ กเถสีติ  

(สมเด็จพระพุฒาจารย์ ; พระราชสุธี (โสภณ โสภณณจิตฺโต). บรรณาธิการ. ล.25. 2549: 23) 
 

   โอกาส ณ บัดนี้ อาตมภาพได้รับสมมติสมัญญาฉันทนุมัติให้รับตำแหน่ง
แสดงหน้าที่แทนพระสัมมาสัมพุทธเจ้า จะได้ดำเนินความบุพพประโยคกถา 
พรรณนาความเบื้องต้น แห่งเรื่องพระนางวิสาขามหาอุบาสิกาสืบไป เป็นใจความว่ 
สตฺถาสมเด็จพระบรมศาสดาสัมมาสัมพุทธเจ้า ครั้งเมื่อพระองค์ทรงอาศัยพระนคร
สาวัตถีประทับอยู่ปุพพารามวิหาร ทรงปรารภพระนางวิสาขามหาอุบาสิกา ให้เป็น
ปฐมเหตุพระบรมโลกเชฏฐ์ จึงได้ตรัสพระธรรมเทศนานี้ มีคำเริ่มต้นว่า ยถาปิ ปุปฺผ
ราสิมฺหาเป็นอาทิฯ 
  กิร ดังได้สดับมา พระนางวิสาขานั้น บังเกิดในคัพโภทรแห่งนางสุมนเทวี 
อรรคมเหสีของธนัญชัยเศรษฐีในภัททิยะนครแคว้นอังคะ “สตฺตวสฺสิกาเล”... 
          (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 1) 
 

    ในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงานยังมีการแทรกคาถาในอดีตวัตถุตลอดทั้ง
เรื่อง ดังปรากฏในตอนที่เล่าถึงพระเจ้าปเสนทิโกศล และพระเจ้าพิมพิสาร ตัวอย่างเช่น 

   
  เตน โข ปน สมเยน พิมพิสาโร จ ปเสนทิโกสโล จ อญฺญมญฺญํ ภคินิปติกา 
โหนฺตีติ  
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  ณ บัดนี้ อาตมาภาพผู้ได้รับสมมติสมัญญาให้ว่าหน้าที่แทนพระเจ้าปเสนทิ
โกล, จะได้สืบอนุสนธิเทศนาต่อไปดำเนินความว่า ‘เตน โข ปน สมเยน’ ก็โดยสมัย
นั้นแลพระเจ้าพิมพิสารกับพระเจ้าปเสนทิโกศล เป็นพระราชสามีแห่งน้องหญิงของ
กันและกัน ฯ... 
               (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 4 - 5)   
    

    วรรณกรรมพุทธศาสนาที่มีงานแทรกคาถาบาลีจากพระไตรปิฎก เช่น วรรณกรรม
เรื่องปฐมสังคายนา ที่เล่าถึงการทำสังคายนา และหน้าที่ต่าง ๆ ของพระสาวกทั้งหลาย ดังปรากฏใน
ตอนที่พระมหากัสสปะดำเนินถามพระวินัย ตัวอย่างเช่น 
 
   ตทนนฺตรํ อายสฺมา มหากสฺสโป เถราสเน นิสีทิตฺวา อุปาลึ วินยํ ปุจฺฉตีติฯ 

   ลำดับนั้นท่านพระมหากัสสปสังฆวุฒาจารย์ ก็ขึ้นนั่งเหนือเถราอาสน์ แล้ว
ก็เริ่มไต่ถามในพระวินัยปิฎกก่อนว่า ดูก่อนอาวุโสอุบาลี คำว่าวินัยนั้นได้แก่สิ่งอันใด 
และแปลว่าอย่างไร อุ. คำว่าวินัยนั้ยได้แก่พุทธบัญญัติ คือข้อกฎที่พระพุทธเจ้าทรง
แต่งตั้งไว้ตามเหตุนั้นที่เกิดขึ้น 1 ได้อภิสมาจารย์คือขนบธรรมเนียม ที่ภิกษุทั้งหลาย
จะต้องประพฤติให้เป็นระเบียบอันหนึ่งอันเดียวกัน เพ่ือแความดีงามแห่งหมู่คณะ 1 
รวมพุทธบัญญัติและอภิสมาจารย์ทั้ง 2 นี้เรียกว่าวินัย แปลว่าระเบียบก็ได้ แปลว่า
นำออกก็ได้ แปลว่าเป็นเครื่องแนะนำของบัณฑิตก็ได้  
           (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, 2548: 24 - 25)  

 
    การแทรกภาษาบาลีสลับภาษาไทยจึงเป็นรูปแบบที่วรรณกรรมคำสอนมี
ลักษณะร่วมกับวรรณกรรมพุทธศาสนาอย่างเห็นได้ชัด บางครั้งมีการขึ้นต้นด้วยบาลีแล้วประพันธ์ต่อ
ด้วยภาษาไทย หรือมีการแทรกคาภาษาบาลีสลับตลอดเรื่อง ดังตัวอย่างในวรรณกรรมเรื่องอานิสงส์
แผนใหม่ ที่กล่าวถึงอานิสงส์ของการสร้างเวจกุฎิ (ส้วม) ตัวอย่างเช่น 
 
   อิมํ มยํ ภนฺเต วจฺจกุฏึ สงฺฆสฺส โอโณชยาม 
   สาธุโน ภนฺเต สงฺโฆ อิมํ วจฺจกุฏึ 
   ปฏิคฺคณฺหาตุ อมฺหากํ ทีฆรตฺตํ หิตายะ สุขายาติ 

   บัดนี้จักแสดงอานิสังสผล บุคคลผู้สร้างเวจกุฎิ (ส้วม) ประคับประคอง
ฉลองศรัทธาที่เสียสละทรัพย์สมบัติ สร้างสถานที่ดับทุกข์ของภิกษุสามเณร อันเวจ
กุฎินี้ เป็นสถานดับนิพัทธ์ทุกข์ คือการถ่ายอุจจาระปัสสาวะเป็นกิจประจำวันของ
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สัตว์ที่มีชีวิตจิตใจต้องทำกิจชนิดนี้ ไม่ทิวาก็ราตรี วันหนึ่งหลายหนก็มี แต่สำหรับ
มนุษย์นั้นเป็นของน่าอุจาดท่านให้ชื่อว่าอุจจาระ แปลว่าของออกจากที่ต่ำ เป็นของ
มนุษย์ไม่นิยมรังเกียจทั้งสีและกลิ่น เป็นวัตถุใช้การไม่ได้ ไม่เหมือนมูลของสัตว์อ่ืน 
เช่น โค กระบือ สุกร เป็ด ไก่ เป็นต้น 

               (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544ค: 181) 
 
    การยกคาถาบาลีสลับภาษาไทยในเนื้อเรื่อง ดังปรากฏในนิทานที่เล่าถึงชายทุกข์
ยากที่เดินทางมาเห็นเศรษฐีสร้างส้วมจึงรำพึงกับตัวเองว่าแม้แต่ข้าวจะกินให้ อ่ิมท้องยังไม่มีเลย
ตัวอย่างเช่น 
 

  เอโก ทุคฺคตปุริโส มีบุรุษเข็ญใจคนหนึ่ง เที่ยวเก็บผักหักฟืนมาเลี้ยงชีวิต 
เอกทิวสํ อยู่มาวันหนึ่งเห็นท่านเศรษฐีสร้างเวจกุฎและฉลองเวจกุฎ นึกในใจว่า เกิด
มาเป็นคนยากไร้เข็ญใจ หาอาหารใส่ปากใส่ท้องวันหนึ่งๆ ก็ท้ังยาก เครื่องนุ่งห่มถิ่น
ฐานบ้านช่องก็ไม่มี 

         (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544ค: 184)  
 
    ลักษณะการแทรกคาถา ยังพบในกลวิธีการดำเนินเรื่องแบบปุจฉา -วิสัชนาเพ่ือ
อธิบายพุทธธรรม โดยขึ้นต้นด้วยคำถามปุจฉาแล้วแทรกคาถาบาลี จากนั้นตามด้วยวิสัชนา ตอบ
คำถาม ซึ่งเป็นกลวิธีการนำเสนอที่ปรากฏในวรรณกรรมพุทธศาสนาและวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง 
ดังปรากฏในวรรณกรรมพุทธศาสนาเรื่องปุจฉาพยากรณ์ ตัวอย่างเช่น 
 

   ...ถามว่าเมื่อพระพุทธเจ้ายังไม่ได้ตรัสรู้นั้น พระธรรมมีหรือไม่มี แก้ว่ามี
อยู่เป็นปกติธรรมดา ด้วยบาลี “อุปปาทาวา ภิกขะเว ตะถาคะตานัง อะนุปปาทา 
วา ตะถาคะตานัง” แปลว่าดูกรภิกษุทั้งหลาย พระพุทธเจ้าทั้งหลายได้บังเกิดขึ้นใน
โลกก็ดี ไม่ได้บังเกิดขึ้นในโลกก็ดี ธรรมธาตุ ธรรมนิยม ธรรมฐิติ ย่อมมีอยู่ แต่ไม่มี
ผู้ใด ใครผู้หนึ่งจะพึงรู้กำหนดได้ต่อพระพุทธเจ้าได้มาตรัสจึงจะตั้งบัญญัติขึ้น ว่านี่
เป็นธรรม นี่เป็นวินัยข้อปฏิบัติที่จะนำสัตว์ให้พ้นจากทุกข์ ด้วยพระพุทธองค์ทรง
พระปัญญา เป็นพระสัพพัญญูรู้ซึ่งธรรมทั้งปวงที่เป็นกุศลและอกุศล และวิบากขอ
สัตว์ทั้งหลาย... 

          (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 56) 
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    ในวรรณกรรมคำสอนก็มีกลวิธีปุจฉา-วิสัชนาแล้วแทรกคาถาบาลี แต่นำคาถาบาลี
ขึ้นก่อนแล้วตามด้วยปัจฉา ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ที่พระอานนท์ถาม
พระพุทธเจ้าว่าเหตุใดนางวิสาขาจึงเดินร้องรำทำเพลง เพราะนางเป็นบ้าเสียสติหรืออย่างไร 
พระพุทธเจ้าตอบว่าไม่ใช่ นางไม่ได้เป็นบ้า แต่เพราะนางประสบความสำเร็จในปรารถนาแห่งตนจึงมีใจ
เบิกบาน พระอานนท์จึงถามต่อว่า นางวิสาขาตั้งความปรารถนาไว้ตั้งแต่เมื่อไหร่ จากนั้นพระพุทธเจ้า
จึงนำนิทานมาตรัสเล่าให้พระภิกษุทั้งหลายฟัง ตัวอย่างเช่น 
 
 อา. ภิกฺขู ตสฺสา สทฺทํ สุตฺวา ภิกษุทั้งหลายครั้นได้สดับฟังนางวิสาขาเดินเปล่ง

อุทานดังนั้น จึงกราบทูลพระศาสดาว่า ‘ภนฺเต’ ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระบาท
ไม่เคยเห็นนางวิสาขาเดินเที่ยวขับร้องดังนี้เลย วันนี้นางวิสาขาพร้อมด้วยบุตรและ
หลาน เที่ยวเดินขับร้องอยู่รอบ ๆ ปราสาท ชะรอยดีของนางวิสาขาจะกำเริบหรือ
นางวิสาขาจะเป็นบ้าเสียแล้วกระมัง พระพุทธเจ้าข้าฯ 

 พุ.   สตฺถา สมเด็จพระบรมศาสดา จึงมีพระพุทธฎีกาตรัสว่า ‘ภิกฺขเว’ ดูก่อน
ภิกษุทั้งหลาย นางวิสาขาธิดาของเรา จะได้ขับร้องเพราะดีกำเริบหรือจิตเป็นบ้าใบ้ก็
หามิได้ นางวิสาขาเห็นความสำเร็จแห่งความปรารถนาของเราที่ตั้งไว้สำเร็จแล้ว
ดังนั้น จึงได้เดินเวียนรอบปราสาทเปล่งอุทานอยู่ดังนั้นฯ 

 อา.   ภนฺเต ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ก็พระนางวิสาขามหาอุบาสิกานั้นได้ตั้งความ
ปรารถนาไว้แต่เมื่อไร พระพุทธเจ้าข้า ฯ  

 พุ.   สตฺถา สมเด็จพระบรมศาสดา จึงนำอดีตนิทานมาตรัสแก่พระภิกษุ
ทั้งหลายว่า ‘ภิกฺขเว’ ดูก่อนภิกษุทั้งหลาย นับถอยหลังแต่ภัททกัปนี้ไปในที่สุดแสน
กัปพระพุทธเจ้าทรงพระนามว่าปทุมุตตร อุบัติขึ้นในโลก... 

           (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 53)  
 
    การแทรกคาถาระหว่างปุจฉา-วิสัชนามักพบในวรรณกรรมพุทธศาสนาที่เกี่ยวข้อง
กับชาดก สอดคล้องกับแนวคิดของพิสิทธิ์ กอบบุญ (2548: 80) ที่อธิบายว่าคาถามีความสำคัญในชาดก
ที่ดำเนินเรื่องด้วยปุจฉา-วิสัชนา เพราะส่วนที่เป็นปุจฉา-วิสัชนาพุทธธรรมมักมีคาถาประกอบด้วยเสมอ 
ซึ่งลักษณะดังกล่าวก็พบในวรรณกรรมคำสอน จึงอาจกล่าวได้ว่าวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วมด้าน
กลวิธีนำเสนอในประเด็นการดำเนินเรื่องด้วยคาถากับวรรณกรรมพุทธศาสนา  
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    1.4) เวยยากรณะ เวยยากรณะ หมายถึงการอธิบายหรือขยายความหมายของคำ
ต่างๆ ในคาถา เรียกว่า “แก้อรรถ” (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 18 - 19) ซึ่งในวรรณกรรมคำสอนมี
รูปแบบการนำเสนอเรื่องราวแบบเวยยากรณะ คืออธิบายความหรือขยายความในคาถาต่าง ๆ 
เช่นเดียวกับวรรณกรรมพุทธศาสนา แต่ไม่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่าแบบ
อรรถกภาชาดก เพียงแต่มีลักษณะของเวยยากรณะอธิบายความหมายของคาถาต่าง  ๆ เท่านั้น ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องยาบส่วงนักเทศน์ เรื่องเจตนา 3 อย่าง ตัวอย่างเช่น 
 

    (คาถา) 
    ปุพฺพเจตนา  เจตนาในเบื้องบน 
    มุญฺจนเจตนา  เจตนาในท่ามกล่าง 
    อปราปรเจตนา  เจตนาในที่สุด 
 
    (เวยยากรณะ) 
   เจตนาได้แก่ความตั้งใจหรือความจงใจของผู้ให้นั้นเอง ผู้ให้ถ้าขาดความ
ตั้งใจเสียก็ไม่สามารถจะบริจาคทานได้ อาศัยเหตุนี้ผู้เป็นทายก เมื่อจะบริจาคทาน
การกุศล จงพยายามรักษาใจของตนในกาลทั้ง 3 คือเบื้องต้น ท่ามกลางและที่สุด 
ให้บริสุทธิ์ผุดผ่องอย่าให้มัวหมองได้ 
        (น้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม, 2549: 41 - 42) 
 

    ในวรรณกรรมพุทธศาสนามีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมคำสอนที่มีการใส่ส่วนเวย
ยากรณะนี้ลงในวรรณกรรมที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่าแบบชาดกอยู่หลายเรื่อง ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องไตรโลกวิตถาร ตัวอย่างเช่น 
 

   (คาถา) 
   “สัทธัมโม คะรุกาตัพโพ” แปลว่าพระพุทธเจ้าทั้งหลาย ต้องเคารพพระ
ธรรมทั้งสิ้น ฯ ถามว่าอะไรเรียกว่าพระธรรม ?  
 
   (เวยยากรณะ) 
   แก้ว่าธรรมมี 3 คือปริยัติธรรม ธรรมที่เล่าเรียนได้แก่พระสูตร พระวินัย 
พระปรมัตถ์ 1 ปฏิบัติธรรม ได้แก่ศีลสมาธิปัญญา 1 ปฏิเวธธรรม ได้แก่มรรคผล
นิพพาน 1 ฯ 
                    (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 39) 
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    1.5) สโมธาน สโมธานคือการแจกแจงว่าบุคคลหรือตัวละครในอดีตชาติกลับมา
ใครในสมัยพุทธกาล ส่วนใหญ่ตัวละครเอกเป็นผู้มีปัญญา กลับชาติมาเกิดเป็นพระโพธิสัตว์ หรืออาจ
เป็นผู้สังเกตการณ์ หรือเป็นผู้ร้ายถ้าเป็นชาย กลับชาติมาเกิดเป็นพระเทวทัต ถ้าเป็นหญิงกลับชาติมา
เกิดเป็นนางจิญจมาณวิกา ภรรยาของพระโพธิสัตว์ กลับชาติมาเกิดเป็นนางยโสธรา พ่อแม่ของพระ
โพธิสัตว์ กลับชาติมาเกิดเป็นพระเจ้าสุทโธทนะและพระนางยโสธรา ส่วนญาติ ลูกศิษย์ หรือผู้รับคำ
สอน อาจกลับชาติมาเกิดเป็นพระญาติ รวมถึงพระสาวกสาวิกาต่าง ๆ (อาทิตย์ ชีรวณิชย์กุล, 2565: 
22) ในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเล่าเรื่องแบบชาดกมักมีส่วนสโมธานชาดกปิดท้าย ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงาน ซึ่งมีส่วนสโมธานปิดท้ายเฉพาะตัวนางวิสาขา โดยแจกแจงว่า
เมื่อทำบุญในชาติใดจะได้รับผลบุญและกลับชาติไปเกิดเป็นใครบ้าง ตัวอย่างเช่น 

 
    พระศาสดาทรงพิจารณาในกาลข้างหน้า ว่าความปรารถนาหญิงนี้จะ
สำเร็จหรือไม่หนอ ก็ทรงทราบทุกประการ จึงมีพระพุทธบริหารว่าในที่สุดแสนกัป
นับแต่กัปนี้ไป พระพุทธเจ้าทรงพระนามว่าพระโคดม จักเสด็จอุบัติขึ้นในโลก ครั้ง
นั้นท่านจักได้เป็น อุบาสิกาชื่อว่าวิสาขา จักได้พร 8 ประการ ในสำนักพระพุทธเจ้า
พระองค์นั้น จักตั้งอยู่ในที่แห่งมารดา จักเป็นยอดของหญิงผู้อุปัฏฐาก บำรุงด้วย
ปัจจัยสี่สมบัตินั้นปรากฏแก่หญิงนั้นดุจตนพึงได้ในวันพรุ่งนี้ นางทำบุญตลอดอายุ 
ครั้นจุติจากอัตตภาพนั้นแล้ว ไปเกิดในเทวโลกท่องเที่ยวอยู่ในเทวดาและมนุษย์ 
ครั้นถึงกาลแห่งพระศาสดาของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงพระนามว่า กัสสป ก็ได้มา
บังเกิดเป็นราชธิดานามว่า สังฆทาสี เป็นน้องสุดท้องแห่งธิดาทั้ง 7 ของพระเจ้ากิกิ
มิได้ไปสู่ตระกูลสามี นางบำเพ็ญบุญกุศลมีทานเป็นต้น กับพวกพ่ีสาวทั้งหลาย และ
ได้ตั้งความปรารถนาไว้ในที่ใกล้บาทมูลของพระกัสสปสัมมาสัมพุทธเจ้าว่าในกาล
ข้างหน้าขอหม่อมฉันพึงได้พร 8 ประการ ในสำนักของพระพุทธเจ้า ผู้เช่นกับ
พระองค์และตั้งอยู่ในที่แห่งมารดาพึงเป็นยอดหญิงผู้อุปัฏฐาก ด้วยปัจจัยสี่ ดังนี้ฯ 
                (ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ, 2548: 55) 
 

    การสโมธานยังพบในวรรณกรรมคำสอนเรื่องนิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ ที่มี
การเล่าเรื่องจนจบแล้วสโมธานแจกแจงว่าพระพุทธเจ้าเสวยพระชาติเป็น พระต่าย พระโมคคัลลาน์ 
เสวยพระชาติเป็นสุนัขจิ้งจอก พระสารีบุตร เสวยพระชาติเป็นวานร และพระอานนท์ เสวยพระชาติ
เป็นลูกนาคน้อย ตัวอย่างเช่น 
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   บัดนี้ จักแสดงไขให้สโมธานกลับชาติชาดกม้วนมอบไว้วางกระทู้เทศน์
ธรรม อันว่าสัตว์สี่นั้นปางก่อนปฐมมา กลับเกิดตายวนเวียนอเนกเนินนานล้ำ นาคะ
โปดกน้อยแนวนามลูกนาคปางนั้น คือพระเถระล้ำอานนท์น้องแห่งเฮ้านี้ อันว่าหมา
คราวนั้นสิงคาโลจิ้งจอก เป็นโมคคัลลาน์ฤทธิ์กล้าเดียวนี้ต่อมา ส่วนว่าวานรน้อย
แนวลิงในป่า ปางนั้นบ่แม่นไทยต่างหน้าแนวเชื้อชาติไผ หากแม่นสาวกไท้องค์
ประเสริฐสารีบุตรปัญญาญาณกว่าคนทั้งค้าย อันว่าสะโสเชื้อปัณฑิโตตัวกระต่าย
ปางนั้น คือตถาคตเจ้าเฮานี้แน่จริงแหล่ว  
           (ก.กิ่งแก้ว ป., 2549: 44) 
 

    การสโมธานอันส่วนที่มีลักษณะร่วมกันของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณพุทธ
ศาสนา ดังปรากฏในวรรณกรรมพุทธศาสนาเรื่องนิทานท้าวขุนทึง ที่มีการแจกแจงการกลับชาติมาเกิด
ของตัวละคร หมอโหรร้าย กลับชาติมาเกิดเป็นเทวทัต นางแม่น้อย กลับชาติมาเกิดเป็นนางจิญจะ
มาณะวิกา ท้าวพระยาขุนเทืองเป็นพระพุทธเจ้า ภรรยาของขุนทึง กลับชาติมาเกิดเป็นนางยโสธรา
พิมพา ท้าวพระยาพ่อขุนเทือง กลับชาติมาเกิดเป็นพระเจ้าสุทโธทนะ นางแอกใค้แม่ของขุนทึง กลับ
ชาติมาเกิดเป็นพระนางสิริมหามายา แม่นมของขุนทึง กลับชาติมาเกิดเป็นนางวิสาขาและนางกับปิ
ลานี กุมารท้าวอำคา กลับชาติมาเกิดเป็นราหุล นางน้อยจันดา กลับชาติมาเกิดเป็นนางอุบลวัณณา 
และพระฤาษี กลับชาติมาเกิดเป็นพระมหากัสสปะ พระอินทร์ กลับชาติมาเกิดเป็นพระอนิรุทธิ์ 
ตัวอย่างเช่น 
 

   สะโมธานปะริวัตน์สรุปลงลายย่อ อันว่าหมอโหรฮ้ายทายพระองค์เว้าบ่อ
ชื่อปางนั้น หากแม่นเทวะทัตต์แท้เที่ยวใช้บาปหนา อันว่านางแม่น้อยสับส่อหมอ
โหร หาเล่กลยาพิษเพ่ือเบือบาท้าว คราวนั้นตายไปไหม้เวจีจมจุ่ม นางจิญจะมาณะวิ
กากล่าวไว้คราวนี้แม่นมันนั้นแหล่ว อันว่าพรหมทัตต์ท้าวพระยาพ่อขุนเทืองปางนั้น 
เป็นพระยาสีหะนุปู่องค์พุทโธเจ้า อันว่านางคานน้อยวะรุณราชเทวี เป็นแม่ของขุน
เทืองแต่ปางคราวนั้น หากแม่นนางบุบผาวัณณาลื่นผู้หญิงในด้าว อันว่าขุนเทืองท้าว
พระยาพ่อขุนทึงปางนั้นเป็นพระบาสุทโธทนะพ่อพระองค์คราวนี้ อันว่านางแอกใค้
คือแม่ขุนทึงปางนั้น กลับชาติมาคือสิริมหามายาแม่พระองค์คราวนี้ อันว่านางอ่อน
ซ้อยอุ่มท่านขุ่นทึง เป็นแม่นมหล่ำแลคอยเลี้ยง ยามเขาถิ้มถนอมแลหลิงหล่ำ โคตร
มีแม่เลี้ยงคราวนี้แม่นจริง อันว่าสมงามน้อนทึงทองน้องพ่ีปางนั้น หากแม่นน่ง
วิสาขาและนางกับปิลานีต่อมาคราวนี้ อันว่านางนีน้อยเทียมขุนทึงทรงแท่นปางนั้น 
หากแม่นนางยะโสธราพิมมาเพ่ินเว้าเดียวนี้ต่อมา  
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   อันว่ากุมารท้าวอำคาคราวก่อน เป็นราหุบอ่อนน้อยแนวเนื้อหน่อ
พระองค์ อันว่านางงามน้อยจันดาด่วงเด่นเป็นอุบลวัณณาเพ่ินเว้าวางไว้ต่อมา อันว่า
ฤาษีสร้างสมณาในเถื่อนปางนั้นเป็นมหากัสสปะผู้เฒ่าธุดงค์ล่ำลื่นสงฆ์ อันว่าอินทา
เจ้าเนาสวรรค์คราวก่อนเป็นพระอนุรุทธะเที่ยงแท้ญาณกว้างลื่นเหลืออันว่าโยธา
ท้างทั้งมวลมากหมื่น ได้แก่ บริษัทสี่เจ้าจอมเหง่าหน่อพุทโธ อันว่าขุนทึงท้าวเป็น
พระยายศใหญ่ ได้ทนทุกขะเวทน์โอ้นะกำกลุ้มขื่นขม ได้แก่ โคดมเจ้าคือเฮาพุทธ
ยาท มาชาตินี้ได้เป็นแก้วหน่อพุทโธ... 
          (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2542: 63 - 64) 

    รูปแบบการนำเสนอเนื้อหาแนวคิดแบบอรรถกถาชาดกมักพบในวรรณกรรมคำ
สอนและวรรณกรรมพุทธศาสนาแบบที่เป็นเรื่องเล่า ส่วนใหญ่เป็นเรื่องที่มาจากชาดก แต่วรรณกรรม
คำสอนมักมี 2 ส่วนที่สำคัญคือ ปัจจุบันวัตถุ และอดีตวัตถุ มีเพียงบางเรื่องที่มีสโมธานปิดท้าย แต่ไม่
ทุกเรื่อง และ อีก 2 ส่วนที่เหลือ คือ คาถา เวยยากรณะ มักพบในวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่
เป็นเรื่องเล่า โดยส่วนของคาถามักมีการแทรกก่อนเริ่มเรื่อง หรือแทรกระหว่างเรื่อง ส่วนเวยยากรณะ
แทรกเพ่ืออธิบายความหมายเพ่ิมเติมเกี่ยวกับเนื้อหาแนวคิดต่าง ๆ ซึ่งวรรณกรรมพุทธศาสนาก็มี
ลักษณะสอดคล้องสัมพันธ์กัน  
    ในประเด็นนี้สายวรุณ น้อยนิมิตร (2542) ได้ศึกษาวิจัยเกี่ยวกับอรรถกถาชาดกใน
ฐานะวรรณกรรมคำสอนและความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนไว้ว่าอรรถกถาชาดกมีคุณค่าใน
ฐานะเป็นวรรณกรรมคำสอน และอรรถกถาชาดกยังมีอิทธิพลต่อการนำรูปแบบไปประกอบการสอนใน
วรรณคดีเรื่องอ่ืน ๆ อีกด้วย ดังนั้น รูปแบบการนำเสนอเนื้อหาแนวคิดของวรรณกรรมคำสอนกับ
วรรณกรรมพุทธศาสนาจึงมีลักษณะร่วมกันอย่างเห็นได้ชัด  
   2) แทรกนิทานหรือเรื่องเล่าประกอบแนวคิด วรรณกรรมคำสอนมีรูปแบบการ
นำเสนอแนวคิดเพ่ือสอนโดยแทรกนิทานประกอบเหมือนการสอนของพระพุทธเจ้าที่มักหยิบยกมาสอน
พระสาวกในพระพุทธศาสนา ดังตัวอยางในวรรณกรรมเรื่องประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 ใน
กัณฑ์ที่ 48 ว่าด้วยเรื่องอานิสงส์ถวายหนังสือ โดยยกตัวอย่างเรื่องเล่าของพระสารีบุตรในอดีตชาติว่า
ตอนที่เกิดเป็นสุชาตมาณพหนุ่ม เกิดศรัทธาในพระไตรปิฎกจึงนำไปถวายพระสงฆ ผลบุญอานิสงส์จึง
ทำใหมื่อบวชบรรลุพระอรหันต์เป็นเลิศทางปัญญา และเป็นสาวกฝ่ายของพระพุทธเจ้า ตัวอย่างเช่น  

 
  กิร ดังได้สดับมา พระสารีบุตรอัครสาวกได้รับการยกย่องเอตทัคคสถานเลิศ
ในทางปัญญา หาพระสาวกองค์ใดเสมอไม่ได้อาศัยแต่ในอดีตชาติ ได้เกิดเป็นสุชาต
มาณพ ครั้นเจริญวัยใหย๋กล้า เกิดศรัทธาสร้างพระไตรปิฎก พร้อมทั้งได้ถวาย
พระไตรปิฎกแด่พระสงฆ์อานิสงส์ผลตามสนับสนุนให้มาเกิดในพระพุทธศาสนาครั้น



 

 

 
 327 

วัยใหญ่กล้า ได้บวชในสำนักของพระศาสดาเจริญสมณธรรม ได้บรรลุพระอรหันต
สัมภิทาญาณ พระศาสดาจารย์ยกย่องเลิศทางปัญญา เป็นสาวกข้างขวาเป็นที่วาง
พระทัยอาศัยอานิสงส์สร้างหนังสือและถวายหนังสือในอดีตชาติขอปราชญ์และพุทธ
บริษัททั้งหลาย จงทราบธรรมบรรยายที่แสดงมาด้วยประการฉะนี้ฯ 
      (ท่านเจ้าคุณพระราชสารธรรมมุนี, 2544ข: 238) 
 

  ในวรรณกรรมพุทธศาสนาก็มีลักษณะการแทรกนิทานหรือเรื่องเล่าในเนื้อหาเช่นกัน  
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเปิดสวรรค์ เปิดนรก ที่กล่าวถึงนรกหน่วยที่ 1 ชื่อว่าโลหะกุมภี แล้วเล่าถึง
เหตุของการตกนรกนี้ด้วยการแทรกเรื่องเล่าของบุตรเศรษฐีเมืองหนึ่งว่าไม่เคยทำบุญ ทั้งยังแย่ งชิงลูก
เมียท่านลอบเป็นเป็นชู้ และด่าว่าพระสงฆ์ ตัวอย่างเช่น 

 
  ฟังเยอฉันจักเล่าภาคถ่อยกรรมก่อนเขาทำในคราวหลังผู้ฟังจำไว้ คราว
ก่อนพุ่นยังมีลูกหลานท่านไท้เศรษฐีใหญ่เมืองคน มีบุตราสี่คนพี่ชายน้องทั้งปวงนี้เขา
บ่อทำบุญสร้างศีลทานจักเทื่อ กินแต่เหล่าเฝ่าแต่ก้นหอยกว้างขว่างทะเล เขานั้พอ
ตายแล้วเลยแงงลงเกิดนอนอยู่หนี่หลายหมื่นปี อีกทั้งสัตว์ชุมใต้ชิงเมียลูกท่าน
ลักลอบชู้นอนซ้อนห่อนควร อันหนึ่งไผผู้โกธากล้าพราหมณาป้อยด่า สวยเสียดส้ม
พระสงฆ์พร้อมพร่ำเณร ชุมนี้มานอนยั่งนำกันเบิ้นหมู่หลายหมื่นล้าน บ่อทันพ้นล่วง
หนีอยู่แล้ว นับแต่เราจับถิ่นลงไปล้นลื่นมาแล้วสามหมื่นปีมันจั่งลงฮอดก้นเลยปิ้ น
ค่อยฟู ยามฟูนั้นฉันเกียวสามหมื่นจั่งมาเถิงปากหม่อเที่ยวปิ้นล่องลอยอยู่แล้ว  
         (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร), 2545: 13) 
 

  นอกจากนี้ยังมีการแทรกเรื่องเล่าเพ่ือประกอบการสอนในนิทาน ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องนิทานเรื่องท้าวนกคุ่มที่แทรกเรื่องเล่าอัศจรรย์ของการอธิษฐานที่เคยมีมาแต่พุทธกาลเพ่ือ
ประกอบการตัดสินใจของนกคุ่มที่กำลังจะตายจากไฟคร่อก แต่เมื่ออธิษฐานแล้วอำนาจของสัจจาจริง
ที่ตั้งม่ันจึงบังเกิดบารมีให้ไปมอด ซึ่งในที่นี้จะขอยกตอนที่กล่าวถึงพระองคุลีมาลทำสัจจาธิษฐานให้สตรี
คลอดง่าย ตัวอย่างเช่น 

 
  แต่ว่าที่ 5 นั้นมีเพ่ิมเพ่ินขยาย คือว่าครั้งปางเมื่อมีมาว่าพระองคุลีมาลนั่ง
กะทำใจมั่น สัจจาธิษฐานให้สตรีคลอดง่ายสบายสะดวกด้วยโดยด้ามดั่งมะโน นัยว่า
ที่นั่งเจ้าชื่อองคุลีแม่นจักเป็นบัลลังก์แท่นทองหรือไม้ ที่ท่านอธิษฐานไว้สมาทาน
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สัตย์ซื่อ เอาน้ำชำระล้างลงใต้ต่งเอา แล้วจึงให้หญิงหมู่มีครรภ์ ไผผู้กลื่นกินลง
ง่ายดายยายมัม ความสวัสดีได้มารดาท้ังลูกยามประสูติคล่องแคล่วเทน้ำก็ดั่งกัน 
            (ก.กิ่งแก้ว ป., 2549: 18)  
 

  ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องกาพย์พระมุนี มีการเล่าถึงกาลขำเขือก ซึ่งเป็นเรื่องเล่าสมัย
พระพุทธศาสนาล่วงผ่านมาได้สามพันปี ว่าพระสงฆ์ไม่ปฏิบัติตามพระวินัย พระราชาไม่อยู่ในครอง
ธรรม จึงเป็นเหตุให้ฝนไม่ตกต้องตามฤดูกาล ข้าวปลาอาหารขาดแคลน ผู้คนอดอยาก ข้าราชการรับ
สินบน ตัดสินคดีความไม่เที่ยงตรงเห็นแก่สินจ้าง ตัวอย่างเช่น 
 

     สังขยา  ภวิตะนัง 
   อรหัง     ฝูงแกวนอกศาสน์  
   พระบ่ไว้    ยังศาสนา 
   ทำปาณา    หาโทษบ่ได ้
   สังกาศได ้   เข้าเขตสามพัน 
   อุบาทว์ตัน   ห้วยฮูวังท้าง 
   ฝูงฮ้างหม้าย  บากบ่อนหากิน 
   ..........................  ............................ 
   เกิดอุบาทว์  ฝนบ่ฮวยฮำ 
   ฝนบ่ตก    เข้าไฮตายคา 
   ฝนบ่ตก    เข้านาตายแล้ง 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533: 5) 
 

  ในวรรณกรรมพุทธศาสนาเรื่องศีละสาระสูตรได้อธิบายคุณของพระไตรสรณาคมน์ทั้ง  3 
และศีล 5 โดยแทรกนิทานเรื่องนายพรานนายพรานทราบจากพระเถรเจ้า หากรักษา พระไตร
สรณาคมน์ทั้ง 3 และศีล 5 จะไม่ต้องไปเกิดในอบายภูมิทั้ง 4 นายพรานจึงรีบไปบอกภรรยา แต่ภรรยา
โกรธมาก ให้นำศีลไปคืน นายพรานไม่สามารถนำศีลไปคืนได้ทันที จึงกำดอกบัวไปตามหาพระพุทธเจ้า 
ระหว่างเจองูเฝ้าจอมปลวก เปรต และช้างเผือก ได้ฝากถามพระพุทธเจ้าว่าเหตุใดจนจึงมีบุพกรรม
เช่นนี้ เมื่อไปถึงพระพุทธองค์ก็เล่าถึงสาเหตุแห่งบ่วงกรรมซึ่งมีสาเหตุมาจากการละทิ้งศีลห้า และพระ
ไตรสรณาคมน์ทั้ง 3 เมื่อมาถึงพลับพลาที่ประทับของพระราชาก็ได้เล่าบุพกรรมตนเองที่ได้ฟังธรรมจาก
พระพุทธเจ้าให้พระราชาฟังจนพระองค์เกิดปิติยินดียกพระธิดาให้อภิเษก และตั้งนามใหม่ให้เป็นพระ
ยาศีละสาระราชบุตรครองราชสมบัติสืบไป ตัวอย่างเช่น 
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   นายพรานก็ครรไลไปตามมรรคมรรคา ก็ถึงสำนักแห่งพระราชาที่ตั้ง
พลับพลาอยู่นอกเมือง อยากจะทรงทราบเรื่องบุพกรรมของพระองค์ นายพรานก็
เข้าไปเฝ้า เล่าถวายซึ่งบุพกรรมที่พุทธองค์ทรงชักนำมาเทศนา พระยาได้ทรงฟังบุพ
กรรมของอาตมา ก็มีพระทัยยินดีปรีดาแก่นายพรานว่า พระพุทธฎีกานี้เป็นแก่นสาร 
อันนายพรานนำมาแสดงให้สิ้นความสงสัย พระมหาษัตริย์มีความชอบพระทัย จึง
ยกธิดาทั้งสองให้แก่นายพราน อภิเษกนายพรานให้เป็นพระยา ชื่อว่าพระยาศีละ
สาระราชบุตรให้ครองสมบัติบริสุทธิ์ด้วยธิดาทั้งสอง ตามทำนองประเพณี 
                   (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 180) 
 

  รูปแบบการแทรกนิทานประกอบคำสอน หรือเนื้อหาของเรื่องนับเป็นลักษณะร่วมอีก
ประการของวรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมพุทธศาสนา ซึ่งเป็นรูปแบบการสั่ งสอนของ
พระพุทธเจ้าที่มักจะหยิบยก หรือแทรกนิทานเรื่องเล่าประกอบการสอนเพ่ือให้สาวกเข้าถึงพระธรรมได้
อย่างกระจ่าง เมื่อนำมาใช้กับวรรณกรรมคำสอนหรือวรรณกรรมพุทธศาสนาย่อมทำให้ผู้อ่านเข้าถึง
เนื้อหาแนวคิดได้โดยง่าย อีกทั้งยังเป็นการอธิบายเหตุผลที่มาที่ไปของแนวคิดได้อย่างลุ่มลึก เกิดจินต
ภาพตามที่ผู้เขียนได้วากหวังไว้ เพราะผู้อ่านจะได้เห็นตัวอย่างจากนิทานที่แสดงให้เห็นผลลัพธ์ หรือ
วิบากกรรมของการกระทำของตัวละคร โดยผู้เขียนอาจไม่จำเป็นต้องอธิบายถึงผลของการกระทำมาก
นัก ผู้อ่านก็สามารถเข้าใจได้ทันทีจากตัวอย่างนิทานหรือเรื่องเล่าดังกล่าวข้างต้น นอกจากนี้ยังเป็น
รูปแบบที่พาผู้อ่านไปสู่อรรถรสของเนื้อหา อ่านแล้วสนุกเป็นเบื้องต้น และได้รับข้อคิดเป็นเบื้องปลาย  
  3) เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู ในวรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมพุทธศาสนาของอีสาน 
มักมีการเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครูหรือพ่อแม่ผู้มีพระคุณ พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ ตลอดจนเทวดา
อารักษ์ก่อนที่จะเริ่มเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องพระอินทร์ใช้ชาติ ตัวอย่างเช่น 

  
  สาธุ ข้าจักยอมือไหว้ พระไตรแก้วรัตนา ทั้งบิดามารดาผู้เลิศคุณบุญล้ำ 
อุปถัมภ์เลี้ยงบ่ได้เบี่ยงอคติ บุตรธิดาคู่สู่คนถนอมไว้ ข้าขอก้มกราบไหว้วางไว้ใส่
เศียร เพียรถนอมเลี้ยงลูกเต้าให้ใหญ่สูง กับทั้งฝูงเทพไท้ผู้ยิ่งใหญ่ในสวรรค์ ฝูงเทวัญ
ผู้ฮักษาโขงเขต ในเทศกว้างทั่วแคว้นจักรวาล ในวิมานเลิศล้ำก้ำฝ่ายหรดี อัญชลี
กราบไหว้ในห้องมโนธรรม ขอบูชาอีกซ้ำยอไว้อย่างสูง ทั้งคุณลุงคุณป้าอาวอาน้า
บ่าว กับทั้งชาวพ่ีน้องทางใต้ฝ่ายเหนือ ให้ช่วยเหลือข้าด้วย คราวนี้แต่งกลอนเป็น
สุนทรในธรรมพุทธบาท อินทร์ใช้ชาติปราชญ์เจ้าให้ฮิ่นตรอง  
                     (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 1) 
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  วรรณกรรมคำสอนเรื่องชนะสันธราชเทศนาคำสอนเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครูที่เริ่มด้วยการ
กล่าวถึงพระรัตนตรัย พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ ขอให้ดลบันดาลให้ผู้เขียนเจริญรุ่งเรือง โดยเปรียบ
ผมเหมือนดอกไม้บูชา มือเป็นดั่งเทียน จิตใจเป้นดั่งน้ำมันตะเกียง ตาทั้งสองข้างเป็นดั่งธูปทั้งสามบูชา
พระรัตนตรัย หูทั้งสองข้างเปรียบได้กับข้าวตอกดอกไม้ที่นางฟ้าหว่านถวายลงมา ขอพรอย่าให้คนไม่ดี 
หรือสิ่งไม่ดีมาเบียดเบียน ตัวอย่างเช่น 

 
  นะโม ตัสสะ แก้วอุอะมาเป็นที่เพ่ิง ภันเต หมายเขิ่งเจ้าคุณแก้วหน่วย 3 
ขอให้เวราฮ้ายหายเสียหนีหลีก อย่าได้เนา อยู่ค้างคิงข้าสิ่งใดแด่ท่อน เกศาผมเกศ
เกล้าต่างดอกมาลา หัตถะมี 10 เรียนเป็นดั่งเทียนตามไต้ อันว่าตนตัวข้าให้เป็นขาง
รองประทีป จิตใจให้เป็นดังน้ำมันไต้ฮุ่งเฮืองแท้แล่ว กับทังจักขุแก้วตาเฮียมทั้งคู่ก็ดี
นั้น เป็นดั่งประธูปไต้บูชาแก้วยอดพระคุณนั้นเทอญ อันว่าหู 2 ก้ำ ขอบูชาพุทธบาท 
เป็นดั่งข้าวตอกเจ้านางฟ้าหว่านถวายแด่ทอน อันว่าโทโสพร้อมโลโภปิตุฆาตก็ดีนั้น 
ขออย่าได้เกี่ยวข้องในเนื้อแห้งเฮียมนี้เทอญ โจรังพร้อมกัมมังหลายสิ่งก็ดีนั้น อย่า
ได้มาเบียนข้าประสงฆ์ตั้งต่อบุญพระเอย สิทธิลาโภพร้อมไชโยดวงประเสริฐ มังคะ
ละเลิศล้ำตัวข้าอยู่เกษมแด่ท่อน สุกขะวัณณะโกพร้อมไชโยดวงยิ่ง จงมาแนมแนบ
ข้างเสถียรมั่นอยู่ยืนแด่เทอญ 
               (พระครูคัมภีรนิเทศ ป.6, 2548: 1)  
 

  ในวรรณกรรมพุทธศาสนาหลายเรื่องก็มีการเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครูเพ่ือความเป็นสิริ
มงคลแก่ผู้เขียน และผู้อ่าน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเปิดสวรรค์ เปิดนรก ที่มีการเปิดเรื่องด้วยบท
ไหว้ครูบูชารำลึกถึงคุณพระรัตนตรัย และครูบาอาจารย์ทั้งหลาย ตัวอย่างเช่น 

 
  สาธุเนอ คุณพระรตนะเทิดไว้หัตถบาทสุรีเศียร คุณเมธีไตรภพนบประณม
เทิดไว้หัตถบาทสุรีเศียร คุณเมธีไตรภพนบประณมเวียนไหว้ กับทั้งคุณเหนือเกล้าบุ
พาจารย์ทวยเทศ จักรวาลหมื่นล้อมถนอมไหว้หว่างคุณอยู่แล้ว บัดนี้เฮียมหากคิด
ใครได้ประพันธ์กาพย์กลอนแถลง แปลงหนทางเมือแมนให้หมู่แดนอีสานเยี่ยม 
เตรียมหนทางลงใต้อบายภูมิชั้นต่ำ นำฝูงชนเที่ยวเยี่ยมเห็นแจ้งสู่คน หวังให้ทุกภาค
พ้นที่ได้อ่านคำกลอน อระชอนใจจิตชื่นมะโมเห็นแจ้ง ผู้ข่าแปลงทางไว้ให้ฝูงคนตาม
ไต่คราวนี้ ขอมาแนะช่องไว้ให้เห็นแจ้งป่องทางบ้างเน่อ  
                 (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท, 2545: 1)  
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  นอกจากนี้ ในวรรณกรรมพุทธศาสนาบางเรื่องยังมีการกล่าวถึงที่มาของการประพันธ์ 
โดยกล่าวถึงครูบาอาจารย์ที่เป็นผู้เรียบเรียงไว้ก่อนหน้านี้ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องไตรวิถาร ปุจฉา
พยากรณ์ พระปรมตัถ์ย่อ และศีละสาระสูตร ตัวอย่างเช่น  

 
  หนังสือไตรโลกวิตถารเล่มนี้ พระครูศิริปัญญามุนี (อ่อน) เรียบเรียงไว้ ว่าด้วย
คดีโลกและธรรมอันอำไพ ผู้อ่านนานไป จะได้มีสติปัญญา รู้ทางโลปทางธรรม 
ศาสนา สอนตัวอาตมา บุตรรีบุตราญาติมิตรให้ละความชั่วทุจริตทางกาย วจีจิตชื่อ
ตรง เชื่อคุณพระพุทธพระธรรมพระสงฆ์ยกขึ้นเป็นองค์ เรียกว่าศรัทธา เป็นทรัพย์
อันประเสริฐในโลกา หญิงชายเกิดมาแสวงหาความสุขเหมือนกัน จงมีขันตีอดใจตั้ง
มั่นเมตตาหากัน ทุกวันทิวาราตรี  
          (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 1)  
 

  ในวรรณกรรมพุทธศาสนาเรื่องปุจฉาพยากรณ์ นอกจากจะบอกที่มาของการเรียบ
เรียงคำประพันธ์แล้วยังบอกจุดประสงค์ และมีการกล่าวอัตวิพากษ์งานของตัวเองในลักษณะถ่อมตน 
ว่าเป็นผู้มีสติปัญญาน้อย หากมีสิ่งใดไม่ถูกใจโปรดให้อภัย ตัวอย่างเช่น 

 
  พระครูศิริปัญญามุนี (อ่อน) เรียบเรียงไว้ให้ผู้ที่นับถือพระพุทธศาสนาเล่า
เรียนศึกษาไปจะได้รู้เข้าใจในพระพุทธศาสนา ขอนักปราชญ์ผู้ปรีชา จงให้อภัยแก่
อาตมา ผู้มีสติปัญญาอันน้อยเทอญ 
          (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 55)  
  

  ในขณท่ีวรรณกรรมเรื่องนิรยกถามหาวิบากมีบทไหว้ครูที่ขึ้นด้วยคาถาภาษาบาลี ไหว้คุณ
พระรัตนตรัย ต่อด้วยคำแปลภาษาไทย และบอกวัตถุประสงค์ของการประพันธ์ พร้อมอัตวิพากษ์ปิด
ท้าย ตัวอย่างเช่น 
 

  นะโม ตัสสะ พุทธัสสะ สะระณัง วะรัง นะโม ตัสสะ ธัมมัสสะ สะระนัง วะรัง 
นะโม ตัสสะ สังฆัสสะ สะระนัง วะรัง อะภิวาทิยะ อัฎฐะ นิรยา มะหาวิปากํ ภาสิส
สันติ  
  ข้าพเจ้าขอถวายนมัสการ ซึ่งคุณพระพุทธเจ้านั้นว่าเป็นที่พ่ึง ที่ระลึกอัน
ประเสริฐ ข้าพเจ้าขอถวายนมัสการ ซึ่งคุณพระธรรมนั้นว่า เป็นที่พ่ึง ที่ระลึกอัน
ประเสริฐ ข้าพเจ้าขอถวายนมัสการ ซึ่งคุณอริยสงฆ์นั้นว่า เป็นที่พ่ึง ที่ระลึกอัน



 

 

 
 332 

ประเสริฐ ข้าพเจ้าขอถวายนมัสการพระรัตนตรัยแล้ว จะขอจัดเรียบเรียงมหานรก
ใหญ่ 8 ขุม ตามคัมภีร์มหาวิบาก ตามสมควรแก่สติปัญญา ไว้ให้อุบาสก อุบาสิกา
เล่าเรียนศึกษา ขอนักปราชญ์ผู้มีปรีชา จงอภัยแก่อาตมาผู้มีอรรถปัญญาน้อยเทอญ 
          (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 108)  
 

  การเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครูนับเป็นลักษณะร่วมด้านรูปแบบอีกประการหนึ่งของ
วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมพุทธศาสนาที่มักจะเริ่มบูชาพระรัตนตรัย 3 ประการ คือพระพุทธ 
พระธรรม พระสงฆ์ก่อนเสมอ บางเรื่องขึ้นต้นคาถาบาลีที่มีความหมายถึงพระรัตนตรัย จากนั้นกล่าวถึง
พระคุณของพ่อแม่ ครูบาอาจารย์ ญาติผู้ใหญ่ เทวดานางฟ้าที่ปกปักษ์รักษาตน ขอพรให้เรื่องราวที่
เขียนขึ้นนั้นเป็นประโยชน์และเป็นสิริมงคลแก่ผู้อ่าน และผู้เขียนเอง นอกจากนี้ยังมีลักษณะอัตวิพากษ์ 
ถ่อมตนฝีมืองานเขียนของตนเอง และขอให้ผู้อ่านให้อภัยหากงานเขียนมีข้อบกพร่อง ลักษณะร่วมด้าน
รูปแบบดังกล่าว ทำให้เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมพุทธศาสนามีความสัมพันธ์กันอย่าง
ใกล้ชิด โดยเริ่มตั้งแต่การเริ่มเรื่องท่ีมักจะมีบทไหว้ครู อีกท้ังยังมีรายละเอียดที่คล้ายคลึงกัน  
  ลักษณะร่วมด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนา แสดงให้เห็น
ว่าวรรณกรรมทั้งสองประเภทมีกลวิธีการนำเสนอรูปแบบที่คล้ายคลึงกันมากกระทั่งกล่าวได้ว่ามี
ลักษณะร่วมกัน ทั้งกลวิธีการเล่าเรื่องแบบอรรถกถาชาดก การแทรกนิทานประกอบการสอน และการ
เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู นอกจากนี้ ลักษณะร่วมดังกล่าวยังทำให้เห็นกลวิธีการนำเสนอเรื่องอย่าง
สร้างสรรค์ของกวีทั้งสองประเภทที่นำผู้อ่านไปสู่โลกแห่งการเรียนรู้หลักธรรมคำสอนอย่างกลมกลืน 
  

5.1.3 สรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนา  
 วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนามีลักษณะแตกต่างกันบางประการที่เป็น
ข้อสังเกตในการแยกประเภทที่สำคัญ คือวรรณกรรมพุทธศาสนามักนำเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับพุทธ
ประวัติ ประวัติของพระสาวก และเนื้อหาเกี่ยวกับคำสอนของพระพุทธเจ้า โดยที่ไม่ได้มีเจตนาสั่งสอน 
หรือห้ามปราบโดยตรง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องธรรมธาตุ 7 ประการ ตัวอย่างเช่น 
 

  บัดนี้จะว่าด้วยธรรมธาตุ 7 ประการ ที่เป็นนามธรรมอาศัยซึ่งรูปแห่งสัตว์ และ
มนุษย์ทั้งหลาย ให้คิดให้นึกซึ่งอารมณ์ต่าง ๆ แล้วจะรู้ คือ “ภวังค์” แปลว่า เกิด (ตัว) 1 
“มะโน” แปลว่า น้อมไปสู่อารมณ์ต่าง ๆ มีรูปเป็นต้น 1 “จิตตัง” แปลว่านึกว่าคิดซึ่ง
อารมณ์ 1 “วิญญาณัง” แปลว่ารู้แจ้งซึ่งอารมณ์ 1 “สังขาร” แปลว่าปรุงแต่งซึ่งความ
ฉลาดและไม่ฉลาด 1 

           (พระครูศิริปัญญามุนี, 2545: 186)  
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 ในขณะที่วรรณกรรมคำสอนแม้จะมีเนื้อหาที่สอดคล้องสัมพันธ์กันแต่จะมีลักษณะการสั่ง
สอน หรือการห้ามปราบอยู่ในเนื้อความ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนานาสุภาษิตคำกลอน ที่สอน
เรื่องการรักษาศีลและการปฏิบัติตนในฐานพุทธศาสนิกชนที่ดี ตัวอย่างเช่น 
   

  เฒ่าแก่แล้วให้คิดฮ่ำนำทาน อันเป็นการกุศลส่งตนเมือฟ้า ตื่นมายามเช้าให้
เจ้าเตรียมเอาข้าวไปทานตักบาตร อย่าได้ประมาทแท้ทานให้แก่พระสงฆ์ องค์ผู้เพ่ิน
มีศีลล้ำทำทานให้มูลมาก คันละจากโลกนี้ภายหน้าอยู่ดี คันละจากโลกนี้สิถึงที่แดน
สวรรค์ ให้หันหาของทานแก่ชรากาลแล้ว บ่มีแนวหยังแหล่วหมดเวรสิเต้นแล่น  
          (พระทองสุข สุภาจาโร, ม.ป.ป.: 6) 
 

 เมื่อศึกษาลักษณะร่วมของวรรณกรรมทั้งสองประเภท ทั้งด้านเนื้อหาและรูปแบบแล้ว
ดังกล่าวในประเด็นข้างต้น พบว่ามีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันอย่างชัดเจน แสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์
อันใกล้ชิดระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุททธศาสนา เนื่องจากชาวอีสานมีความศรัทธา
ในพุทธศาสนา ไม่ว่าจะเป็น ลักษณะร่วมด้านเนื้อหาที่มีความร่วมกันนำเสนอเรื่องราวมหาเวสสันดร
ชาดกเพ่ือเสนอแนวคิดเรื่องทานบารมี นำไปสู่แนวคิดเรื่องการทานที่วรรณกรรมทั้งสองประเภทมักจะ
กล่าวถึง แนวคิดเรื่องการรักษาศีลห้าอันเป็นพ้ืนฐานแนวทางดำเนินชีวิตของชาวพุทธ แนวคิดเรื่ อง
ความกตัญญูต่อพ่อแม่ผู้ให้กำเนิดและผู้มีพระคุณ แนวคิดเรื่องพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ และ
แนวคิดเรื่องความเชื่อทางพุทธศาสนา หรือลักษณะร่วมด้านรูปแบบที่มีการนำเสนอรูปแบบการเล่า
เรื่องแบบอรรถกถาชาดก ซึ่งวรรณกรรมคำสอนกลายเรื่องนำเค้าโครงเรื่องจากชาดกมาแต่งเป็นนิทาน
เพ่ือสอนจึงมีรูปแบบการนำเสนอที่คล้ายคลึงกัน รูปแบบการนำเสนอแนวคิดโดยแทรกนิทาน
ประกอบการสอน และรูปแบบการเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู ล้วนเป็นลักษณะร่วมที่ทำให้เห็นว่า
วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีความคล้ายคลึงกันอย่างแนบเนียน 
 นักวิชาการหลายท่านมีความเห็นว่าวรรณกรรมคำสอนน่าจะได้รับอิทธิพลมาจาก
วรรณกรรมพุทธศาสนา ดังที่ศิราพร ณ ถลาง (2543: 20) อิทธิพลของวรรณกรรมพุทธศาสนาที่ส่งไป
ยังวรรณกรรมคำสอนนี้ทำให้เห็นรูปแบบการนำเสนอแนวคิด และการสร้างสรรค์งานวรรณกรรมของ
คนท้องถิ่นอีสานอย่างเด่นชัด เนื่องจากบริบทสังคมท้องถิ่นอีสานเป็นสังคมพุทธศาสนาที่มีวัดเป็น
ศูนย์กลางชุมชน และเป็นบ่อเกิดที่สำคัญของวรรณคดีท้องถิ่น รวมถึงพิฑูร มลิวัลย์ (2543: 50)  
ที่อธิบายว่าสังคมท้องถิ่นอีสานจึงมีความผูกพันกับพุทธศาสนากระทั่งดำรงอยู่ในวิถีชีวิตรวมถึงการ
สร้างสรรค์งานวรรณกรรม ซึ่งวรรณกรรมท้องถิ่นอีสานมักได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรมพุทธศาสนา
ประเภทชาดกมากที่สุด จากมุมมองของนักวิชาการทั้งสองท่านมีความเป็นไปได้ที่วรรณกรรมคำสอน
จะรับแนวคิดการประพันธ์มาจากวรรณกรรมพุทธศาสนา  
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 ในขณะเดียวกัน เมื่อศึกษาในแง่ความสัมพันธ์หากพิจารณาความสอดคล้องเกี่ยวข้องกันแล้ว 
จะเห็นว่าแนวคิดเก่ียวกับพุทธศาสนาคือต้นกำเนิดของวรรณกรรมหลายประเภท ดังที่ผู้รู้บางท่านกล่าว
ไว้ว่าศาสนาทำให้เกิดวรรณกรรมและศิลปะอ่ืน ๆ (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 109) ดังนั้น เมื่อเรา
มองความสัมพันธ์แบบเท่าเทียมเป็นลูกระนาบเดียวกัน ก็มีความเป็นไปได้ว่าวรรณกรรมทั้งสอง
ประเภทน่าจะมีต้นกำเนิดมาจากพุทธศาสนาเหมือนกัน แต่มีความแตกต่างกันที่จุดประสงค์ของการ
ประพันธ์ จึงมีลักษณะร่วมกันทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบในการนำเสนอ สามารถสรุปเป็นตาราง
ความสัมพันธ์ได้ ดังนี้ 
ตาราง 4 สรุปความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนา 

     ประเภทวรรณกรรม 
 
 
ลักษณะร่วม 

วรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมพุทธศาสนา 

ลักษณะร่วมด้านเนื้อหา 1) วรรณกรรมพระไตรปิฎก มี
แนวคิดให้ปฏิบัติตาหลักธรรม
คำสอนจากพระไตรปิฎก 
2) วรรณกรรมชาดก มีแนวคิด
เรื่องบำเพ็ญทานบารมี 
3) วรรณกรรมพุทธทำนาย มี
แนวคิดให้สั่งสมบุญบารมีเพ่ือ
ผลในอนาคต 
4) วรรณ กรรมอานิสงส์  มี
แนวคิดเรื่องการทำผลแล้วได้
อานิสงส์ผลบุญตามมา 

1) วรรณกรรมพระไตรปิฎก มี
แนวคิดให้ปฏิบัติตามหลักธรรมคำ
สอนจากพระไตรปิฎก 
2) วรรณกรรมชาดก มีแนวคิดเรื่อง
บำเพ็ญทานบารมี 
3) วรรณกรรมพุทธทำนาย มี
แนวคิดให้สั่งสมบุญบารมีเพ่ือผลใน
อนาคต 
4) วรรณกรรมอานิสงส์ มีแนวคิด
เรื่องการทำผลแล้วได้อานิสงส์ผล
บุญตามมา 

ลักษณะร่วมด้านรูปแบบ 1) การเล่าเรื่องแบบอรรถกถา
ชาดก ได้แก่ ปัจจุบันวัตถุ 
อดีตวัตถุ  
คาถา เวยยากรณะ สโมธาน 
2) แทรกนิทานหรือเรื่องเล่า
ประกอบแนวคิด 
3) เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู 

1) การเล่าเรื่องแบบอรรถกถชาดก 
ได้แก่ ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ  
คาถาเวยยากรณะ สโมธาน 
2) แทรกนิทานหรือเรื่องเล่า
ประกอบแนวคิด 
3) เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู 
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5.2 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน 
 วรรณกรรมนิทานเป็นวรรณกรรมที่อ่านแล้วให้ความบันเทิงเป็นเบื้องต้น และแง่คิดเป็นเบื้อง
ปลาย วรรณกรรมนิทานบางเรื่องมีคติธรรมและให้สาระเป็นประโยชน์จึงคุณค่าไม่ต่างกับวรรณกรรม
คำสอน ดังที่ จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 166) อธิบายไว้ว่าวรรณกรรมประเภทนิทานให้คุณค่าแก่
ผู้อ่านหลายประการ นิทานหลายเรื่องได้ทำหน้าที่เป็นกระจกเงาสะท้อนสภาพความเป็นอยู่ วิถีชีวิต
ความเชื่อ คตินิยมตลอดจนอารมณ์ขันของสังคมที่เป็นเจ้าของนิทาน วรรณกรรมนิทานกับวรรณกรรม
คำสอนจึงมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันที่น่าศึกษา  
  วรรณกรรมนิทานเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะที่เล่าสืบต่อกันมาหลายชั่วอายุคน บางเรื่อง
เป็นเหตุการณ์สมมติขึ้น หลายเรื่องเกิดจาก เป็นความจริงที่เกิดขึ้นในชีวิตประจำวันด้วยเหตุผลต่างกัน
ไป (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 166) ซึ่งลักษณะสำคัญของวรรณกรรมนิทาน คือการนำเสนอเรื่อง
นิทานโบราณที่เล่าสืบกันมาทำนองนิทานพ้ืนบ้าน และเรื่องราวที่แต่งขึ้นใหม่ล้วน ๆ ก็มี (ปัญญา 
บริสุทธิ์, 2542: 33) วรรณกรรมนิทานจึงมักผูกเรื่องขึ้นจากนิทานพื้นบ้าน ซึ่งแพร่หลายมากในฐานะที่
เป็นมหรสพ ให้ความบันเทิง และคติสอนใจควบคู่กัน (ศิลปากร.กรม, 2531: 27) จุดมุ่งหมายในการ
เล่านิทานมีหลายประการ บางเรื่องเล่าเพ่ือความสนุกสนานเป็นเครื่องบันเทิงใจเพ่ือผ่อนคลายความตึง
เครียด หลายเรื่องเล่าเพ่ือการศึกษาอบรมแก่ผู้ฟัง เช่น นิทานอีสบ นิทานสุภาษิต นอกจากนี้คนโบราณ
ยังใช้นิทานเป็นเหตุผลในการอธิบายสิ่งที่สงสัย เช่น ทำไมจึงมีฝนตก ฟ้าร้องหรือฟ้าผ่า ด้วยเหตุนี้
นิทานจึงรับใช้ชีวิตหลายแง่มุม และในชุมชนจึงนิยมเล่านิทาน ต่อมาการเล่านิทานมีพัฒนาการมากขึ้น 
มีการเล่านเป็นทำนองเสนาะหรือขับเสภา นิทานบางเรื่องมีคติธรรมหรือให้สาระมากมายจึงมีผู้นำ
นิทานไปร้อยกรองเป็นวรรณกรรม (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 166)  
 กล่าวโดยสรุป วรรณกรรมนิทานมีจุดเริ่มต้นจากนิทานเรื่องเล่าแบบมุขปาฐะ เมื่อมีการเล่า
จนเป็นที่น่าจดจำ และนำแง่คิดคุณค่าไปใช้ให้เกิดประโยชน์ในชีวิตจริงได้ จึงมีกวีนำนิทานมาเรียบเรียง
เป็นวรรณกรรมนิทานที่น่าอ่านยิ่งขึ้น รวมถึงสืบทอดวัฒนธรรมการอ่านวรรณกรรมประเภทนิทานกัน
มากข้ึน กระทั่งมีความแพร่หลายในวงกว้างจนมีผู้นำไปจัดพิมพ์เป็นรูปเล่มเผยแพร่เป็นภาษาปัจจุบันที่
อ่านง่าย หรือมีการนำเค้าโครงมาดัดแปลงใหม่ให้เนื้อเรื่องทันสมัยขึ้น  
  จากนิยามความหมายดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้คัดสรรวรรณกรรมนิทานของอีสานที่มีการ
ตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน และมีจำหน่ายอย่างแพร่หลายมาศึกษาความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมคำสอนอีสาน จำนวน 12 เรื่อง ได้แก่ ผาแดงนางไอ่ ขูลูนางอ้ัว พญาคันคาก นางแตงอ่อน 
ท้าวกำพร้าผีน้อย ท้าวหมาหยุย จำปาสี่ต้น ท้าวกำพร้าไก่แก้ว สังข์ศิลป์ชัย นิทานนางผมหอม ท้าวคำ
สอนเลือกสาว และจักร์ษินพรหมริน  
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  ผู้วิจัยได้คัดเลือกวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมนิทานออกมา
เป็นตัวอย่างในการวิเคราะห์จำนวน 10 เรื่อง ได้แก่ วรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลาน ท้าวคำสอน  
ท้าวกำพร้าคำสอน เทวดาสอนโลก สีหราชสอนลูก เสียวสวาด อินทิญาณสอนโลก  นิยายสุภาษิตพ่อ
สอนลูก คำสอนลูกสะใภ้ และนิยายสุภาษิตสอนลูก  
 จากการศึกษาข้อมูลเบื้องต้นพบว่าวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานของอีสานมี
ความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันในลักษณะรับและส่งแนวคิดซึ่งกันและกัน ทั้งด้านเนื้อหาและด้านรูปแบบ 
ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจึงแบ่งประเด็นการศึกษาวิเคราะห์ออกเป็น 2 ประเด็น คือ การรับ-ส่งแนวคิดด้าน
เนื้อหา และการรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ ดังนี้ 
 

5.2.1 การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา  
  วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทานในด้านเนื้อหาที่
โดดเด่น คือ การรับส่งอิทธิพลซึ่งกันและกันจนทำให้มีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันด้านเนื้อหา 2 ประการ 
คือ วรรณกรรมคำสอนมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน และวรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจาก
วรรณกรรมคำสอน ดังจะอธิบายให้เห็นจริงต่อไปนี้ 
  1) วรรณกรรมคำสอนมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน วรรณกรรมคำสอนมีการ
อ้างถึงตัวละครจากวรรณกรรมนิทานเพ่ือใช้ประกอบการสอน โดยกล่าวอ้างถึงตัวละครเอกใน
วรรณกรรมนิทานซึ่งเป็นที่รู้จักเรื่องราวกันดีในท้องถิ่นที่มีพฤติกรรมสอดคล้องกับคำสอนเพ่ือ
ยกตัวอย่างประกอบการสอนจึงมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กันโดยปริยาย และทำให้เนื้อหามีลักษณะร่วม
กัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องย่าสอนหลานในตอนที่ย่าสอนให้หลานหมั่นทำความดีไว้ เพราะความ
ดีจะช่วยเกื้อหนุนให้ประสบแต่ความสุขความเจริญภายหลัง แต่หากทำบาปไว้กรรมก็จะตามทันเช่นกัน 
โดยย่าได้อ้างถึงพฤติกรรมตัวละครเอกได้แก่ พญาแถน พญาคันคาก ท้าวสินไซ และเจ้าเงาะจาก
วรรณกรรมนิทานพญาคันคาก สังข์ศิลป์ชัย และสังข์ทองเพ่ือยกตัวอย่างประกอบการสอน เรื่องการทำ
กรรมดี ถึงแม้จะพบกับความยากลำบากก็จะส่งผลภายหลัง ตัวอย่างเช่น  
 

       ไผผู่ทำดีไว่  ควมดีกะดึงจ่อง 
      ไผผู่ส่างบาบไว่  กำสิใซ่เม่ือลุน 
      ตั้งแตค่ันคากน่อย  ยังได่ฮบพะยาแถน 
      ยังได่คองนะคอนขวง  นั่งปองเป็นเจ้า 
      อันว่าสินไซท่าว  ตกไกแสนยาก 
      ยังได่กับถ่าวขึ่น  เป็นเจ้านั่งเมือง 
      ตั้งแตเ่งาะฮูบฮ่าย  ยังได้นั่งเป็นพระยา 
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      ยังได้นั่งเป็นลาซา  ซ่าลือทังค่าย  
         (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร พิมพ์วรเมธากุล, 2545: 76 - 77) 
    

  การอ้างถึงตัวละครดังกล่าวข้างต้น สอดคล้องกับพฤติกรรมของตัวละครในวรรณกรรม
กรรมนิทาน ดังปรากฏในวรรณกรรมนิทานเรื่องพญาคันคาก ที่อธิบายว่าถึงแม้พญาคันคากจะเป็น
เพียงผู้น้อยต่ำต้อยแต่ยังได้รบกับพญาแถนผู้ยิ่งใหญ่ และได้ครองเมือง ตัวอย่างเช่น 

 

   แต่นั้น  ฑูตาเจ้า   ฟ้าแถนถามถ่ี 
      อันมาผู้ที่เหง้า  สูนั้นชื่อใด 
      เขาก็ต้านกล่าวถ้อย  จาตอบเสียงแข็ง 
      อันว่านามกร  พระยอดเมือง  ตูนั้น 
   ชื่อว่า  ราชาไท ้   พญาหลวงคันคาก 
      จักรแผ่นแผ้ว  ไชยโยแพ้ผาบแถน ว่าอ้ัน 
      เขาก็ก้มขาบไหว้  พระบาทองค์แถน 
      เพ่ือชาวชมพู  ห่างฝนเขินแล้ง 
              (นิพล สายศรี (ปริวรรต), 2555: 44)  
 

  นอกจากนี้  พฤติกรรมที่ อ้างถึงตัวละครสังข์ศิลป์ชัยยังสอดคล้องกับตัวละครใน
วรรณกรรมนิทาน ดังปรากฏในวรรณกรรมนิทานเรื่องสังข์ศิลป์ชัย ที่กล่าวถึงความยิ่งใหญ่ของสังข์ศิลป์
ชัย ว่าเป็นกษัตริย์ที่คนรู้จักเลื่องลือ ซึ่งว่าจะได้กลับมาครองเมืองเปงจาลนั้นต้องผ่านอุปสรรค
นานัปการ ตัวอย่างเช่น 
 

   ยินความเถิงเผาพงษ์พันธุ์ท้าว ควรที่หานามน้อยอินทาตั้งแต่บานี้   
ชื่อว่าสังศิลป์ชัยมหาจักร โลบลือทังค้าย อันว่าน้องท่านแท้เทียมคาดคือเงา ชื่อว่า 
“สังขาระจักร” จ่ำนำแนมเสื้อ องค์กะษัตริย์เจ้าเป็นจอมใจโลก แปดหมื่นทีปน้อม
เป็นเจ้าแห่งเดียว บุญมากล้นกวมโลกยาวไกล ระดูปีโฮมไส่ฉงงสินส้อย บรบวรถ้วน
แถมพรภูวนาด บัดนี้ข้าจักลาบาทพ้ืนห้อมข้าไพร่เมืองก่อนแล้ว กับทั้งวัณนุลาท้าว
นาคาเลิก กุศราชเจ้าจูงนิ้วสั่งคะดี ฮักเฮ่งหมั้นเหมือนฮ่วมเคหา พันปีปุนอย่าเยียว
มลายม้าง ฮวาน ๆ ข้าชุมส่าวประสงค์บ่าว ฮักเฮ่งไว้ทรงมล้างเมื่อยมะโน ทุกทีก้อง
กวนสั่งเสียงเนือง บางพ่องชลธาตต่อกันหิวให้ สามกษัตริย์เจ้าเตินกันลาเลิก ทายา
นกลีบก้ำแฝงเฝ้าหลั่งหนี นับแต่ผู้ก่งท้าวเสวยราชเปงจาล  

            (จินดา ดวงใจ, 2544ข: 179) 
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  การอ้างถึงตัวละครเจ้าเงาะจากสังข์ทองนั้น เป็นวรรณกรรมนิทานที่เนื้อเรื่องแพร่หลาย
ทั่วไปไม่เฉพาะภาคอีสาน การรับรู้ถึงพฤติกรรม หรือลักษณะของเงาะป่าจึงมีความโดดเด่นชัดเจน เมื่อ
มีการประพันธ์วรรณกรรมคำสอนขึ้น อาจเป็นไปได้ว่ากวีนึกถึงและได้กล่าวอ้างถึงโดยปริยาย ในที่นี้จึง
ไม่ขอยกตัวอย่างประกอบ เนื่องจากวรรณกรรมเรื่องสังข์ทองไม่ใช่วรรณกรรมนิทานของอีสาน  
  2) วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจากวรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมนิทานได้รับแนวคิด
ด้านเนื้อหามาจากวรรณกรรมคำสอนเกี่ยวกับแนวคิดค่านิยมของคนท้องถิ่นที่ปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนอันเป็นต้นแบบของการนำเสนอแนวคิดของเรื่องในวรรณกรรมนิทาน เช่น ค่านิยมเกี่ยวกับการ
อบรมสั่งสอนของญาติผู้ใหญ่ เช่น พ่อแม่ปู่ย่าตายายสอนลูกหลาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องขูลูนาง
อ้ัว ในตอนที่แม่ของนางอ้ัวอบรมสั่งสอนเรื่องการเลือกคู่ ว่านางอ้ัวควรเลือกขุนลางเพราะดูแลเลี้ยง ดู
ทั้งแม่และนางอ้ัวอย่างดี ไม่ควรเนรคุณไปเลือกขูลู แต่นางอ้ัวไม่ฟังคำสอน แม่จึงต่อว่าเพราะไม่ฟังคำ
สอน ดังอย่างเช่น 
      
       เมื่อนั้นแม่กล่าวต้าน ป้อยด่านางงาม 
       มึงนีก้ลายคำสอน บ่ฟังกูต้าน 
       ขุนลางเลี้ยง  แลงงายเช้าค่ำ 
       คันว่าปะละถ้ิม  คุณนั้นถ่อยคน 
       กูก็หวังสุขย้อน  แลงงายทุกเมื่อ 
       คุณแม่เลี้ยงแต่น้อย สอนให้บ่เอา 
           (ปรีชา พิณทอง. 2524 : 45) 
   
  แนวคิดด้านเนื้อหาอีกประการหนึ่ งที่น่าสนใจซึ่งวรรณกรรมนิทานได้รับมาจาก
วรรณกรรมคำสอน คือหญิงหม้ายมักเป็นลักษณะไม่พึงประสงค์ของสังคม ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องผาแดงนางไอ่ ตอนที่พังคีปลอมเป็นกระรอกเผือกแล้วถูกฆ่าตาย ชาวเมืองต่างพากันแบ่งเนื้อกิน 
แต่แม่หม้ายถูกห้ามไม่ให้กินเพราะเป็นตัวกาลิกิณี ตัวอย่างเช่น 
       สังมาเหลือใจเด่  บ่มีผัวนำเพิ่น 
      ทุกข์เพ่ือเป็นแมฮ้่าง  ฮามหม้ายห่างผัว 
      พออยากตายเสียถิ้ม  ดับชีวามรณาต 
      บาอยากอยู่ยังค้าง  คาบ้านเพ่ือนหยัน 
      เขาพากันกินชิ้น   ปิ้งจี่จืนเผา 
      โตมากินแกงเลา   ยอดหวายอายหน้า 
      ลูกก็เฟือขาฝั้น   พันธนังลุกนั่ง 
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      ยากคอบยังอยากชี้น  กระแตจ้อนฮอกขาว 
      เจ้าไปเอามาให้   เฮียมกินสิได้บ่ 
      ไปขอนำพี่น้อง   มาข้ัวใส่แลง แด่ถ้อน 
       แม่ตอบต้าน  ดอมลูกทังออย 
      แม่ก็จนใจเหลือ   ที่สิเอามาได้ 
      ไปขอใผสิให้   แนวโตบ่มีพ่อ 
      ยากกระดัดทุกข์กระด้อ  อย่าขอถ้อนเพิ่นซัง 
           (ปรีชา พิณทอง, 2536 :126) 
 
  แนวคิดเรื่องแม่หม้ายเป็นบุคคลไม่พึงประสงค์ของสังคมนี้ มีในวรรณกรรมคำสอนหลาย
เรื่องเพ่ือสอนให้มีความระมัดระวังและอดทนในการใช้ชีวิตคู่ มิเช่นนั้น จะเป็นที่รังเกียจของสังคม ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแหล่นำสมัย คดีโลกคดีธรรม ที่สอนว่าไม่ควรเลิกร้างกัน เพราะผู้หญิงจเป็น
ฝ่ายเสียหาย เมื่อเป็นแม่หม้ายแล้วถือว่าไม่ดี ไม่มีใครคบหาด้วย ไม่ว่าจะเป็น เพ่ือนผู้ชาย หรือเพ่ือน
ผู้หญิง จะแต่งงานใหม่อีกครั้งก็ยากนัก ตัวอย่างเช่น 
 

   อย่าปะกันเถอะพ่ีน้องเป็นฮ้างบ่ดี มาแต่ทีปพ้ีวี้น้อยใหญ่ก็คือกัน เม่นสิดีปาน
ใดแต่งทำการสร้าง ก็เรียกกว่าแม่ฮ้างบ่มีดีจัดเทื่อ แต่คราวเมื่ออยากได้จาเว้าแต่หนุ่ม
สาวพุ้นน่ากระโยมน่า ว่าเจ้ากับข้อยลงขุมเดียวม้วนอ่องย่องเด๊อน้องเอ้ย บาดว่าได้กัน
แล่วคราวน้อยหนึ่งก็หนีแม่ฮ้างนี้หายากนานพบ ไผบ่มีบุญหลายฮอดบ่หวนเห็นพ้อ แม่
ฮ้างนี้ผัววางถิ่มปล่อย ลอยอยู่คือลูกกิ้งอิงบ้านเพ่ินก็ชัง คือกับถังบ่มีฮวงสอดคานบ่มีได้ 
เหมือนดังรุกขาไม้เคี่ยวทางคนถาก ยามสิปากสิเว้าปรึกษาเรื่องแนวใด โลดบ่มีไผจามิด
เลยเย็นจ้อย 

           (อ.ศิลา คานแก้ว, 2544: 6-7) 
 
  นอกจากนี้ยังมีค่านิยมการเลือกภรรยาตามโฉลกโบราณ หรือลักษณะภรรยาที่ดีและไม่ดี 
ดังปรากฏในวรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำสอนเลือกสาว ที่นำแนวคิดเรื่องการเลือกคู่มานำเสนอเป็น
วรรณกรรมนิทาน โดยนำแนวคิดที่อธิบายถึงลักษณะของผู้หญิงที่ควรเลือกเป็นภรรยาที่ต้องถูกโฉลก
ทั้งพฤติกรรมที่แสดงออก และรูปลักษณ์ภายนอก  อย่าได้เห็นแก่ความงามเพียงอย่างเดียว ดังตัวอย่าง
บางตอนที่กล่าวไว้ว่าผู้หญิงที่ควรเลือกเป็นภรรยาต้องทำอาหารเก่งรสชาติอร่อยถึงเครื่องทั้งเกลือและ
ปลาร้า ถึงแม้ว่าจะเป็นทาสรับใช้ก็ควรไถ่เอามาเป็นภรรยา หรือหญิงที่มีหน้าท้องเหมือนพระอุ้มบาตร 
แม้ว่ารูปร่างหน้าตาไม่ดี แต่หากชายใดได้มาเป็นภรรยาจะทำให้มีทรัพย์สมบัติมาก ตัวอย่างเช่น  
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   คันว่าลูกจักเอาเป็นเหง่าเมียขวัญผู้ประเสริฐ คันแม่นโฉนดถือแม้งเทียม
ข้างก็จึงคูณแท้ดาย เจ้าอย่าเห็นแก่ได้เอาแต่โฉมงาม บาดว่าภายลุนมาสิเล่าเสียภาย
ท้าย ให้ลูกหาเอาท่อนเมียแพงช้อนบ่อน คันแม่นถืกโฉลกต้องหญิงนั้นจั่งค่อยเอาลูก
เอย อันหนึ่งหญิงใดทำกินพร้อมพอเกลือทั้งปลาแดก หญิงนั้นแม่นว่าเป็นข่อยเพ่ิน
ฮ้อยชั้นก็ควรให้ไถ่เอา อันหนึ่งหญิงใดเอเลท้องพุงหลวงอุ้มบาตร์ก็ดี หญิงนั้นถงว่า
เป็นฮูบฮ้ายบุญเจ้าหากมีแท้ดาย ชายใดได้อยู่ช้อนเป็นมิ่งผัวขวัญ สมบัติมีเอนกนอง
เต็มย้าวแท้แหล่ว  
       (กัณหา (บ.ช.ย). กะบากวิทยาและก. กิ่งแก้ว ป., 2544: 139) 
 

  ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวคำสอนมีเนื้อหาที่คล้ายคลึงกันที่กล่าวถึงโฉลกของผู้หญิง
ที่ควรเลือกเป็นภรรยาเช่นเดียวกับในวรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำสอนเลือกสาว ดังตัวอย่างตอนที่
กล่าวถึงลักษณะของผู้หญิงที่ควรเลือกเป็นภรรยาต้องทำอาหารเก่ง และมีหน้าท้องเหมือนพระอุ้ม
บาตร แม้ว่าหน้าตาไม่ดีก็ควรเลือกมาเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 
 
   ญิงใด   ได้โสลกเถือกต้อง  เทียมข้างก็จิ่งควร  แท้แล้ว 
   หลอนท่อ ได้เห็นหน้าแล้ว  ฮูปฮ่างโสมงาม  ดังนั้น 
      ภายลุนเลย   จักถ่อยเวียเป็นฮ้าย 
   ญิงใด  เฮ็ดกินพร้อม  พอเกลือทั้งปลาแดก  
   ญิงนั้น  แม่นเป็นข้อยเพิ่นฮ้อยชั้น ควรให้ไถ่เอา  ท่านเอย 
   ญิงใด  เอเลท้อง   ปูมหลวงอุ้มบาตร ์
   ญิงนั้น  ลอนท่อเป็นฮูบฮ้าย  บุญเจ้าหากมี  แท้ดาย 
   ชายใด  ได้เข้าอยู่ซ้อน  สุขฮวมบรม 
      สมบัติในเฮือนม ี  พำเพ็งเต็มย้าว  หั้นแล้ว 
              (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ข: 3) 
 
  จากเนื้อหาแนวคิดดังกล่าวข้างต้นของวรรณกรรมทั้งสองประเภท สันนิษฐานได้ว่า
วรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำสอนเลือกสาวน่าจะรับแนวคิดด้านเนื้อหาแนวคิดมาจากวรรณกรรมคำ
สอนเรื่องท้าวคำสอน เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวคำสอนถูกประพันธ์ขึ้นก่อน และพระอริยา
นุวัตร เขมจารีเถระ ปริวรรตชำระใหม่ในปี พ.ศ. 2513 จัดพิมพ์โดยมูลนิธิอาเซียอุปถัมภ์ จากนั้น
วรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำสอนเรื่องสาวก็ถูกประพันธ์ขึ้นใหม่ในปี พ.ศ. 2544 โดยกัณหา (บ.ช.ย). 
กะบากวิทยาและก. กิ่งแก้ว ป.  
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5.2.2 การรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ  
 วรรณกรรมคำสอนมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทานด้านรูปแบบในลักษณะที่มี
การรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกัน โดยแบ่งการศึกษาออกเป็น 2 ประเด็น คือ วรรณกรรมนิทานรับ
แนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมคำสอน และวรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดด้านรูปแบบจาก
วรรณกรรมนิทาน ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
  1) วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมนิทานรับ
แนวคิดด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมคำสอน 2 ลักษณะคือ วรรณกรรมนิทานรับโครงเรื่องมาจาก
วรรณกรรมคำสอน และวรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอน ดังนี้ 
   1.1) วรรณกรรมนิทานรับโครงเรื่องมาจากวรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมนิทานรับ
แนวคิดด้านรูปแบบการนำเสนอโครงเรื่องมาจากวรรณกรรมคำสอน โดยวรรณกรรมนิทานนำโครง
เรื่องแบบวรรณกรรมคำสอนมานำเสนออย่างคล้ายคลึงกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน
เลือกสาว ที่นำโครงเรื่องของวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวคำสอนมานำเสนอเป็นเรื่องราว โดยเริ่มจาก
กล่าวถึงตัวละครเอกคือท้าวคำสอนซึ่งอาศัยอยู่กับพระอาจารย์ต้องการมีภรรยาเมื่อถึงวัยอันสมควร 
พระอาจารย์จึงกล่าวสอนหลักการเลือกภรรยาที่ว่าควรเลือกให้ถูกต้องตามโฉลก มิใช่เห็นว่าสวยเพียง
อย่างเดียว จากนั้นก็เริ่มอธิบายถึงลักษณะภรรยาที่ควรเลือกมาเป็นภรรยาทั้งรูปลักษณ์ภายนอก และ
พฤติกรรมที่แสดงออก ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวคำสอนบางตอนเพ่ือให้เห็น
จริงตามที่กล่าวมาข้างต้น ตัวอย่างเช่น 
 
      บัดนี้  จักกล่าวเถิงบาบ่าวท้าว   จอมประเสริฐ “คำสอน” 
   ท้าว  ก็แปะตีนมือ    อยู่ดอมเถรเจ้า 
      บัวระบัติไหว้             ฟืนฟูทุกเช้าค่ำ 
      ตั้งน้ำอุ่นน้ำฮ้อน   แลงเช้าบ่ได้ไล แท้แล้ว 
      ...........................................  ...................................... 
   เมื่อนั้น มึนนานได ้    หลายปีขึ้นใหญ่ มาแล้ว 
      ท้าวก็คึดค้อย ๆ    หาแก้วยอดนาง แท้ดาย 
   บาก ็  คึดอยากได้    เมียมิ่งเทียมอก 
   ก็จิ่ง  ไขคำควร    ต่อมหาเถรเจ้า 
      .........................................  ..................................... 
   เมื่อนั้น มหาเถรเจ้า    ไขคำต้านกล่าว 
   อันว่า  ญิงในลุ่มฟ้า    เหลือล้นอเนกนอง  ท้าวเอย 
   เจ้าจัก  เอาเป็นมิ่งต้น   เมียขวันกัปประถีป 
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   ญิงใด  ได้โสลกถึกต้อง   เทียมข้างก็จิ่งควร   แท้แล้ว 
      ..........................................  ...................................... 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ข: 1 - 2)  
 

    จากนั้นก็ออกเดินทางไปตามหาผู้หญิงตามที่พระอาจารย์กล่าวสอน กระทั่งได้พบ
นางปังคำ ผู้หญิงที่มีลักษณะถูกต้องตามโฉลกที่พระอาจารย์ได้สั่งสอนไว้ ตัวอย่างเช่น 
 
     บัดนี ้ คำสอนท้าว   แสวงหาเมียมิ่ง 
   เที่ยวหา สาวหนุ่มน้อย   ตามบ้านฮูปงาม 
   ทั้งให้  ถือโสลกเจ้า    นักปราชญ์มหาเถร  ปางนั้น 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ข: 16)  
 

    เมื่อพบนางที่มีลักษณะดีต้องตามโฉลกแล้ว ท้าวคำสอนก็เกี้ยวพาราสีสานสัมพันธ์
ขอให้มาเป็นคู่ครอง และได้นางปังคำมาเป็นภรรยา ครองคู่กันอย่างมีความสุขในที่สุด ตัวอย่างเช่น 
 

    ปางเมื่อ นางปังคำแก้วคำสอนเฮียงฮ่วม กันนั้น ถึกลักษณะโสลกแท้การ
สร้างมั่งมี เป็นเศรษฐีสืบสร้างเมืองใหญ่พาราณสี มีเงินคำแสนหมื่นกือกองล้าน บัณฑิต
เจ้าเทศนาสอนสั่งไว้แล้ว ในศาสนชาดกกล่าวไว้ พุทโธเจ้าเทศนา ปางเมื่อเป็นคำสอน
ท้าวแปงเฮือนใช้ชาติ.... 

          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ข: 24)  
  
    โครงเรื่องลักษณะดังกล่าว มีความเหมือนคล้ายกับวรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำ
สอนเลือกสาว ซึ่งมีการกล่าวถึงความปรารถนาของท้าวคำสอนที่อยากได้ผู้หญิงสักคนมาเป็นภรรยาจึง
ขอให้พระฤาษีอบรมสั่งสอนเรื่องการเลือกคู่ พระฤาษีจึงสอนให้เลือกหญิงที่ต้องตามโฉลกโบราณ อย่า
เลือกที่รูปร่างหน้าตาดีแต่เพียงอย่างเดียว ตัวอย่างเช่น 
 

   ...บาก็คิดอยากได้หามิ่งเมียขวัญ คิดอยากเอาเมียชมกอดนอนในมุ้ง บาก็
คิดอยากได้หามิ่งเมียขวัญ คิดอยากเอาเมียชมกอดนอนในมุ้ง บาก็คิดอยากได้เมีย
แทบเทียมอก บาจึงไขคำควรต่อองค์รัสสีเจ้า บาก็ยกมือไหว้เหนือหัวก้มกราบ นบ
นอบไหว้รัสสีเจ้าพ่อตน ข้าก็คิดอยากได้เมียมิ่งมาแฝง ขอให้ราชาพระจงฮ่ำเพ่ิง
ตอนนี้ อันว่าหญิงในห้องคนใดเห็นชอบ หญิงใดในโลกนี้พอสิได้เพ่ิงพาพ่อเอย  
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   เมื่อนั้นตาปะโสเจ้าตนพ่อพระฤาษี พระจึงไขคำตาต่อบาคีค้อย พระจึงพา
ทีต้านขานคำบนบอก สอนสั่งให้บาท้าวสู่อัน อันว่าลูกอยากได้เมียมิ่งมาชมดังนั้น  
อันว่าสาวอยู่ใต้ลุ่มฟ้าหลายล้นอะเนกนองลูกเอย คันว่าลูกจักเอาเป็นเหง่าเมียขวัญ
ผู้ประเสริฐ คันแม่นโฉนกถืกแม้งเทียมข้างก็จึงคูณแท้ดาย เจ้าอย่าเห็นแก่ได้เอาแต่
โฉมงาม บาดว่าภายลุนมาสิเล่าเสียภายท้าย ให้ลูกหาเอาท่อนเมียแพงช้อนบ่อน คัน
แม่นถืกโฉลกต้องหญิงนั้นจั่งค่อยเอาลูกเอย....  

               (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 138 - 139) 
 

    จากนั้นอธิบายถึงโฉลกของหญิงที่ควรเลือกเป็นภรรยาทั้งลักษณะรูปร่างภายนอก 
และพฤติกรรมที่แสดงออก ตัวอย่างเช่น 
 

   อันหนึ่งหญิงใดทำกินพร้อมพอเกลือทั้งปลาแดก หญิงนั้นแม่นว่าเป็นข่อย
เพ่ินฮ้อยชั้นก็ควรให้ไถ่เอา อันหนึ่งใดเอเลท้องพุงหลวงอุ้มบาตร์ก็ดี หญิงนั้นถงว่าเป็นฮูบ
ฮ้ายบุญเจ้าหากมีแท้ดาย ชายใดได้อยู่ช้อนเป็นมิ่งผัวขวัญ สมบัติมีอเนกนองเต็มย้าวแท้
แหล่ว...  
                 (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 139)  

    เมื่อท้าวคำสอนได้ยินคำสอนทั้งหมดจากพระฤาษีจึงออกเดินทางตามหานางที่มี
ลักษณะถูกต้องตามโฉลก และได้พบนางกองสีจึงสู่ขอเป็นภรรยา แล้วให้นางติดตามกลับบ้านเมือง
กราบพ่อพระฤาษีเพ่ือรายงานตัวว่าได้ทำตามคำสั่งสอน และหาภรรยาได้ตามประสงค์ ตัวอย่างเช่น 

 

   ...เมื่อนั้นบาบ่าวท้าวคิดฮ่ำในใจ นางนี้โสกถืกได้สมดั่งใจประสงค์ ถืกกับ
คำบัณฑิตย์สั่งสอนความไว้ กูควรเอาเมือช้อนนอนดอมกลั้วกลิ่น ควรที่เอาอยู่ช้อน
เป็นเหง่ามิ่งเมียชอบดาย เมื่อนั้นบาคานท้าวเอานางน้อยอ่อน พาแจ่มเจ้าเมือบ้าน
แห่งตน ท้าวก็พานางแก้วกองศรีกลับต่าว ถึงแห่งห้องเมืองบ้านเล่าเซา เลยเล่าพา
กันเข้าไปหาพ่อฤาษี ยอมือนบนั่งประณมทูลไหว้ ข้าก็ไปหาได้เมียขวัญสมดั่งมะโน
แหล่ว จึงได้พาแก่นแก้วมาพ่ีกราบพระองค์พ่อเอย... 

             (กัณหา (บ.ช.ย), 2544: 156)  
 

    ตัวอย่างลักษณะโครงเรื่องดังกล่าว แสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวคำ
สอนเลือกสาวรับแนวคิดด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวคำสอน โดยนำโครงเรื่องจาก
ท้าวคำสอนมาประพันธ์แล้วปรับเปลี่ยนชื่อตัวละครบางตัว เช่น พระอาจารย์ เป็นพระฤาษี นางปังคำ 
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เป็นนางกองสี และปรับเพ่ิมอนุภาคบางส่วนในเนื้อหาเข้าไปเพ่ือให้เกิดอรรถรสในการอ่านแบบนิทาน 
โดยที่เนื้อหาคำสอนเกี่ยวกับโฉลกการเลือกภรรยายังคงไว้เช่นเดิม  
    1.2) วรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอน วรรณกรรมนิทานนอกจากจะดำเนินเรื่อง
มุ่งให้ความบันเทิงแล้ว ยังมักแทรกบั้นคำสอนแบบวรรณกรรมคำสอนเพ่ือเป็นคติในการดำเนินชีวิตไว้
อย่างคล้ายคลึงกับรูปแบบการดำเนินเรื่องอย่างวรรณกรรมคำสอน ธวัช ปุณโณทก (2562: 179) 
อธิบายว่า แม้ว่าวรรณกรรมนิทานของอีสานจะดำเนินเรื่องแบบนิทานเพ่ือมุ่งให้ความบันเทิง 
สนุกสนานไปกับเนื้อเรื่อง แต่เมื่อพิจารณาด้านสาระประโยชน์ทางจิตใจแล้ว กวีพยายามสอดแทรก
จริยธรรม การสอนคติธรรมอยู่ในเนื้อเรื่อง และอุปนิสัยของตัวละคร ดังปรากฏในวรรณกรรมนิทาน
เรื่องพญาคันคาก ที่มีการแทรกบั้นพญาคันคากสอนพญาแถน ว่าเป็นแถนเทวดาปกปักษ์รักษาชาว
ประชา หากจะเกิดเคราะห์ร้ายจงแสดงให้ประชาชนรู้จะได้หาทางแก้ไขบูชาโชคชะตาจากร้าย
กลายเป็นดี อย่าห้ามนาคเล่นน้ำให้ฝนเมื่อถึงฤดูเดือนหก ทำให้ฝนตกต้องตามฤดูกาล พืชผลข้าวกล้า
อุดมสมบูรณ์ ผู้คนก็จะระลึกถึงบุญคุณไม่ลืม ตัวอย่างเช่น 
 

   แต่นั้น   ภูมีเจ้า   พญาหลวงคันคาก 
       พระก็ไขปากต้าน  เสียงห้าวบ่กลัว 
       ดีจริงแล้ว  พญาแถนคิดแม่น 
       เฮาจักได้ปากต้าน  สอนไว้จื่อจำ  นั้นเทอญ 
       ชาติที่เป็นแถนฟ้า  ฮักษาคนเมืองลุ่ม  จริงแล้ว 
       หลิงโลกเยี่ยม  การฮ้ายเยี่ยงดี 
   คันว่า   เคราะห์ฆาตฮ้าย  ต้องถืกคนใด  ก็ด ี
       ท่านจงทำ  เป็นเหตุเข็ญเขาฮู้ 
       เขาจักหาหมอแก ้  บูชาเอาโชค 
       เสียเคราะห์ฮ้าย  เสถียรหมั้นอยู่ยืน 
   อันหนึ่ง  อย่าได้ห้าม  ฝูงนาคนาคา  นั้นเน้อ 
       ให้เขาลงคุงคา  ดีดหางลอยหลิ้น 
       ท่านจงบอกให้หลิ้นน้ำ ตีฟาดฟองลง 
       เถิงละดูเดือนหก  สู่ปีจริงแท้ 
   อันนี้   ชื่อว่าฝนฟ้า  ฮำนาเมืองลุ่ม  จริงแล้ว 
       ฝูงหมู่กกข้าวกล้า  เขียวซ้องซ่ืนบาน 
       เขาก็ยินดีย้อง  คุณแถนมีมาก  จริงแล้ว 
       เขาจึงทำก่อสร้าง  บุญยู้ส่งเถิง 
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(นิพล สายศรี (ปริวรรต), 2555: 64) 
 

    ในวรรณกรรมคำสอนมักมีการแทรกบั้นคำสอนเพ่ือชี้ให้เห็นเนื้อหาคำสอนตาม
วัตถุประสงค์ของการประพันธ์ จึงอาจอนุมานได้ว่า วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบใน
ลักษณะการแทรกบั้นคำสอนมาจากวรรณกรรมคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด ที่มี
การแทรกบั้นคำสอนไว้ตอนท้ายเรื่อง สอนให้มนุษย์ชายหญิงทั้งหลายปฏิบัติตามคลองธรรม อย่า
ละเลย เช่น ผู้หญิงเมื่อเติบใหญ่อย่าเกียจคร้านทำบุญทำทาน อย่าได้เรียนวิชาไสยศาสตร์มนต์ดำ 
เพราะเป็นเวรเป็นกรรมบาปหนาติดตัว ตัวอย่างเช่น 
 
   ฟังเยอ   มนุสสาเชื้อ  ทิพพะโสตทั้งหลาย 
       นรญิงชาย  ซู่คนฟังแจ้ง 
       อย่าประสงค์ใจตั้ง  เป็นคลองอันประมาท 
   หากแม่น  ธรรมชาติเจ้า  สอนไว้แก่เฮา 
   ควรที่   แปะใส่เกล้า  น้อมนังคมรพ 
       กอยใจฟัง  ซู่คนอย่าพลั้ง 
   ฟังเยอ   ฝูงสาวน้อย  สาวฮามข้ึนใหญ่  เฮียมเอย 
       อย่าได้คร้าน  ทำสร้างสืบทาน 
       หลางจักได้  โดยดังใจจง 
       คำปราถนามี  โดยดังใจจง 
   อย่าได ้  เฮียนฮีตฮ้าย  มนต์ยำยาแฝด  นั้นเนอ 
   ก็จัก   เป็นกรรมเวร  บาปจนจำใกล้  
   คันว่า   ตายไปแล้ว  ยมภิบาลจำจื่อ 
   เขาจัก   ผูกศอกแม้ง  แยงหม้อป่อนลง 
   ก็จัก   จมอยู่พ้ืน  เหิงยิ่งมึนนาน  หั้นแล้ว 
   อยู่ท่าง  ทงคำทุกข ์  เวทนามีม้ัว 
              (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 135) 
 
    การแทรกบั้นคำสอนเป็นรูปแบบการนำเสนอเนื้อหาคำสอนที่โดดเด่นของ
วรรณกรรมคำสอน เพราะแสดงให้เห็นวัตถุประสงค์หลักในการประพันธ์ขึ้นเพ่ือสั่งสอน หลังจาก
ดำเนินเรื่องราวที่สนุกสนานเพลิดเพลินแฝงข้อคิดต่าง ๆ แล้ว การแทรกบั้นคำสอนยังเป็นการย้ำเตือน
ให้ผู้อ่านได้ตระหนักถึงคำสอน และจดจำคำสอนได้ดี 



 

 

 
 346 

   2) วรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมนิทาน วรรณกรรมคำ
สอนรับแนวคิดด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมนิทาน 2 ลักษณะ คือ ดำเนินเรื่องแบบนิทาน และนำ
นิทานมาแทรกไว้ในคำสอน ดังนี้ 
    2.1) ดำเนินเรื่องแบบนิทาน วรรณกรรมคำสอนมีการดำเนินเรื่องแบบนิทานซึ่ง
โครงเรื่องของนิทานจะประกอบด้วยบทนำ และบทสรุป และมีส่วนเนื้อเรื่องหรือรายละเอียดของเรื่อง
อยู่ตรงกลาง ลำดับของนิทานจะเริ่มต้นจากถ้อยคำที่ว่า “กาลครั้งหนึ่งนานมาแล้ว...” ไปจนถึง “แล้ว
เขาก็ได้อยู่ด้วยกันอย่างมีความสุข” การกำหนดให้เรื่องจบอย่างมีความสุขจะช่วยนำผู้ฟังกลับไปสู่ความ
จริงในชีวิตประจำวัน (เสาวลักษณ์ อนันตศานต์, 2533: 48 - 49)  
    บทนำในวรรณกรรมคำสอน และวรรณกรรมนิทานของอีสานไม่ได้เปิดด้วยถ้อยคำ 
“กาลครั้งหนึ่งนานมาแล้ว...” เหมือนโครงเรื่องนิทานดังกล่าว แต่มักเปิดเรื่องด้วยคำว่า “ปางก่อน” 
ซึ่งมีความหมายเดียวกัน จากนั้นจึงเปิดเรื่องด้วยการเล่าถึงบ้านเมือง และตัวละครในเรื่อง ก่อนจะ
ดำเนินเรื่องในลำดับต่อไป ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ที่เปิดเรื่องโดยเล่า
ถึงเมืองภาราที่งดงามราวกับสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ จากนั้นจึงเล่าถึงตัวละครพระราชาผู้ครองเมืองมีสมบัติ
มากมายมหาศาล แต่นอกเมืองผัวเมียฐานะยากจนทุกข์ยากอาศัยอยู่ ตัวอย่างเช่น 
 

    บัดนี้ข้าจักนับชาติท้าวปางก่อนนิทานก่อนแหล่ว ทั้งหลายเอยให้จื่อ
จำเอาไว้ ยังมีเมืองใหญ่กว้างเฮียกชื่อภารา แลสวยสุดสิ่งดาวดึงส์ฟ้า อันว่าราชาเจ้า
เสวยเมืองทศราช ฝูงไพร่น้อยยอย่องสู่ภาย พระก็บ่หย่อนย้านเมืองอ่ืนมาเรว เพราะ
เพ่ือบุญราชาเหลื่อมงำกวมกุ้ม เงินคำแก้วกองมณีนับโกฏิ สมบัติมหาราชเจ้าจอมไท้
อเนกนอง อันว่าในหนห้องภาราสนุกมาก มีบ่ไฮ้เพียงพร้อมสู่ประการ ยังมีบ้านหนึ่ง
นั้นนอกเขตธานี มีประมาณชาวหลังอยู่ยายยังไว้ ที่นั้นยังมีคนพลอยไฮ้ผัวเมียทุกขม
อด เข้าขาดหม้อเกลือก้อนก็บ่มี เขือก็ขนขวายเลี้ยงชีวังตนทุกเช้าค่ำคืนแล้ว พอสืบ
วันและมื้อบ่พอให้ท่านตาย ตั้งหากอดยากเยื้อนทุกค่ำวันคืนมากแล้ว....สองก็ได้ลูก
น้อยนงหน้าใหญ่มา เขือก็ทำเพียรเลี้ยงบุตราลูกอ่อน ทุกค่ำเช้าถนอมไว้อุ่นทวง 

                              (น้อย ผิวผัน, 2544: 2 - 3) 
  
    การเปิดเรื่องด้วยคำว่า “ปางก่อน” จากนั้นเล่าถึงบ้านเมือง และตัวละครในเรื่อง 
ก่อนจะดำเนินเรื่องในลำดับต่อไป ดังปรากฏในวรรณกรรมนิทานเรื่องท้าวหมาหยุย ที่เปิดเรื่องโดยเล่า
ถึงเมืองจันไต จากนั้นจึงเล่าถึงตัวละครมเหสีสองนาง มเหสีผู้พ่ีตั้งครรภ์แล้วประสูติกุมรน้อยเป็นหมา
หยุยรูปงาม ผู้คนโจษจันทั้งเมือง ตัวอย่างเช่น 
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    ปางก่อนพุ้นเที่ยวใช้ชาติพระองค์เจ้าเอย ยังมีนคะเรศกว้างเมืองใหญ่
จันไต ยูเกษิมสุขไพร่ไทยยอย่อง อันแต่ในหนห้องจันไตสนุกใหญ่ ฝู งไพร่กระทำ
สร้างไฮ่นา อันว่าราชาเจ้าจันไตเสวยราชบ่อาจไฮ่ของเข้ามั่งมูล ก็หากสมบูรณ์ล้น
เมืองคนมาช่อยฮ้อยเอ็ดประเทศเต้ามาเข้าส่วยสิน ตามระบินเบื้องโบราณปฐมฮีดบ่
ได้ผิดผีกเว้นเดิมเค้าเก่าหลัง มีทั้งอัสดรม้าพลายสานหลายหมื่นควานแอปป้อนทอม
หญ้าคู่ตัว หลิงดูยอดช่อฟ้าผาสารทมุงมะณี เมียง ๆ ไสเกิ่งไตวะติงฟ้า มีหมู่ทาสา
ข้าโฮงนับหมื่น หื่น ๆ เฝ้าขวาซ้ายแกว่งวี อันว่ามะเหสีเหง้าสองนางเทียมแทบ สนม
หนุ่มหน้าแฝงล้อมเลียบระวัง เสนาข้าทวยหาญอนันเนก ตกแต่งตั้งตางเจ้าชอบ
ครอง พระก็บ่หย่อนย้านเมืองอ่ืนมาเรว สมภารเพ็งเพ่ินลือทั้งค่าย หลายวันได้หลาย
ปีแถมถ่ายมานั้น หลายขวบเข้าระดูล้ำล่วงกาย อันว่าสายสมรน้อยจันแดงตนพ่ี ก็
หากทรงครรภ์น้อยจวนถเวนแก่เดือน จึงประสูติลูกน้อยนามหน่อกุมาร เป็นหมา
หยุยรูปงามปานแต้ม.... 
                (จินดา ดวงใจ, 2544ก: 5 - 6) 
 

    บทสรุปของนิทานตามโครงสร้างที่มักจะจบด้วยประโยคว่า “แล้วเขาก็ได้อยู่
ด้วยกันอย่างมีความสุข” นั้น ในวรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานจะมักจะมีบทสรุปด้วยคำพูด
คล้ายคลึงกัน คือจบลงอย่างมีความสุข ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานนางผมหอม ที่มีบทสรุปจบ
เรื่องลงอย่างมีความสุข นางผมหอมและพ่ีได้ครองเมืองอย่างมีความสุข ตัวอย่างเช่น 

 
   ...จบนิทานแล้วผมหอมพร้อมพ่ี ครองเป็งจาลธานีมีความสุขเลิศล้ำผ่อย
สบาย ขอให้หมู่น้องอ้ายทั้งพ่อแม่ตายาย ทั้งพ่ีน้องทั้งหลายอยู่สบายเหมิดสิ้น ผืน
ดินนี้ปฐพีทุกที่ เหมิดแต่ในโลกนี้สบายบ้างสู่คนท่านเอย 
                (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2542: 103) 
 

    นอกจากนี้ ในวรรณกรรมนิทานยังมีบทสรุปที่บอกเล่าถึงการกลับไปครองเมือง
ดังเดิมอย่างมีความสุขของตัวละครเอก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องจำปาสี่ต้นที่ท้าวจุลละนีพาโอรส
ทั้งสี่องค์ซ่ึงพลัดพรากจากกันตั้งแต่กำเนิดพร้อมด้วยมเหสีกลับคืนสู่เมืองแล้วอยู่ด้วยกันอย่างมีความสุข 
ตัวอย่างเช่น 
 

   บัดนี้ จักกล่าวเถิงจุลละนีท้าวราชาพระยาใหญ่ก่อนแหล้ว กับทังฝูงไพร่
ฟ้าพลล้านอเนกนอง ตั้งแต่มาเถิงห้องจักขีนหลายค่ำจริงแหล้ว พระจักพาลูกแก้ว
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พลล้านต่าวคืน ก็จึงสั่งลูกน้อยนันทะราชองค์กษัตริย์ ทังคุณตากล่าวลาคำละห้อย 
บัดนี้พ่อจักคืนเมือห้องปัญจาเมืองมิ่งเจ้าจงทรงแท่นแก้วให้ยินหมั้นปีพ่อเนอ เมื่อ
นั้นเพ็ชราชท้าวตนอาจกุมาร ยอมือรับกราบทูลพระองค์เจ้า อันว่าคำกองแก้วกัลยา
นางนาฎ ลาบาทเจ้าองค์ล่ำพ่อตน กับทังเทวีแก้วจันทาตนแม่ แปะแผ่นพ้ืนลาแก้ว
ยอดคุณ พอเมื่อบรมวรแล้วทางหลายพร้อมพร่ำ ฮ้องสั่งอำมาตย์พร้อมฝูงข้าไพร่
เมือง ค่อยอยู่ดีเยอเสนาพร้อมพร่ำ ฮ้องสั่งอำมาตย์พร้อมฝูงข้าไพร่พล เฮาจักคืน
เมือห้องปัญจาเมืองเก่าฝูงหมู่เจ้าพี่น้องทางนี้ให้สำราญแด่ท่อน 
         (กัมพล สมรัตน์ และน้อย ผิวผัน, 2544: 175) 
 

    วรรณกรรมคำสอนก็มีบทสรุปที่แสดงให้เห็นถึงการจบเรื่องลงอย่างมีความสุข
เช่นกัน แต่มักจะจบลงด้วยคำอวยพร และย้ำเตือนให้จดจำคำสอนให้ดีแล้วนำไปปฏิบัติให้เกิดความ
ผาสุกในชีวิต ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องนิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก ที่ขอให้ลูกจดจำความสอน
ที่พ่อได้พร่ำสอน และอวยพระให้ลูกได้ดีมีสุข อุดมไปด้วยทรัพย์สินเงินทอง ตัวอย่างเช่น 

 
   ขอให้จำจื่อหล้าบุตราตั้งท่า รักษาธรรมอย่าได้ใจสั่นหวั่นไหว ขอให้ลูก
แก่นไท้ได้ดั่งความหมาย กูจักตายไลสูห่างนางวางท้าว บุตรสาวชายหลายล้นอดทน
อย่าประมาท พ่อประสิทธิประสาทให้สอนไว้อย่าไล บัดนี้พ่อสิได้เซาสั่งสอนสู กูก็
โซเซอิดเมื่อแฮงโฮมฮ้าย จวนสิตายไลแก้วบุตราลาสั่ง ลูกลงฟังพ่อห้ามจำไว้อย่า
สุไล ขอให้ลูกแก่นไท้ได้นั่งนอนกิน ทรัพย์สินเงินทองมีหม่ืนเยียเหลือล้าน ขอให้
บุตรหลานได้ดีมีสีโชค ขอให้เต็มเปี่ยมด้วยธรรมแก้วสี่ประการ ขอให้ยินนานได้
ห้าพันหมดเขต สูอย่าได้กายเศร้าเก่าหมองวรรณะให้ถูดต้องผุดผ่องเหมือนทอง ให้
ทั้งปวงสู่สุขอยู่สบายหายฮ้อน ขอให้ฝูงหลานหล่อนมีแฮงแข็งข่ม สมเปรียบเป็นดั่ง
ช้างสารกล้าค่าแสน ฟังยินแฮ่น ๆ ฮ้องก้องป่านาเคนพุ้นเยอ  
         (บุญจันทร์ บัวจันทร์, 2544: 32 - 33) 
 

    นอกจากนี้ ในวรรณกรรมคำสอนยังมีบทสรุปตอนท้ายด้วยคติธรรมซึ่งเป็นเหตุ
แห่งการเข้าถึงความสุขทั้งปวง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องเทวดาสอนโลก ที่มีบทสรุปปิดท้ายด้วย
ข้อคิดธรรมะ ให้ทำบุญ อย่าทำบาป เทวดาจะมาช่วยรักษา ทำให้ชีวิตเจริญรุ่งเรืองมีความสุขหายทุกข์
หายโศก ตัวอย่างเช่น 
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   ไผผู้ทำบุญเว้นปาปังเป็นบาป เทวดาสิช่อยค้ำเมืองบ้านให้ฮุ่งเฮือง ฝูง
พีชะลูกไม้ทุกสิ่งก็อุดม ยูท่างทรงความสุขส่วนสบายหายฮ้อน อันหนึ่งเป็นคนสร้าง
สมภารในโลก ทำบุญอย่าได้คำฮ้ายฮ่วมแกม ไผบ่เห็นโตล้มตายไปดับชาติ จักได้เป็น
ย่อมหญ้าดินแท้ดั่งใดบ่ฮู้ อันหนึ่งไผผู้ทุกข์ยากไฮ้ทำถูกกองบุญ ภายลุนมีปัญญา
สิ่งของหลายล้น อันนีศากยมุนีเจ้าราชาองค์เอก สั่งสอนฝูงหมู่พลไพร่พร้อมพระยา
นั้นสู่เมือง นับแต่เช่นพระเจ้าอนมมหารัสสีต่อมาเถิงนี้ ก็หากหลายกัปล้นหลายกัลป์
อนันต์เนก จึงมาเถิงพระพุทธเจ้าจอมไท้แห่งเฮาแท้แหล่ว พระก็เทศนาให้พระ
อรหันต์ยี่สิบแปดพระองค์นั้น ในเมืองราชคฤหาใหญ่กว้างปางนั้นต่อมาเจ้าเอย นิฏฐิ
ตาบั้นเทวดาสอนโลก แล้วท่อนี้ยอไว้ที่ควรก่อนแหล่ว 
                (น้อย ผิวผัน, 2494: 28 - 29)  
 

    2.2) ตัวละครมีแบบแผนการพรรณนา ในวรรณกรรมนิทานมักมีการพรรณนาตัว
ละครที่มีแบบแผนชัดเจน เช่น มีลักษณะรูปร่างงดงาม มีจิตใจดี รวมถึงมักจะเสนอตัวละครและนาฏ
การของตัวละครเป็นไปในรูปสัญลักษณ์มากกว่าเป็นตัวละครที่มีเลือดเนื้อ มีชีวิตจิตใจเหมือนคนจริง ๆ 
ซึ่งตัวละครเหล่านี้เหมาะสมในนิทาน (เสาวลักษณ์ อนันตศานต์. 2533 : 49) ดังปรากฏในวรรณกรรม
นิทานเรื่องนางแตงอ่อน ที่มีตัวละครพ่อแม่และพ่ีชายของนางแตงอ่อนเป็นจระเข้ มีเพียงนางแตงอ่อน
เท่านั้นที่เป็นมนุษย์ แต่การพรรณนาตัวละครมีลักษณะคล้ายคลึงกับมนุษย์ ดังปรากฏในตอนที่ท้าว
มหาวงศ์ลงไปเมืองบาดาลพบนางทิมทองแม่ของนางแตงอ่อน ก็มีการพรรณนารูปร่างหน้าตาของนาง
ทิมทองในแบบมนุษย์ งามราวกับนางฟ้าบนสวรรค์ ตาคมคิ้วโค้งเรียวงามเหมือนวงพระจันทร์
ตัวอย่างเช่น 
 
 แต่นั้นปิตุราชต้านตนลูกประโลมขวัญ อันว่าเมืองกุมพันนาคหลวงกระแสน้ำ 
เขานั้นเป็นเผ่าเชื้อเดียรฉานสัตว์ต่ำ   ลือจักฮมห่อให้เป็นต้นก็ไป่ควร 
พระจึงแนสาวเชื้อกินรีทางอ่ืน     ทะย่าวน้ำตาย้อยบ่เหลียว 
ยังมีลูกเย่าท้างเพียงใหญ่สำพาที ที่พุ้น  ชื่อว่านางทิมมองเกิ่งสาวสวรรค์ย้อง 
ตาคมคิ้ววงเดือนไหลเหลื่อน        ยามเมื่อนางทรงเพศแย้มขมสิ่งย่อมกระสัน 
แท้แล้ว มหาวงศ์เจ้าเบ็งบ่มีซ่ืน        ดอมแล้วพระเล่าพิพากต้านนางแก้วอ่ืนโอม 
                 (พระอาจารย์ประมวล ธมฺมเสโน (พิมพ์เสน), 2547: 10 - 11) 
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    นอกจากนี้ การพรรณนาตัวละครเอกคือนางแตงอ่อนยังทำให้เกิดจินตภาพอย่าง
เด่นชัด แสดงให้เห็นลักษณะโดดเด่นของนางแตงอ่อนที่มีผิวขาวนวลเหมือนแต่งอ่อนจึงเป็นที่มาของชื่อ
แตงอ่อน และมีผมยาวสลวยถึงพ้ืนดิน ตัวอย่างเช่น 
 
  ยังมีบุษมาลีน้อยนอนพอยบ่มีคู่         นางก็อยู่แห่งห้องท้าวใหญ่สีขร 
  นางก็นอนพลอยเดียวบ่มีไผตุ้ม         นางนั้นขาวเขียวเหลี่ยมวรรณงามเนื้ออ่อน 
  ผมเกศเกล้ายาวฮ้วยฮอดดิน         เป็นที่ซายปวดดิ้นใจว่าไหวจิต 
  สายคอกูจงสิ่งใดเด้น้อย                   แต่นั้น บาคานท้าวทูลมือเมี้ยนปาก 
              (พระอาจารย์ประมวล ธมฺมเสโน (พิมพ์เสน), 2547: 10 - 11)  
   
    วรรณกรรมนิทานหลายเรื่องมักมีการพรรณนาตัวละครแบบแผนคล้ายคลึงกัน คือ
นิยมพรรณนาให้ผู้อ่านเห็นความงามของตัวละครพระเอก ไม่ว่าจะอยู่ในสถานภาพใดก็ตาม ดังปรากฏ
ในวรรณกรรมเรื่องจักร์ษิณพรหมริน ที่พรรณนาตัวละครพระเอกคือพรหมรินขณะประสูติจากนางจัน
ทะเทวีเมื่อครบสิบเดือน แม้พระมารดาจะมีผิวพรรณเศร้าหมอง แต่พระโอรสก็มีรูปร่างงดงามผิวพรรณ
ดังพระอินทร์เสกสร้างขึ้น ตัวอย่างเช่น 
 

    เมื่อนั้นนุชนาทเนื้อจันทะราชเทวี นางก็มีผิวพรรณเหล่าศรีศูนย์เศร้า 
เหตุที่มีครรภ์เจ้าโพธิญาณลงเกิด ศรีเหล่าเศร้า เหตุที่มีครรภ์เจ้าโพธิญาณลงเกิด ศรี
เหล่าเศร้าพระนางเจ้าหล่าเหลือง พอแต่มีครรภ์ได้สิบเดือนทศมาส เลยประสูติลูก
น้อยงามระห้อยฮูปชาย ม่ายล่ายหน้าศรีสง่างามเงา พอปานเอาคำทาทั่วคิงงาม
สิ้น นางก็ยินดีเลี้ยงดูแลถนอมอ่อน บ่อให้เดือดฮ้อนประการแท้อย่างใด ตนนานได้
หลายปีเจริญใหญ่ ท้าวแก่กล้าบานหน้าฮุ่งเฮือง ปีเดือนอ้ายบาคาญสอนบ่าว ลูกมิ่ง
เหง่าพระนางเจ้าใหญ่มา ฮูปฮ่างโก้งามเกิ่งชาวสวรรค์ ผิวพรรณ์งามดั่งอินทร์
แปลงปั้น สาวเห็นท้าวยินกระสันมักฮูป เห็นท่อนท้าวใจสะท้อนทั่วพระทัย ไผเห็น
แล้วลืมเดินดูบ่อเปิด งามเลิศล้ำคำแต้มแต่สวรรค์ จึงได้ใส่ชื่อท้าวเฮียกว่าพรหมริน  
     (กัณหา (บ.ช.ย). กะบากวิทยาและก. กิ่งแก้ว ป., 2544: 267 - 268)  
 

    ในวรรณกรรมคำสอนก็มีการพรรณนาตัวละครอย่างมีแบบแผนคล้ายคลึงกับ
วรรณกรรมนิทาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ที่มีการพรรณนาตัวละครนางให้มีรูปร่าง
หน้าตางดงามตามสูตร และต้องตามโฉลกในคำสอน คืองามดั่งนางกินรี เอวกลมสวย หางตาและคิ้ว
โก่ง นมตั้งและตูมเหมือนดุมฆ้อง คอกลมเกลี้ยงสวยงามปานนางฟ้า ตัวอย่างเช่น 
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    เจ้าผู่  บิ่งสิงหน้า  งามยิ่งกินนารี 
       บาคานเห็น  หลุดทวงทั้งสะอ้ืน นั้นแล้ว 
    นางนั้น แอวกรมส้วย  หางตาคิ้วก่อง 
       นมตุ่มตั้ง   จูมฆ้องไป่ป่าน  แท้ดาย 
       นิ้วแลบเกลี้ยง  เหมือนดั่งเทียนสิง 
       คอกรมงาม  ไป่ปานนางฟ้า 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ข: 16 - 17) 
 
    วรรณกรรมคำสอนเรื่องคำสอนลูกสะใภ้มีการพรรณนาตัวละครเอกเช่นกัน  คือ
นางวิสาขาสูตรตามแบบแผน ซึ่งมีรูปร่างหน้าตาสวยงามสมเป็นเบญจกัลยาณี ผิวงามผ่องสวย มีน้ำเยิ้ม
ที่นัยตาหวานฉ่ำ คอเป็นปล้องแขนกลมกลึงสวยงาม นมสองเต้างามดั่งบัวหลวง สะโพกผายยามเจรจา
เสียงหวานน่าฟัง ยามเดินคล่องแคล่วราวกับหงส์ ตัวอย่างเช่น 
   

    ...มีธิดาหน่อเนื้อสวยพริ้งชื่นตา อันว่าวิเศษน้อยเรียกชื่อวิสาขา กายา
ผิวดังทองทาไว้ ปุนดูเพ้ียงสาวสวรรค์ก้ำเกิ่ง ปัญจลักษณะพร้อมมีถ้วนเพศหญิง 
เหลียวเบิ่งคีงกลมส้วยผิวพรรณปั้นเสี่ยน เลียน ๆ น้ำหวานเยิ้มหน่วยตาเหมือนดัง
เทวดาน้อยนางแมนแถนหล่อ คอก่านปล้องแขนส้วยดั่งเหลา นมสองเต้าบัวหลวง
เต็งตึ่ง ท้ายผึ่งโต้นโนนบ้านแบ่งบาน ยามนางต้านเสียงหวานอ้อยอ่ิง ไผได้ยินม่วน
แม้งแลงเช้าจ่มหา ยามนางลีลาย้ายไปมาดูคล่อง เหมือนหงส์ทองเวิ่นผ่ายยามย่าง
เดิน ไผก็สรรเสริญย่องวิสาขานางเอก 

 (กัมพล สมรัตน์, 2544: 5) 
 
    ลักษณะการพรรณนาตัวละครตามแบบนี้เป็นไปตามโครงสร้างแบบแผนของ
นิทานที่มักจะแสดงให้เห็นรูปลักษณ์ของตัวละครอย่างเด่นชัด โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ตัวละครเอก และตัว
ละครประกอบสำคัญที่แสดงพฤติกรรมให้เรื่องดำเนินไปอย่างสนุกสนาน วรรณกรรมนิทานจึงมี
ลักษณะไม่แตกต่างไปจากนิทานซึ่งแต่เดิมคือวรรณกรรมมุขปาฐะ หรือเรื่องเล่าปากต่อปาก แล้วนำมา
เรียบเรียงขึ้นใหม่ และจดบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรสืบทอดมาในรูปแบบวรรณกรรมนิทาน ใน
ประเด็นนี้จะเห็นว่าวรรณกรรมคำสอนก็ได้รับแนวคิดด้านรูปแบบในการพรรณนาตัวละครลักษณะ
แบบแผนมาเช่นกัน แสดงให้เห็นความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกันอย่างใกล้ชิดระหว่างวรรณกรรมทั้งสอง
ประเภท ดังมีประเด็นอ่ืนต่อไปถัดนี้ที่เข้าข่ายสัมพันธ์กัน 
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    2.3) ตัวละครเอกมักเป็นลูกกำพร้า วรรณกรรมนิทานของอีสานมักมีตัวละครเอก
ที่มีชาติกำเนิดไม่สมบูรณ์ ถ้าไม่กำพร้าพ่อ หรือแม่ ก็กำพร้าทั้งพ่อและแม่ ซึ่งวรรณกรรมคำสอนก็มีตัว
ละครเอกท่ีเป็นกำพร้าเช่นเดียวกัน ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างวรรณกรรมนิทานให้เห็นจริงก่อน เนื่องจาก
การดำเนินเรื่องโดยตัวละครเป็นองค์ประกอบสำคัญของวรรณกรรมนิทาน เพราะมีวัตถุประสงค์หลัก
ของการแต่งเพ่ือความบันเทิง ซึ่งอาจส่งอิทธิพลด้านรูปแบบไปยังวรรณกรรมคำสอนที่มีเจตนาการแต่ง
เพ่ือสั่งสอน  
    วรรณกรรมนิทานที่มีตัวละครเอกเป็นลูกกำพร้า ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง 
กำพร้าผีน้อย ที่เป็นลูกกำพร้าทั้งบิดามารดา ไร้ญาติขาดมิตร เป็นชายทุคตะ แต่มีบุญญาธิการได้
อภิเษกกับธิดาเจ้าเมือง และได้ครองเมือง ตัวอย่างเช่น 
     

    บัดนี้ จักกล่าวเถิงโพธิสัตว์เจ้าลงมาใช้ชาติ เป็นกำพร้านอนแล้งพ่อ
ตาย มารดาแก้วคุณโณล้นเกตุ ก็หากมรมิ่งเมี้ยนตายพร้อมพร่ำกัน แม้ว่าวงศาเชื้ อ
ตายายอาวปู่ ก็บ่มีผู้เลี้ยงบาท้าวอยู่ดอม ทุกขมอดไฮ้เชื้อโคตรวงศา ทั้งตายายก็บ่มี
ไผเลี้ยง บาก็อายุได้สิบหกปีขึ้นใหญ่มาแล้ว มีท่อไปเที่ยวบ้านขอข้าวเพ่ินกิน ขอบ่ได้
คืนมาดายเปล่า 
          (จินดา ดวงใจ, 2544ค: 2) 
 

    วรรณกรรมนิทานอีกเรื่องที่มีตัวละครเอกเป็นลูกกำพร้า คือวรรณกรรมเรื่องท้าว
กำพร้าไก่แก้ว ซึ่งกำพร้าบิดาเสียชีวิตตั้งแต่ยังเล็ก แต่มีวาสนาดีมีความสามารถชนไก่ประทังชีวิตเลี้ยงดู
ตนเองและมารดา กระทั่งพระราชาให้ไปตามไก่ท่ีเมืองบาดาลได้สำเร็จ ตัวอย่างเช่น 
 

   สองก็ได้ลูกน้อยผู้ประเสริฐมหาอุตม์ เป็นชายเซ็งฮูปงามปานแต้ม คอคาง
คิ้วเขียนดำเกลี้ยงปลอดปุนเปรียบท้าวฟ้าฟากพรหม โฉมพาวเพ้ียงอินตาตองฮูป 
งามยิ่งย่อยปานแต้มแต่งเขียน สองก็แพงเพียรเลี้ยงบุตราทุกเช้าค่ำ ฮักยิ่งล้ำเสมอก้ำ
เกิ่งตาแท้แล้ว พอเมื่อทาระกาได้ฤดูแถมเถิงขวบมานั้น กรรมมัจจุราชเข้าผัวเจ้าป่วย
เหลือง อันว่าอาจารย์เจ้าผอมลงหลุดหล่า เลยเล่าลดชั่วเมี้ยนเมือฟ้าจากนาง ยังแต่
แม่หล่ำเลี้ยงลูกอ่อนคนเดียว  
            (กัมพล สมรัตน์ และน้อย ผิวผัน, 2544: 138)  
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    ตัวละครเอกที่เป็นลูกกำพร้ามักจะได้รับความเห็นใจจากผู้อ่าน และแสดงให้เห็น
สัจธรรมในชีวิตว่าก่อนที่จะพบกับความสุข สมหวัง ย่อมเป็นธรรมดาของมนุษย์เราที่ต้องผ่านบท
ทดสอบชีวิต ผ่านร้อนผ่านหนาว ผ่านทุกข์โศก จึงจะมีชีวิตที่สมบูรณ์ในที่สุด ในวรรณกรรมคำสอนก็มี
ตัวละครที่เป็นลูกกำพร้าเช่นเดียวกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวกำพร้าคำสอน ที่มีตัวละครเอก
เป็นลูกกำพร้า เมื่อเติบโตขึ้นพ่อแม่ก็เสียชีวิต ต้องเร่ร่อนขอทานประทังชีวิตก่อนจะได้เจอพระอาจารย์ 
แล้วจึงไปขออาศัยปรนนิบัติดูแล ตัวอย่างเช่น 
 

   ยามเมื่อท้าวใหญ่ขึ้นสอนบ่าวพอแฮง บิดาทั้งมารดาก็เหล่าตายตงเสี่ยง 
ยังแต่ชายเดียวน้อยลำพลอยทุกข์ยาก เป็นกำพร้าขอข้าวเพ่ินกิน พ่อแม่ขึ้นสู่ฟ้าหน
ดาวดึงส์ บาไททุกข์บ่มีเฮือนย้าว อายุได้สิบสี่ปีปลาย บาคายไปขอทานแห่งสังโฆเจ้า 
เมื่อนั้นมหาเถรเจ้าอีดูตนบาบ่าว แล้วจึงทานทอดให้บาท้าวสู่ประการ ท้าวก็ดีใจแท้
เที่ยวไปทุกเมื่อ เลิงแล้วหลายพร่ำมื้อแถมถ้วนถ่ายมา พวกหมู่เถราเจ้ากรุณาบาบ่าว 
ก็จึงบนบอกให้บาท้าวอยู่ดอม  
                       (น้อย ผิวผัน, 2544: 3) 
 

    วรรณกรรมคำสอนเรื่องเสียวสวาด ก็มีตัวละครเอกท่ีเป็นลูกกำพร้า คือเสียวสวาด
และศรีเสลียว หลังจากที่พ่อสั่งสอนและสั่งเสียแล้วก็จากไป เมื่อเสียวสวาดจดจำคำสอนพ่อก็ออก
เดินทางผจญภัยแต่เพียงลำพัง ตัวอย่างเช่น 
 
   เมื่อนั้น   พ่อสอนสั่งแล้ว  สงัดอยู่เย็นพัก 
        คำซะราเถิง  ท่วยไปมระเมี้ยน 
   เขือก ็    ส่งสักการพ่อแล้ว  มุงคุลเลยเลิก 
   ก็หาก    คึดฮอดเจ้า  จอมไท้พ่อตน  
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2523: 7) 
 
    นอกจากนี้ ในวรรณกรรมคำสอนยังมีตัวละครนางเอกที่มีลักษณะเป็นลูกกำพร้า
เช่นเดียวกับพระเอก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน ที่นางกองคำเป็นนางขอทานกำพร้าพ่อ
แม่ตั้งแต่อายุยังน้อย อาศัยอยู่กับญาติ ตัวอย่างเช่น 
 
   จิงไป  เห็นสาวก่ำพร้า  เฮือนน้อยตูปตอง 
      นางได้ทุกข์ยากแค้น เป็นยิ่งขอทาน  เจ้าเอย 
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      พ่อแม่ตายป๋า  แต่เมื่อนางยังน้อย 
      นางเพ่ิงอาวอาป้า  วงศาเลี้ยงใหญ่ 
      อายุสิบหกขวบเข้า มาท้าวจวบนาง  แท้แล้ว 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ก: 16) 
 
    การนำเสนอตัวละครเอกให้เป็นลูกกำพร้าในวรรณกรรมคำสอนน่าจะรับอิทธิพล
ด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมนิทาน เพราะลักษณะการสร้างตัวละครให้มีภูมิหลังที่น่าสงสารนั้น ย่อม
ทำให้ตัวละครมีความสมจริงสอดคล้องกับการดำเนินเรื่อง ซึ่งเมื่อสอดแทรกคำสอนลงไปในเนื้อหา
ระหว่างดำเนินเรื่องย่อมทำให้เกิดอรรถรสกลมกลืนไปกับสาระคำสอนได้อย่างลงตัว 
    2.4) นำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องที่มีลักษณะเป็น
เรื่องเล่ามักนำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอนเพ่ือยกตัวอย่างประกอบคำสอน รูปแบบการนำเสนอเนื้อ
เรื่องของวรรณกรรมคำสอนจึงมีลักษณะคล้ายคลึงกับวรรณกรรมนิทาน จึงอาจกล่าวได้ว่า วรรณกรรม
คำสอนรับอิทธิพลด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมนิทาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสุภาษิตสอนลูก 
ที่มีการนำนิทานเรื่องนายพรานใกล้สะแม่งมาแทรกไว้ในคำสอนพ่อสอนลูกสาวว่าไม่ควรมีจิตใจโลเล
เรื่องคู่ครอง มักมากอยากมีหลายคน ตัวอย่างเช่น 
 
    เป็นดังพาโลฮ้าย   หญิงโถงมักพาบ ปางนั้น 
    มันก็เป็นลูกกระฎุมพีเชื้อ  งามย้อยเกิ่งอินทร์ 
    ปางนั้น ยังมีบัณฑิตผู้  อาจารย์นักปราชญ์ 
    มาก็เว้า     เป็นชู้ชอบเชิง 
    สองหมายหมั้น   พันปีเป็นเขต 
    พันธมิตรแม้ง   บ่มีได้ห่างสอง 
    อันว่าบัณฑิตตั้ง   ใจจงคิดฮ่ำ 
    ก็บ่คิดโลภเลี้ยว   พอล้ำลื่นคลอง  
    แต่นั้น ยังมีปุริโสเชื้อ  ชายโถงมักพาบ 
    มันก็คิดอยากได้   นางแก้วกล่อมสอง 
    มันก็คิดไคร่ได ้   ชิงยาดบัณฑิต 
    ................................  ................................ 
    อันนี้ นิทานเบื้อง   นายพรานใกล้สะแม่ง 
    เพ่ินกล่าวเว้า   ปางนั้นสืบมา แท้นา 
           (กัมมะสุทโธ ภิกขุ, 2545: 43 - 45) 
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   ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องสีหราชสอนลูกก็มีการนำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอนเรื่อง 
ไฟในอย่านำออก ไฟนอกอย่านำเข้า ไม่ควรเล่าความลับให้คนสามประเภทฟัง คือคนที่คิดไม่ซื่อไม่รู้จัก
บุญคุณ คนที่ไม่รู้จักเก็บความลับของตน และคนที่คอยแต่จะล้วงความลับเพ่ือผลประโยชน์ของตน 
แล้วนำนิทานเรื่องรัสสีกับนาคมาแทรกเล่าประกอบคำสอน นาคไม่รู้ว่ารัสสีเป็นโจร เล่าว่าตัวเองกลืน
หินเข้าไปแล้วทำให้ตัวหนัก พญาครุฑไม่สามารถจับพญานาคได้ รัสสีจึงถามพญานาค และพญานาคก็
เล่าให้ฟังว่าหากจับหากหินที่อยู่ในท้องก็จะกลิ้งออกมา สามารถจับพญานาคได้ รัสสีเอาความลับที่
พญานาคเล่าไปบอกพญาครุฑ สุดท้ายพญาครุฑจึงจับพญานาคได้สำเร็จ ตัวอย่างเช่น 
  
    เป็นดั่ง   รัสสีเจ้า   โจรราลักโลภ 
    นาคก็  ให้หน่วยแก้ว  มณีช้อยลูกงาม 

   ถามแต่เค้า  นาคใหญ่กุมเอา 
   กรายมาเถิง  ฮอดเฮาภายพี ้
   .......................  ...................... 
รัสสีก็  คิดฮอดฮู้   คะนิงแล้วจิ่งถาม 
ครันว่า บายหางขึ้น  เมือเทิงถกแก ่  เสียนั้น 
รัสสีจิ่ง  ได้เยื่องเค้า  ปางนั้นจื่อมา 
   ........................  ........................ 
   พญาครุฑได ้  ยินคำรัสสีกล่าว 
   ครุฑก็ได ้  คำฮู้ตื่มแถม 
ครุฑก ็ บายหางขึ้น  เมือเทิงถกถอด 
อันว่า  หินอยู่ท้อง  เลยกลิ้งถึ่งลง  หั้นแล้ว 
ครุฑจิ่ง  ผายตนขึ้น  เวหาเหาะหอบ 
พญานาค  ตกบาดช้า  พญาใบ้แห่งตัว  หั้นแล้ว 
อันว่า   สามคนนั้น  บ่ควรปันเป็นโทษ  จริงแล้ว 
เจ้าลง  จำจื่อไว้   คำข้อยสั่งสอน  พ่อเนอ 

            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2523: 8 - 9) 
    วรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนโลก นำนิทานมาแทรกประกอบการสอนเป็นตอน 
ๆ เช่น การสอนเรื่องอย่าไว้ใจทาง อย่าวางใจคน มีการแทรกนิทานเรื่องนิทานค่างเจ้าเล่ห์ ที่หมายจะ
จับลูกลิงน้อยให้ผีปอบกิน จึงอาสาช่วยเลี้ยงลูกให้แม่ลิง แม่ลิงไว้ใจค่างจึงปล่อยลูกไว้กับค่างแล้วเข้าป่า
ไปหาอาหาร แต่เมื่อกลับมาก็พบว่าผีปอบกินลูกเสียแล้ว นั่นเพราะไว้ใจค่างเจ้าเล่ห์ ตัวอย่างเช่น 
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      เฮาหาก เห็นหลายเบื้อง นิทานปางก่อน 
    ยังมีแม่วอกฮู้   แฮมเฮ้ืออยู่ดง 
    มีลูกน้อย     ยังอ่อนในฮัง 
    มันก็ขนขวายหา   ซู่วันมาเลี้ยง 
     แต่นั้น  ยังมีเชื้อ   หางยาวอ้ายค่าง 
    มันก็เป็นปอบฮ้าย   เขาซ้ำส่งหนี  
    มันก็เดินดงพ้อ   สองเขือแม่ลูก 
    เห็นอ่อนน้อย   เลยคุ้มอยากกิน 
    ................................  ............................. 
    ................................  ............................. 
     โอนอ  กำสุดแท ้  บุตราลูกอ่อน เฮานี้ 
    ยามเมื่อไห้ฮ่ำฮ้อง   เป็นน่าอี่ด ู แท้แหล้ว 
    แต่นั้น  หางยาวอ้าย  ลิงกังผีปอบ 
    มักก็จีกอ่อนน้อย   กินแล้วเล่าหนี 
     ยามเมื่อ นางลิงผ้าย  ดงดอนมาฮอด 
    ก็บ่เห็นอ่อนน้อย   ทวงม้างแตกตายฯ 
             (พระพุทธสารมุนี, 2549: 362 - 363)  
    
    วรรณกรรมคำสอนเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ นำนิทานเรื่องนางวิสาขามาเล่าเพ่ือ
ประกอบการสอนลูกสาวก่อนที่จะแต่งงานมีครอบครัวว่า ควรปฏิบัติตนเป็นภรรยา และลูกสะใภ้ที่ดี
โดยให้เชื่อฟัง ให้เกียรติ และปรนนิบัติสามีกับพ่อแม่สามีอย่างดี ไม่ยกตนข่มท่าน ตัวอย่างเช่น 
 

  ยังมีเมืองใหญ่กว้างสาเกตบุรีรมย์ มีมหาเศรษฐีชื่อไกลเกียรติกว้าง นาม
กรท้าวธนญชัยเป็นชื่อ มีธิดาหน่อเนื้อสวยพริ้งชื่นตา อันว่าวิเศษน้อยเรียกชื่อวิสาขา
กายาผิวดังทองทาไว้ ปุนดูเพ้ียงสาวสวรรค์ก้ำเกิ่ง ปัญจลักษณะพร้อมมีถ้วนเพศ
หญิง......ท่านจึงชวนเอาแก้วบุตรีศรีสะอาด เข้าไปโอวาทเว้าในห้องสั่งสอน ว่าดูรา
บังอรเนื้อวิสาขาลูกพ่อแพงเอย เจ้าสิจรจากด้าวไกลหน้าพ่อไป ไกลทั้งมารดาเจ้า
เคยดูเลี้ยงม่าม นางสิตามเผ่าชู้ผัวแก้วแห่งตน นางจงอดทนสู้ดอมผัวคุณมาก ให้เจ้า
ฮักยิ่งล้ำผัวแก้วแห่งตน ไปเป็นคนดูเลี้ยงถนอมใจปู่ย่า ทั้งแจ่มเจ้าเป็นใภ้แม่ผัว บัว
ระบัดสองเฒ่าถนอมคุณปู่ย่า พ่อจักจากล่าวต้านสอนให้จงจำพ่อเนอ..... 

(กัมพล สมรัตน์, 2544: 5 - 6)  
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    การรับแนวคิดด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอนมาจากวรรณกรรมนิทาน โดย
แทรกนิทานประกอบคำสอน ทำให้วรรณกรรมคำสอนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินน่าอ่าน และทำให้
ผู้อ่านเข้าใจคำสอนได้อย่างกระจ่าง วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องกวีจึงมักนำรูปแบบนี้มาใช้ในการ
ประพันธ์เพ่ือให้เกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินไปพร้อมกับการสอน  
  ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานเป็นความสัมพันธ์ใน
ลักษณะการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกันทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ ในด้านเนื้อหา วรรณกรรมนิทาน
ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมคำสอน ทำให้วรรณกรรมคำสอนมักมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน 
เช่น การกล่าวอ้างถึงตัวละคร หรือชื่อเรื่องวรรณกรรมนิทาน ในขณะที่วรรณกรรมคำสอนก็ส่งแนวคิด
ด้านเนื้อหาต่อวรรณกรรมนิทาน ทำให้วรรณกรรมนิทานมีแนวคิดที่เหมือนกันกับวรรณกรรมคำสอน 
ในด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมนิทาน ทำให้วรรณกรรมมีเค้าโครงบาง
เรื่องที่เหมือนกับวรรณกรรมคำสอน และมีการแทรกบั้นคำสอนที่เหมือนกับวรรณกรรมคำสอนด้วย 
ในขะณะที่วรรณกรรมนิเทานก็ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมคำสอนมีการดำเนินเรื่องแบบนิทานตัวละครมี
แบบแผนการพรรณนา ตัวละครเอกมักเป็นลูกกำพร้า และนำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน การรับ-ส่ง
แนวคิดดังกล่าวทำให้วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานที่มีความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกัน 
 

5.2.3 สรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมนิทานกับวรรณกรรมคำสอน 
 ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานมีลักษณะของการรับ -ส่ง
แนวคิดซึ่งกันละกัน การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา จากการศึกษาวิเคราะห์พบว่า วรรณกรรมคำสอน
และวรรณกรรมนิทานมีการรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา 2 ประการ คือ 1) วรรณกรรมคำสอนมีเนื้อหา
เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน 2) วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจากวรรณกรรมคำสอน ในด้านเนื้อหา
วรรณกรรมทั้งสองประเภทผลัดกันรับ และส่งแนวคิด ซึ่งวรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดด้านเนื้อมาจาก
วรรณกรรมวรรณกรรมนิทาน โดยอ้างอิงถึงชื่อตัวละครเอกในวรรณกรรมนิทานเพ่ือนำมาใช้
ประกอบการสอน เนื่องจากวรรณกรรมนิทานมีพันธกิจหลักเพ่ือความสนุกสนานเป็นเบื้องต้น และได้
แง่คิดเป็นเบื้องปลาย จึงได้รับความนิยมในหมู่ผู้ อ่าน หรือผู้ ฟัง ดังนั้น วรรณกรรมนิทานจึง
ความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอนโดยปริยาย ในขณะเดียวกันวรรณกรรมคำสอนก็มีพลัง
ทางความคิดต่อการปรับเปลี่ยนพฤติกรรม และทัศนคติในการดำเนินชีวิตของผู้คน วรรณกรรมนิทาน
จึงรับแนวคิดด้านแนวคิดมาจากวรรณกรรมคำสอน แล้วนำมาประพันธ์ให้เกิดความสนุกสนาน
เพลิดเพลินไปพร้อม ๆ กับสาระแง่คิดต่าง ๆ อันสะท้อนให้เห็นวิถีชีวิตของผู้คน  
 ในด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทาน ก็มีการรับ -ส่งแนวคิดซึ่งกัน
และกันอย่างหลากมิติ มิติแรก วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมคำสอน ซึ่งมี
ลักษณะการรับแนวคิด 2 ประการ คือ 1) วรรณกรรมนิทานรับโครงเรื่องมาจากวรรณกรรมคำสอน 
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และ 2) วรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอน ประการแรก เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนบางเรื่องเป็นที่
นิยม และรู้จักอย่างแพร่หลาย ผู้คนในท้องถิ่นจดจำเรื่องราวได้ดี เช่น วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน จึง
มีกวีบางท่านนำโครงเรื่องจากวรรณกรรมคำสอนมาประพันธ์ใหม่เป็นวรรณกรรมนิทานแล้วตั้งชื่อใหม่
เป็น ท้าวคำสอนเลือกสาว ประการที่สอง วรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอนลงไปในเนื้อเรื่องเพ่ือแฝง
แง่คิดข้อเตือนใจให้แก่ผู้อ่านหลังจากที่อ่านเรื่องราวจบลงอย่างสนุกสนาน และบางเรื่องก็มีการแทรก
ระหว่างดำเนินเรื่องเพ่ือให้ผู้อ่านได้ตระหนักถึงแง่คิดคุณค่าที่ได้รับจากเรื่อง  
 มิติที่สอง วรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมนิทาน หลาย
ประการ ได้แก่ 1) การดำเนินเรื่องแบบนิทาน 2) ตัวละครมีแบบแผนการพรรณนา 3) ตัวละครเอกมัก
เป็นลูกกำพร้า 4) นำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน เนื่องจากวรรณกรรมนิทานมีรูปแบบที่เป็นแบบแผน
ชัดเจนในการนำเสนอเรื่องราว และตัวละคร และแบบแผนหลายนี้ก็ทำให้เรื่องราวสนุกสนานน่า
ติดตาม วรรณกรรมคำสอนจึงรับแนวคิดด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมนิทานอย่างเห็นได้ชัด การ
นำเสนอเนื้อหาเช่นนี้ยังดึงดูดให้คำสอนน่าสนใจ และสมจริงในแง่ของการประพันธ์ นพพร ประชากุล 
(2552) อธิบายว่าความสมจริงอิงกับมติมหาชนอันเป็นผลผลิตจากการได้ยินได้ฟังวาทกรรมที่ไหลวน
อยู่ในสังคมจนเกิดความเคยชิน ความจริงในวรรณกรรมสัมพันธ์กับคติความเชื่อของผู้อ่านที่มีต่อความ
จริง ซึ่งแนวคิดความสมจริงนี้ทำให้วรรณกรรมคำสอนส่งอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์งานวรรณกรรม
นิทานให้มีอรรถรสน่าอ่านยิ่งข้ึน  
 ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานเป็นความสัมพันธ์ที่มี
ลักษณะรับ และส่งแนวคิดซึ่งกันและกัน เป็นความสัมพันธ์ในลักษณะที่เก้ือกูลกันทั้งสองฝ่าย ต่างฝ่าย
ต่างมีลักษณะที่แตกต่างกัน ทว่าเติมเต็มซึ่งกันและกันอย่างมีความหมาย ดังจะสรุปเป็นตารางให้เห็น
จริง ดังนี้ 
ตาราง 5 สรุปความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทาน 

 ประเภทวรรณกรรม 

 
การรับ-ส่งแนวคิด 

วรรณกรรมคำสอน วรรณกรรมนิทาน 

การรับ-ส่งแนวคิดดา้น
เนื้อหา 

วรรณกรรมคำสอนมีแนวคิดเนื้อหา
เก่ียวข้องกับวรรณกรรมนิทาน 

วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจาก
วรรณกรรมคำสอน 

การรับ-ส่งแนวคิดดา้น
รูปแบบ 

วรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดคิดด้าน
รูปแบบจากวรรณกรรมนิทาน ได้แก่การ
ดำเนินเร่ืองแบบนิทาน ตัวละครมีแบบ
แผนการพรรณนา ตัวละครเอกมักเป็นลูก
กำพร้า นำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน  

วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้าน
รูปแบบจากวรรณกรรมคำสอน  
ทั้งโครงเร่ืองมาจากวรรณกรรมคำ
สอน และการแทรกบัน้คำสอน 
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5.3 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย   
 วรรณกรรมกฎหมายกับวรรณกรรมคำสอนของอีสานมีความสัมพันธ์เกี่ยวคล้ายคลึงกันในแง่
พันธกิจของการประพันธ์ กล่าวคือ วรรณกรรมคำสอนมีพันธกิจหลักเพ่ืออบรมสั่งสอนผู้คนด้วยกลวิธี
อันสร้างสรรค์ คำสอนที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนจึงเสมือนกรอบ หรือหลักเกณฑ์ในการดำเนินชีวิต
คล้ายคลึงกับวรรณกรรมกฎหมายที่มีศิลปะการเรียบเรียงข้อบังคับ กฎระเบียบ หรือข้อห้ามไว้อย่างน่า
อ่านและเป็นระบบ วรรณกรรมกฎหมายจึงมีพันธกิจหลักเป็นกรอบ หรือกฎระเบียบให้คนในสังคม
ดำเนินชีวิตโดยไม่จำเป็นต้องใช้กฎหมายเอาผิด หรือลงโทษคนที่ทำผิด เมื่อได้อ่านและทำความเข้าใจ
กฎหมายโบราณดังกล่าวย่อมดำเนินชีวิตเป็นไปตามท่ีสังคมปรารถนา  
 นิยามความหมายของวรรณกรรมกฎหมาย จากที่กล่าวข้างต้น จะเห็นว่าวรรณกรรม
กฎหมายของอีสานมีลักษณะโดดเด่น คือ แนวทางการดำเนินชีวิตอย่างเข้มงวดเพ่ือจัดระเบียบสังคม
โดยอ้อม วรรณกรรมกฎหมายจึงเป็นบัญญัติข้อบังคับที่ผู้ปกครองหัวเมืองตราขึ้นเพ่ือใช้บังคับปกครอง
เมืองในสังกัด โดยอาศัยอำนาจบังคับจากส่วนกลางผสมผสานกับความเชื่อ จารีตประเพณีดั้งเดิมของ
ท้องถิ่น บัญญัติขึ้นเป็นแนวทางปฏิบัติ ข้อห้าม บทลงโทษ ระดับโทษของผู้ฝ่าฝืน และแนวทางปฏิบัติ
ตามจารีตประเพณีที่ปฏิบัติสืบต่อมา โดยให้ความสำคัญต่อสถาบันศาสนา กำหนดบทบาทหน้าที่ 
สถานะทางสังคม ลดหลั่นลงมาเป็นชั้น ๆ ครอบคลุมทั่วทุกฝ่าย ทั้งพระสงฆ์ เจ้าเมือง อุปฮาด ราชวงศ์ 
ราชบุตร กรมฝ่ายการปกครอง พลเมือง และทาส รวมถึงพ่อค้าต่างเมืองต่างชาติต่างภาษา (ชวนากร 
จันนาเวช, 2560: 53)  
  นอกจากนี้ ยังหมายรวมถึง ฮีต คอง คะลำ อันเป็นปัจจัยสำคัญกำหนดวิถีชีวิต หรือ
แนวทางความเป็นอยู่ของคนอีสานมาตั้งแต่โบราณกาลที่เสมือนกฎระเบียบ ข้อบังคับในสังคมซึ่งคน
อีสานเปรียบเป็นธรรมนูญที่ใช้ปกครองบ้านเมืองของอาณาจักรล้านช้าง (พระครูสุเทพสารคุณ และ
คณะ (เรียบเรียง), 2544: 99) หรืออาจกล่าวได้ว่า เป็นกติกาควบคุมสังคมสมัยเก่าที่ยังมีความเชื่อ
ดั้งเดิม ตกทอดมาที่มักจะเน้นไปทางวัตถุนิยม หรือเชื่อในสิ่งที่เคยเห็นโทษมาแล้ว เช่น บิดามารดา
บรรพบุรุษผู้ล่วงลับตายเป็นผีไปแล้วได้รับการยกย่อง มีการเซ่นไหว้ บวงสรวงกันสืบทอดมาหลายชั่ว
อายุคน (สวิง บุญเจิม , 2554: 548) วรรณกรรมกฎหมายจึงหมายถึง วรรณกรรมที่ เรียบเรียง
กฎระเบียบ ข้อบัง ข้อห้าม หรือหลักในการดำเนินชีวิตของคนในสังคมท้องถิ่นอย่างมีศิลปะ และเป็น
ระบบน่าอ่าน วรรณกรรมกฎหมายของอีสานนับว่าน่ามีความสนใจน่าศึกษาในแง่ของความสัมพันธ์
คล้ายคลึงกับวรรณกรรมคำสอน ดังจะอธิบายในประเด็นถัดไป  
  ตัวอย่างวรรณกรรมกฎหมายที่นำมาศึกษา จากนิยามความหมายดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัย
ได้คัดสรรวรรณกรรมกฎหมายของอีสานอันเป็นที่รู้จักแพร่หลาย และตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทย
ปัจจุบันมาศึกษาความสัมพันธ์กับวรรณกรรมคำสอนอีสาน จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่ กฎหมายโบราณ 
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จากเอกสารโบราณในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (จำนวน 18 ฉบับ) ฮีต คอง คะลำ วิถีชีวิตของคนล้าน
ช้างและไทอีสาน เฮือนสามน้ำสี่ ประเวณีปาลกะธรรม โยธายุตรกิจ สัตวารักษกิจ และโสกต่าง ๆ 
  วรรณกรรมคำสอนที่มีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย  ผู้วิจัยได้คัดเลือก
วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมายมาเป็นตัวอย่างศึกษาวิเคราะห์
จำนวน 8 เรื่อง ได้แก่ พญาคำกอง (สอนไพร่) ปู่สอนหลาน ลุงสอนหลาน บุญนำกรรมแต่ง คำสอน
ญาติโยมอีสาน ผะหย่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง โฉลกชายดีและชั่วโฉลก
หญิงดีและชั่ว และคำกลอนสอนโลก (เปิดโลก)                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
  วรรณกรรมคำสอนมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมายอย่างใกล้ชิด เพราะมีพันธกิจที่
คล้ายคลึงกัน กล่าวคือวรรณกรรมกฎหมายกวีประพันธ์ขึ้นเป็นกรอบปฏิบัติให้แก่คนในสังคมเพ่ือไม่ให้
ประพฤติผิดครรลอง และปรับตัวเข้าในการดำเนินชีวิตอยู่ในสังคมร่วมกันอย่างปกติสุข เหมือนคล้าย
กับวรรณกรรมคำสอนที่กวีประพันธ์ขึ้นเพ่ือสั่งสอนคนในสังคมประพฤติตนตามแนวทางที่เหมาะสม 
สามารถดำรงอยู่ในสังคมร่วมกันได้ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งคือวรรณกรรมคำสอนทำหน้าที่จัดระเบียบ
สังคมโดยอ้อม และวรรณกรรมกฎหมายมีหน้าที่จัดระเบียบสังคมโดยตรง จึงอาจมีความเหมือน
คล้ายกันทั้งด้านเนื้อหาแนวคิด และด้านรูปแบบการนำเสนอเนื้อหา ดังนั้น  จึงแบ่งประเด็นการศึกษา
ได้ 2 ประเด็น คือ ความเหมือนคล้ายด้านเนื้อหา และความเหมือนคล้ายด้านรูปแบบ ดังจะอธิบาย
ต่อไปนี้ 
 

5.3.1 ความเหมือนคล้ายด้านเนื้อหา 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทกฎหมายของอีสานอย่าง
เด่นชัดในด้านเนื้อหา กล่าวคือ มีแนวคิดที่เหมือนคล้ายกับวรรณกรรมกฎหมายหลายประการ ไม่ว่าจะ
เป็น ข้อห้ามหรือคะลำ โสกหรือโสลก คองหรือครรลอง ฮีตหรือจารีตในการดำเนินชีวิต  จึงอาจจัด
ประเภทความสัมพันธ์ที่เหมือนคล้ายกันของวรรณกรรมทั้งสองประเภทตามเนื้อหาที่นำเสนอได้ ดังนี้ 
   1) ข้อห้าม หรือคะลำ คะลำ หรือกะลำ ตามพจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมลาว 
หมายถึง สิ่งต้องห้าม หรือข้อละเว้น คะลำ (ราชันย์ นิลวรรณาภา, 2563: 54) เป็นภาษาลาวที่ชาวไท
อีสานถือว่าเป็นคำศักดิ์สิทธิ์ คะลำจึงเป็นข้อห้าม หรือเป็นของต้องห้ามที่ไม่ให้กระทำ เพราะถ้าขืนทำ
ลงไปจะนำโทษภัยมาสู่ตนและผู้อ่ืนที่อยู่ในหมู่บ้าน หรือสังคมเดียวกัน ซึ่งคะลำมีเนื้อหาครอบคลุม
ชีวิตประจำวันของคนอีสานหลายประเภท เช่น คะลำเกี่ยวกับการกิน การเดิน การนั่ง การไปการมา 
(บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2539: 52 - 53) ในวรรณกรรมกฎหมายและวรรณกรรมคำสอนมักมีเนื้อหา
เกี่ยวกับข้อห้าม หรือคะลำที่ เหมือนคล้ายกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องฮีต คอง คะลำ วิถีชีวิตของ
คนล้านช้างและไทอีสานที่ถือว่าเป็นธรรมนูญของชาวอีสาน ประเภทคะลำทั่วไป ได้กล่าวถึงข้อปฏิบัติ
ตัวต่อผู้คนไว้ว่า หากท่านไม่เรียกอย่าขานรับ ท่านไม่วานก็อย่าไปช่วย ตัวอย่างเช่น 
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    เพ่ินบ่เอิ้นโตขาน เพ่ินบ่วานโตซ่อย คะลำ  
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2539: 62)  
 
   แนวคิดเนื้อหาคะลำดังกล่าว ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องปู่สอนหลาน ที่สอนว่า 
หากท่านไม่ได้เรียกก็อย่าขาน และหากท่านไม่ได้ขอให้ช่วยก็ไม่ต้องช่วย ซึ่งเป็นสิ่งที่ไม่ได้ไม่ควรทำ 
ตัวอย่างเช่น 
 
    เผิ่นบ่เอิ้นโตหากมาขาย  นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
    เผิ่นบ่วานโตหากมาซ่อยไว้  นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
            (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป.: 20) 
     
   คะลำจึงมีลักษณะเป็นข้อห้ามที่ค่อนข้างร้ายแรง หากใครไม่ปฏิบัติตามก็จะบังเกิด
เรื่องไม่ดีในชีวิตตนเอง และคนใกล้ชิด เมื่อมีการสืบทอดมาจึงเป็นจารีตสำคัญที่คนในสังคมท้องถิ่น
ยอมรับนับถือปฏิบัติตาม และส่วนใหญ่จะสอดคล้องกับหลักธรรมคำสอนในพุทธศาสนาที่สนับสนุนให้
เป็นคนดี ไม่เบียดเบียนผู้อ่ืน และนำไปสู่ความปกติสุขในสังคม แนวคิดเกี่ยวกับข้อห้าม หรือคะลำจึง
มักจะนำมาประพันธ์ไว้ในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือใช้เป็นเครื่องมือจัดระเบียบสังคมโดยอ้อมโดยไม่ต้อง
ใช้กฎหมายลงโทษ ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องผะหย่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นของชาวอีสานและ
คนลาวล้านช้างที่มีแนวคิดคำสอนด้านการปฏิบัติตัวของผู้หญิง และการปฏิบัติของ  ในตอนที่นำเสนอ
แนวคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติตัวของผู้ชายที่สอนว่าไม่ควรไปข้องเกี่ยวกับภรรยาของผู้อ่ืน หากพบเห็น
ภรรยาของผู้อ่ืนควรหลีกหนีให้ไกล อย่าโลภเอามาเป็นของตัวเองจะตกนรก และหากจำเป็นต้องพูดคุย
ก็ควรระมัดระวังคำพูด อย่าได้พูดจากหยอกล้อสนิทสนมจนเกินไป ตัวอย่างเช่น  
 

   ผู้ชายนั้น เห็นเมียเขาแล้ว ปองหนีไกห่าง อย่าโลโพมากล้น จักลงหม้อ
แผ่นแดง จักก่าวต้านเมียเพิ่นให้เจียมใจ แท้ดาย อย่าจาคำสะหาว หยอกไยควน
เว้น 

           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 183) 
 

   ตัวอย่างดังกล่าวมีความเหมือนคล้ายกับข้อห้ามในกดหมายโบราณที่ปรากฏใน
อาณาจักรคำหลักเมือง ฉบับสำเนาภาพหอสมุดแห่งชาติฯ ว่าด้วยเรื่องผู้ชายที่ไปข้องเกี่ยวกับภรรยา
ผู้อื่น แต่มีบทลงโทษที่รุนแรงถึงชีวิต เพราะถือว่าการไปยุ่งเกี่ยวกับภรรยาผู้อื่นนั้นเป็นโทษร้ายแรงต้อง
ฆ่าให้ตาย ตัวอย่างเช่น 
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   ...บังคับให้ผู้อ่ืนข้าก็ดี ข้าด้วยประโยคฝูงนี้ท่านตายก็ดี บ่ตายก็ดี ผิด 
เป็นโทษฯ เว้นไว้แต่เจ้าแผ่นดินให้อาณัติจึงข้าได้ฯ อันนึง ลักของท่าน ได้ของกับ
มือ เจ้าของข้าตาย อันนึง สู่เมียท่านเจ้าผัวเห็นกับโคมได้ข้าตาย........ 

                   (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 95) 
 

   อีกทั้งยังมีเนื้อหาที่เหมือนคล้ายกันกับประเวณีปาลกะธรรม ที่ว่าด้วยเรื่องกฎหมาย
จารีต ก็มีการกล่าวถึงผู้ชาย ไม่ว่าจะหนุ่มหรือแก่ มีภรรยาแล้ว หรือไม่ก็ตาม หากไปล่วงเกินทางกาย
ผู้หญิง ทั้งที่โสด หรือเป็นหม้าย ต้องนำดอกไม้ธูปเทียนไปขอขมาพ่อแม่และเครือญาติฝ่ายหญิง และมี
ค่าปรับตามพฤติกรรมหนักเบาที่ล่วงเกินฝ่ายหญิง เช่น หากล่วงเกินจับเต้านมหญิงทำให้อับอายขาย
หน้า ต้องปรับเงินครึ่งตำลึงให้แก่พ่อแม่และเครือญาติฝ่ายหญิง และขอขมาจึงจะชอบด้วยจารีต
ตัวอย่างเช่น 

 
  ชายใดหนุ่มหรือปานกลางหรือแก่ มีภรรยาแล้วก็ดี หากภรรยามิได้ก็ดี ทำ
การล่วงเกินแก่หญิงสาวก็ดี หม้ายก็ดี เป็นต้นว่า จับข้อมือหรือมวยผม เรียกว่า 
ละเมิดต้องปรับให้หาดอกไม้ธูปเทียนไปแปลงผี และขอขมาโทษแก่พ่อแม่ หรือพ่ี 
ป้า น้า อา อาวของหญิง จึงจะชอบหรือชายทำการล่งเกินแก่หญิง เป็นต้นว่า จับ
เต้าถันชื่อว่าละเมิดระบิลเมือง ท่านต้องปรับให้เสียเงินกึ่งตำลึงแก่พ่อแม่ หรือพ่ี 
ป้า น้า อา อาวหญิง และให้หาดอกไม้ธูปเทียนไปแปลงผี และขอขมาด้วยจึงจะชอบ 

                     (อุดม บัวศรี, 2556: 119) 
 

   เนื้อหากฎหมายที่มีลักษณะเป็นข้อห้าม หรือขะลำในวรรณกรรมกฎหมายโบราณ
เรื่องอาณาจักรหลักไชยพระไชยเชษฐาธิราช ได้กล่าวถึงกฎหมายว่าด้วยเรื่องโทษของพระภิกษุท่ีทำตน
อาบัติ ไปยุ่งเกี่ยวมีเพศสัมพันธ์กับผู้หญิง แม้ไม่มีสัมพันธ์ทางกายแต่มีใจกับผู้หญิง หรือไปสัมผัสต้อง
กาย และกล่าวถ้อยคำเชิงชู้สาวทำตัวเป็นพ่อสื่อ หรือไปหลับนอนนอกวัดกับภรรยาผู้อ่ืนนับว่าเป็น
อาบัติ ตัวอย่างเช่น 
 

   จักกล่าวห้องอาบัติสังฆา ภิกขุมีสิบ 3 ตัวแลฯ 
   สุกฺก วิสทฺธํ/คือว่าภิกขุกระสันด้วยราคะตัณหากามคุณกับด้วยผู้ญิง ด้วย
อันข่มลิงค์โตให้น้ำออกดังนั้นก็ถืกอาบัติสังฆาแลฯ 
   อัน 1 คือว่าภิกขุตนใดมีใจอัน/บ่ได้กระสันด้วยราคะตัณหากามคุณกับ
ด้วยผู้ญิงหากมีใจอันซื่อ หาก/ได้ไปถืกต้องผู้ญิง อนาปตฺติ ก็หาอาบัติบ่ได้แลฯ 
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   อตฺกมฺมาปาลิจริยาฯ ภิกขุมีใจเสาะสู่รา คะตัณหากับด้วยผู้ญิงพอฮู้อย่างก็
ดี ภิกขุได้เป็นพ่อสื่อใส่ผู้ญิงผู้ชายเอากันดังนั้น/ก็ถืกอาบัติสังคาแลฯ 
   โพชเน กุเร อัน 1 ภิกขุตนใดได้เข้าไปเถิงที่/นอนคือว่าเป็นที่อยู่นอกแห่ง 
2 ขาผัวเมียขาผัวเมียแฮงเมีย (อา) บัติ/ถุลจัยแลฯ 

          (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 146 - 147)   
 

   ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องศรีสวัสดิ์วัดมีเนื้อหาที่สอนเกี่ยวกับการปฏิบัติตัวของ
พระสงฆ์ว่า อย่าได้ทำตัวอ้ือฉาว มีใจกับผู้หญิง พูดคำหวานกับพ่ีสาว กลับบ้านทีไรก็อย่าได้เอาเรื่องที่
วัดไปพูด เพราะเป็นกรรมไม่ดี ทำลายศาสนา พระอาจารย์จะจับสึก และถูกค่าปรับทำโทษ 
ตัวอย่างเช่น 

 
   อย่าได้ทำฉาว   ยกยอพ่ีสาว  ให้สงฆ์ใฝ่ฝัน 
เจ้ากูจะฮึก     สึกออกไม่ทัน  วาดเขียนพัดจันทร์ ให้พ่ีสาวตน 
   พูดพลอดสอพลอ เหมือนหนึ่งนกต่อ ที่ล่อท่ีชน 
เอาโน้นชนนี้    ซุกซี่ซุกซน  ตู้ลีตูลน  เหลาะแหละและเล็ม 
   ไปบ้านทีไร  เอาเรื่องวัดไป  พูดต่อแต้มเต็ม 
ว่าสงฆ์องค์นั้น    รักฉันกวดเข้ม  ท่านพูดและเล็ม  ถึงพ่ีทุกวัน 
   แล้วกลับมาวัด  เอาเรื่องคฤหัสถ ์  มาพูดเสกสรร 
พ่ีฉันเขาว่า     สั่งมากับฉัน  ขอไม้สอยอัน  หนึ่งนั้นสันงา 
   เช่นนี้อย่าทำ    ไม่ดีมีกรรม  ทำลายศาสนา 
จะเป็นราคี     ชั่วนี้ชั่วหน้า ฉวยปะชะตา           ทั้งสองต้องกัน 
   พระเถรจะสึก    ไปชมสมนึก  เหมือนใจใฝ่ฝัน 
ไม่ต้องขอสู่     ลอบชู้หากัน ขันหมากสารพัน           เจ้าชวดกินเอง 
   เสียพ่ีสาวเปล่า  ไม่ได้เบี้ยเข้า  เพราะเจ้าแสนแพง 
ครูรูครูต ี     วิ่งหนีปะเลง เข้าไปบ้านเอง  แม่ซ้ำสำทับ 
               (ภูมิจิต เรืองเดช, 2525: 34 - 35) 
 

   ข้อห้าม หรือขะลำต่าง ๆ จึงเป็นกฎหมายโบราณที่มีบทลงโทษเอาผิดคนที่ไม่ปฏิบัติ
อย่างชัดเจน และมักนำไปประพันธ์เป็นเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือป้องกันไม่ให้ประพฤติ
ผิดตามข้อห้าม ขะลำ หรือกฎหมาย ในประเด็นนี้วรรณกรรมกฎหมายกับวรรณกรรมคำสอนจึงมีความ
เหมือนคล้ายกันอย่างแจ่มชัด 
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   2) โสก หรือโสลก คำว่า “โสก” ในที่นี้คือโฉลกในภาษาภาคกลาง หมายถึงความดี
ความเป็นมงคล หรือคุณสมบัติที่บ่งบอกว่าดี โสกเป็นคำมงคลที่คนภาคอีสานใช้ในลักษณะพอเหมาะ 
เช่น การพูดมากน่ารำคาญก็ว่า “คนบ่ถืกโสก” ซึ่งเป็นสัดส่วนของความดีที่วัดได้ ซึ่งโบราณจารย์อีสาน
กำหนดเครื่องวัดไว้ 2 อย่าง คือ กำมือ และฝ่าเท้า (สวิง บุญเจิม, 2554: 694) โสกแต่โบราณจารย์มี
หลายประเภท เช่น โสกผู้ชาย โสกผู้หญิง โสกเฮือน โสกกุฎี โสกเสื่อนอน โสกรถหรือเรือ ในที่นี้จะขอ
ยกตัวอย่างโสกผู้ชาย และโสกผู้หญิง เนื่องจากมีความเด่นชัดด้านเนื้อหาที่สอดคล้องเหมือนคล้ายกับ
วรรณกรรมคำสอน โสกผู้ชาย ตัวอย่างเช่น 
 

   1. ปู่ทื้นขึ้น 2. ย่าทื้นลง 3. สองแขนปลงไว้ที่ต่ำ 4. สองตีนย่ำหัวผี 5. 
สาวผู้ดีแล่นมาสู่ 6. ตุ้มหมู่ได้พอล้าน 7. ตุ้มของได้พอล้าน 8. มีบ้านบ่มีนา 9. กาสับ
หัวกินเลือด 10. หญ้าม้าบ่เหือดคอ 11. ปอแดงมัดกระโด้น 12. ปากพ้นเพ่ินทั้ง
เมือง  
               (สวิง บุญเจิม, 2554: 694)  

   
   วิธีการทำนายโสกนั้น ให้นำเชือก หรือผ้าขาวม้าวัดตัวนับจากเหนือชายผมด้านหน้า
หน้าผากจรดปลายเท้า จากนั้นใช้มือกำสลับกันไปจนหมดโดยว่าโสกไปทุกกำมือจนสุดความยาวแล้วจึง
ดูคำทำนาย ตัวอย่างเช่น  
 

   หากตกที่โสกปู่ทื้นขึ้น หมายความว่า คนผู้นี้แม้จะเกิดในตระกูลต่ำก็จะมี
ผู้ อุปถัมภ์ให้ดีได้ หรือทำกิจการใดก็จะมีคนให้ความอุปถัมภ์ ถ้าตกย่าทื้นลง 
หมายความว่า คนผู้นี้แม้จะเกิดในตระกูลสูงจะเสียหายเพราะผู้หญิง หรือถ้ามี
โอกาสได้ดีก็จะเสียเพราะผู้หญิง หรือเพศตรงกันข้าม 
            (สวิง บุญเจิม, 2554: 694 - 695)  
 

   การทำนายโสกผู้หญิงก็มีวิธีการเช่นเดียวกันกับการทำนายโสกผู้ชาย แต่คำทำนาย
แตกต่างกันออกไป เพราะมีเนื้อหาโสกต่างกัน ตัวอย่างเช่น    

   1. กระดิกกระดิ้น 2. พอกินพออยู่ 3. อ้ันตู้ตัณหา 4. กาเฝ้าเจ้าฮัก 5. คอ
หักคอค้าย 6. ก่ายขึ้นก่ายลง 7. เงินเต็มถงแอ่วค้า 8. ขี่ม้าเลียบเมือง 9. ทองเหลือง
เต็มแท่น 10. เงินบ่แก่นก้นถง 11. ชาตาลงขี้คร้าน 12. บ่คร้านถุงเงินตุง  

           (สวิง บุญเจิม, 2554: 696)  
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   หากตกกระดิกกระดิ้น หมายความว่า ผู้หญิงคนนี้มักจะมีกิริยาท่าทาง 
สะดีดสะดิ้ง เสแสร้งทำก็เก่ง แม้แก่แล้วก็ยังทำเหมือนเด็กได้ แก้ได้ด้วยอ่านหนังสือ
สมบัติผู้ดีมาก ๆ ถ้าตกพอกินพออยู่ หมายความว่า คนที่ตกโสกนี้จะเป็นคนมี
วาสนาเลี้ยงตัวได้ ไม่มีอะไรเดือดร้อน ข้าวของเงินทองพอกินพอใช้  
            (สวิง บุญเจิม, 2554: 696 - 697)  
 

   การทำนายโสกดังกล่าวมีเนื้อหาที่เหมือนคล้ายกับโฉลกของชายหญิงที่มักกล่าวถึงใน
วรรณกรรมคำสอนเพ่ือสอนเรื่องการเลือกคู่ครอง หรือการคบหาคน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
โฉลกชายดีและชายชั่ว โฉลกหญิงดีและหญิงชั่ว แต่ไม่ได้มีการทำนายแบบการทำนายโสก แต่กล่าวถึง
ลักษณะของผู้ชายที่ดีและไม่ดี และกล่าวถึงลักษณะของผู้หญิงที่ดีและไม่ดี เช่น การกล่าวถึงลักษณะ
ชายดีข้อที่ 1-2 ที่อธิบายว่าผู้ชายที่ผิวขาวเหลืองนวล หญิงใดได้อยู่ด้วยจะมีวาสนาได้ดี ส่วนชายใดที่ผิว
ดำแดง ถือว่ามีบุญมากกว่าคนทั้งหลาย ตัวอย่างเช่น  
 

   1. ชายใดขาวเหลืองเพ้ียงผิวนวล ๆ ยอดอึอ่อนหญิงใดได้อยู่ซ้อนปานกั้ง
ห่มเขียวเจ้าเอย 2. ชายใดดำแดงสั่วผิวกาเนื้อก่ำ ๆ ชายนี้บุญมากล้นเหลือล้ำหลื่น
คนแท้แหล่ว  
                     (น้อย ผิวผัน, 2545ก: 2) 
  

   ตัวอย่างโฉลกชายชั่ว ข้อที่ 1-2 กล่าวถึงผู้ชายที่คิ้วใหญ่ขนหนา มักจะเที่ยวเล่นการ
พนันไปทั่วไม่รู้จักเวลากลับบ้าน ผู้หญิงคนใดอยู่ด้วยน้ำตาจะเช็ดหัวเข่า และผู้ชายที่หน้าอูทูจะสอน
ยาก ไม่รู้จักทำงานทำการ หญิงใดได้เป็นคู่ครองจะทำให้ทุกข์ใจไม่มีที่สิ้นสุด จึงไม่ควรเลือกชายที่มี
ลักษณะดังกล่าวเป็นคู่ครอง ตัวอย่างเช่น 

 

  1. ชายใดโปโลหน้าคิ้วคิ้วใหญ่ขนหนา ชายนั้นเป็นคนถงเที่ยวเฮกกลางบ้าน 
มันหากเป็นคนเล่นแลงงายบ่เตื้องต่อหญิงใดได้พบพ้อน้ำตาย้อยอยู่เลิง 2.ชายใดอูทู
หน้านามหมาสอนยาก ชายนั้นใช้บ่ได้การเจ้าบ่ดี หญิงใดได้ฮูปนี้สิยากยิ่งหนักหนา 
มันสิพาเฮาทุกข์ยากก็ใจบ่มีแล้ว  
           (น้อย ผิวผัน, 2545ก: 6)  
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   ตัวอย่างโฉลกหญิงดีและหญิงชั่ว โฉลกหญิงดี เช่น โฉลกหญิงข้อที่ 1 หญิงใดที่หน้าตา
อ่อนหวานรูปร่างแบบบาง สวยสมส่วน ผิวผ่องสดใส เวลาเดินดูสงบเสงี่ยม ค่อย ๆ เดิน เป็นผู้หญิงที่
ต้องโฉลก ควรเลือกเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 

 

  หญิงใดหน้าแซ่มซ้อยฮูปฮ่างเบาบาง เลาคิงงามสวยเทิงเมือหน้า แขนขา
พร้อมแอวกลมสมส่วน เนื้ออ่อนอ้วนผิวผ่องส่องใส ยามเมื่อลีลาย้ายไปมาดูเสงี่ยม 
เหลียวเบิ่งวางวาดไว้นางน้อยค่อยไป หญิงอย่างนี้ถูกโฉลกหลายประการ ควรจัก
เป็นนางคานแม่เมืองจริงแท้ฯ   

         (น้อย ผิวผัน, 2545ก: 25)  
 

   ตัวอย่างโฉลกหญิงชั่ว เช่น โฉลกหญิงชั่วข้อที่ 1 หญิงใดที่ผมแดง หน้าผากกว้าง หญิง
นั้นเคยทำลายศาสนา ไม่ควรเลือกเป็นภรรยา เพราะเป็นคนบาป ตัวอย่างเช่น 
 

   หญิงใดจินจิกเกล้าผมแดงทางหน้าผาก หญิงฮูปนั้นเคยม้างศาสนา 
อย่าได้เอามาช้อนเป็นเมียเทียมแทบตั้งเป็นหญิงบาปฮ้ายบ่มีฮู้ฮ่อมสังแท้แหล่วฯ 

            (น้อย ผิวผัน, 2545ก: 35)  
 
   เนื้อหาเกี่ยวกับโสก หรือโสลก หรือโฉลก ยังปรากฏในเนื้อหาคำสอนของวรรณกรรม
คำสอนอีกหลายเรื่องที่สอนเรื่องการเลือกคู่ทั้งชายและหญิง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอน
สอนโลก (เปิดโลก) เช่น ตอนที่บอกลักษณะของชายชั่วที่ผู้หญิงไม่ควรเลือกมาเป็นคู่ครอง คือมักเล่น
การพนัน กลางคืนไม่นอน แต่นอนกลางวันเป็นนกเค้าแมว ไม่ทำงานทำการไม่ดูแลลูก ปล่อยปละ
ละเลยภรรยาไม่ดูแลค่าใช้จ่าย ซึ่งชายลักษณะนี้ผิดตามคองโบราณที่เคยว่าไว้ ไม่ควรเลือกเป็นสามีโดย
เด็ดขาด ซึ่งเป็นโฉลกที่แสดงออกทางพฤติกรรม ไม่ใช่โฉลกตามรูปร่างหน้าตาภายนอกตัวอย่างเช่น 
 

   อันหนึ่งลักษณะโทษฮ้ายชายชั่วกะมีหลาย คือว่าชาย 1 เป็นคนเล่น
กลางคืนนำหมู่ เฮโห่ฮ้องเสียงก้องลื่นเขา กลางวันเป็นนกเค้ากลางคืนเหล่าเป็นเหน 
เสียเวลาเสียงานบ่อหล่ำแลบุตรน้อย มันไลถิ่มวางเมียปละปล่อยเงินและเบี้ยของนั้น
บ่อดู อันนี้ชื่อว่า ชายบ่อฮู้จำพวกหนึ่งให้หนูมอง ผิดกับคลองธัมโมก็ห่อนดีชายนี้ 
               (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท, 2545: 12)  
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   วรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) ยังมีการแทรกคำสอนเรื่องโฉลกของ
ผู้หญิงที่ควรเลือกเป็นภรรยาจากรูปร่างหน้าตาภายนอก เช่น ผู้หญิงที่มีหน้าท้องเหมือนพระอุ้มบาตร 
ชายใดได้ร่วมหอจะมีสมบัติมาก ผู้หญิงคนใดที่คอกลมเป็นปล้อง หางตาแดง เมื่ออยู่ด้วยจะทำให้มี
ความสุข ตัวอย่างเช่น 
 

 หญิงใดเอเลท้องปูมหลวงอุ้มบาตร หญิงนั้นท่อว่ารูปขี่ร้ายบุญเจ้าหากมี ชาย
ใดได้อยู่ซ้อนสนุกร่วมกามารมณ์ สมบัติมีพร่ำเพ็งเต็มย่าว หญิงใดคอกลมป้องหาง
ตาแดงจักสะหน่อยหญิงนั้นสุขลื่นล้นคำไฮ้บ่อมี  

              (พระปลัดเสงี่ยม อินฺโท, 2545: 23)  
 
   นอกจากนี้ ในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลานยังปรากฏเนื้อหาเกี่ยวกับโสก หรือโฉลก
ของผู้หญิงที่ดี คือผู้หญิงที่มีนิ้วมือสวยบางเรียว ควรเลือกเป็นภรรยา จะทำให้มีลูกเต็มบ้านหลานเต็ม
เมือง ตัวอย่างเช่น 
 

    หญิงใดนิ้วมือส้วย  เล็บบางกกกิ่ว 
  ญิงนั้นให้แต่งตั้ง   เมือเบื้องย้าวแม่ผัว 
  หลอนว่าได้สืบแท้   แทนที่มูลเฮือน เพ่ินพุ้น 
  ของพันธุ     บ่คอยคองได้ 

           (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 20) 
 

   เนื้อหาเกี่ยวกับโสก หรือโฉลกนี้ยังมีความเหมือนคล้ายกับวรรณกรรมกฎหมาย
โบราณเรื่องสร้อยสายคำ ที่กล่าวถึงลักษณะภรรยา 12 จำพวกอันมีค่าปรับเป็นโทษเมื่อกระทำผิดตาม
จำพวก เช่น ภรรยาจำพวกท่ี 1 เกิดจากการลักลอบได้เสียกัน ภรรยาจำพวกที่ 2 คือท้าวพระยาให้เป็น
เมีย ภรรยาจำพวกที่ 3 ใช้เงินไถ่มาเป็นเมีย ภรรยาจำพวกที่ 4 ลักลอบได้เสียกันมีลูกจนโต ภรรยา
จำพวกที่ 5 ไปขอแล้วท่านไม่ให้จึงหนีตามกัน ภรรยาจำพวกที่ 6 ไปแต่งเครื่องสู่ขวัญกลางแจ้งแล้วรัก
ใคร่ได้เสียกัน ภรรยาจำพวกที่ 7 ใจง่าย ภรรยาจำพวกที่ 8 ขายตัวมาเป็นเมีย ภรรยาจำพวกที่ 9 อด
ยากไม่มีจะกิน เอาข้าวเอาน้ำไปเลี้ยงมาเป็นเมีย ภรรยาจำพวกที่ 10 ขันกินขันพันเป็นเมีย ภรรยา
จำพวกที่ 11 ฆ่าผัวเมียเขาเอาลูกเอาเมียเขามาเป็นลูกตัวเอง ตัวอย่างเช่น 

 

 บัดนี้ จักกล่าว (ผัว) เมีย 
 1 จำพวกหนึ่งผัวเมียแปลงเมีย 
 2 จำพวกนั้นท้าวพระยาให้เป็นเมีย 
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 3 จำพวกนั้นไถ่เอาคนเมียเป็นแลไถ่ข้อยข้าหญ้าช้างม้ามาเป็นเมีย 
 เมีย 4 จำพวกเขาซูกันมีลูกโตจนไปคมเอาเมียแลเลี้ยงเอาเด็กน้อยเอามาเป็นเมีย 
 เมีย 5 จำพวกไปหาเพิ่นแล้วบ่ให้พันจิงไปซูเอาเป็นเมีย 
 เมีย 6 จำพวกไปแต่งเครื่องไปสู่ขวัญกันกลางป่าแลได้กัน 
 เมีย 7 จำพวกสาวมาซูโต 
 เมีย 8 จำพวก นั้นเป็นพยาธิบาดแหงบ่มีเงิน ตั้งขายโตเขาจิงซอมปะตัวให้ปัวเอา

เป็นเมีย 
 เมีย 9 จำพวก เขาอึดอยากเข้า โตจิงเอาเข้าเอาน้ำไปเลี้ยงเอาเป็นเมีย 
 เมีย 10 จำพวกขันกินขันพันเป็นเมีย 
 เมีย 11 จำพวกโตลักเอาลูกเมียเขาแลผัวเขานำมาตัวข้าผัวเขาเสีย เอาเมียเอาลูก

เขาเมียเขามาเป็นลูกเมียโตแล 
 เมีย 12 จำพวกแล 
                  (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 232) 
 

   วรรณกรรมกฎหมายกับวรรณกรรมคำสอนนับว่ามีเนื้อหาเกี่ยวกับโสก หรือโฉลกที่
เหมือนคล้ายกัน โดยวรรณกรรมกฎหมายโบราณจะจำแนกลักษณะ หรือจำพวกของสามีและภรรยาไว้
เพ่ือระบุโทษ หรือค่าปรับตามการกระทำ เช่นเดียวกับวรรณกรรมกฎหมายที่ระบุโสกของผู้ชายกับ
ผู้หญิงทั้งดีและไม่ดีไว้อย่างชัดเจนเพ่ือทำนายชีวิต และวรรณกรรมคำสอนได้นำแนวคิดเรื่องโสกหรือ
โฉลกนี้ไปประพันธ์เป็นคำสอนเพ่ือสอนเรื่องการเลือกคู่ครองที่ดีที่ถูกต้องตามโฉลก  
   3) ฮีตคองในการดำเนินชีวิต ฮีต ตามพจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมลาว หมายถึง 
จารีต เยี่ยงอย่าง หรือแบบแผน (ราชันย์ นิลวรรณาภา, 2563: 398) ฮีต เป็นภาษาลาวที่มาจากราก
ศัพท์ภาษาบาลีว่า “จาริตฺต” ไทยนำมาใช้เป็น “จารีต” ส่วนลาวและไทอีสานใช้ว่า “จาฮีต” ต่อมา
เป็นคำกร่อนโดยตัดคำ “จา” ซึ่งเป็นคำหน้าออก เหลือ “ฮีต” เป็นคำโดด ซึ่ง “ฮีต” เป็นประเพณีท่ีคน
ลาวในสมัยอาณาจักรล้านช้างจนถึงปัจจุบันและคนไทอีสานของประเทศไทย ได้ถือประพฤติปฏิบัติสืบ
ต่อกันมาช้านาน ถ้าผู้ใดไม่ประพฤติคามถือว่าเป็นความผิด เป็นคนไม่ดี และสังคมไม่ยอมรับ โดยฮีตที่
สำคัญ คือ ฮีตสิบสอง (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล , 2539: 1) ส่วน “คอง” ตามพจนานุกรมศัพท์
วรรณกรรมลาว หมายถึง ธรรมเนียม ประเพณี ทาง หรือรอยทาง (ราชันย์ นิลวรรณาภา, 2563: 99) 
โดยรวมแล้ว “คอง” เป็นภาษาลาว หมายถึง ระบบการปกครองเป็นลักษณะกฎหมาย หรือข้อกติกา
ของบ้านเมือง มีลักษณะบังคับให้ทำ หรืองดเว้นการกระทำ ผู้ละเมิดต้องได้รับโทษ (บุญเกิด พิมพ์วร
เมธากุล, 2539: 2)  
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   วรรณกรรมกฎหมายที่นำมาศึกษานั้นมีลักษณะตามนิยามดังกล่าว  ดังปรากฏใน
วรรณกรรมกฎหมายโบราณ อาณาจักรธรรมศาสตร์-ราชศาสตร์-สร้อยสายคำ ประกอบไปด้วยฮีตเมือง 
ฮีตบ้าน คองเมือง กบิลเมือง และรักษาเมือง ตัวอย่างฮีตเมือง 7 ประการ ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับการฝ่า
ฝืนไม่ทำตามฮีตที่คนส่วนใหญ่ยึดถือปฏิบัติ เช่น ที่ควรกลับก็ไม่กลับ ที่ไม่ควรกลับ แต่กลับ ที่ควรกิน
แต่ไม่กิน ที่ควรให้แล้วไม่ให้ ที่ไม่ควรให้กลับให้ ที่ควรใช้ไม่ใช้ ที่ไม่ควรใช้กลับใช้ ที่ควรเอาไม่เอา ที่ไม่
ควรเอากลับเอา ที่ควรอยู่ไม่อยู่ ที่ไม่ควรอยู่กลับอยู่ และที่ควรผูกไม่ผูก แต่ที่ไม่ควรผูกกลับผูก 
ตัวอย่างเช่น 
 

   ที่ควรเมือบ่ให้เมือผิดฯ ที่ควรบ่ให้เมือ (พอย) ให้เมือก็ผิด (1) ฯ 
   ที่ควรกินบ่ให้กิน ก็ผิดฯ (ท่ีบ่ควรให้กินพอยให้กิน ก็ผิด (2)) 
   ที่ควรให้แล้วบ่ให้แล้ว ก็ผิดฯ ที่ควรบ่ให้แล้ว บ่พอยให้แล้วก็ผิด (3)ฯ 
   ที่ควรใช้บ่ใช้ ก็ผิดฯ ที่ (บ่) ควรใช้พอยใช้ก็ผิด (5)ฯ 
   ที่ (อยู่) บ่อยู่ก็ผิดฯ ที่บ่ควรให้พอยให้อยู่ก็ผิด (6)ฯ 
   ที่ควรผูกบ่ผูกก็ผิดฯ ที่บ่ควรผูกพอยผูก ก็ผิด (7)ฯ 
   นี้ฮีตเมืองแลฯ 
           (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 215) 
 

   ลักษณะฮีตเมืองดังกล่าวมีความเหมือนคล้ายกับเนื้อหาคำสอนในวรรณกรรมคำสอน
เรื่องปู่สอนหลาน ที่สอนเกี่ยวกับคองถ่อยอ้าย ว่าท่านไม่ให้แต่ไปขโมย ถือว่าไม่ดี ท่านช่วยตัวเองแต่
กลับทำไม่ดีใส่ท่าน ถือว่าไม่ดี อุจจาระใส่ทางหลวงก็นับว่าไม่ดี พูดโกหก ถือว่าไม่ดี ชมตัวเอง ถือว่าไม่
ดี ขี้โมโหยกตนข่มท่าน ถือว่าไม่ดี พูดโม้ว่าตัวเองดี ถือว่าไม่ดี ผู้น้อยพูดชักจูงผู้ใหญ่ หรือสูงกว่า นับว่า
ไม่ดี ตัวอย่างเช่น 
 

   เผิ่นบ่ให้โตซ้ำลักเอา  นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   เขาซ่อยโตพาโลขี้ใส่  นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   เฮ็ดถ่อยฮ้ายข้ีใส่ทางหลวง นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   เว้าตู่ตวงว่าเผิ่นเป็นฮ้าย นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   ยายความเว้ายอย่องว่าโต นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   เว้าโมโหยกโตข่มท่าน  นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   เว้าลื่นบ้านหน้าด้านบ่อาย นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
   โตผู้ต่ำเว้าจูงผู้สูง บาดโตจูงมันซ้ำบ่แล่น นี่ก็ถ่อยฮ้ายหนึ่ง 
           (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป. : 20 - 21) 
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   นอกจากนี้ ฮีต หรือจารีต และคอง หรือครรลองอันเป็นหลักการสำคัญที่ชาวอีสานใช้
เป็นแนวปฏิบัติสำหรับดำเนินชีวิต อีกทั้งยังมีเนื้อหาที่สอดคล้องสัมพันธ์กับวรรณกรรมคำสอนหลาย
เรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องฮีต คอง คะลำ ที่อธิบายถึงฮีตที่ 9 บุญเข้าดับดิน หรือบุญเดือนเก้า 
คือบุญที่ทำในวันแรมสิบสี่คำเดือนเก้าเป็นการนำข้าวปลาอาหาร หวานคาว อย่างละเล็กละน้อย แล้ว
ห่อด้วยใบตองกล้วยทำเป็นห่อนำไปวางไว้ตามโคนต้นโพ หรือต้นไม้ในวัด แล้วกรวดน้ำอุทิศส่วนบุญ
กุศลไปให้ญาติผู้ล่วงลัย และบุญเข้าสาก หรือบุนเดือนสิบ เป็นบุญที่ให้พระเณรทั้งวัดจับสลากเพ่ือรับ
ปัจจัยไทยทาน สำรัยกับข้าวที่ญาติโยมนำมาถวาย เป็นการอุทิศถึงญาติผู้ล่วงลับไปแล้ว (บุญเกิด พิมพ์
วรเมธากุล, 2539: 25 - 27) หลักการนี้มีเนื้อหาเหมือนคล้ายกับเนื้อหาคำสอนที่ปรากฏในวรรณกรรม
คำสอน เช่น วรรณกรรมเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ที่สอนว่าถึงธรรมที่ลูกควรปฏิบัติต่อพ่อแม่ผู้มี
พระคุณ ข้อที่ 5 ว่าควรแสดงความกตัญญูด้วยการทำบุญอุทิศส่วนบุญกุศลไปให้เมื่อล่วงลับไปแล้ว 
ตัวอย่างเช่น 
 

  ข้อ 5 นั้น ให้เจ้าทำบุญหาบาดเพิ่นมรณาแล้วยามเม่ือจอมคุณแก้วทั้ง 2 ลา
ล่วง พาลูกหลานทั้งปวงอย่าได้ลืมแท้ ๆ ตายแล้วกะบ่ไล สองพ่อแม่เพ่ินปลูกต้นไม้ก็
หวังเพ่ิงยังเงา เพ่ินเลี้ยงเฮาหวังกินนำลูก ปลูกต้นไม้กะหวังได้หมากผล ลูกนี้เทียม
ดั่งต้นมี้ม่วงนาวกาน บิดาทั้งมารดาเป็นคนทำปลูกฝังเอาไว้ เฮานี้คือผลไม้ในสวนต้น
หมากม่วง ต้นหมากไม้ก็ควรให้หมากผล อันนี้ฉันใดแท้ก็คือแม่กับเฮา 

           (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2542: 17) 
  
   วรรณกรรมกฎหมายเรื่องคองสิบสี่ นับเป็นอีกเรื่องที่อธิบายกฎเกณฑ์การปฏิบัติตน
ของคนท้องถิ่นอีสานไว้ และมีเนื้อหาที่เหมือนคล้ายกับวรรณกรรมคำสอนของอีสานซึ่งสืบทอดเป็นคำ
สอนมาถึงปัจจุบัน เช่น คองข้อที่เจ็ด ที่บอกไว้ว่า เมื่อถึงวันพระ วันศีล ให้ภริยาจัดดอกไม้ขอขมาสามี 
และพ่อแม่เฒ่าแก่ลุงตาของตน และถึงวันอุโบสถให้จัดดอกไม้ ธูปเทียนไปถวายพระสงฆ์ ตัวอย่างเช่น 
 

  เถิงวันสีน ให้เอาดอกไม้ ทูบ เทียน สมมาผัวแห่งตน และให้เอาดอกไม้ ทูบ 
เทียน ถวาย พระสังคะเจ้า  

               (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2539: 38) 
 
   หลักปฏิบัติดังกล่าวมีเนื้อหาที่เหมือนคล้ายกับคำสอนในวรรณกรรมคำสอนเรื่องบุญ
นำกรรมแต่ง ในตอนที่สอนผู้เป็นภรรยาว่า ให้จัดหาดอกไม้บูชาพระ ขอขมาสามี และพ่อแม่เฒ่าแก่ลุง
ตาของตน จะทำให้ชีวิตเจริญก้าวหน้า ตัวอย่างเช่น  
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   ...เถิงวันศีลอย่าได้ละ เถิงวันพระอย่าได้เลยหาดอกไม้ขึ้นฮ้ึงบูชา ทั้งสมมา
สามีแห่งตนเน้อเจ้า ทั้งบิดามารดา ปู่ ย่า ตา ยาย ตลอดพ่ีน้องทางกำสามี ความ
เจริญก้าวหน้าบ่มีให้เลื่อมเสีย ตามทำนองผัวเมียให้เบิ่งกันเน้อหล้า…  

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 10) 
 
   วรรณกรรมเรื่องเฮือนสามน้ำสี่ ซึ่งถือว่าเป็นคองสำหรับผู้หญิงให้ปฏิบัติตนเป็นภรรยา
ที่ดี ได้กล่าวรายละเอียดของเฮือนสามน้ำสี่ไว้ว่า เฮือนที่หนึ่ง คือ เฮือนครัว ต้องทำความสะอาดและจัด
วางของให้เป็นระเบียบ เฮือนที่สอง คือ เฮือนนอน ต้องหมั่นเช็ดถูทำความสะอาด ตื่นนอนแล้วก็ควร
เก็บให้เรียบร้อย เฮือนที่สาม คือ เฮือนกาย ต้องพิถีพิถันแต่งกายให้ดูดีและรักษาความสะอาดตั้งแต่
ศีรษะจรดปลายเท้า ส่วนน้ำสี่ ก็ให้หมั่นเพียรทำ น้ำหนึ่ง คือ น้ำสำหรับอาบ ต้องเตรียมไว้ให้พร้อม
เสมอ น้ำสอง คือ น้ำดื่ม ต้องหาไว้ให้พร้อมเผื่อแขกใครไปมาจะได้มีไว้ต้อนรับ น้ำสาม คือ น้ำเต้าปูน ก็
ต้องหาน้ำหล่อไว้เพ่ือเตรียมสำหรับกินหมากกินพลูต้อนรับแขก และน้ำสี่ คือ น้ำใจ ต้องรู้จักรักษา
น้ำใจสามี ไม่โกรธ หรือโมโหง่าย ตัวอย่างเช่น 
    

  เฮือน 1 นั้นได้แก่เฮือนครัว ของในครัวให้เรียบร้อย บางเมี้ยนแจบจม อย่า
ประสมประเสบ่วงจองไห หม้อให้ทีทอเก็บ ถ้วยสวยดีมีตู้ใส่ อย่าสุเก็บไขว่ไว้ดูบ่งาม 
ชามหรือหม้อเกลือไหปลาแดก หม้อแตกและบ่วงซ้อนบายได้ให้หม่อมือ อย่าให้ดำ
บื้อ ๆ ถ้วยบ่วงเป็นหลืน เวลากลืนอาหารโรคสิได้ใหลลงท้อง ของแนวใช้ในครัวให้
เกลี้ยงหมื่น...เฮือน 2 นั้นได้แก่ฮือนนอน ทั้งแพรหมอนเสื่อเตียงเพียงพ้ืน อย่าให้
เฮือนเอาจิ้นหมองมัวลั้วขี้ฝุ่น เฮาต้องปุนกวาดแผ้วทั้งพ้ืนนอกใน ให้เจ้าปัดหาดไว้
เกลี้ยงหมื่นงามตา ทั้งแจฝานอกในใสเกลี้ยง เตียงหมอนมุ้งสนานอนฟูกเสื่อ เสื้อ
และผ้าบายเมี้ยนคล่องมือ ให้เจ้าเฮ้ดคู่มื้อปัดกวาดเฮือนนอน...เฮือน 3 นั้นได้แก่
เฮือนกาย ให้มีความละอายอย่าสิป๋านมโต้น คนสิเห็นผางฮ้ายเฮือนกายอย่าให้
เฮือนเฮาฮ้างให้เจ้าปุนปองล้างเฮือนกายให้สะส่วย ให้มันสวยอยู่เรื่อยดูได้สู่ยาม... 
               (มนัส สุขสาย, 2542ข: 7 - 9)  
 
  น้ำ 4 นั้นให้หมั่นเพียรทำ จำคำสอนฮ่ำฮอนเด้อจ้า น้ำ 1 นั้นแม่นน้ำอาบสรง
ศรี อย่าให้มีทางอึดให้หมั่นหามาไว้ เมื่อเวลาเฮาใช้สระสีล้างส่วย อย่าให้มวยขาด
แห้ง อย่าให้แอ่งขาดเกลี้ยง เมืองบ้านสิกล่าวขวัญ... น้ำ 2 นั้น แม่นน้ำดื่มเฮากิน 
ขอให้ยินดีหาใส่เติมเต็มไว้ รักษาไหหรือหม้อ ถังออม อุแอ่ง อย่าให้แมงง่องแง้ง ลง
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เล่นแอ่งกิน... น้ำ 3 นั้นได้แก่น้ำเต้าปูน ผู้ที่เป็นแม่เฮือนให้เหล่าหามาพร้อม ให้ค่อย
ดอมเด้อหล่า หาปูนใส่กระบอก อย่าให้ซอกขาดแห้งหาไว้ใส่ขัน... 
             (มนัส สุขสาย, 2542ข: 11 - 13)   

  
   ในวรรณกรรมคำสอนก็มีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับเฮือนสามน้ำสี่นำมาประพันธ์เพ่ือสอน
ผู้หญิงให้ประพฤติปฏิบัติตนเป็นกุลสตรีที่ดี ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง  ที่มีการ
แทรกคำสอนเกี่ยวกับเฮือนสามน้ำสี่อันคล้ายคลึงกับหลักปฏิบัติในวรรณกรรมเรื่องเฮือนสามน้ำสี่ ที่
เสมือนกฎเกณฑ์จารีตสำคัญที่คนโบราณบัญญัติขึ้นเพ่ือให้ผู้หญิงน้อมรับปฏิบัติตาม โดยสืบทอดเป็น
วรรณกรรมคำสอน ตัวอย่างเช่น  
 

   ข้อหนึ่งนั้น ท่าวว่าเฮือนผม ทรงความงามอย่าเลวทรามถนอมไว้ให้
สดใสอยู่เรื่อยผมนั้นสะอาดดี เฮือนสองนั้นท่านว่าเฮือนครัว อย่าได้ทำตัวตนเมิน
เฉิบบ่ดีแท้ ให้เหลียวแลครัวนั้นปัดกวาดสะอาดดี อย่าให้มีศรีเศร้าฝูงหมู่ถ้วยชาม ดู
งามตาเคหะสถานที่ เฮือนสามนี้ท่านว่าเฮือนนอน บอนใด๋หม่นหมองดำปี้ ให้ผัดถู
ดี ๆ อย่าให้เปรอะเปื้อน การบ้านให้ฮ่ินตรอง  
   น้ำสี่นั้น น้ำหนึ่งคือ น้ำกินสมถวิลควรทำให้มันเต็มโอ่งไว้ อย่าได้บก
ขาดข้อนอุแอ่งที่จัดไว้ ยามเมื่อเฮาจะใช้ยามไหนใช้คล่อง น้ำสองนั้นท่านว่าน้ำใช้
จัดเอาไว้ให้มันมีเต็มโอ่ง เอาไว้ใช้ล้างถ้วยโอชาม น้ำสามนั้น ท่านว่าน้ำเต้าปูน 
สมัยก่อนพุ้นพากันเคี้ยวหมาก ยามเมื่อแขกมาบ้านยกขันหมากออกรับ จับใบพูเอา
มาแต้ม คันว่าปูนบ่มีในเต้าเขาว่าบ่ดี น้ำสี่นั้นท่านว่าน้ำใจอัธยาศัยไมตรี ให้เจ้ามี
ต่อเพ่ือนอย่าทำเมินเฉยอย่าละเลยเน้อหล้า กิริยาท่าทางอ่อนหวานให้มันคล่อง 
ต้องเป็นคนยิ้มแย้มอย่าไปแล้วน้ำใจ ไปทางไหนก็ให้ได้คนย่องว่าดีเจ้าเอย  

          (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, ม.ม.ป: 6 - 7)  
    
   นอกจากนี้ ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ยังมีฮีตคองคำสอน
หน้าที่ของผู้หญิง และผู้ชายอันเป็นแนวทางแบ่งหน้าที่ของชายหญิงอย่างชัดเจน และสืบทอดจารีต
ปฏิบัติที่คล้ายคลึงกับกฎหมายบ้านเมือง เช่น ผู้หญิงให้เรียนรู้งานบ้าน รู้จักตำหูกทอผ้า ปลูกหม่อน
เลี้ยงไหมส่วนผู้ชายต้องเป็นคนคอยช่วยสานกระด้งเลี้ยงม้อน ทำอุปกรณ์ทอผ้าเข็นผ้า ทั้งกระสวย อัก 
ฟืม กี่และหูก ตัวอย่างเช่น 
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   แม่ญิง  ให้ฮู้แจ้งไว้   ต่ำหูกขิดใหม แท้เนอ 
      พอสอนสาว   ให้สั่งสอนการย้าว 
      แปงโตม้อน   กินมอนบี้บ่อน 
      เฮ็ดสวนมอนให้กว้าง  ประสงค์ได้ปลูกมอน 
   พ่อชาย สานด้งม้อน   สานจ่อให้มันหลาย 
      เฮ็ดสวยอักใหม  แต่งฟืมทอไว้ 
      ฟืมสิบสองซาวห้า  ขันดีเนื้อถี่ เจ้าเอย 
      แปงก่ีต่ำหูกไว้  ทั้งไม้สืบเขา นั้นดาย 
      ไม้ก้ำผั้นโป้งเล้ง  ตกแต่งเสมอดี 
      อักหลาในกง   เพียดสานดีไว้ 
      ซ้าหลอดตั้ง   เคียงท่ีทั้งสวย แท้ดาย 
      เหล็กหลาใน   เมื่อแปงเข็นฝ้าย 
      มีทั้งอ้ิว   เสาร์หลาหลักเหล่ง  เจ้าเอย 
            (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ก: 14)  
 
   ฮีตคองทั้งหมดดังกล่าว รวมถึงข้อห้ามหรือขะลำ และโสกต่าง ๆ ที่ปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนล้วนมีเนื้อหาที่เหมือนคล้ายกับวรรณกรรมกฎหมาย เนื้อหาแต่ละประเภทแสดงให้
เห็นถึงความสัมพันธ์ด้านเนื้อหาระหว่างวรรณกรรมทั้งสองประเภทที่มีความสอดคล้องเหมือนคล้ายกัน
อย่างใกล้ชิด  
  5.3.2 ความเหมือนคล้ายด้านรูปแบบ  
   วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมกฎหมายมีความเหมือนคล้ายกันด้านรูปแบบการ
นำเสนอแนวคิดหรือคำสอน 3 ประการ คือ กลวิธีการสั่งห้าม และกลวิธีการสั่งให้ทำหรือเชื่อตามและ
กลวิธีสั่งให้ทำสลับห้ามไม่ให้ทำ ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
   1) กลวิธีการสั่งห้าม การนำเสนอเนื้อหาด้วยกลวิธีการสั่งห้ามไม่ให้ทำหรือไม่ให้เชื่อ
ตาม ในวรรณกรรมกฎหมายและวรรณกรรมคำสอนมักมีคำว่า “ห้าม” หรือ “อย่า” นำหน้าเนื้อหา
หรือแนวคิดที่นำเสนอเสมอ หรือบางตอนอาจใช้ทั้งคำว่า “ห้าม” และ “อย่า” เป็น “ห้ามอย่า” ดัง
ปรากฏในวรรณกรรมกฎหมายโบราณหลักคำเมืองร้อยเอ็ด ในตอนที่กล่าวห้ามอย่าให้ลูกสาวในวง
ตระกูลแต่งงานกับผู้ชายต่างเมืองเป็นอันขาด มิเช่นนั้น จะลงโทษพ่อแม่ผู้นั้น ตัวอย่างเช่น 
 

   อันนึง ห้ามอย่าพ่อแม่พ่ีน้องโคตรวงศ์ผู้หญิงปูกลูกแปงหลานอย่าให้เอา
ผัวคนต่างเมืองที่หัวเมืองมีท้องตราห้ามนั้นเป็นอันขาด ถ้าพ่อแม่พ่ีน้องหากปูกแปงก็
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ดี ให้คนต่างเมืองมาซูเอาลูกหลานตัวก็ดี คบให้ลูกหลานตัวไปซูเอาแขกที่หัวเมืองมี 
(ตรา) พระสีหะ ห้ามนี้ก็ดี จะเอาตัวพ่อแม่พ่ีน้องแลผู้ญิงเป็นโทษจงหนัก  

           (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 67) 
 

   กลวิธีการสั่งห้ามยังปรากฏในวรรณกรรมกฎหมายโบราณอีกหลายฉบับ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมกฎหมายโบราณหลักคำเมืองกาฬสินธุ์ ที่นำเสนอแนวคิดห้ามไม่ห้าลูกชายโตเป็นผู้ใหญ่แล้ว
นอนใกล้แม่ ห้ามไม่ให้ลูกสาวนอนใกล้พ่อ พ่ีชาย หรือน้องชาย อย่าตัดขาดวงศาคณาญาติ อย่าได้เอา
ของเก่าที่ชำรุดมาใช้ เช่น ฝาบ้านชำรุดมาปลูกเรือนตน ตัวอย่างเช่น 
 

   ลูกชายได้ 10 ห้าปีอย่าให้นอนใกล้แม่ เอ้ือยญิงได้ 10 ห้าปีอย่าให้นอน
ใกล้พ่อ พ่ีอ้าย พี่ชาย อย่าตัดสาคณานั้น อย่าได้เอาผูกกับปลายใช้ อย่าไปฮานง่าไม้
เฮ็ดเสาทุง อย่าฮิบฮอมของเก่ามานั้น อย่าให้เอาไม้เอาฝาเฮือนฮ้างเพ่ินมาปลูกมา
แถมฝาเฮือนโตแล  

           (ชวนากร จันนาเวช, 2560: 123)  
 

   กลวิธีการสั่งห้ามดังกล่าวเหมือนคล้ายกับการนำเสนอแนวคิดคำสอนในวรรณกรรม
คำสอนอีกหลายเรื่องเช่นกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพญาคำกอง (สอนไพร่) ในตอนที่พญาสอน
ไพร่ว่า ของใดท่ีตกหล่นในเขตสงฆ์ อย่าไปแตะต้อง ผู้หญิงคนใดมีสามีแล้วยังมีใจให้ชายอ่ืนอย่าไปเล่นชู้
ด้วย หรืออย่าไปร่วมวงกินเหล้าด้วย จะทำให้เกิดเรื่องเดือดร้อนภายหลัง และเป็นบาปผิดศีลข้อที่ 3 
ตัวอย่างเช่น 
 
   อันหนึ่ง ของเพ่ินตกเฮ่ียแท ้  ในเขตสังโฆ 
      อย่าได้จับบายเอา  บาปเวรชิตำต้อง 
      อัปษรสาวใช้   ในโฮงผาสารท  เฮานี้ 
      เว้นกาเมผิดให้ได ้  กรรมสร้างโทษม ี
      ผัวใผเว้น   เมียโตคณิงฮ่ำ  เอาถ้อน 
      ใผเยาะผัวเมียแตกม้าง แนวนั้นโทษหลาย 
      ญิงใดมีผัวแล้ว  เสนหาชายอื่น 
      อย่าไปกล่าวเหล้นซู้  แลงเช้าม่ายชาย  แท้เนอ 
      อย่าไปกินเหล้าแท ้  แปงเพสมายา 
      จาสะหาวความ  ยอกกันแปงลิ้น 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ก: 7) 
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   ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลาน ในตอนที่ลุงสอนหลานเรื่องการเลือก
ภรรยา ว่าอย่าเลือกผู้หญิงที่นุ่งซิ่นไม่มีตีนซิ่น เพราะเป็นคนขี้เกียจไม่ขยันทำงานบ้านงานเรือน นอนกิน
บ้านกินเรือน ไม่รู้ตื่น ตัวอย่างเช่น 
 

        ลุงหากตุมเหไว้  หลานเอยจำจื่อ เอาถ้อน 
      ญิงบ่มีเส้นด้าย  ผืนผ้าซิขาดตีน 
      อย่าได้เมามัวมั่ว  คำนอนบ่ฮู้ตื่น  หลาน 
      ฝ้ายบ่มีค้างย้าว  ผืนผ้าซิหม่นหมอง 
                  (ทอง กัมมะสุทโธ, 2545: 8)  
 
   2) กลวิธีการสั่งให้ทำ การนำเสนอเนื้อหาด้วยกลวิธีการสั่งให้ทำหรือให้เชื่อตามใน
วรรณกรรมกฎหมายและวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะเหมือนคล้ายกัน โดยมักใช้คำว่า “ให้” กับ 
“ต้อง” นำหน้าประโยคที่บอกให้ทำหรือเชื่อตาม ดังปรากฏในวรรณกรรมกฎหมายเรื่องโยธายุตรกิจ 
ว่าด้วยเรื่องการจับจองที่ดิน ที่มีเนื้อความอธิบายว่าผู้ใดจะจับจองที่ทำไร่ ต้องบากไม้กรุยทางไว้
โดยรอบ และที่นั่นจะเป็นสิทธิ์ของผู้กระทำจนกว่าจะสิ้นการปลูกสร้างหรือทำกิน ถ้าผู้ใดไปตัดฟันหรือ
ก่อสร้างทับพ้ืนที่ ได้ชื่อว่าละเมิดต้องปรับให้เสียเงินห้าสลึง เหล้าหนึ่งไห ไก่หนึ่งตัวเป็นเบี้ยละเมิด 
ตัวอย่างเช่น 
   

   ผู้หนึ่งผู้ใดจะกะที่ลงฟันเป็นไร่ ต้องบากไม้หมายกรุยไว้โดยรอบแล้ว ที่นั้น
ต้องเป็นสิทธิแก่ผู้นั้นจนกว่าจะสิ้นคราวของที่ผู้นั้นปลูกสร้างลงไว้ หรือสิ้นฤดูที่ทำ
การเช่นนั้นแล้วไป จึงจะพ้นเขตความหวงแหนของผู้ที่ได้บากไม้หมายกรุยไว้แต่เดิม 
ถ้าผู้หนึ่งผู้ใดไปตัดฟันหรือก่อสร้างทับถมลงในพ้ืนที่ ๆ เขาได้หมายกรุยไว้แล้วนั้น 
ได้ชื่อว่าละเมิดต้องปรับให้เสียเงินห้าสลึง และเหล้าไหหนึ่ง ไก่ตัวหนึ่งเป็นเบี้ยละ
เมิเว้นแต่ผู้ที่บากไม้หมายกรุยหวงแหนที่ดินไว้แล้ว ปล่อยให้ล่วงเลยสิ้นงวดสิ้นปีไป 

              (อุดม บัวศรี, 2556: 120) 
 
   ในวรรณกรรมกฎหมายเรื่องสัตวารักษกิจ ก็มีรูปแบบการนำเสนอด้วยกลวิธีการสั่งให้
ทำหรือให้เชื่อตาม ดังปรากฏในตอนที่กล่าวถึงสัตว์ช้างม้าโคกระบือของผู้ใดปล่อยปละมิได้ระวังรักษา
หรือหลุดหลักแหล่งไปในเทศกาลที่ต้องห้าม ถ้าเจ้าของนาหรือเจ้าของสวนจับได้ มีมากน้อยเท่าใดต้อง
ตกเป็นของเจ้ากรมทางทั้งสิ้น ตัวอย่างเช่น 
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   ถ้าช้างม้าโคกระบือของผู้ใดปล่อยปละมิได้ระวังรักษาหรือหลุดหลักแหล่ง
ไปในเวลากลางคืนในเทศกาลที่ต้องห้าม และไปกินข้าวกล้า หรือเรือกสวนของผู้ใด 
ถ้าเจ้าของนาและเจ้าของสวนจับได้ เจ้าของมิได้ติดตามว่ากล่าวในกำหนด 7 วันก็ดี 
เดือน 1 ก็ดี 2 เดือนก็ดี ช้างม้าโคกระบือนั้นเรียกว่า “จำพลัด” บรรดาช้างม้า โค 
กระบือ ที่เรียกว่า จำพลัด มีมากน้อยเท่าใดต้องตกเป็นของเจ้าเมืองกรมการทั้งสิน  
                         (อุดม บัวศรี, 2556: 120)  
 

   วรรณกรรมคำสอนที่มีรูปแบบการนำเสนอเนื้อหาด้วยกลวิธีสั่งให้ทำหรือให้เชื่อตาม
เหมือนคล้ายกับวรรณกรรมกฎหมาย เช่น วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน ที่สั่งสอนให้ระมัดระวังการใช้
ชีวิตถ้านอนที่ลุ่มที่ต่ำให้เหลียวมองข้างบน ซึ่งหมายถึงผู้น้อย หรืออาวุโสน้อยกว่า เช่น ลูก ควรเชื่อฟัง
พ่อแม่ นักเรียนนักศึกษาควรเชื่อฟังครูบาอาจารย์ ลูกน้องต้องเชื่อฟังนาย ทำตามนโยบายของนาย จึง
จะเหมาะควรในการใช้ชีวิต ตัวอย่างเช่น 
 

   เจ้านอนหลุ่มใหเ้หลียวเบิ่งเทิง  เบิ่งใหเ้ถิงความหมายข้อนี้ 
  คำสอนนี้ความมันกลับกัน   มันนั้นหมายเถิงผู้น้อยกว่า 
  เช่นเป็นลูกก็ใหเ้ชื่อฟัง   โอวาทังของพ่อของแม่ 
  โตเป็นแค่นักร่ำนักเรียน   ก็ใหเ้พียรเฮียนคำครูสั่ง 
  คันโตนั่งอยู่กับเจ้านาย   นโยบายของนายให้เฮ็ด 
  ให้สำเร็จตามที่มอบหมาย   เบิ่งเจ้านายต้องการหยังแน่ 
  สนองแต่ในทางท่ีดี   นี่ละติ๊เบิ่งเทิงนอนหลุ่ม 
                      (สวิง บุญเจิม, ม.ป.ป.: 61) 
   
   3) กลวิธีสั่งให้ทำสลับห้ามไม่ให้ทำ นอกจากกลวิธีสั่งให้ทำและกลวิธีห้ามไม่ให้ทำแล้ว 
วรรณกรรมกฎหมายและวรรณกรรมคำสอนยังมีรูปแบบการนำเสนอเนื้อหาแนวคิดแบบสลับกันไป
ระหว่างกลวิธีสังให้ทำกับกลวิธีห้ามไม่ให้ทำในเนื้อความเดียวกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมกำหมาย
โบราณอาณาจักรหลักคำเมืองสุวรรณภูมิ ในตอนที่ อธิบายถึงการสู่ขอผู้หญิง หากผู้หญิงผู้ชายรักกันให้
ผู้ชายไปสู่ขอผู้หญิงจากวงศ์ตระกูล อย่าให้พ่อแม่ญาติพ่ีน้องฝ่ายหญิงต้องมาเรียกร้องค่าเสียหาย
ภายหลัง ส่วนค่าสินสอดนั้นให้ตามพ่อแม่ฝ่ายหญิง แล้วปลูกเรือนตามฮีตคอง ภายหลังหากจะเลิกรา
กัน ฝ่ายหญิงจะต้องแต่งดอกไม้ธูปเทียนมาขอให้ผู้เฒ่าผู้แก่ทำพิธีให้ขาดจากการเป็นสามีภรรยากัน  
ตัวอย่างเช่น 
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   อันนึง สองมักกันมีขันหมากหมายสายพลูฮอดมากกล่าวต้านโอมขอนำ
พ่อแม่โคตรวงศ์ผู้ญิง อย่าให้พ่อแม่โคตรวงศ์ก้ำผู้ญิงเฮียกเอาเงินไขคำปากกับผู้ชาย
นั้นแต่เงินลาดหนึ่งเฟ้ืองสลึงเถิงเงินเบี้ยเงินบาท ห้ามเป็นอันขาดทีเดียวฯ แต่ค่า
แก้วสินดองนั้นตามประใจพ่อแม่จะเอาน้อยมากก็ตาม แล้วปลูกแปลงกันตามคอ
งเมือง ภายลุนชายปะญิงเอง ญิงปะชายเอง คำผัวเมียยังไป่ขาดกันก่อน ให้ผู้ญิงมีด
อกไม้เผิ้งเทียนใหแ้ก่ชายเฒ่าแก่ฮู้แปลงคำผัวเมียจึงขาดกันแลฯ  

                          (อุดม บัวศรี, 2556: 99)  
 
   การนำเสนอเนื้อหาแนวคิดด้วยกลวิธีสั่ งให้ทำสลับห้ามไม่ให้ทำ  ยังปรากฏใน
วรรณกรรมกฎหมายโบราณอีกหลายเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมกฎหมายโบราณฉบับพระอัยการ 
ในตอนที่กล่าวถึงมาตราเกี่ยวกับชายหญิง ชายใดที่หลับนอนกับลูกสาวผู้อื่น หากพ่อแม่ฝ่ายหญิงรู้ต้อง
แต่งงานมีพิธีอย่างถูกต้อง ฝ่ายหญิงก็ให้ยอมรับว่าเป็นคู่บุพเพสันนิวาสมาตั้งแต่แรก อย่าให้ชายอ่ืนมา
ถูกต้องตัว หากชายใดหลับนอนได้ลูกสาวบ้านใดเป็นภรรยาแล้วทอดทิ้งให้เสียค่าสินไหมพร้อมขอขมา
พ่อแม่ฝ่ายหญิง ตัวอย่างเช่น 
 

   ฯ4ฯ มาตรานึง ชายใดทำสู่ด้วยลูกสาว ด้วยหลานสาวท่านมิได้กล่าวถาม
แล พ่อแม่ญิงฮู้ว่าซูขึ้นขึ้นไปหาลูกตนดังนั้นไซร้ ท่านว่าคือเมียนั้นให้แต่งสมัคร (สม) 
มา พ่อแม่ญิงหนึ่ง ใหพ่้อแม่ญิงรับสมมาให้มันอยู่เป็นคู่สังวาสเพราะเขาทั้ง/สองเป็น
คู่สร้างกันมาแต่ชาติปางก่อนเป็น (สัน)ติภาพ อย่าให้ชายอ่ืนถูกต้องเถิงสอง ถ้าชาย
มามีแต่สมัครสมมาพ่อแม่ผู้เถ้าผู้แก่/แห่งญิงแลมิได้เลี้ยงญิง ข้างท่านเลี้ยงญิงข้าง
ท่าน เลี้ยงลูกเมียท่านทั้งหลายแล มันไปทำสู่แลทิ้งทอดนั้นเสีย ท่านว่า/มันทำใหลู้ก
นมตกอกพอง ใหไ้หมชายผู้ละเมิดพ่อแม่ผู้เถ้าผู้แก่นั้นโดยขนาด ถ้าชายแต่สมมาพ่อ
แม่ญิงมิรับ พรากลูกสาวไปให้ชายอ่ืนเสพประวณี ท่านว่าผู้เอาเมียแลพ่อแม่ทำมิ
ชอบนั้น ท่านว่าใหไ้หมพ่อแม่ญิงแลผู้มาเอาโดยขนาด  
           (อุดม บัวศรี, 2556: 332)  
 

   การนำเสนอเนื้อหาแนวคิดดังกล่าวของวรรณกรรมกฎหมายมีความเหมือนคล้ายกับ
วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องบุญนำกรรมแต่ง ในตอนที่กล่าวสอนผู้ชาย
ว่าให้เป็นชายแท้ที่ดี อย่าเป็นชายนักเล่นพนัน ให้รู้รอบด้านการบ้านการเรือน อย่ามัวนั่งในวงเหล้า 
หรือยาเสพติดทั้งหลาย ให้เอาตัวหนีให้ไกล เพราะจะทำให้เสียเสียงวงตระกูลเสียหาย ให้รักดีมี
ศีลธรรม เมื่อมีภรยยาก็อย่าได้มีถึงสอง ผิดคองธรรมกรรมจะตามสนอง ตัวอย่างเช่น  
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  เป็นชายนี้ชายดีอย่าแถมดินแห่ ให้เป็นชายแท้ ๆ แน แล้วจึงค่อยยิง อย่า
เป็นชายวิ่งเล่นกางบ้านมันบ่ดี ให้เป็นชายรอบด้านการบ้านครัวเรือน อย่าได้แช
เชือนวงเหล้ายาเมา เอาตนหนีให้ห่างเหินเน้อหล้า ทั้งยาบ้าฝูงหมู่กัญชา เฮโรอิน ยา
ฝิ่นอย่าได้กินฝูงนี้เอาชีวิใหห้่างไกลสุดเขต เป็นเหตุให้เสียชื่อตระกูล ครั้นเมื่อเขาจับ
ได้โทษนั้นหนักหนา หาประโยชน์บ่ได้พาให้ล่มจมท่านเอ๋ย ให้ศึกษาเรียนรู้ฝูงหมู่
การเฮือน ขอเตือนไว้ทำใจให้ซื่อถือสัจจะให้มั่นขันต่อแต่ความดี มีศีลธรรมประจำ
ใจสูมื้อ ให้เขาลือชาเจ้าทั่วเขตคามา ว่าเป็นคนดีกว่าคนทั้งโลก ฮักดีไว้อย่าให้เสื่อม
เสีย ครั้นมีเมียแล้วอย่าได้แอ่วมีสอง ผิดคลองธรรมกรรมนั้นตามสนอง 
        (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 7 - 8) 
 

   ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องคำสอนญาติโยมอีสาน ก็มีรูปแบบการนำเสนอเนื้อคำสอน
โดยกลวิธีสั่งให้ทำสลับกับกลวิธีห้ามไม่ให้ทำอยู่หลายตอน ดังปรากฏในตอนที่สอนให้ลูกประพฤติดีสืบ
ทอดวงศ์ตระกูลข้อที่ 4 ควรครองความดี รักษาทรัพย์สมบัติที่พ่อแม่ให้มา อย่าเป็นคนเกเรให้ญาติพ่ี
น้องติเตียน ทำตัวไม่สมควรเป็นลูกท่ีดี มักเล่นการพนันกินเหล้าเสียเงินเสียทอง ตัวอย่างเช่น 

 
  ข้อที่ 4 นั้น ลูกประพฤติดีแท้ควรให้สืบมังมูล เป็นคนคูณ ให้อยู่ครองสินใช้ 
อย่าได้เป็นคนใบ้เกเรเอ้อ่งกดแต่ซงย่างผ่าบ้านการย่าวบ่อ่าวหา ทำให้พวกแม่ป้า
น้องพ่ีติเตียน บ่สมควรครองเฮือนสืบมูลไปได้ อย่าได้ไปเพลินเล่นการพนันขันแข่ง 
ทำให้เสียบาทแบ้งเงินเจ้าบ่แก่นถง อย่าเป็นคนโกงกล้ากินสุรายาเบื่อ เสียเงินทอง
พ่องนั้นสียหน้ากะท่อกัน บ่แม่นเสียท่อนั้นเสียไฮ่ เสียนาเสียเงินตราผ่องเฮือนทั้งเล้า 
เสียฮอดวงศ์ตระกูล 
          (เตชวโร ภิกขุ (อินตา), 2544: 16) 
 

   รูปแบบการนำเสนอแนวคิดคำสอนโดยกลวิธีสั่งให้ทำสลับกลวิธีสั่งห้ามนับเป็นกลวิธีที่
เสนอให้เห็นแนวคิด หรือคำสอนที่มีมิติเน้นย้ำให้เนื้อหาคำสอนหรือข้อกฎหมายต่าง ๆ ให้มีความ
ศักดิ์สิทธิ์ยิ่งขึ้น โดยนำเสนอแนวคิดที่พึงปรารถนาเป็นเบื้องต้นเพ่ือสั่งให้ทำให้เชื่อตามหรือปฏิบัติตาม 
หากปฏิบัติได้ตามแนวคิดนั้นชีวิตก็จะเป็นปกติสุข หลังจากนั้นก็สลับกับกลวิธีสั่งห้ามให้ทำเรื่องที่ไม่ดีไม่
ถูกฮีตคองเพ่ือตอกย้ำไม่ให้ประพฤติเรื่องไม่ชอบธรรม รูปแบบการนำเสนอแนวคำสอนเช่นนี้จึงเป็น
กลวิธีการประกอบสร้างความจริงทางสังคมที่ฝั่งแน่น และทำให้คนในสังคมยอมรับปฏิบัติได้เป็นอย่างดี 
ความเหมือนคล้ายประเด็นนี้จึงแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับ
วรรณกรรมกฎหมายอย่างเด่นชัด 
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5.3.3 สรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมกฎหมาย  
 ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมกฎหมาย มีลักษณะที่เหมือน
คล้ายกันทั้งด้านเนื้อหาคำสอน และรูปแบบการนำเสนอ จากการศึกษาพบว่า วรรณกรรมทั้งสอง
ประเภทมีความพันธ์ใกล้ชิดกันในระดับระนาบเดียวกัน กล่าวคือ มีเนื้อหาหรือแนวคิดคำสอนที่
คล้ายคลึงกันในลักษณะเหมือนคล้ายตามพันธกิจของการประพันธ์ที่ใช้เป็นเครื่องมือจัดระเบียบสังคม 
โดยวรรณกรรมกฎหมายใช้จัดระเบียบสังคมโดยตรง มีบทลงโทษที่ชัดเจน หรือบทลงโทษโดยอ้อมจาก
ผู้คนในสังคมเมื่อไม่ปฏิบัติตาม และวรรณกรรมคำสอนที่ใช้เป็นเครื่องมือจัดระเบียบสังคมโดยอ้อม 
หากสามารถปฏิบัติตามเนื้อหาในวรรณกรรมคำสอนได้ ก็อาจไม่จำเป็นต้องพ่ึ งพาบทลงโทษใน
วรรณกรรมกฎหมาย ด้วยลักษณะเหมือนคล้ายดังกล่าว จึงอาจแบ่งประเภทของเนื้อหาที่เหมือน
คล้ายกันระหว่างวรรณกรรมทั้งสองประเภทได้เป็น 3 ประเด็นใหญ่ ได้แก่ ข้อห้ามหรือขะลำ โสก
หรือโสลกและฮีตคอง ซึ่งเนื้อหาทั้งหมดเข้าข่ายกฎหมายโบราณและคำสอนที่บรรพบุรุษวางกรอบให้
คนรุ่นหลังได้ปฏิบัติตามในรูปของวรรณกรรม 
 ขณะเดียวกันการนำเสนอรูปแบบเนื้อหาแนวคิดในวรรณกรรมกฎหมายกับวรรณกรรมคำ
สอนยังมีลักษณะที่เหมือนคล้ายกัน กล่าวคือ วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีกลวิธีการนำเสนอเนื้อหา
เหมือนคล้ายกัน 3 ประเด็น คือ กลิวิธีสั่งให้ทำ กลวิธีสั่งห้ามไม่ให้ทำ และกลวิธีสั่งให้ทำสลับกับสั่งห้าม
ไม่ให้ทำ ซึ่งกลวิธีทั้งหมดเป็นรูปแบบการนำเสนอเนื้อหาแนวคิดอันชาญฉลาดของกวีให้ผู้คนจดจำข้อ
กฎหมาย หรือคำสอนได้อย่างเป็นอย่างดี รวมถึงมีความเคารพต่อข้อกฎหมายและคำสอนนั้น ความ
เหมือนคล้ายด้านรูปแบบของวรรณกรรมกฎหมายและวรรณกรรมคำสอนจึงถูกยึดโยงเข้ากับความ
เหมือนคล้ายด้านเนื้อหาไปโดยปริยาย 
 ความสัมพันธ์ดังกล่าวแสดงให้เห็นบทบาทหน้าที่ของวรรณกรรมตามประเภท วรรณกรรม
กฎหมายมีบทบาทในการนำเสนอบทบัญญัติตีกรอบความประพฤติของผู้คนในสังคมให้ดำเนินชีวิตปกติ
สุข ซึ่งเป็นความจริงทางสังคม (Social facts) ที่ดูไคม์ (Emile Durkheim) อธิบายว่าประกอบด้วย
สองส่วน คือโครงสร้าง (Structures) และพลัง (Forces) ในส่วนที่เป็นโครงสร้างความจริงทางสังคม 
คือกฎหมาย และองค์กรบริหาร โครงสร้างเหล่านี้จำเป็นต้องมีกฎหมายมากำกับ (สุภางค์ จันทวานิช, 
2552: 37) สังคมท้องถิ่นอีสานจึงจำเป็นต้องมีวรรณกรรมกฎหมายเพ่ือนำเสนอให้รู้ข้อบั งคับตาม
บทบาทเช่นเดียวกับวรรณกรรมคำสอนที่มีบทบาทในการอบรมสั่งสอน และเป็นหลักปฏิบัติของคนใน
สังคมให้เป็นไปตามทิศทางที่สังคมปรารถนา วรรณกรรมคำสอนมีบทบาทเป็นสื่ออบรมบ่มนิสัยของ
ปวงชนที่มีผลในทางกำหนดพฤติกรรมของมนุษย์และสังคม (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2528: 40) การ
นำเสนอแนวคิดคำสอนในวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมกฎหมายจึงมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกัน
อย่างใกล้ชิดในฐานะเป็นวรรณกรรมที่มีบทบาทต่อสังคมคล้ายคลึงกัน 
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 เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกฎหมาย จะเห็นได้ว่าความ
เหมือนคล้ายทั้งด้านเนื้อหาคำสอน และความเหมือนคล้ายด้านรูปแบบนั้นมาจากพันธกิจหลักของการ
ประพันธ์อันเป็นเครื่องมือตีกรอบความประพฤติให้แก่คนในสังคม ซึ่งพันธกิจหลักนั้นเสมือนครอบครัว
ใหญ่ที่มีญาติพ่ีน้องอยู่ร่วมกันอย่างใกล้ชิด และมีสมาชิกที่มาจากครอบครัวเครือญาติเดียวกัน รูปร่าง
หน้าตาของสมาชิกในครอบครัวจึงมีความเหมือนคล้ายกัน แม้จะไม่เหมือนกันเหมือนครอบครัวเดี่ยวที่
เป็นพ่ีน้องที่จากพ่อแม่เดียวกัน วรรณกรรมกฎหมายกับวรรณกรรมคำสอนอาจเปรียบได้กับ
ลูกพ่ีลูกน้องที่มีพ่อแม่อยู่ในวงศ์ตระกูลเดียวกัน สรุปเป็นตารางความสัมพันธ์ได้ ดังนี้ 
 
ตาราง 6 สรุปความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมกฎหมาย 

ประเภทวรรณกรรม 
 
 
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม 

วรรณกรรมคำสอน 
 

วรรณกรรมกฎหมาย 
 

ความเหมือนคล้ายด้านเนื้อหา ข้อห้าม หรือขะลำ 
โสก หรือโสลก 
ฮีตคอง 
 

ข้อห้าม หรือขะลำ 
โสก หรือโสลก 
ฮีตคอง 
 

ความเหมือนคล้ายด้านรูปแบบ กลวิธีการสั่งให้ทำ 
กลวิธีการสั่งห้าม 
กลวิธีสั่งให้ทำสลับห้ามไม่ให้ทำ 

กลวิธีการสั่งให้ทำ 
กลวิธีการสั่งห้าม 
กลวิธีสั่งให้ทำสลับห้ามไม่ให้ทำ 

 
5.4 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ 
 วรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมีลักษณะกล่าวถึงความเป็นมา หรือที่มาที่ไปของการประพันธ์ 
โดยมากมักเป็นเรื่องราวพุทธทำนาย หรือประวัติพระสาวกของพระพุทธเจ้า ซึ่งอาจจะมีความเก่ียวข้อง
เชื่อมโยงถึงวรรณกรรมพุทธศาสนาด้วย ทั้งนี้ ผู้วิจัยได้อธิบายไว้ในประเด็นความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนาว่ามีความใกล้ชิดกันเสมือนพ่ีน้องฝาแฝด เพราะมี
ลักษณะร่วมทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบจนเห็นได้แจ่มชัด ดังนั้น ในประเด็น ความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมคำสอนกับประวัติศาสตร์จึงอาจมีความคาบเกี่ยวกันกับวรรณกรรมพุทธศาสนาตามตัวบท
ของข้อมูลวรรณกรรม ดังจะอธิบายให้กระจ่างต่อไปนี้  
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 วรรณกรรมประวัติศาสตร์เป็นวรรณกรรมที่ปรากฏอยู่น้อย และไม่มีผู้นิยมกันมากนัก 
ตัวอย่าง ของวรรณกรรมประเภทนี้ ได้แก่ ท้าวฮุ่งขุนเจือง พ้ืนเวียง (ศิลปากร.กรม, 2531: 27) จาก
การศึกษาวรรณกรรมอีสานเชิงปริทัศน์หลายเรื่องพบว่ามีนักวิชาการนิยามความหมายไว้ ธวัช ปุณโณ
ทก (2562: 178) อธิบายว่า วรรณกรรมประวัติศาสตร์ของอีสานมีจำนวนน้อย เพราะเรื่องราวทาง
ประวัติศาสตร์มักอยู่ในความสนใจของชาวบ้านน้อยกว่าวรรณกรรมพุทธศาสนา แต่ก็พบวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์ของอีสานอยู่บ้าง เช่น ท้าวฮุ่งหรือเจือง พื้นเมืองเวียงจันทน์ พ้ืนเวียง นิทานเรื่องขุนบรม 
พงศาวดารจำปาศักดิ์ และตำนานพระพุทธรูปต่าง ๆ  
 จารุวรรณ ธรรมวัตร (2521: 158) นิยามว่าหมายถึงวรรณกรรมที่ผู้แต่งได้รับแรงบันดาลใจ
ในการแต่งจากข้อมูลและเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ เช่น ความภาคภูมิใจในวีรกรรมของบรรพบุรุษ
หรือกษัตริย์ ทำให้เกิดวรรณกรรมในลักษณะยอพระเกียรติ เมื่อผู้แต่งเกิดความชื่นชมเหตุการณ์บาง
ตอนของประวัติศาสตร์ก็นำบางตอนมาแต่งในลักษณะบันทึกเหตุการณ์ หรือบันทึกความรู้สึกเทิดทูน
วีรกรรม วรรณกรรมประวัติศาสตร์ของอีสาน เช่น ตำนานฟ้าแดดสูงยาง กวีจารไว้ในหนังสอผูก ซึ่งเล่า
ถึงเมืองฟ้าแดดสูงยางซึ่งเป็นเมืองประวัติศาสตร์สันนิษฐานว่าอยู่บ้านหมากก้อม บ้านข้าวหลาม อำเภอ
กมลาไสย จังหวัดกาฬสินธุ์ เรื่องราวเล่าถึงสงครามระหว่างเมืองฟ้าแดดสูงยางกับเมืองเซียงโสม แทรก
อรรถรสของตัวละครด้วยผญา 
 กล่าวโดยสรุป วรรณกรรมประวัติศาสตร์ หมายถึง วรรณกรรมที่มีเรื่องราวความเป็นมาของ
วีรบุรุษ สถานที่ หรือเหตุการณ์ในอดีตที่เล่าสืบต่อกันมากระทั่งกวีนำมาประพันธ์ในรูปแบบลักษณ์ใน
หนังสือผูกจารลงในใบลาน ระยะต่อมามีผู้ปริวรรต และพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน  
 จากนิยามความหมายดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้คัดสรรวรรณกรรมประวัติศาสตร์ของอีสานที่
มีการตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน และมีจำหน่ายอย่างแพร่หลายมาศึกษาความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมคำสอนอีสาน จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่ พ้ืนเวียง ปฐมกัป : ปู่สังคะสา ย่าสังคะสี นิทานขุน
บรม ท้าวยี่-บาเจือง กาพย์เซิ้งบั้งไฟ พระเจ้าเลียบโลกและประวัติตำนานธาตุพนม   
 ผู้วิจัยได้คัดเลือกวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์
ออกมาเป็นตัวอย่างในการวิเคราะห์จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่ กาพย์พระมุนี สิริจันโทวาทยอดคำสอน คำ
สอนโลก พระอินทร์ใช้ชาติ แสงมณีแยงโลก นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ และพระอุปคุตผาบมาร  
 จากการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ พบว่า
มีลักษณะของการรับ-ส่งแนวคิดเป็นสำคัญ โดยแบ่งประเด็นพิจารณาเป็น 2 ประเด็น คือ การรับส่ง-
แนวคิดด้านเนื้อหา และการรับส่ง-แนวคิดด้านรูปแบบ ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
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5.4.1 การรับส่ง-แนวคิดด้านเนื้อหา  
  วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์มีการรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาซึ่งกันละ
กัน โดยวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดด้านเนื้อหาเกี่ยวกับคำสอน ส่งผลให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มี
เนื้อหาคำสอนคล้ายคลึงกับวรรณกรรมคำสอน ในขณะเดียวกัน วรรณกรรมประวัติศาสตร์ก็ส่งแนวคิด
ด้านเนื้อหาต่อวรรณกรรมคำสอนในลักษณะที่เป็นตำนาน เรื่องเล่า และที่มาของเรื่องราว จึงอาจแบ่ง
ประเด็นศึกษาได้  2 ประเดน็ ดังนี้ 
  1) วรรณกรรมคำสอนมีตำนาน และเรื่องเล่า ในประเด็นนี้ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ให้เห็นว่า 
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ได้ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาต่อวรรณกรรมคำสอน ในที่นี้จะยกตัวอย่าง
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ที่มักมีลักษณะเล่าถึงตำนานเพ่ือบรรยายให้ทราบถึงที่มาที่ไปของเรื่ องราว
ต่าง ๆ ดังปรากฏในวรรณกรรมประวัติศาสตร์เรื่องชุมนุมกาพย์เซิ้งบั้งไฟ ซึ่งเล่าถึงเรื่องราวของผาแดง
นางไอ่อันเป็นที่มาของประเพณีแห่บั้งไฟ และมีการเซิ้งบั้งไฟ โดยเริ่มตั้งแต่บั้นนางไอ่เป็นสาว ผาแดง
พบนางไอ่ รักกันและจากกัน พระยาขอมทำบุญบั้งไฟ ผาแดงทำบั้งไฟท้าเอาบ้านเอาเมืองกับพระยา
ขอม ภังคีพญานาคมาชมบั้งไฟ พบนางไอ่ระลึกชาติได้ กระทั่งภังคีถูกนายพรานฆ่าตาย ชาวเมืองกิน
เนื้อกระรอกท่ีภังคีแปรงกายมา กระทั่งตอนจบผาแดงเป็นผีมารบกับพระยานาค ตัวอย่างเช่น 
 
    อมพุทโธนโมเป็นเค้า  ข้อยสิเว้าติดต่อนิทาน 
  ประวัติการณ์ผาแดงนางไอ่  มีเมืองใหญ่ชื่อชะทีตา 
  มีพระยานั่งปองเป็นเจ้า   ผู้เป็นเหง้าแม่นพระยาขอม 
  ได้เป็นจอมกษัตริย์ครองราชย์  ผู้องอาจกว่าหมู่ทั้งหลาย 
  ...........................................  ...................................... 
         (ทองพูล พรสวัสดิ์ ป. และพงษ์ไทย เพชรดี, ม.ป.ป.: 1) 
 

  ...แล้วน้อยนาถนางไอ่นงคราญ บอกนายพรานปาดซี้นกระฮอก พอปาดออก
ซื้นอ่อนขาวนวล กลิ่นหอมหวนบ่มีแนวท่อ นางน้อยหน่อเอาซี้นจนพอ แต่เหลือ
หมอเต็มดินเต็มหญ้า ยังเต็มต่ากองท่อขี้ดิน ไปอยากกินเอาไปบ่ว่า เอาผู้ต่าแล้วแต่
แฮงเป็น... 
            (ทองพูล พรสวัสดิ์ ป. และพงษ์ไทย เพชรดี, ม.ป.ป.: 65)  
 
  ...ทั้งสองหมู่ต่างมีฤทธี ทั้งพวกอีและทั้งพวกนาค คันสิหากให้สู้ให้เส็ง ยอด
นักเลงบ่มีไผ่ย้าน เมืองและบ้านสิหมุ่นสิพัง บ่เหลือหยังฉิบหายวายวอด มันสิจอด
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บาปฮ้ายอีหลี ทำฤทธีจากเทวราช อย่างขนาดลงมาห้ามปราม ห้ามสงครามสองร่าง
สองฝ่าย เว้าง่าย ๆ ให้เลิกรบกัน ทั้งสองอันจงอย่าทำบาป... 
           (ทองพูล พรสวัสดิ์ ป. และพงษ์ไทย เพชรดี, ม.ป.ป.: 65)  
 

  นอกจากนี้ ยังมีวรรณกรรมประวัติศาสตร์ที่เล่าถึงตำนาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง
ประวัติตำนานธาตุพนม ที่เล่าประวัติศาสตร์ความเป็นมาของพระธาตุพนม โดยเล่าเป็นตอนเริ่มตั้งแต่
ตอนพระเจ้าเลียบโลกในปีใกล้จะปรินิพพาน ตอนพระเจ้าเสด็จจากดอยกะปะนะไปสู่ภูช้างแห่งธาตุอิง
ฮัง ปางพระเจ้าเลียบโลกมาได้เหยียบฮอยไว้ พระพุทธเจ้านิพพานแล้วกำลังทำการเผา สร้างอุโมงค์
หนองหารแล้วสิมาสร้างพระธาตุพนม ตอนพระอรหันต์ห้าร้อยและพระยาทั้งห้าจะมาสร้างพระธาตุ
พนม สร้างธาตุพนมเสร็จใหม่ ๆ ตอนอารักขาเฝ้าพระมหาธาตุพนม ชมพระธาตุพนม กระทั่งถึงงาน
สมโภชธาตุพนมเดือนสามเพ็ญ ตัวอย่างเช่น 

 
  ฟังซิว่าเรื่องธาตุพนม พระโคดมสัตถาตนเจ้าบ่อทันเข้าปรินิพพาน ได้มีสร
ญาณหลิงเห็นครั้งหน้า หลิงเห็นภูกำพร้าเป็นที่สำคัญ เคยไว้กระดูกพระอระหันต์
สามองค์มาก่อน ภูกำพร้าเป็นบ่อนไว้พระอรหันต์ สี่กับเฮาด้วยกันต่อไปครั้งหน้า 
รวมเป็นห้าทั้งพระเมตไตรย์ อนาคตต่อไปคงมาไว้หนี้…  
          (อาจารย์มหาสำราญ, 2548: 5) 
 
  จักกล่าวเรื่องเจดีย์ใหญ่ธาตุพนม อุดมเดือนสามเพ็ญสู่ปีคนไหว้ บ่อจักนาย
หรือเจ้าสามเณรเถรถ่าว พากันไหลหลั่วย้าวไปไหว้สู่ปี งานธาตุนี้นับว่าอัศจรรย์ งาน
มหันต์ชุมนุมหมู่คนเหนือใต้ เมืองใด ๆ ไปแน่นดินแดนเกือบว่า ทั่วประเทศ... 
          (อาจารย์มหาสำราญ, 2548: 28)  
 

  วรรณกรรมคำสอนได้รับแนวคิดด้านเนื้อหาเกี่ยวกับตำนาน และเรื่องเล่าทาง
ประวัติศาสตร์มาเป็นองค์ประกอบเนื้อหาคำสอนเพ่ือให้มีอรรถรสในการดำเนินเรื่อง อ่านแล้วทำให้
เพลิดเพลินไปพร้อมกับการสอนข้อคิดคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานกระต่ายในวง
พระจันทร์ ที่มีการเล่าเรื่องประวัติกระต่ายในวงพระจันทร์ว่ามีความเป็นมาจากพระอินทร์ต้องการ
ทดสอบศรัทธาของสัตว์ทั้งสี่ ได้แก่กระต่าย ลิง นาก และสุนัขจิ้งจอก สาบานร่วมกันว่าจะไม่ฆ่าสัตว์ตัด
ชีวิต และบำเพ็ญตนเป็นฤาษีอยู่ในป่า จึงปลอมตัวเป็นพราหมณ์เที่ยวขอบริจาคทาน โดยไปขอจากลิง
เป็นตัวแรก ลิงมอบมะม่วงให้ จากนั้นพราหมณ์ก็ไปขอทานจากนาก นากถวายปลาซึ่งมาตายเกยตื้นอยู่
ริมฝั่งแม่น้ำ ส่วนสุนัขจิ้งจอกก็ถวายนมหม้อหนึ่งและผลไม้แห้ง เมื่อพราหมณ์เข้าไปขอบริจาคทานจาก
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กระต่าย โดยขอให้สละชีวิตของตนเพ่ือเป็นอาหารแก่พราหมณ์ กระต่ายตอบตกลงทันทีและทำตามที่
พราหมณ์ขอร้องว่าให้กระโดดเข้ากองไฟเอง พราหมณ์ได้คว้าตัวกระต่ายไว้ แล้วเปิดเผยตัวตนที่แท้จริง
ว่าคือใคร  พระอินทร์นำกระต่ายไปไว้บนดวงจันทร์เพ่ือให้สิ่งมีชีวิตทั้งมวลในโลกได้เห็นกระต่าย และ
รับรู้ว่ากระต่ายคือตัวอย่างแห่งการเสียสละตนอันยิ่งใหญ่ ตัวอย่างเช่น  
 

   บัดนี้ ข้าจักได้กล่าวเรื่องประวัติชาติสัพพญูดึกดำบรรพ์บ่อนไกลกาลเยิ้น 
แสวงหาแก้วโพธญาณแยงโลก หลายชาติชั้นพระองค์สร้างสืบศีล สื่อสงไขยสร้าง
แสนกัลป์อนันต์เนกโพธิสัต์ช่องใช้แสวงแก้วแก่นธรรม.... 
           (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 5) 
 
   ฝ่ายว่าก้ำพราหมณ์พาทพลอยขานเฮานี้สัญจรจนขมอดมาหิวฮ้าย เฮา
หากจนจรจ้างจำใจทุกขเวทน์ หิวฮอดฮ้ายกายเฒ่าแห่งโซ เสโทย้อยฮอยฮำโฮมเหื่อ 
ไผผู้ทานข้าวน้ำพอให้รับประทาน ไผผู้สงสารข้าทำทานบริจาค...คราวนั้นโพธิสัตว์
เจ้าสะโสโตกระต่าย ขยายวาทเว้าแถลงต้านต่อพราหมณ์ อันว่าอาหมรข้าวผัด
มันจืนแจ่วเกลือพริกแค้งแกงคั่วถั่วขนม นมเนยบ้างปูปลาปิ้งกี่ ของทั้งหลายเหล่านี้
ตัวข้อยบ่มี...ทั้งดฮาพ้ีบ่มีหยังซิทานทอด คันอยากได้เลือดเนื้อซิทานให้บ่ขีน... 
   แต่นั้นสักโกไท้อินทะพราหมณ์ฟ้าวฝั่งเก็บก่อไม้มวลแห้งเฮ็ดฟืน กอง
หลายล้นหลัวฟืนไฟจูดเปลวเป่งเปื้องไฟฟ้าดั่งเดียว.... 

                     (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 35)  
 

   แต่นั้นสักโกไท้เทวาแวนประเสริฐ เอ้ือมโอษฐ์อ้าอำนาวยให้ส่งพร ขอให้
คุณท่านนี้ปรากฏเกียรติ ไกลเถิงกัลปาวสานเช่นพระศรีอาริย์อ้างภัททะกัปสิ้นแสน
ไกลเกินขนาด ขอให้พรทิพย์เท่าเถิงพุ้นฮุ่นหลัง ลือโลกกว้างแดนกะโอฆเขาขาม 
ปรากฏเกียรติอยู่ยืนยาวเยิ้น ปริมณฑลเท่าพระจันโทเทียวโลก รอยลักษณ์ฮูปก
ระต่ายนี้ในห้องแห่งพระจันทร์ ขอให้มีฮูปเจ้าสะโสชาติโพธิสัตว์ จันโทเทียวโลกา
กระต่ายมีมาพร้อม ขอให้ปรากฏก้ำวงพระจันทร์ฮอยฮูป ให้มีฮูปกระต่ายเต้นตาม
ห้องแห่งพระจันทร์  
          (ก.กิ่งแก้ว ป, 2548: 38 - 39)  
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  เนื้อเรื่องที่อธิบายเหตุที่มาที่ไปของเรื่องราวต่าง ๆ นับว่าเป็นเรื่องเชิงประวัติศาสตร์ ซึ่ง
วรรณกรรมคำสอนน่าจะได้รับแนวคิดมาจากวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ซึ่งวรรณกรรมคำสอนอีกหลาย
เรื่องก็มีลักษณะการเล่าเชิงประวัติศาสตร์ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอินทร์ใช้ชาติ ที่ ถึงพระ
อินทร์นามว่า “ไชยราช” มีกรรมที่ได้กระทำไว้ในชาติปางก่อน พระยาใหญ่กุมภัณฑ์ คือ ผู้เป็นใหญ่ใน
สวรรค์ได้ไตร่ถามกรรมที่พระอินทร์เคยกระทำไว้ พอได้รับรู้ทุกอย่างจึงส่งพระอินทร์ลงไปเกิดและใช้
ชีวิตบนโลกมนุษย์ โดยให้มีชีวิตอยู่ได้ 23 ปี และให้ชดใช้กรรมที่ตนเคยก่อในชาติก่อน และกระทำ
ความดีเพ่ือให้เป็นบุญติดต่อแก่ตนเอง ตัวอย่างเช่น 
 

  บัดนี้ข้าจักยอเอาเรื่องมาแต่งแถลงไข ขอให้ชาวพ่ีน้องน้อยหนุ่มกุมมาร ให้
เจ้าคอยเพียรหาอ่านสารคราวนี้ ดีและฮ้ายหมายมั่นในชีวิน อินทร์ใช้ชาติปางก่อน
แต่หนหลังก่อนแหลว บาก็ยังข้องหมองใจสุดขนาด ชาติก่อนพุ้นเวรเจ้าจ่องนำ ยังบ่
แล้วใช้ชาติเวรหลัง นำมาทันบ๋าท้าวอย่างหนังยังมีสักโกไท้พระยาอินทร์ตน
ประเสริฐ ชื่อเลิศล้ำไชยะราชท้าวตนนั้นโลกลือ... 
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 2) 
  เมื่อนั้นท้าวตอบถ้อยขานต่อพระยาใหญ่กุมภัณฑ์ดังนี้ ข้านี้บ่เป็นคนบาปฮ้าย
เวรแท้อย่างใดเจ้าเอ๋ย ทำบุญสร้างบารมีธรรมทุกเช้าค่ำศีลห้านั้นจำไว้บ่วาง วันฮุ้ง
เช้าเข้าใส่บาตรสังโฆ  วันคืนคิดต่อบุญตนสร้าง อันหนึ่งข้าก็ยังได้ขุดสร้างทางยาก
แปลงขัว ทั้งเหล่าแปลงศาลาไว้ให้คนเชาพักอยู่ ทั้งเหล่าปูสาดไว้เป็นอาสน์เนานอน
แม้แหลว หนทางมีต่อขุดก่นถางแผ้ว ข้าก็ปรารถนาขึ้นดาวะดึงสาทุกเช้าค่ำ... 
        (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 3 - 4 )  
 
  โอหนอบรบวรแล้วสักโกสุดยอด อินทิราชบาทไท้ลงใช้ชาติคราวนั้นให้ฮ่ิน
ตรอง แล้วเท่านี้ถวายไว้ที่ควรก่อนแหลว... 
         (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 45)  
   

  2) วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำสอน วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์ในด้านเนื้อหา ส่งผลให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์รับ แนวคิดด้านเนื้อหามาจาก
วรรณกรรมคำสอน โดยเนื้อหาของวรรณกรรมมักมีเนื้อหาคำสอนเป็นองค์ประกอบของเนื้อเรื่อง ซึ่ง
เนื้อหาคำสอนส่วนใหญ่มีพ้ืนฐานมาจากหลักธรรมและความเชื่อทางพุทธศาสนา ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องพระเจ้าเลียบโลก ที่มีคำสอนให้คนทำดี หากทำไม่ดีก็จะตกนรก เช่น คนที่ลักขโมย
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ของพระสงฆ์ ถือว่าบาปหนานัก ต้องตกนรกอเวจี หรือไปทำลายสิม ตัดคอพระพุทธรูปไปขาย ตัดต้น
โพธิ์ ตายไปจะไปอยู่หม้อไฟทองแดง ตัวอย่างเช่น 

 
   คนใด   หมดดีแล้ว  มัวทำความชั่ว 
       ทำบาปฮ้าย  แสนขั้นเวทนา 
   ตกหม้อ นะฮกเท่ียงแท ้  ไปสู่อบายแลนา 
   ในอนัน ตริยะกรรม  แบ่งปุนปันไว้ 
   ใผหาก   ทำลายม้าง  ในคองพุทธบาท 
   ลักของ  สงฆ์โลภแท ้  ทั้งซ้ำบาปหนา 
       มันเผาคำสอน  แห่งองค์พุทโธเจ้า 
       มันไปม้าง  บือสิมขุดก่น 
   ตัดคอ   พระพุทธเจ้า  ไปซื้อจ่ายกิน 
       ลอกหนังพระเจ้า  ทงบวชถือศีล 
       พรหมจรรย์  ฮีตคองเพม้าง 
       มันฟันต้า  โพธิ์ศรีขุดก่น 
   มันจัก   จมอยู่พื้น  ลงหม้อแผ่นแดง  เจ้าเอย 
         (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2553: 70) 

 
  ในวรรณกรรมเรื่องปู่สังคะสา ย่าสังคะสี : ปฐมกัป ก็มีเนื้อหาคำสอนเป็นองค์ประกอบใน
เรื่อง เช่น คำสอนให้หมั่นทำบุญทำทาน รักษาศีลในวันพระ นับว่าประเสริฐและไม่มีวันอดอยาก แม้ผล
ของบุญจะไม่ปรากฏในชาตินี้ ก็อาจจะส่งผลในชาติหน้า ตัวอย่างเช่น  
 
    ใผบ่   มาสอนให้  ทำเนียบปูนเปรียบ 
    คนจิ่ง   ได้เยื่องเค้า  องค์พระเจ้าสั่งสอน 
    ให้ค่อย  ทำบุญสร้าง  สินทานเททอด 
        อดยากเยื้อน  เมือภายหน้าจั่งซิเถิง 
        ลางคนฮู้   ไปบุญเคยบวช 
    ลางคน  สะหมู่เข้า  ของล้นทอดทาน 
        ลางคนฮู้   ไปบุญเคยบวช 
    ลางคน  สะหมู่เข้า  ของล้นทอดทาน 
        ลางคนได้   ฮักษาศีล 15 ค่ำ 
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    ลางคน  ปรารถนาให้  เป็นองค์ตนประเสริฐ 
    คือพระ  พุทธเจ้า   ภายหน้าชาติสิมา 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2537: 18) 
     
  เนื้อหาคำสอนในประวัติศาสตร์ข้างต้น แสดงให้เห็นถึงการรับแนวคิดด้านเนื้อหามาจาก
วรรณกรรมคำสอนอย่างแจ่มชัด ซึ่งวรรณกรรมคำสอนมักมีองค์ประกอบในเนื้อหาเป็นคำสอนเสมอ 
เพราะเป็นเครื่องมือสำคัญตามพันธกิจของวรรณกรรม ในที่นี้จะขอยกตัวอย่างเนื้อหาคำสอนที่มัก
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนที่เหมือนคล้ายกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ดังปรากฏในวรรณกรรมคำ
สอนเรื่องสิริจันโทวาทยอดคำสอน ในตอนที่สอนลูก ว่าหากพ่อแม่มรณกรรมแล้ว ให้ลูกทุกคนเรียนรู้
เรื่องฮีตคอง ปฏิบัติตนให้ถูกต้องตามฮีตคองนั้น แล้วสั่งสอนเรื่องนี้แก่ลูกหลานสืบต่อไปเรื่อย ๆ รักษา
วงศ์ตระกูลให้รุ่งเรืองด้วยความดี ตัวอย่างเช่น 
 
      อันนี้อุตตโมแท ้  บุตตาในโลก 
   โชคใผมีจึงพ้อ     หาไดแ้ต่ละคน เจ้าเอย 
   อันว่าลูกดีดั่งกล่าวนี้   ในโลกก็มีสุข 
   คันหากมรณาตาย   ก็เล่าเมือเมืองฟ้า 
   ใผผู้ฟังจำไว้     สอนตัวเองให้ถืกฮีต 
   หรือไว้สอนลูกเต้า   พงษ์เชื้อให้ถืกคลอง 
   ชื่อว่าอุปถัมภ์ตั้ง   วงตระกูลไว้ทางชอบ 
   ชื่อว่าประกอบกู้   ตระกูลขึ้นให้ฮุ่งเฮือง 
                 (ปรีชา พิณทอง, 2527: 30)  
 
  การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์นั้น 
ต่างก็รับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันละกัน กล่าวคือ วรรณกรรมประวัติศาสตร์ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาต่อ
วรรณกรรมคำสอน ทำให้วรรณกรรมคำสอนมักมีเนื้อหาเกี่ยวกับตำนาน และเรื่องเล่าเป็นองค์ประกอบ
ในเนื้อเรื่องแบบวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ในขณะเดียวกันวรรณกรรมคำสอนก็ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา
ต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ทำให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มักมีเนื้อหาคำสอนเป็นองค์ประกอบใน
เนื้อเรื่อง การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมทั้งสองประเภทจึงแสดงให้เห็นความสัมพันธ์อัน
ใกล้ชิดกันแบบเท่าเทียมกัน 
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5.4.2 การรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ  
วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ในแง่การส่งแนวคิด

ด้านรูปแบบต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์เพียงฝ่ายเดียว ส่วนวรรณกรรมประวัติศาสตร์ไม่ได้ส่งแนวคิด
ด้านรูปแบบต่อวรรณกรรมคำสอน ดังนั้น วรรณกรรมประวัติศาสตร์จึงมีรูปแบบการนำเสนอเรื่องราวที่
คล้ายคลึงกับวรรณกรรมคำสอน โดยมีกลวิธีการนำเสนอ 3 ลักษณะ ได้แก่ การเปิดเรื่องด้วยเทศนา
โวหาร การแทรกคำสอนเป็นตอน และการแทรกคำสอนในเรื่องเล่า ดังนี้ 

 1) การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร วรรณกรรมประวัติศาสตร์ได้รับแนวคิดด้านรูปแบบมา
จากวรรณกรรมคำสอน โดยมีการเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร คือ เล่าเรื่องด้วยการสอนสั่งให้จดจำ
เรื่องราวเหมือนจดจำคำสอน ซึ่งเป็นรูปแบบที่กวีมักใช้ในวรรณกรรมคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรม
เรื่องปู่สังคะสา ย่าสังคะสี : ปฐมกัป ที่มีการเปิดเรื่องโดยอธิบายที่มาของการกำเนิดโลกจากธรรมชาติ 
เจ้าแห่งลม น้ำ ดิน ลมพัดแม่น้ำบังเกิดเป็นปลาชื่อปลาอานนท์หนุนแผ่นดิน น้ำพัดปลามาหนุนหินให้
แผ่นดินบนโลกยังอยู่ได้ ลดพัดแผ่นดินสองแผ่นมาบรรจบกันเป็นชายหญิงบนโลกนี้ จากนั้นสั่งสอนให้
ลูกหลานจดจำเรื่องเล่านี้สืบไป ตัวอย่างเช่น 
 
      วาโย พัดแม่น้ำ ปังเกิดเป็นดิน 
         เป็นหินผา สืบมาเดีย๋วนี้ 
         ลัดพัดน้ำ น้ำผัดเล่าชูปลา 
      ปลาชูหิน หินชูดิน  จิ่งบ่จมลงได้ 
         มีในก้ำ  คัมภีร์ปฐมกล่าว ภายพุ้น 
         องค์พุทโธเจ้า เทศนำอกระอูบ จริงดาย 
      สอนสั่ง ให้ลูกเต้า หลานหล้าสืบมา เดี๋ยวนี้ 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2537: 2)  
 
  การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหารยังพบในวรรณกรรมประวัติศาสตร์อีกหลายเรื่อง ซึ่ง
นับเป็นการรับแนวคิดด้านรูปแบบมาจากวรรณกรรมคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องนิทานขุน
บรม ที่เปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหารโดยกล่าวว่าให้ชาวพวนทั้งหลายจดจำคำสอนเรื่องราวในนิทานขุน
บรมให้ดี โดยใช้คำว่า “จื่อจำ” “จื่อแจ้ง” “จำไว้” ตัวอย่างเช่น 
 
      ฟังเยอ นักปราชญ์เจ้า  ฝูงหมู่ชาวเมือง 
         ทังมูนตรี  หมื่นแสนขุนพร้อม 
      กับทัง ข้อยไพร่น้อย  ฝูงหมู่ชาวเมือง 
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      เป็นเขต เมืองพวนเฮา  จื่อจำเอาไว้ 
      ใผผู้  บัวระบัติเจ้า  จอมหัวเอาไว้ 
         ให้จื่อแจ้ง  จำไว้ซู่คน แท้ดาย 
      คุณพระ มีมากล้น  รืออาจสังขยา ได้นั้น 
      เหตุว่า ขุนบลูม   แต่งมาเป็นเจ้า 
         บรวรณ์แล้ว  ขุนบูลมสอนสั่ง 
         หมดท่อนี้แล้ว  สูเจ้าจื่อจำ แด่ท้อน 
      ฟังเยอ นักปราชญ์เจ้า  ฝูงหมู่เสนา 
      เป็นที่ ยอทูนหัว  ซู่คนจริงแท ้
                 (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2535: 53)  
 

  ลักษณะการเปิดแบบเทศนาโวหารนี้ มักพบในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่อง เพราะ
วรรณกรรมคำสอนมีพันธกิจหลักเพ่ือสอนกวีจึงมักใช้เทศนาโวหารในการประพันธ์ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนเรื่องกาพย์พระมุนี ซึ่งเปิดเรื่องด้วยคำสอนแบบเทศนาโวหาร โดยให้จดจำคำสอน
ตามฮีตโบราณ อย่าเกียจคร้าน ให้รู้จักบำเพ็ญภาวนา ทำบุญทำทาน ถือศีลอย่าได้ขาด เพ่ือนตักเตือน
อย่าโกรธ เพราะตัวเองอาจจะไม่เห็นข้อผิดพลาดของตัวเอง จงจำไว้ว่าบาปอยู่ใกล้ บุญอยู่ไกล 
ตัวอย่างเช่น 
 

       อย่าขี้คร้าน  ละฮีตคลองธรรม 
       ให้พ่ำเพ็ง   ภาวนาอย่าขาด 
       ให้ตักบาตร  อย่าขาดวันศีล 
       ให้กินทาน  จังหันแม่ออก 
       เพ่ือนสอนบอก  อย่าเกิดโมโห 
       โตสอนโต  ฟังเอาบ่ได ้
       บาปอยู่ใกล ้  บุญนั้นอยู่ไกล 
       สุดวิสัย   อย่าทำไปหน้า 
       เป็นเหล็กกล้า  มันถืกหินซา 
       ฝูงมัจฉา   หมายชมน้ำใหม ่
       ลางนกใส่  มันฮ้องก้ำขวา 
       ลางนกถัว  มันฮ้องบอกชื่อ 
       ให้จื่อไว ้   นำฮีตบูฮาณ 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2533ก: 2) 
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  ในวรรณกรรมเรื่องสิริจันโทวาทยอดคำสอน ก็มีการใช้เทศนาโวหารนับแต่เปิดเรื่อง โดย
กล่าวถึงมูลเหตุของการประพันธ์ว่าเพ่ือสั่งสอนโดยนำเค้าโครงตำราเดิมของโบราณมาประพันธ์ขึ้นใหม่ 
จึงถือเป็นอาจารย์ชี้ทางความรู้สืบทอดมา ตัวอย่างเช่น 
 
       ข้าจักแปลงสารแก้ว คำกลอนไว้สอนสั่ง 
       คัดมาแต่คัมภีร์พุ้นพี้ รวมไว้แห่งเดียว นี้แล้ว 
       บัณฑิตสอนโลก  กลอนเก่าโบราณ 
       ถือเอาเป็นอาจารย์ ชี้ทางความฮู ้
       จึงได้อดสาสู้  พยายามเลือกแต่ต่อน 
       เลือกแต่บ่อนแซบซ้อย พิมพ์สั้นไว้แต่ควร ดอกนา 
       เหตุว่าคนคราวพุ้น เขียนลานจ้างกันง่าย 
        เงินเล็กน้อย  พอสร้างสืบมา เจ้าเอย 
            (ปรีชา พิณทอง, 2527: 2 - 3) 
 
  2) การแทรกคำสอนเป็นตอน การแทรกคำสอนเป็นตอน หรือบั้น เรียกว่า บั้นคำสอน 
โดยนำแนวคิดคำสอนมาแทรกอยู่ ในตอนหนึ่ งของเรื่องเพ่ือประกอบสร้างให้การเล่าเรื่องใน
ประวัติศาสตร์การสร้างบ้านแปลงเมืองให้มีความน่าเชื่อถือเป็นที่ศรัทธาของผู้อ่าน ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องนิทานขุนบรมที่เล่าถึงการสร้างบ้านแปลงเมืองของกษัตริย์แห่งอาณาจักรล้านช้าง และ
มีแนวคิดคำสอนแทรกอยู่ในเนื้อหาภาคหนึ่งหรือบั้นหนึ่ง เรียกว่า บั้นคำสอนขุนบรม (จารุวรรณ ธรรม
วัตร, 2528) ตัวอย่างเช่น 
 
         เฮาสั่งไว้  สูเจ้าจื่อจำ 
       ถัดนั้นเจ้าจิ่ง  สอนสั่งไว้ คลองราชธรรมสิบ 
       กับทัง   คลองเสนา ซู่คนแควนเผี้ยน 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2535: 16)  
    
  รูปแบบการแทรกคำสอนเป็นตอนยังปรากฏในวรรณกรรมประวัติศาสตร์เรื่องพ้ืนเวียง 
ซึ่งปรากฏในตอนท้ายเรื่องที่อุปราชเมืองเวียงจันทน์เข้ามอบตัว และครองเมืองสกลนคร ในระหว่างนั้น
จึงอาสาเกลี้ยกล่อมครัวที่ตกค้างให้สวามิภักดิ์ และเมื่ออุปราชติมรณกรรม กวีได้พรรณนาถึงงานศพ 
สอนให้คนทั้งค่ายยึดมั่นในกฎแห่งกรรม และพุทธศาสนา ตัวอย่างเช่น 
 



 

 

 
 391 

   ลางเทื่อ  โพธิสัตว์สร้าง  สมภารเทียวโลก  บ่ฮู้ 
   เจ้าก ็   ใช้ชาติสร้าง  ภายข้อยบ่เห็น  แท้แล้ว 
   ก็บ ่   ห่อนเฮืองแท้  เป็นคนทุกขมอด 
   ไผผู้   ดูง่ายแท ้  เวรต้องบ่นาน  หั้นแล้ว 
   ไผหาก   ทุกข์ค่ังแค้น  ย้อย ๆ ค่อยดั่งทรวง หั้นท้อน 
   เห็นว่า   เป็นใหญ่แล้ว  อย่าข่มคนทุกข์  ท่านเอย 
   เกรงหาก  เวรนำเถิง  สิต่ำต้อยดูร้าย 
   ให้พระ  จำจื่อม่ัน   สัพพัญญูสอนส่ัง  จริงเทอญ 
           (จารุวรรณ เรืองสุวรรณ, 2525: 123) 
 
  ในวรรณกรรมคำสอนมักมีการแทรกคำสอนเป็นตอนไว้ตอนท้ายหลังจากดำเนินเรื่องราว
จนจบ ซึ่งการแทรกบั้นคำสอนเป็นรูปแบบหนึ่งของวรรณกรรมคำสอนที่เด่นชัดตามพันธกิจของการ
ประพันธ์ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระอินทร์ใช้ชาติ เมื่อเล่าเรื่องการใช้ชาติของพระอินทร์จบแล้ว
ก็แทรกบั้นคำสอนที่ใช้สอนผู้หญิง หากเป็นสาวให้อยู่กับพ่อแม่ อย่าได้คิดฉลาดเกินตัวเกินฐานะ  
จงทำงานทำการบ้านการเรือนตามประเพณีโบราณที่สอนมา เมื่อเป็นสาวโตขึ้นมาอีกให้รักษาเนื้อรักษา
ตัว เพราะผู้หญิงดี ๆ นั้นหาได้ยากยิ่ง อย่าทำตัวให้ผู้อ่ืนดูถูก ตัวอย่างเช่น 
 

  อินทิราชบาทไท้ลงใช้ชาติคราวนั้นให้ฮ่ินตรอง แล้วเท่านี้ถวายไว้ที่ควรก่อน
แหลว สัพพกอดเกี้ยวกลอนใหม่มาแกลง จะได้แปลงครองสาวกล่าวไปทางหน้า 
เห็นว่านารีเจ้าทั้งหลายเกิดใหม่ พากันปะปล่อยไว้ครองฮู้บ่เหลียวแล อันหนึ่งคันไผ
เป็นสาวสร้างเฮือนชานกับพ่อแม่ อย่าได้คิดหาแต่โก้ความเอ้ให้เบิ่งเขาให้ฉลากล้ำ 
กิจประกอบการงานตามประเพณีสาวชาวเมืองยอย่องตามทำนองครองบ้านโบฮาน
เจ้าปางปู่ ผู้เพ่ินสอนสั้งไว้ปวงไท้ให้จื่อจำ ยามเป็นสาวขึ้นฮักษาตนสงวนเพศให้ดี
เน้อ ให้มันปลอดอ้อยส้อยเสมอแก้วหน่วยมณี เพ่ินว่าหญิงสาวนี้คนดีหายาก ผู้ที่
ปลอดอ้อยส้อยเสมอแก้วหน่วยมณี เพ่ินว่าหญิงสาวนี้คนดีหายาก ผู้ที่ปลอด
อ้อนส้อยมีน้อยบ่หลายนั้นแหล่ว อันที่พาโลเล่นแนวหญิงใจหม่อ มันหากมีบ่แพ้เต็ม
บ้านสู่แดน บ่ได้คิดกล่าวแกล้งสิดูถูกฝูงสาว 

               (บุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก, 2549: 45) 
 
 



 

 

 
 392 

  รูปแบบการแทรกคำสอนเป็นตอนปรากฏเด่นชัดในวรรณกรรมคำสอนเพ่ือเน้นย้ำคำสอน
ให้เห็นเด่นชัดยิ่งขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องสิริจันโทวาทยอดคำสอน ที่แบ่งเนื้อหาออกเป็น 3 
ตอน ตอนต้นเรื่องบอกสถานที่เกิด หน้าที่การงานของผู้แต่งโดยย่อ ตอนสองพรรณนาถึงอายุกาลของ
พระพุทธศาสนา และตอนสามแต่งพุทธทำนายและคำสอนบางประการ นอกจากนี้ยังมีคำสอนแทรก
เป็นตอน เช่น สอนเรื่องคุณบิดามารดาว่า ให้รู้จักเคารพยำเกรงบิดามารดา เพราะท่านทั้งสองมีบุญคุณ
มากล้นแผ่นดิน อย่าได้พูดจาไม่ดี เสียงแข็ง ให้ค่อย ๆ พูดจาไพเราะ อย่ามีคำพูดทำร้ายจิตใจ ให้รู้จัก
ถนอมน้ำใจบิดามารดา อีกทั้งให้หมั่นหาอาหารอร่อย ๆ มาให้ เพราะยามเมื่อท่านเลี้ยงดูเรามา ท่าน
ต้องอดทนอดออมไม่กินของอร่อยเพ่ือให้เราได้กินดีอยู่ดี ตัวอย่างเช่น 
 
     บัดนี้จักกล่าวต้าน  คุณพ่อบิดา 
     ทังมารดา   แม่คีงตนเลี้ยง 
     ให้ค่อยยำเยงแท ้  สองพระองค์พ่อแม ่
     คุณเพ่ินมีมากล้น  เหลือล้ำแผ่นดิน แท้ดาย 
     อย่าได้เฮ็ดปากฮ้าย  เสียงเสียดคำแข็ง 
     ให้ค่อยแปลงคำงาม  อย่าได้มีคำฮ้าย 
     ให้ค่อยเพียรถนอมแท้  ของกินอันแซบ 
     คึดเม่ือเพ่ินหากเลี้ยง  ยามน้อยอิด ู
     เพ่ินก็ฮักอ่ินอ้อย  ลูกเกิดกับอก 
     เถิงเม่ือยามถือภา  ก็เหนื่อยแคลนเคืองฮ้อน 
     อดสาห์เว้น   ของกินอันฮ้อนแสบ 
             (ปรีชา พิณทอง, 2527: 24) 
 
  นอกจากนี้ ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องคำสอนโลก ยังมีการแทรกตอนคำสอนที่ใช้สอน
ชาวโลก โดยแทรกไว้หลังพุทธทำนายเพ่ือใช้สอนผู้คนทั้งหลายให้รู้จักเรียนรู้ฮีตคองที่เคยมีมาแต่โบราณ  
และให้รู้จักสอนลูกหลานสืบต่อไป ตัวอย่างเช่น 
 
        ถวายหมู่สาวส่ำหล้า ฝูงฮ้งฮ่ำคนิง  แด่เนอ 
   เดียดที ่  หีนะชนชิงเว้า  คำเสินสูงกว่า 
       ฮีตบ่มีเม็ดซะดี้  ซะเดินน้อยเนียดดอม 
   ไป่ได ้   เฮียนเถิงถ้วน  คองขุนสิบสองฮีต อีสังนั้น 
   เคียดที ่  ถือถืกง้าวงั้ว  บ่ถามถ้อยที่เถิง 
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   เยียวว่า  ขำกระดัดเด  เห็นเงาตื้อม่อ  ปะโทเด 
   มาบ ่   ย้ายเพื่อนหัวไข่แข้ว ขวัญใช้ซอกเตียน 
   เฮียมจิง  สอนลูกให ้  สอนฮีตคองขุน  สน่อยนั้น 
              (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2522: 67) 
 
  3) การแทรกคำสอนในเรื่องเล่า วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีการแทรกแนวคิดคำสอนใน
การนำเสนอตลอดเนื้อหาซึ่งมีรูปแบบเป็นการแทรกคำสอนในเรื่องเล่าที่รับอิทธิพลมาจากวรรณกรรม
คำสอน กล่าวคือ ในระหว่างที่เล่าเรื่องดำเนินไปกวีก็ได้แทรกคำสอนสลับกับการเล่าเรื่องประวัติศาสตร์ 
ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปู่สังคะสา ย่าสังคะสี : ปฐมกัป ที่มีการแทรกคำสอนระหว่างเล่าตำนาน
การสร้างโลกไว้ ตัวอย่างเช่น 
 
        แล้วจิ่ง  สอนสั่งให้ ฝูงคนเฮานี้ 
          เจ้านุ่งเสื้อผ้า แพรตุ้มห่มกาย 
          ปันแดงให ้ อย่างซิงกวนยาด กันดาย 
          ต้ังฮีตให้  เขาฮู้ฮ่อมละอาย 
            (ดนุพล ไชยสินธุ์, 2537: 17) 
 
  การแทรกคำสอนระหว่างเล่าเรื่องยังพบในวรรณกรรมประวัติศาสตร์อีกหลายเรื่อง 
เนื่องจากมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับเนื้อเรื่อง ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องพระเจ้าเลียบโลก ที่กวี
แทรกคำสอนระหว่างที่เล่าถึงพระพุทธเจ้าเสด็จธุดงค์ถึงจอมหินเต่าคำ คนลาวผู้หนึ่งมาพบจึงถวาย
หมากหาด เมื่อพระพุทธเจ้าฉันขณะนั้นอยู่ใกล้บริเวณห้วยไหลล้อมหินเต่า คนจึงเรียกบริเวณนั้นว่า 
“ห้วยหาด” พระพุทธเจ้าจึงเทศนาสั่งสอนคนลาวให้ตั้งอยู่ในศีลทาน ต่อไปภายหน้าเมืองนี้จะรุ่งเรือง
ชื่อว่า “เมืองลี้” จากนั้นพระพุทธเจ้าก็ประทับรอยไว้บนหินรูปเต่าเพ่ือเป็นที่สักการะบูชา ตัวอย่างเช่น 
 
   แต่นั้น    พระพุทธเจ้า  เสด็จดุ่งเดินไป 
        เถิงจอมหิน  เต่าคำเป็นก้อน 
   ยังม ี   ลาวเดินดั้น  มาเห็นพุทธบาท 
   ถวาย   หมากหาดพุทธเจ้า พระองค์ได้โม่มสัน 
   ในที่นั้น  มีห้อยไหลอ้อม  หินเต่าวนเวียน 
       พระเสวยผล  หาดหวานเหนือก้อน 
   คนจิงเอ้ินว่า “ห้วยหาด” แต่พุ้น เถิงเท่าฮอดเฮา  นี้แล้ว 
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        พระพุทธเจ้า  จาบอกคนลาว 
        เทศนาสอน  บอกศีลทานส้าง 
        ไปเมื่อหน้า  จักเป็นเมืองเฮืองฮุ่ง 
   ชื่อว่า   “เมืองลี้” จื่อไว้  เห็นแจ้งเมื่อลุน 
   พระก็   แปงฮอยไว้  เหนือหินรูปเต่า 
       เพ่ือเป็นที่ไหว้  แลงเช้าค่ำคืน 
          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2553: 81) 
 
  วรรณกรรมประวัติศาสตร์เรื่องท้าวยี่บาเจืองก็มีการแทรกคำสอนไว้ในเนื้อเรื่องระหว่างที่
ท้าวบาเจืองรบกับแถนเพ่ือช่วงชิงอำนาจ พระอินทร์ได้เสด็จมาสอนท้าวบาเจืองว่าอย่าได้ทำบาปทำ
กรรมอีกต่อไป ท้าวบาเจืองน้อมรับคำสอนแล้วไปครองเมืองพญายม ตัวอย่างเช่น 
 
   เมื่อนั้น    เคืองคำฮ้อนอินตา เทวราช 
   พระก็จิ่งให้   สุเทวะราชบุตรฮีตลง มาห้าม 
   บัดนี้วิสุกัมมะ   เทวบุตรเจ้าลงมา  เฮ็ดฮอด  จริงแล้ว 
   ว่าให้ราธนา   ลูกเจ้าลุ่มฟ้าเมือสู่ เมืองสวรรค์ ว่าอ้ัน 
   อย่าได้     เลวไพร่น้อยฝูงข้า  หมู่แถน 
   กลัวแต่    เป็นปาบังบาปเวร มีม้ัว 
   เมื่อนั้น    บาเจืองเจ้ายินดี  ชมชื่น 
   ท้าวก ็     โดยอาชญ์เจ้าเมือฟ้า สู่สวรรค์ 
   เจืองก็     เมืองเถิงห้องอินตา เทวราช 
   ท้าวก ็     ทูนบาทพ้ืนแฝงเฝ้า นั่งเมือง 
   เมื่อนั้น    อินตาเจ้าจาระจา  สอนสั่ง 
         แฮกแต่นี้เมื่อหน้า  อย่ากระทำ เจ้าดาย 
   อินทร์ก ็    สอนสั่งให้เขาพร้อม ซู่คน 
   แต่นั้นเขาก็   เอากันพร้อมตีเทียน เหล้มหมื่น 
         บูชาธาตุแก้วขอให้ม้ม จากเวร  แด่ท้อน 
        (ดนุพล ไชยสินธุ์ และทองสุข จารุเมธีชน, 2528: 71 - 72) 
    
 



 

 

 
 395 

  รูปแบบการแทรกคำสอนในเรื่องเล่านี้พบในวรรณกรรมคำสอนเกือบทุกเรื่อง กล่าวได้ว่า
เป็นกลวิธีหลักในการนำเสนอเนื้อหาคำสอนของวรรณกรรมสอน ซึ่งวรรณกรรมประวัติศาสตร์อาจ
ได้รับแนวคิดมาใช้ในรูปแบบการนำเสนอเนื้อหา ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องแสงมณีแยงโลก 
ที่เล่าถึงการกำเนิดของพระอินทร์และอานิสงส์ของการให้ทาน กล่าวถึงผลของการขัดแย้งกันของสามี
ภรรยามี แต่เป็นการนำผลไม่ดีมาอธิบาย โดยยกนิทานเรื่องสามีใจบุญสุนทาน แต่ภรรยาไม่ชอบใจ จึง
ดุด่าทั้งสามีและกล่าวให้ร้ายพระสงฆ์ ครั้นตายไปจึงไปตกนรกอเวจีทนทุกข์ทรมาน ส่วนสามีนั้นได้ไป
เกิดในสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ พรรณนาถึงความสุขของสวรรค์และนิพพาน และกล่าวถึงบาป บุญ คุณ และ
โทษ ระหว่างที่เล่าเรื่องราวได้แทรกคำสอนตลอดทั้งเรื่อง ตัวอย่างเช่น 
 

   ...ฟังเยอทั้งหลายพร้อมหญิงชายน้อยใหญ่เฮาเอย ให้ค่อยจำจื่อแจ้งทรง
ไว้ใส่ใจ อันนี้ในธรรมแท้แปลมาสอนสั่งจริงแหล่ว บ่แม่นไวม่อลิ้นแถลงข้อนอกคลอง
ดอกนา วัตถุนี้มีอยู่ห้องหนแห่งธรรมบท ก็หากมีในธรรมเทศนาสอนไว้ จงให้ทรงจำ
ไว้เป็นบุญผละมากจริงแหล่ว อันหนึ่งผัวเมียสร้างหากินฮักฮ่วมกันนั้น ใหมีจริตแม่น
แม้งทานแล้วให้คล่องกันนั่นรเนอ ครั้นว่าผัวเหนี่ยวน้อมเมียก็จ่งใสดอมแด่ถ่อน จึงบ่
เป็นเวรแก่กันภายหน้า อันนี้จาหนห้องผัวบุญเมียบาป ไว้แก่กันภายหน้า อันนี้จา
หนห้องผัวบุญเมียบาป ไว้แก่เจ้าพ่ีน้องฟังแล้งฮ่มเพิงหั้นถ่อน อย่าว่าชายแปลงปั้น
เอาความมาข่มหญิงถ่อน อันนี้หากแม่นธรรมเทศน์เจ้าสอนไว้ว่ามา อย่าได้ว่าโตฮู้อู
ทูบ่หาฮ่อม ผัวนี้ควรที่จิตต์เจตน้อมทานให้คล่องกันนั่นแหล่ว  
               (พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก, 2549: 56 - 57) 
 

  ในวรรณกรรมเรื่องพระอุปคุตผาบมาร ซึ่งมีลักษณะเป็นเรื่องเล่าตำนานของพระอุปคุตที่
สามารถปราบมารได้ ระหว่างที่เล่าเรื่องก็มีการแทรกคำสอนเกี่ยวกับธรรมะไว้ว่า ใครรับฟังคำสอนไว้ก็
จะเกิดพุทธปัญญาเห็นแจ้งในบาป รู้แจ้งในธรรม ได้เห็นกองบุญ ส่วนใครบุญน้อยไม่มีปัญญาก็จะได้
เห็นแต่บาป ตัวอย่างเช่น 
 

     ในคัมภีร์อุปคุตบอกไว้แห่งกองบุญ ไผได้ฟังคำสอนแว่นแยงถือ
ไว้ คือแยงเงาในแก้วมะณีเฮืองใสส่อง สติปัญญาคือแว่นแก้วฟังแล้วให้ฮ่ินคร
อง คำพระพุทธเจ้าบอกไว้เป็นแว่นแยงเงา จักได้เห็นกองบุญที่ตนได้แปง
สร้าง ไผมีปัญญาน้อยถือคำสอนเป็นแว่น ยอดพระไตรปิฎกกล่าวไว้ซิเห็น
แจ้งบาปบุญ แท้แล้ว นั้นคือแว่นแยงเงา... 

          (พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ, 2513ค: 26) 
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  การรับ-ส่งแนวคิดของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ด้านรูปแบบ  
จะเห็นว่าวรรณกรรมคำสอนได้ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์อย่างเห็นได้ชัด ไม่ว่าจะเป็น 
การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร การแทรกคำสอนเป็นตอน หรือการแทรกคำสอนในเรื่องเล่า ซึ่งเป็น
รูปแบบอันเป็นอัตลักษณ์ของวรรณกรรมคำสอน ความสัมพันธ์ดังกล่าวข้างต้น จึงแสดงให้เห็นว่า
วรรณกรรมคำสอนมีความใกล้ชิดกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์แบบเหลื่อมล้ำ กล่าวคือ วรรณกรรมคำ
สอนอาจมีแนวคิดที่เหนือกว่า สามารถพ่ึงพา หรือหยิบยืมรูปแบบการนำเสนอได้ ส่งผลต่อการนำเสนอ
รูปแบบที่คล้ายคลึงกันระหว่างวรรณกรรมทั้งสองประเภท 
 

5.4.3 สรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมประวัติศาสตร์กับวรรณกรรมคำสอน  
 ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมประวัติศาสตร์กับวรรณกรรมคำสอน พบว่ามีลักษณะรับ -ส่ง
แนวคิดกัน 2 ลักษณะ คือ 1) การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา ซึ่งมีลักษณะเท่าเทียมกัน กล่าวคือ 
วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกัน จึงทำให้เห็นการพ่ึงพากันด้านเนื้อหาแบบ
เท่าเทียม โดยวรรณกรรมประวัติศาสตร์ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมคำสอนทำให้วรรณกรรมคำสอนมี
ตำนาน และเรื่องเล่าเป็นองค์ประกอบของเนื้อหา และวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์ทำให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำสอนเป็นองค์ประกอบของเนื้อเรื่อง ซึ่งทำให้
วรรณกรรมทั้งสองประเภทเติมเต็มเนื้อหาซึ่งกันและกัน ขับเน้นให้วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรม
ประวัติมีความสมบูรณ์ด้านเนื้อหาอย่างสร้างสรรค์มากขึ้น 2) การรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ ซึ่งมี
ลักษณะเหลือมล้ำทางอำนาจ เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนเป็นประเภทเดียวที่ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ
ไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ไม่ว่าจะเป็น การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร การแทรกคำสอนเป็นตอน 
หรือการแทรกคำสอนในเรื่องเล่า การรับแนวคิดของวรรณกรรมประวัติศาสตร์ด้านรูปแบบจึงแสดงให้
เห็นว่าวรรณกรรมทั้งสองประเภทอาจไม่มีความใกล้ชิดกันมากนัก  
 ทั้งนี้ แนวคิดด้านรูปแบบที่วรรณกรรมคำสอนมีต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์มีลักษณะของ
การสร้างสรรค์เรื่องเล่าให้ตัวบทของวรรณกรรมมีความสำคัญยิ่งขึ้น จอห์น ซัตเทอร์แลนด์  (John 
Sutherland) กล่าวว่ามนุษย์เป็นสัตว์ที่ชอบเล่าเรื่อง ลักษณะดังกล่าวมีมายาวนานตราบเท่าที่เรา
พอจะย้อนรอยสายพันธุ์ของเราได้ (ซัตเทอร์แลนด์, จอห์น. สุรเดช โชติอุดมพันธ์ (ผู้แปล), 2561) การ
สร้างสรรค์เรื่องเล่าจึงเป็นธรรมชาติอย่างหนึ่งของมนุษย์ทุกสังคมที่จะนำเสนอเรื่องเล่าประวัติศาสตร์
ของตนเองให้น่าจดจำ สังคมท้องถิ่นอีสานให้ความนับถือวรรณกรรมคำสอน คำสอนที่มีอยู่ใน
วรรณกรรมคือเครื่องมือกำหนดวิถีชีวิตของคนอีสานและสืบทอดมาจากรุ่นสู่รุ่น (ปรีชา อุยตระกูล, 
2543) ดังนั้น การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร การแทรกคำสอนเป็นตอน และการแทรกคำสอนลงไป
ระหว่างเรื่องเล่าจึงเป็นการสร้างศรัทธาให้แก่ข้อมูลประวัติศาสตร์การเล่าเรื่อง  
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 เมื่อมองความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ จะ เห็นว่า
วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีความใกล้ชิดกันเพียงด้านเดียว คือ ด้านเนื้อหาที่มีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกัน
และกัน ในขณะที่ด้านรูปแบบกลับไม่มีความใกล้ชิดกันมากนัก กระนั้น หากมองในภาพรวมก็ยังเห็น
การพ่ึงพาอาศัยกันและกันอยู่บ้าง ดังจะแสดงให้เห็นตามตารางสรุปความสัมพันธ์ ต่อไปนี้ 
 
ตาราง 7 สรุปความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ 

ประเภทของวรรณกรรม 
 
ความสัมพันธ์ 
ระหว่างวรรณกรรม 

 
วรรณกรรมคำสอน 

 
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ 

 
 
อิทธิพลด้านเนื้อหา 

ส่ ง อิ ท ธิ พ ล ด้ าน เนื้ อ ห าต่ อ
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ 
-วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำ
สอน 

เล่าส่งอิทธิพลด้านเนื้อหา
ต่อวรรณกรรมคำสอน 
-วรรณ กรรมคำสอนมี
ตำนานและเรื่องเล่า 

 
อิทธิพลด้านรูปแบบ 

ส่ ง อิทธิพ ลด้ านรูปแบบต่ อ
วรรณกรรมประวัติศาสตร์ 
-การเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร 
-การแทรกคำสอนเป็นตอน 
-การแทรกคำสอนในเรื่อง 

 
 

- 

 
5.5 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย  
 วรรณกรรมคำสอนอีสาน คือ วรรณกรรมที่ถูกสร้างขึ้นในภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือ
ภาคอีสานของประเทศไทย หรือเขียนขึ้นจากคนอีสานเพ่ือให้คนอีสานอ่านโดยมีเจตนาในการเขียนเพ่ือ
มุ่งอบรมสั่งสอนเป็นสำคัญ อาจถูกสร้างขึ้นโดยการปริวรรตเรียบเรียงจากใบลานที่บรรพบุรุษคิดขึ้น 
หรือผลิตซ้ำในรูปแบบหนังสือเล่ม หรือประพันธ์ขึ้นใหม่เพ่ือใช้สอนในปัจจุบัน อีกทั้งยังเป็นเอกสาร
บันทึกอุดมการณ์ของคนท้องถิ่นไว้อีกด้วย (จารุวรรณ ธรรมวัตร, 2521: 55) เมื่อกาลเวลาผ่านไป  
จากยุคสมัยอีสานเก่าเข้าสู่ยุคอีสานใหม่ (หลังพ.ศ. 2523) กระทั่งปัจจุบัน ย่อมมีกวีประพันธ์
วรรณกรรมขึ้นหลากหลายประเภท ซึ่งอาจจะไม่มีเจตนาในการประพันธ์ที่ชัดเจนหรือระบุประเภท
อย่างแจ่มชัด ทว่า ยังคงเสนอแนวคิด หรืออุดมการณ์ท้องถิ่นไว้อย่างร่วมสมัย หรือที่เราเรียกกันอย่าง
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กว้างว่า วรรณกรรมร่วมสมัยของอีสาน ในมิติการสืบทอดนี้จึงอาจทำให้เราเห็นความสัมพันธ์ระหว่าง
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยได้อย่างลุ่มลึก  
 หากจะนิยามความหมายของวรรณกรรมร่วมสมัยของอีสาน  อาจจำเป็นต้องนิยาม
ความหมายเชื่อมโยงกับวรรณกรรมร่วมสมัยทั่วไปที่นักวิชาการนิยามกันอย่างแพร่หลาย รื่นฤทัย สัจจ
พันธุ์ (2538: 1) นิยามความหมายของวรรณกรรมร่วมสมัยว่าสัมพันธ์กับวรรณกรรมปัจจุบัน ซึ่งตรงกับ
คำในภาษาอังกฤษคือ Contemporary Literature คำว่า “ร่วมสมัย” จึงหมายถึงวรรณกรรมที่แต่งใน
ระยะเวลาใกล้เคียงกัน อาจจะไม่ได้แต่งในสมัยปัจจุบันนี้ก็ได้ แม้ว่าจะเป็นนักเขียนที่มีชีวิตอยู่ร่วมสมัย
กันในเวลานี้ แต่หากนักเขียนคนหนึ่งแต่งวรรณกรรมขึ้นด้วยขนบนิยมของวรรณคดีเก่า โดยมิได้
ปรับปรุงเปลี่ยนแปลงขึ้น ก็ไม่เข้าข่ายว่าเป็นวรรณกรรมปัจจุบัน หรือร่วมสมัยได้ ศาสตราจารย์กุหลาบ 
มัลลิกะมาส (2519: 2) อ้างถึงคำกล่าวของ T.S. Eliot ซึ่งเป็นนักเขียนและนักวิจารณ์ชาวอเมริกันว่า 
“งานศิลปะที่สร้างขึ้นในสมัยใดก็ตาม ถ้าเป็นที่นิยมอยู่จนถึงปัจจุบัน ก็ย่อมนับว่าเป็นวรรณกรรมร่วม” 
ส่วนเนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ (2523: 12) ได้ขยายความคำว่า "ร่วมสมัย" ไว้ว่า ร่วมสมัยนี้อาจหมาย
รวมถึง ร่วมเวลา ร่วมความคิด และร่วมอายุกัน เช่น งานเขียนเรื่องปีศาจหรือความรักของวัลยา ถือ
เป็นวรรณกรรมร่วมสมัย คือ ใครเขียนแนวนี้ก็ร่วมสมัย ร่วมความเห็น ดังนั้น จะใช้กาลเวลาเป็นเครื่อง
ตัดสินใจเพียงอย่างเดียวไม่ได้ ต้องขึ้นอยู่กับว่าวรรณกรรมชิ้นนั้น  ๆ ยังมีพลังในการจุดประกาย
ความคิดใหม่ให้แก่ผู้อ่านได้หรือไม่ นั่นเอง กล่าวโดยสรุปแล้ว วรรณกรรมร่วมสมัยจึงหมายถึง 
วรรณกรรมที่ได้สร้างสรรค์ขึ้นในระยะเวลาเดียวกัน หรือใกล้เคียงกัน โดยมีรูปแบบ เนื้อหา หรือ
แนวคิดท่ีเหมือนคล้ายกัน (ไพรถ เลิศพิริยกมล, 2539: 5)  
 เมื่ อดูบริบทของพ้ืนที่ การผลิตวรรณกรรม วรรณกรรมร่วมสมัยของอีสาน ( Isan 
Contemporary literature) หมายถึงวรรณกรรมที่ถูกสร้างขึ้นในภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือ
ภาคอีสานของประเทศไทย หรือเขียนขึ้นจากคนอีสานเพ่ือให้คนอีสานอ่าน โดยประพันธ์ขึ้นใหม่ใน
ปัจจุบันสะท้อนให้เห็นอุดมการณ์ของคนท้องถิ่นอย่างสร้างสรรค์ ซึ่งในงานวิจัยนี้จะเชื่อมโยงกับ
ช่วงเวลาอีสานใหม่ ตามแนวคิดของพัฒนา กิตติอาษา (2557: 143) ได้อธิบายไว้ว่า หมายถึงวิถีชุมชน
ที่เกิดขึ้นและดำเนินไปอย่างเข้มข้นนับจากสงครามเย็นยุติลง หรือนับจากทศวรรษที่ 1980 (ตั้งแต่ 
พ.ศ. 2523) เป็นต้นมา 
  กล่าวโดยสรุป วรรณกรรมร่วมสมัยของอีสาน หมายถึง วรรณกรรมที่ถูกสร้างขึ้นในยุค
อีสานใหม่ (นับตั้งแต่ปี พ.ศ. 2523) เป็นต้นมาในภูมิภาคอีสาน หรือโดยกวีชาวอีสาน ตีพิมพ์เผยแพร่
เป็นภาษาไทยปัจจุบัน อาจมีสำนวนท้องถิ่นอีสานปะปน สะท้อนให้เห็นแนวคิดหรืออุดมการณ์ท้องถิ่น
อีสาน  
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  จากนิยามความหมายดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้คัดสรรวรรณกรรมร่วมสมัยของอีสานที่มี
การตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษาไทยปัจจุบัน และมีจำหน่ายอย่างแพร่หลายมาศึกษาความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมคำสอนของอีสาน จำนวน 11 เรื่อง ได้แก่ ม้าก้านกล้วย ไหมแท้ที่แม่ทอ หนาวดอกจาน รุ้ง
นิทานและเรื่องเล่าวันวานของแม่ คนกับแถน นาค : ตำนานแม่น้ำโขงอีกร้อยปีถัดไป หมู่บ้านในเสียง
ตอกเสาเข็ม สีโห สังข์ สินไซในตัวเรา คำกลอนสอนใจ กลอนลำสภาพการยามฝนตกใหม่ และผญา
เรื่องความเห็นแก่ตัว 
  ผู้วิจัยได้คัดเลือกวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย
ออกมาเป็นตัวอย่างในการวิเคราะห์จำนวน  11 เรื่อง ได้แก่ นานาปัญหา ผญา : ปรัชญาการดำเนิน
ชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ยอดผญาก้อม ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง สู่
ขวัญอีสานร่วมสมัย ประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลกธรรม ปริศนานานาคำสอน 
ปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ แหล่เทศน์ประชันกลอน ประมวลกลอนแหล่อีสาน 
และคำเว่าสุภาษิตอิสาณ  
 วรรณกรรมคำสอนมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัยของอีสานในมิติของเวลาที่ทำให้
เห็นพัฒนาการของวรรณกรรมท้องถิ่นอีสานที่ดำรงอยู่อย่างมีพลวัต วรรณกรรมคำสอนอีสานจึงมี
ความสัมพันธ์ในแง่การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาและรูปแบบไปยังวรรณกรรมร่วมสมัย เนื่องจาก
วรรณกรรมคำสอนส่วนจะมีการประพันธ์ขึ้นก่อนวรรณกรรมร่วมสมัย ดังนั้น ความสัมพันธ์ของ
วรรณกรรมทั้งสองประเภทจึงมีลักษณะไม่เท่าเทียม โดยวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรม
ร่วมสมัยทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ ดังจะอธิบายให้เห็นจริงต่อไปนี้ 
 

5.5.1 การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมคำสอน  
  วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัยในแง่การส่งแนวคิดด้าน
เนื้อหา วรรณกรรมคำสอนซึ่งถูกเขียนขึ้นในยุคก่อนจึงส่งแนวคิดต่อการนำเสนอผลงานของกวีใน
วรรณกรรมร่วมสมัย ซึ่งจัดประเภทเนื้อหาตามการนำเสนอได้ ดังนี้ 
   1) สืบทอดคำสอนชายหญิง เนื้อหาส่วนใหญ่เน้นสอนเรื่องการเป็นแม่ศรีเรือน และ
แนวคิดการสอนลูกผู้ชายให้ทำงานหนัก ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่อง ผะหย่า ภูมิปัญญา
ท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง ที่สอนเรื่องการปฏิบัติตัวของชายหญิง ว่าผู้หญิงควรพูดจาและ
ปฏิบัติตนตามคำสอนของผู้ใหญ่ ไม่เกียจคร้านการทอหูกทอไหม รู้จักเก็บข้าวของต่าง ๆ ให้เรียบร้อย 
หญิงนั้นควรค่าแก่การเลือกเป็นภรรยา ตัวอย่างเช่น 
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    ยิงได๋จาละจาต้าน ตามคองเถ้าแก่ ให้ถืกแท้คำเถ้อสั่งสอน ทั้งเล่าบ่ขี้
ค้าน ตำหูกทอไหม ของแพงมีอะเหนกนองในห้อง ยิงนั้นเขาก้อลือซาแท้ทั้ง แดน
ดาโลก ไผก้อยังอยากได้เป็นแก้วมิ่งเมีย  

           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 181) 
 
   ในขณะเดียวกัน วรรณกรรมคำสอนก็เน้นสอนให้ผู้ชายเป็นลูกผู้ชายที่ขยันทำงาน
หนัก ปลูกสร้างบ้านเรือนและทำงานสร้างครอบครัวให้มั่งมีศรีสุข ตัวอย่างเช่น 
 
     ผู้ซายแปงเฮือนซาน เวียกงานแสนซั้น 
     คองเฮือนส่าง  คือชายตกแต่ง  
           (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 186)  
 
   ในวรรณกรรมคำสอนหลายเรื่องมักมีคำสอนที่สอนเรื่องความประพฤติของชายหญิง
สืบทอดมา ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์ ก็มีการอธิบายถึงลักษณะ
ผู้ชายตามอุดมคติของสังคม ที่กล่าวว่าผู้ชายที่ดีต้องเป็นอภิชาตบุตร เคารพพ่อแม่อยู่ในศีลธรรม  
มีสติปัญญาความสามารถ เฉลียวฉลาดในกิจการงานทั้งปวง ตัวอย่างเช่น 
 

   1. ผู้ชาย ได้แก่ผู้ชายที่ดี  ที่ เรียกว่าอภิชาตบุตร เคารพพ่อแม่อยู่ใน
ศีลธรรม มีสติปัญญาความสามารถ เฉลียวฉลาดในกิจการงานทั้งปวง  

                                 (โอภาส ไพโรจน์ และคณะ, 2548: 18) 
 
   นอกจากนี้ ในวรรณกรรมเรื่องประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์ ยังได้กล่าวถึง
ลักษณะของผู้หญิงที่ดีเอาไว้ว่าต้องเป็นแม่ศรีเรือนรู้จักกิจการงานต่าง ๆ และมีมารยาทเรียบร้อย 
ตัวอย่างเช่น 
 

    1. แม่ผู้หญิง ได้แก่ผู้หญิงที่ดี มีมารยาทเรียบร้อย รู้จักกิจการต่าง ๆ 
เป็นคนเฉลียวฉลาด  

           (โอภาส ไพโรจน์ และคณะ, 2548: 20)  
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   แนวทางประพฤติปฏิบัติสำหรับผู้หญิงเพ่ือเป็นผู้หญิงที่ดี เป็นเนื้อหาที่พบมากใน
วรรณกรรมคำสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องผญาก้อม บั้นสอนสตรี ก็มีหลักคำสอนให้ผู้หญิงรู้จัก
ทำงานบ้าน ดูแลบ้านเรือนให้สะอาด จึงจะนับว่าเป็นผู้หญิงที่ประเสริฐ ตัวอย่างเช่น 
 

     หญิงใดทำการบ้านเฮือนชานชมสะอาด อวนนั้นปราชญ์อ่านอ้าง
หญิงนั้นประเสริฐศิลป์ 
          (ช.ศิษย์นักประพันธ์, 2544: 17) 
 

   แนวคิดเกี่ยวกับการเป็นแม่ศรีเรือนของผู้หญิง และการเป็นหัวหน้าครอบครัวของ
ผู้ชายจึงเป็นแนวคิดคลาสสิค หรือดั้งเดิมที่ส่งอิทธิพลต่อแนวคิดของกวีร่วมสมัยในการประพันธ์บทกวี
ออกมาให้มีเนื้อหาคำสอนที่คล้ายคลึงกับวรรณกรรมคำสอนในอดีต ดังปรากฏในบทกวีไหมแท้ที่แม่ทอ 
ที่สอนให้ลูกผู้หญิงเป็นแม่ศรีเรือนช่วยงานแม่ และสอนให้ลูกผู้ชายทำงานหนักเพ่ืออนาคต ซึ่งกวีได้เล่า
ผ่านไหมที่แม่ทอ เหรียบเทียบกับการถักทอชีวิต กวีได้นำหน้าที่ของผู้หญิงในอดีตที่วรรณกรรมคำสอน
สอนไว้ว่าต้องไม่คร้านทอผ้า จึงจะเป็นคุณสมบัติของผู้หญิงที่ดีมาใช้กำหนดบทบาทหน้าที่ของแม่ ใน
ฐานะผู้หญิงที่เป็นทั้งภรรยา และแม่ ต้องเป็นภรรยาตามที่สังคมปรารถนาด้วยการทอผ้าและเป็นแม่ที่
ดีโดยการถักทอชีวิตลูกด้วยคำสอน ตัวอย่างเช่น 
 
  พร้อมทั้งสอนลูกสาวเจ้าศรีเรือน  อยู่เป็นเพื่อนแม่ทอปรารถนา  
 เพ่ือสืบทอดแรงงานกาลเวลา   ก่อนมือแม่จะอ่อนล้าต้องลาพัก 
  และสอนเจ้าลูกชายให้ทระนง  รักแม่ก็ขอจงทำงานหนัก 
 ด้วยละเอียดอ่อนในเยื่อใยรัก   พลีชีวิตเพ่ือถักและทอไท 
             (ไพวรินทร์ ขาวงาม, 2540: 55)  
  
   การสอนเรื่องทอผ้าว่าเป็นหน้าที่สำคัญสำหรับลูกผู้หญิงยังเป็นคำสอนที่ร่วมสมัยกับ
ปัจจุบัน และพบในวรรณกรรมร่วมสมัยของอีสานเรื่องอ่ืนอีก ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องกลอนลำ
สภาพการยามฝนตกใหม่ ซึ่งตอนท้ายกวีได้สะท้อนให้เห็นบทบาทหน้าที่ของลูกผู้หญิงเรื่องการทอ
ผ้าซิ่นนุ่งเอง อาจจะเป็นผ้าแพร ไหมขิดก็ไม่ไม่มีใครว่า ยามกลางคืนก็ลงเข็นฝ้าย ลงข่วงจีบบ่าวจนเช้า 
นับเป็นกลอนลำที่มีเนื้อหาสนุกสนานและสะท้อนให้เห็นความเป็นลูกผู้หญิงชาวอีสานได้ดีจากกิจกรรม
สัมพันธ์กับการทอผ้า ตัวอย่างเช่น 
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      ของเคียนแอวมีซิ่นผ้า หาทำเอากะได้ห่อ 
      ปลูกฝ้ายแน่กับเลี้ยงม้อน พอได้กะต่ำเอา 
      สาวแต่ก้ีเพ่ินเอ้ นุ่งซิ่นหมี่ติดหัว 
      แพรไหมขิดเอาเคียนนม กะบ่มีผู้ใดป้อย 
      ผมละตัดผมพั้ว เป็นพวงพั้วดอกทม 
      กะจอนหูสุบใส่ คือยังโก้บ่ว่ากัน 
      ยามกลางคืนลงเข็นฝ้าย พากันเอ้ินว่าข่วง 
      คุยกับบ่าวจนฮอดแจ้ง...คุยกับบ่าวจนฮอดแจ้ง... 
      บ่เห็นท้อง...เพ่ินว่ามาน 
      เพ่ือนว่า...มาน...เอย...นา... 
          (ประมวล พิมพ์เสน และคณะ, 2556: 67 - 68) 
 
   การสอนผู้ชายให้มีความทระนงรักศักดิ์ศรีของตนเอง และรู้จักการต่อสู้ทำงานหนัก
เพ่ือสร้างครอบครัว ยังสะท้อนให้เห็นในวรรณกรรมร่วมสมัยเรื่องม้าก้านกล้วย ที่สืบทอดมาเป็นคำ
สอนพ่อว่าลูกผู้ชายต้องรู้จักการต่อสู้แสวงหา ออกเดินทางเผชิญโลกกว้าง ตัวอย่างเช่น 
 
    ด้วยมือพ่อต่อเติมปรารถนา  ตัดก้านกล้วยทำม้าให้ข้าขี ่
  ทั้งปืนกลก้านกล้วยก็สวยดี   เหมาะมือที่จะสู้รบกับไพริน 
  เสียงคำสอนพ่อสั่งก็ยังแว่ว   ลูกผู้ชายไม่แคล้วต้องจากถ่ิน 
  สู่โลกกว้างทางไกลในแผนดิน  เสาะและสู้อย่ารู้สิ้นซึ่งแรงใจ 
             (ไพวรินทร์ ขาวงาม, 2540: 22) 
   
 ตัวอย่างบางตอนจากบทกวีม้าก้านกล้วย ของไพวรินทร์ ขาวงาม แสดงให้เห็นระบบ
คุณค่าของความเป็นท้องถิ่นอีสานที่สืบทอดมาเป็นคำสอน ไพวรินทร์ได้ให้สัมภาษณ์ไว้ในรายการ 
“โลกนักอ่าน บ้านนักเขียน”โทรทัศน์ช่องไทย PBS เกี่ยวกับแรงบันดาลใจการแต่งบทกวีเรื่องม้าก้าน
กล้วย และไหมแท้ท่ีแม่ทอ ว่า  
 

  “วันหนึ่งจิตใจผมมีแต่ถวิลหาบ้านเกิด คิดถึงสิ่งที่ตัวเองเคยเป็นมาแต่เด็ก 
แม้กระทั่งโหนรถเมย์อยู่ก็คิดถึงชนบท และความคิดถึงแม่ทำให้ผมเขียนเรื่องไหมแท้ที่แม่
ทอ แม่อาจจะไม่ได้เรียนสูงเท่าเรา ไม่รู้อะไรอย่างที่ผมรู้ ในช่วงหลังผมเขียนบทกวีว่าด้วย
เรื่องของแม่ แม่ไม่เคยนั่งเครื่องบินแต่จิตใจแม่บินไปทุกหนทุกแห่ง ตามหาลูก แม่ไม่เคย
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เห็นทะเลแต่แม่เคยไกวเปลให้ลูกยิ่งกว่าคลื่นทะเล ชีวิตผมตอนแรกก็แสวงหาสิ่งใหม่ 
เรื่อย ๆ ตามประแสเด็กหนุ่ม แต่ถึงที่สุดแล้วเราตัดไม่ขาดจากต้นทุนหรือสมบัติภายในที่
แม่ให้”  

            (สำนักข่าวไทยพีบีเอส, 2565) 
 
 จากบทสัมภาษณ์ดังกล่าว สะท้อนให้เห็นโลกทัศน์ของกวีที่มีต่อบ้านเกิด และตัวตนที่
ได้รับการถ่ายทอดมาจากแม่ผู้ให้กำเนิดซึ่งก็คือความเป็นคนอีสานที่สืบทอดวิถีชีวิตและแนวคิดแบบ
ดั้งเดิมมา เนื้อหาแนวคิดของกวีดังกล่าวมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับวรรณกรรมคำสอน เนื่องจากมี
เนื้อหาที่คล้ายคลึงกัน มีการกล่าวถึงชนบทท้องถิ่นอีสาน คำสอนลูกผู้หญิงให้ทอผ้าเป็น ลูกผู้ชายต้อง
มีเลือดนักสู้และมีความอดทนทำงานหนักได้ จึงกล่าวได้ว่าวรรณกรรร่วมสมัยได้รับแนวคิดด้านเนื้อหา
มาจากวรรณกรรมคำสอนไม่ทาใดก็ทางหนึ่ง 
  เนื้อหาทั้งหมดดังกล่าว แสดงให้เห็นแนวคิดของวรรณกรรมคำสอนด้านเนื้อหาเกี่ยวกับ
การสืบทอดคำสอนชายหญิงที่ส่งไปยังวรรณกรรมร่วมสมัยที่ยังคงดำรงอยู่อย่างมีพลวัต ถึงแม้ว่าตาม
สภาพสังคมในยุคสมัยปัจจุบันจะไม่ได้คาดหวังให้ผู้หญิงและผู้ชายเป็นไปตามอุดมคติอย่างคำสอน ทว่า 
อุดมคตินั้นย่อมเป็นเบ้าหลอมที่ยึดโยงผู้คนในแต่ละยุคสมัยเข้าไว้ด้วยกัน  
  2) สะท้อนภาพการเมือง แนวคิดการสะท้อนภาพการเมือง ปรากฏอย่างแจ่มชัดใน
วรรณกรรมคำสอนอีสาน ซึ่งมีลักษณะสะท้อนภาพการเมืองไทยในมุมมองของคนอีสานไปพร้อม ๆ กับ
การสอนผ่านการเมือง ทั้งสะท้อนภาพเป็นเบื้องต้นเพ่ือให้เห็นแนวคิดทางการเมืองที่ไม่เท่าเทียมของ
นักการเมืองกับประชาชชน และเสนอแนวคิดคำสอนจากการได้ขบคิดวรรณกรรม ดังปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนเรื่องผญา : ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน ที่สะท้อนให้เห็นลักษณะ
ของนักการเมืองซึ่งห่างไกลคุณธรรม เข้าไปนั่งในสภาเพ่ือหวังกอบโกยกินบ้านกินเมือง ไม่เกรงกลัวว่า
ประชาชนจะรู้ ต่างผลัดเปลี่ยนเวียนกันนั่งครองสภาเพ่ือหาผลประโยชน์ พวกที่ใส่เสื้อนอกมีนามว่า 
ส.ส. ก็คอยแต่หวังลาภยศเงินทอง ไม่คิดสร้างบ้านแปลงเมืองหมายจะหาเงินเข้ากระเป๋าเป็นใหญ่ 
ตัวอย่างเช่น 
 
     นักการเมืองทุกมื้อนี้  ไกลห่างคุณธรรม 
    เข้าไปในสภา   หวังกินแต่เมืองบ้าน 
    บ่มีกลัวเกรงย้าน   ปวงประชาสิเห็นเงื่อน 
    พาหันเวียนเปลี่ยนเข้า  คอยเป็นเจ้านั่งเมือง 
     พวกท่ีใส่เสื้อนอก  มีชื่อว่าส.ส. 
    นั่งชูคอในสภา   ท่าเอาแต่เงินล้าน 
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    บ่คิดอ่านการสร้าง   แปลงเมืองให้เฮืองฮุ้ง 
    ใจพวกเขามาดมุ่ง   หาเงินเข้าใส่กระเป๋า นั้นแหล้ว 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 231) 
 
  การสะท้อนภาพการเมืองในวรรณกรรมคำสอนเป็นการนำเสนอให้เห็นปัญหา และ
จำเป็นต้องใช้ปัญญาในการแก้ไข จึงมีการนำมาแต่งเป็นผญาภาษิตคำสอนเพ่ือสอนให้คนรู้จักคิด
ทบทวนการเมืองที่เกิดขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและ
คนลาวล้านช้าง ที่นำเรื่องนกเอ้ียงกินลูกโพ ลูกไทร ได้ยินเสียงร้องดังไปหมด แต่พอไปดูกลับไม่เห็น ถ้า
มีนกตัวใดในฝูงร้องขึ้นเพียงตัวเดียวก็มีจะมีเสียงเซ็งแซ่ นกทุกตัวพากันส่งเสียงร้อง ซึ่งเป็นนกเอ้ียงทั้ง
ฝูง นำไปเปรียบกับการเมืองที่คนในระบอบการปกครองเก่าที่เน่าเหม็นนี้ ประชาชนไม่มีปากไม่มีเสียง 
เพราะผู้ปกครองไม่ยอมฟังเสียงของประชาชน ดังนั้นเสียงของประชาชนจึงเป็นเหมือนเสียงนกเสียงกา 
แต่ถ้าเป็นคำสั่งของผู้ปกครองประเทศแล้วทุกคนต้องปฏิบัติตาม ตัวอย่างเช่น 
 

   ส่วนว่าคนหนึ่งต้านจาไปบ่ปาก กูหากได้ยินนกเอ้ียงกินหมากโพไฮ แซว ๆ 
เสียงบ่มีโตฮ้อง แซว ๆ ฮ้องโตเดียวเหมิดหมู่นั้นเป็นเอ้ียงคู่โต 

            (บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล, 2544: 269 - 270) 
 
  ในวรรณกรรมร่วมสมัยของอีสานก็มีแนวคิดสะท้อนภาพการเมืองที่รับอิทธิพลมาจาก
วรรณกรรมคำสอนเช่นกัน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนใจ ที่สะท้อนภาพนักการเมืองนั่ง
ประชุมสภาว่าอาจมีการขัดแย้ง ทะเลาะเบาะแว้งกัน จึงมีการนำเสนอแนวคิดเป็นคำสอนว่าอย่าหุนหัน 
ใจร้อน ร่วมกันดูแลประเทศชาติจะดีกว่า การถูกเลือกจากประชาชนไม่ใช่ให้ไปอยู่สนุกในสภา แต่ควร
หันมารักและสามัคคีกัน กลุ่มน.ป.ช. หรือแนวร่วมประชาธิปไตยต่อต้านเผด็จการแห่งชาติ ควรนิ่งไว้ 
ขอให้ทุกคนมีจิตผ่อนคลายทั้งกายใจ และเปิดใจให้แก่กันนับเป็นสิ่งที่ประเสริฐที่จะนำพาให้
ประเทศชาติเจริญก้าวหน้า ตัวอย่างเช่น 
 
   การประชุมสภาไม่หุนหัน  จงร่วมกันช่วยเถิดเกิดศักดิ์ศรี 
  นักการเมืองทั้งหลายขยายที  ข่มวจีอารมณ์ร้อนวอนช่วยกัน 
   การถูกเลือกจากประชาชนน่าจะรู้ มิใช่อยู่อย่างสนุกหรือสุขสันต์ 
  แม้จะยากลำบากให้รักกัน   บ้านเมืองนั้นจะหมดทุกข์สุขสบาย 
   น.ป.ช.ควรนิ่งสิ่งประเสริฐ  เพ่ือให้เลิศสิ่งดีมีท่ีหมาย 
  ขอทุกคนมีจิตคิดใจกาย   ช่วยผ่อนคลายความยุ่งมุ่งเจริญ 
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   วอนวอนเถิดเปิดใจให้ฉุกคิด  ได้สัมฤทธิ์ตามจิตคิดสรรเสริญ 
  ชนะใจ ได้รู้ ผู้เจริญ   คงไม่เกินรอนานนิดคิดอภัย 
          (ประมวล พิมพ์เสน และคณะ, 2556: 51 - 52) 
  
  แนวคิดเกี่ยวกับการเมืองที่วรรณกรรมร่วมสมัยได้รับอิทธิพลมาจากวรรณกรรมคำสอน
สะท้อนให้เห็นในวรรณกรรมร่วมสมัยหลายเรื่อง และกวีสามารถหยิบยกมาแทรกในผลงานของตนเอง
ทั้งโดยเจตนา และไม่เจตนาได้ สะท้อนให้เห็นความเป็นไปของสังคมตามยุคสมัยได้ ดังปรากฏใน
วรรณกรรมผญาเรื่องความเห็นแก่ตัว ที่เล่าถึงความลำบากของประชาชนจากน้ำท่วม และฝนแล้ง แล้ว
แสดงความเห็นว่ารัฐบาลควรหานโยบายแก้ปัญหา เพราะชาวบ้านทำกสิกรรมเกษตรเลี้ยงชีพไม่ได้หยุด
หย่อนเป็นอาชีพหลัก ชาวบ้านทำนาเต็มเล้าข้าวก็อย่าเพ่ิงตักตวงไปขายหมด ถึงยามอดจะไม่มีกิน ถ้า
ยังไม่คิดหาทางแก้ปัญหาก็อย่ามาหวังเอาคะแนนเสียง เพราะชาวบ้านยังมีความทุกข์เรื่องทำกินอยู่ 
ตัวอย่างเช่น 
 

     ฝนตกหนักกะเดือดร้อน  ฮ้อนหมู่ชุมเป็นนาย 
    น้ำท่วมตายนายเอาของ  แจกจนว่าคนลึ้ง 
    พอตกถึงยามมันแล้ง  ของแพงกะแจกไพร่ 
    เถิงยามหนาวกะแจกให้  ผู้ใดก็ถ้านั่งกิน 
     รัฐบาลควรเตรียมแก้  นโยบายคึดอีกใหม่ 
    กสิกรรมเกษตรให ้   ไทยบ้านเฮ็ดอย่าเซา 
    ได้ข้าวเก็บใส่เล้า   อย่าฟ้าวด่วนไปตักขาย 
    บาดยามอืดเอาสิตาย  คึดเบิ่งไปไผสิเลี้ยง 
     หวังเอาเสียงคะแนนนำนั้น อย่าฝันเลยบ่เป็นท่า 
    ชาวประชาทุกข์ทับก้น  คนเลี้ยงสิแม่นนาย 
    เดี๋ยวนี้ฮอดผู้ร้าย   เลี้ยงหมู่โจรกรรม 
    คนบ่ทำนากิน   แผ่นดินเฮาสิฮ้าง 
             (พิมพ์ รัตนคุณสาสน์, 2540: 166)  
 
  การสะท้อนภาพการเมืองดังกล่าวทั้ งหมด แสดงให้ เห็นอิทธิพลด้านเนื้อหาของ
วรรณกรรมคำสอนที่ส่งมายังวรรณกรรมร่วมสมัย ซึ่งนอกจากจะสะท้อนภาพของการเมืองแล้วยังแฝง
เจตตนาการสอนทางอ้อม โดยเสนอให้เห็นทางแก้ปัญหาต่าง ๆ ไปพร้อม ๆ กับการสะท้อนให้เห็น
ความเป็นไปของบ้านเมืองผ่านเรื่องการเมือง และพฤติกรรมของนักการเมืองอันสัมพันธ์กับผลกระทบ
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ที่มีต่อประชาชนทั้งด้านเศรษฐกิจและชีวิตความเป็นอยู่ ซึ่งส่วนใหญ่แล้ว ภูมิภาคอีสานมักประสบ
ปัญหาภัยแล้งน้ำท่วม ตลอดจนปัญหาความยากจนอยู่เสมอ เนื่องจากเป็นภูมิภาคที่ใหญ่ที่สุดของ
ประเทศ และมีประชากรมากที่สุดของประเทศ ปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นจึงค่อนข้างมาก และนำไปสู่
ความเหลื่อมล้ำระหว่างประชาชนภาคอีสานกับประชาชนภาคอ่ืน 
  3) นำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน การนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานเป็นการส่ง
แนวคิดด้านเนื้อหาอีกประเด็นในวรรณกรรมคำสอนไปวรรณกรรมร่วมสมัย  ซึ่งกวีที่ประพันธ์
วรรณกรรมคำสอนมักหยิบยกอัตลักษณ์ความเป็นอีสานมานำเสนอในเรื่องเนื้อหา เช่น ตำนานเรื่องอุ
รังคธาตุ งผาแดงนางไอ่ พญาแถน พญาคันคาก ตลอดจนวิถีชีวิตวิถีชีวิตความเป็นอยู่ที่แสดงให้เห็นถึง
ความเป็นอีสาน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องแหล่เทศน์ประชันกลอน ในตอนที่ 13 แหล่นางอ้ัว กวีได้
นำตำนานเรื่องขูลูนางอ้ัวมาแหล่เทศน์ แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นอีสานจากตำนานที่แพร่หลาย
ในท้องถิ่น ตัวอย่างเช่น 
 

  บัดนี้ จักกล่าวเถิงอ้ัวเคี่ยมหล้าอ้ัวเคี่ยมอำคำเป็นสาวมาพวมแพงแม่ก็แยง
ปานแก้ว พอปานแนวสวรรค์ฟ้าเทวดาแปลงเปล่ง ผลพอปานเปี่ยงเผิ่งน้ำมันไล่ใส่
ครีม เหลียวเบิ่งท่าก็ยิ้มแย้มหน้าแจ่มแจม ใสผู้บ่าวแนมนำนางย่างไปพอล้ม ไผก็ทม 
ๆ เว้าหมายสิเอาเป็นคู่หมายสิเข้าร่วมพระนางน้อยผู้เดียว ฮูปฮ่างเฮ้ียวคือดังเทวา ผู้
บ่าวมาชิงมักอยากแต่งงานกินเลี้ยง อันว่าขูลูหล้าคนจนก่ำพร้าพ่อ แต่ว่ารูปร่างเจ้า
งามละห่อยดังเขียน งานบ่มีบ่อนเปื้อนฮูปฮ่างหางตาเทวดาเมืองบนล่วงลงทางใต้ 
ส่วนว่าขุนลางท้าวคนดำรูปก่ำ ทั้งข้ีร้ายท้ายเป้หัวล้านกะท่อกัน  

          (พระอาจารย์สมศรี ฐานทตฺโท, 2544: 29) 
    
  ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องสู่ขวัญอีสานร่วมสมัย ในบทสู่ขวัญคู่แต่งงานก็มีการกล่าวถึง
แถน ซึ่งเป็นเทวดาที่ชาวอีสานนับถือในเนื้อความอวยพรและสอน นับเป็นอัตลักษณ์หนึ่งของความเป็น
อีสานที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอน ตัวอย่างเช่น 
 

   ...นับว่าเจ้าทั้งสองมีบุญมาก บุญเจ้าหากสมกัน มื้อนี้เจ้าจักได้มีคู่มานอน
แฝง เจ้าจักได้คู่แพงมานอนกล่อม บุญเจ้าพร้อมเพรียงกันสายสัมพันธ์มาเกี้ยวฮอด 
บุญเกี่ยวยอดแต่สายแนน สายเมืองแมนพญาแถนเพ่ินจัดใส่ สองเจ้าไต่ลงมา 
เสน่หาแต่หลายชาติ บุพเพสันนิวาสเคยได้อยู่นอนเฮียง เคยได้นอน เทิงเตียงฮ่วมส
วาท แต่อดีตชาติเคยกินทาน บุญสมภารชักจ่อง เจ้าจึงคล่องงามหลาย สายแนนนำ
ตกแต่งไว้ เจ้าเคยเก็บดอกไม้ฮ่มกอ เคยได้เก็บดอกไม้ยอฮ่อมต้น บุญเจ้าล้นบูชา
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ธรรม สายแนนนำชักจ่องน้าว นางและท้าวได้เห็นกัน เคยได้อยู่สวรรค์ร่วมอาสน์ 
เคยได้อยู่ปราสาทเมืองแมน คาดเจ้ามาแต่แถน... 

               (อ.กวีวงศ์, 2556: 41) 
 
  ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องผญา : ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน มีการ
กล่าวถึงเรื่องพญาคันคาก และสินไชย ในคำสอนที่สะท้อนว่าต่องไปคนจนประชาชนจะได้นั่งครอง
เมืองเหมือนพญาคันคาก และคนดียอมได้รับความไว้วางใจให้ครองเมืองเหมือนท้าวสินไชย ซึ่งเป็น
ตำนานที่เล่าถึงในท้องถิ่น แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นอีสานอย่างเด่นชัด ตัวอย่างเช่น 
 
     คันคากน้อย  ยังได้ฮบพญาแถน 
   ยังได้ครองนครขวาง  นั่งเมืองเป็นเจ้า 
           (สำลี รักสุทธิ, 2552: 203)  
 
     ศิลป์ชัยท้าว  ตกไหลแสนยาก 
   ยังได้กลับต่าวขึ้น  เป็นจ้านั่งเมือง 
           (สำลี รักสุทธิ, 2552: 205) 
 
  การนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานในวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมร่วม
สมัย เมื่อกาลเวลาผ่านไปกวีที่ประพันธ์วรรณกรรมร่วมสมัยซึ่งส่วนใหญ่เป็นลูกหลานชาวอีสานก็ได้รับ
แนวคิดจากการได้ยิน ได้อ่านมาก่อนแล้วนำมาเสนอในผลงานของตนเอง ดังปรากฏในวรรณกรรมรุ้ง
นิทานและเรื่องเล่าวันวานของแม่ ของอังคาร จันทาทิพย์ กวีซีไรต์ลูกอีสาน ก็ได้นำตำนานเรื่องขูลูนาง
อ้ัว ผาแดงนางไอ่ น้ำเต้าปุง ผีฟ้า พญาแถน และอุรังคธาตุมากล่าวไว้ในบทกวีเพ่ือเล่าถึงตำนานที่แม่
เคยเล่าเปรียบเทียบกับนิทานเรื่องเล่าในปัจจุบัน และตกผลึกเรื่องเล่าเหล่านั้นเป็นเรื่องเราของตัวเอง 
ตัวอย่างเช่น 
 

    ขูล-ูนางอั้ว ผาแดง-นางไอ่... วันเวลาผ่านไปไม่หยุดนิ่ง 
    เราลาร้างแหล่งหลักเคยพักพิง แต่บางสิ่งอยู่คงความทรงจำ  
    น้ำเต้าปุง ปวงผีฟา พญาแถน เคยโลดแล่นเรื่องเล่าอยู่เช้าค่ำ 
    อุรังคธาตุนิทาน...ขานถ้อยคำ เล่าเรื่อง ลำนำ และตำนาน 
    แนบแน่นแสนนานในชีวิต  เราร้างทิศแรมทางมาต่างบ้าน 
    ปัจจุบัน ความหลังก้องกังวาน บางความฝันคล้ายนิทานที่เคยฟัง 
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    มีนิทานเรื่องใหม่ในโลกอ่ืน  แตกต่างวันคืนของความหลัง 
    ต่างลำนำกล่อมเห่ ประเดประดัง เราต่างสั่งสมเรื่องเล่าของเราเอง 
           (อังคาร จันทาทิพย์, 2556: 97 - 98) 
 
  ในบทกวีชื่อคนกับแถน ของอังคาร จันทาทิพย์ ยังได้มีการกล่าวถึงแถนซึ่งเป็นนิทานเล่า
ถึงคนกับแถนอันเป็นสายสัมพันธ์ระหว่างฟ้ากับกิน ตัวอย่างเช่น 
 

       รอยเท้านิทาน... 
     เก่ากาลนานโพ้นคนกับแถน 
      ข้ามไปมาฟ้าตั้งฟ้าต่อแดน 
     เคยสายแนนแน่นกระชับฟ้ากับดิน 
           (อังคาร จันทาทิพย์, 2556: 100)  
 

  จากตัวอย่างบทกวีของอังคารดังกล่าว แสดงให้เห็นการรับแนวคิดด้านเนื้อหาของกวี
ร่วมสมัยมาจากวรรณกรรมคำสอนได้อย่างมีนัยสำคัญ เมื่อศึกษาจากประวัติ อังคาร จันทาทิพย์ เขามี
ภูมิลำเนาอยู่อำเภอมัญจาคีรี จังหวัดขอนแก่น จึงมีความเป็นไปได้ที่อังคารจะได้ยินได้ฟังเรื่องเล่า
นิทานตำนานประจำถิ่นจากพ่อแม่ปู่ย่าตายาย แล้วนำแนวคิดเหล่านี้มาเป็นวัตถุดิบในงานกวีนิพนธ์
ของตนเอง ซึ่งแสดงให้เห็นอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของตนชัดเจน ดังบทสัมภาษณ์เรื่อง บทสนทนาร้อย
แก้วกับกวี  (ดับ เบิล) ซี ไรต์  อังคาร จันทาทิพย์  ‘ผมเล่าเรื่องราวธรรมดาของคนธรรมดา’  
ในหนังสือพิมพ์มติชนออนไลน์ความว่า 
 

   “ไม่ว่าจะพ้ืนที่ของชีวิต พ้ืนที่ของชุมชน พ้ืนที่ทางวัฒนธรรม พ้ืนที่ทาง
ความคิด เหมือนที่บอกว่ามันถ่ายเทกันอยู่แล้ว การข้ามผ่านระหว่างเมืองและชนบท ผู้คน
ในแต่ละวัฒนธรรม ขาข้างหนึ่งผมอาจจะยืนอยู่บ้านนอก เป็นคนบ้านนอก ขณะที่ขาอีกข้าง
ผมยืนอยู่กับความเป็นเมือง ก้าวข้ามไปข้ามมา ก็คือการข้ามพ้ืนที่ทางภูมิศาสตร์ ทาง
กายภาพ ในขณะเดียวกันก็ข้ามพ้ืนที่ทางนามธรรมด้วย ซึ่งผมรู้สึกว่าผู้คนส่วนใหญ่ในสังคม
และทั้งโลก เคลื่อนย้ายถ่ายเทกันอยู่ในพ้ืนที่แบบนี้ พ้ืนที่ทางนามธรรมบ่งบอกถึงว่าคนที่อยู่
ในพ้ืนที่นั้นๆ เขามีความคิดความเชื่ออย่างไร พ้ืนฐานชีวิตเป็นอย่างไร ถ้าผมพูดถึงแนวคิด
การนับถือผี เรื่องพญาแถน แสดงว่าผมเป็นคนชาติพั นธุ์ไท-ลาว รากเหง้าทาง
วัฒนธรรมของผมมันบ่งบอกว่าเรามีพื้นที่ของเรา แล้วนำออกมาแชร์กับคนอ่ืนอย่างไร 
ขณะเดียวกันก็ศึกษาและเรียนรู้จากคนต่างวัฒนธรรมด้วย” 

            (พันธุ์ทิพย์ ธีระเนตร, 2563) 
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  นอกจากการเล่าถึงตำนาน หรือนิทานที่เล่ากันอย่างแพร่หลายในท้องถิ่นอีสานแล้ว ยังมี
การกล่าวถึงชาติพันธุ์ หรือวิถีชีวิตอันเรียบง่ายบางประการที่มักปรากฏในท้องถิ่น ดังปรากฏใน
วรรณกรรมเรื่องปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ ที่มีการกล่าวถึงชาติพันธุ์ตนเองว่า 
“ลาว” ในคำสอนปัญหาเสียวสวาสดิ์ข้อที่ 15 เพ่ือสอนเรื่องคนดีกับคนชั่ว ตัวอย่างเช่น 
 

   ลาวก็จ้อนผ้าขึ้นปกหล่ามปลายตีน ยามเมื่อปดกะเตี่ยวลงลากขี้ดินจำก้น 
ลาวก็ยองแยงเข้าสองคนเป็นผู้หนึ่ง ก้มหมอบเข้าหัวเท่าง่ายาง ยามเมื่อย่างโย้ว ๆ 
หัวแทบขี้ดิน ลาวหากแนใส่ก้นไปถืกกระโบงตา นกก็เผวอนวาตกลงดินอยู่เทิง
ปลายไม้ เลยเหล่าตกใส่น้ำดังป๊กตกใส่บกดังถ่วม ตกใส่ป่าหญ้าป้องดังก้องทั่วเมือง 
คำเฮืองท้าวจักรวาลทั้งสี่ ความหมู่นี้จาแท้บ่หั้นแล  

            (น้อย ผิวผัน, 2545ข: 28) 
    
  จากตัวอย่างข้างต้น คำว่าลาวก็จ้อนผ้าขึ้นปกหล่ามปลายตีนนั้น คือคนดีมีศีลธรรม 
ถึงแม้ว่าจะไม่ได้แสดงตน ใครก็รู้ว่าเป็นคนดี คำว่าลาวก็ยองแยงเข้าสองคนเป็นผู้หนึ่ง หมายถึงรูปธรรม 
นามธรรม หรือจิตกับกาย ส่วนลาวก้มหมอบเข้าหัวเท่าง่ายาง คือคนพาล ถึงจะอ่อนน้อมถ่อนตน
อย่างไร เขาก็รู้ว่าเป็นคนพาลอยู่ดี และคำว่าลาวหากแนใส่ก้นไปถืกกระโบงตา คือคนเห็นผิดกลับเป็น
ถูก หรือคนฟังธรรม ครั้นไปเห็นอย่างอ่ืนเข้า ใจก็รวนเรผิดไปทางอ่ืนเสีย (น้อย ผิวผัน, 2545ข: 28 - 
29) การกล่าวอ้างถึงชาติพันธุ์ลาวจึงเป็นการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานอย่างเด่นชัดใน
วรรณกรรมคำสอน 
  นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอนยังมีการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานที่เล่าถึงวิถีชีวิต
ของคนอีสาน ไม่ว่าจะเป็น การทำงาน หรืออาหารการกิน ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องปัญหาเสียว
สวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ ปัญหาเบ็ดเตล็ดข้อที่ 30 ที่กล่าวถึงการเข็ญฝ้าย ซึ่งเป็นหน้าที่
ของผู้หญิงชาวที่จำเป็นต้องทำเป็นประจำ โดยนำมาแทรกไว้ในคำสอนว่า สาวมีไนบ่ได้เข็ญฝ้าย 
หมายถึงมีความรู้อยู่ แต่ไม่ได้ทำประโยชน์อะไร ตัวอย่างเช่น 
 

   นกงอยไม้หาแมลงเหลียวผ่อ แตนต่อเผิ่งลงดั้นลอบดิน ปลาบิกขึ้น
เมือเทิงอากาศ พวกนักปราชญ์เข้าลี้ในฮู ฝูงเขียดปูเหลือตายแต่ฮ้อง อยากเห็นป่อง
ให้เหยียบย่ำใบลาน ฆ่าอาจารย์โตได้ดีมาก ลมอยู่ปากบ่ได้หายใจ สาวมีไนบ้ได้เข็ญ
ฝ้าย เห็นหม่อนอ้ายอยู่แน่แต่ขา เห็นพระยาอยู่แน่แต่ส้น เจ้าฮื้อก้นในวัดได้บุญ  

            (น้อย ผิวผัน, 2545ข: 47)  
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  ในวรรณกรรมเรื่องผญา : ปรัชญาการดำเนินชีวิตอันล้ำค่าของชาวอีสาน มีการ
นำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานเกี่ยวกับวิถีชีวิตและอาหารการกินไว้ในคำสอน ดังในตอนที่กล่าวนา
เฮ้ือที่ปล่อยทิ้งว่างมานาน ไปคำนาซ่าว เพราะบางทีฝนไม่ตกตามฤดูกาล จะดำนาไม่ได้ หรืออย่าได้ลืม
ผักกระเดา หรือสะเดาจานเก่า เพราะตอนได้กินลาบจะต้องหามากินแกล้มเพ่ิมความอร่อย เป็นการ
สอนว่าได้ใหม่อย่าลืมเก่า หรือสอนให้พอใจในสิ่งที่ตนมี ตัวอย่างเช่น 
 
      อย่าได้ไลนาเฮื้อ  หนีไปดำนาซ่าว 
   ลางเทื่อฝนบ่ตกหยาดย้อย  ดำได้สิป่วยการ 
      อย่าได้ไลลืมถ้ิม  ผักกระเดาทวนเก่า 
   บาดได้กินลาบก้อย   ยังสิโอ้ฮ่าวหา 
            (สำลี รักสุทธิ, 2552: 121) 
 
  การนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานในด้านวิถีชีวิตในวรรณกรรมคำสอนส่งอิทธิพลไป
ยังวรรณกรรมร่วมสมัย ทำให้บทกวีร่วมสมัยมีเนื้อหาที่นำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานไว้ได้อย่าง
ชัดเจน ดังปรากฏในบทกวีเรื่องหนาวดอกจาน ที่กล่าวถึงดอกจาน ดอกไม้ประจำถิ่นอีสาน เสี่ยว  
ซึ่งหมายถึงเพ่ือนสนิท ข้าวเหนียว และปลาร้าสับ ซึ่งเป็นอาหารที่คนอีสานมักกินกันเป็นอาหารหลัก
เพ่ือสะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ความเป็นอีสาน ตัวอย่างเช่น 
 
   หนาวลมล่องท้องทุ่งฟุ้งฝุ่นแล้ง  ดอกจานแดงแข่งตะวันยังสั่นหนาว 
 เหลืองตอซังยังสดปรากฏคราว  ฤดูกาลเกี่ยวข้าวเพิ่งผ่านไป 
   หอมกลิ่นเหงื่อกลิ่นฟางไม่จางกลิ่น หอมแผ่นดินฤดูหนาวหอมข้าวใหม่ 
 หอมอดีตห้วงหนึ่งหอมซึ้งใจ   หอมข้าวเหนียวซึ่งเสี่ยวได้นึ่งรอ 
    ล้วงปลาร้าสับใส่ตะไคร้หั่น  พร้อมเด็ดสรร พริกสดรสเผ็ดหนอ 
  ยั่วน้ำลายอยากลิ้มให้อิ่มพอ  หวนถักทออดีตยาวเสี่ยวชาวนา 
    “เอ็งไปอยู่เมืองโก้โตเมืองกอก นึกว่าลืมบ้านนอกเสียแล้วหนา 
  ไปเรียนสูงรุ่งเรืองอยู่เมืองฟ้า  นึกว่าลืมปลาร้าประสาจน 
           (ไพวรินทร์ ขาวงาม, 2540: 47) 
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  ในบทกวีเรื่องหมู่บ้านในเสียงตอกเสาเข็มมีการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสานในด้าน
วิถีชีวิต คือ กล่าวถึงครกมอง ซึ่งหมายถึงครกกระเดื่อง ข้าวงาย หรือข้าวมื้อเช้า แม่น้ำมูล แม่น้ำโขง 
แม่น้ำชีและแถน เพ่ือเล่าถึงวิถีชีวิตของคนอีสานในฤดูปลูกข้าว เปรียบเทียบกับวิถีชีวิตของคน
กรุงเทพฯ ที่ได้ยินแต่เสียงตอกเสาเข็ม ตัวอย่างเช่น 
  
   คล้ายเสียง ‘ครกมอง’ ของหมู่บ้าน แว่วจากลานตำข้าวแต่เช้ารุ่ง 
  ตึก ตัก ตุบ ยุบ ยก ตกกระทุ้ง  ไหวทุ่ง สะเทือนลาน กังวานสะท้อน 
   ก้องไปไกลกลับสอดรับกัน           เสียงแห่งวัน ประสานผสม แดด ลมอ่อน 
  งาย เร่งรัว ครัวเร่งเร้า เตาไฟร้อน  สายควันว่อนเวี่ยคุ้มบ้าน คลุ้งชานเรือน 
   ค่อยเงียบลงหวังข้าวงาย ออกไร่นา คอนพระบุง หาบตะกร้า คลาเคลื่อน 
  แบกจอบ เสียม มีดพร้า ไม้ช้าเชือน  หมุนวัน เดือน ฤดูคล้อยตามรอยตะวัน 
   ผลัดยุค หลายห้วงยามความเป็นไป ผ่านคะนึงมาในเสียงไหว สั่น... 
  ไหวตู้ เตียงห้องเช่า เช้ากระชั้น  ตื่นแล้ว หลับตาฝัน และนิ่งฟัง... 
   ตึก ตัก ตุบ ยก ตกกระทุ้ง  ผุดพรายทุ่งแล้งเมษาจะลาสั่ง 
  ที่ราบสูง ฝ้าเมฆฟ่อง ล่องภวังค์  เวียนประดังพรั่งพรูภาพผู้คน 
   มูล โขง สงคราม ลุ่มน้ำชี  ฤดูปลูกข้าวนาทีใกล้เริ่มต้น 
  คล้อยพฤษภา มิถุนายน   ดินชื่นฝน ชุ่มฟ้า กรกฎาคม 
   แถนส่งดีเปรสชั่นตะวันออก  แผ่ระลอกเข้าหา เคลื่อนคลาห่ม 
  มรสุมตะวันตกเฉียงใต้ปลายลม  สานทอพรมเมฆทะมึนคลุมผืนฟ้า 
           (อังคาร จันทาทิพย์, 2556: 104 - 105) 
 
    จากการนำเสนอเนื้อหาทั้งหมดของวรรณกรรมร่วมสมัย ทั้งการสืบทอดคำสอน
ชายหญิง การสะท้อนภาพการเมือง และการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน แสดงให้เห็นถึงการรับ
อิทธิพลด้านเนื้อหามาจากวรรณกรรมคำสอนได้อย่างคมชัด ซึ่งเป็นความสัมพันธ์ที่แสดงให้เห็นถึง
ความใกล้ชิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมท้ังสองประเภท 
 

5.5.2 การส่งแนวคิดด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอน  
 จากการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยด้านรูปแบบ 
พบว่าวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดด้านรูปแบบไปยังวรรณกรรมคำสอน 2 ลักษณะ คือ นำเสนอแบบ
เทศนาโวหาร และนำเสนอแบบสาธกโวหาร ดังนี้ 
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  1) นำเสนอแบบเทศนาโวหาร การนำเสนอแบบเทศนาโวหาร คือ การเขียนโดยใช้
สำนวนที่มีจุดมุ่งหมายในการนำเสนอเพ่ือโน้มน้าวจิตใจให้ผู้อ่านเชื่อตามความคิดเห็นของผู้เขียนใน
ลักษณะของการบังคับหรือกึ่งบังคับ สังเกตจากถ้อยคำที่นำไปใช้ เช่น ต้อง จง ควร พึง ขอให้ และ
จำเป็น (สุทิติ ขัตติยะ, 2552: 15) การนำเสนอเนื้อหาโวหารมักพบในวรรณกรรมคำสอนตามพันธกิจ
หลักของวรรณกรรมที่มีเจตนาเพ่ือสอน ดังปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเรื่องคำเว่าสุภาษิตอิสาณ  
ที่สอนว่าให้ชนะความไม่ดี ด้วยความดี ตัวอย่างเช่น  
 

   อสาธํ สาธุนา ชิเน คนพึงชำนะได้ความบ่ดีชาติชั่ว ด้วยความดีเพ่ินกล่าว
ไว้ เป็นเค่าศาสนา   
              (บ.ธัมมทาส ป.ธ.5, 2549: 21) 

 

  ในวรรณกรรมคำสอนเรื่องปริศนานานาคำสอน ก็มีการนำเสนอเนื้อหาคำสอนแบบ
เทศนาโวหาร อยู่หลายตอนตลอดทั้งเรื่อง ดังปรากฏในตอนที่สอนว่าอย่าเห็นแก่กิน เวลากินแกงปลา
ให้ระวังก้าง เหมือนกับการทำกิจการงานใดก็ให้ระวังภัย ตัวอย่างเช่น 
 

    ยามกินแกงใหดู้ก้าง  อีกกับทางเดี้ยวดูก 
  เทื่อมันหลงซุกซ้น   ปักคอแล้วซิยากใจ,ท่านแล้ว. 
           (หลวงตาทองเพชร วีรธมฺโม, 2545: 42) 
 

  การนำเสนอคำสอนแบบเทศนาโวหารยังพบในวรรณกรรมคำสอนเกือบทุกเรื่อง รวมถึง
กลอนแหล่ ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลกลอนแหล่อีสาน ในตอนแหล่ศีล 5 ที่เตือนสติสอนใจ
ญาติโยมในเรื่องคลองธรรม ตัวอย่างเช่น  
 
 

  บัดนี้ ฉันจักเตือนสติให้สอนหัวใจโยมสาก่อน อย่ามัวหลับลื่นล้นนิมนต์หน้า
แล้วห่วงหลัง, ให้หมู่เจ้าเอาเรื่องคลองธรรมพุทธบาท ฉันจักประกาศใหก้ระโยมเจ้า
คู่สู่คน, ที่ได้มานั่งเว้าพร้อมกับนั่งฟังเสียง ฟังสำเนียงของหลานสิอ่านกลอนสอนเว้า, 
ทั้งโยมสาวและโยมเฒ่าปานกลางกำลังแก่ทั้งพ่อแม่และพ่ีน้องที่มาจ้องส่องดู, หูให้
ฟังเอาเรื่องจำเสียงอย่าได้ปาก ซากที่มาพบพ้อคราวนี้กระส่วนบุญ, อย่าให้มันสูญ
เศร้าเสียศรีหนีระเบียบ เปรียบเหมือนของค่าล้านหลานวิเว้าสู่ฟัง 

(พระมหาบุญตา ถิรจิตฺโต, 2545: 4)  
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  การนำเสนอแบบเทศนาโวหารดังกล่าวพบมากในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และได้ส่ง
แนวคิดต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ทำให้เนื้อหาหลายบทหลายตอนมีการนำเสนอแนวคิดแบบเทศนา
โวหาร ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องคำกลอนสอนใจ ตอนคติธรรมสอนใจ ที่สอนให้อยู่กับความดี สิ่งที่
ดีงาม จงรู้เขารู้เราอย่างเมตตา แล้วจะพบกับความสุขทุกคืนวัน โดยมีคำว่า “โปรดได้คิด”, “จง”, 
“ควร” อยู่ในเนื้อความแสดงให้เห็นถึงลักษณะของเทศนาโวหารอย่างชัดเจน ตัวอย่างเช่น 
 
   หมั่นทำดีนี้เจ้าได้เบาจิต  โปรดได้คิดจริงใจได้ใฝ่หา 
  จงรู้เขา รู้เรา อย่างเมตตา   ภาวนาสิ่งดีมีโชคชัย 
   เกิดเป็นคนนั้นเล่าอย่าเขลาจิต ควรอุทิศแรงกายหมายแก้ไข 
  อยู่กับสิ่งดีงามอย่างมั่นใจ  คงจะได้อยู่สุขทุกคืนวัน 
         (ประมวล พิมพ์เสน และคณะ, 2556: 22) 
 
  การนำเสนอแบบเทศนาโวหารยังพบในวรรณกรรมร่วมสมัยอีกหลายเรื่อง ดังปรากฏใน
วรรณกรรมผญาเรื่องความเห็นแก่ตัว ที่เสนอแนะให้รัฐบาลควรคิดหานโยบายเกี่ยวกับปัญหาเรื่องข้าว 
เพราะธนาคารข้าวประชาชนทำไม่ได้ หากนำข้าวออกไปขายหมดก็จะไม่มีข้าวเหลือกิน ควรหาวิธีให้
ประชาชนขุดบ่อปลาในนาข้าวทุกท้องถิ่นเพ่ือจะได้นำปลาไปขายได้เงินหมุนเวียนบ้างและรัฐบาลควร
เข้าถึงปัญหา ลงพ้ืนที่พาประชาชนแก้ปัญหา ซึ่งน่าจะเป็นวิธีที่ดีที่สุด เพราะการแก้ปัญหาแบบเดิม ๆ 
ใช้ไม่ได้ผลแล้ว โดยกวีใช้คำว่า “ควร” กับ “ให้” เพ่ือแสดงให้เห็นการนำเสนอเนื้อหาแบบเทศนา
โวหาร ตัวอย่างเช่น 
 
     รัฐบาลหาทางไว้  นโยบายควรหมุนใหม่ 
     ประชาชนเฮ็ดบ่ได้  ไผสิเลี้ยงคึดเบิงเอา 
     ธนาคารข้าวอยู่เล้า  อย่าให้เปล่าอย่าปัดขาย 
     คนสิตายเวลาอึด  กระทบกระเทือนเถิงเจ้า 
     ขุดบ่อปลาในนาข้าว  ใหเ้ขาทำทุกท้องถิ่น 
     เพ่ือเขากินขายจ่ายบ้าง ทางฮ้อนสิค่อยเบา 
     รัฐบาลควรต้องเข้า  ไปเถิงท่ีพาเขาทำ 
     เป็นผู้นำพาเขาเฮ็ด  ข่อยว่าดีวิธีแก้ 
          (พิมพ์ รัตนคุณสาสน์, 2540: 167) 
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  การนำเสนอแบบเทศนาโวหารในวรรณกรรมร่วมสมัย จึงแสดงให้เห็นการส่งแนวคิดของ
วรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัยได้อย่างเด่นชัด และทำให้วรรณกรรมร่วมสมัยมีมิติในการ
นำเสนอเนื้อหา กล่าวคือ ไม่เพียงแต่สะท้อนภาพสังคมตามยุคสมัยเท่านั้น แต่ยังนำเสนอทางแก้ปัญหา
ในลักษณะการสอน ซึ่งชี้ให้เห็นปัญหาและทางแก้ไขได้ดียิ่งขึ้น 
  2) นำเสนอแบบสาธกโวหาร การนำเสนอเนื้อหาแบบสาธกโวหาร ซึ่งสาธกโวหาร 
หมายถึงโวหารที่แสดงความชัดเจนโดยการยกตัวอย่างหรือเรื่องราวประกอบเพ่ือให้ผู้อ่านได้เข้าใจ
ความคิดของผู้เขียนอย่างแจ่มแจ้งจากตัวอย่างประกอบ (สุทิติ ขัตติยะ, 2552: 15) ในวรรณกรรมคำ
สอนมักมีการยกตัวอย่างนิทาน หรือเรื่องเล่าประกอบคำสอนเพ่ือให้ผู้อ่านเข้าใจเนื้อหาคำสอน และ
คล้อยตามได้ดียิ่งขึ้น ดังปรากฏในวรรณกรรมเรื่องประมวลกลอนแหล่อีสาน ที่มีการยกตัวอย่างนิทาน
ประกอบหลายเรื่อง เช่น แหล่นางปฏาจารา กล่าวถึงความตายว่าไม่มีใครหนีพ้นได้แม้แต่พระพุทธเจ้า 
และแหล่นางทองดำ เป็นการเล่านิทานให้ข้อคิดว่าอย่าลุ่มหลงในกิเลสตัณหา มักมากในกาม ในที่นี้จะ
ขอยกตัวอย่างแหล่นางทองคำ หญิงที่มักมากตัณหาอยากได้พ่อหม้ายเป็นสามี และลวงลูกเลี้ยงไปฆ่า 
คนทั้งหลายเรียกนางว่าดี่ใจดำ ใครก็ตามอย่าเอาเยี่ยงนางทองคำ ตัวอย่างเช่น 
 

   บัดนี้ ต่อจากนี้ฉันสิเว้าเก่าแต่เนิ่นนาน ในหลักฐานคนเฮา นั่นเล่ามาแต่
เดิมด้าม, นิทานนางทองคำพากันจำเอา บ้างนำมาวางอีกที ถึงนทีกะลีฮ้านกลอน
อ้างใหม่ละมุม,...คือนิทานตั้งแต่กี้มีหญิงชื่อนางทองคำ เป็นลูกสาวยายคำนั่นก่ำกาสี
หม้อ, ใหญ่ตอหล๋อเป็นสาวได้ในวัย 16 ขวบ รูปร่างอ้วนอ้อต้อผู้ชายพ้อต้องว่าโท, 
ส่วนผิวพรรณนั่นก็โก้ขาวปอดสดดีสิว่า นางกาลีหน้าผากแดงบ่แทนใช้, สีสดใสก็จริง
แหล่วแนวหญิงใจกลั่น คนจึงเอ้ินอ่ีทองดำมาตลอดยุคนี้ เพราะมีเรื่อง, น่าคิดหลาย, 
นั่นละน่า, ศรัทธาโยม...นอ, แนวสาวสวยบ่คือคนผู้ขี้ฮ้าย ตกลงฝ่ายชายตอม หอม
ปานครีมจันทน์อบพบพานแล้วตาค้าง... 
            (พระมหาบุญตา ถิรจิตฺโต, 2545: 40)  
 

    ...ว่า แล่นไปขุมสองลาหยาดน้ำตาได้นั่งไห้ว่าโอน้อ, พ่อบ่เคย...นอ, 
คนรู้จักเขาเยอะเย้ยทำละเฮยหัวเราะ ตกถึงคราวเวลาเคราะห์ตำรวจเมืองตามรู้ไหม
อบาย, นางทองคำคนทั้งค่ายจึงเอ้ินว่าดี่ใจดำ ส่วนเชียงคำเขาว่าชาติหมาเต็มที่, ฉัน
ผู้เตือนสติให้ศรัทธาไทยพอรู้เหตุ จารย์...นักเทศน์น้อยผู้ออยเว้าสู่ฟัง, กิเลสกาม
เหนี่ยวรั้งคนเฮาบ่เห็นหยัง อนิจจังชาวชน แม่นทีตัณหาเอ้า, อย่าพากันเอเยี่ยงเชียง
คำมา หน้าต่ำคุณโยมเอ้ย ผู้หญิงบางนางทองคำจำไว้เด้อพ่ีน้องกะโยมเจ้า, คู่สู่คน...
นอ, 

               (พระมหาบุญตา ถิรจิตฺโต, 2545: 44)  
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  ในวรรณกรรมเรื่องนานาปัญหา มีการนำเสนอแนวคิดแบบสาธกโวหารทั้งเรื่อง โดยหยิบ
ยกนิทานเรื่องเล่าประกอบคำสอนเป็นข้อ ดังปรากฏในปัญหาข้อที่ 9 ที่ยกปัญหาเกี่ยวกับความรู้ 5 
ประการว่าควรขายให้ใคร และมีประโยชน์อย่างไร โดยข้อที่ 1 คือกูรู้มึงละกูเห็นมึงแล้ว ขายให้นาย
สำเภา ประโยชน์คือ วันหนึ่งนายสำเภานอนอยู่ที่เรือสำเภาบ่นปากเป็นความรู้เสมอ โจรตั้งใจมาขโมย
ของเมื่อได้ยินก็หนีไป ความรู้ที่ 2 ใคร่รู้อย่านอนหลับ วันหนึ่งพระราชานอนแกล้งหลับ ลูกสาวและ
บริวารกำลังนวดขาก็พูดเรื่องที่น่าอับอายขึ้น ความรู้ที่ 3 มีพระยาอีกคนซื้อเอาไป ตอนกลางคืนได้พบ
โจรจึงได้ของกลับคืน ความรู้ที่ 4 ให้อาบน้ำผิดท่า คราวหนึ่งเสนาไปรบลงอาบน้ำไม่ใช่ท่ามนุษย์เคยลง 
ถอดแหวนลืมไว้ 3 ปี แหวนยังอยู่ที่เดิม และความรู้ที่ 5 คือพ่ีน้องมีเป็นดีอย่าเที่ยวหากัน วันหนึ่ง
พระราชาไปเยี่ยมน้องสาว เขาไม่มองดูหน้าเลย พระองค์จึงเสียใจ ตัวอย่างเช่น  
 

   มีนิทานเก่า ๆ เล่าสืบกันมาว่า บุตรของเศรษฐีเรียนความรู้ 5 ประการ 
ในสำนักพระบิดา ความรู้ 5 ประการนั้นคือ 1 กูรู้มึงและกูเห็นมึงแล้ว 2 ใครเห็น
อย่านอนหลับ 3 ใครเห็นให้หมั่นเที่ยว 4 ให้อาบน้ำผิดท่า 5 พ่ีน้องมีเป็นดีอย่าเที่ยว
หากัน มี 5 ประการเท่านี้จึงได้เที่ยวหาขาย... 
   ความรู้ที่ 1 คือกูรู้มึงละกูเห็นมึงแล้ว ข้อนี้ขายให้นายสำเภา ประโยชน์นั้น
คือ วันหนึ่งนายสำเภานอนอยู่ที่เรือสำเภา บ่นปากเป็นความรู้อันนี้เสมอ มีโจรพวก
หนึ่งตั้งใจจะมาขโมยของ พอได้ยินเสียงเจ้าของบ่นปากอยู่อย่างนั้น นึกว่าเขารู้ตัว
จริง ๆ ก็เลยรีบหนีไปให้พ้น ความรู้ที่ 2 ใคร่รู้อย่านอนหลับนั้น ได้แก่พระยาวีโบก
ขาระพรรษซื้อเอาไป มีประโยชน์คือ วันหนึ่งพระราชานอน ทำอาการเหมือนนอน
หลับ ขณะนั้นมีลูกสาวและบริวารกำลังนวดขาให้อยู่ ลูกสาวนึกว่าพระบิดานอน
หลับ จึงได้พูดข้อลี้ลับอันเป็นน่าละอายขึ้น ส่วนพระบิดานั้นได้ยินก็จำได้ 
   ความรู้ที่ 3 มีพระยาอีกคนหนึ่งซื้อเอาไปตอนกลางคืนได้พบกับโจร จึงได้
ของกลับคืนมา ความรู้ที่ 4 ให้อาบน้ำผิดท่านั้น พวกเสนาของพระยาโบกขาระ
พรรษซื้อเอา คราวหนึ่งนั้นเสนาไปรบศึก ลงอาบน้ำไม่ใช่ท่ามนุษย์เคยลง ได้ถอด
แหวนไว้ริมฝั่ง เมื่อจะไปเลยลืมนาน 3 ปี จึงกลับไปเอาแหวนนั้นก็ยังอยู่ตามเดิม 
ความรู้ที่ 5 คือพ่ีน้องมีเป็นดีอย่าเที่ยวหากัน พระราชานี้แหละซื้อเอา วันหนึ่งท่าน
ไปเยี่ยมน้องสาว เขาไม่มองดูหน้าเลย พระองค์จึงเสียใจ 
         (อาจารย์จันทา (ใหม่), 2544: 8 - 9) 
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   การนำเสนอเแบบสาธกโวหารดังกล่าวข้างต้นนับเป็นรูปแบบที่วรรณกรรมคำสอนมัก
ใช้ในการประพันธ์ วรรณกรรมคำสอนจึงส่งอิทธิพลด้านรูปแบบต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ดังปรากฏใน
วรรณกรรมร่วมสมัยบทกวีเรื่องนาค ตำนานแม่น้ำโขงอีกร้อยปีถัดไป.. ที่มีการนำเสนอเนื้อหาแบบ
โสธกโวหารด้วยการยกตัวอย่างเรื่องเล่าตำนานเกี่ยวกับพญานาคในแม่น้ำโขง อันเป็นความเชื่อศรัทธา
ของคนในท้องถิ่นท่ีอยู่สองฝั่งโขง ตัวอย่างเช่น  
 
  ทุ่งเทือกเขาจรดทุ่งหญ้า โพ้นฟ้าละลิบ สายน้ำกระซิบถึงแดนดินหลายถิ่นที่ 
  ไม่ขาดห้วงแผ่วหายหลายร้อยปี  ต่างชื่อเพรียกเรียกนทีแห่งชีวิต 
  ฟากความจริง ฝั่งความฝันอันเหยียดยาว หลั่งเรื่องราวผ่านผู้คน ผลผลิต 
  เล่าตำนานขานนัยความใกล้ชิด  เครือญาติจิตวิญญาณส่งผ่านมา  
  ฟากความจริง ฝั่งความฝันอันเก่าแก่ ทั้งเผื่อแผ่ หลอมรวมลำน้ำสาขา 
  คดโค้ง โยงข่าย คล้ายนาคา  ให้น้ำท่าชุ่มเย็นแฝงเร้นกาย 
  มาแต่แรกคุ้ยควักลำธารน้ำไหล  ซอนไซขีดเส้นจนเป็นสาย 
  กายและเกล็ดนาคดั่งผืนคลื่นน้ำพราย ปรัมปรานิยายแห่งสายน้ำ 
  ปากความจริง ฝั่งความฝันอันกว้างใหญ่ เหนือเชื่อใต้ สูงตราบลุ่มราบต่ำ 
  เชื่อมชีวิต วิถี พิธีกรรม   ร้อยเรียงภูมินำลำภูมิลำเนา  
           (อังคาร จันทาทิพย์, 2556: 102) 
    
   นอกจากนี้ ในบทกวีเรื่องสีโห สังข์ สินไซในตัวเรา ยังมีการนำเสนอเนื้อหาแบบสาธก
โวหาร โดยกวีได้เล่าถึงนิทานสีโห สังข์ สินไซ เพ่ือยกตัวอย่างวิถีชีวิต ฮีตคองสองฝั่งโขงที่สืบทอดมา
ยาวนาน ปรากฏตามนิทาน กลอนลำ คำผญา ฮูปแต้ม ลายผ้า ลายปูนปั้น สิม หรือแม้กระทั่งใบลานอ
ย่างแพร่หลาย กลายเป็นสายแนนที่เชื่อมโยงชีวิตของคนสองฝั่งโขง เปรียบเทียบชีวิตของผู้คนแห่งยุค
สมัย ตัวอย่างเช่น  
 
    นิทาน กลอนลำ คำผญา  ฮูปแต้ม ลายผ้า ลายปูนปั้น 
  สิม ใบลาน จารในใจเหล่านั้น  รอยจำนรรจ์ จำหลักในดวงใจเรา 
    วิถีชีวิต ฮีตคอง สองฝั่งโขง  เคยเชื่อมโยง สายแนนยังดั่งเรือนเหย้า 
  ผ่านยุค ผ่านสายใย ผ่านวัยเยาว์   ผ่านคนเฒ่าคนแก่ แต่ก่อนมา... 
    “บัดนี้ จักกล่าวเบื้องเรื่องนิทาน...” ลำพื้นขาน เรื่องเคยเว้า ก่อนเก่า... 
  ‘สีโห สังข์ สินไซ สุมณฑา’   โชคชะตาพาร้างห่างบ้านเรือน 
    ........................................  ...................................... 
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    จาก ‘เปงจาน’ พ้ืนเมือง  พัดพาเรารอนแรมเมือง เรื่องเล่าใหม่ 
  อุปสรรค : ‘ยักษ์กุมภัณฑ์’ เปลี่ยนผันไป ตามเงื่อนผูก ยุคสมัย ตามวัยควร 
    ........................................  ...................................... 
    สีโห สังข์ สินไซในตัวเรา...  ร้างเรือนเหย้า แรมทุกข์ สุข อีกยุคสมัย 
  พลัดพราก ‘เปงจาน’ พบผ่านใจ  สะทกสะท้านซ้อนนัยอยู่เนืองเนือง 
    ........................................  ...................................... 
    จนบัดนี้ได้กล่าวเบื้องอีกเรื่องเล่า ลำเรื่องเก่า หลังลมพรรษาล่อง 
  แว่ว ‘สินไซกลับบ้าน’ ขานทำนอง  เบิ่งฮูปแต้ม ม่านแดดต้อง ใจล่องลอย! 
    ‘บัดนี้ จักกล่าวกลอนบั้นบ่อนท้าย...’ ฟังคลับคล้าย ลำพื้นขานมาค่อยค่อย... 
  ลูกน้อยถาม “พ่อไหน สินไซน้อย...” ตื่นภวังค์ หลั่งไหลถ้อยคำนิทาน... 
    ........................................  ...................................... 
           (อังคาร จันทาทิพย์, 2556: 137 - 138)  
 
   การนำเสนอแบบสาธกโวหารเป็นรูปแบบการนำเสนอที่วรรณกรรมร่วมสมัยได้รับ
แนวคิดมาจากวรรณกรรมคำสอน ซึ่งทำให้บทกวีซึ่งเป็นวรรณกรรมร่วมสมัยสะท้อนแนวคิดของกวี
ออกมาได้ตามจินตภาพของกวี และทำให้ผู้อ่านเข้าถึงได้โดยง่าย  
   ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยมีลักษณะเป็นการส่ง
แนวคิดของวรรณกรรมคำสอนเพียงประเภทเดียวไปยังวรรณกรรมร่วมสมัย 2 ด้าน คือ การส่งแนวคิด
ด้านเนื้อหาของวรรณกรรมคำสอน และการส่งแนวคิดด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอน ซึ่งแสดงให้
เห็นความสัมพันธ์ในแบบไม่เท่าเทียม แต่มีลักษณะเป็นตรรกะตามยุคสมัย เนื่องจากวรรณกรรมคำ
สอนมักเกิดขึ้นก่อนวรรณกรรมร่วมสมัย ดังนั้น การส่งแนวคิดเพียงด้านเดียวของวรรณกรรมคำสอนจึง
มีเหตุผล หรือที่มาที่ไปอย่างเหมาะสม ซึ่งเหตุผลที่วรรณกรรมร่วมสมัยได้รับแนวคิดจากวรรณกรรมคำ
สอนนี้เป็นลักษณะความสัมพันธ์ที่สอดคล้องกับการสืบทอดความคิดสร้างสรรค์ของกวีระหว่างประเภท
ของวรรณกรรมเพ่ือให้เนื้อหาคำสอนสามารถดำรงอยู่ได้อย่างมีพลวัต และตระหนักรู้คุณค่าของการ
สร้างสรรค์วรรณกรรมกรรมแต่ละประเภท แนวคิดนี้ยังสอดคล้องสัมพันธ์กับการศึกษาฉันทลักษณ์ใน
กวีนิพนธ์ไทยสมัยใหม่ : การสืบทอด การสร้างสรรค์ และความสัมพันธ์กับสุนทรียภาพทางวรรณศิลป์
ของกีรติ ธนะไชย (2547: 272) ที่อธิบายว่าความหลากหลายของการสร้างสรรค์ของกวีร่วมสมัยอัน
เกิดจากการตระหนักรู้ในคุณค่าของฉันทลักษณ์และสุนทรียะนั้นได้สะท้อนภูมิปัญญาทางวรรณศิลป์
และความอิสระในการสร้างสรรค์งานเฉพาะของกวีซึ่งเกิดจากการศึกษาค้นคว้า กลั่นกรอง คัดเลือก 
และสร้างสรรค์อย่างเข้าใจ ดังนั้น การสร้างสรรค์งานวรรณกรรมร่วมสมัยจึงอาจเกิดจากการตกผลึก
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ปัญญาที่ได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรมคำสอน แล้วสื่อสะท้อนให้เห็นทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบไม่มาก
ก็น้อย 
   นอกจากนี้ วรรณกรรมคำสอนยังมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัยแบบมีพลวัต 
โดยสืบทอดจากวรรณกรรมลายลักษณ์เป็นวรรณกรรมมุขปาฐะ เช่น นิทาน กลอนลำ ผญา และเพลง
ลูกทุ่ง ดังจะเห็นได้จากเพลงลูกทุ่งที่นำเสนอเนื้อหาคำสอนเป็นบทเพลง เช่น คำสอนของพ่อ ของเบิ้ล 
ปทุมราช อาร์สยาม คำสอนของพ่อ ของเสรี รุ่งสว่าง คำสอนของแม่ ของรุ่ง สุริยา คำสอนพ่อหลวง 
ของยุ้ย ญาติเยอะ คำสอนก่อนบวช ของไวพจน์ เพชรสุวรรณ ซึ่งเพลงลูกทุ่งอีสานนับเป็นวรรณกรรม
มุขปาฐะที่มีพลังเข้าถึงจิตวิญญาณของผู้ฟังได้อย่างลึกซึ้ง ด้วยท่วงทำนองที่ไพเราะ และเนื้อเพลงที่มา
จากเนื้อหาคำสอนติดหู ดังปรากฏในบทเพลงคำสอนของพ่อ ของเบิ้ล ปทุมราช ตัวอย่างเช่น 
 
     พ่อสอนลูกตั้งแต่ยังน้อย 
   อย่าได้สำออยให้ใครต้องคอยเอาใจ 
   สิ่งไหนไม่ดีลูกอย่าไปทำจงข้ามมันไป 
   เมื่อเจ้าเติบโตวันใดลูกจะเข้าใจคำสอนที่ว่า 
     ลูกเอ๋ยฟังคำของพ่อให้ดี 
   พ่อเจ้าคนนี้บ่มีเงินทองสูงค่า 
   พ่อเลือดอีสานอาชีพการงานคือการทำนา 
   ลูกจงตั้งใจศึกษาให้มีวิชาเลี้ยงตัวเองได้ 
          (เบิ้ล ปทุมราช, 2566)  
 
   จากตัวอย่างเนื้อเพลงข้างต้น จะเห็นว่ามีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้ในเนื้อเพลงมี
ลักษณะที่สอดคล้องสัมพันธ์กันกับวรรณกรรมคำสอน กล่าวคือ มีการใช้สรรพนามแทนตัวเองว่า 
“พ่อ” เป็นผู้สั่งสอน และใช้สรรพนามของผู้รับคำสอนว่า “ลูก” ส่วนในเนื้อหาของเพลงยังแสดงให้
เห็นอัตลักษณ์ “ความเป็นอีสาน” จากวลีว่า “พ่อเลือดอีสาน” และประโยคที่ว่า “อาชีพการงานคือ
การทำนา” รวมถึงเนื้อหาคำสอนที่บอกว่าให้ลูกตั้งใจศึกษาให้มีวิชาเลี้ยงตัวเอง และการกล่าวสอนที่
เน้นย้ำให้ลูกฟังคำสอนพ่อว่า “ลูกเอ๋ยฟังคำของพ่อให้ดี” หรือ “เมื่อเจ้าเติบโตวันใดลูกจะเข้าใจคำสอน
ที่ว่า” อันเป็นกลวิธีที่คล้ายคลึงกับวรรณกรรมคำสอนที่ประกอบสร้างความรู้ให้ดำรงอยู่ในพ้ืนที่ของ
วรรณกรรมคำสอนแบบมุขปาฐะอย่างมีพลวัต ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของของชานนท์ ไชยทองดี 
(2558: 12) ที่อธิบายว่าอีสานเป็นชุมชนทางวัฒนธรรมที่เต็มไปด้วยความหลากหลายทางสังคม
วัฒนธรรม ภาพของความเป็นอีสานถูกนำเสนอผ่านตัวบทแตกต่างหลากหลาย ทั้งประเภทตำนาน 
นิทาน ผญา กลอนลำ สื่อสมัยใหม่เช่นบทเพลง การศึกษาความเป็นอีสานในฐานะที่เป็นชุมชนชนบทที่
เกิดจากการจินตกรรมผ่านตัวบทและเชื่อมโยงความสัมพันธ์ไปยังบริบททางสังคมจึงเป็นเรื่องที่



 

 

 
 419 

น่าสนใจ บทเพลงคำสอนของพ่อจึงแสดงให้เห็นตัวบททางวัฒนธรรมที่มีการปรับตัวเข้ากับยุคสมัย 
และผสมผสานระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยไว้ได้อย่างกลมกลืน สร้างสรรค์ และ
มีพลวัต  
 

5.5.3 สรุปความสัมพันธ์ของวรรณกรรมร่วมสมัยกับวรรณกรรมคำสอน  
 ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยมีลักษณะเป็นการส่งแนวคิด
เพียงด้านเดียว เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิวต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ทั้งด้านเนื้อหา และด้าน
รูปแบบ การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ได้แก่ การสืบทอดคำ
สอนชายหญิง การสะท้อนภาพการเมือง และการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน ส่วนการส่ง
แนวคิดด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ได้แก่ การนำเสนอแบบเทศนา
โวหาร และการนำเสนอเแบบสาธกโวหาร ซึ่งความสัมพันธ์ดังกล่าวมีลักษณะที่ ไม่เท่าเทียมกัน 
วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดมายังวรรณกรรมร่วมสมัย ส่งผลให้เนื้อหา และรูปแบบที่ปรากฏโดดเด่น
ของวรรณกรรมคำสอนมีความคล้ายคลึงกับวรรณกรรมร่วมสมัย ทว่า มีลักษณะที่สร้างสรรค์ขึ้นจาก
เดิม เพราะมีการเปรียบเทียบกับเนื้อหาใหม่แห่งยุคสมัยให้ดำรงอยู่อย่างมีพลวัต และทำให้คนรุ่นใหม่
ตระถึงคุณค่าเรื่องราวเก่าแก่ท่ีปรากฏในวรรณกรรมคำสอน และสืบทอดมายังวรรณกรรมร่วมสมัย  
 แนวคิดคำสอนในวรรณกรรมคำสอนจึงลักษณะร่วมสมัยกับวรรณกรรมร่วมสมัย เพราะ
แนวคิดที่ถูกนำเสนอในกวีนิพนธ์ร่วมสมัยนั้น มีลักษณะร่วมทางความคิดเช่นเดียวกับวรรณกรรมคำ
สอน แม้ว่ากวีจะมีชีวิตอยู่ในช่วงเวลาปัจจุบัน ความร่วมสมัยคือความสัมพันธ์กับเวลาที่เรามีชีวิตอยู่แต่
มิได้ทำทุกอย่างตามยุคสมัย ร่วมสมัยจึงเป็นความสัมพันธ์ระหว่างชีวิตที่เฉพาะเจาะจงเฉพาะตัวของเรา
กับยุคสมัยที่เรามีชีวิตอยู่ (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2558: 3) นับเป็นครรลองการสืบทอดแนวคิด 
หรือข้อมูลที่ค่าต่อวิถีชีวิตของผู้คนอย่างมีความหมาย ซึ่งหากเปรียบวรรณกรรมทั้งสองประเภทในมิติ
แบบความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ วรรณกรรมคำสอนอาจเปรียบได้กับญาติผู้ใหญ่ที่มีคำสอน แนวคิด 
และเรื่องเล่ามากมายบอกเล่าให้แก่ลูกหลานฟัง และวรรณกรรมร่วมสมัยก็เสมือนคนรุ่นลูกรุ่นหลานที่
รับคำสอน แนวคิด และเรื่องเล่ามาสืบทอดอย่างสร้างสรรค์ และสร้างความหมายใหม่ให้แก่ผู้คนตาม
ยุคสมัย ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยสามารถสรุปเป็นตารางได้ 
ดังนี้ 
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ตาราง 8 สรุปความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัย 

ประเภทวรรณกรรม 
 
ความสัมพันธ์ 
ระหว่างวรรณกรรม     

วรรณกรรมคำสอน 
 

วรรณกรรมร่วมสมัย 
 

 
 
แนวคิดด้านเนื้อหา 
 

ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาต่อ
วรรณกรรมร่วมสมัย 
-การสืบทอดคำสอนชายหญิง  
-การสะท้อนภาพการเมือง  
-การนำเสนออัตลักษณ์ความ
เป็นอีสาน 

ส่งแนวคิดด้านรูปแบบต่อ
วรรณกรรมร่วมสมัย 
-การนำเสนอแบบเทศนาโวหาร  
-การนำเสนอแบบสาธกโวหาร 
 

 
แนวคิดด้านรูปแบบ 
 

- - 

  
 ในบทนี้ผู้วิจัยได้ศึกษาความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนของอีสานกับวรรณกรรมประเภท
อ่ืน โดยพิจารณาความสัมพันธ์ด้านเนื้อหา และรูปแบบเป็นหลักเพ่ือศึกษาให้เห็นลักษณะร่วมบาง
ประการ ความเหมือนคล้าย หรือการรับ-ส่งแนวคิดของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
ซึ่งวรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสานที่นำมาศึกษามีทั้งหมด 5 ประเภท จึงแบ่งประเด็นการศึกษา
ออกเป็น 5 ประเด็นตามลำดับ ได้แก่ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา ความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมนิทาน ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ 
และความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย  
 จากการศึกษาพบว่า ประเด็นแรก คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา วรรณกรรม
คำสอนมีลักษณะร่วมกับวรรณกรรมพุทธศาสนาทั้งด้านเนื้อหา และด้านรูปแบบ ลักษณะร่วมด้าน
เนื้อหา วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนามีการนำเสนอแนวคิดที่เหมือนกัน  โดยแบ่งตาม
ประเภทของวรรณกรรมพุทธศาสนาย่อย ได้แก่ 1) วรรณกรรมพระไตรปิฎก มีแนวคิดส่วนใหญ่ให้
ปฏิบัติตามหลักธรรมคำสอนจากพระไตรปิฎก 2) วรรณกรรมชาดก มีแนวคิดที่โดดเด่นเรื่องบำเพ็ญ
ทานบารมี 3) วรรณกรรมพุทธทำนาย มีแนวคิดให้สั่งสมบุญบารมีเพ่ือผลในอนาคต 4) วรรณกรรม
อานิสงส์ มีแนวคิดเรื่องการทำผลแล้วได้อานิสงส์ผลบุญตามมา ส่วนลักษณะร่วมด้านรูปแบบ
วรรณ กรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนามีการนำเสนอรูปแบบที่ เหมือนกัน  ได้แก่   
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1) การเล่าเรื่องแบบอรรถกถาชาดก ซึ่งประกอบไปด้วย ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ คาถา เวยยากรณะ 
และสโมธาน 2) แทรกนิทานหรือเรื่องเล่าประกอบแนวคิด 3) เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู เมื่อมอง
ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนาแล้วมีลักษณะที่เท่าเทียมเป็นลูก
ระนาบเดียวกัน และมีความเป็นไปได้ว่าวรรณกรรมทั้งสองประเภทน่าจะมีต้นกำเนิดมาจากพุทธ
ศาสนาเหมือนกัน แต่มีความแตกต่างกันที่จุดประสงค์ของการประพันธ์ จึงมีลักษณะร่วมกันทั้งด้าน
เนื้อหา และรูปแบบในการนำเสนอ  
 ประเด็นที่สอง คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
นิทานมีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันละกัน ทั้งด้านเนื้อหาและรูปแบบ การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา พบว่า 
วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานมีการรับ -ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา 2 ประการ คือ 1) 
วรรณกรรมคำสอนมีแนวคิดเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน และ 2) วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจาก
วรรณกรรมคำสอน ส่วนการรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานมีการ
รับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกันอย่างหลากมิติ มิติแรก วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบจาก
วรรณกรรมคำสอน ซึ่งมีลักษณะการรับแนวคิด 2 ประการ คือ 1) วรรณกรรมนิทานรับโครงเรื่องมา
จากวรรณกรรมคำสอน และ 2) วรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอน มิติที่สอง วรรณกรรมคำสอนรับ
แนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมนิทาน หลายประการ ได้แก่ 1) การดำเนินเรื่องแบบนิทาน 2) ตัว
ละครมีแบบแผนการพรรณนา 3) ตัวละครเอกมักเป็นลูกกำพร้า 4) นำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน 
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานจึงเป็นความสัมพันธ์ในลักษณะที่เกื้อกูล
กันซึ่งกันและกัน  
 ประเด็นที่สาม คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
คำสอนกับวรรณกรรมกฎหมาย มีลักษณะที่เหมือนคล้ายกันทั้งด้านเนื้อหาคำสอน และรูปแบบการ
นำเสนอ จากการศึกษาพบว่า วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีความพันธ์ใกล้ชิดกันในระดับระนาบ
เดียวกัน กล่าวคือ มีความคล้ายคลึงด้านเนื้อหา 3 ประการ ได้แก่ ข้อห้ามหรือขะลำ  โสกหรือโสลก 
และฮีตคอง ส่วนความคล้ายคลึงด้านรูปแบบ วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีกลวิธีการนำเสนอเนื้อหา
เหมือนคล้ายกัน 3 ประการ ได้แก่ กลิวิธีสั่งให้ทำ กลวิธีสั่งห้ามไม่ให้ทำ และกลวิธีสั่งให้ทำสลับกับสั่ง
ห้ามไม่ให้ทำ เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกฎหมาย จะเห็นได้ว่า
ความเหมือนคล้ายทั้งด้านเนื้อหาคำสอนและรูปแบบในลักษณะที่เท่าเทียมกัน จึงมีความสัมพันธ์ที่
ใกล้ชิดกัน  
 ประเด็นที่สี่ คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ความสัมพันธ์ของวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์กับวรรณกรรมคำสอน พบว่ามีลักษณะรับ-ส่งแนวคิดกันทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ การ
รับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา มี 2 ลักษณะ ได้แก่ 1) วรรณกรรมประวัติศาสตร์ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรม
คำสอนทำให้วรรณกรรมคำสอนมีตำนาน และเรื่องเล่าเป็นองค์ประกอบของเนื้อหา และ  2) 
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วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์ทำให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำสอน
เป็นองค์ประกอบของเนื้อเรื่อง ส่วนการรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนเป็นประเภท
เดียวที่ส่งแนวคิดด้านรูปแบบไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์ 3 ประการ ได้แก่ 1) การเปิดเรื่องด้วย
เทศนาโวหาร 2) การแทรกคำสอนเป็นตอน และ 3) การแทรกคำสอนในเรื่องเล่า เมื่อมอง
ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์จึงมีลักษณะห่างออกมาระยะหนึ่ง 
ไม่ได้ใกล้ชิดกันเท่าวรรณกรรม 3 ประเภทแรก 
 ประเด็นที่ห้า คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำ
สอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยมีลักษณะเป็นการส่งแนวคิดเพียงประเภทเดียว คือ วรรณกรรมคำสอนส่ง
แนวคิดต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ทั้งด้านเนื้อหาและด้านรูปแบบ การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของ
วรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย มี 3 ประการ ได้แก่ 1) การสืบทอดคำสอนชายหญิง 2) 
การสะท้อนภาพการเมือง และ 3) การนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน ส่วนการส่งแนวคิดด้าน
รูปแบบของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย มี 2 ประการ ได้แก่ 1) การนำเสนอเนื้อหาแบบ
เทศนาโวหาร และ 2) การนำเสนอเนื้อหาแบบสาธกโวหาร ซึ่งมีลักษณะความสัมพันธ์ที่เหลื่อมล้ำกัน 
และไม่ใกล้ชิดกันเท่าวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่กล่าวมาแล้ว 
 การศึกษาในแง่ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมแสดงให้เห็นโครงสร้างทางสังคมวัฒนธรรม
ที่มีความใกล้ชิดกันระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ทั้งในแง่ลักษณะร่วม ความ
คล้ายคลึง หรือการรับ-ส่งแนวคิดของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ซึ่งทำให้เห็นการ
ปฏิสังสรรค์ของตัวบททางวัฒนธรรมในบริบทท้องถิ่นที่นำไปสู่ความเข้าใจความหมายความสัมพันธ์
ระหว่างวรรณกรรมที่ยึดโยง และสืบทอดอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ให้ดำรงอยู่อย่างมีพลวัต รวมถึง
ตระหนักในบทบาทของวรรณกรรมคำสอนต่อสังคมท้องถิ่น และเข้าถึงการสรรค์สร้างงานที่ควรค่าแก่
การอ่านยิ่งขึ้น และเพ่ือให้เห็นการปฏิสังสรรค์ของตัวบทในวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภท
อ่ืนของอีสานแจ่มชัดมากยิ่งข้ึน  
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บทที่ 6 
 

บทสรุป อภิปรายผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 
 
 
 วิทยานิพนธ์เรื่อง วรรณกรรมคำสอนอีสาน : การประกอบสร้างความรู้และความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืน มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน 
และศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน การศึกษาครั้งนี้มี
เกณฑ์ในการคัดเลือกข้อมูล คือวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ เป็นหนังสือหรือเอกสารปริวรรตที่มีการ
ตีพิมพ์เผยแพร่เป็นอักษรปัจจุบันที่ประพันธ์ด้วยสำนวนภาษาถิ่นอีสาน โดยกวีชาวอีสานที่จัดพิมพ์ใน
ภาคอีสาน โดยมีการระบุชื่อจุดประสงค์การแต่งในชื่อเรื่อง หรือมีเนื้อหาเกี่ยวกับการสั่งสอนเป็น
องค์ประกอบหลักของเรื่อง ผู้เขียนมีเจตนาประพันธ์ขึ้นเพ่ือใช้สอนทั้งนำเสนอเนื้อหาโดยตรงโดยไม่ได้
สอนผ่านเรื่องราวหรือนิทาน และนำเสนอเนื้อหาคำสอนแบบโดยอ้อมโดยสอนผ่านเรื่องราวหรือนิทาน 
ทั้งนี้ผู้วิจัยได้แบ่งประเภทข้อมูลโดยพิจารณาจากการเล่าเรื่องที่ปรากฏในวรรณกรรม ออกเป็น 2 
ประเภท คือ วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า จำนวน 32 เรื่อง และวรรณกรรมคำสอนที่
ไม่ได้มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า จำนวน 20 เรื่อง รวมจำนวนข้อมูลทั้งหมด 52 เรื่อง ผลการศึกษาแสดงให้
เห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานมีการประกอบสร้าง และนำเสนอความรู้ผ่านพ้ืนที่ทางวรรณกรรม โดย
ใช้กลวิธีทางภาษา และวรรณศิลป์ในการเล่าเรื่อง กระทั่งนำไปสู่วาทกรรมการประกอบสร้างทางสังคม 
อีกทั้งยังมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ทั้งในด้านลักษณะร่วม ความเหมือนคล้าย และการ
รับ-ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประเภทอ่ืน ผู้วิจัยจึงสรุปและอภิปรายผลดังนี้ 
 
6.1 สรุปผลการวิจัย 
 วิทยานิพนธ์เรื่อง วรรณกรรมคำสอนอีสาน : การประกอบสร้างความรู้และความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืน พบว่ามีประเด็นการศึกษาวิเคราะห์ 2 ประเด็นใหญ่ คือ การประกอบสร้าง
ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืน สามารถสรุปได้ดังนี ้
 1. การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน ผู้วิจัยแบ่งประเด็นการศึกษาเป็น 2 
ประเด็น ได้แก่ ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน และการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอน
อีสาน จากการศึกษาพบว่า วรรณกรรมคำสอนอีสานประกอบด้วยความรู้ 3 แบบ ได้แก่ ความรู้พุทธ
ศาสนาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน ความรู้สังคมวิทยาและมานุษยวิทยาในวรรณกรรมคำสอน และ
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ความรู้ภูมิปัญญาในวรรณกรรมคำสอน โดยมีนิยามกรอบความรู้ และมีการจัดแบ่งประเภทที่แตกต่าง
กันไป  
 ความรู้พุทธศาสนาในวรรณกรรมคำสอนอีสาน มีนิยามกรอบความรู้ในลักษณะสั่งสอน โดย
หยิบยกหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้ามากล่าวสอน หรืออ้างอิงถึงเพ่ือให้เกิดความน่าเชื่อถือ
ศรัทธา และปฏิบัติตาม โดยใช้กลวิธีการสอนบอกให้ทำ และห้ามไม่ให้ทำ สามารถแบ่งประเภทโดย
พิจารณาจากเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับหลักธรรมเป็นหลักเป็น 2 แบบ คือ1) ความรู้พุทธศาสนาแบบ
นามธรรม ได้แก่ ความรู้เรื่องบุญบารมี ความรู้เรื่องกรรม และความรู้เรื่องอานิสงส์ของการทำบุญ 2) 
ความรู้พุทธศาสนาแบบรูปธรรม ได้แก่ ความรู้เรื่องการปฏิบัติตนเป็นพุทธศาสนิกชนที่ดี ความรู้เรื่อง
การบวชทดแทนบุญคุณพ่อแม่ และความรู้เรื่องการทาน ถือศีล และภาวนา ส่วนความรู้สังคมวิทยา
และมานุษยวิทยา มีนิยามกรอบความรู้เป็นเนื้อหาที่ใช้สั่งสอนอันสัมพันธ์สอดคล้องกับบรรทัดฐาน
สังคมและวาทกรรมอำนาจประกอบกับกลวิธีการสอน สามารถแบ่งได้ 6 ประเภท ได้แก่  1) ความรู้ใน
ระดับครอบครัว 2) ความรู้ในระดับเครือญาติ 3) ความรู้ในระดับชุมชุน 4) ความรู้ในระดับสังคม 5) 
ความเป็นชายในสังคมอีสาน และ6) ความเป็นหญิงในสังคมปิตาธิปไตย และความรู้ภูมิปัญญาใน
วรรณกรรมคำสอน ซึ่งเป็นความรู้ในแบบสุดท้าย มีนิยามกรอบความรู้คือแนวคิดการแก้ปัญญาในวิถี
ชีวิตและกลวิธีการสอน สามารถแบ่งประเภทความรู้ตามกรอบแนวคิดได้ 4 ประเภท ได้แก่ 1) ภูมิ
ปัญญาเกี่ยวกับการดำเนินชีวิต 2) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับความเชื่อ 3) ภูมิปัญญาเกี่ยวกับสุขภาพและความ
งาม และ4) ภูมิปัญญาเก่ียวกับการแก้ปัญหา 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน  สามารถแบ่งการพิจารณาเป็น 2 
ประเภทตามลักษณะการเล่าเรื่องของวรรณกรรม คือ 1) การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำ
สอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และ 2) การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มี
ลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า โดยมีกลวิธีการประกอบสร้างความรู้แตกต่างกันอย่างหลากหลายอันนำไปสู่
การอธิบายบทบาทหน้าที่สำคัญของวรรณกรรมคำสอนอีสาน และการสื่อความหมายทางวัฒนธรรม
สังคมท่ีมีการปรับเปลี่ยนตามสภาวการณ์ และเป็นกรอบในการปรับตัวของผู้คนตามยุคสมัย 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า พบว่ามีกลวิธี
การประกอบสร้างความรู้ 3 แบบที่น่าสนใจ คือการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่าน
องค์ประกอบของวรรณกรรม การประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ และการ
ประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านอนุภาคตัวละคร กลวิธีแรก คือการประกอบสร้างความรู้จากการ
เล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรม ผู้วิจัยศึกษาวิเคราะห์โดยพิจารณาองค์ประกอบของ
วรรณกรรมเป็นหลัก 4 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) โครงเรื่อง ในวรรณกรรมคำสอนมีกลวิธีการประกอบ
สร้างความรู้ผ่านเรื่องเล่า 3 แบบ คือ เรื่องเล่าแบบมีเหตุการณ์ เรื่องเล่าแบบไม่มีเหตุการณ์ และเรื่อง
เล่าที่มีทั้งเหตุการณ์และความคิดคำนึงของตัวละคร 2) การนำเสนอเรื่อง ในวรรณกรรมคำสอนมีการ
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นำเสนอเรื่องผ่านผู้เล่าเรื่อง 3 แบบ คือสรรพนามบุรุษที่หนึ่ง สรรพนามบุรุษที่สาม สรรพนามบุรุษที่
หนึ่งและสามสลับกันไป ส่วนตัวละครผู้เล่าเรื่องเรื่องแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ คือตัวละครที่เป็นผู้เล่า
เรื่อง และตัวละครในเรื่อง 3) มุมมองการเล่า ในวรรณกรรมคำสอนมีมุมมองการเล่า 2 แบบ คือ
มุมมองการเล่าแบบผู้รู้แจ้ง และมุมมองการเล่าแบบภววิสัย 4) ความขัดแย้ง ในวรรณกรรมคำสอนมี
ความขัดแย้งที่น่าสนใจ 2 แบบ คือ ความขัดแย้งภายใน และความขัดแย้งภายนอก ซึ่งความขัดแย้ง
ภายในมีลักษณะตัวละครมีความขัดแย้งภายในจิตใจของตนเอง ส่วนความขัดแย้งภายนอก มีลักษณะ
ตัวละครขัดแย้งกับตัวละคร ความขัดแย้งทั้ง 2 ลักษณะล้วนนำไปสู่การนำเสนอเนื้อหาคำสอน 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า กลวิธีที่สอง 
คือการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่านประพันธศิลป์ พบว่ามีลักษณะการเล่าเรื่อง 6 แบบ ได้แก่ 
1) การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ 2) การเล่าเรื่องด้วยสำนวน 3) การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร 6) การเล่า
เรื่องด้วยเทศนาโวหาร และ7) การเล่าเรื่องด้วยพรรณนาโวหาร การประกอบสร้างความรู้ใน
วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า กลวิธีสุดท้าย คือการประกอบสร้างความรู้จากการ
เล่าผ่านอนุภาคตัวละคร พบว่ามีการเล่าเรื่องด้วยอนุภาคตัวละครที่โดดเด่น 4 อนุภาค ได้แก่ 1) 
อนุภาคเมียประชานิยม 2) อนุภาคอีซั่วซามนามกร 3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี และ 4) อนุภาคชายนอกฮีต 
ซึ่งแสดงให้เห็นลักษณะของผู้หญิงที่ดี และไม่ดี รวมถึงลักษณะของผู้ชายที่ดีและไม่ดีในวรรณกรรมคำ
สอนได้อย่างมีมิต ิ 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า พบว่ามี
กลวิธีการประกอบสร้างความรู้ 3 แบบ คือ การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวรรณศิลป์ การ
ประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา และการประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิง
วิพากษ์ กลวิธีแรก คือการประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวรรณศิลป์ ประกอบด้วยการใช้โวหาร
ประกอบสร้างความรู้ 4 ประเภท ได้แก่ 1) เทศโวหาร 2) อธิบายโวหาร 3) การเล่นคำ และ4) การเล่น
เสียง กลวิธีที่สอง คือการประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา พบว่ามีการประกอบสร้าง
ความรู้ 4 ลักษณะ ได้แก่ 1) ระบบสรรพนาม 2) วิธภาษาในฐานะดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์ 3) อัตลักษณ์
จากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสาน และ 4) อุปลักษณ์ ทั้งในระดับโครงสร้าง และระดับถ้อยคำ  กลวิธีทาง
ภาษาท้ังสองแบบแสดงให้เห็นกลไกทางภาษาที่ขับเน้นให้วรรณกรรมคำสอนน่าอ่านยิ่งขึ้น 
 การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่ เป็นเรื่องเล่า กลวิธี
สุดท้าย คือ การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ ซึ่งเป็นการศึกษาภาษาเชิง
อำนาจ และนำไปสู่วิถีปฏิบัติของคนในสังคมท้องถิ่น เมื่อวิเคราะห์ปฏิบัติทางวาทกรรม พบว่าสามารถ
แบ่งการพิจารณาเป็น 2 แบบ คือองค์ประกอบการสื่อสารของวรรณกรรมคำสอนอีสาน และวิถีปฏิบัติ
ทางวาทกรรมของวรรณกรรมคำสอนอีสาน ส่วนการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับ
อุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” พบว่ามีกลวิธีทางภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน”  
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ทั้งหมด 3 ลักษณะ คือวาทกรรมจากอุปลักษณ์กับการใช้ทัศนภาวะ วาทกรรมวาทศิลป์อธิพจน์ วาท
กรรมประกอบสร้างอัตลักษณ์คนอีสาน ซึ่งนำไปสู่การค้นพบอุดมการณ์  “ความเป็นอีสาน”  
ทั้งอุดมการณ์หลัก และอุดมการณ์รอง อุดมการณ์ดังกล่าวมีความสัมพันธ์ยึดโยงกับวิถีปฏิบัติทางสังคม
ของวาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ในแง่อนิจลักษณ์อีสานใหม่ในสังคมไทย และแนวคิดเกี่ยวกับ “ความ
เป็นอีสานใหม่” ในสังคมไทย ได้แก่ อีสานในรัฐไทย อีสานพลัดถิ่น อีสานในภาวะความทันสมัย อีสาน
กับอัตลักษณ์การเมือง วิถีปฏิบัติทางสังคมของวาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ยังส่งอิทธิพลต่อความ
พยายามครอบงำความคิดและพฤติกรรมของคนท้องถิ่นในเชิงอำนาจที่แสดงให้เห็นความไม่เท่าเทียม 
ที่พยายามจะวิพากษ์ให้เห็นผ่านวรรณกรรมคำสอน 
 2. การศึกษาความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนของอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน 
ผู้วิจัยแบ่งประเด็นการศึกษาออกเป็น 5 ประเด็น ได้แก่ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา 
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย ความสัมพันธ์กับวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์ และความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย จากการศึกษาพบว่า วรรณกรรมคำสอน
อีสานมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนแบบมีลักษณะร่วม ความเหมือนคล้าย และการรับ-ส่ง
แนวคิดท้ังด้านเนื้อหาและรูปแบบ  
 ประเด็นแรก คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนา วรรณกรรมคำสอนมีลักษณะร่วม
กับวรรณกรรมพุทธศาสนาทั้งด้านเนื้อหา และด้านรูปแบบ ลักษณะร่วมด้านเนื้อหา วรรณกรรมคำ
สอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนามีการนำเสนอแนวคิดที่เหมือนกัน โดยแบ่งตามประเภทของวรรณกรรม
พุทธศาสนาย่อย ได้แก่ 1) วรรณกรรมพระไตรปิฎก มีแนวคิดส่วนใหญ่ให้ปฏิบัติตามหลักธรรมคำสอน
จากพระไตรปิฎก 2) วรรณกรรมชาดก มีแนวคิดที่โดดเด่นเรื่องบำเพ็ญทานบารมี 3) วรรณกรรมพุทธ
ทำนาย มีแนวคิดให้สั่งสมบุญบารมีเพ่ือผลในอนาคต 4) วรรณกรรมอานิสงส์ มีแนวคิดเรื่องการทำผล
แล้วได้อานิสงส์ผลบุญตามมา ส่วนลักษณะร่วมด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธ
ศาสนามีการนำเสนอรูปแบบที่เหมือนกัน ได้แก่ 1) การเล่าเรื่องแบบอรรถกถาชาดก ซึ่งประกอบไป
ด้วย ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ คาถา เวยยากรณะ และสโมธาน 2) แทรกนิทานหรือเรื่องเล่าประกอบ
แนวคิด 3) เปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู เมื่อมองความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม 
พุทธศาสนาแล้วมีลักษณะที่เท่าเทียมเป็นลูกระนาบเดียวกัน และมคีวามเป็นไปได้ว่าวรรณกรรมทั้งสอง
ประเภทน่าจะมีต้นกำเนิดมาจากพุทธศาสนาเหมือนกัน แต่มีความแตกต่างกันที่จุดประสงค์ของการ
ประพันธ์  
 ประเด็นที่สอง คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทาน วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
นิทานมีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันละกัน ทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา 
พบว่า วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานมีการรับ -ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา 2 ประการ คือ 1) 
วรรณกรรมคำสอนมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน และ 2) วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดจาก
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วรรณกรรมคำสอน ส่วนการรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานมีการ
รับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกันอย่างหลากมิติ มิติแรก วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบจาก
วรรณกรรมคำสอน ซึ่งมีลักษณะการรับแนวคิด 2 ประการ คือ 1) วรรณกรรมนิทานรับโครงเรื่องมา
จากวรรณกรรมคำสอน และ 2) วรรณกรรมนิทานแทรกบั้นคำสอน มิติที่สอง วรรณกรรมคำสอนรับ
แนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมนิทานหลายประการ ได้แก่ 1) การดำเนินเรื่องแบบนิทาน 2) ตัว
ละครมีแบบแผนการพรรณนา 3) ตัวละครเอกมักเป็นลูกกำพร้า 4) นำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน 
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานจึงเป็นความสัมพันธ์ในลักษณะที่เกื้อกูล
กันทั้งสองฝ่าย  
 ประเด็นที่สาม คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมาย ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
คำสอนกับวรรณกรรมกฎหมาย มีลักษณะที่เหมือนคล้ายกันทั้งด้านเนื้อหาคำสอน และรูปแบบการ
นำเสนอ จากการศึกษาพบว่า วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันในระดับระนาบ
เดียวกัน กล่าวคือ มีความคล้ายคลึงด้านเนื้อหา 3 ประการ ได้แก่ ข้อห้ามหรือขะลำ โสกหรือโสลก 
และฮีตคอง ส่วนความคล้ายคลึงด้านรูปแบบ วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีกลวิธีการนำเสนอเนื้อหา
เหมือนคล้ายกัน 3 ประการ ได้แก่ กลิวิธีสั่งให้ทำ กลวิธีสั่งห้ามไม่ให้ทำ และกลวิธีสั่งให้ทำสลับกับสั่ง
ห้ามไม่ให้ทำ เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกฎหมาย จะเห็นได้ว่ามี
ความเหมือนคล้ายทั้งด้านเนื้อหาและด้านรูปแบบจึงมีความสัมพันธ์ที่ค่อนข้างใกล้ชิดกัน 
 ประเด็นที่สี่ คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ความสัมพันธ์ของวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์กับวรรณกรรมคำสอน พบว่ามีลักษณะรับ-ส่งแนวคิดกันทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ การ
รับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหา มี 2 ลักษณะ ได้แก่ 1) วรรณกรรมประวัติศาสตร์ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรม
คำสอนทำให้วรรณกรรมคำสอนมีตำนาน และเรื่องเล่าเป็นองค์ประกอบของเนื้อหา และ  2) 
วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์ทำให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำสอน
เป็นองค์ประกอบของเนื้อเรื่อง ส่วนการรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนเป็นประเภท
เดียวที่ส่งแนวคิดด้านรูปแบบไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์ 3 ประการ ได้แก่ 1) การเปิดเรื่องด้วย
เทศนาโวหาร 2) การแทรกคำสอนเป็นตอน และ 3) การแทรกคำสอนในเรื่องเล่า ความสัมพันธ์ของ
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประวัติศาสตร์จึงมีความใกล้ชิดกันในด้านเนื้อหา แต่ด้านรูปแบบมี
ความสันพันธ์ที่ห่างออกมา เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนส่งอิทธิพลไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์เพียง
ประเภทเดียว 
 ประเด็นที่ห้า คือ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัย ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำ
สอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยมีลักษณะเป็นการส่งแนวคิดเพียงประเภทเดียว คือ วรรณกรรมคำสอนส่ง
อิทธิพลต่อวรรณกรรมร่วมสมัย ทั้งด้านเนื้อหาและด้านรูปแบบ การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของ
วรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย มี 3 ประการ ได้แก่ 1) การสืบทอดคำสอนชายหญิง 2) 



 

 

 
 428 

การสะท้อนภาพการเมือง และ 3) การนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน ส่วนการส่งแนวคิดด้าน
รูปแบบของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย มี 2 ประการ ได้แก่ 1) การนำเสนอเนื้อหาแบบ
เทศนาโวหาร และ 2) การนำเสนอเนื้อหาแบบสาธกโวหารความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับ
วรรณกรรมร่วมสมัยจึงมีลักษณะที่ใกล้ชิดกันแบบเหลื่อมล้ำ โดยวรรณกรรมคำสอนเป็นประเภทเดียวที่
ส่งแนวคิดไปยังวรรณกรรมร่วมสมัยทั้งด้านเนื้อหา และด้านรูปแบบ 
 กล่าวโดยสรุป วรรณกรรมคำสอนอีสานมีความรู้หลากหลายมิติ ไม่ว่าจะเป็น ความรู้ในมิติ
ของพุทธศาสนา ความรู้ในมิติของสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา หรือความรู้ในมิติของภูมิปัญญา  
ซึ่งความรู้ทั้งหมดล้วนดำรงอยู่อย่างมีความหมายต่อมนุษยชาติ และน่าศึกษาถึงที่มาที่ไปของความรู้ 
เพราะความรู้ที่เกิดขึ้นนั้นไม่ใช่ความจริงที่มีอยู่มาก่อน ทว่า เกิดจาการประกอบสร้างขึ้นจนกลายเป็น
ความจริงที่ฝั่งแน่นในสังคม เมื่อศึกษาการประกอบสร้างความรู้ของวรรณกรรมคำสอนจึงทำให้เห็นว่า
การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่ามีความแตกต่างจาก
วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า เพราะมีองค์ประกอบของความรู้ต่างกัน นอกจากนี้ การ
ประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนทั้ง 2 ประเภท นับมีแนวคิดสำคัญบางประการที่สอดคล้อง
สัมพันธ์กับวรรณกรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสาน การศึกษาแง่ความสัมพันธ์จึงทำให้เข้าให้
ความหมายของวรรณกรรมในฐานะท่ีเป็นตัวบททางวัฒนธรรมได้อย่างลึกซึ้งถึงแก่น 
 
6.2 อภิปรายผลการวิจัย 
 จากข้อสรุปดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยสามารถอภิปรายผลการศึกษาได้ว่า วรรณกรรมคำสอน
อีสานเป็นวรรณกรรมที่มีคุณค่าสามารถยกระดับสติปัญญาของผู้คน แสดงเห็นถึงปัญญาสร้างสรรค์ของ
คนท้องถิ่น ซึ่งองค์ประกอบสำคัญของความรู้ทั้งหลายในวรรณกรรมคำสอนอีสานมีที่มาจาก
วรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสาน การศึกษาในแง่ความสัมพันธ์นำไปสู่การทำความเข้าใจวรรณกรรม
คำสอนอีสานได้อย่างมีมิติลุ่มลึก และคมชัดขึ้น ดังจะอภิปรายตามลำดับต่อไปนี้ 
 1. การศึกษาการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสาน มีความจำเป็นต้องศึกษา
ความรู้ที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนเสียก่อนเพ่ือเป็นพ้ืนฐานในมุมกว้างต่อการศึกษาทำความเข้าใจ
การประกอบสร้างความรู้ และเมื่อสังเคราะห์ความรู้ทั้งหมดในวรรณกรรมคำสอน พบว่ามีความรู้
หลากหลายมิติ ครอบคลุมการสอนบุคคลทุกเพศทุกวัยและทุกสถานภาพ ความรู้ในมิติพุทธศาสนา 
เป็นความรู้ที่ใช้สอนพุทธศาสนิกชนและคนทั่วไปให้ประพฤติตนเป็นคนดี ตั้งมั่นอยู่ในธรรม ความรู้ใน
มิติสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา เป็นความรู้ที่สอนให้คนรู้จักกฎระเบียบ กติกาทางสังคม สามารถ
ปฏิบัติตนใช้ชีวิตร่วมกับผู้อ่ืนในสังคมได้อย่างเข้าใจโลกเข้าใจมนุษย์ รวมถึงเข้าใจความแตกต่าง
ระหว่างบุคคล และความรู้ในมิติของภูมิปัญญา สามารถช่วยหาทางออกในการแก้ไขปัญหาชีวิต และ
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ดำเนินชีวิตได้อย่างมีความสุขสอดคล้องกับวิถีชีวิตท้องถิ่น ความรู้ทุกมิติในวรรณกรรมคำสอนจึงมี
ความสำคัญต่อการดำรงอยู่ของคนในสังคมท้องถิ่น  
 ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานไม่ใช่ความรู้ หรือความจริงแท้ที่มีอยู่มาแต่ดั้งเดิม หากแต่
เป็นความรู้ที่คนในท้องถิ่นประกอบสร้างขึ้นเพ่ือประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นอีสานให้เป็นไปตามที่คน
ส่วนใหญ่ปรารถนา การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงนับ เป็นกลวิธีที่สื่อให้เห็น
อุดมการณ์ และความคิดของคนอีสานได้อย่างแจ่มชัด โดยความรู้หรือความจริงบางประการถูก
ประกอบสร้างขึ้นจากวาทกรรมอันเป็นประดิษฐกรรมทางภาษาที่ทรงอำนาจ ดังที่ฟูโกต์กล่าวว่า วาท
กรรมถูกสร้างขึ้นมาจากความแตกต่างระหว่างสิ่งที่สามารถพูดได้อย่างถูกต้องในช่วงเวลาหนึ่งกับสิ่งที่
ถูกพูดอย่างแท้จริง สนามของวาทกรรมในขณะใดขณะหนึ่งก็คือกฎเกณฑ์ว่าด้วยความแตกต่างแตกต่าง
นี้ ฉะนั้น วาทกรรมจึงสร้างสรรพสิ่งต่าง ๆ ขึ้นมาภายใต้กฎเกณฑ์ที่เป็นตัวกำหนดการดำรงอยู่ การ
เปลี่ยนแปลง หรือการเลือนหายไปของสรรพสิ่ง นั่นคือควบคู่ไปกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่สังคมสร้างขึ้น 
(Foucault, 1972 อ้างถึงใน ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2560: 21) ดังนั้น การศึกษาการประกอบสร้าง
ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานจึงเป็นกุญแจสำคัญที่ใช้ไขไปสู่กลไกแห่งความรู้ซึ่งเป็นรูปธรรมมาก
ยิ่งขึ้น 
 เมื่อจัดแบ่งประเภทของวรรณกรรมคำสอนอีสานเพ่ือศึกษาการประกอบสร้างความรู้ที่มี
ความแตกต่างอย่างหลากหลาย จะพบว่าสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ คือ การประกอบ
สร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า และการประกอบสร้างความรู้ใน
วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า ซึ่งวรรณกรรมทั้งสองประเภทมีการประกอบสร้าง
ที่แตกต่างกัน เนื่องจากมีองค์ประกอบของความรู้ต่างกัน จึงจำเป็นต้องศึกษาวิเคราะห์ตามประเภท
เป็นลำดับเพ่ือความเข้าใจที่กระจ่างยิ่งขึ้น 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่ามีการประกอบสร้างความรู้สำคัญ คือ การ
ประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรมอันประกอบไปด้วยโครงเรื่อง 
การนำเสนอเรื่อง มุมมองการเล่า และความขัดแย้ง ซึ่งเมื่อได้ศึกษาจึงทำให้เข้าใจว่า วรรณกรรมคำ
สอนอีสานมีการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าเรื่องผ่านองค์ประกอบของวรรณกรรมดังกล่าวหลาย
แบบ แสดงให้เห็นถึงความคิดสร้างสรรค์ของกวีท้องถิ่นในการนำเสนอเนื้อหาคำสอน และเจตนาที่จะ
ประกอบสร้างคำสอนนั้นเพ่ือประโยชน์ในวงกว้าง นอกจากนี้ ยังพบการประกอบสร้างความรู้จากการ
เล่าผ่านประพันธศิลป์ ที่มีลักษณะการเล่าเรื่องถึง 5 แบบ ได้แก่ 1) การเล่าเรื่องด้วยอุปลักษณ์ 2) การ
เล่าเรื่องด้วยสำนวน 3) การเล่าเรื่องด้วยสาธกโวหาร 4) การเล่าเรื่องด้วยเทศนาโวหาร และ5) การเล่า
เรื่องด้วยพรรณนาโวหาร แสดงให้เห็นถึงอัจฉริยภาพของกวีในการเล่าเรื่องเพ่ือดึงดูดให้คนอ่าน
สามารถเข้าถึงเนื้อหาคำสอนได้โดยง่าย และกลวิธีสุดท้าย คือการประกอบสร้างความรู้จากการเล่าผ่าน
อนุภาคตัวละคร พบว่ามีการเล่าเรื่องด้วยอนุภาคตัวละครที่โดดเด่น 4 อนุภาค ได้แก่ 1) อนุภาค เมีย
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ประชานิยม 2) อนุภาคอีซั่วซามนามกร 3) อนุภาคชายคนฮู้ผู้ดี และ 4) อนุภาคชายนอกฮีต ซึ่งแสดง
ให้เห็นลักษณะของผู้หญิงที่ดี และไม่ดี รวมถึงลักษณะของผู้ชายที่ดีและไม่ดีในวรรณกรรมคำสอนได้
อย่างมีมิติ เพราะอนุภาคเหล่านี้คือตัวแทนของคนท้องถิ่นท่ีมีชีวิตในวรรณกรรมคำสอน 
 วรรณกรรมคำสอนอีสานที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า มีการประกอบสร้างความรู้ที่น่าสนใจ 
คือ การประกอบสร้างความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์ การประกอบสร้างความรู้จากอัตลักษณ์ทางภาษา 
และการประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ โดยพิจารณาจากกลวิธีทางภาษาเป็น
หลัก เมื่อวิเคราะห์การประกอบวรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า พบว่าการประกอบสร้าง
ความรู้จากกลวิธีทางวาทศิลป์นับเป็นกลวิธีพ้ืนฐานทางภาษาของวรรณกรรมที่พบเห็นในวงกว้าง และ
กวีมักสรรหากลวิธีทางวาทศิลป์มาใช้ในการประพันธ์เพ่ือให้วรรณกรรมคำสอนเรื่องนั้นน่าอ่านยิ่งขึ้น 
ไม่ว่าจะเป็น เทศโวหาร อธิบายโวหาร การเล่นคำ หรือการเล่นเสียง ส่วนการประกอบสร้างความรู้
จากอัตลักษณ์ทางภาษา นับเป็นกลวิธีใหม่ที่สร้างความหมายใหม่ให้แก่วรรณกรรมผ่านมิติทางภาษา 
และทำให้เห็นอัตลักษณ์เฉพาะตนในการสร้างสรรค์งานวรรณกรรมคำสอนอีสาน ไม่ว่าจะเป็น ระบบ
สรรพนาม วิธภาษาในฐานะดรรชนีบ่งชี้อัตลักษณ์  อัตลักษณ์จากคำที่แสดงกลุ่มคนอีสาน หรือ 
อุปลักษณ์ ทั้งในระดับโครงสร้าง และระดับถ้อยคำ นับเป็นกลวิธีการประกอบสร้างที่มีระบบแบบ
ภาษาศาสตร์ และทลายกำแพงขวางก้ันระหว่างภาษาและวรรณกรรมลงอย่างราบคาบ  
 กลวิธีสุดท้าย คือ การประกอบสร้างความรู้จากวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์  ซึ่งเป็น
การศึกษาภาษาเชิงอำนาจ และนำไปสู่วิถีปฏิบัติของคนในสังคมท้องถิ่น อีกทั้งยังทำให้เข้าใจ
กระบวนการสร้างภาษาให้มีอำนาจจากวาทกรรม รวมถึงยังสามารถวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง
ภาษากับอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ที่พบว่ามีกลวิธีทางภาษาในการนำเสนออุดมการณ์ “ความ
เป็นอีสาน” อันแหลมคม คือ วาทกรรมจากอุปลักษณ์กับการใช้ทัศนภาวะ วาทกรรมวาทศิลป์อธิพจน์ 
วาทกรรมประกอบสร้างอัตลักษณ์คนอีสาน และนำไปสู่การค้นพบอุดมการณ์ “ความเป็นอีสาน” ที่มี
ความสัมพันธ์ยึดโยงกับวิถีปฏิบัติทางสังคมในแง่อนิจลักษณ์อีสานใหม่ และแนวคิดเก่ียวกับ “ความเป็น
อีสานใหม่” ในสังคมไทย วิถีปฏิบัติทางสังคมของวาทกรรม “ความเป็นอีสาน” ยังส่งอิทธิพลต่อความ
พยายามครอบงำความคิดและพฤติกรรมของคนท้องถิ่นในเชิงอำนาจอันแสดงให้เห็นความไม่เท่าเทียม
ที่พยายามจะวิพากษ์ให้เห็นผ่านวรรณกรรมคำสอนอีกด้วย  
 หากพิจารณาตามที่กําจร หลุยยะพงศ์ อธิบายการสร้างความหมายตามกรอบแนวคิดของ
โรล็องด์  บาร์ตส์  (Roland Barthes) จะพบว่าสอดคล้องกัน เพราะการสร้างความหมาย คือ
ความหมายที่ปรากฏในทุกสิ่งมิได้มีความหมายเดียว หากแต่ประกอบด้วยความหมายโดยตรง 
(Denotative Meaning) และความหมายโดยนัยที่ แฝงอยู่  (Connotative Meaning) และเมื่ อ
วิเคราะห์แล้วจะพบว่าความหมายแฝงบางความหมายกลับถูกหยิบยกขึ้นมาเป็นความหมายหลักหรือ
ความหมายที่มุ่งเน้นในภาพยนตร์ ซึ่ง Barthes เรียกว่า “มายาคติ” อันเนื่องมาจากมีมิติเชิงอํานาจ
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เป็นตัวกําหนดตลอดจนการทํางานภายใต้การกําหนดของอุดมการณ์  ( Ideology) ที่แม้ผู้ผลิต
ภาพยนตร์เองก็มิได้ตระหนักหรือตั้งใจกําหนด แต่กลับเป็นไปตามสังคมและวัฒนธรรมเป็นผู้กําหนด
ความหมาย (กำจร หลุยยะพงศ์, 2556: 37) เมื่อย้อนกลับมาศึกษาวรรณกรรมในฐานะที่เป็นสื่อสร้าง
ความหมายเช่นเดียวกับภาพยนตร์ เราจะพบว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานถูกประกอบสร้างความหมาย
ขึ้นมาคล้ายคลึงกับแนวคิดที่โรล็องด์ บาร์ตส์ (Roland Barthes) กล่าวว่า คือ มายาคติ ทว่า มายาคติ
ของวรรณกรรมคำสอนนั้นมีจุดมุ่งหมายชัดเจนคือสอนให้คนในสังคมเป็นคนที่ดีตามสังคมปรารถนา 
กระทั่งนำไปสู่การประกอบสร้างสังคมอีสานให้เป็นสังคมแห่งอุดมคติที่ผู้คนมุ่งหวังเป็นคนดีต่อกันใน
ที่สุด ดังที่พัชรินทร์ สิรสุนทร อธิบายความหมายของความรู้ที่เกิดขึ้นในสังคมว่าคือกลไกสำคัญที่สุดใน
การสร้างความจริงให้แก่สังคม แต่ความรู้จำนวนมากที่ถูกนำมากล่าวถึงและใช้ในการพัฒนาเป็นวาท
กรรม (Discourse) ที่ถูกให้ความหมายและกล่าวซ้ำ ๆ ตามมโนทัศน์ของการให้ความสำคัญ และ
นำมาใช้กำหนดนโยบายตลอดจนแนวปฏิบัติ จนในที่สุดกลายเป็นสิ่งที่คนในสังคมยอมรับว่าเป็นความ
จริงแท ้
 จากแนวคิดดังกล่าว สามารถสรุปองค์ความรู้การประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอน
อีสานเป็นโมเดล DL-SC-KC-CW ดังนี้ 
 

 
ภาพประกอบ 3 โมเดล DL-SC-KC-CW 

 
 จากภาพข้างต้น ผู้วิจัยได้ตกผลึกเป็นความรู้ที่ได้จากการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรม
คำสอนอีสาน สามารถอธิบายรายละเอียด ดังนี้ 
 DL= Didactic Literature หมายถึง วรรณกรรมคำสอน ซึ่งในที่นี้หมายถึงวรรณกรรมคำ
สอนอีสาน 
 SC = Social construction หมายถึง แนวคิดการสร้างความจริงในสังคมเพ่ือประกอบสร้าง 
หรือตอกย้ำความคิดบางอย่างให้เป็นที่ยอมรับของคนในสังคมเพ่ือกำหนดบทบาท หรือทิศทาง
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ความคิดอันส่งผลต่อพฤติกรรมของคนส่วนใหญ่ในสังคมเพ่ือสร้างประโยชน์ให้เกิดขึ้นในสังคมในวง
กว้าง 
 KC = Knowledge Construction หมายถึง การผลิตสร้างสาระ ข้อมูล หรือแนวคิดอันมี
ประโยชน์ และมีความหมายต่อโลกโดยผ่านกลไกทางภาษา อันได้แก่ กลวิธีทางภาษาวรรณศิลป์ การ
เล่าเรื่อง และวาทกรรม ผนวกกับแนวคิด และประสบการณ์ของผู้มีความรู้หรือผู้มีอำนาจประกอบกัน
ขึ้นเป็นความจริงทางสังคมที่ยอมรับร่วมกัน  
 CW = Creative wisdom หมายถึง ความรู้ ความคิด หรือภูมิปัญญาที่เกิดจากกระบวนการ
ประกอบสร้างอย่างสร้างสรรค์ กลายเป็นองค์ความรู้ใหม่ที่เกิดขึ้นในสังคม  
 ความรู้ในวรรณกรรมคำสอนอีสานที่ถูกประกอบสร้างขึ้นจึงเป็นปัญญาสร้างสรรค์ที่
จำเป็นต้องเกิดขึ้นอย่างมีกระบวนการอันมีรากฐานสำคัญมาจากแนวคิดการประกอบสร้างทางสังคม 
ซึ่งแนวคิดหลักคือการสร้างความจริงทางสังคมเพ่ือให้เกิดการยอมรับของคนส่วนใหญ่แล้วยังประโยชน์
ในวงกว้าง จากแนวคิดนี้นำไปสู่การวิเคราะห์การประกอบสร้างความรู้ และได้ข้อสรุปว่าความรู้ทั้งหมด
ในวรรณกรรมคำสอนจำเป็นต้องถูกประกอบสร้างขึ้นจากกลวิธีสร้างสรรค์ที่มาจากกลวิธีทาง
วรรณกรรมและภาษาเป็นกระบวนการสำคัญ ซึ่งส่วนใหญ่เกิดจากกวี หรือผู้สร้างที่มีความรู้ และเป็นผู้
ที่มีอำนาจในการกำหนดแนวคิดอันเป็นกรอบสำคัญให้แก่คนในสังคม ตามแนวคิดของมิเชล ฟูโกต์ 
(Michel Foucault) ที่กาญจนา แก้วเทพ (2560: 504) ได้นำมาอธิบายว่าความรู้และอำนาจมี
ความสัมพันธ์ในแบบซึ่งกันและกัน คือด้านหนึ่งกลวิธีและเทคโนโลยีแห่งอำนาจเป็นตัวช่วยอำนวย
ความสะดวกและเปิดทางโล่งให้กับการสร้างสรรค์ความรู้ และอีกด้าน ความรู้ ก็กลายมาเป็นพ้ืนฐาน
และหลักการของการใช้อำนาจ ทั้งความรู้และอำนาจจะดำรงอยู่ต่อไปไม่ได้หากแยกออกจากกัน ดังนั้น 
ผู้ที่มีความรู้จึงเป็นผู้ที่มีอำนาจในการกำหนดกรอบความประพฤติของคนในสังคม ในที่นี้จึงหมายถึงกวี
หรือผู้แต่งวรรณกรรมคำสอนที่ได้สถาปนาความคิดขึ้น และสืบทอดแบบแฝงนัยอำนาจในการกำหนด
บทบาทให้แก่ผู้คนในสังคมท้องถิ่น   
 นอกจากนี้ในมิติของการสื่อสาร กวีในฐานะผู้ส่งสารย่อมมีความตั้งใจที่จะสื่อสารแนวคิดบาง
ประการออกไปให้ผู้รับสาร ซึ่งในที่นี้หมายถึงผู้อ่านทราบ ตามแนวคิดของสจ๊อวร์ต ฮอลล์ (Stuart 
Hall) ที่มองว่าภาษาเป็นการแสดงถึงความตั้งใจของผู้ส่งสารโดยมีความเชื่อว่าผู้ส่งสารกำหนด
ความหมายต่อโลกความจริงผ่านการใช้ภาษา (Hall, 1997: 24 - 25 อ้างถึงในปฐม หงษ์สุวรรณ , 
2561: 521) วรรณกรรมคำสอนในฐานะที่เป็นภาษาอันเป็นเครื่องมือสื่อสารย่อมถูกกำหนดความหมาย
ขึ้นโดยผู้ส่งสารซึ่งก็คือกวี หรือผู้แต่ง วรรณกรรมคำสอนจึงเป็นชุดความรู้ที่ถูกประกอบสร้างขึ้นเพ่ือใช้
เป็นเครื่องมือประกอบสร้างความจริงทางสังคมซึ่งเป็นที่ยอมรับของคนส่วนใหญ่ จากการศึกษาการ
ประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรมคำสอนนั้นพบว่ากวีผู้สร้างงานส่วนใหญ่เป็นผู้อาวุโสในระบบเครือ
ญาติ เพราะกวีมักใช้คำสรรพนามแทนตัวเองเป็นคำในเครือญาติ เช่น ปู่ ย่า พ่อ หรือพ่ี ส่วนผู้รับคำ



 

 

 
 433 

สอนมักเป็นบุคคลที่อายุน้อยกว่า เช่น ลูก หลาน น้อง การประพันธ์วรรณกรรมคำสอนขึ้นจึงเสมือนสื่อ
แทนความปรารถนาดีของญาติผู้ใหญ่สู่ญาติผู้น้อยที่มีเจตนาจะสั่งสอนให้ดำเนินชีวิตตามครรลองที่ถูกที่
ควร  
 จากแนวคิดดังกล่าวข้างต้น เมื่อผนวกกันเข้าเป็นโมเดลความคิดใหม่จึงมีลักษณะเหมือน
กังหันปัญญาที่มีชื่อว่า DL-SC-KC-CW และจะมีความหมายยิ่งขึ้นหากได้รับแรงลมจากคนในสังคมมา
ช่วยกันขับเคลื่อนให้กังหันลมนั้นทำงาน เพราะเมื่อยุคสมัยแปรเปลี่ยน ผู้คนนับถือคำสอนน้อยลง 
คุณค่าของวรรณกรรมคำสอนลดลงย่อมเสมือนขาดแรงลมที่ดี กังหันก็ไม่สามารถที่จะหมุนขับเคลื่อน
ต่อไปได้ ทว่า คนในสังคมท้องถิ่นยอมรับนำข้อคิดคำสอนในวรรณกรรมมาใช้ให้เกิดประโยชน์สูงสุดใน
ชีวิต และสืบทอดอย่างสร้างสรรค์ ไม่ว่าจะเป็น การอ่าน หรือศึกษาเพ่ือนำมาประยุกต์ใช้ แม้กระแส
แรงลมแห่งยุคสมัยจะพัดกระหน่ำเพียงใด กังหันปัญญา DL-SC-KC-CW นี้ก็จะสามารถขับเคลื่อนไป
ต้านกระแสแรงลมนั้นไปได้ ซึ่งนี่คือโอกาสอันดีที่ทำให้ผู้คนได้ตระหนักถึงคุณค่าของคำสอนที่  
บรรพบุรุษได้สรรสร้างปัญญาสร้างสรรค์นี้ขึ้น อีกทั้งยังได้ทบทวนคุณค่าและความหมายของตนเองใน
ฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของสังคมท้องถิ่นอีกด้วย  
 2) การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน
นับเป็นการปฏิสังสรรค์ของตัวบทที่อธิบายความหมายทางวัฒนธรรมและสังคมของวรรณกรรมคำสอน
อีสาน ซึ่งนักสังคมวิทยาอย่างจอร์จ ซิมเมล (Georg Simmel) มองว่าการปฏิสังสรรค์คือการกระทำ
ระหว่างกันโดยมีองค์ประกอบ 2 ประการคือ รูปแบบ และเนื้อหา (อ้างถึงในจิราภา วรเสียงสุข, 2558: 
171) เมื่อนำแนวคิดนี้มามองตัวบทในวรรณกรรมจึงเห็นการกระทำระหว่างกันทั้งด้านรูปแบบ และ
เนื้อหา การกระทำดังกล่าวคือการนำเสนอเนื้อหาที่สอดคล้องสัมพันธ์กัน และรับ -ส่งแนวคิดด้าน
รูปแบบที่นำไปสู่การสร้างสรรค์วรรณกรรมในบริบทสังคมวัฒนธรรมอีสานที่มีความสัมพันธ์เชิงเครือ
ญาติ ซึ่งเมื่อเราสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับความเป็นอีสานผ่านการสร้างภาพความจริงตามแนวคิด
ของสจ๊วต ฮอลล์ (Stuart Hall) ที่กล่าวว่า ภาษา คือ ผลผลิตของการสร้างความหมายผ่านภาษา ไม่ว่า
จะเป็น ภาษาพูด ภาษาเขียน หรือระบบสัญลักษณ์ (อ้างถึงในสุภีร์ สมอนา, 2559: 81) วรรณกรรมก็
เป็นตัวบทหนึ่งที่สร้างข้ึนจากภาษา เราจึงอาจศึกษาวรรณกรรมในมิติของการสร้างภาพความจริงได้  
 บริบทดังกล่าวจึงไปนำสู่ความเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืนที่มีความสัมพันธ์แบบเครือญาติอันมีความใกล้ชิดกันของตัวบทในลักษณะ
อุปถัมภ์ พ่ึ งพาอาศัยกันและเอ้ือประโยชน์กัน  (สุภี ร์  สมอนา , 2559: 281) ดั งจะเห็น ได้จาก
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่มีลักษณะพ่ึงพากันเสมือนพี่
น้องท้องเดียวกันที่มีความคล้ายคลึงทั้งในด้านเนื้อหาและรูปแบบ อีกทั้งยังสืบทอดอัตลักษณ์ทางชาติ
พันธุ์ให้ดำรงอยู่อย่างมีความหมาย ซึ่งกลุ่มชาติพันธุ์ทุกกลุ่มย่อมนิยามอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของ
ตนเอง และในขณะเดียวกันก็ถูกนิยามด้วยสำนึกทางประวัติศาสตร์ที่ตนเองสร้างขึ้น (ยศ สันตสมบัติ, 
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2556: 155) ดังนั้น การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภท
อ่ืนในมิติของความสัมพันธ์เชิงเครือญาติจึงเสมือนกระจกส่องสะท้อนให้เห็นมิติของวรรณกรรมคำสอน
คมชัดยิ่งขึ้น 
 เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนในมิติของ
ความสัมพันธ์เชิงเครือญาติ พบว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานมีค วามสัมพันธ์แบบเครือญาติกับ
วรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสาน ได้แก่ ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนามีความสัมพันธ์
เสมือนพ่ีน้องฝาแฝด ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทานมีความสัมพันธ์เสมือนพ่ีน้องท้องเดียวกัน 
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมายมีความสัมพันธ์เสมือนญาติลูกพ่ีลูกน้อง ความสัมพันธ์กับ
วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีความสัมพันธ์เสมือนเสี่ยวที่ไม่ได้ใกล้ชิดกันทางสายเลือด และความสัมพันธ์
กับวรรณกรรมร่วมสมัยมีความสัมพันธ์เสมือนญาติผู้ใหญ่กับลูกหลาน  
 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนาที่มีความสัมพันธ์เสมือนพ่ีน้องฝาแฝด เพราะ
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมพุทธศาสนามีลักษณะร่วมกัน ทั้งด้านเนื้อหาและรูปแบบ ด้านเนื้อหา
วรรณกรรมทั้งสองประเภทมักมีการนำเสนอแนวคิดเนื้อหาที่เหมือนกันซึ่งเป็นแนวคิดพ้ืนฐานทางพุทธ
ศาสนา ซึ่งแบ่งแนวคิดตามประเภทย่อยของวรรณกรรมพุทธศานาได้ 4 ประเภท ได้แก่ 1) วรรณกรรม
พระไตรปิฎก มีแนวคิดให้ปฏิบัติตามหลักธรรมคำสอนจากพระไตรปิฎก 2) วรรณกรรมชาดก มีแนวคิด
เรื่องบำเพ็ญทานบารมี 3) วรรณกรรมพุทธทำนาย มีแนวคิดให้สั่งสมบุญบารมีเพ่ือผลในอนาคต 4) 
วรรณกรรมอานิสงส์ มีแนวคิดเรื่องการทำผลแล้วได้อานิสงส์ผลบุญตามมา ส่วนลักษณะร่วมด้าน
รูปแบบ วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีลักษณะร่วมด้านรูปแบบ คือ การเล่าเรื่องแบบอรรถกถาชาดก 
ซึ่งประกอบไปด้วย ปัจจุบันวัตถุ อดีตวัตถุ คาถา เวยยากรณะ และสโมธาน การแทรกนิทานหรือเรื่อง
เล่าประกอบแนวคิด และการเปิดเรื่องด้วยบทไหว้ครู ลักษณะร่วมทั้งสองด้านดังกล่าวแสดงให้เห็นถึง
ความเหมือนระหว่างวรรณกรรมทั้งสองประเภทอันเสมือนพ่ีน้องฝาแฝดที่มาจากพ่อแม่เดียวกัน รูปร่าง
หน้าตาเหมือนกัน และมีนิสัยใจคอเหมือนกัน ทว่าเป็นคนละคน และคนละจิตวิญญาณ  
 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมนิทานมีความสัมพันธ์เสมือนพ่ีน้องท้องเดียวกัน เพราะ
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมนิทานมีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันละกัน ทั้งด้านเนื้อหา และรูปแบบ 
การรับ-ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาพบว่า วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานมีการรับ-ส่งแนวคิดด้าน
เนื้อหาซึ่งกันและกัน โดยวรรณกรรมนิทานส่งแนวคิดด้านเนื้อหาไปยังวรรณกรรมคำสอน ทำให้
วรรณกรรมคำสอนมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวรรณกรรมนิทาน และวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดด้าน
เนื้อหาไปยังวรรณกรรมนิทาน ทำให้วรรณกรรมนิทานมีแนวคิดเกี่ยวกับคำสอน ส่วนการรับ-ส่งแนวคิด
ด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนและวรรณกรรมนิทานก็มีการรับ-ส่งแนวคิดซึ่งกันและกันอย่างหลาก
มิติ มิติแรก วรรณกรรมนิทานรับแนวคิดด้านรูปแบบจากวรรณกรรมคำสอน ทั้งโครงเรื่องมาจาก
วรรณกรรมคำสอน และมีการแทรกบั้นคำสอน มิติที่สอง วรรณกรรมคำสอนรับแนวคิดด้านรูปแบบ
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จากวรรณกรรมนิทาน ทั้งการดำเนินเรื่องแบบนิทาน ตัวละครมีแบบแผนการพรรณนา ตัวละครเอกมัก
เป็นลูกกำพร้า และนำนิทานมาแทรกไว้ในคำสอน ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับ
วรรณกรรมนิทานจึงเป็นความสัมพันธ์ในลักษณะที่เท่าเทียมกัน และเกื้อกูลซึ่งกันและกัน เมื่อมองโดย
ภาพรวมแล้วจะเห็นความคล้ายคลึงกันอย่างใกล้ชิด ถึงแม้ ว่าจะไม่เหมือนกันซะทีเดียว ดังนั้น
วรรณกรรมทั้งสองประเภทจึงเสมือนพ่ีน้องท้องเดียวกัน 
 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมกฎหมายมีความสัมพันธ์เสมือนญาติลูกพ่ีลูกน้อง เพราะ
ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมกฎหมายมีลักษณะที่เหมือนคล้ายกันทั้งด้าน
เนื้อหาคำสอน และรูปแบบการนำเสนอ วรรณกรรมทั้งสองประเภทมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันในระดับ
ระนาบเดียวกัน กล่าวคือ มีความคล้ายคลึงด้านเนื้อหา ไม่ว่าจะเป็น ความคล้ายคลึงด้านเนื้อหา
เกี่ยวกับข้อห้ามหรือขะลำ โสกหรือโสลก หรือฮีตคอง ส่วนความคล้ายคลึงด้านรูปแบบ วรรณกรรมทั้ง
สองประเภทมีรูปแบบการนำเสนอเนื้อหาเหมือนคล้ายกัน ทั้งกลิวิธีสั่งให้ทำ กลวิธีสั่งห้ามไม่ให้ทำและ
กลวิธีสั่ งให้ทำสลับกับสั่งห้ามไม่ให้ทำ เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอ น
กับวรรณกฎหมาย จะเห็นได้ว่ามีความสัมพันธ์ที่ค่อนข้างใกล้ชิดกันเสมือนญาติลูกพ่ีลูกน้องที่อยู่ใน
เครือญาติเดียวกันซึ้งมีความคล้ายคลึงกัน แต่ไม่ใช่พ่อแม่เดียวกัน 
 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประวัติศาสตร์มีความสัมพันธ์เสมือนเสี่ยว เพราะวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์กับวรรณกรรมคำสอนมีลักษณะรับ-ส่งแนวคิดกันทั้งด้านเนื้อหาและรูปแบบ แต่ไม่ได้
เป็นความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกันมากนัก วรรณกรรมประวัติศาสตร์ส่งแนวคิดด้านเนื้อหาต่อวรรณกรรมคำ
สอนทำให้วรรณกรรมคำสอนมีตำนาน และเรื่องเล่าเป็นองค์ประกอบของเนื้อหา ในขณะเดียวกัน 
วรรณกรรมคำสอนก็ส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมประวัติศาสตร์ทำให้วรรณกรรมประวัติศาสตร์มีคำสอน
เป็นองค์ประกอบของเนื้อเรื่อง แต่การรับ-ส่งแนวคิดด้านรูปแบบ วรรณกรรมคำสอนเป็นประเภทเดียว
ที่ส่งแนวคิดด้านรูปแบบไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์ ทั้งการเปิดเรื่องด้วยเทศนาโวหาร การแทรก
คำสอนเป็นตอน และการแทรกคำสอนในเรื่องเล่า ความสัมพันธ์ของวรรณคำสอนกับวรรณกรรม
ประวัติศาสตร์จึงมีความใกล้ชิดกันในด้านเนื้อหา แต่ด้านรูปแบบมีความสันพันธ์ที่ห่างออกมา 
เนื่องจากวรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดไปยังวรรณกรรมประวัติศาสตร์เพียงประเภทเดียว และเมื่อมอง
ในมิติความสัมพันธ์เชิงเครือญาติจึงไม่ใช่สายเลือดเดียวกัน แต่มีความรักความผูกพันอย่างเพ่ือนสนิท
หรือที่เรียกว่า “เสี่ยว” ในภาษาอีสาน นั่นเอง 
 ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมร่วมสมัยมีความสัมพันธ์เสมือนญาติผู้ใหญ่กับลูกหลาน เพราะ
วรรณกรรมคำสอนส่งแนวคิดต่อวรรณกรรมร่วมสมัยเพียงประเภทเดียว ทั้งด้านเนื้อหาและด้าน
รูปแบบ การส่งแนวคิดด้านเนื้อหาของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย คือ การสืบทอดคำ
สอนชายหญิง การสะท้อนภาพการเมือง และการนำเสนออัตลักษณ์ความเป็นอีสาน ส่วนการส่ง
แนวคิดด้านรูปแบบของวรรณกรรมคำสอนต่อวรรณกรรมร่วมสมัย คือ การนำเสนอเนื้อหาแบบเทศนา
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โวหาร และการนำเสนอเนื้อหาแบบสาธกโวหาร ความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
ร่วมสมัยจึงมีลักษณะที่ใกล้ชิดกันแบบเหลื่อมล้ำ โดยวรรณกรรมคำสอนเป็นประเภทเดียวที่ส่งแนวคิด
ไปยังวรรณกรรมร่วมสมัยทั้งด้านเนื้อหาและด้านรูปแบบ ดังนั้น จึงเป็นความสัมพันธ์ที่เสมือนญาติ
ผู้ใหญ่กับลูกหลานที่รับอิทธิพลคำสอนสืบทอดมาถึงปัจจุบัน และเมื่อศึกษาวิเคราะห์ตัวบทวรรณกรรม
ร่วมสมัยจากบทสัมภาษณ์บทวิจารณ์ต่าง ๆ มีข้อสังเกตว่ากวีร่วมสมัย เช่น ไพวรินทร์ ขาวงาม และ
อังคาร จันทาทิพย์ มีลักษณะแนวคิดแบบท้องถิ่นนิยม และถวิลหาบ้านเกิด ในขณะที่ทำงานที่
กรุงเทพมหานครก็เกิดสำนึกความเป็นคนอีสานอยู่ทุกขณะจิต เมื่อสร้างงานบทกวีขึ้นจึงมีแนวคิดและ
รูปแบบที่นำเสนอความเป็นท้องถิ่นอย่างโดดเด่นเป็นอัตลักษณ์ และคงอยู่ในตัวตนกับผลงานแต่ละชิ้น
มาถึงทุกวันนี้ ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมร่วมสมัยจึงมีลักษณะของการสืบ
ทอดระหว่างยุคสมัย และระหว่างคนรุ่นเก่ากับคนรุ่นใหม่อย่างเด่นชัด 
 การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมนี้ เป็นการนิยามตัวตนของคนอีสานอีกนัยหนึ่ง 
เพราะนำไปสู่ความเข้าใจความหมายทางวัฒนธรรมเฉพาะถิ่นที่ โยงใยอยู่ในความสัมพันธ์ของ
วรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน และสืบทอดอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของคนอีสานให้ยึด
โยงอยู่ในกระแสกาลเวลาที่เปลี่ยนแปลงไปทุกขณะ อีกทั้งการศึกษาในแง่ความสัมพันธ์ยังทำให้เห็น
การปฏิสังสรรค์ของตัวบททางวัฒนธรรมที่ไหวเวียนอยู่ในวิถีชีวิตของคนท้องถิ่นอย่างไม่หยุดนิ่ง รวมถึง
ทำให้เข้าใจและเข้าถึงวรรณกรรมคำสอนอีสานได้แจ่มชัดยิ่งกว่าที่เคยสัมผัส เพราะได้เห็นกระจก
สะท้อนเงาวรรณกรรมคำสอนจากความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสาน 

จากการศึกษาความสัมพันธ์ของวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ผู้วิจัยได้
ตกผลึกความคิดเป็นโมเดลความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมที่ชื่อว่า โมเดลจักรวาล DL-LL-BL-FL-HL-
CL ได้ ดังนี้ 
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 จากภาพข้างต้น ผู้วิจัยได้ตกผลึกเป็นความรู้ใหม่เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรม
อ่ืนของอีสาน ซึ่งสามารถอธิบายรายละเอียด ดังนี้ 
 DL = Didactic Literature หมายถึง วรรณกรรมคำสอน (อีสาน) 
 BL = Buddhist Literature หมายถึง วรรณกรรมพุทธศาสนา (อีสาน) 
 FL = Fable Literature หมายถึง วรรณกรรมนิทาน (อีสาน) 
 LL = Legal Literature หมายถึง วรรณกรรมกฎหมาย (อีสาน) 
 HL = Historical Literature หมายถึง วรรณกรรมประวัติศาสตร์ (อีสาน) 
 CL= Contemporary Literature หมายถึง วรรณกรรมร่วมสมัย (อีสาน) 
 
 จากภาพข้างต้นอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนอีสานกับวรรณกรรม
ประเภทอ่ืนของอีสานได้อย่างแจ่มชัด ซึ่งมีลักษณะเสมือนระบบสุริยะจักรวาลที่มีจุดศูนย์กลางอยู่ที่
วรรณกรรมคำสอนคือ DL ถัดมาเป็นวงแหวนที่หนึ่งคือ วรรณกรรมพุทธศาสนา สัญลักษณ์แทนด้วย
ตัวหนังสือ BL ซึ่งแสดงให้เห็นความสัมพันธ์อันใกล้ชิดกันระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรม
พุทธศาสนาที่เสมือนพ่ีน้องฝาแฝด ถัดมาวงแหวนที่สอง คือวรรณกรรมนิทาน สัญลักษณ์แทนด้วย
ตัวหนังสือ FL แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดแต่ไม่มากเท่าวรรณกรรมพุทธศาสนา เพราะเสมือนพ่ี
น้องท้องเดียวกันแต่ไม่ได้มีหน้าตาเหมือนกัน ถัดมาวงแหวนที่สาม คือวรรณกรรมกฎหมาย สัญลักษณ์
แทนด้วยตัวหนังสือ LL แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดในระดับกลางที่เสมือนลูกพ่ีลูกน้อง ถัดมาวง
แหวนที่สี่ คือวรรณกรรมประวัติศาสตร์ สัญลักษณ์แทนด้วยตัวหนังสือ HL แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ที่
ห่างออกมาที่ก็มีความสัมพันธ์ที่เกื้อกูลแบบเสี่ยวและสุดท้ายวงแหวนที่ห้า คือวรรณกรรมร่วมสมัย 
สัญลักษณ์แทนด้วยตัวหนังสือ CL แสดงให้เห็นความสัมพันธ์ที่ห่างออกมามากกว่าวรรณกรรมประเภท
อ่ืนแต่มีความสัมพันธ์ลักษณะที่ยังต้องพ่ึงพากัน โดยวรรณกรรมร่วมสมัยหรือ CL จำเป็นต้องอาศัยแสง
สุริยะเพ่ือดำรงอยู่ในระบบจักรวาล เฉกเช่น วรรณกรรมร่วมสมัยที่ต้องรับเอาแนวคิดและรูปแบบจาก
วรรณกรรมคำสอนจึงมีลักษณะความสัมพันธ์แบบญาติผู้ใหญ่กับลูกหลาน  
 ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมคำสอนกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนทั้งหมดที่กล่าวมา  
มีลักษณะคล้ายกับระบบสุริยะจักรวาลที่มีดวงอาทิตย์เป็นศูนย์กลางแผ่พลังแสงอาทิตย์เพ่ือให้สิ่งมีชีวิต
ดำรงอยู่ได้ โดยมีดาวเคราะห์น้อยใหญ่โคจรอยู่รอบดวงอาทิตย์ ซึ่งวรรณกรรมคำสอนก็เปรียบได้กับ
ดวงอาทิตย์ที่เป็นศูนย์กลางกับจักรวาล และมีความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืนที่เป็นดาว
เคราะห์น้อยใหญ่ตามลำดับความสัมพันธ์อันแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้นที่หมุนรอบ
วรรณกรรมคำสอนอยู่ วรรณกรรมประเภทอ่ืนต่างสนับสนุนให้วรรณกรรมคำสอนมีความโดดเด่น และ
ผลักดันทางความรู้ที่ประกอบสร้างสังคมท้องถิ่นได้อย่างทรงพลัง วรรณกรรมคำสอนจึงเป็นข้อมูลที่มี
ชีวิตไหลเวียนอยู่ในท้องถิ่นอีสานในรูปแบบต่าง ๆ ทั้งแบบวรรณกรรมแบบลายลักษณ์ และวรรณกรรม



 

 

 
 438 

แบบมุขปาฐะ เช่น ผญาคำสอน เพลงลูกทุ่ง ในงานวิจัยนี้ได้นำวรรณกรรมคำสอนแบบลายลักษณ์มา
ศึกษาเป็นข้อมูลหลักเพ่ือแสดงให้เห็นคุณค่าทางปัญญาของคนอีสานที่สั่งสมมาเพ่ือสั่งสอนลูกหลานสืบ
ทอดมาและดำรงอยู่อย่างมีพลวัต ดังที่ (ปฐม หงษ์สุวรรณ , 2564: 101 - 102) ได้แสดงแนวคิด
เกี่ยวกับการศึกษาข้อมูลคติชนกับพลวัตทางสังคมในปัจจุบันไว้ว่า ภาคอีสานเป็นภูมิภาคท่ีถูกมองแบบ 
“แช่แข็ง” ให้เป็นชนบทความแห้งแล้งและยากจน และลักษณะทางภูมิศาสตร์และธรรมชาติก็ไม่น่า
ดึงดูดใจให้มาท่องเที่ยวนัก ทว่ายังมีลักษณะโดดเด่นคือประเพณีและวัฒนธ รรมรวมถึงความ
หลากหลายทางชาติพันธุ์ การศึกษาวรรณกรรมคำสอนในฐานะที่เป็นตัวบททางวัฒนธรรมจึงนำไปสู่
ข้อสรุปที่ว่า วรรณกรรมคำสอนอีสานคือประดิษฐกรรมทางปัญญาที่มาจากปัญญาสร้างสรรค์ของคน
ท้องถิ่น โดยมีปฐมบทมาจากความสัมพันธ์เชิงเครือญาติกับวรรณกรรมประเภทอ่ืนของอีสานซึ่งใช้เป็น
เครื่องมือสืบทอดอุดมการณ์ท้องถิ่นและประกอบสร้างสังคมมาถึงทุกวันนี้ 
 
6.3 ข้อเสนอแนะ 
 เนื่องจากวิทยานิพนธ์เรื่อง วรรณกรรมคำสอนอีสาน : การประกอบสร้างความรู้และ
ความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน มุ่งวิเคราะห์ประเด็นการประกอบสร้างความรู้ในวรรณกรรม
คำสอนอีสาน และความสัมพันธ์กับวรรณกรรมประเภทอ่ืน ดังนั้นผู้วิจัยจึงมีข้อสังเกตว่าวรรณกรรมคำ
สอนอีสานยังมีประเด็นที่น่าสนใจอีกหลายประเด็น ตัวอย่างเช่น 
 ประเด็นเรื่องการประกอบสร้างภาพแทนในวรรณกรรมอีสานประเภทอ่ืน เช่น การประกอบ
สร้างภาพแทนในวรรณกรรมนิทาน ไม่ว่าจะเป็นการประกอบสร้างภาพแทนหญิงอีสานในสังคมปิตาธิป
ไตย หรือการประกอบสร้างภาพแทนผู้ชายอีสานในวรรณกรรมนิทาน ซึ่งประเด็นเรื่องภาพแทนแสดง
ให้เห็นแนวคิดและอุดมการณ์ที่แฝงเร้นอยู่วรรณกรรมอันนำไปสู่ความเข้าใจความหมายทางวัฒนธรรม
ท้องถิ่นบางประการได้  
 ประเด็นเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมอีสานกับวรรณกรรมท้องถิ่นอ่ืนแสดงให้เห็น
การปฏิสังสรรค์ของตัวบททางวัฒนธรรมในบริบทที่แตกต่างกัน และนำไปสู่ความเข้าใจลักษณะร่วม
ทางความคิด และความหลากหลายทางสังคมวัฒนธรรมของแต่ละท้องถิ่นไทย 
 ที่กล่าวมาทั้งหมดเป็นเพียงตัวอย่างที่ผู้วิจัยมีความเห็นว่าวรรณกรรมคำสอนอีสานมีความ
น่าสนใจศึกษาได้อีกหลายประเด็น ซึ่งรอการค้นพบจากผู้ที่สนใจศึกษาในกาลเวลาถัดไป 
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ภาคผนวก 
เรื่องย่อของวรรณกรรมคำสอนอีสาน 

 ผู้วิจัยจัดทำเรื่องย่อของวรรณกรรมสอนอีสาน  ซึ่งเป็นข้อมูลหลักในการศึกษาวิจัย  
โดยจะเรียงลำดับตามประเภทของวรรณกรรมเป็นหลัก และเรียงลำดับตามตัวอักษรพยัญชนะในแต่
ละประเภท รวมจำนวนข้อมูลทั้งหมด 52 เรื่อง ดังนี้ 
 
1. วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า มีจำนวน 32 เรื่อง ดังนี้ 
 
 1.1 กาพย์พระมุนี ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ จัดพิมพ์เป็นบรรณาการ
สมโพชเนื่องในงานทำบุญฉลองอายุครบ 75 ปี ดร.พระอริยานุวัตร รองเจ้าคณะจังหวัดมหาสารคาม 
เจ้าอาวาสวัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2533 วรรณกรรมเรื่องกาพย์พระมุนี เป็นหนึ่งใน
กาพย์ที่นักปราชญ์สมัยล้านช้างได้แต่งไว้ จารลงใบลานก้อม เป็นอักษรลาวไทน้อย ซึ่งนิยมนำไปเซิ้ง
งานบุญบั้งไฟ เซิ้งตามบ้านเรือนชาวบ้านที่เป็นเจ้าภาพทุกหลังคาเรือน โดยเปิดเรื่องด้วยการอ้าง  
คำสอนของพระมุนี พระมุนีเป็นผู้กล่าวสอนเนื้อหาผ่านเรื่องซึ่งแบ่งเป็นตอน ๆ ตามช่วงเวลา เริ่มจาก
การสอนให้ปฏิบัติตนตามฮีตคลอง อย่าเกียจคร้านการทำบุญ ให้ระลึกถึงคุณบิดามารดา พร้อมด้วย
พระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ โทษ 5 ประการ ได้แก่ ฆ่าตีพ่อแม่ ทำลายพระเจดีย์ ขโมย
พระพุทธรูป ขโมยสิมเอาไปใช้ประโยชน์ส่วนตัว และตีด่าทอพระสงฆ์ จะทำให้ตกนรกอเวจี จมอยู่กับ
น้ำเน่าเผ่าเปื่อยถึงเอ็นกระดูก แต่ไม่ตาย ถูกทรมานเหมือนตายทั้งเป็น ถูกฝูงเด็กและกุมภัณฑ์เอา
เหล็กสามพันมาแทงรูปาก และถูกฝูงแร้งการุมกัดขาจิกฉีกเป็นชื้น ๆ นานนับแสนปี ใครทุกข์ยากให้
รู้จักทำทานอย่าได้ขาด จะได้รับผลบุญในภายภาคหน้า กาลขำเขือกวุ่นวาย เมื่อพระพุทธศาสนาล่วง
ผ่านมาได้สามพันปี พระสงฆ์ไม่ปฏิบัติตามพระวินัย พระราชาไม่อยู่ในครองธรรม จึงเป็นเหตุให้ฝนไม่
ตกต้องตามฤดูกาล ข้าวปลาอาหารขาดแคลน ผู้คนอดอยาก ข้าราชการรับสินบน ตัดสินคดีความไม่
เที่ยงตรงเห็นแก่สินจ้าง กาลนับมื้อส่วย คือกาลเมื่อหน้าผลไม้จะเกิดหนอนเป็นแมลง ข้าวกล้าเมื่อออก
รวงก็ตายหาย ลูกศิษย์คิดล้างครู เมียเถียงผัว ลูกคิดฆ่าทำร้ายพ่อแม่ ข้าราชการเคี่ยวเข็ญภาษารีดไถ
เอาไปเป็นส่วนตัว แต่เมื่อพุทธศักราชล่วงมาเหลือร้อยกว่าปีจะมีทั้งคนที่ทำบุญกินทานเพ่ือหวัง
อานิสงส์ และหาผลประโยชน์ทำลายศาสนา หญิงชายเล่นชู้สมสู่กันไม่เลือกคู่ 
 
 1.2 คดีโลกคดีธรรม วรรณกรรมเรื่องคดีโลกคดีธรรม ประพันธ์โดย อ.ศิลา คานแก้ว 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 มีวัตถุประสงค์เพ่ือใช้
แหล่สอนประชาชนทั่วไป เนื้อหาของวรรณกรรมมีความสอดคล้องกับเนื้อหาทางธรรมที่สามารถ
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นำไปใช้สอนได้ทุกกลุ่ม ได้แก่ แหล่ให้รักษาศีลห้า แหล่แม่ฮ้าง แหล่เป็นกำพร้า แหล่แม่หม้าย แหล่  
มัทรีไปเที่ยวป่า แหล่ชูชกขอสองกุมาร แหล่พระเวส แหล่พระเวสจากนครไปแรมไพร แหล่สอนโลก 
แหล่คดีโลกคดีธรรม แหล่วัฏฏสงสาร แหล่อวยพรแห่ศรัทธา และแหล่ลาธรรมาสน์ โดยถ่ายทอด
เนื้อหาตามลำดับเริ่มจากหลักธรรมพ้ืนฐานของคนทั่วไปคือการรักษาศีลห้า ซึ่งจะไม่ว่าเพศใด ชนชั้น
ชั้นใด หรือเชื้อชาติใด หากมีศีลห้าย่อมนำพาให้ชีวิตรุ่งเรือง จากนั้นแหล่สอนคนประเภทมีตำหนิ คือ
แม่ฮ้าง กำพร้า แม่หม้าย ซึ่งเป็นกลุ่มคนที่คนในสังคมไม่ยอมรับ และควรดำรงตนให้ดี แหล่เล่าเรื่อง
เวสสันดรชาดก โดยเล่าเฉพาะตอนคือมัทรีไปเที่ยวป่า ชูชกขอสองกุมาร และพระเวสจากนครไปแรม
ไพร แล้วปิดท้ายด้วยการแหล่สอนเรื่องทางโลกและทางธรรม ไม่ว่าจะเป็น ทางโลก หรือทางธรรม
ล้วนมีทางให้เลืองอยู่สองทาง คือ สุคติ และทุคติ ล้วนอยู่ที่การกระทำของบุคคลจะเลือกเดิน ทุคติคือ
ทางตรงเข้านิริยาอบายสี่ สุคติคือทางญาติพ่ีน้องเทียวขึ้นสู่สวรรค์  
 
 1.3 คำสอนโลก ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ หนังสือผูกใบลานจารด้วย
อักษรไทน้อย วัดท่าตูม ตำบลท่าตูม จังหวัดมหาสารคาม จากรายงานการวิจัยเรื่อง ศึกษาอีสานจาก
วรรณกรรมพ้ืนบ้านประเภทคำสอน ของจารุวรรณ ธรรมวัตร ปี พ.ศ. 2527 เป็นสำนวนไทลาว 
ล้านช้าง เนื้อหาเกี่ยวข้องกับคำสอนศีลธรรม การครองเรือน และความเป็นอยู่เพ่ือประโยชน์สุขในการ
ปกครองบ้านเมืองของผู้ปกครอง ซึ่งมี อุดมคติว่าหากครอบครัวมีความสุขก็จะสามารถทำมาหากิน
เลี้ยงชีพได้ นอกจากนี้ยังมีการบอกกาลสมัยซึ่งล่วงหน้าบ้านเมืองจะเป็นไปตามจักราศีดวงดาว 
ระหว่างการดำเนินเรื่องมีการแทรกคำสอน และนิทานประกอบคำสอน ดำเนินเรื่องเป็นตอน เริ่มด้วย
บทไหว้ครู แปงสาส์น คติธรรม กล่าวถึงความทุกข์ เตมีย์ถืกทัวรมาน หรือพระเตมีย์ถูกทรมาน 
หลังจากนั้นต่อด้วย พระพุทธเจ้าสอนพญาปัสเสน โดยมีเนื้อหาคำสอนเกี่ยวกับ ลักษณะผัวเมียที่ดี  
ลักษณะฮ้างหม้าย และสอนชาวโลก ตอนท้ายเรื่องกล่าวว่า “นรซามาตย์” เป็นผู้แต่งไว้ สันนิษฐานว่า
น่าจะแต่งสมับพระไชยเชษฐธิราชเจ้า ซึ่งครองกรุงศรีสัตตานาคนหุต สำนวนไทลาวเวียงจันทน์ 
รูปแบบการประพันธ์เป็นแบบวิชชุมาลีปนนาคบาศกวีเป็นบางคำ   
 
 1.4 คำสอนลูกสะใภ้ วรรณกรรมเรื่องคำสอนลูกสะใภ้ ประพันธ์โดยกัมพล สมรัตน์ 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ. 2544  นับเป็นวรรณกรรม
ท้องถิ่นร่วมสมัยที่รวบรวมคำสอนที่ใช้สอนผู้หญิงที่เป็นลูกสะใภ้และสาวแส้แม่เฮือนเพ่ือเป็นแนวทาง
ให้แก่ผู้หญิงเมื่อออกเรือนมีครอบครัวให้รู้จักปฏิบัติตนตามสถานภาพที่เหมาะสม ทั้งการปฏิบัติตนต่อ
พ่อแม่ของตนเอง พ่อแม่ของสามี การปฏิบัติตนต่อสามี และวิธีการดูแลลูกหลาน ซึ่งล้วนแล้วแต่เป็น
แนวทางที่ทำให้เจริญรุ่งเรือง อีกทั้งวรรณกรรมเรื่องนี้ยังแนะนำแนวทางการดำเนินชีวิตที่ทำให้
ครอบครัวเป็นสุข เช่น ไฟในอย่านำออก ไฟนอกอย่านำเข้า พึงให้แก่คนที่ควรให้ ไม่ควรให้แก้ผู้ที่ไม่
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ควรให้เลย รวมถึงสุภาษิตต่าง ๆ ที่ใช้สอนให้ประพฤติปฏิบัติตนอย่างดีงาม โดยสอนผ่านการเล่านิทาน
เรื่องนางวิสาขาซึ่งเป็นบุตรีของมหาเศรษฐีที่กำลังจะแต่งงานออกเรือนไปมีครอบครัว บิดาจึงสอนข้อ
ปฏิบัติเกี่ยวกับการเป็นสะใภ้ที่ดีว่าให้เคารพเชื่อฟังสามี และพ่อแม่สามี ยึดถือหลักปฏิบัติของการเป็น
สะใภ้ที่ดี คือเฮือนสามน้ำสี่ เฮือนสาม ได้แก่ การดูแลที่อยู่อาศัยให้สะอาดเป็นระเบียบเรียบร้อยอยู่
เสมอ การดูแลห้องครัวจัดเก็บให้เป็นระเบียบเรียบร้อย และการดูแลเรือนผมให้สะอาดสวยงามน่ามอง 
ส่วนน้ำสี่ ได้แก่ น้ำใจ น้ำคำ น้ำเต้าปูน และน้ำใช้ มีอยู่เสมออย่าได้ขาดตกบกพร่องจึงจะเป็นภรรยาที่
ดีที่น่ายกย่อง 
 
 1.5 ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ชนะสันธราชเทศนาคำสอน ชำระโดยพระครูคัมภีร
นิเทศ ป.6 จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) วรรณกรรมเรื่องชนะ
สันธราชเทศนาคำสอน พบหลายสำนวน เดิมเป็นหนังสือตัวธรรม ไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง ในงานวิจัยนี้
เลือกสำนวนที่ชำระโดยพระครูคัมภีรนิเทศ ป.6 มาศึกษา เนื่องจากประพันเป็นคำกลอนอีสาน และใช้
ภาษาอีสานเล่าเรื่องทำให้อ่านเข้าใจง่าย มีจุดมุ่งหมายในการแต่งเพ่ือสั่งสอนจริยธรรมแก่บุคคลทุก
ระดับว่าควรปฏิบัติตนอย่างไรในฐานะเป็นพ่อ แม่ ลูก สามี ภรรยา พ่ี น้อง นายจ้าง ข้าทาส และ
พ่อค้า  ดำเนินเรื่องโดยกล่าวถึงพญาปัสเสน กษัตริย์เมืองสาวัตถีปฏิบัติตนไม่อยู่ในฮีตคอง มีใจโฮด
ฮ้าย มัวเมาในบาป พระอินทร์เห็นว่าพญาปัสเสนเป็นผู้มีบุญจึงดลใจให้พญาปัสเสนพามเหสี นางสนม 
และข้าราชบริพารเสด็จไปฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า ซึ่งพระพุทธเจ้าได้แสดงธรรมเทศนา โดยยกนิทาน
เรื่องชนะสันทะกษัตริย์ผู้ครองเมืองพาราณสี ผู้ปกครองเมืองโดยปฏิบัติตนอยู่ในศีลธรรม การประพฤติ
ปฏิบัติตนที่ดีงามแก่ประชาชนทำให้เมืองพาราณสีร่มเย็นเป็นสุข หลังจากได้ฟังธรรมเทศนาจาก
พระพุทธเจ้า พญาปัสเสนเกิดดวงตาเห็นธรรม ปฏิบัติตนอยู่ในฮีตคอง ตั้งอยู่ในทศพิธราชธรรม 
ปกครองประชาชนด้วยความเมตตากรุณา ทำบ้านเมืองสงบสุข นอกจากนี้ยังมีคำสอนระหว่างการเล่า
เรื่องแทรกอยู่เป็นตอน ๆ เช่น คำสอนเกี่ยวการปฏิบัติตนของชาวพุทธ คำสอนเกี่ยวกับบทบาทหน้าที่
ของผู้ชายผู้หญิง คำสอนด้านการเข้าสังคม และคำสอนด้านภูมิปัญญาในการดำเนินชีวิต  
 
 1.6 ธรรมดาสอนโลก ปริวรรตโดยพระครูสุเทพสารคุณ จัดพิมพ์โดยมหาวิทยามหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น เฉลิมพระเกียรติในวโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ปี 
เมื่อปี พ.ศ. 2547 วรรณกรรมเรื่องธรรมดาสอนโลก เป็นวรรณกรรมอีกเรื่องที่มีผู้ปริวรรตไว้หลาย
สำนวน ฉบับที่ผู้วิจัยนำมาศึกษาเป็นสำนวนปริวรรตและเรียบเรียงโดยพระครูสุเทพสารคุณ เนื้อหา
แบ่งออกเป็นบั้น หรือตอน ประกอบด้วยหลาย เช่น บั้นนมัสการไหว้คุณแก้วสามประการอินทร์พรหม
เทวดาน้อยใหญ่พระแม่ธรณีเมขลาอิสูรย์ยักษ์ครุฑนาคครูอาจารย์มารดาบิดาให้กรุณาให้ความสันติจง
ตั้งใจฟังธรรมคำสอน บั้นเศรษฐีตกยากถึงสมัยพระโคตมะพุทธเจ้าในเมืองราชคฤกห์มีเศรษฐีผัวเมียคู่
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หนึ่งตกยากสูญเสียทุกอย่างและตายไป พระพุทธเจ้าทรงดำรัสแก่พระอรหันต์ว่าเกิดจากการทำผิด
ครองธรรมดาโลกเพราะบุพกรรมที่ทำมาแต่อดีตคือการเผาศพไม่ชอบธรรมทำให้กรรมส่งผลร้ายถึงข้า
ทาสบริวารโคตรวงศ์และตัวตายตกนรก บั้นพระเจ้าแผ่นดินม้างครองเฒ่า บั้นพระยา กล่าวสอน
คุณธรรม 10 ประการของพระราชา (ทศพิศราชธรรม) บั้นข้อที่ควรถือปฏิบัติประจำวัน บั้นไขความ
อาการ 12 บั้นเทวดาสร้างมนุษย์ บั้นข้อปฏิบัติสำหรับผู้เป็นนายคน บั้นข้อปฏิบัติสำหรับผู้ใช้เส้นทาง
ด้วยกัน กฎหมายที่คนโบราณใช้ ซึ่งคำสอนแต่ละบั้นล้วนมีวัตถุประสงค์เพ่ือสอนให้คนอยู่ด้วยกันอย่าง
มีสันติสุข แฝงไปด้วยคติธรรม มีเหตุผล และสอนให้คนใช้ปัญญาเป็นประโยชน์  
 
 1.7 ท้าวกำพร้าคำสอน ท้าวกำพร้าคำสอน แต่งโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 ท้าวกำพร้าคำสอนถูกแต่งตามตำราใบลาน
อีสาน ซึ่งมีนักปราชญ์โบราณเขียนไว้แต่นานมาแล้ว เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับท้าวคำสอน ท้าวคำสอนเป็น
กำพร้าอาศัยอยู่กับพระมหาเถระ เมื่อเจริญวัยพระมหาเถระจึงสอนวิธีเลือกคู่ครอง ซึ่งท่านได้กล่าวถึง
ลักษณะหญิงประเภทต่าง ๆ ทั้งที่ควรเลือกเป็นภรรยา และไม่ควรเลือกเป็นภรรยา โดยกล่าวสอนตาม
ลักษณะโฉลกของโบราณ ทั้งลักษณะรูปลักษณ์ภายนอก และพฤติกรรมที่แสดงออกของผู้หญิง 
หลังจากท้าวกำพร้าคำสอนเข้าใจคำสอนทั้งหมดของพระมหาเถระแล้ว ก็ลาพระมหาเถระไปหาหญิง
ลักษณะดีเป็นคู่ครอง ในที่สุดก็พบนางปังคำ เป็นคนจนอยู่กระท่อม แต่มีลักษณะถูกตามโฉลกของ
หญิงดีท้าวคำสอนเกี้ยวพาราสี ซึ่งตอนนี้เป็นตอนที่กวีได้แสดงฝีปากได้ดีมาก และในสำนวนเกี้ยวพา
ราสีกันนี้ดูเหมือนว่าหนุ่มสาวชาวอีสานจดจำกันได้ดี และนำมาพูดจาเกี้ยวกันจากเรื่องท้าวกำพร้า 
คำสอนนี้พบว่า ค่านิยมในการเลือกคู่ครองของชาวอีสานนั้นไม่เน้นเรื่องความงามเป็นหลักแต่กลับเน้น
ถึงลักษณะของสตรีที่เป็นสิริมงคล ถึงแม้ว่าความงามจะด้อยไปก็ตาม และลักษณะสำคัญอีกประการ
หนึ่งก็คือเน้นสตรีที่มีใจบุญ แสดงว่าค่านิยมในการเลือกคู่ครองของชายชาวอีสาน มุ่งที่จะได้คู่ครองที่
เป็นภรรยาที่ดี ซึ่งถือว่าเป็นความปรารถนาของชายชาวอีสานโดยทั่วไป 
 
 1.8 ท้าวคำสอน วรรณกรรมเรื่องท้าวคำสอน เดิมเป็นเอกสารใบลาน ปริวรรตโดยพระ
อริยานุวัตร เขมจรีเถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัด
มหาสารคาม จัดพิมพ์โดยมูลนิธิอาเซีย อุปถัมภ์ เมื่อปี พ.ศ. 2513 (โคลงสาร หรือกลอนอ่าน) โดยเนื้อ
เรื่องเริ่มจากท้าวคำสอนเป็นกำพร้าอาศัยอยู่กับพระมหาเถระ เมื่อเจริญวัยพระมหาเถระจึงสอนวิธี
เลือกกคู่ครอง ซึ่งพระมหาเถระได้อธิบายถึงลักษณะของหญิงประเภทต่าง ๆ ทั้งหญิงที่มีลักษณะดี 
และหญิงที่มีลักษณะไม่ดีไม่ควรเลือกมาเป็นภรรยา หญิงที่มีลักษณะดี ประกอบไปด้วยรูปลักษณ์
ภายนอกดี และความประพฤติดี เช่น ผู้หญิงที่ทำครัวหรือทำอาหารเก่ง ถึงแม้จะเป็นทาสรับใช้เขาก็
ควรไถ่มาเป็นภรรยา ผู้หญิงที่หน้าท้องใหญ่เหมือนพระอุ้มบาตร ถึงแม้จะหน้าตาไม่สวยแต่เป็นคนมี
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บุญมาก ผู้หญิงที่คอเป็นป้อง หางตาแดงเล็กน้อย ยามเดินค่อย ๆ เดินสวยสง่างาม ควรเลือกมาเป็น
ภรรยาจะทำให้มีความสุข ส่วนหญิงลักษณะไม่ดี ประกอบไปด้วย รูปลักษณ์ภายนอกไม่ถูกโฉลก และ
ความประพฤติไม่ดี เช่น ผู้หญิงที่เดินเท้าหนัก ขนตาสั้นปลายงอน ถึงแม้รูปร่างหน้าตาดีก็ไม่ควรเลือก
มาเป็นภรรยา เพราะเป็นคนเกียจคร้าน ผู้หญิงที่มีจอนผมเป็นปีกชัดเจน เป็นคนเก็บเงินไม่อยู่ ไม่ควร
เลือกมาเป็นภรรยา จากนั้นท้าวคำสอนก็ลาพระมหาเถระไปหาหญิงลักษณะดีเป็นคู่ครอง ในที่สุดก็พบ
นางปังคำหรือนางฟังคำเป็นคนจนอยู่กระท่อม แต่มีลักษณะถูกโฉลกแบบหญิงที่เป็นเมียแก้ว ท้าว 
คำสอนจึงเกี้ยวพาราสีจนนางปังคำตกลงเป็นภรรยา และได้ครองคู่กันในที่สุด 
 
 1.9 เทวดาสอนโลก เทวดาสอนโลก แต่งโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) หนังสือเทวดาสอนโลก ได้แต่งตามตำราภาคอีสาน มีการแก้ไข
ให้เหมาะสมกับยุคปัจจุบัน ต้นฉบับเดิมใช้ภาษาโบราณ เป็นวรรณกรรมคำสอนที่นำแนวความคิดทาง
พระพุทธศาสนามาดัดแปลงแก้ไขเพ่ิมเติมเนื้อหาสาระที่สำคัญคล้ายบทบัญญัติให้กระทำหรือห้าม
กระทำ และได้ชี้แจงผลอันเกิดจากการไม่เชื่อฟังบทบัญญัติว่าจะเกิดอัปมงคล (ขะลำ) แก่ผู้กระทำ 
หรือเกิดความวิบัติ (ขวง หรือ ขวาง) ถ้าฝ่าฝืนข้อห้าม เริ่มเรื่องโดยยกพระจริยวัตรของพระพุทธองค์
เมื่อยังมีพระชนม์อยู่ ทรงอรรถาธิบายเหตุอันบังเกิดขึ้นให้พระอรหันต์ทั้ง 28 องค์ สรุปมี 7 ตอน 
ได้แก่ 1) พระพุทธองค์ชี้ให้เห็นโทษการประพฤติผิดจารีตคลองธรรม ที่เรียกว่า "เทวดาสอนโลก" โดย
ยกตัวอย่างอันบังเกิดมีมาแล้วในชาติปางก่อน ว่าจะเกิดเภทภัยนานาบ้านเมืองล่มจม ไพร่ฟ้าข้า
แผ่นดินตาย เช่น การเผาศพผิดจารีต การเลือกคู่สมรสผิดจารีตประเพณี 2) คำสอนเรื่องการเลือก
ภรรยา บอกลักษณะหญิงดี-ชั่ว ถ้าเลือกหญิงกาลกิณี จะเป็นผลร้ายต่อตนเอง และญาติพ่ีน้อง 3) ข้อ
ห้ามไม่พึงประพฤติ ซึ่งเป็นผลเพียงอัปมงคล (ขะลำ) แต่ไม่ถึงขั้นวิบัติ (ขวง หรือ ขวาง) 4) สอนเรื่อง
การปลูกบ้านเรือน วิธีเลือกไม้ที่เป็นมงคล-อัปมงคล โดยเน้นวิธีเลือกไม้ที่เป็นมงคลเพ่ือนำมาทำ
เสาเอก และเสาขวัญ 5) สอนเรื่องการเผาศพโดยอรรถาธิบายถึงลักษณะการตายที่ห้ามเผา เช่น ตาย
โหง โรคระบาด ฯลฯ และวิธีแก้เคล็ดในการเผาศพที่ต้องห้ามเหล่านั้น เพ่ือไม่ให้เกิดวิบัติ 6) สอนเรื่อง
การประพฤติตัวในครอบครัวระหว่างเครือญาติ เพ่ือเป็นสง่าราศีแก่ผู้ประพฤติ การปฏิบัติตนของ
พ่อบ้านและภรรยาพึงปรนนิบัติสามี 7) สอนการประพฤติตนของเจ้าบ้านผ่านเมือง หากฝ่าฝืนจะเป็น
โทษหนักเกิดอาเพศแก่บ้านเมือง หรือมีภัยพิบัติ เพราะเจ้าเมืองไม่ประพฤติตามเทวดาสอนโลก 
ตอนท้ายได้สอนถึงการตัดสินคดีความของเจ้าบ้านผ่านเมือง โดยเน้นถึงหลักปรัชญาพุทธศาสนา 
 
 1.10 แทนน้ำนมแม่ แทนน้ำนมแม่ แต่งโดยกัณหา (บ.ช.ย.) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 หนังสือเรื่องแทนน้ำนมแม่ เป็นวรรณกรรมที่มา
จากผูกใบลาน เป็นคำลาวเทศนากล่าวถึงพระพุทธเจ้าเทศนาการตอบแทนน้ำนมแม่ ซึ่งมีนามว่า 
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ปารมีสามสิบทัศและโพชฌงค์ 7 กล่าวถึงหมู่มวลเทพเทวดาได้มาต้อนรับและมาฟังพระธรรมเทศนา
ของพระพุทธเจ้า ซึ่งพระองค์ได้เสด็จขึ้นไปจำพรรษาบนสวรรค์ชั้นดาวดึงส์เพ่ือแสดงพระธรรมเทศนา
ซึ่งมีนามว่า ปารมีสามสิบทัศและโพชฌงค์ 7 เพ่ือโปรดพุทธมารดาซึ่งไปบังเกิดเป็นสันดุสิตเทพบุตร ณ 
สวรรค์ชั้นดุสิต เพ่ือตอบแทนพระคุณพระมารดาคือนางสิริมหามายา ที่ทรงเลี้ยงดูพระองค์ตั้งแต่ครั้ง
ยังอยู่ในครรภ์จนเติบโตและได้ออกบวช นอกจากนี้พระองค์ยังได้โปรดมีหมู่มวลเทวดา พระอินทร์ 
พระพรหม โปรดมนุษย์และสัตว์น้อยใหญ่อีกด้วย  ทรงเทศนาคำสอนให้ประชาชนทั้งหลายได้ระลึกถึง
บุญคุณของบิดามารดาทรงกล่าวถึงตั้งแต่การตั้งครรภ์ว่าพระมารดานั้นได้ตั้งครรภ์สิบเดือนต้องลำบาก
แค่ไหน ในการใช้ชีวิตไม่ว่าจะเป็นการเดิน การยืน การนอน หรือการนั่ง เมื่อคลอดแล้วก็ต้องอยู่กรรม 
แต่พระมารดานั้นก็ทรงดูแลเป็นอย่างดีไม่ให้อดอยาก คอยป้อนอาหาร ป้อนนมทุกวัน เช้าและเย็นจน
พระองค์แข็งแรง เติบโตขึ้นจนได้ออกบวช ท้ายเล่มของหนังสือเรื่อง แทนน้ำนมแม่ มีวัฒนธรรมของ
สามีภรรยา ภาษิต คำสอนต่าง ๆ ที่ยกมาให้เรียนรู้และปฏิบัติตามอีกด้วย 
 
 1.11 นานาสุภาษิตคำกลอน นานาสุภาษิตคำกลอน แต่งโดยพระทองสุข สุภาจาโร 
จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) หนังสือเรื่องนานาสุภาษิต  
คำกลอน เป็นหนังสือที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับสุภาษิต คำสั่งสอนต่าง ๆ แบ่งออกเป็น 3 หมวดใหญ่ ได้แก่ 1)
คำสั่งสอน 2) แผนกเบ็ดเตล็ด 3) คำกลอน รวมทั้งสิ้น 139 กลอน โดยแต่ละบทจะมีการสอดแทรก
ข้อคิด คติธรรม คำสั่งสอน การละเว้นจากการทำชั่ว การเห็นคุณค่าของการทำความดี โดยรวมของ
หนังสือเล่มเล่มนี้ใช้ลักษณะการประพันธ์โดยใช้ร่ายยาวเป็นหลัก มีลักษณะคล้ายผญาอีสาน และ
เนื้อหาในแต่ละหมวดสรุปได้พอสังเขป ได้แก่ 1) คำสั่งสอน เป็นการกล่าวถึงคำสั่งสอนของ
พระพุทธเจ้าที่สอนให้มนุษย์รู้จักการทำบุญ รักษาศีล ภาวนา รู้จักปล่อยวาง เกรงกลัวต่อบาป สอนให้
มนุษย์รู้จักสัจธรรมของมนุษย์ คือ เกิดขึ้น ตั้งอยู่ ดับไป เนื้อหายังเตือนชนทุกชั้น และเตือนหญิงทุก
ประเภท บางกลอนมีการเล่าเรื่องโดยใช้ลักษณะคำประพันธ์เป็นร่ายยาว มีการแทรกคาถาบาลีแบบ
สั้นสลับในแต่ละวรรค 2) แผนกเบ็ดเตล็ด เป็นการกล่าวถึงเนื้อหาบางกัณฑ์ในเรื่อง มหาเวสสันดร
ชาดก ซึ่งในแต่ละกลอนจะเป็นเนื้อหาที่เป็นการสนทนา โต้ตอบในเรื่องต่าง ๆ ของตัวละคร เช่น ดุสิต
สนทนากับพระอินทร์ พราหมณ์สนทนากับพระเวสสันดรเพื่อขอช้างปัจจัยนาค พระเจ้าสญชัยสนทนา
กับนางมัทรีเพื่อมิให้เสด็จตามพระเวสสันดรเข้าป่า ชูชกสนทนากับพราหมณ์เพ่ือฝากเงิน นางอมินตตา
สนทนากับพราหมณ์เรื่องการออกเรือน ชูชกทูลขอกัณหา ชาลี จากพระเวสสันดร 3) คำกลอน เป็น 
คำกลอนที่มีเนื้อหาอยู่ในเรื่องมหาเวสสันดรชาดก เนื้อความในแต่ละบทมีลักษณะเป็นผญาอีสาน 
ถ้อยคำที่กล่าวเป็นร้อยกรองแบบสั้นแฝงไปด้วยคติธรรม ข้อเตือนใจ และมีการใช้อุปมาอุปมัย หรือ
กล่าวความในใจของตัวละครนั้น  
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 1.12 นางวิสาขาแต่งงาน แต่งโดย ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548 วรรณกรรมเรื่องนางวิสาขาแต่งงานเป็นเรื่องราวของ
นางวิสาขาอุบาสิกาผู้เป็นตัวอย่างอันดีเลิศของหญิงทั้งหลาย เพราะนางเป็นบัณฑิตฉลาดด้วยปรีชา
ปัญญา สามารถชักจูงพ่อแม่สามีผู้เป็นมิจฉาทิฏฐิ ให้กลับใจเป็นสัมมาทิฏฐิ ถึงกับได้รับการยกย่องให้
เป็นอริยบุคคล ประพันธ์โดย ล.นาสวัสดิ์ เปรียญ ดำเนินเรื่องเป็นปุจฉาวิสัชชนา แบ่งออกเป็น 4 
ธรรมาสน์ หรือ 4 หน้าที่ ได้แก่ 1) หน้าที่พระพุทธเจ้า, ธนัญชัยเศรษฐี 2) หน้าที่พระเจ้าปเสนทิโกศล, 
ปุณณะวัฒนกุมาร, พราหมณ์แปดคน, อเจลกะชีเปลือย, กุมพี, พระอานนท์ 3) หน้าที่มิคารเศรษฐี, 
พระเจ้าพิมพิสาร, นางทาสี หญิงสหาย และ 4) หน้าที่นางวิสาขามหาอุบาสิกา เนื้อเรื่องเล่าตามลำดับ 
ตั้งแต่พระพุทธเจ้าแสดงธรรมเทศนาเล่าเรื่องนางวิสาขา บุตรีของธนัญชัยเศรษฐี พระเจ้าปเสนทิโกศล
เสด็จไปขอครอบครัวมหาเศรษฐีจากแคว้นของพระเจ้าพิมพิสาร และได้ธนัญชัยเศรษฐีเดินทางกลับไป
ตั้งถิ่นฐานที่แคว้นของตน ธนัญชัยเศรษฐีมีบุตรีรูปงามเข้าลักษณะเบญจกัลยาณีชื่อนางวิสาขา วันหนึ่ง
มิคารเศรษฐีแห่งเมืองสาวัตถีต้องการให้บุตรชื่อปุณณะวัฒนกุมารที่ เจริญวัยสมควรแต่งงาน  
แต่ปุณณะวัฒนกุมารไม่อยากแต่งงานจึงออกอุบายว่าจะแต่งงานกับหญิงที่มีลักษณะเบญจกัลยาณี
เท่านั้น จึงให้พราหมณ์ 8 คนเดินทางออกตามหาจนพบนางวิสาขาและมอบมาลัยทองให้เป็นการมั่น
หมายแล้วขึ้นรถกลับไปเจรจา ก่อนที่จะธนัญชัยเศรษฐีจะส่งตัวนางวิสาขาไปแต่งงานที่เมืองสาวัตถีได้
สอนบุตรีถึงการครองเรือน และนางได้นำไปปฏิบัติจริงจนเป็นที่ศรัทธาแก่ชนทั้งหลาย  
 
 1.13 นิทานกระต่ายในวงพระจันทร์ เรียบเรียงโดย ก.กิ่งแก้ว ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2549 นิทานแฝงคติธรรมทางพุทธศาสนาที่
เกี่ยวกับกระต่ายบนดวงจันทร์ เนื้อเรื่องเล่าถึงว่า ครั้งหนึ่งมีกระต่าย ลิง นาก และสุนัขจิ้งจอก สาบาน
ร่วมกันว่าจะไม่ฆ่าสัตว์ตัดชีวิต และบำเพ็ญตนเป็นฤาษีอยู่ในป่า พระอินทร์อยากทดสอบในศรัทธาของ
สัตว์ทั้งสี่  จึงปลอมตัวเป็นพราหมณ์เที่ยวขอบริจาคทาน โดยไปขอจากลิงเป็นตัวแรก ลิงมอบมะม่วง
ให้ จากนั้นพราหมณ์ก็ไปขอทานจากนาก นากถวายปลาซึ่งมาตายเกยตื้นอยู่ริมฝั่งแม่น้ำ ส่วนสุนัข
จิ้งจอกก็ถวายนมหม้อหนึ่งและผลไม้แห้ง เมื่อพราหมณ์เข้าไปขอบริจาคทานจากกระต่าย กระต่ายพูด
กับพราหมณ์ว่า “ข้ากินแต่หญ้าเป็นอาหาร หญ้าก็ไม่มีประโยชน์ใด ๆ กับท่านเลย”  พราหมณ์จึงเอ่ย
ขึ้นว่า ถ้ากระต่ายบำเพ็ญพรตเป็นฤาษีที่แท้จริงแล้ว ขอให้สละชีวิตของตนเพ่ือเป็นอาหารแก่พราหมณ์ 
กระต่ายตอบตกลงทันทีและทำตามที่พราหมณ์ขอร้องว่าให้กระโดดเข้ากองไฟเอง พราหมณ์จะได้ไม่
ต้องลงมือฆ่าและปรุงกระต่ายเป็นอาหาร กระต่ายปีนขึ้นยืนบนก้อนหินและกระโดดเข้ากองไฟ 
ในขณะที่ร่างกระต่ายกำลังจะตกสู่เปลวเพลิงนั้น พราหมณ์ได้คว้าตัวกระต่ายไว้ แล้วเปิดเผยตัวตนที่
แท้จริงว่าคือใคร  พระอินทร์นำกระต่ายไปไว้บนดวงจันทร์เพ่ือให้สิ่งมีชีวิตทั้งมวลในโลกได้เห็น
กระต่าย และรับรู้ว่ากระต่ายคือตัวอย่างแห่งการเสียสละตนอันยิ่งใหญ่  
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 1.14 นิทานท้าวนกคุ่ม แต่งโดย ก.กิ่งแก้ว ป. จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด 
จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548  เริ่มเรื่องจากพระพุทธองค์พร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ได้ไปบิณฑบาตใน
หมู่บ้านแห่งหนึ่ง ครั้นเสด็จกลับหลังจากทำภัตรกิจ ก็เสด็จไปประทับเจริญสมณธรรมในป่าแห่งหนึ่ง 
วันนั้นเกิดไฟป่ารอบด้าน พวกภิกษุต่างกลัวตายจึงพากันดับไฟ แต่ก็ถูกห้ามไว้และให้อยู่ในอาการที่
สงบ ไฟป่าไหม้มารอบด้าน พอใกล้เข้ามาหาพ้ืนที่พระพุทธองค์และหมู่สงฆ์อยู่ก็ดับไปเอง สร้างความ
แปลกประหลาดใจแก่ภิกษุท้ังหลาย เพ่ือคลายความสงสัยพระพุทธองค์จึงได้ตรัสอดีตนิทานท้าวนกคุ่ม
ขึ้นว่า การที่ไฟไหม้มาถึงภูมิประเทศนี้แล้วดับไป หาใช่พุทธานุภาพของพระองค์แต่ชาตินี้ ไฟป่าที่ไม่มี
ชีวิตย่อมดับไปเพราะกำลังแห่งสัจจะวาจาของเราที่มีมาแล้วแต่อดีตความว่า สมัยเมื่อพระองค์เป็น
พญานกคุ่ม เมื่อออกจากฟองไข่ก็ได้อาศัยอยู่ในป่าแคว้นมคธ วันหนึ่งเกิดไฟไหม้ป่า บิดามารดาของ
นกคุ่มนั้นก็หนีไปโดยปล่อยให้ลูกนกคุ่มอยู่ในรังตามลำพัง เพราะไม่สามารถคาบลูกนกคุ่มไปด้วยได้
เนื่องจากลูกนกคุ่มมีรูปร่างที่อ้วนพีมาก ขณะนั้นได้บังเกิดไฟป่าปรากฏขึ้นมาจากทิศทั้ง 4 รอบรังของ
ลูกนกคุ่ม ลูกนกคุ่มได้รู้ตัวว่าตนตกอยู่ในวงรอบของไฟป่า เมื่อมองหาบิดามารดาก็ไม่เห็นลูกนกคุ้มจึง
คิดว่าพ่อแม่ไม่อยู่เสียแล้วจึงตั้งสัจจะวาจา คุณของศีลมีอยู่คุณของธรรมมีอยู่ คุณของสัจจะวาจานี้ก็มี
อยู่จริง ปีกทั้งสองข้างเรามีอยู่ แต่ยังบินไม่ได้ เท้าเราทั้งสองข้างมีอยู่แต่ยังเดินไม่ได้ บิดามารดาทั้งสอง
เรามีอยู่ แต่ตอนนี้ไม่ได้อยู่กับเรานี้เป็นสัจจะวาจาของเรา ไฟป่าที่ไม่มีชีวิตเอ๋ย ด้วยเดชแห่งสัจจะวาจา
นี้ ขอไฟป่าจงดับไป ครั้นเมื่อสิ้นสัจจะอธิษฐานของลูกนกคุ้ม ไฟป่าที่ไหม้มาทั้ง 4 ทิศ ก็ดับลงโดยพลัน 
ดุจดังบุคคลถือคบเพลิงที่มีเพลิงลุก แล้วจุ่มลงในน้ำฉะนั้น ไฟนั้นก็พลันดับไปในทันที 
 
 1.15 นิยายสุภาษิตพ่อสอนลูก แต่งโดยบุญจันทร์ บัวจันทร์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548 หลวงพ่อบุญจันทร์ผู้ทรงศีลเพศพรหมจรรย์เจ้า
ท่านได้สั่งสอนลูกหญิงลูกชายให้หมั่นทำดีและการใช้ชีวิตในด้านต่างๆไม่ว่าจะเป็นด้านการครองเรือน 
ครองตน ครองคน ครองงาน ในหลายประการดังเช่น สอนให้ลูกรักสามัคคีกันไว้เหมือนแขนงไม้ไผ่ที่
นำมารวมกันก็จะไม่สามารถหักได้แต่ถ้ามีไม้เดียวก็จะหักง่ายเปรียบเหมือนกับคนเราถ้าสามัคคีกันก็จะ
ไม่มีอะไรมาทำร้ายเราได้และทำสิ่งใดก็จะประสบผลสำเร็จแต่ถ้าไม่สามัคคีทำการสิ่งใดก็ยากที่จะ
สำเร็จ ส่วนด้านการครองเรือน ให้ขยันหมั่นเพียรรู้จักหน้าที่ของตนในสวนไร่นา สามีภรรยาต้องพูดกัน
ดี ๆ อย่าทะเลาะกัน ภรรยาต้องรู้จักหาอาหารไว้ให้ลูกให้สามีต้องรู้จักงานบ้านงานเรือน ต้องรู้จักหา
น้ำมาไว้ใส่โอ่งอย่าให้แห้ง ขันน้ำก็ต้องเอามาไว้ที่สามีนอน รู้จักทำความสะอาดบ้านเรือน “อย่าให้เคือง
ใจเจ้าผัวตนหมองหม่น อย่าให้ผัวนาทน้อยนางหล่าด่าหยัน ให้เจ้ายกขันน้ำไปวางบ่อนผัวนอน” ด้าน
การครองคน เวลาแขกมาบ้านต้องรู้จักต้อนรับหาน้ำหาอาหารมาให้แขกกินหายาสูบหมากพลูมา
ต้อนรับอย่าด่าลูกตีหลานต่อหน้าแขก ต้องพูดจาไพเราะอ่อนน้อมกับแขกส่วนการงานต้อง
ขยันหมั่นเพียรสามีภรรยาก็ต้องช่วยกันทำมาหากินและสอนเกี่ยวกับการเล่าเรียนคือสอนให้ลูกตั้งใจ
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เรียน เกิดเป็นผู้ชายอย่าลืมทำหน้าที่ให้สมกับคำล่ำลือว่าผู้ชายต้องรู้จักทำงานบ้าน รู้จักทำแต่สิ่งดี ๆ 
หรือในยามที่มีลูกเมียก็รู้จักหาทรัพย์สินมาไว้ให้ลูกเมียใช้ ในสมัยก่อนอาจจะให้ผู้ชายได้ทำทุกอย่างแต่
ปัจจุบันนี้ ผู้หญิงก็ทำทุกอย่างเหมือนผู้ชายได้ ไม่จำเป็นต้องให้ผู้ชายหาเลี้ยงเพียงฝ่ายเดียว หรือคน
ส่วนน้อยอาจจะยังมีให้ผู้ชายเป็นหัวหน้าครอบครัว ทำทุกอย่างในบ้านส่วนภรรยาก็เลี้ยงลูกอยู่บ้าน 
 
 1.16 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 1 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณพระ
ราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.
2545 เป็นหนังสือที่ได้รวบรวมและเรียบเรียงจากตำราภาคอีสานบางส่วน โดยได้รวบรวมเข้าเป็นเล่มมี 
50 อานิสงส์ที่เกิดจากการทำบุญแบบต่าง ๆ โดยแต่ละกัณฑ์มีการแสดงพระธรรมเทศนา พรรณนาถึง
อานิสงส์ผลบุญที่พึงได้จากการบ าเพ็ญกุศลนั้น ๆ เช่น อานิสงส์ของการเข้าร่วมพิธีกรรมต่าง ๆ ทาง
พระพุทธศาสนา อานิสงส์การไหว้พ่อแม่ อานิสงส์การถวายข้าวของเครื่องใช้ อานิสงส์การทำบุญหาผู้
ที่ล่วงลับจากโลกนี้ไปแล้ว มีการอธิบาย บอกความหมายของอานิสงส์เรื่องนั้นให้เราเข้าใจอย่างลึกซึ้ง 
รวมถึงมีการยกคาถาบาลีของแต่ละกัณฑ์เป็นตัวอย่าง และถอดความหมายให้ได้เข้าใจ และมีการนำ
หัวข้อธรรม พุทธภาษิตตลอดจนเรื่องราวต่าง ๆ มาสั่งสอน เช่น เรื่องราวในอดีตกาล ผลตอบแทนจาก
การทำความดี ความชั่ว ชีวิตมนุษย์ท่ามกลางความไม่เที่ยงหรือความไม่แน่นอน การดำรงอยู่ของสรรพ
สิ่งนั้นย่อมมีทั้งความสุข ความสมหวังและความทุกข์มีเกิด แก่ เจ็บ ตาย เพ่ือเป็นองค์ความรู้ให้ได้
เรียนรู้ศึกษาเกี่ยวกับเรื่องอานิสงส์ของผลบุญที่ได้จากการทำบุญต่าง ๆ และถูกต้องตามหลักธรรมใน
พระพุทธศาสนา เป็นแนวทางแห่งการที่จะถือปฏิบัติต่อไป ทั้งเป็นเครื่องปลุกใจในการทำความดีที่จะ
เกิดอานิสงส์แก่ตนเอง เช่น กัณฑ์ที่ 16 ว่าด้วยอานิสงส์เกิดเป็นมนุษย์(กิจฺโฉ มนุสฺสปฏิลาโภ กิจฺฉ มจฺ
จานชีวิตนฺติฯ) การได้เกิดป็นมนุษย์ มีชีวิตดำรงอยู่ชั่วอายุขัยเป็นกรรมอันดี โชคงาม ยามดี จัดเป็น
มงคลอันอุกฤต “กิจโฉ มนุสฺสปฏิลาโภ” แปลว่า ความเกิดขึ้นเป็นมนุษย์เป็นได้ยาก มีชีวิตอยู่ยาก 
อธิบายว่ามนุษย์แปลว่าใจสูงออกจากศัพท์ว่า “มน อุสา” ผู้มีใจอันสูง ไม่เหมือนสัตว์ดิรัจฉาน มีจิตใจ
ต่างไม่รู้คุณบิดามารดา พระพุทธ พระธรรมพระสงฆ์ ไม่รู้คุณค่าของความเป็นมนุษย์ นี้เป็นลักษณะ
ของดิรัจฉาน ส่วนใหญ่ของมนุษย์ตรงกันข้าม คือ รู้บาป บุญ คุณ โทษ 
 
 1.17 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณพระ
ราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.
2545 หนังสือประมวลนานา อานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 2 เป็นหนังสือเกี่ยวกับการว่าด้วยอานิสงส์ต่าง ๆ 
โดยในหนังสือจะกล่าวถึงกัณฑ์ทั้งหมด 52 กัณฑ์ ได้แก่ กัณฑ์ที่ 1 ว่าด้วยอานิสงส์อุณหิสสวิชัย เป็น
ยอดแห่งธรรมทั้งหลาย กัณฑ์ที่ 2 ว่าด้วยอานิสงส์บารมี 10 ทิศ กัณฑ์ที่ 3 ว่าด้วยอานิสงส์อาการ 
วัตตสูตร กัณฑ์ที่ 4 ว่าด้วยอานิสงส์สลาการวิชาสูตร กัณฑ์ที่ 5 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายตู้ กัณฑ์ที่ 6 ว่า
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ด้วยอานิสงส์ถวายบาตร กัณฑ์ที่ 7 ว่าด้วยอานิสงส์สลาการวิชาสูตร กัณฑ์ที่ 8 ว่าด้วยอานิสงส์ถวาย
ถ้วยชาม กัณฑ์ที่ 9 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายทัพพีช้อนส้อม กัณฑ์ที่ 10 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายกระติกน้ำ
กัณฑ์ท่ี 11 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายย่าม กัณฑ์ที่ 12 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายพัด กัณฑ์ท่ี 13 ว่าด้วยอานิสงส์
ถวายตะเกียง กัณฑ์ที่ 14 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายขวดน้ำ กัณฑ์ที่ 15 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายร่ม กัณฑ์ที่ 
16 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายรองเท้า กัณฑ์ที่ 17 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายเครื่องกรองน้ำ กัณฑ์ที่ 18 ว่าด้วย
อานิสงส์ถวายไม้กวาด กัณฑ์ที่ 19 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายผ้าปูนั่ง กัณฑ์ที่ 20 ว่าด้วยอานิสงส์ถวาย
กล่องเข็ม กัณฑ์ที่ 21 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายมีดตัดเล็บ กัณฑ์ที่ 22 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายผ้าปูที่นอน 
กัณฑ์ที่ 23 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายมีดโกน กัณฑ์ที่ 24 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายระฆัง กัณฑ์ที่ 25 ว่าด้วย
อานิสงส์ถวายพระพุทธรูป กัณฑ์ที่ 26 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายขันตักน้ำ กัณฑ์ที่ 27 ว่าด้วยอานิสงส์
ถวายตุ่มน้ำ กัณฑ์ที่ 28 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายหม้อ กัณฑ์ที่ 29 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายถาด กัณฑ์ที่ 30 
ว่าด้วยอานิสงส์ถวายสระน้ำ กัณฑ์ที่ 31 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายบ่อน้ำ กัณฑ์ท่ี 32 ว่าด้วยอานิสงส์ถวาย
เสื่อ กัณฑ์ที่ 33 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายหมอน กัณฑ์ที่ 34 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายฟูก กัณฑ์ที่  35 ว่าด้วย
อานิสงส์ถวายไม้เท้า กัณฑ์ที่ 36 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายนาฬิกา กัณฑ์ที่ 37 ว่าด้วยอานิสงส์สร้างที่
จงกรม กัณฑ์ท่ี 38 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายดอกไม้ กัณฑ์ท่ี 39 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายกลอง กัณฑ์ที่ 40 ว่า
ด้วยอานิสงส์ถวายโต๊ะหมู่ กัณฑ์ที่ 41 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายประคตเอว กัณฑ์ที่ 42 ว่าด้วยอานิสงส์
สร้างรั้ววัด กัณฑ์ที่ 43 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายไฟฟ้า กัณฑ์ที่ 44 ว่าด้วยอานิสงส์สร้างสีมา (โรงอุโบสถ) 
กัณฑ์ที่ 45 ว่าด้วยอานิสงส์สร้างน้ำประปา กัณฑ์ที่ 46 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายถวายเพดาน กัณฑ์ที่ 47 
ว่าด้วยอานิสงส์ถวายข้าวเปลือก กัณฑ์ท่ี 48 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายหนังสือ กัณฑ์ที่ 49 ว่าด้วยอานิสงส์
ถวายพิมพ์ดีด กัณฑ์ที่ 50 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายเครื่องดื่ม กัณฑ์ที่ 51 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายยาบำบัด
โรค 
 
 1.18 ประมวลนานาอานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 มี 50 กัณฑ์ สำนวนของท่านเจ้าคุณ 
พระราชสารธรรมมุนี (ปภสฺสรเถร) จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี 
พ.ศ.2545 หนังสือ อานิสงส์แผนใหม่ เล่ม 3 มีทั้งหมด 50 กัณฑ์ มีอานิสงส์ที่สำคัญจำเป็นต้องใช้เสมอ 
อันได้แก่ กัณฑ์ที่ 1 ว่าด้วยโควินทสูตร กัณฑ์ท่ี 2 ว่าด้วยทิพพมนต์ กัณฑ์ท่ี 3 ว่าด้วยโมรปริตร กัณฑ์ท่ี 
4 ว่าด้วยออกลูกง่าย กัณฑ์ที่ 5 ว่าด้วยอานิสงส์อาการวัตตาสูตร , กัณฑ์ที่ 6 ว่าด้วยพระมหานิพพาน
สูตร กัณฑ์ที่ 7 ว่าด้วยอานิสงส์บุญข้าวประดับดิน กัณฑ์ที่ 8 ว่าด้วยอานิสงส์บุญบั้งไฟ กัณฑ์ที่ 9 ว่า
ด้วยอานิสงส์สร้างศาลาโรงธรรม กัณฑ์ที่ 10 ว่าด้วยอานิสงส์ลอยกระทง กัณฑ์ที่ 11 ว่าด้วยอานิสงส์
ศิษย์ปฏิบัติอาจารย์ กัณฑ์ที่ 12 ว่าด้วยการใช้หนี้พ่อแม่ กัณฑ์ที่ 13 ว่าด้วยอานิสงส์ถวายผ้าปูโรง
อุโบสถ กัณฑ์ที่ 14 ว่าด้วยวิธีห้ามไฟ กัณฑ์ที่ 15 ว่าด้วยอานิสงส์ไหว้พระพุทธเจ้า กัณฑ์ที่ 16 ว่าด้วย
อานิสงส์ไหว้พระธรรม กัณฑ์ที่ 17 ว่าด้วยอานิสงส์ไหว้พระสงฆ์ กัณฑ์ท่ี 18 ว่าด้วยการถึงพระพุทธเจ้า
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เป็นสรณะ กัณฑ์ที่ 19 ว่าด้วยการถึงพระธรรมเป็นสรณะ กัณฑ์ท่ี 20 ว่าด้วยการถึงพระสงฆ์เป็นสรณะ 
กัณฑ์ที่ 21 ว่าด้วยอานิสงส์กกการไม่ฆ่าสัตว์  กัณฑ์ที่ 22 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 2 กัณฑ์ที่ 
23 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 3  กัณฑ์ที่ 24 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 4 กัณฑ์ที่ 25 
ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 5  กัณฑ์ที่ 26 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 6  กัณฑ์ที่ 27 ว่า
ด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 7  กัณฑ์ท่ี 28 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 8  กัณฑ์ที่ 29 ว่าด้วย
อานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 9 กัณฑ์ที่ 30 ว่าด้วยอานิสงส์การรักษาศีลตัวที่ 10  กัณฑ์ที่ 31 ว่าด้วย
อานิสงส์การสร้างเวจกุฏิ (ส้วม)  กัณฑ์ที่ 32 ว่าด้วยบุพพกรรมที่พระองค์เสวยเนื้อสุกร กัณฑ์ที่ 33 ว่า
ด้วยบุพพกรรมพระมหาชนกโพธิสัตว์ กัณฑ์ท่ี 34 ว่าด้วยพระองค์เสวยน้ำขุ่น กัณฑ์ที่ 35 ว่าด้วยกรรม
ภูริทัตโพธิสัตว์ กัณฑ์ที่ 36 ว่าด้วยมงคลจักรวาลน้อย (แก้อุบาทว์ 6 ประการ) กัณฑ์ที่ 37 ว่าด้วยแก้
อุบาทว์ 5 ประการ กัณฑ์ที่ 38 ว่าด้วยการแก้ภัย 17 ประการ กัณฑ์ที่ 39 ว่าด้วยมงคลจักรวาลใหญ่
แก้มหาอุบาทว์ กัณฑ์ที่ 40 ว่าด้วยอานิสงส์ความเลื่อมใส กัณฑ์ที่ 41 ว่าด้วยอานิสงส์กฐิน กัณฑ์ที่ 42 
ว่าด้วยเมตตานิสังสสูตร กัณฑ์ที่ 43 ว่าด้วยการไม่ประทุษร้ายมิตร  กัณฑ์ที่ 44 ว่าด้วยการไม่
ประทุษร้ายมิตรไปที่ไหนก็มีผู้บูชา กัณฑ์ที่ 45 ว่าด้วยโจรผู้ร้ายไม่ทำอันตราย  กัณฑ์ที่ 46 ว่าด้วย
อานิสงส์ผู้ครองเรือน กัณฑ์ที่ 47 ว่าด้วยอานิสงส์สักการะและสักการะตอบ  กัณฑ์ที่ 48 ว่าด้วย
อานิสงส์ผู้รุ่งโรจน์  กัณฑ์ที่ 49 ว่าด้วยอานิสงส์ผู้บริบูรณ์ด้วยทรัพย์สมบัติ  กัณฑ์ที่ 50 ว่าด้วย 
นักขัตฤกษ์ 27 ดวง 
 
 1.19 ปู่สอนหลาน  ชำระโดยสวิง บุญเจิม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน สันนิษฐานว่าเป็นวรรณกรรมที่มาจาก
อาณาจักรลาวล้านช้าง น่าจะประพันธ์โดยพระพุทธโฆษาจารย์ นักปราชญทางพุทธศาสนาแห่งล้าน
ช้าง เมื่อแพร่เข้ามาที่แถบภาคอีสานของไทยจึงมีผู้นำไปปริวรรตและเรียบเรียงเผยแพร่หลายสำนวน 
ฉบับที่ผู้วิจัยเลือกมาเป็นฉบับที่ปริวรรตและเรียบเรียงโดยสวิง บุญเจิม ซึ่ งอ่านเข้าใจง่ายเป็นสำนวน
ท้องถิ่นอีสาน โดยผู้แต่งใช้สรรพนามแทนตัวเองว่าปู่แล้วกล่าวสอนหลานในการปฏิบัติตัวด้านต่าง ๆ 
เช่น ให้ตั้งใจศึกษาเล่าเรียน การมีคุณธรรมที่ควรรักษาไว้ การเรียกขานญาติพ่ีน้อง การรู้จักหน้าที่ของ
ตัวเอง การรักษาศีล ไม่สร้างเวรสร้างกรรม เนื้อหาคำสอนบางเรื่องมีการแทรกนิเทานประกอบ เช่น 
นิทานโทษกาเม วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลานจึงสามารถนำไปใช้สอนบุคคลได้หลายกลุ่มเนื่องจาก
เนื้อหาครอบคลุมการสอนหลากหลาย เช่น การสอนผัวเมียให้ประพฤติดีต่อกัน สอนขุนนางให้รู้จัก
รับผิดชอบชั่วดี สอนการเลือกผู้หญิงมาเป็นคู่ครอง กล่าวถึงลักษณะหญิงและลักษณะชายที่ควรนำไป
เป็นคู่ครอง และลักษณะหญิงกับลักษณะชายที่ไม่ควรนำมาเป็นคู่ครอง ตลอดจนภูมิปัญญาในการใช้
ชีวิตในทุก ๆ ด้าน แม้ผู้รับคำสอนในวรรณกรรมจะเป็นหลาน แต่เมื่ออ่านเนื้อหาอย่างละเอียดลึกซึ้ง
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จะพบว่า หลานอาจหมายถึงผู้อ่านที่เป็นชนรุ่นหลัง นั่นเอง ดังนั้น ผู้อ่านจึงสามารถนำความรู้คำสอน
มาปรับใช้ในชีวิตจริง 
 
 1.20 พญาคำกอง (สอนไพร่) ชำระโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์
วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2513 วรรณกรรมเรื่อง
พญาคำกองนี้เป็นนิทานพญาคำกองสอนไพร่ที่มีเนื้อหาคำสอนหลักศีลธรรมที่ปฏิบัติ ประพันธ์เป็น
ร้อยกรองอีสาน ใช้คำประพันธ์ประเภทโคลงสาร เริ่มเรื่องด้วยบทไหว้ครูประพันธ์เป็นร่ายภาษาบาลี
สลับกับภาษาไทย และใช้ภาษาอีสานดำเนินเรื่องจนจบ ปริวรรตและเรียบเรียงโดยพระอริยานุวัตร 
เขมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดีภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เมื่อวันที่ 11 กรกฎาคม 2513 ต้นฉบับ
ได้มาจากหลวงตาผาง วัดบ้านค้อ อำเภอเมือง จังหวัดมหาสารคาม ไม่ทราบว่าแต่งขึ้นในสมัยใด 
กล่าวถึงพญาคำกองได้เรียกเสนา อำมาตย์ ขุนนาง ข้าราชการในบ้านเมือง และประชาชนให้มาฟัง
กฎระเบียบบ้านเมืองในการปกครอง หลักฆราวาสธรรม 4 สังคหะวัตถุ 4 เสนาอำมาตย์ ขุนนาง 
ข้าราชการให้รู้จักหลักในการปกครอง สอนนางในให้รู้จักกฎระเบียบในวัง และการปฏิบัติของผู้หญิง 
ให้รู้จักการทอผ้า งานบ้านงานเรือน สอนผัวเมียให้รู้จักการครองเรือนการปฏิบัติตนต่อกันและกัน 
ญาติพ่ีน้อง และมิตรสหาย สอนเรื่องการพูดจาให้พูดไพเราะหวานหู สอนงานและความรู้แขนงต่าง ๆ 
ที่ผู้ชายควรศึกษาเพ่ือใช้ประโยชน์ในภายภาคหน้า สอนการทำสำรับกับข้าว การทำอาหารคาวหวาน
จากพืชและสัตว์ในท้องถิ่น ตลอดจนการถนอมอาหาร การทำมาหากินประกอบสัมมาอาชีพ และ
ตอนท้ายของเรื่องสอนเรื่องศาสนา การทำบุญทำทาน และการรักษาศีล 5 ศีล 8 นวันอุโบสถ สอนไพร่
ฟ้าให้รู้จักคุณงามความดีเพ่ือจะได้ไปเกิดในเมืองฟ้าเมืองสวรรค์ ในส่วนของตอนท้ายเรื่องบอกว่ามา
จากบ้านมะค่า อำเภอกันทรวิชัย พระอุปัชชาโฮมถวาย จึงไม่ทราบแน่ชัดว่ามาจากที่ใด  
 
 1.21 พระอินทร์ใช้ชาติ แต่งโดย บุญศรี สุวรรณไตรย์ เมื่อปี จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2545 เปิดเรื่องด้วยการกล่าวสรรเสริญ ยอยกกราบ
ไหว้สิ่งศักดิ์สิทธิ์ อันได้แก่ พระรัตนตรัย บิดามารดา เทพบนสวรรค์ และผู้รักษาแม่น้ำโขง และสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์ทั่วจักรวาลอันเป็นสิ่งที่ดีและเป็นมงคล ในเรื่องกล่าวว่า มีพระอินทร์นามว่า “ไชยราช”  
มีกรรมที่ได้กระทำไว้ในชาติปางก่อน พระยาใหญ่กุมภัณฑ์ คือ ผู้เป็นใหญ่ในสวรรค์ได้ไตร่ถามกรรมที่
พระอินทร์เคยกระทำไว้ พอได้รับรู้ทุกอย่างจึงส่งพระอินทร์ลงไปเกิดและใช้ชีวิตบนโลกมนุษย์ โดยให้มี
ชีวิตอยู่ได้ 23 ปี และให้ชดใช้กรรมที่ตนเคยก่อในชาติก่อน และกระทำความดีเพ่ือให้เป็นบุญติดต่อแก่
ตนเอง พอได้เกิดเป็นมนุษย์พระอินทร์เป็นชายรูปงาม มีเสน่ห์ เป็นที่รักของพ่อแม่ และคนในสังคม 
อีกทั้งไชยราชยังเป็นคนที่มีความสามารถเล่นดนตรีได้ ไพเราะ จึงเป็นที่หมายปองของผู้หญิง และมี
ผู้หญิงเข้ามาจีบไชยราชอยู่ไม่ขาด ต่างพูดจาอ่อนหวาน จึงทำให้ไชยราชสนใจและชอบพอกัน เมื่อเวลา
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ผ่านไปไม่นานไชยราชก็มีอายุได้ 23 ปี ก็ได้จากโลกมนุษย์ไป ทำให้พ่อแม่ต่างร้องไห้ เสียใจ เพราะ
คิดถึงลูกที่ตนรักมาก พอตายไปไชยราชก็ได้ขึ้นสวรรค์ กุมภัณฑ์ก็ได้ถามแก่ไชยราชในการลงไปใช้ชีวิต
บนโลกมนุษย์ เมื่อครั้งที่เป็นมนุษย์ไชยราชก็ได้ยึดหลักคำสอน ทำความดี สร้างบุญทำทานอยู่เสมอ จึง
ส่งผลให้มาอยู่บนเมืองสวรรค์เสวยสุขบนฟ้า ได้แต่งกายดี มีรูปงาม มีบริวารและเพ่ือนฝูงมาก ทั้งยังให้
การต้อนรับเป็นอย่างดี มีการบรรยายถึงเรื่องบาป-บุญ นรก-สวรรค์ การกระทำต่าง ๆ ของมนุษย์ เมื่อ
หมั่นทำบุญตักบาตร รักษาศีล 5 อยู่ในศีลธรรม ยึดถือเอาหลักคำสอนในสิ่งที่ดี และการปฏิบัติตัว
ในทางที่ถูกต้องก็จะได้ขึ้นสวรรค์ มีเหล่าบริวารดูแลคอยรับใช้ และใช้ชีวิตอยู่สุขสบาย หากกระทำตน
ในสิ่งที่ไม่ดี โลภมาก เอาของของคนอ่ืนมาเป็นของตน ฆ่าสัตว์ตัดชีวิต ทำร้ายผู้อ่ืน ด่าบิดามารดา ด่า
สามเณร พอตายไปคนเหล่านี้ก็จะตกนรกอเวจี และวนเวียนใช้กรรมที่ตนได้กระทำจนกว่าจะหมด
กรรม หรือกล่าวได้ว่า ผู้ใดทำกรรมอะไรไว้ผลของกรรมนั้นก็จะส่งผลต่อตัวของผู้ กระทำกรรมนั้นสืบ
ต่อไป 
 
 1.22 พระอุปคุตผาบมาร ชำระโดยพระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ วัดมหาชัย จังหวัด
มหาสารคาม เมื่อปี พ.ศ.2513 จัดพิมพ์โดยมูลนิธิอาเชียอุปถัมภ์ ในสมัยพระเจ้าอโศกมหาราช  
ได้เตรียมการที่จะจัดทำสังคายนาพระพุทธศาสนาครั้งที่ 3 โดยให้พระโมคคัลลีเป็นประธานการทำ 
สังคยนาที่กรุงปาฎลีบุตร พระโมคคัลลีทูลพระเจ้าอโศกว่า ในงานนี้จะมีพญามารมารบกวน มีผู้เดียวที่
จะปราบพญามารลงได้คือ อุปคุตที่เป็นบุตรของนางมัจฉา ซึ่งได้ฮุบกินเอาคราบไคลของพระพุทธเจ้า
ลงไปในแม่น้ำในคราวที่พระสาวกเอาสบงพระพุทธเจ้าไปซัก หลังจากที่นางมัจฉากินคราบไคลนั้นก็
ตั้งครรภ์กำเนิดบุตรออกมาคือท้าวอุปคุตพระเจ้าอโศกก็ได้พระสุมณสามเณรเป็นผู้นิมนต์พระอุปคุตมา
ปราบมาร เมื่อพระอุปคุตมาถึงเข้าเฝ้าพระเจ้าอโศก และได้สำแดงอิทฤทธิ์โดยบันดาลให้ช้างศึกดุร้ายที่
ถูกปล่อยออกมากลายเป็นหิน พระเจ้าอโศกเห็นก็เกิดความเลื่อมใสศรัทธา ในระหว่างการสังคายนา 
พญามารมาทำการรบกวนแต่ก็ถูกพระอุปคุตจัดการปราบโดยจับพญามารได้ จากนั้นก็เสกหนังหมา
เน่าแขวนคอพญามารไว้ พญามารร้องขออุปคุตให้เอาออก อุปคุตจึงสั่งให้พญามารแปลงกายเป็น
พระพุทธเจ้า เราะพญามารเคยเห็นพระพุทธเจ้าบ่อยๆ ในสมัยพุทธกาล เพ่ือให้คนทั้งหลายได้เห็นพุทธ
ลักษณะของพระพุทธเจ้า จากนั้นพระเจ้าอโศกก็สั่งให้ช่างวาดรูปไว้สำหรับเป็นแบบพิมพ์เค้าร่างในการ
หล่อพระพุทธรูป เมื่อทำการสังคายนาเสร็จสิ้นแล้วพระอุปคุตก็ลาพรเจ้าอโศกกลับไป  
 
 1.23 มะไลหม่ืนมะไลแสน รวบรวมโดยน้อย อุ่นตูม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม 
จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2547 เรื่องพระมาลัยไปเยี่ยมแดนสวรรค์ ซึ่งจารจารึกไว้ในหนังสือ
ผูกใบลานด้วยอักษรธรรมอีสานและมีการถอดความเป็นภาษาไทยโบราณสำนวนอีสาน เป็น
วรรณกรรมอีกผูกหนึ่งที่มีความสำคัญทางพระพุทธศาสนามาก คือทางภาคอีสานแทบทุกหมู่บ้านจะมี
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การทำบุญประจำปีมาโดยตลอดปีละครั้ง เรียกกันว่าบุญมหาชาติหรือบุญพระเวส บุญนี้จะมีการเทศน์
ตลอดทั้งวัน เรียกว่าเทศน์ลำพระเวส การเทศน์ลำพระเวสตามประเพณีเดิมตอนตี 3 -4 จะมีการแห่ 
เรียกว่า แห่ข้าวพันก้อน จะมีผู้เฒ่าและหนุ่มสาว เด็ก ๆ มีการตีฆ้องตีกลองไปรอบหมู่บ้าน ถนนสาย
ต่าง ๆ แล้วก็เข้าวัดเมื่อทำพิธีทุกอย่างเสร็จแล้วก็จะมีการเทศน์ มะไลหมื่น มะไลแสน ส่วนมากจะ
เทศน์แต่เช้ามืดตอนตี 4-5 เมื่อเทศน์จบจะมีการเทศน์พระเวสไปจนจบทั้ง 13 กัณฑ์ หนังสือเล่มนี้มีคติ
คำสอนอยู่มากมาย สอนให้ทำความดี ให้รู้บาปบุญคุณโทษ และแนะนำให้คนทำบุญตลอดทั้งเรื่อง
แบ่งเป็น 2 กัณฑ์ คือ กัณฑ์ที่ 1 เรียกว่า “มาลัยหมื่น” แบ่งเป็น 2 ตอน คือ ตอนรับดอกบัวจากบุรุษ
เข็ญใจแล้วขึ้นไปสวรรค์ชั้นดาวดึงส์และได้พบสนทนากับพระอินทร์ และตอนได้พบกับเทวดาจำนวน
ร้อย จำนวนพัน และจำนวนหมื่น กระทำประทักษิณบูชาพระธาตุเกศแก้วจุฬามณี กัณฑ์ที่ 2 เรียกว่า 
“ มาลัยแสน” แบ่งเป็น 2 ตอน คือ ตอนไปไหว้พระธาตุเกศแก้วจุฬามณีพบเทวดาจำนวนแสน และ
ตอนได้พบสนทนากับพระศรีอริยเมตไตรยเทพบุตร ผู้ที่จะมาตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าพระองค์ต่อไป
มาลัยหมื่น-มาลัยแสน เป็นการพรรณนาเรื่องราวของพระมาลัยเถระขณะเห็นเหล่าเทพกำลังเดินเวียน
ประทักษิณบูชาพระธาตุเกศแก้วจุฬามณี ณ สวรรค์ชั้นดาวดึงส์ จำนวนร้อย จำนวนพัน จำนวนหมื่น 
และจำนวนแสน ถึงหลายแสนจนนับไม่ถ้วน คำว่า “มาลัยหมื่น -มาลัยแสน” จึงมีที่มาจากจำนวน
เทวดา หนังสือมะไลหมื่น มะไลแสน เป็นหนังสือที่คัดลอกออกจากหนังสือโบราณที่มีอายุร้อยปี
มาแล้วเรียกกันว่าหนังสือผูก โดยเอาใบลานมาเขียน ส่วนตัวหนังสือที่เขียนนั้นเรียกกันว่า ตัวไทยน้อย 
หรือตัวหนังสือลาวนั้นเอง 
 
 1.24 ย่าสอนหลาน รวบรวมและเรียบเรียงโดยบุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล และนภาพร 
พิมพ์วรเมธากุล จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 วรรณกรรม
เรื่อง ย่าสอนหลาน ซึ่งเป็นเพชรเม็ดหนึ่งของปรัชญาอีสานว่าด้วยการดำรงชีวิตอยู่ร่วมกับคนอ่ืนใน
สังคม ได้กล่าวถึงที่มาไว้ว่ามาจากการแบ่งหน้าที่ของคนสมัยโบราณซึ่งการอบรมสั่งสอนลูกหลานใน
สมัยโบราณ เป็นหน้าที่ของย่า เพราะย่านั้นทำงานหนักไม่ได้ งานที่ย่าถนัดคือ งานอบรมสั่งสอน
ลูกหลาน ปกติลูกหลานมีความเคารพยำเกรงย่าอยู่แล้ว เมื่อย่าอบรมสั่งสอนอะไรก็มักจะเชื่อถือแล้ว
นำไปปฏิบัติตาม ดังนั้น ลูกหลานในสมัยโบราณจึงเป็นคนสุภาพ เรียบร้อย มีศีลสัตย์วัฒนธรรม เป็น
คนขยันหมั่นเพียร และวรรณกรรมเรื่องนี้ได้สะท้อนความเป็นจริงของสังคมในสมัยก่อนที่ลูกหลาน
เคารพนบนอบบุพการีเชื่อฟังผู้ใหญ่ หนังสือวรรณกรรมคำสอนเรื่อง ย่าสอนหลาน เมื่อได้อ่านหลาย ๆ 
รอบก็ได้คิดวิเคราะห์แล้วเห็นด้วยตามวรรณกรรมคำสอนที่ยายได้สอนหลาน และเป็นคำสอนที่อ่าน
ง่าย แต่เนื้อหาลึกซึ้งมาก สิ่งที่ดิฉันประทับใจอย่างมากก็คือ วรรณกรรมคำสอนเล่มนี้เขียนเป็น 
คำกาพย์ภาษาอีสานไว้ด้านหนึ่ง ส่วนอีกด้านเป็นคำแปลภาษาไทยกลาง เพื่อให้คนที่ได้มาอ่านมีความ
เข้าใจยิ่งขึ้น ภาษากระชับ ไม่ซับซ้อน แต่คนที่จะเข้าใจถึงแก่นเนื้อหาของเรื่องจริง ๆ อ่านแล้วได้
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อรรถรสก็น่าจะเป็นคนอีสานเพราะในหนังสือส่วนมากคำสอนจะเป็นภาษาอีสานโดยเฉพาะ 
วรรณกรรมคำสอนเรื่อง ย่าสอนหลาน ได้เสนอแนวทางในการปฏิบัติตนในการอยู่ร่วมกันในสังคมไว้
เป็นข้อ ๆ โดยแบ่งไว้ชัดเจน ได้แก่ แนวทางที่  1 ว่าด้วยการสอนให้ศึกษาเล่าเรียน แนวทางที่ 2 ว่า
ด้วยการสอนคนให้เป็นคน แนวทางท่ี 3 ว่าด้วยการสอนให้รู้จักทำบุญ แนวทางท่ี 4 สอนให้รู้จักกินอยู่ 
แนวทางท่ี 5 สอนให้รู้จักบาป บุญ คุณ โทษ  แนวทางที่ 6 สอนไม่ให้ลืมตัว แนวทางที่ 7 สอนให้รู้จัก
การทำงาน แนวทางท่ี 8 สอนเกี่ยวกับการพูดจา และแนวทางท่ี 9 สอนให้ละบาปสร้างบุญ 
 
 1.25 ศรีสวัสดิ์วัด ศรีสวัสดิ์วัด ปริวรรตโดยภูมิจิต เรืองเดช ภาควิชาภาษาไทย 
วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ จัดพิมพ์โดยศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดบุรีรัมย์ วิทยาลัยครูบุรีรัมย์ จังหวัดบุรีรัมย์ เมื่อ
ปี พ.ศ. 2524 เป็นตำราสอนจริยปฏิบัติในระบบการศึกษาไทยโบราณ ท้ายเรื่องมีการระบุชื่อผู้แต่งไว้
ว่า คือ นายมี หรือ หมื่นพรหมสมพัตสร เนื้อหาของศรีสวัสดิ์วัด กล่าวถึงหน้าที่ของสามเณรและเด็ก
วัด ที่พึงปฏิบัติต่อตนเองและต่อพระสงฆ์ผู้เป็นอาจารย์ บางตอนนำนิทานจากธรรมบทมาเป็นตัวอย่าง
ประกอบ ที่สำคัญคือ เป็นหนังสือสะท้อนวิถีสังคมและระบบการศึกษาในวัดไว้หลายด้าน เช่น กิจวัตร
ประจำวันของศิษย์วัด กิจวัตรและข้อควรปฏิบัติของสามเณร และศิษย์วัดที่กล่าวถึงในเรื่องนี้ หลาย
ประเด็นเป็นสิ่งที่ผู้เป็นฆราวาสก็ควรนำไปปฏิบัติ เพ่ือความเจริญรุ่งเรืองในชีวิ ต และการประพฤติ
ปฏิบัติตนในฐานะสามเณรและศิษย์วัดต่อพระอาจารย์ เช่น การเชื่อฟังคำสั่งสอนของครูบาอาจารย์ ให้
รู้จักแสวงหาความรู้ ปรนนิบัติครูบาอาจารย์ ทำความสะอาดกุฏิ ไม่พูดจา หรือแสดงพฤติกรรมล้อเล่น
กับครูบาอาจารย์ นอกจากนี้ยังมีข้อประพฤติต่าง ๆ เมื่อออกไปค้างคืนนอกวัด หรือกลับไปเยี่ยมบ้าน 
เช่น ไม่ควรไปพูดจาล้อเล่นกับโยมพี่สาวจนเกินงาม เพราะจะทำให้อาบัติได้  
 
 1.26 สิริจันโทวาทคำสอน แต่งโดยปรีชา พิณทอง จัดพิมพ์โดยโรงพิมพ์ศิริธรรมออฟ
เซ็ท จังหวัดอุบลราชธานี เมื่อปี พ.ศ. 2527 สิริจันโทวาทยอดคำสอน เป็นสำนวนของเจ้าคุณพระ 
อุบาลีคุณูปมาจารย์ (สิริจันโท จันทร์) ท่านแต่งเป็นกลอนเจ็ด อ่านง่าย ฟังง่าย ผู้อ่านผู้ฟังเข้าใจดี 
สำนวนแต่งไพเราะเพราะพริ้งเหมาะแก่การสมัย  เรื่องที่ท่านแต่งแยกออกได้เป็นสามตอน ตอนแรก
ท่านบอกสถานที่เกิดของท่านพร้อมทั้งตำแหน่งหน้าที่ และการงานที่ท่านได้ทำไว้โดยย่อ ตอนที่สอง
ท่านพรรณนาถึงอายุกาลของพระพุทธศาสนา เรื่องนี้มีไว้ลำมหาชาติอีสานกัณฑ์สังกาสหลวง ตอนที่
สามท่านแต่งพุทธทำนายและคำสอนบางประการ หนังสือเรื่องนี้ผู้แต่งให้ชื่อว่ายอดคำสอนเป็นชื่อที่
เหมาะสมอย่างยิ่งเพราะพระพุทธเจ้าเป็นยอดคน คำสอนของพระองค์จึงเป็นยอดคำสอนหรือจะ
เรียกว่าพุทธทำนายก็ถูกพูดถึงพุทธทำนายนักปราชญ์อีสานได้แต่งไว้หลายสำนวนผู้เขียนได้อ่านดูเกือบ
ทุกสำนวนเห็นว่าผู้แต่งไม่มีหลักฐานอ้างอิง เพียงแต่เป็นนักด้นเดาเท่านั้นหนังสือยอดคำสอนเล่มนี้เป็น
คำสอนของพระพุทธเจ้า สมควรที่ทุกคนจะหามาไว้อ่านเพ่ือยึดเป็นหลักปฏิบัติจึงจะสมกับที่เราสมมติ
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ตนว่าเป็นผู้นับถือพระพุทธศาสนา ดังตัวอย่างเกี่ยวกับคุณบิดามารบุณคุณผู้ให้กำเนิดนั้นมีมากล้นยิ่ง
กว่าแผ่นดิน อย่าได้ใช้วาจาหยาบคายต่อท่าน ให้คอยดูแลท่าน และนึกถึงตอนที่ท่านเลี้ยงดูประคบ
ประหงมเรามาตั้งแต่อยู่ในท้อง ท่านต้องระมัดระวังทั้งการกิน การเดิน กลัวว่าจะกระทบกระเทือนต่อ
ครรภ์ ต้องอดทนอุ้มท้องหลายเดือน ต้องเจ็บปวดทรมานกับการคลอดลูกอันเป็นดั่งแก้วตาดวงใจ คน
เป็นแม่เท่านั้นที่จะรู้ว่ามันทรมานเพียงใด 
 
 1.27 สีหราชสอนลูก ปริวรรตโดยดนุพล ไชยสินธุ์ ภาควิชาภาษาไทย วิทยาลัยครู
ร้อยเอ็ด จัดพิมพ์โดยรัตนกิจการพิมพ์ จังหวัดร้อยเอ็ด เมื่อปี พ.ศ. 2523 เป็นวรรณกรรมที่ประพันธ์
ด้วยสำนวนภาษาอีสานแฝงไปด้วยคติธรรม คำเตือนใจ โดยให้พ่อคือสีหราชเป็นผู้สั่งสอนลูกให้
ประพฤติปฏิบัติในทางที่ดีงามถูกต้อง ซึ่งประกอบด้วยนิทานที่สอดแทรกคำสอน เช่นนิทานรัสสีกับ
นาค เรื่องนกยูงกับกา คุณธรรมและคำสอนที่ปราฎในผญาไม่ว่าจะเป็นความมีสัจจะ สอนให้อย่าโกรธ
เมื่อทำทาน การเข้าวัด การเคารพพ่อแม่ ผัว คนแก่เฒ่า ปัญหาสอนโลก การครองตน การรู้จักถ่อมตัว
ไม่โอ้อวด การรู้จัก ฮีตคลองสอนลูกหลาน การตื่นเช้าทำบุญ สอนให้ระวังรักษาตัว ซึ่งจะเห็นได้ว่า  
สีหราชสอนลูก ถือเป็นเครื่องมือในการอบรมสั่งสอนในการนำเดินชีวิตให้คนรุ่นหลังได้และยังสามารถ
สะท้อนวิถีชีวิต ความเป็นอยู่ ความเชื่อ และค่านิยมของคนในท้องถิ่นอีสาน เป็นอย่างดี ตัวอย่าง 
คำสอน เช่น วิถีการออกเรือนของผู้หญิงชาวอีสานได้เป็นอย่างดี จะเห็นได้ว่ามีการสั่งสอนให้ลูกสาว 
รักและเคารพพ่อแม่สามีดุจพ่อแม่ตนเอง อย่าเกียจคร้านให้รู้จักปรนนิบัติเอาใจ และยังสอนให้เพียรใน
งานบ้านงานเรือน ซึ่งสิ่งเหล่านี้เป็นคำสอนที่ยังพบได้ในสังคมชาวอีสานในปัจจุบันหรือคำสอนเกี่ยวกับ
การครองชีวิตคู่ คือไม่ควรนำเรื่องราวต่าง ๆ ในครอบครัว หรือในบ้าน ไปป่าวประกาศ ไปพูดกับคน
ข้างนอก และในทางกลับกันก็ไม่ควรนำเรื่องนอกบ้านที่ไม่จำเป็น มาเป็นประเด็นในครอบครัว ซึ่งตรง
กับสุภาษิตท่ีว่า ความในอย่านำออก ความนอกอย่านำเขานั่นเอง 
 
 1.28 สุภาษิตสอนลูก แต่งโดยพระครูภาวนานุศิษย์ (หลวงปู่คำสิงห์ สุภทฺโท) แก้ไขและ
ปรับปรุงโดยกัมมะสุทโธ ภิกขุ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.
2545 หนังสือ สำนวนโบราณอีสาน สุภาษิตสอนลูก เล่มนี้  เดิมเป็นหนังสือภาษาลาวฝั่งโขง                              
พระครูภาวนานุศิษฏ์ ( หลวงปู่คำสิงห์ สุภทฺโท ) ท่านได้อ่านดูแล้วมีความรู้สึกว่า เป็นหนังสือที่ให้
ความรู้ดีมาก เกี่ยวกับคติเตือนใจทั้งทางโลกและทางธรรม และยังเป็นคติคำกลอนที่แฝงด้วยรสแห่ง
ศีลธรรมให้ตั้งอยู่ในทำนองคลองธรรมและจารีตประเพณี อันดีงาม ซึ่งหนังสือเล่มนี้  มีเนื้อหา 
ประกอบด้วย 3 ภาค คือ ภาคที่ 1 สอนลูกให้เจียมตัว ภาคที่ 2 นิทานนายพรานใกล้สะแม่ง ภาคที่ 3 
คลองของผู้หญิง แบ่งได้ 3 ตอน คือ ตอน ตำหนิชายบ่อดี ตอน ชายดี ตอน แม่ออกหลิ้นครูบา แต่ละ
ภาคจะประกอบด้วยคติคำกลอนที่เป็นผญาทั้งหมด กล่าวคือ สั่งสอนเอาไว้ให้เป็นผู้ครองเรือน          
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ที่ดีมีจรรยางาม หรือผู้ที่กำลังแสวงหาวิธีในการครองเรือนที่ถูกต้อง เช่น มารยาทในการรับประทาน
อาหาร กล่าวคือ อาหารนั้นมีมากมายเต็มโต๊ะ มีอะไรบ้างก็ให้เลือกดู แต่อย่าเลือกรับประทานอาหาร
เฉพาะจำพวกเนื้อหมู เนื้อวัว แต่ให้เลือกรับประทานอาหารจำพวกเนื้อปลาและผักบ้าง เวลา
รับประทานอาหาร อย่าโลภมากเลือกรับประทานแต่อาหารที่ดี ๆ มิใช่ว่าอาหารอันไหนที่อร่อยก็เลือก
เอามารับประทานแต่เพียงผู้เดียว แย่งผู้อ่ืนรับประทาน ต่อหน้าต่อตา และไม่แบ่งปัน โบราณท่านว่า
ไม่ถูกต้องและไม่เหมาะสม ควรปฏิบัติตนให้เหมือนกับผู้ที่มีอุดมการณ์ ซึ่งมารยาทในการรับประทาน
อาหารมีไม่เกินพันข้อ ให้สังเกตดูสังคมและสภาพแวดล้อมด้วย อีกทั้งต้องถนอมในกิริยามารยาท  
ถ้าหากขาดสามสิ่งนี้ ต่อให้มีอำนาจ บารมี ยศถาบรรดาศักดิ์มากเพียงใด ก็ทำให้เสียหน้า อับอาย แก่
วงศ์ตระกูลได้ทั้งสิ้น เพราะการรับประทานอาหารแบบไร้มารยาทและขาดจิตสำนึกของตนเองต้องมี
นิสัยดี รักความสุจริต ซื่อสัตย์ต่อกัน และเพ่ือให้เป็นผู้ที่มีความกตัญญูกตเวที ได้แก่ รู้จักเหตุผล รู้จัก
บุญคุณของบิดา มารดา ครูบาอาจารย์ และผู้มีพระคุณทั้งหลาย ดังนั้น ท่านจึงได้รวบรวมและแปล
หนังสือเล่มนี้ออกมาจากตัวอักษรภาษาลาวมาสู่ตัวอักษรภาษาไทยในสำนวนภาษาถิ่นอีสาน  
 
 1.29 แสงมณีแยงโลก วรรณกรรมเรื่องแสงมณีแยงโลกเดิมชื่อ โลกประทีป เรียบเรียง
โดย พรมมา พรหมสาโร น.ธ.เอก จากโลกประทีป จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัด
ขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ. 2549  ประพันธ์ด้วยคำกลอนอีสานที่ว่าด้วยเรื่องเวสสันดรชาดก ซึ่งกล่าวถึง
เฉพาะกัณฑ์ทศพร หิมพานต์ และทานกัณฑ์เท่านั้น นอกเหนือจากนั้นในเรื่องเล่าถึงการกำเนิดของ
พระอินทร์และอานิสงส์ของการให้ทาน ตลอดจนโทษของการตระหนี่เพ่ือเป็นการชักจูงผู้คนให้เลื่อมใส
ในการบำเพ็ญทาน การกำเนิดของพระอินทร์ในเรื่องนี้กล่าวไว้ว่า พระอินทร์เดิมเป็นตากวนบ้าน 
(ผู้ใหญ่บ้าน) นำญาติสามสิบคนสร้างทางหลวงจากหมู่บ้านไปยังนครหลวง แต่ถูกคนสอพลอไปทูล
พระราชาว่าเป็นขบถ จึงถูกจับไปทรมานจนแทบเอาชีวิตไม่รอด ภายหลังพระราชาทราบความจริงจึง
ประทานรางวัลให้มากมาย ด้วยอานิสงส์ของการสร้างทางให้เป็นสาธารณะประโยชน์ เมื่อตายไปจึงได้
เกิดใหม่ในสวรรค์ชั้นดาวดึงส์เสวยภพใหม่เป็นพระอินทร์ นอกจากนี้ หนังสือเล่มนี้ยังกล่าวถึงผลของ
การขัดแย้งกันของสามีภรรยามี แต่เป็นการนำผลไม่ดีมาอธิบาย โดยยกนิทานเรื่องสามีใจบุญสุนทาน 
แต่ภรรยาไม่ชอบใจ จึงดุด่าทั้งสามีและกล่าวให้ร้ายพระสงฆ์ ครั้นตายไปจึงไปตกนรกอเวจีทนทุกข์
ทรมาน ส่วนสามีนั้นได้ไปเกิดในสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ พรรณนาถึงความสุขของสวรรค์และนิพพาน และ
กล่าวถึงบาป บุญ คุณ และโทษ 
 
 1.30 เสียวสวาด  ปริวรรตโดยพระอริยานุวัตร เขมมจารีเถระ ศูนย์อนุรักษ์วรรณคดีภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ วัดมหาชัย จังหวัดมหาสารคาม จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกเรื่องในโอกาสพระราชทาน
ปริญญาบัตร ศิลปศาสตร์ ดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม ถวาย
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แด่พระอริยานุวัตร เขมจารีเถระ เมื่อปี พ.ศ. 2523 วรรณกรรมเรื่องเสียวสวาด เรียบเรียงและปริวรรต
โดยพระอริยานุวัตร เขมจารี เสียวสวาดเป็นบุตรของกระฎุมพีแห่งเมืองพาราณสี เมื่ออายุได้ 16 ปี
กระฎุมพีผู้เป็นพ่อจึงเรียกมาสั่งสอนก่อนตายให้มีความโอบอ้อมอารีต่อผู้คน อย่าเกียจคร้าน หมั่นหา
ความรู้ อย่าคบคนโลเล โดยยกนิทานนกกระแดบเด้าที่ไม่ฟังคำสอนพ่อแม่จึงถูกเหยี่ยวจับกิน นิทาน
เรื่องช้างพลายที่โจรเลี้ยงมีความประพฤติเลว ต่อมาบัณฑิตเอาไปเลี้ยงมีความประพฤติดี เช่นเดียวกับ
เรื่องดาบสเลี้ยงนกแขกเต้ากับโจรเอาไปเลี้ยงย่อมมีนิสัยต่างกัน เมื่อผู้เป็นพ่อสั่งสอนเสร็จก็ตาย และ
เสียวสวาดก็ได้ครองเรือนและปฏิบัติตนตามคำสอนสืบมา ต่อมามีพ่อค้าจากเมืองจำปาเอาเรื อกำปั่น
มาจอดท่าน้ำแถบหมู่บ้าน เสียวสวาดจึงขอติดเรือไปนครจำปาด้วย ระหว่างทางได้แสดงปัญญาอัน
หลักแหลม นายเรือจึงยกลูกสาวชื่อนางศรีไวให้แต่งงาน แล้วค้าขายจนมีฐานะมั่นคงเป็นเศรษฐี ต่อมา
ไม่นานเมืองจำปาเกิดอาเพศเกิดโจรปล้นสะดม พระยาจำปาจึงเกณฑ์คนมาเฝ้ายามที่พระวั ง เทวดา
บันดาลให้เวรยามหลับสนิท พระยาจึงกริ้วสั่งประหารทั้งหมด นายสำเภาถูกเกณฑ์ไปเฝ้าเวร และคาด
ว่าตนต้องตายจึงเรียกลูกมาสั่งเสีย แต่เสียวสวาดอาสาไปเฝ้าแทน เมื่อพระยามาตรวจเวรยามทุกคน
หลับหมดยกเว้นเสียวสวาดซึ่งท่องคาถาบาลีจนถึงเช้า พระยาสืบหาจนรู้ว่าเป็นเสียวสวาดจึงแต่งตั้งให้
เป็นอัครมหาบัณฑิตประจำพระองค์ เสียวสวาดจึงได้สั่งสอนพระยาจำปาและพระยาทั้งหลายให้ตั้งอยู่
ในธรรม บ้านเมืองก็เจริญรุ่งเรือง 
 
 1.31 หลานสอนปู่ ชำระโดยสวิง บุญเจิม จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด
จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) วรรณกรรมเรื่องหลานสอนปู่ สันนิษฐานว่าผู้แต่งเป็นคนเดียวกันกับ
วรรณกรรมเรื่องปู่สอนหลาน และแต่งในคราวเดียวกัน จึงน่าจะมาจากลาวล้านช้างเช่นเดียวกันด้วย 
เมื่อเผยแพร่ในแถบภาคอีสานจึงมักจะนำมาปริวรรตเรียบเรียงให้อยู่ในเล่มเดียวกัน นับเป็นกุศโลบาย
การแต่งของปราชญ์โบราณที่ประพันธ์ขึ้นเพ่ือสอนโต้ตอบบุคคลวัยชราที่อาจเป็นผู้อาวุโสซึ่งเป็นที่นับ
ถือของคนรุ่นหลาน และอาจมีผู้ใดกล้าตักเตือน ถือเป็นการลดช่องว่างระหว่างวัยในการสอนคนได้ทุก
วัย เนื้อหาคำสอนเน้นสอนบุคคลสูงอายุให้ดำรงตนอย่างเหมาะสมตามวัย รักษาศีล หลีกเลี่ยง
อบายมุข อธิบายถึงลักษณะคนแก่ท่ีไม่ดี เช่น กินสุรา ไม่ฟังธรรม ไม่ทำบุญตักบาตรเข้าวัด โลภในกาม
คุณ ไม่ทำงานทำการสวนไร่นา ขี้เกียจทำมาหากิน ส่วนลักษณะผู้เฒ่าที่ดี เช่น รู้จักทำมาหากิน  
ไม่ประมาทในแก้วทั้งสาม (พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์) รู้จักรักษาศีล ทำบุญทำทาน นอกจากนี้
ตอนท้ายเรื่องยังมีการทำนายว่าเมื่อพุทธศาสนาล่วงไปสองพันปี จะมีแต่คนมีบุญ กษัตริย์ปกครอง
บ้านเมืองฉลาด เงินทองมากมาย ประชาชนมีความสุข เพราะกษัตริย์มีธรรมะ และเมื่อพุทธศาสนา
ล่วงไปสามพันปี  
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 1.32 อินทิญาณสอนโลก ปริวรรตโดยพระพุทธิสารนี จัดพิมพ์โดยมหาวิทยามหาจุฬา
ลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น เฉลิมพระเกียรติในวโรกาสทรงครองสิริราชสมบัติครบ 60 ปี 
เมื่อปี พ.ศ. 2547 วรรณกรรมเรื่องอินทิญาณสอนลูก ต้นฉบับเดิมเป็นหนังสือผูกใบลาน จารด้วยเหล็ก
จารเป็นอักษรไทยน้อย ปริวรรตและเรียบเรียงโดยพระพุทธิสารมุนีเนื้อหาเน้นไปทางคติธรรม ใช้สอน
ผู้หญิง และรวมความรู้คติธรรมทั่ว ๆ ไป เนื้อเรื่องกล่าวถึงอินทิญาณนักปราชญ์ผู้เป็นพ่อสอนลูกสาว
ชื่อนันทาให้ได้รู้และเข้าใจเรื่องบาปบุญคุณโทษนรกสวรรค์ ให้เคารพบูชาคุณผู้มีคุณ ความเชื่อและ
ค่านิยมของชาวอีสาน ขนบประเพณีวัฒนธรรม เนื้อหาคำสอนสำคัญคือ การสร้างตน การวางตน การ
เลือกคู่ครอง หน้าที่ของสตรีในฐานะมารดา ภรรยา และลูกสะใภ้ ไม่ให้เชื่อโดยขาดเหตุผล รู้จัก
พิจารณาให้พ่ีถ้วน ไม่หวังน้ำบ่อหน้า จะคบค้าสมาคมกับใครต้องศึกษาให้เข้าใจโดยละเอียดก่อน การ
ดูคนอย่าดูแต่เพียงภายนอกอย่างเดียว โดยยกนิทานประกอบคำสอน เช่น เรื่องค่างหลอกกิน ลูกลิง 
และแลนโมน นอกจากนี้แนวคิดสำคัญของเรื่องยังมุ่งแสดงลักษณะชายหญิงที่ดีตามความของชาว
อีสาน คือชายต้องมีลักษณะนักปราชญ์ หญิงต้องซื่อสัตย์ต่อสามี ขยัน มัธยัสถ์ ในบุญ การประพฤติตน
ของชายหญิง การพูดจาปราศรัยทั้งในบ้านและนอกบ้าน การหยอกล้อเล่นระหว่างชายหนุ่มและหญิง
สาว ตลอดจนการพูดคุยกับพระสงฆ์  
 
2.วรรณกรรมคำสอนที่มีลักษณะไม่เป็นเรื่องเล่า มีจำนวน 20 เรื่อง ดังนี้ 
 
 2.1 คำกลอนนักเทศน์ แต่งโดยพระมหาสายทอง จนฺทโสภณ เปรียญโท ตรวจชำระโดย
พระครูบุญชยากร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548  
คำกลอนนักเทศน์ เป็นหนังสือที่ผู้แต่งรวบรวมคำกลอนต่าง ๆ และโคลงคติเตือนใจ คำกลอนใน
หนังสือเล่มนี้มีโลกล้วน โลกเจือธรรม ธรรมล้วน และภาษิตเตือนใจในมรณะธรรม มีคำนมัสการ พระ
พุทธบาท ไหว้เจดีย์ ขอขมาพระรัตนตรัย ครูบาอาจารย์ อุปัชฌย์ ด้วย ทั้งนี้ผู้แต่งหวั งว่าอยากจะให้ผู้
ยังมืดให้สว่าง หรือเข้าใจง่าย ๆ คือ อยากให้ผู้ที่ยังมีทุกข์ให้พบกับทางดับทุกข์  ผู้ที่สว่างแล้วก็จะเจิด
จรัสยิ่งขึ้นไป โดยให้สาระทั้งทางโลกและทางธรรม  ซึ่งกลอนที่ผู้แต่งนำมาเป็นธรรมหรือภาษิตเตือนใจ
ในมรณะธรรมก็มีหลายเรื่องด้วยกัน ไม่ว่าจะเป็น กลอนมีสิ่งของต่าง ๆ , กลอนให้รู้จักคุณไม่ลืม
บุญคุณของผู้มีพระคุณกับเรา , กลอนคบค้าสมคม สอนให้เลือกคบคน ให้เลือกคบคนดีจะเป็นผลดีกับ
ตัวเรา แต่ถ้าหากคบคนไม่ดีจะเป็นผลเสียแก่ตัวเรา กลอนทำกลอนสร้าง กลอนอยาก กลอนลำบาก  
นอกจากลอนแล้วยังมีโครง 4 สุภาพและนานาภาษิตเตือนใจ ที่เป็นคติเตือนใจหลายเรื่องทั้งเรื่องความ
ตาย ความดี ความไม่แน่นอน ความทุกข์ ความสุข และความไม่เที่ยงแท้ของชีวิต ต่อมาผู้แต่งนำคำ
นมัสการพระพุทธบาท ไหว้เจดีย์ การขอขมาพระรัตนตรัย ครูบาอาจารย์ อุปัชฌย์  และท้ายเล่ม 
ผู้แต่งได้แถมพิเศษคติธรรม และพระบรมราโชวาทให้กับผู้อ่านอีกด้วย คติธรรมที่ผู้แต่นำมานั้นเช่น คติ
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ธรรมของหลวงปู่มั่น ภริทัตโต ( ศีล ,ทาน ,ภาวนา) คติธรรมพระโพธิญาณเถรที่ว่าด้วยเรื่องของทุกข์ 
และคติธรรมโบราณบัณทิตว่าด้วยเรื่องการกระทำทำดีจะได้หรือทำไม่ดีผลที่ตามมาย่อมไม่ดี
เช่นเดียวกัน ส่วนพระบรมราโชวาท เช่น ว่าด้วยเรื่องศาสนา วัดและหน้าที่ของพุทธศาสนิกชน ดังนั้น
คำกลอนนักเทศน์เล่มนี้ผู้อ่านสามารถนำกลอนคำสอน คติเตือนใจ ไปปฏิบัติในการดำเนินชีวิตได้ 
 
 2.2 คำกลอนสอนโลก (เปิดโลก) แต่งโดยพระปลัดเสงี่ยม อินฺโท (ยะโสธร) จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 เป็นหนังสือที่รวบรวมหลักประพฤติปฏิบัติ
ตัวของหนุ่มสาวให้เป็นคนดีของบ้านเมือง ทั้งกาย วาจา และใจ เป็นบุตรหลานที่ดีของพ่อแม่ปู่ย่าตา
ยาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อเตือนใจที่คนหนุ่มสาวอาจหลงผิดไป เช่น  การครองเรือนของสามีภรรยา 
คนเป็นภรรยาก็ควรรู้จักหน้าที่ของตน รู้จักหาข้าวปลาอาหารมาบำรุงแก่สามี ไม่ถือโทษโกรธหรือโมโห
เมื่อสามีตักเตือน ส่วนคนที่เป็นสามีก็ไม่ควรนอกใจ ทำหน้าที่เป็นหัวหน้าครอบครัวที่ดี ช่วยงานหนัก
เบาทั้งในบ้าน และงานนอกบ้าน นอกจากนี้ยังต้องเป็นลูกที่ดีของพ่อแม่ รู้จักใช้วาจาที่อ่อนหวานน่า
ฟัง ไม่โมโหใส่พ่อแม่ผู้มีพระคุณ ซึ่งคำสอนเหล่านี้เป็นข้อปฏิบัติที่ต้องพิจารณาด้วยตนเอง หากชอบ
ด้วยเหตุผลจึงลงมือปฏิบัติ และหากทำได้ตามคำสอนก็จะทำให้ชีวิตเจริญรุ่งเรือง สังคมสงบสุข 
 
 2.3 คำเว่าสุภาษิตอิสาณ ชุดบาลีโคก แต่งโดย บ.ธัมมทาส. ป.ธ.5 จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2549 หนังสือคำเว่าสุภาษิตอิสาณ ชุด บาลีโคก 
ของ บ.ธัมมทาส เป็นหนังสือที่มีคุณค่าในด้านวรรณศิลป์อีกเล่มหนึ่ง เนื่องจากต้นฉบับมีข้อบกพร่อง
บางประการ จึงมีการตรวจชำระและปรับปรุงให้เข้ากาลสมัยทั้งการจัดรูปเล่ม วรรคตอน ถ้อยคำ 
สำนวน และคำอ่านภาษาบาลีให้เป็นภาษาไทยซึ่งแม้ผู้มิได้เรียนภาษาบาลีมาโดยตรงก็สามารถอ่านได้ 
ทำให้เกิดอรรถรสและความเพลิดเพลินในการอ่าน สามารถนำไปเผยแพร่อบรมสั่งสอนบุคคลอ่ืน ๆ ได้ 
อีกทั้งยังชี้ให้เห็นทั้งคุณและโทษเกิดมรรคผลตามภูมิปัญญาของแต่ละท่าน และยังถือเป็นการจรรโลง
พระพุทธศาสนาให้มีความเจริญ มั่นคงและตั้งมั่นตลอดกาลนานอีกด้วย เนื้อความในหนังสือนี้เริ่มจาก
คำกลอนสุภาษิต เป็นคำกลอนภาบาลีที่มีคำอ่านให้กับบุคคลที่อ่านภาษาบาลีไม่คล่องหรือบุคคลที่
ไม่ได้เรียนภาษาบาลีมาโดยตรงก็สามารถอ่านได้ แปลภาษาบาลีนั้นโดยภาษาอีสาน หรือภาษาไทย
สลับภาษาบาลี หรือมีทั้งแบบภาษาไทยล้วน ๆ และต่อด้วยปัญหาสุภาษิตคำกลอน เป็นปริศนาที่ใช้
ภาษาอีสานในการบรรยายข้อความ และมีคำอธิบายเป็นภาษาไทยที่ให้ความหมายได้ดี สอดแทรก
สัจจะธรรมของมนุษย์ สะท้อนชีวิตความเป็นอยู่ และให้คติสอนใจในการดำเนินชีวิตอีกด้วย หนังสือคำ
เว่าสุภาษิตอิสาณนี้เหมาะแก่นักเทศน์ หมอลำ และนักพูด โดยบ.ธัมมทาส ได้เขียนภาษิตถ้อยคำองค์
พุทธบาท เป็นคำกลอนภาคพ้ืนของทางภาคอิสาณเพ่ือประสงค์ให้นำถ้อยคำพุทธองค์นี้มาแจกจ่าย
ให้กับทุกคน เพ่ือขัดเกลาจิตใจ และนำไปปฏิบัติตามที่ได้กล่าวไว้ในหนังสือเล่มนี้ 
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 2.4 คำสอนญาติโยมอีสาน แต่งโดยเตชวโร ภิกขุ (อินตา กวีวงศ์) ตรวจชำระโดยพระ
ครูบุญชยากร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 ผู้แต่งมี
วัตถุประสงค์ประพันธ์ขึ้นเพ่ือเตือนใจญาติโยมชาวอีสานทั้งหลาย ประกอบไปด้วยบทไหว้ครู บทสอน
ลูก คติสอนลูก บทสอนพ่อแม่ บทเตือนพ่อแม่ บทสอนผัว ธรรมของผัว 5 อย่าง บทสอนเมีย ลักษณะ
เมีย 7 ประการ บทเตือนใจคนทุกข์คนจน บทปลุกใจคนมีคนรวย ความดีของชาวนา และบทส่งท้าย 
ตัวอย่างบทสอนลูก ก่อนที่จะเริ่มคำสอนผู้แต่งได้แจกแจงว่าลูกมีหลายประเภท เช่น ลูกชาย ลูกหญิง 
ลูกศิษย์ ลูกขอ ลูกต่อ ลูกแตน แต่ลูกที่กำเนิดจากพ่อแม่นั้นมี 3 ประเภทใหญ่ คือ อภิชาตบุตร คือลูก
ที่มีบุญวาสนาดีกว่าพ่อแม่ อวชาตบุตร คือลูกที่มีบุญวาสนาเสมอพ่อแม่ และอนุชาตบุตร คือ ลูกที่มี
บุญวาสนาต่ำกว่าพ่อแม่ การเป็นลูกที่ดีต้องรู้จักดูแลพ่อแม่ยามแก่เฒ่า ชักชวนให้พ่อแม่เข้าสู่ทางธรรม 
จึงจะนับว่าเป็นลูกที่ประเสริฐ ส่วนบทสอนพ่อแม่นั้น พ่อแม่ควรให้ชีวิตที่ดีแก่ลูก จัดหาคู่ครองที่ดีที่
เหมาะสม และตักเตือนเมื่อทำผิดพลาด หากดำเนินตามคำสอนแล้วชีวิตย่อมมีแต่ความสุข 
 
 2.5 โฉลกชายดีและชั่ว โฉลกหญิงดีและชั่ว แต่งโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 โดยผู้แต่งตามใบลานอีสาน ซึ่งนักปราชญ์โบราณ
เขียนไว้มานานแล้ว แต่มีการปรับปรุงแก้ไขปรับเปลี่ยนสำนวนให้น่าอ่านยิ่งขึ้น ประกอบไปด้วยบั้ น
โฉลกชายดีและชั่ว บั้นโฉลกชายนอนดีและนอนชั่ว บั้นโฉลกองคชาตดีและองคชาตชั่ว ตัวอย่างบั้น
โฉลกชายดี เช่น ผู้ชายที่รูปร่างท้วม ทำอาหารเก่ง ปรุงอาหารอร่อยแซ่บนัว ถือว่าควรเลือกเป็นคู่ครอง 
บั้นโฉลกหญิงดีและชั่ว บั้นโฉลกหญิงนอนดีและนอนชั่ว บั้นโฉลกเครื่องเพศหญิงดีและชั่ว ตัวอย่างบั้น
โฉลกหญิงดี เช่น หญิงที่รูปร่างแบบบางแช่มช้อย แขนขาเอวกลมสมส่วน ผิวพรรณผ่องใส เวลาเดินดู
เสงี่ยม นับว่าเป็นหญิงที่ดีที่ควรเลือกมาเป็นคู่ครอง ซึ่งตอนท้ายผู้แต่งได้บอกไว้ว่าเป็นความรู้ที่มี
ประโยชน์ที่นำมาเผยแพร่ หากใครนำไปปรับใช้ก็จะทำให้ชีวิตรุ่งเรือง 
 
 2.6 นานาปัญหา เรียบเรียงโดยจันทา (ใหม่) ตรวจเพ่ิมเติมโดยเตชวโรภิกขุ (อาจารย์อิน
ตา กวีวงศ์) น.ธ.เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 
หนังสือ นานาปัญหา ของอาจารย์ จันทา (ใหม่) เป็นหนังสือปัญหาคำสอน คำกลอนภาคอีสาน มีการ
ใช้กลวิธีการนำเสนอคำสอนผ่านการทายปัญหาและผ่านศิลปะทางภาษาโดยใช้โวหารภาพพจน์  คือ 
คำอุปมา อุปลักษณ์ อติพจน์ และนามนัย ให้ผู้อ่านได้คิดตาม มีความตลกขบขันและชวนสงสัย พร้อม
ทั้งมีคำอธิบายขยายให้เข้าใจมากยิ่งขึ้น และได้เพ่ิมเติมหลักธรรมะเข้ามาประกอบ เพ่ือให้ผู้อ่านได้แง่
คิดและเข้าใจในปัญหานั้น ๆ ง่ายขึ้น ซึ่งปัญหาคำสอนในเรื่องก็จะมี 9 หัวข้อ คือ ปัญหาคำสอน 
ปัญหาเรียงสัมผัส ให้อ่านเป็นคำไทย ปัญหาเบ็ดเตล็ด ปัญหาเบ็ดเตล็ดกลอน พระพุธศาสนาห้ามเสพ
ของมึนเมา อานิสงส์ของการไม่ดื่มสุราและยามึนเมา คำพยากรณ์ของพระเจ้าเสือ คําสอนอีสาน 
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หนังสือนานาปัญหาคำสอนนอกจากจะให้หลักธรรมคำสอนในทางพระพุทธศาสนา และคติเตือนใจ
ผู้อ่านแล้ว ยังแสดงให้เห็นถึงวิธีชีวิตของชาวอีสานที่ผู้แต่งได้นำมาเปรียบเปรยไว้ในกลอนปัญหาคำ
สอน แม้จะไม่มากแต่ก็ทำให้เห็นว่าชาวอีสานมีความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนามากน้อยเพียงใด ถือ
ว่าหนังสือ นานาปัญหา เป็นหนังสือคำสอนที่น่าอ่านน่าฟัง เหมาะแก่นักเทศก์ นักปฏิบัติ โฆษก หมอ
ลำ นักร้อง และผู้ที่ต้องการหาความรู้ทั่วไป 
 
 2.7 บุญนำกรรมแต่ง แต่งโดยบุญศรี สุวรรณไตรย์ น.ธ.เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท คลัง
นานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น (ม.ป.ป.) พรรณนาถึงเรื่องกรรมที่กระทำไว้ในปัจจุบัน และอนาคต 
หรือชนกกรรม คือกรรมที่กำเนิดดีหรือชั่ว ทุกข์หรือสุข จนหรือมั่งมี สวยหรือไม่สวยนั้นล้วนขึ้นอยู่ที่
การกระทำทั้งสิ้น ชาตินี้มีชีวิตอย่างไร ย่อมเป็นจากที่ได้กระทำไว้ในชาติที่แล้ว เช่น บางคนทุกข์ยาก 
รูปร่างหน้าตาไม่ดี เพราะเหินห่างจากศีลธรรม บางคนร่ำรวยมั่งคั่งมีความสุข เพราะชาติที่แล้วทำบุญ
ตักบาตรไม่ได้ขาด นอกจากนี้ยังบรรยายสอนสาธุชนทั่วไปเพ่ือนำหลักคำสอนไปใช้ให้เกิดประโยชน์  
ในเรื่องหลักปฏิบัติของชายหญิง  ครองหญิงต้องเฮือนสามน้ำสี่ ส่วนผู้ชายให้มีความรอบรู้การดูแล
ซ่อมแซมบ้านเรือนอย่าไปหลงอยู่ในวงเหล้า หรือสิ่งเสพติดทั้งหลาย เมื่อมีภรรยาแล้วอย่าคิดมีอีก ให้
ดำรงตนครองชาย 5 อย่าง คือให้ยกย่องภรรยาอย่าเสเพล อย่าดูถูกน้ำใจ อย่านอกใจไปมีคนอ่ืน ยกให้
ภรรยาเป็นใหญ่ในบ้าน และซื้อเครื่องประดับให้เหมาะสมตามฐานะ ส่วนผู้เป็นภรรยากควรปฏิบัติต่อ
สามีอย่างดี ตื่นก่อนนอนทีหลัง อ่อนน้อมถ่อมตน รักษาทรัพย์สินเงินทาง ดูแลบ้านเรือน เมื่อถึงวัน
พระให้หาดอกไม้มาขึ้นหิ้งบูชา ขอขมาสามี บิดามารดา ปู่ ย่า ตา ยาย และญาติพ่ีน้องฝ่ายสามี  
ซึ่งภรรยาตามหลักคำสอนนั้นมี 5 ประเภท ได้แก่ อุตตะมาภรรยา คือภรรยาที่ทำตนเหมือนทาสไม่มัก
ใหญ่ใฝ่สูง มาตาภรรยา คือภรรยาที่ทำตัวเหมือนแม่ เชฎฐาภรรยา คือภรรยาที่ปฏิบัติตัวเป็นพ่ี ภคินี
ภรรยา คือภรรยาที่ปฏิบัติตัวเป็นน้อง และโจรีภรรยา คือภรรยาที่ทำตัวเหมือนโจร 
 
  2.8 ปัญหาเสียวสวาสดิ์และปัญหาเบ็ดเตล็ดแปลก ๆ แต่งโดยน้อย ผิวผัน จัดพิมพ์
โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 ปัญหาเสียวสวาสดิ์ และปัญหา
เบ็ดเตล็ดในหนังสือเล่มนี้ จะมีทั้งข้อปัญหาและที่เป็นปัญหานิทานรวมทั้งหมดจำนวน 40 ข้อ โดย
อาศัยหลักธรรมเปรียบเทียบอธิบายเป็นธรรมาธิษฐานบ้าง บุคลาธิษฐานบ้าง จะแตกต่างกันออกไป
ตามรูปของปัญหาเนื้อเรื่องล้วนมีคำสอนตลอดทั้งเรื่อง ในส่วนของข้อปัญหาจะใช้เป็นภาษาท้องถิ่น
อีสาน เริ่มแรกจะกล่าวถึงปมปัญหาที่ช่วยเตือนใจ เตือนสติให้คล้อยตาม ให้รู้ จักผิดชอบชั่วดี จะใช้
ภาษาในลักษณะเปรียบเทียบที่แฝงไปด้วยแง่คิดที่สามารถนำมาปรับใช้กับชีวิตประจำวันได้ ต่อมาจะ
กล่าวถึงนิทานเสียวสวาสดิ์ที่มีเนื้อเรื่องเป็นการเปรียบเทียบเกี่ยวกับหลักธรรมคำสอนเป็นการ
เปรียบเทียบจิตกับร่างกาย ศีล สมาธิ ปัญญา คนดีคนชั่ว เริ่ม เรื่องมีราชาจอมเอกองค์กษัตริย์เสวย
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เมืองพาราณาสีมีสาวเชื้อบุตรงามยิ่ง 7 นาถน้อยงาม ก็คือหมายถึงดวงจิตที่อยู่ในร่างกายมีสรรพสา
ธารณเจตสิก 7 คือ ผัสสะ 1 เวทนา 1 สัญญา 1 เจตนา 1 เอกัคคตา 1 ชีวิตินทรีย์ 1 มนสิการ 1 ทั้ง 7 
นี้เกิดจากจิตจึงจัดเข้าเป็นลูกสาวพระยา ต่อมามีชาย 7 คนฝันแฝงซ้อนลูกสาวพระยา หมายถึง 
โพชฌงค์คือ สติ 1 ธัมมวิจยะ 1 วิริยะ 1 ปีติ 1 ปัสสัทธิ 1 สมาธิ1 อุเบกขา 1 คือการหมั่นรักษาศีล
บำเพ็ญธรรมเอาชนะกิเลสต่าง ๆ ตั้งแต่แรกปรารถจำเริญพระวิปัสสนา เพื่อจะตรัสรู้ซึ่งพระจตุราริยสัจ 
นอกจากนี้ยังมีปัญหานิทานอีกหลายข้อที่ล้วนให้ข้อคิดเช่น เวลาทุกข์เขาว่าไม่ดี เวลามีเขาว่าพ่ีน้อง ลุง
ป้าท่านค่อยเห็นเป็นหลานหมวดปัญหาเบ็ดเตล็ดจะพูดถึงปัญหาเมียชังผัว ชังผัวที่เกียจคร้านไม่รู้จักท 
ามาหากิน เห็นว่าผัวตนเฒ่าชราเมียเลยไม่เหลียวแล ชังผัวที่ไม่มีความเป็นผู้น าไม่มีความเป็นหัวหน้า
ครอบครัวเลย เป็นเรื่องธรรมดาที่เมียจะหนีผัวต้องมีสิ่งบกพร่องอย่างใดอย่างหนึ่ง และเบ็ดเตล็ด
เตือนใจสอนให้ท าประโยชน์ตน และผู้อ่ืนไม่ให้นิ่งนอนใจในเวลามีร่างกายสมบูรณ์ ให้เป็นคนมีสติ
รอบคอบ 
 
  2.9 ประชุมกลอนคติธรรม แต่งโดยพระอธิการสมนึก ทินฺนยโส จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปีพ.ศ.2545 ประชุมกลอนคติธรรม เป็นคำกลอนสุภาษิต
โคลง ที่เป็นคนิเตือนใจ โดยได้แต่งขึ้นเนื่องจากบิดามารดาและญาติได้เดินทางไปทำบุญมหากฐิน  
จึงได้แต่งหนังสือเล่มนี้ขึ้นเพ่ือเป็นธรรมทาน โดยมีจุดประสงค์คือ อยากให้ประชาชนไม่ลืมธรรมะ  
พระอธิการสมนึก จึงได้ค้นหาหลักธรรมคำสอนมารวบรวมเป็นเล่มขึ้นเพ่ือนำไปแจกจ่ายให้กับ
ประชาชนผู้ที่สนใจ โดยในหนังสือประชุมกลอนคติธรรมประกอบด้วยคำกลอนสุภาษิตโคลงทั้งหมด 
11 กลอน ได้แก่ กลอนบุพบท กลอนก่อเหตุทุกข์ กลอนทุกคนไม่ว่าดี กลอนก่อเหตุดี กลอนมีเพ่ินเอ้ิน
ว่าพ่ีน้องกลอนพ่อแม่มีคุณ กลอนตอบคุณพ่อแม่ กลอนเนรคุณพ่อแม่ กลอนคุณแก้วสามประการ 
กลอนปลุกให้คารวะ กลอนอวสาน ซึ่งคำกลอนสุภาษิตโคลงทั้ง 11 กลอนนี้ เป็นกลอนสุภาษิตที่สอน
เกี่ยวกับการใช้ชีวิตและการดำรงตนให้อยู่ในศีลธรรมอันดีงาม ตัวอย่างเช่น บันไดคนไปบ่อฮอด คือ 
มรรคมีองค์แปด เป็นบันไดไปสู่พระนิพพาน แต่บุคคลก็ไต่บันไดไปไม่ถึง ไปเกี่ยวกอดฝูงหมู่อาจม คือ
ว่าบุคคลทั้งหลายยังมัวเมาอยู่ในกามคุณ ติดอยู่ในกามารมณ์ถอนตัวไม่ออก จึงไปไม่ได้ ไปจกตมมา
ทาฮูปาก หมายถึง การพูดจาปราศรัยเต็มไปด้วยคำมุสาหาความจริงไม่ได้ เป็นความชั่วที่ออกจากปาก 
ข้อที่ว่า อยากได้ให้บู๋ให้ดู๋สู้ ได้แก่การปฏิบัติธรรมและรักษาศีล ถึงจะยากก็ให้อดทนต่อสู้จึงจะสำเร็จ 
ที่ว่ามีให้หลีกนั้นถ้ารู้ว่าสิ่งใด ผิดศีล ผิดธรรม และผิดกฎหมาย ก็ให้หลีกออกไปอย่าขึ้นทำมันจะเกิด
โทษ นับจากข้อที่ว่าดูกซีกของหมา เป็นต้นไปจนถึงเป็นดินเป็นหินเป็นน้ำ เหล่านี้ หมายถึงร่างกาย
ของคนเราทั้งหมด เป็นอนัตตาไม่ใช่เราไม่ใช่เขา ไม่ใช่ตัวไม่ใช่ตน ไม่ใช่บุคคลตัวตนเราเขา เป็นของ
เปล่า เป็นของว่างเป็นของไม่มี  
 



 

 

 
 483 

  2.10 ประมวลกลอนแหล่อีสาน เรียบเรียงโดยพระมหาบุญตา ถิรจิตโต จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 ประมวลกลอนแหล่อีสาน เรียบเรียงโดย
พระมหาบุญตา ถิรจิตโต จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 
ประมวลกลอนแหล่อีสาน มีกลอนแหล่ต่าง ๆ รวม 18 กลอน ประกอบด้วย 1.กลอนไหว้ครู ก่อนที่จะ
เริ่มทำการแหล่ จะระลึกถึงคุณพ่อแม่ ครูอาจารย์ ขอให้การแหล่เป็นไปด้วยดี ไม่ติดขัดหรือมีอุปสรรค 
2.กลอนสามัคคี กล่าวถึงความสามัคคี ถ้าทุกคนมีความสามัคคีกันจะมีแต่ความสุขความเจริญ 3.กลอน
ศีล 5  เป็นการเตือนสติให้ทุกคนอย่าลุ่มหลงมัวเมา ให้พากันมีศีลมีธรรม รู้จักทำบุญทำทานหมั่นสร้าง
กรรมดี 4.กลอนแหล่การบำเพ็ญบุญ 3 อย่าง (1) ให้ใช้ชีวิตด้วยความไม่ประมาท ก่อนที่จะลาจากโลก
นี้ควรบำเพ็ญบุญ 3 อย่าง คือ ทำทาน รักษาศีล 5 และภาวนา 5.กลอนแหล่การบำเพ็ญบุญ (2)  
กล่าวถึงความประมาทเป็นเหตุแห่งความตาย เปรียบร่างกายเหมือนดั่งรถยนต์ เมื่ อขับขี่โดยไม่ระวัง 
ไม่มีศีลมีธรรมก็จะเกิดอันตราย 6. กลอนแหล่หน้าที่พ่อแม่ 5 อย่าง เป็นหลักการเลี้ยงดูสั่งสอนลูกเพ่ือ
ส่งเสริมให้ลูกเป็นคนดี มี 5 ข้อ ได้แก่ ให้ห้ามลูกเมื่อทำสิ่งที่ไม่ถูกต้อง ให้ปฏิบัติตนตามครรลองคลอง
ธรรม ให้ส่งเสริมให้ลูกได้รับการศึกษาที่ดี ไม่กีดกันในการเลือกคู่ครอง ไม่มีอคติกับลูกเขยลูกสะใภ้ 
แบ่งสมบัติให้เท่า ๆ กัน 7. แหล่ปรับปรุงจิตใจ การขัดเกลาจิตใจให้สะอาดห่างไกลจากกิเลสตัณหา 
ประพฤติปฏิบัติตนในทางธรรม 8.กลอนแหล่วาสนา ให้หมั่นทำบุญเมื่อครั้งยังมีชีวิตอยู่ เมื่อตายไปเกิด
ใหม่จะได้มีบุญมีวาสนาหนุนนำ9. กลอนนอบน้อมไหว้ครู ไหว้ครูบาอาจารย์ให้การเทศนาเป็นไปอย่า
ลื่นไหล ไพเราะ ให้เป็นประโยชน์แก่ผู้ฟัง 10. แหล่กตัญญูกตเวที สั่งสอนลูกให้ทำความดี และกล่าวถึง
พระคุณของพ่อแม่ที่คอยเลี้ยงดูลูกจนโต ให้ลูกทุกคนกตัญญูกตเกวีตอบแทนบุญคุณ 11.กลอนพ่อฮ้าง 
แม่ม่าย พูดถึงการครองเรือน การใช้ชีวิตคู่ 12. แหล่นางปฏาจารา กล่าวถึงความตายว่าไม่มีใครหนีพ้น
ได้แม้แต่พระพุทธเจ้า 13. แหล่นางทองดำ เป็นการเล่านิทานให้ข้อคิดว่าอย่าลุ่มหลงในกิเลสตัณหา 
มักมากในกาม 14. ศีลธรรมของชาวพุทธ ให้รักษาศีลภาวนา มีความเมตรา กรุณา 15. แหล่ประกาศ
ฟังธรรม ให้ญาติโยมตั้งใจฟังธรรม นำข้อคิดที่ได้ไปใช้ประโยชน์ 16. แหล่กลอนลา ก่อนจะจบการ
เทศน์จะมีการกล่าวอวยพรญาติโยมที่มาฟังธรรมให้มีแต่ความสุข 17. แหล่กลอนลาบอกบ้าน บอกลา
ก่อนจะจบการเทศน์ ย้ำเตือนให้ทำแต่ความดี 18. แหล่กลอนลา จบการเทศนา อวยพรญาติโยมแล้ว
จึงพบกันใหม่ 
 
  2.11 ประมวลโตงโตยคำเว่าของนักเทศน์พร้อมปัญญาโลกธรรม แตง่โดยโอภาส 
ไพโรจน์-มนูญ เตชปุญฺโญ ส. พูลศักดิ์ เกษมศิลป์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัด
ขอนแก่น ปีพ.ศ.2548 เป็นหนังสือที่มีการรวบรวมคำกลอนเทศน์ คำพูดแบบสุภาษิต ปริศนาปัญหาที่
นารู้ น่าฟังยิ่ง เหมาะแก่นักเทศน์ นักลำ และนักปฏิบัติทั่วไป โดยหนังสือเล่มนี้ ก็จะมีลักษณะเป็น
คำพูดของนักเทศน์ หรือที่เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า คำเว่าของนักเทศน์ นั่นเอง ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับ
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หลักธรรมคำสอนต่าง ๆ มีการเริ่มเรื่องด้วยบทสวดมนต์ที่มีการขึ้นต้นด้วยบทคุณของพระพุทธเจ้า  
คุณของพระธรรม และคุณของพระสงฆ์ จากนั้นก็จะเข้าสู่เนื้อหาเป็นหลักธรรมคำสอนต่าง ๆ พร้อมทั้ง
มีการยกตัวอย่างประกอบเพ่ือให้มีความเข้าใจมากยิ่งขึ้น โดยตัวบทแสดงให้เห็นถึงวัฒนธรรมความ
เป็นอยู่ การดำรงชีวิตที่จำเป็นต้องอยู่ในศีล อยู่ในธรรม รู้จักประพฤติปฏิบัติตนเองให้มีความเหมาะสม 
หรือรู้จักผิดชอบชั่วดีนั่นเอง ซึ่งหนังสือเล่มนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับคุณของพระพุทธเจ้า คุณของพระธรรม 
คุณของพระสงฆ์ กลอนทางศีลภาวนา คำเว่าเรื่องศีลภาคอีสาน โตงโตยเว่าเรื่อภาวนา เรื่องเกิดภาค
กลาง เว่าเรื่องแก่ 9 อย่าง เว่าเรื่องแก่อีก 9 อย่าง คำเว่าเรื่องตายภาคอีสาน คำเว่าเรื่องเกิดภาคอีสาน 
คำเว่าเรื่องเจ็บภาคอีสาน คำเว่าเรื่องผู้สาว ลักษณะผู้ชาย 7 จำพวก ลักษณะผู้หญิง 10 จำพวก  
คติหญิง เว่าเรื่องความพลาด เว่าศรัทธานอก เว่าเรื่องทานนอก เว่าเรื่องศีลนอก กลอนความตาย เรื่อง
ทุกข ์12 อย่าง ย้องสวรรค์ คุณของธาตุทั้ง 4 (ดิน น้ำ ลม ไฟ) คติธรรม ปัญหาธรรมควรคิด โบราณคติ 
ปัญหาเรือน 2 อย่าง พหูปภูติปัญญา 2 ข้อ วิตกปัญหา 4 กลอนบุญ กลอนบาป กลอนสองพันห้าร้อย
หนึ่ง กลอนสองพันอีก กลอนเบ็ดเตล็ด กลอนใจ ปัญหาเบ็ดเตล็ด นวปัญหา ทสปัญหา เอกทสะปัญหา
โบราณเก่า คำกลอนสามัคคี ทวาทสปัญหา เตรสปัญหา จตุตทสปัญหา ปัญจทสปัญหา คสฬสปัญหา 
สัตตทสปัญหา อัฏฐารสปัญหา ปัญหาถามเรื่องคนตายในพุทธกาล ปัญหาหนอนถามกา 4 ข้อ (พระพุ
ทะองค์ทรงแก้ปัญหา 4 ข้อนี้) ปัญหาชะมดถามพญาครุฑ 4 ข้อ (ดาบสพิสัตธิแก้ปัญหา 4 ข้อนี้) 
เทวดาถามปัญหาพระเจ้าพรหมทัต 1 ข้อ (สุวรรณกุมารโพธิสัตว์แก้ปัญหาเทวดา) และมะละตะระ
ธรรม ซึ่งทั้งหมดนี้ล้วนแล้วแต่ให้มุมมอง แง่คิดท่ีดีทั้งสิ้น ทำให้ผู้อ่านเห็นถึงความดีงามท่ีสามารถนำไป
ปรับใช้ในการดำรงชีวิตได้ 
 
  2.12 ปริศนานานาคำสอน แต่งโดยหลวงตา ทองเพชร วีรธมฺโม (พ.กวี) จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2545 เนื้อหาในเรื่องจะเกี่ยวกับคติคำสอนใน
เรื่องต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวัน มีลักษณะเป็นปริศนา คำกลอนที่เรียบเรียงแบบง่าย ๆ อ่าน
แล้วไม่ติดขัด มีทั้งสัมผัสนอก สัมผัสใน สัมผัสอักษร และสัมผัสเสียง ง่ายต่อการจดจำ มุ่งสั่งสอนผู้คน
ทุกเพศ ทุกวัยและทุกช่วงอายุไม่ว่าจะเป็นเรื่อง คำพูดคือการสอนให้ระวังคำพูดของตนเอง สอนให้มี
สติไม่ประมาทในการใช้ชีวิต สอนให้กระทำแต่สิ่งดี ๆ ละเว้นกิเลสตัณหาเพราะจะดีหรือชั่วขึ้นอยู่กับ
การกระทำของตนเองทั้งสิ้น สอนให้ละเว้นจากความโกรธ เพราะความโกรธเปรียบเสมือนไฟ          
ผู้ใดที่ละเว้นจากความโกรธได้ผู้นั้นก็จะมีใจที่สงบ สอนให้รู้จักแบ่งปันเพ่ือนมนุษย์ด้วยกัน ช่วยเหลือผู้
ที่ตกทุกข์ได้ยากและการทำบุญทำกุศลไม่จำเป็นต้องขึ้นอยู่กับสิ่งของหรือราคา ถ้าคิดดีมีใจปรารถนาดี
ก็ย่อมได้บุญเช่นกัน สอนให้ตั้งใจศึกษาเล่าเรียน ขยันหมั่นเพียร รู้จักใฝ่หาวิชาความรู้อยู่เสมอ เพราะ
ความรู้เป็นหนทางสู่ความสำเร็จ สอนให้กตัญญูรู้คุณต่อผู้มีพระคุณ สอนให้ชายหญิงปฏิบัติตัวอย่าง
เหมาะสมถูกต้องตามจารีตประเพณี รวมทั้ง สอนผู้คนหลากหลายอาชีพ เช่น พ่อค้าแม่ค้า นายจ้าง 
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ลูกจ้าง ครู นักเรียน นายกรัฐมนตรี ผู้ว่าราชการจังหวัด นายอำเภอ กำนัน ผู้ใหญ่บ้าน ฯลฯ ให้รู้หน้าที่ 
ทำหน้าที่ของตนเองอย่างเต็มที่ ไม่เอารัดเอาเปรียบผู้อ่ืน สร้างสรรค์แต่สิ่งดี ๆ และเป็นแบบอย่างที่ดี
แก่เยาวชน ให้เยาวชนได้ปฏิบัติตามเพ่ือเติบโตไปเป็นพลเมืองที่ดีของสังคมต่อไป สั่งสอนทั้งลูกชาย
และลูกสาวว่า เมื่อเติบใหญ่อย่ามัวแต่วิ่งเที่ยวเล่นให้รู้จักดูแล ตอบแทนพระคุณพ่อแม่ที่เลี้ยงดูเรา  
ชื่นชอบคำประพันธ์นี้เพราะเชื่อว่า ความกตัญญูเป็นเครื่องหมายของคนดี ผู้ใดที่รู้จักตอบแทนผู้มี
พระคุณ ผู้นั้นก็จะพบแต่สิ่งดี ๆ พบแต่ความเจริญรุ่งเรืองในชีวิต    
      
  2.13 ผะหยาภูมิปัญญาท้องถิ่นชาวอีสานและคนลาวล้านช้าง  เรียบเรียงโดย 
บุญเกิด พิมพ์วรเมธากุล จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปีพ.ศ.2544 
เป็นภูมิปัญญาที่มีคุณค่าต่อคนอีสาน ซึ่งในเล่มนี้เขียนว่า “ผะหยา” ประกอบไปด้วยผะหยาย่อย  
ผะหยาเกี้ยว ผะหยาภาษิต และผะหยาคำเลิ๊กแลบ ผะผย่าย่อย คือ ผะหยาที่กล่าวถึงเรื่องต่าง ๆ ด้วย
คำคมเล็ก ๆ น้อย ๆ เช่น กำขี่ดีกว่ากำตด หรือกกบ่เตื้องติงตาย ง่าบเตื้องติงได้ตั้ งแต่ใบ ซึ่งหมายถึง
ต้นไม้ ต้นยังนิ่งจะไหวติงก็แต่กิ่งก้าน กิ่งยังนิ่งอยู่จะไหวติงก็แต่ใบ นำมาเปรียบถึงการแสดงออกหรือ
การกระทำของคนที่เสแสร้ง หรือคำจำพวกปากไม่ตรงกับใจ ผะหยาเกี่ยว คือผญาที่หนุ่มสาวหรือพ่อ
ฮ้างฮ้าง หรือพ่อหม้าแม่หม้าใช้พูดจากันในเชิงชู้สาว แต่ก็เป็นคำคมที่นำมาสอนใจได้ เช่น ใจบ่ใสต่อ
แก้ว แงงเงาก้อบ่ส่อง ใจบ่ใสต่อค่อง ตีได้ก้อบ่ดัง หมายความว่า ถ้าไม่จริงใจต่อกระจกเงาแล้ว จะส่อง
อย่างไรภาพก็ขุ่นมัว และถ้าไม่จริงใจต่อฆ้องแล้ว ตีอย่างไรฆ้องก็ไม่ดัง ใช้พูดเปรียบเปรยให้หญิงรู้ว่า
ความจริงใจต่อกันเท่านั้นจึงจะคบกันยืด เนื้อหาส่วนใหญ่ในเรื่องเป็นผะหยาภาษิตที่ครอบคลุมวิถีชีวิต
คติธรรม การครองเรือน และสะท้อนภาพการเมือง เช่น เป็นคนไห่ทำเนียมคือนกเจ่า บาดว่าบินเผ่น
ผ่าย ขาวแจ้งดั่งนกยาง หมายถึง เกิดเป็นคนทำตนเหมือนนกยางกรอก แต่พอเวลาบินขึ้นฟ้า คนจึง
มองเห็นสีขาวดั่งนกกระยางโทน ใช้สอนให้รู้จักทำตนนอบน้อมถ่อมตัว ดำเนินชีวิตเรียบง่าย แต่ถึง
เวลาที่จะแสดงความสามารถก็ให้แสดงอย่างองอาจสง่างาม  
   
  2.14 ผญาร่วมสมัย เรียบเรียงโดยสำลี รักสุทธี จัดพิมพ์โดยบริษัทสำนักพิมพ์ พ.ศ.
พัฒนา จำกัด กรุงเทพมหานคร เมื่อปีพ.ศ.2540 ประกอบไปด้วยความรู้อันดีงามต่อการนำไป
ประพฤติปฏิบัติได้จริง และร่วมสมัย เนื้อหานำเสนอเป็นบทตอน บทที่ 1 ผญาภาษิต ปรัชญาคำสอน 
ซึ่งเรียงลำดับตามพยัญชนะ เช่น ก ก็จะหยิบยกผญาที่ขึ้นต้นด้วยพยัญชนะ ก เช่น กกบ่เตื้อง ติงตาย
แต่ง่า ง่าบ่เตื้อ ติงได้แต่ใบ หมายถึงกิจกรรมใดหากขาดคนสนับสนุนหรือเห็นด้วยย่อมทำได้ยาก บทที่ 
2 ผญาเกี่ยวกับความรัก เกี้ยวพาราสี ผญารักฝ่ายชาย ผญารักฝ่ายหญิง บทที่ 3 ผญาเดี่ยวกับ
การศึกษา บทที่ 5 ผญาเกี่ยวกับศาสนา-ศีลธรรม บทที่ 6 ผญาเกี่ยวกับความทุกข์ยาก บทที่ 7 การ
ต่อสู้ดิ้นรน ผญาเกี่ยวกับการถ่อมตน การรู้จักประมาณตน บทที่ 8 ผญาร่วมสมัย ซึ่งผญาร่วมสมัยเป็น
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บทที่น่าสนใจมากในวรรณกรรมเรื่องนี้ เนื่องจากสะท้อนภาพการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวิถีชีวิต
ของคนอีสานไว้ได้อย่าร่วมสมัย มีลักษณะเป็นคำสอนแบบใหม่ที่ไม่ได้มุ่งสอนเพียงอย่างเดียว  
แต่สะท้อนให้เห็นปัญหาเป็นเบื้องต้น และเสนอแนะคำสอนเป็นเบื้องปลาย 
 
  2.15 ยอดผญาก้อม แต่งโดย ช.ศิษย์นักประพันธ์ จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานา
ธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2544 ผญาก้อม หมายถึงบทผญาที่ไม่ยาวเป็นบทสั้น ๆ แต่
ได้ใจความ สื่อความหมายได้เข้าใจชัดเจน เพราะคำว่าก้อมในภาษาอีสานหมายถึงสั้น ประกอบไปด้วย
บั้นถามข่าว บั้นอ่าวกระสัน บั้นถามความจริง บั้นถามสินสอด บั้นออดหลอดพะคะวำ บั้นภาษิต  
บั้นเกี้ยวเบ็ดเตล็ด บั้นตลกเอ็ดตะโร บั้นคติพจน์ บั้นเกี้ยวย่อย บั้นนัวกลอน บั้นสอนสตรี บั้นโปกเฮ 
บั้นเกี้ยวสนุก บั้นฝัน บั้นสะอาดจริงใจ บั้นหิวแฮง บั้นแถลงความจริง บั้นตัดสาว บั้นปลุกสาว บั้นคำ
สอน บั้นเกี้ยวละเมอรัก บั้นปลุกสาวไทยแขก และบั้นลา แต่ละบั้นล้วนแฝงแนวคิดอันเป็นประโยชน์
และมีคุณค่าต่อการดำเนินชีวิต เช่น บั้นคำสอน ในบทสั้น ๆ ว่า ศีลทานสร้างชูแฮงเฮวฮีบ ลางห่ามระ
มิ่งเมี้ยนเมือหน้าสู่สวรรค์ หมายถึง ให้รีบสร้างศีลทานเพ่ือภายหน้าจะได้ขึ้นสวรรค์ หรือบั้นสอนสตรี 
เช่น เป็นหญิงนี้เฮือน 3 น้ำ 4 ศรีแจ่มเจ้ากระทถ่อนยอดเสน่ห์ หมายถึง เป็นหญิงนั้นต้องเรือน 3 น้ำ 4 
จึงจะเรียกว่าเป็นยอดหญิงที่มีเสน่ห์  
 
  2.16 ยาบส่วงนักเทศน์ แต่งโดยน้อย ผิวผัน และพิมพ์ หนองสุธรรม จัดพิมพ์โดย
บริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2549 ยาบส่วงนักเทศน์ เป็นสำนวนของ คุณ
น้อย ผิวผัน และ คุณพิมพ์ หนองสุธรรม มีเนื้อหาเป็นแขนงหนึ่งของวิชานักเทศน์ มีคติธรรมสอนใจที่ดี 
เช่น ยาบส่วงเรื่องเกิดภาคกลาง ที่มีเนื้อหาสั่งสอนเกิดเป็นคนจะต้องรู้จักทำบุญ มีจิตใจที่ดีงาม มีการ
ชี้แนะความถูกต้องและความผิดพลาด เช่น ยาบส่วงเรื่องพลาด ที่มีเนื้อหาสั่งสอนการใช้ชีวิตให้มีสติ 
หากผิดพลาดมาอาจทำให้เราไม่สามารถกลับไปแก้ไขมันได้ และอาจเกิดผลเสียตามมา มีเนื้อเรื่องที่
สนุกสนานตลกน่าอ่าน ทำให้เพลิดเพลินในการอ่านเนื่องจากเป็นภาษาอีสานจึงมีความน่าสนใจอยาก
ที่จะอ่านต่อไปเรื่อย ๆ เช่น ยาบส่วงเรื่องผู้หญิง 10 จำพวก มีเนื้อหาที่อธิบายถึงลักษณะของผู้หญิงทั้ง 
10 จำพวกที่แตกต่างกันออกไป และมีคติสอนใจเป็นแนวคิดที่ดีงาม เช่น ยาบส่วงเรื่ องกตัญญู ที่มี
เนื้อหาสั่งสอนให้บุตรรู้จักคุณของบิดามารดา มีความกตัญญูรู้คุณต่อบุพพการี ที่อุตส่าห์เลี้ยงดูปูเสื่อ
เราตั้งแต่เล็กจนโต ยาบส่วงนักเทศน์ เป็นหนังสือคู่มือนักเทศน์ นักสนทนา นักพูด นักลำ โดยเนื้อหา
จะมีลักษณะเป็นกาพย์ กลอน โคลง ฉันท์ ปริศนาต่าง ๆ ทั้งภาษาอีสาน และภาษากลางสลับกันไป  
มีจำนวนทั้งหมด 44 เรื่อง ก่อนจะเข้าในส่วนของเนื้อเรื่องมีการอารัมภบทหน้าธรรมาสน์คำกลอนภาค
กลองก่อน เพ่ือเป็นการทำความเคารพพระสัทธรรม ฯ โดยมีคำขึ้นต้นด้วยคำว่า “บัดนี้” และมีความ
ยาวในการอารัมภบท 7-8 หน้ากระดาษ  และมีการปิดจบด้วยพรอวสาน จำนวน 2 บท 
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  2.17 ลุงสอนหลาน วรรณกรรมเรื่องลุงสอนหลานฉบับนี้ประพันธ์เรียบเรียงด้วย
สำนวนอีสาน ปริวรรตโดยทอง กัมมะสุทโธ ต้นฉบับเดิมเป็นหนังสือผูกใบลาน ตัวอักษรลาว หรือ
ภาษาลาวเวียงจันทน์ สะท้อนเนื้อหาเชิงสังคมให้เห็นค่านิยม ศาสนา ความเชื่อ วัฒนธรรม ตลอดจน
วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวภาคอีสานได้อย่างน่าสนใจ เนื้อหาคำสอนแสดงให้เห็นถึงแนวทางดำเนิน
ชีวิตที่เรียบง่าย ตั้งอยู่ในความดี ความถูกต้อง เน้นให้คนประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม รู้จักหน้าที่ ความ
รับผิดชอบ ความเชื่อเรื่องศีลห้า กฎแห่งกรรม ผู้แต่งใช้สรรพนามแทนตัวเองเป็นลุงแล้วสอนคำสอน
ต่าง ๆ โดยเริ่มเรื่องเป็นบทไหว้ครู 1 บท ต่อด้วยบั้นลุงสอนหลาน ประกอบด้วยเนื้อหาคำสอนเกี่ยว
การดำเนินชีวิตทั่วไป เช่น ความกตัญญูไม่ลืมคุณผู้มีพระคุณ รู้จักพิจารณาสิ่งต่าง ๆ ใหถ้วนถี่ก่อนลง
มือทำ การเลือกภรรยา การแสวงหาความรู้เสมือนนักปราชญ์ ภูมิปัญญาการกินการใช้ชีวิต ส่วนบั้น
แถมท้าย สอนเรื่องการสร้างบุญซึ่งเป็นบารมีที่สั่งสมมา ใครสร้างบุญไม่ขาดนับว่าเป็นบุญใหญ่ จากนั้น
อธิบายเรื่องกรรม และบุญปิดท้าย ใครสร้างกรรมอย่างไรก็จะได้รับกรรมเช่นนั้น เช่นเดียวกับการสร้าง
บุญ ใครเป็นผู้สร้างผู้นั้นย่อมได้บุญ 
 
  2.18 สู่ขวัญอีสานร่วมสมัย รวบรวมโดยอ.กวีวงศ์ ตรวจชำระโดย พระครูบุญชยา
กร จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2546  หนังสือสู่ขวัญเล่มนี้ ถูก
เรียบเรียงขึ้นโดยใช้หลักฐานเดิมที่โบราณทำไว้ แต่มิได้เขียนลอกเอาตามเขาทั้งหมด เพียงแต่อิงอาศัย
หลักเดิมอยู่บ้างเท่านั้น ส่วนใหญ่แล้วคิดเขียนขึ้นมาต่างหาก เนื้อหาในหนังสือเล่มนี้ ได้แก่ ระเบียบ
วิธีการสื่อสารในโอกาสต่าง ๆ คำอัญเชิญเทวดา บทนำบูชาครู สู่ขวัญผู้ที่จะไปเป็น ทหาร ตำรวจ 
บายศรีพระสงฆ์สึกใหม่ คนป่วยพ่ึงจะหาย ครูบรรจุใหม่ สู่ขวัญในโอกาสรับปริญญา รับราชการ พระ-
เณรสอบเปรียญได้ นางพยาบาล พระครูใหม่ ผู้ใหญ่บ้าน กำนัน ฟิดฟายน้ำเหล้าและฟิดฟายน้ำ
ธรรมดาสู่ขวัญหรือที่คนอีสานเรียกว่าสูตรขวัญ เป็นพิธีกรรมที่ทำ เพ่ือให้กำลังใจ เพราะคนเรามี
องค์ประกอบที่สำคัญอยู่สองส่วน คือ กายและใจ ใจดีมีกำลังก็จะส่งผลให้กายมีประสิทธิภาพตามไป
ด้วย สมดังคำที่ว่า “ใจเป็นนาย กายเป็นบ่าว” ขวัญจึงหมายถึงใจนั่นเอง การสู่ขวัญจึงเป็นการยกของ
จิตใจให้มุ่งมั่นในการทำความดี ทั้งในด้านศีลธรรมและจารีตประเพณี จึงเกิดการแต่งคำสู่ขวัญเพ่ือใช้
ในพิธีกรรมข้ึน ซึ่งในหนังสือมีเนื้อหาเกี่ยวกับคำกล่าวในการสู่ขวัญดังหัวข้อที่ได้กล่าวไปข้างต้นนั่นเอง 
เพ่ือให้เป็นแบบแผน มีความไพเราะน่าฟังและสามารถสืบทอดต่อไปได้ด้วย 
 
  2.19 แหล่เทศน์ชาวโลกชาวบ้านนิยม สำนวนภาคอีสาน แต่งโดยพระสัมมา คัมภีร
ปัญโญ น.ธ. เอก จัดพิมพ์โดยบริษัท คลังนานาธรรม จำกัด จังหวัดขอนแก่น เมื่อปี พ.ศ.2548 แหล่
เทศน์อีสาน คือการเทศน์โดยใช้เสียงและทำนองที่มุ่งความไพเราะเป็นสำคัญ เช่น เทศน์มหาชาติ 
เทศน์แหล่คำกลอนคติธรรม เทศน์แหล่นิทานพ้ืนบ้าน เทศน์แหล่นิทานในธรรมบท เป็นต้น เป็นการ
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แสดงธรรมรูปแบบหนึ่งที่ได้รับความนิยมอย่างต่อเนื่องในสังคมภาคอีสาน นิยมเทศน์ในประเพณีที่อยู่
ในฮีต 12 เช่น บุญมหาชาติ (บุญผะเหวด) บุญกฐิน เป็นต้น โดยจัดขึ้นภายในบริเวณวัด นอกจากนั้น 
ยังจัดในงานบุญอ่ืนอันเป็นงานที่เป็นช่วงเปลี่ยน ผ่านของชีวิตมนุษย์ เช่น งานบุญอุทิศส่วนกุศล (บุญ
แจกข้าว) ซึ่งเป็นการเทศน์นอกวัด เทศน์แหล่อีสานเป็นทางเลือกหนึ่งที่ได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก
ในการนำมาเป็นส่วนหนึ่งในงานบุญ เพราะเป็นการเทศน์ในลักษณะของการเล่านิทาน มีทั้งบท
บรรยาย บทเจรจา และบทเทศน์แหล่อีสานที่ต้องใช้ท่วงทำนองและน้ำเสียงอันเป็นเอกลักษณ์
เฉพาะตัวของพระนักเทศน์แต่ละรูป ประกอบกับการรับบทบาทเป็นตัวละครต่าง ๆ ในเรื่อง ทั้งยังมี
ความไพเราะ ตลกขบขัน โศกเศร้า สะเทือนใจ สามารถนำไปเป็นแบบอย่างในการดำเนิน
ชีวิตประจำวันได้ชาวบ้านภาคอิสานนิยมอ่าน นิยมฟังกันมาก เพราะมีคติทางธรรมอย่างดี การ
นำเสนอสารัตถะสำคัญของบทเทศน์ผ่านชื่อเรื่อง มีการตั้งชื่อเรื่องด้วย สำนวนภาษาถิ่นอีสาน ที่มี
ความหมายสอดคล้องกับบทเทศน์ เพื่อสื่อความหมายของสารัตถะที่ปรากฏในเรื่องได้อย่างน่าสนใจซึ่ง
มีทั้งหมด 12 แหล่ ได้แก่  แหล่ถามข่าว แหล่แม่หม้าย แหล่ลูกเขยซังแม่เฒ่า แหล่พระยาเวสสันดร                                                                                               
แหล่ฤษีทรงผนวช แหล่แม่เฒ่าซังลูกเขย แหล่พราหมณ์เฒ่า แหล่ทานฟังเทศน์ แหล่อัศจรรย์ช้าง                                                  
แหล่นครแต้ม แหล่อวยพรและแหล่สู่ขวัญนางมะที 
 
  2.20 แหล่เทศน์ประชันกลอน แต่งโดยพระสมศรี ฐานทตฺโต จัดพิมพ์โดยบริษัท 
คลังนานาธรรม จำกัดจังหวัดขอนแก่น ปีพ.ศ.2544 แหล่เทศน์ประชันกลอน แบบใหม่ เป็นสำนวนที่
ไพเราะเหมาะสำหรับนักเทศน์และโฆษกทั่วไป มีการกล่าวถึงพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ เพ่ือ
ประกาศธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า ประกอบด้วย 16 บท คือ 1. แหล่ไหว้ครูและเสกคาถา กล่าว
ขอคุณพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ขอเทศน์หลั่งไหลเสียงใสมีการเสกคาถาใส่น้ำดื่ม ผ้าสังฆาฏิ จีวร 
เสกกข้าวปั้น เสกคาถาใส่หอธรรมาสน์และเสกขอให้ปราบพระยามาร 2. แหล่สอนวิธีฟังเทศน์ สอนให้
ตั้งใจฟัง ใช้ปัญญาตริตรอง สอนให้รู้จักนานาจิตตังของคนที่ไม่เที่ยงตรง 3. แหล่สอนผู้เฒ่า เล่าถึงวิถี
ชีวิต นิสัยของผู้สูงอายุส่วนใหญ่เป็นด้านลบและบอกว่าสิ่งใดไม่ควรทำ 4. แหล่สอนแม่เฒ่ากับลูกเขย 
สอนแม่ยายว่าไม่ควรต่อว่าลูกเขยจนเกินไป ลูกเขยเมื่อไปอยู่บ้านภรรยาก็ควรช่วยทำงาน และอย่าเชื่อ
แต่คำพูดของภรรยาจนลืมพ่อแม่ของตนเอง 5. แหล่สุจริต 3 อย่าง พรรณนาเรื่องสุจริต 3 ข้อ คือ กาย
สุจริต วจีสุจริตและมโนสุจริต 6. แหล่สาดตลกเฮฮา การบอกให้ผู้ฟังรอฟังนักประพันธ์ดีเด่นทาง  
ภูเวียง เนื่องจากตนเริ่มอายุมากแล้ว 7. แหล่สาดอวดโต เป็นการอวดตนว่าเทศน์ได้ไพเราะ จนทุก ๆ 
สรรพสิ่งต้องหยุดฟัง 8. แหล่อนิจจังตั้งบ่เที่ยง เล่าถึงความลำบากของลูกน้อยและแม่ ที่พ่อได้ตายจาก
ไปก่อน 9. แหล่สาดถามข่าว เป็นเล่าว่าตนเรียนกลอนมาแต่เด็ก มีการถามข่าวคราวอาจารย์ว่าเป็น
อย่าง และจบด้วยการถามข่าวหมู่สีกาหรือผู้ฟังว่าสบายดีไหม การทำนาเป็นอย่างไร รวยหรือยัง 10.
แหล่สาดอวดโตอีก เป็นการอวดตนว่าเทศน์วิเศษไปทุกด้าน เทศน์แบบใดก็ดี 11.แหล่ขายโง่ การเข้า
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เมือง เล่าถึงความโง่ของคนที่ไม่รู้จักสบู่ลาย จึงเอาไปกิน แม้ว่ารู้สึกแปลกแต่ก็ทนกินจนหมดเพราะ
อาย และไปดื่มนำในส้วมที่ซึมเพราะคิดว่าคือน้ำประปา 12.แหล่สาดถั่ง การแหล่แข่งขัน ประชัน  
ว่าไม่กลัวเจ้าเทศน์ภูเวียงจะทำให้หลงบ้าน ให้ออกจากถิ่น 13.แหล่นางอ้ัว กล่าวถึงความรักของนางอ้ัว
และท้าวขูลูที่ถูกกีดกัน นางอ้ัวโดนแม่ด่าทอเศร้าโศกทนไม่ไหวจึงไปผูกคอตาย ส่านท้าวขูลูเมื่อได้ยิน
ข่าวก็เอาพระขรรค์ชัยทงคอตายตาม 14.แหล่เดินทาง เป็นเล่าการเดินทางไปเทศน์อีกหมู่บ้านเณรก็
ขอให้เอาขนมมาฝาก เดินออกมาเจอโยมก็ขอให้เอาเงินมาฝากขากลับ จึงย้ายมาเดินในป่าดงจนมาถึง
อีกหมู่บ้าน 15.แหล่เตือนทุกชนชั้น สอนคนหลายชนชั้น อายุ มีการเล่านิทานชายเมียสอง กล่าวถึง
การก่อกรรมและผลกรรมที่กระทำของ สามี เมียหลวง เมียน้อย 16.แหล่คำสอนเทียบพระเวสจาก
พระนคร เล่าถึงตอนที่พระเวสสันดรถูกพระบิดาขับไล่ออกจากเมือง เพราะฟังคำของคนอ่ืน ไม่คิด  
ตริตรองให้ดีก่อน 
   
    
 



 

 

 

ประวัติผู้เขีย น 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ นางสาวศาริศา สุขคง 
วันเกิด ึวันที่ 7 กรกฎาคม พ.ศ.2522 
สถานที่เกิด อำเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น 
สถานที่อยู่ปัจจุบัน บ้านเลขท่ี 47 หมู่ 11 ถนนเลย-เชียงคาน ตำบลเมือง อำเภอเมือง จังหวัด

เลย รหัสไปรษณีย์ 42000 
ตำแหน่งหน้าที่การงาน อาจารย์ประจำสาขาภาษาไทย 
สถานที่ทำงานปัจจุบัน คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย 
ประวัติการศึกษา พ.ศ. 2537 มัธยมศึกษาตอนต้น โรงเรียนแก่นนครวิทยาลัย จังหวัดขอนแก่น  

พ.ศ. 2539 ประกาศนียบัตรมัธยมศึกษาตอนปลาย การศึกษานอกโรงเรียน 
จังหวัดขอนแก่น  
พ.ศ. 2544 ประกาศนียบัตรวิชาชีพครู มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช  
พ.ศ. 2542 ปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่  
พ.ศ. 2548 ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาไทย คณะอักษร
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร  
พ.ศ. 2552 ประกาศนียบัตรวิชาชีพการเขียน Script Writing จากจาก
สถาบัน Gen-x Academy  
พ.ศ. 2565 ปริญญาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย คณะ
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

ทุนวิจัย ทุนอุดหนุนการวิจัยสำหรับนิสิตระดับบัณฑิตศึกษา (ระดับปริญญาเอก) 
ประจำปีงบประมาณ พ.ศ. 2565 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

ผลงานวิจัย นิทานพื้นบ้านไทดำบ้านนาป่าหนาด ตำบลเขาแก้ว อำเภอเชียงคาน จังหวัด
เลย   
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